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ՍՏՈՓԱՆՈււ ՆԱԶԱՐՅԱՆԻ ՆԱՄԱԿՆԵՐԸ

1

’այ աղղույին֊չուսավսրական շարժման մեծանուն գործիչ Ստեփանոս 

Նաղար յան ր իր ժաման տվրե ոլ1ւեցել I; րՆ դարձտկ ն տ մ ա կաղրուի) յուն հայ հա֊ 

ռարակական տարրեր խավերի ն երկ ա լաу ռէ դիչն երի և օտտրաղդինևրի հետ: 

Սույն ժոդովածուն րնղղրկռւմ Լ նրա մահից հետո մամուլում հրապարակված, 

Սովետական Ս իության տարրեր քադաբների պետական արխիվներում /1 
մտսնտվոր անձանց մոտ պատվող նամակներ' թվով 281 հատ:

11)55 թվականին ՀՍՍՀ դի տ ռւթ լունն երի ակադեմիայի հաս արտ կա կան 

բաժանմունքի «Տեդեկաղրի» Л" 2-ում ակադեմիկաւ Աշոտ Հովհաննիսյանր 

հրապարակել I; աեդեկ ությոլննե ր Ս. հուդ տ ր քան ի դրական արխիվի մասին: 

֊.րապարակված նամ ակների ցուցակներից պտրդվում /,, որ մեղ չեն հասել իր 

<1111 մունսւկին հայտնի դեմրեր' Սպաթոն Ակիմյանին, Սուլթանշահին , Սաջբե֊ 

րանուն, 0. Հայրապեա է անին, Ղ. Ադտվւիրյանին, Հ. Սղմի ր յանին է Վ. Սաս֊ 

տամ յանին, Ս. Սենքլյանին, Ե. Մ ե ծ ատունյան ին, Խորեն հարպեյին, Ա. 

Ս ահաթլւյան ին, Աբամելիք֊ Լադրեին, Գ. Ա!վա դ ո վռկուն, Ս. Շխյանին, Օվ֊ 

սանհա Նադարյանին դրած նամակներիչյ և ոչ մեկը: Չկա նսւև Ա. Արա­

րատյանի, Ս. Տ. կուկու ս յան ի, Արդուն յան եդբայրների, Վորոնցովի, Ս- Նալ­

բանդյանի, Հ. Մելիք֊Հակորյա4՛ (՞աֆքիու), Հ. Սվաճյանի և ուրիշների

հետ ունեցած նամակադրո։ թյան ր։ Նաղարյանր կաւդված է եղել Մորպատի, 

՚հ ետերրուրդի, Ն ադան ի, Սեպին ի դի տ ական օջախների ներկայացուցիչների 

հետ. նրանց ուդդված ոչ մի նամակ առայժմ չկա մեր ձեռքի տակ։ Լրիվ թե 

Նան ներկա ժոդովտծո! ում տեդ դտած նամակադրոլթյունր նշված անձնավո­

րությանն ե րի հետ: Պահպանվել են Նադարյանին ուդդված նամակների մի 

աննշան քանակ, որոնք հաղորդում են մեծ չուսավորչի մտածումների և ցսւն֊ 

կություննե րի արձա ցանքն երբ հայ մտավոր շրջանն երում։

Մեղ հառած նամակներր այնուհանդերձ բավական նյութ են տա լի и Նա- 
'ւ՚որյանի լռլււավոբա կան գործունեության և նրա ժամանակաշրջանի ուսում֊ 

նասիրության համար, վեր հանում նշանավոր դործչի պատմական ցերբ 

XIX դարի 40—70-ական թվականների հայ ադդային կյանքի վերածնա - 

թյուն կենսական պահանջների արծ արծման, դրական նոր լեցվի քադաքացիա- 

կան իրավունքի նվաձման, հողհոր կյանքի բաղմակողմանի ղարգացման 

դոբծամ ։ Այստեղ բացվում են բտղմաթիվ հարաբերություններ, որոնք րնդ- 

դծում են Ն աղ ա ր յան ի նշանակալից ցերբ հասարակական հոսանքների բա֊

խումների մեջ։



է՛ր ժամանակին կդերա֊փեոդալական դասի ներկայացուցիչները (Ա. Ա֊ 

րարատյան, Դ. Այվտդռվսկի, Ս. Սսերյան, Հ. Զերքեգյան) Նադարյանին հա 

մարել են լուսավորչական եկեդեդա դ հերձվածող, լութերական, նայն իււկ ասա 

վածուրաց, արժանի 3 ան ֊Հուս ի դատաստանին: 3 արիղմի ջատագով բուր­

ժուականացող հայ աղաներր համաձայնI։լա/ երրորդ բաժանմունքի տված 

«անբարեհույս» պիտակին, նրան համ արում Լին «ուղղի խռովարար», իսկ աղ֊ 

։լսւ յին-պահպանողականները' « ե վր ո պ տ մ ոլ », «արեմաական» և այլն: հասար֊ 

յանի ս։դ։լային֊լա սավսրսւկան գործունեության/։ բարձր են դնահաաել հեղս։֊ 

վ։ոխ ա կ ան ֊ դե մո կր ա տ ն եր Ս . Նալբանդյանը, Հ. Սվաււյանր, բանաստեղծ Ս. 

Կահաղիղր, հայ առաջադիմական մարի և դրականության խսշորագայն ներ֊ 

կա յացռւցիչներ' Արծրունին, Լեոն, Յ՛ամանյսւնր և արիշներ: 1905 թվակա­

նիդ հեւաւ ձ1ւավսր։/ալ հայ մ արրսի աո ակւսն դրա կանադիաա /1 յանր անդրա­

դառնա լաէ նալբանդ յանի հեւլափւ։ խ ա կ ան ֊ դե մ։ւ կրատ ու կ սւն դործունեաի1 յանր 
րնդդծսլմ է հատկապես նրա աշխ արհայտցրի տարբերիչ դծերր և ագա ր յան ի ց: 

Սովետական տարիներին ն աղարյան ի շուրջը ծավալված վեճերը հասնում են 

ծայրահեղության, մթագնելով լուստվորլի հասարակական մեծ ծառայություն- 

ներն իր ժողովրդին: Նադարյանի գործունեության պատմական ղերի և նրա 

աշխարհայացքի Հական գծերի ճշգրիտ ուսումնասիրության համար կարևոր 

I; հայ հ աս արա կ ակս/ն֊րադարական հո սանրն երի և նրանց ներկայացուցիչ­

ների դերի վերագնահատության ժամանակակից մոտեցումր:

1820֊ական թվականներին՛ հայրեն ա սիրակուն շարժման մթնոր: րտուժ 

խմորվում են նադարյանի լուսավորական ձդտումներբ: «Դորպասւի նոր մր֊ 

կրրտության ավագանում» նա յուրացնում է եվրոպական աղդերի և մարդ֊ 

կութ յան ա ո ս:ջա դի մ ո ւթ յանր նպաստող համաշխարհային քաղաքակրթության 

նվաճումները, դառնում լուսավորության՜ ե բան ական ռ էթյան դարաշրջանի գա­

ղափարներ/։ ջատադովր: Կ ադան յան տարիներին հանդես I; դալիս լուսավո­
րական գործունեության րնդարձակ ծրագրով, պայքար սկսում հետադիմա­

կան ուժերի դեմ, հայ ժողովրդի ադդային շարժումն առաջ մղելու համար: 

«Արովյանիդ անմիջապես հետո Նաղարյանդն Է, — գրում է Աշռտ Հովհաննիս­

յանը,— որ ասպարեզ Հր իջնում որպես ազգային լուսավորության սկզբունք­

ների ռահվիրա: Մասնագիտորեն պատրաստված կուռ և շեշտված համոզմուն­

քի ու նկարագր/ւ տեր' ազգային լեզվի, գրականության, դպրոցական կրթու­

թյան մարգում նա մշակեց և առաջացրեց կգերա ֊1իե ո դա լական տիրող մը֊

տայնությանր հակադրված հայացքԱեը, որոնք մեծաքայլ առաջադիմության 

հայտարար էին ռուսահայ կյանքի «եվրոպականացման», այսինքն' նոր կազ­

մավորվող ռուսահս: յ բուրժուակահ հասարակություն պահանջների ողով»':

Դեռևս Ներսիսյան դպրոցի աշակերտ Նաղարյանր Հայաստանի աղտաա֊ 

դրրումր պարսից լծից բնկալում է իբրև հա յաթյան վերածնության րս֊ 

^ՒգԲԲ՛ Սակայն թանձրամած խավարի մեջ եվրադական լույսի շողերով ր՚սց֊ 

ված աչքը դորպատյան տարիներին տեսնում է ցարական ռեակցիայի հե:ո 

դաշինք կնքած հայ կգերի հարուցած խոլրնդոաներր նոր դարի գաղափարն/:֊ 

րի ներթափանցման դեմ: Այստեղից էլ "կիդբ են առնում երիտասարդ հայ- 

քննասերի խոհերը իր ժողովրդի ճակատագրի մառին: Պ ե տ երբ ուր ղյ ան նա­

մակները բացում են Նազարյանի գործնական մտորումները: 18-11 թվականի

* Աշոտ 2ո։[11անն]ւսյս։քւ, Նալբ անղյան ր ե նրա (} ա մանա//ր, 1955, '». 1, էջ 212/

հ



փետրվարի 7-ին Ներս ես Աշտտրակեցուն ուղղած նամակում նս։ համա֊ 

րամ է իրեն երջանիկ, որ սովորել I; լեղուն եր, (ուրացրել եվրոպական գա­

ղափարներ Լ սլաարասա I; իր и ո վրրածր հայրենակիցներին հաղորդակից 

դարձնելէս։ ^. ա (։ոն ար եր վա ծ նոր նքութերր րացահայաւսմ են կովկասյան կա֊ 

и ավարչէս^}յան ցացարերած ան։ոարրերաթյանր Դորպաաում կրթություն ըս֊ 

աացտծ երիս։ աиտրղի նկաամամր և այն իրադարձությունները, որոնց պա­

հեցին նրան Պեէոերրուրդում, իրրև Նագանի համալսարանի հայոց Լ^ղվի 11 
ղրականաթյան ամրիոնի վարիչի պաշտոնի թեկն ածսս

Պ ե ու ե րրարղա մ Նազարյանը շփվում է հայ մեծահարուստների հետ և 

րսւխվոլմ րսսւսվսր ոլթյան հարցի նկսւսէմամ ր իշխողների ունեցած տարրեր 

րմրոնռւմներին։ «Հազիւ թI, րտոս ցանի ։)'ի խօսին հայերեն, — գանգատվում 

է; նա Ներս ե սին, г— ի րսւց մերժեն յանձանց դիւր հայութիւն և կամէին լինիլ և 
թաիւ ուսս ցան հայկեան»։ Նրանց մերժում են իր սկղրունցներր 1ւ /ւնցն էլ 

անկարող է համաձայն ել «ողորմել/։ եղանակի նոցայն մտածմանց» նման 

այն որսս աւլնվականն երին, որոնց համար, ինչպես ն կաւրսսմ է Գերցենր, 

կրթված լինն/' նշանակում է աոավել ւղակաս որսս լինել՜: Ինչպես հայերր, 

այնպես էլ այլազգիները Պետերրոէրղում քաղաքակրթվում են աոանց «ցան- 

կ,ս1"1 ուսումնական եղանակաւ իէորամէսխ էինիլ ի գաղտնիս մարդկային 

ո գլոյ, — գրամ է Նազարյանը նույն ն ամս։ կում, — "րր րստ թուոյ և որակու­

թեան էսգլլաց և աղանց հիասրան չ պէսսլիսութե ամ ր ի լոյսս ելանեն ի դրուածս 

նոցին»։ Հակադրվելով и/ աշտ ոն ա կ ան մ էս այնութ յան ր, Նաղարյանր ցարձըաց- 

նւսմ է լուս։։ւվորւսթյան գրոշր իրրև րսդեցւս.(ց իր ժողովրդի ազգային վերա­

ծնության, առաջադրում հարցեր, որոնց ցխում էին ժամանակակից կյանքի 

պահանջնե րի ց և и եփակ ան ժսղովցղի պատմական մղումն և րից։ Այդ առու­

մով հետաքրքիր փաստ է 1886 թվականին Ջ ե րնիշե и կու' Պիպինին ուղղած 

նամակում արտահայտած միտքր հայերի լուսավորության մասին։ Խոսելով 

Պետրոս Ա֊ ի ռեֆորմների մասիս, Չ երն/։ շևսկ ին րնդդծռւմ է ոչ թե Պետրոսի, 

ա յլ ժ:։ղովրդի լուսավորվելու պատմական ձդտումր։ «Ինչպես թուրքահայերի 

համար այժմ, թուրցա-и եցրերի համար ներկ։։։ դարի սկղրին, ռուսն երի հւս- 

մար Պ հարաւի ժամանակներում, — դրում է նա, — ւսնհրաժեշտ էր միայն ա- 

ղաաություն սովորելու համար»"։ Ո վ է ստիպում թուրքահայերին լուսս։֊ 

՚1."["/նլ> գրում է նա, իսկ նրանց ձգտում են լուսավորվել։
Ցարական ռեակցիա (ի տարիներին, երր Ռուսաստանում, ինչպես նկա­

տում է Գերցենր, «ամեն [րն չ սեղմված էր գետն ին, մ/։ այն պաշտոնական ըս- 

աո ց։։ ։թ յածւն էր րարձր [սոսում, դրտ կան ութ (ունը դադարեցված էր և դիտու- 

թյան վ։ и [и ար են դա ։ւ ա վւսնդում էին ստրկության թեորիան»^, Նաղարյանր 

Հանդես է գալիս /։ր ժողովրդի հոգևոր վերածնության նոր մանիֆեստով, 

դա 1846 թվականին Կաղանում հրատարակած «ОбОЗрСНИв ИСТОрИИ ГэЙ- 
КЗНСКОЙ письменности В новейшие времена» աշխատության մեջ հրապա­
րակած ս։զգային֊լուսավռցական ծրագիրն էր։ Հայաստանի գիտությունր դեռ 

1'1' ՛և՛111 ե կրում միջնադարի կնիքը և չի կապվում ժամ անակակից կյանքի

Ա. I’. Ղերցհն, Եղելություններ և խոհեր, 1952, էջ 92:
3 //. Г. Чернышевский, Поли. собр. соч., 1949, т. XV, стр. 614. 
Ա. I’. Ղեր(|են, Եղեչություններ ե խոհեր, 1952, զ. Ա., էջ 511:



պահանջների հետ, հայտարարում /, Նաղարյանր։ ժողովուրդը շատ քիչ մաս­

նակցություն ունի իր դրականության ճա կ տ ։ո ա ցրին: Սպւյր շի հասեք իր մտա­

վոր չափահասությտնր, քանի որ հնարավորություն շունի հասկանալի քեւքվսվ 

արտահայտելու իր մտրերր և հայղերր, չկա ադղային դրականություն, րանի 

ոյւ ժողովրդական կրթության ղեկր դտնվում կ հայ եկեղեցական պաշտոնյա­

ների ձեորին և տիրապետող լեզուն դելլես ղրարարն կ։

Եվրոպական կողովուրդների աղղային կազմավորման, աղղային ֊ազատա֊ 

դրրական շարժման հ. արևելյան ժողովուրդն երի արթժացման նոր դարաշրջա­

նի պատմական մզումները արտահ այտռզ կարևոր վւաոտաթուդթ կ Նազարյանի 

ռուքն ժողովածուում զետեղված մի Ո աժ ակր Լադ ա րյաններին դրված 1ե4Ժ
թվականի օդո ո աո ո ամսին։ «Ապրելով ժաժ ան ակի մեջ Ո են ր պարտավոր ենր 

ապրել և սովորել, դոյություն ունենալ ժամանակի հետ և նրա համար»։ Մեր 

ժամանակ/։ արթնացուցիչ կ, դրում կ այնուհետև նաղարյանր, նրա երկաթե 

լեզուն հզոր կերպով ազդարարում կ հայկազյան որդիներին' արթնանալ մտա­

վոր թմրածությունից և զնայ մարդկության զա լ։ զ աղ մ ան ճանապարհներով: 

Եվրոպական կրթության ականավոր ներկայացուցիչները,— ասում կ նա,— 

ստեղծեցին հոդհոր մեծ հարսաո։թյո։ն, որր մղեց « ս/տվոններին դեպի ժողս- 

վրրդական ղարդացումր և ղի տաթյան հ եր ր», հայներր իւորւոակելով իրենց 

՚1.1'աւ1՚!] ամոթալի ստրկության դարավոր շդթան երր, հարության են աոնամ 

կարծես դադաղից, ուրախացեր ձայներ են դալիս Հնդկաստանից, որաեդ նր- 

շանավոր հ այրեն ասերն երր եվրոպական ա ոաջադիմ ա թ յա մր պայքար են լ/։/֊ 

կրսել սեփական ժալովրդի ադղային կյանքի արթնացման և նրա զարդար­

ման համար։ Նաղարյանր կոչ կ սւնոլմ հայ ազդի «մեկենասներին» որդեդրր֊ 

վեչ ժամանակի « սլա տ դա ժ ա իւս ։ւ ութ յանը», վերափոխել Լս։ զա րյսւն ճեմարանի 

դասավանդման սկդրունքն երր, դարձնել այն հայկական ր արձրտդույն ուսում­

նական հաաոատւււթյռւն, կրթել հայ երեխաներին մայրենի լեզվով, ճանս։շ1։լ 
տալ սեւիական անցյալր, բարձրացնել ա զ զա յին արժանապատվությունը, 

ստեղծել հայրենասիրական շարժում' եվրուղական քաղաքակրթությամբ աղ֊ 

դային-լուսավռրական դադափարների համակողմանի զարդացման համար։ 

«Փրկել հայերի ժողովրդայնությունը, սսւեդծեւ նրանց մոտ արվեստների և 

դիտոլթյունների ժոդովրդական զարդարում, ահա մի հարց, որի լոլծումր ձեր 

սխրանքների դափնեպսակը կդաոնա երկրային կ յան քում», — դրում կ Նազար­

յանը Լադ ար յան տերերին։

Նույնքան արժեքավոր կ նույն տարին դրված նամակր Ներսես Աշտարակե- 

ցունէ նաղարյանր առաջարկում կ հիմնել մաքրենի լեզվով մի դպրոց Արա­

րատյան աշխարհում, հավաքել 20-ի չավ։ հոպ «քանքարավոր» պատանիների 
և հմուտ դաստիարակների միջոցով հիմնավոր տեղեկություններ տալ ինչ֊ 

պես օտար, այնպես կլ սեփական ժողովրդի հո դեպ՛ նվաճումների մասին, 

պատրաստել նրանցից ուսուցիչներ և զի ան ակ անն եր, մայրենի կրթությամբ' 

դիտություննեըր և աղդային դրականությունը ծաղկեցնելու համար։ Այդ նպա­

տակի համար նա անհրաժեշտ կ համարում հիմնել նաև. հայկական մի ընկերու- 

^յոժ>, որի նյո։ թ ական կարի քները սլեաբ կ հոդար /‘նրը ժողովուրդը։ թնկե֊ 

բութ յան անդամադրրււթյան դումարր սահմանելով ժի ռուբլի, Նաղարյանր 

-այաստսւնռււՏ ուսումնական ղռրծի կադմակևրւզմաժր տալիս կր համաժոդո֊ 

՛!քբդական նշանս։կությո։ն, նրա մեջ անոնելով հայության վերածնաթյան I։ 
դ՚՚յության Հարատևման դ/խավոր պռւ քման ր ։



dytimqydimp ‘шпур fi ijli ւ1ի nil up հոշ, у Hi/цт աոт էт? цу piudh т Gin li ddyqljrnp 
-րող ipiudylt qnt}] t/qtn d mb nt d հ i/цш din nlmp in p цу pi ո ի цт In pm hi Г/ doufm d щ 
-Ziupq ц^уцтит Ըւ/JdmZ quit յիււ dhtn qy ա mp http priirhnjimp mdq idmpnry tuiy^ 
-hymn qi/pntd qml]ml]fmp pin цт dm In in у piuqmilmlnndh i/qmdmnlm րhi •, dqmii 
in у 1ydbmpdnh կ dqGqm^ ^yp d цш( dml: աղ du ‘կ յււսիհւ1ուհւ li;!dу ւի hi у mу

։d d у ddm ու
«]ti]qhm» Gqrndq JinlyqGdy^i Gi/dyqnmddnrd ninfp ‘diimddmd цт!mtndmd-ր 
lytpodnib ddpi/p ւիի1ւ՚ի day qml]mdh цу pt и I/d աճ mu :n d qni )'ի n dy] у nylnlqij Կուլ 
:i]lmqml]nmpqm у ւիոաււ ‘liiuliiip y՛ h d/1 uh и p կ intiyp ddu ‘ fi 1/d ա d m d h у lb/ц
~iuf յքա qnt u]Zi]dyli 1 и li у h у կ у 1у իաա1ւա у p iuZцтр rnIn piudу ц// тртц 1'/ ս՛իս 

-qim ‘(цт1 յիսштn]lm ц’^упшп) ^ур կdqmdh tndmZ ուի ա կ т d ш hi т d у th] nyhilip^ 
d qtn hl nt b m ղ ։d qiufիակահ qm/rud цт կ in ш :n p d in i/dу qp inա ilp qm կ tn d и ի m t, i и I
կւ1հակա pmq d] pniZud и qd qi/qdqrj Ицит կւահոկ i/l/rnpinq ։((ddyqdmhy ի my ո 
1 mlqmկmlrim ‘տարուի in pmtnup In у цу qdyqt/bdu Imblսիուnnil ijhhrn qliyh in 
qdm^ dyj]» mqmqyinnp qi/dydutp dm ի in nJ ddydinp dujimrnul du ‘ա1ի umpintnhi 
q ^7 ^'mri^^ Gqmifii/ji ddmjimnj tu qnhu՝]» ’di] piudh mq Gfm^ iddymmZ lh/d 
-t]qGi]l]mqphul] mdq ylfrn ‘ddqqhdււկmuակաp qf m i/p lu piudуql]mqmpmp ւհսոիո 
iil’tn- piudmpmp qi/կ quitfjiuhypml у nf ‘dpduli qml յիսյիւկ Gi/duyy i/dyqdiiyhup lyq
-Gdy/t pli цт pmlu i/ qrn hl in It m у t кGi/dу ццтկmpdmn]Zm 1 mbl սիա nnil կ qm d i/ qin I՝ m 
■ակ lit] d у qqnd] tnpdm n]Zm ‘ml] t/p nhup у ի Q ii/կւււ/ կ1 nil у limp (h/dу qqm կ m dи у h 
-up qpiuniuqm у d у n md ւոի mnj ' me til hi m qpdmp dyp dhrndp ւիւհա սի—‘ուիլրոկ 

-mumvtnjt Imp mq կ piudh — ‘ml] ZqiuZ npiuqmdyd qmdlqif dи ‘mlijp jtynrnl] у
py piuniri у I'у у ւ](հոր:՝ո» ’dqmi ]]ind ււի m niul 1 у qi/ի m In ու կ dtnylii 4,/(]dyp qi/ձ 
-mum dmpmp tndli կող idhhm lylmqmn կ ilm у ^ : dI ifd и ի mtnul t/11 d ի ul։ n t> Imp 

qmdq կ pi и цт n] nrninmhi ‘կ I ։fd tilylm цтр Ц‘/'111 :dm pmp ;и1у1шцшу qijqmi 
-dmlitiiy dqiul յիսէւիուհււ dt] կ pi и qmhnp d qml]t;iu ւոոաի fmy ։կ ц1/",]","1 pm/idh 
dmdmpdmnjlm qi] է/էսքի и hi и fa qml]m։impm]i հո չ. i/цт n/mdin ny] ւլւիւուկաիյ] Sip՛] 
ոէՀյ idrnpmp qmplhnhdmh mdq у qmp hi d у կ m (i h m կ ydqmil] qijfmlilnn (հւձւիւ 

տ i]d mpip կաւիւ yddij ‘dtlyylmyhij qm կ m կ tndm n mp ih] in I у h ndm d /ui/ihyl i/huq 
-rn I] Ilinp qi/hdji uh и p у тур i/dy/imnj qfml qm կ m կ rn drn ո mp 1 и h] իհւ rn կ dp iiniihp 
ւկոահ1ահսւրԼ կ p hi mini pm li:n d Ijtnpmq հիհււ ւի; pm ի by in у h piuiinimjiuhii.p

:«ly qny տ կ qm I/ mmdrn hl mq d и у yqnyrn rnq du ‘ ddydlm ijhd ի uh и p 

Irnqrnd 1 nlqi/ ի nd пни) i/p ‘qnihyl կւ/pyuh կ hd ի uh :ip ly qydin'h inhyl qml]mdh 

у lytjmliiiidmp lyinity у qiuhy! du\imqml]m ifd у dlmpmn] mq IqqhupJ ‘ qy pinnm 

‘dmprnp iiilq i] -qinl[jiuhuduqmdyli ՛ի աահոկ qiuhy! uuhny :կ qml/rnqd him у 

‘liyj. у ^Ц'/ ‘]q‘]l 1/ակհւ Ijmiiml/mp inZifp rl qm dmp ՛յո կհ d I riddy ш у ]^ ’/]» ') quid 
-dh mq qi/цт i ի и J’]] •»] Ц‘] ~ Q J '/d у d յ: у! и q ւիէուկւոիյ] ‘,’ppl ւէհիւհււկ ւի m ւիւ yh ակ 
-m ւիւ di и dd у ui у էէ dpinpdyp mhim ‘ iryiuZdZmd ptnliyqiu t]hym կ p i и ի infmpm ft 
-md piudy ql] mp m q prnhhni qi/ qmf qin լիկ] pydi/it] n սհ/կ rn d ու m rn th. Idi/h dmptri՛ 
ij d у qljiii qm p ի и dm dtnpdm n]Zrn qydyfntp ly հ՛ա աո ւի t^iul լի и ի inii i ո ի ի и и nip in in in
ւի1 уцши հ qd7 и ո/ (imlhudmp пт )՝ լի и din ո 1/qi/р qtiif լիսւ1 и իա ti nil dqitildmhmq du 

'■I ք"“ի1“1ւոհւ п/ту iqijnmp i] dqi it pd у drnd у ի ymliyyiu dpmpnim/]q tjdyqqtn) ij 
-nnlydmdmp qml/mdmhmd у tl^hitqd qm )՝ յի и y qi щр! it h qm կ in dit իա n i и I ntlhntn 
pluGmdyl]innthi ihnqmphqd ylfrn ‘ dqi и f յի и dh у din տ էիհ]էոքկ qim i] p In i/qiiililmb 
-my qy piu qh'rn ա n drnp ‘"'Цг i/d у qZr/dt и у ij qm fqi ոյիււ п/pm у -у • ւիլւո i ի и d-]] чу 

• i/qmfqiiifjbf] ’I] 1 ‘14'" ̂կ^Ր{ք ' JI dqi li I՛ լի и dh m կ ա p m q i/dy qi/dn. ա qmfqinhmy



զավակի մ ապառումներն ու րախու մներր հայ ե տւրւէղղքւ ւղ տշտ սՆ ակ տՆ տն֊ 

ձանրյ հետ: Նա ցսւռն ցանկություն Լ ունեցեք գործեք հւոյրեն իրա մ Արով յանի 

^ եա • զի^^ւ ( եերոեսի1ւէ Վոր սնցր: վ ր Ա, րաւց թ սւ ( լտ վսւթ քսւն չի սւոացեչ։ {'քր­

քրէ թ էիաոաերր հաստատում են, որ և Արովք:սնր, ե Ասպար յտնր ար! օրերին 

հասկանում կին ոշ միայն հայ կղերական ղասի, արն ցարական սւղղային րսԽ 

ղ ա,րտ կաեաթյա !է որոշակի է) [: տ ո ւմն Լ ր ր' իքսոիաոե/ու (հւղովրղի յո է ստվորու ~ 

{ձյան ւղատմակաՈ էէղումնԼրր ս ղղում կին իրենց նկաւոմտմր ունեցած րացա՝ 

էէսէկան ղհրրսրսշսւ Ա ր: հաղ ո՛րրան ի մտորումներն տ(ղ սէ ղ ղ ու [7 յ ամր երեում են 

նրա Որ շարո նամակների, աոանձնա/ղես !ս. Արո/ք քանին ուղղած' 1845 թվա­
կանի նոյեմրԼրի 10-ի նամակի մեջ, ////ին մենք ան դրս/դ/ռրձ/ոնր վերնամ։ հա֊ 

մագր ս/պագրվել ի 1904 թվականին «Ս/։։ րե» ամ//ա դ[///ւմ, երկ/։։. կւ////1///ր 
հա տվածն եր ի կրճատումով, որոնք վերս/բերամ են ցարիզմի ազդածն րա֊ 

գաքականությաԱր՝ ։ հ/։/էյտ ր յ ան ր օրենքների խախտման մեջ մեղադրած Լ 

իրեն պետաթյա ե ր' ((ղււր ամենայն խաւի /սերութիւն զօրին աց և դարձնել ւլօրի- 

նար, թդւդխււ և իսկն է' օր զօր ամեն աքն յածանք; զօրենս և ա օն Է ղօր ե կա֊ 

մի»։ Գրաքննությանը հանել ի ինչպես այօ, այնպես էլ Նազարյանի մի այ[ 

քննա դաս/ական դիաււդությանր, »ր ր վերարեբամ ի ազդակի ցարիզմի զա- 

գութ ային քաղաքականության/։: Հանված հատվածից /՛երամ ենք ծիայն մի 

կ՚ո"1՚- «Ավերել ոուստց դրանք հայրեն ի դամենայն տեղիս' ա/։ կա/նան դո­

քա' չիք նոր ինչ. այդ /ին{։ և ի թշուաււն Պո դ ոնի ա. այդ I; ճարտարութիւն քա֊ 

'լաքականս/թեան, որ աո ի հաստատել դիւրն յաշի։ար։ւ հւդաաա 1/երարեա/։։ 

հիմ// I' վեր տապալի գլեզա' I։ ղդպրաթիւն նորոյն հւդատակար։ 0ործ ։ոնե/ով 

'{/.եղա- կործ անի և ամենայն ինչ. օդի ե րարք ազդի' ’՛բոց թ ան զարան Լ ապա­

քեն /եզան տզզային»։ Շարանտկե/ով իր քննա դաօ։ աթյան ր, Նազարյան/։ ցա­

վով նշում ի, որ րարական օ՚էդ քա դ տոտկ ։։։ն ա թ յան ր սսսւկասււր տուեալ I, 
խելամուտ լինել» ե. «թտնմիա !ւ դ ան ոլ///// մն հաքս' հատեալս վիթխարի միջ֊ 

նոր։)ով քտրևմա ե այ աշխարհաց և ի լաւ։ աւորաթեն ի' րնկճե/, ի չի բ դարձ/։/ • 

՛զանել շի ինչ դործ հ. նախարարին ազգային /աս աւորաթե ան, չիք ինչ փոյթ 

երբեք ղհայաթենի հայոց, միայն թՀ՛ ամենայն ինչ ռասա օրի և ամենայն ա֊ 

րեք թ ա դաւսրե ։: ցին ձայնք և հնչմունք ոաոար բարբասռյ»։ ք՚այց ցարական 

իիասաււտտնռւմ Նազարյան ր միամաման ակ տեսնամ իր այն նոր ամերր, //■ 

րոնք քննադատաբար են վերաբերվում ցարիզմ ի այդ քտղաքական ախ յ ան ր. 

'<9,ոուսս ոչ դոյր տեղի դա։ոասլարտելոյ միշտ, — դրամ ի նա, — դի ասա ծ Տա­

կանք 1ւ բանսւդետք ի ռուսս միշտ համաձտյնին /Հեզ յաղդային իրալաթիւհս, 

այլ միւս զազան չար պտռ/առալ ի դարանի կս/յ ե կլտնել ղմե/լ, բայց զաղան 

ան սւնան և դռդուդի՝ զոր ըմբռնել չիք մաբթ»։ Նա դրամ ի, որ այդ. հարցերի 

/Հասին դրել ի մի «ճս։/ւ», հանձնել հ ա մ ար։ ա րս/նի խորհրդին' հ ս։ ։/ ս/ն ա բ ար Տե֊ 

ղեկադրսւմ տպագրելու համար։ թաւց նրանք հ///մարել են այգ. «վտանդ/սվոր» 

թե՛ իրենց և թե հագար/անի համա//, ււ/ստի և V անտպելի»։ Եվ գա հ ա /։ կա!/ ս/֊ 

լի իր։ (( թռնակալաթյունր բարձրաձայն ասում ի, — 1850 թվականին դրում իր 
Գրանովսկին Գերցենին, — որ ինքր չի կարող հաշտվել լաս ա վ/։ ր ութ յան հստ»՛. 

Նազարյանը Ռռւստ ս ս/ ան //ւմ, Արով յան ր հ ա յ բեն իքում' գործուն ե///.թ յան աոա­

ջին իսկ օրերից ջանում են խորտակել բոլոր կապանքները, եվրոպական /ույ-

5 Տե՛ւ/ «Սովետական քերականություն», 19-11, № 11, էջ 99, Ե. Շ ահ սւր/խւ [ւ «նամակ խմբա՝- 

դրության» հոդված ր։

11 1Լ. I1. Ղերցեն, հ րյ ե [ ա թցււնն ե ր ե խոհեր, էջ 521»
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dilq qtfl и f ւի u7 qn m qmpmdmpim и mb p IqZq 1 ] m fdqdm d yp pdGufljtid qmpmpuimlti 
nmpGmbdmli qm f յիսqm pmd/i fr:>y ddGmfmy inZpy p qin p m d up m m и 1 lidm n m in pd q 
/inly mf тут Gmd ‘dpdq bfn; Iqmmymqh p dydmd qppmqmpmp d quitipiti m mb 
-mqqit Gy fl ։d qnifc/iudpnmqpnimu pudbmqdyp « qm у չի и d/uh qmpmpfmy nlimh 
-mg» pqmfhqmdlmq qpdyqqmpmpjp 9581—5581 pinqmuin J quitp/iupitiquiZq 
duqdmp тут Gpinypmnym հհը ‘^ЧУ qmppdmZ qmpmdnpmrnul din у p nilq mZpv 
dp qd и у լ) ‘lyZudu dp mZypmdyqy ipiudyGdmy If tn q qm էքիи inmym qb pdyqmp 
-duq qmpmbqmpm-qpfmbbm ‘ qmf{pTudydmdmytpupi pdmdmydmtpZm q pdmdmd 
-dh ‘pdqb Gplmqyqiu luGyhypy fmy jnqy if цт Idmilm ղ qptmp dq yip nF վի и ղք ту 
-mdmm тир рптр рр pd и nZpGui Gmf tn p dq q pdmp pqbmZmum pmpq tuhuli qqh 
pfmpGpmqu qmpmdqhp qfmpmrj idqqqmZq qiuuifitiG iptlqdqp qm p m ilup m tn и I 
'I qmppdmZ утрmdiumhup цу ртирттру ptudqqipmZo qmpmdb fmy p “ p Iptpfl 
-q phihuddymq ^ ‘pfmpptiufl qpnyp qpZmum pdyqqmpmptp Ц”'P,n ~0581

։pin quid
-mZdqp pihlh di/ dpmqpbyy p piudh— ‘«dqdqd Inumlu ui dybdmbmpbmp <dmq 
-mdub ‘dyum < dqpm^dm uirnpdm du mil qmtfluidupmmill him du ‘dp plmpqmG 

r f/'l ‘^VV "1 “"'‘P” dpuphyl pyqdfmp du/ quit լիս dup m mill phlim qtmqqpm iq» 
ipudbmqdyp «dmpmy pdyqmipydy pbhmfmy ihupmdqp uphqiiuy qpZmiifl» ^dd 
-dip'u qptmnrn pupliyl dmdmydmipZm tiplmb p p mil mln md у pin у mpinmу imyml 
~7G^Y1 ։։]^т1Л dupmqmZq pp in qm f] b m у p ji 111 rpi m h dmfimy pumfdmhmq dqmp 
-тру] 8C81 Ч'Ч^' pdq q\nu qm pimip mqdpqup pnmG qmpmfm hm ~md qhp fmy q 
uipGppplղ phumnuiu ddmdfmln in nil dp mdq p jnujil и Gmmdm Zqq pdqqpm timq 
ijnu^duli qmpumpq pdqi и p i;։ dp pphql dmdmydmtpZm fmy dqmi dmhmq flnidmm 
-mp p dqh GplmpmqmZq hqmnf՝^ ։qpdqqiudli 11 d duq pitlqdqp qmpmiliiuiiluip pd 
-qmfp fmy qq puilnplimbTuG ddqqpdmm qpimum qmfp и p и и yp pqm fdm !i ուղ

: ։1 qm q ա 1 upiiilmp n ph 
■du Im qGm qtnin phi quill Iqndmji q Iqqmlp mZpqi p dupun du ‘pnuqtidi} qiuujiud 
՝74 ipm^mqqpm fudn p 1 mqpmmd и u] pGuqji» mlnm ‘lulqquth dyi ոք լի и pdpi dp 
q nilmqmdydmd pl dbdi и p и huqi qt/l) i я nm p 11 nqp » ppm n qm dulud qq muni du 
•qpnmqi r,f m dqiufqjiuuidm ;iZy qium mdq p jnuGmd ildyml^ :k՝ • • dlidmhmhqm 
-tint qqq] qmq p]i mn 11 m յւ p pqqdfmy ilhuGqmm ddm ‘ ill и յւ miutn m In ddm ‘ihupqimd 
■ immtp q Jinqlim jiitidu mini—‘Inqhqmy pdqymZ phdpuhu(i ddpqhqp 11 mu у In mil 
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Ոելինսկոլ գրականագիտական մարերի հետ, Նսո]տրյտնի աղ դեցութ չունր այր 

երկի վ1’ա> Ը^ԴԳ^ել նրա կատարած ապրումներն ու լրացումներր տերս տի 

վրա: թայց ղրանով չի սսլառվում այղ երկի ւղաամական արժեքդ: Սալբանդ֊ 

(անք բւսցահայտում կ նաև իր օրերի լու սավորտկա՚հ շարժման ներրին տա­

րաձայն ութ յունն երր, կրքոտ բանավեճ մղում նոր « հնամո/ներ ի » ղեմ, պտշտ֊ 

։ղանո։թյտ1։ տակ առնելու/ Սադարյան/ւ լ ո ։ ս ա վ ո ր ա կ ս։ն ։ւէ ղդւււթյանր: Լաւաւ֊ 

վ ո բութ յան Սասին տարրեր հայացքներ ունեն տէլնվականր, կղերականք, վա֊ 

ճաոակահը, ուս ան ոէլր, ուսումնականր, ղ հուղսււյին, — դրում Լ նալք ան ղ յ տնր, 

«իսկ դիտեի ն և հասկանալ կամե՜ին արդյոք ղինչ Է լուսաւորութիւն ղաղ֊ 

դայիդ»։

Շարադրելով նոր ուսումնականների ո ահ մ անւաիակա մներ ր և հակասու­

թյունն երր դրական նոր չեղվի աււեղծման 1ւ նրա ղարդտցման արիների վե֊ 
րաբերյտլ, Նա/բանղյանր նշում I;, սր իրենց կրոնա֊րտրոյակտն րտրողներով 
նրանք ղրկում են հսւյ մանուկն երին ե վրաղւււկան լուս ավորության հորղա։ւաս։ 

ուղ ր յուրն երից լիարժեք օդավե/ու հն ա ր ա վ որաթյան ից: «Պետք Լ թ՚նել սառդ֊ 

շամիս։ հայրենասերնե ր», — դրում կ «ճաոո֊ի հեղինակր, — չեն [1 արկվե/ու «"/- 
ի։ ս։ րաղդեստ դսւյլերի տեսքովս հաչ ւղս։ ։ղ ականն ե րի I։ / ուս ավորչտկան եկե֊ 

դեցու ս սլասավոքների ադդե ղաթ յան ր: •Բննա դա տ ե քո վ Մ. Էժինին 1։ նրա հա- 
և աիահներիհ, բայց համարելով բարեկամ յռւսավորաթ չանր, Սա/բանղյանր 

իա չ/'։ ար դ կ տալիս աչք դարձնեք դեպի ժա/ովարղր, լսել նրանց դանղտտներր 

ղրւււբարի անիմացության, հին հեդինա 1/նելւին չհառկանս։լա. մառին I։ հաշվի 
առհել Ժողովրդի րն դեր քում XIII ղարիդ աճող աշ/ասրհիկ (եղվի բռղրոջներր, 
որոեր «ձմեռոց սլակեալ ի ստեէլունս և /աէսաանաչ ղսլաոլդ շառ։ տալ, թե 

“{՛այն մշակողք մշակեին ղտանկն ր"ա արժանւոյն»1 ։ Ուրեմն րոտ Ստ/քանդ- 

յսւեի նրանց աոաջին իւնղիրր ։դ ե տք կ I ին ի ադասւվել ինչսլես ր։ ւս ավորլս։֊ 

կան, այն ւղ ես կլ էդ տ ւղ ա կ ան ի շ իւ ան ոլթչ ան ։։ ահման ած դ ոդման ե րից, լաստ֊ 

վորությունր դիտել իբրև համաժողովրդական ղորկ, որւդեսդի ադղի անդամ - 

ներք «ուսցին ինքեանք վասն ղաւակաց իւրեանց կերակուր ւղատրաււտել սեւդ֊ 

հական ձեռամբ և իւրեանց չատու1/ բանականութեամբ քոյս հն ա րաւսլ։ ելո վ 

առ ի լուսաւորութիւն իւրայնոց, չև ղայռ արարես։/ ո։։։։։։ կ ամեն այն հայու­

թիւն, սուտ և աղդասիրոլթիւն, որ«յ անուն րնդ օր դեթ հնչի հտնապաղօր»9։

7 Մ. Նսա?ս։նղյ։սն, ՍԼԺ-, հ. 2, էջ 58։
8 Նույն ահ դու մ, Լք 461
$ Ն ա յն ա ե դ ում, Լք 0:

Անջատելով լռւսավորութ չան ժողովրդական ուղդ ութ յո էն ր կղերական I։ 
!" դդ՚եյին֊ւղ ահ ։դ ան ողա կ ան մտայնութ յան սկղրոլնքների ց, նալբտնղյանր ո֊ 

ղեշնչված դրում կ. «Ն վ ո՞ւմ արդեօք մրցանակ անվանե / ի չ աղ թ ութ ե ան ի լայ֊ 

նաաարր ա ս ւղ ։։։ ր ի ղի ս վիճակեցաւ/, րնղանել ի ղլոլ/ս ղաւինեայն ւդսակ՝ եթէ 

"Հ այնմ, որ կորովի մտացն հնարտ դիտո։թե ամր տքնէր, ճղնկր ի նորս դո։.֊ 

թիւն հայկականս դւղրութեան, ուշի հւշով միտ եղեալ ժամանակացն ւիովւո֊ 

քսութեան և այժմեան դրութեան ադդիս»9։ ՚Ս ս։ լքան դյանր ակնարկում կր Սս։֊ 

դուր յան ին և դարմանում թև ի՜նչու են լռում աղղասեր համ արվող այն ան֊ 

ձինք, որոնք իրենց ասիական իւորամանկութեամբ ցանկանում եհ տիրանս։[ 

արի՛ւի վաստակին, երր նա «ճա/սարակե ալ եւրոպական բադմահիւղ կրթու֊ 

թեամբ կատարել կ ղռրծ մեծ և արժանի կ անղաւդուտ փառաց»: Այղ երկք 

թեւդետ ժամանակին չհ ր ա սլարակվեց, բայց հսւստատեց Սալբանդ յան/։ որո-
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2“1հ1' '1^1'1' ‘“'1 հ ա ս արտկակսւն նոր ուժերի ճանաչման, ագ դային֊լուսավո֊ 

րակտն ճշմարիտ աղին երի և հազար յան ի պատմական գերի գնահատության 

գործ ու մ:

185 6' — 1857 թվսւկաննե ր ին ։գ ա ուրա ււ տվելով «Հյոլսի ս ա ։իայլի» հրաուա ֊ 

րակ ութ I ։ոն ր, հազաըյանր նամակներից մեկում գրում է, որ «.պիտո է պոզո­

վս։ ս: ր դու յ լսւ [ս տ ղ ին զարկել, որ կայծեր գուրս ցայտվեն», այլապես չի կարե ­

լի արիշների վրա ՛ներգործել: Դա նշանակում էր կուլտուրական ուժերի ուրթ֊ 

Նացման այն ընթ ացքր, որ նկատելի էր նիկոլա և յա՛ն ռեակլլիայի անկումից 

հետո, գեո այն չէր, ինչ պահ անջում էր ժւսմ ան ակր: Պետք էր ցույց տալ, դը- 

րամ է ե հ ա լ ր անգյան ր, որ «ժողովուրդը ւիորր ի շատ ե ճանաչել է մամա֊ 

նակի իրավունքը»: Ւ/ւկ այգ իրավունքը կյանր մտցնելու և նրա զարգացման 

«ազգությանը» մշակելու համար պետք էր առաջին հերթին պատ վան գանն ե ֊ 

րից ['^^Ժ^^՚ւ « ե գ իպտ ո ս / ան քուրմեըին», լալն ճանապարհ րացել ազգային֊ 

հոգեոր ուժերի ագատ գարգսւցման համար: Խոռելով ա զղային ֊ աղա տա դրա֊ 

(լա՛ն շարժ:)՝ան իր ունեցած համարձակ խոհերի և երազների մասին, Ռ. Պատ֊ 

կանյանր 1Տ/5 թվականին -1?. Պա տ կ ան յ ան ին ուգգած նամակներից մեկում 

գրում է. «Գուցե խելագար իժ՛ն է, գուցե I: խելոր ինչ. ինչ կուզի լինի, «Հյու- 
սիսավււսյլի» հ լ: ա ա տ ր ա կ ժ ան են խելացնոր չի լին իլ>մ°: Լեյս գնահատումը նո- 

1'1'1) "լ ևորից հաա՚՚ատամ է Պռոշյանի, Ագայանի և ուրիշների նկարագրած 

այ՛ն ցնդող տ պավորությունր, որ ունեցավ « Հյո ւս ի ս տ ւի սւյլր »: Նորը ստեղծե- 

լու համար պետր էր տրմատաղերձ անել րո[որ «վնասակար» հիմքերը և փըր~ 

կել «["‘յռն ու ագաաությունր» «րարելոնյան գերությունից»: Այս նշանաբա­

՛նով է սկսում Նազարյանն այգ շրջունի իր հրապարակախոսական դործուն եու- 

թյուն ր։

« Հյուս ի ս սւ վ։ այլի» տարին երին Նաւլս: ր յան ր լայն կապեր է հաստատել

Հայաստանի և հայ ւլագութ՛ն ե ր ի հետ: Ստացել մեծ թվով նամակներ և՛ իր, 

ե «Հյուսի ււ ա ւի այլի » հասցեով (1'նե"1ես և Նալրանգ(անի թ Նրանց մի մասի 

պ տ ւաաւխ անն երր տրվել են ամսագրի էջերում: « Հյո ւս ի ս ա փ ա յլի » շրջանի Նա­

զարյանի նամակներից մեգ հասել է րնդտմենր 45 հատ: Նրանց մի մասի մեջ 
ներկայացվում է այն ւզայքարր, որ ծավալվում էր ամս ա գրի էջերում: 1Տ5Տ 
թվականի սեպւոեմբերի ՅՕ֊ին Նազար յան ր գրում է Սուլթանյանին, թե «Այժմ 

բացահայտ ւգիսւի լինի ժողովրգին, թե ինչպես է մեր ազգային «Հյուսիսա- 

ւիայլ» օրագրի խորհոլրգը և ինչ կամի հառաջացնել ազգի մեջ: Հաճոյախոս 

ւ/՚նե լ մեծատռւններին, խաբեբայություն գործել, սուսւ ասել, ծանրացնել աղ֊ 

՛է/' լուսավորության ընթացքը՝ այգ նորա գործը չէ»: Հայտնի է, թե ինչ ւիո֊ 

1^"լ՚1'կ բարձրացավ հայ էլղեր ա ֊ ա գայսւկան գառի տիրող շրջաններում: «Մե­

ղու Հայաստանին» տպագրեց Ս. Մ անգին յանի, Մսերյան հոր և որգու, Հ. թեր֊ 

քեգյանի հայհոյանքները Նազարյանի գրական ժառանգության և Նալբանգ- 

յանի հողվածների դեմ: Ա. Արարատյանը հանգես եկավ առանձին գրքույկ­

ներով «ջախջախելու» Նազարյանին: Գ. Այվսւզովսկին դիմեց երրորդ բա֊ 

ժահմունքին' քաղաքական մեղադրանքներ հարուցելով Նազարյանի դեմ, ամ- 

սադիրը ւիակելու պահանջով: թննոլթյունը տևեց մինչև հաջորդ տարվա ա֊ 

մա որ: Նազարյանը պաշտպանության տակ աոսւվ իր ամսագիրը: «Հյուսի- 

սավւայլի» հրատարակողը ունի այժմուս թեպետ զինավորված ու դոահավոր-

10 ԳԱԸ, Պատկանյանների ֆոնդ։
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ժտծ հանդեպ գնալու մի էխւթրւր/թ։, դրամ Հ նա Ա. Ս խիթա/1 յ անին նայն 

տարվա ն։։ խմրեր ի 27֊ինէ — տես ան ենր խտվա րր կԿադթի /ասին, թե /ասր

խավարին»:

Լադարյաններր 1851 թվականին էիս/) ձերին խան դար եք ((Հս դ եր ան ա թյ/սն» 

ձ»ե ռն ար //ի և նրա առահարանի հրաա արակաթյաեր, չ[ս ր աիյ աս երիս «Հանդես 

նոր հայախոսության» ԴԲԲ^ք1!1 Հր,1* ։ո արակ աթ յա.ն ր՝ ո/տչտւդան ելով ։1 խիթար֊ 
/անների կարծիրներր աշխարհարար /եդվի և հոդես/։ դարդա/յման մասին; 

Այժմ կլ մասնակ/յե/ով «Հյուսիսավ։այ/ի» դործի րննությանր, 1/. Դե/յանովին 
,,լԳԴսյ^ նամակներում Խ. Լադս/ր/անր հիշում Հ նա դար յան ի անդ յայ «մեդրե- 

րր», նրա շարջր եդած դժդոհաթյանն ե րր I։ ավէսոսւոնր հ այտնու։/ իր ■հովա­

նավորության համար: Բժիշկ Ս. Տեր-Ղու/յասյանին ուդդած ն ս։ մ ա 1/ա մ նա դա- 

տա պար տում է Նադարյունին, որր փոխանակ Ս՛ II երի, իմին/։ և ուրիշների նման 
«արժանավոր» աշխ ատ ա կիցներ ունենալու, րնկերացե լ կ « վնս։ ս ակտ ր նալ֊ 

բանդյանի հետ»։ Հաջորդ տարվա հունվարի 3֊[ւն I». Լագարյանր դրում կ Ո • 

Մ ս եր յանին, որ կարւա վարությ անր հայտնի կ արդեն, որ «Հյուոի սաւիտյ, ր» երկ֊ 

էդաոակտոլթյուն կ սերմանում' վիրավորելով հոգևորականներին։ ծա համոդված 

Հ, որ վերա դուս մարմիններր կսանձեն հրուտարակչին և նրա աշխատակցին: 

1‘սկ Նազարյանը, աոանց տատանելու իր դիրրերր, փետրվարի 11-ին դրում կ 
Ա. Մխիթարյանին. «Ես և իմ բարեկամր սուրր ձեորներիւ։ կանգնած ենր ան- 

շարժ ու հաստատ, թշնամին շկ տեսանելու մեր քամակ»։ 1859 թվականի 

հոկտեմբերին «Հյուս ի սաւիայլում » հրասլարսւկվում կ Սուլթ ա1ւշահ ի «Հայոց 

ազդի լուսավորիչքը», որանդ բաց ահայտվում են հասարակական ներքին ու­

ժերի սլայքարր, կղերա֊ աղա յա կ ան դասի հ ս։ կուժ ողովրդակահ գիրբորոշո՚մ ր 

«Հյուսիսափ այլի» լուսավռր ա կտն քարողների հաէէգևպ։ 1860 թվականին հայ 
կ՚լերա մ ի տ մամուլր նորից քննության կ առնում ծ ա դա ր յան ի ոգջ մաււանգու- 

թյուհը, նրան հեղինակաղրկել ու և «Հյոլսիաաիայլի» տ էգ ագրոլթյո ւն ր արդն֊ 

(ելու համար։

1860—1862 թվականների նամակների մեջ արտահայւովում են «Հյուսի֊ 
սափայլի» մղած պայքարի դժվարին օրերր, հազար յանի ծանր ապրումներդ, 

միաժամանակ տոկունությունն ու համրերատարությունր իր սկղբունքներին 

'•ավատ արիւ! մնալու համար։ Կորցնելով աղղտյին - լիբեր ա լ բարեկամների 

նյութական աջակցությունը, 1860 թվականի հոկւոեմբերի ՅՕ֊ին Մ. Փանյանին 
"^ղղած նամակում առաջարկում կ կազմակերպել ընկերություն ունևոր, բայց 

«վատթար» հայերին ցույց տալու համար, որ ժողովուրդը կարող կ պահել իր 

ամսագիրը։ «Ուրեմն պետք կ ձեզ ամենայն աոյուծությա մր սլա ։ո ե րա ։լմ ե լ,— 

գրում կ նա, — որ հաղթ եք և ոչ թե հաղթվիր։ Ես կանգնած եմ Ձեր համար գրր- 

շի սուրս ձեռքիս, միայնակ մի թողեք ինձ, ապա թե ոչ ամենեքյանքս միա- 

“ին կջախջախվենք»։ կջմիածնի սինոդի նոր հալածանքը, գրաքննական քրն- 

նություններր, բանսարկությունները թեև պա շռանս։ պես շեն հասցնում ամ­

սագրի արգելմանը, բայց քայքայում են նրա նյութական հիմքերը, նվազեց­

նում բաժանորդների քանակը։ 1863 թվականին «Հյուսիս ա փայլը» լ՛ոյս շի 

տեսնում։ «Ո'ող վերանա միջից Նադարյս։նցը, որ մինշև այսօր քար զայթտ֊ 

կբղ՚ոթյուն է եղել հայերի մեջ», — դրում կ «Հյուսիսափտյլի» վշտացած խրմ֊ 

բա դիրը։ 1864 թվականին վերահրատարակված «Հյուսի ս ա փ այլը» նույն տար֊ 

վա ՛Լերջին դադարեց բաժանորդների քանակը նվաղելու և նյութական հիմ՛քից 

'ււ՚կվելսւ հետևանքով։
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«Հյուսիսսւվւայլի» տ արին երի Նազարյանի նամակագրությունը հնարավո֊ 

ր՚՚էթյան Լ ււււււլի:: փաստալից տվյալներով հարստացնելու նաև Ն ւպրան դյա֊ 

նի հյռւ ռիւ:տ փա յլյան շրջանի գործունեություն գլխավոր դրվագները, հաս֊ 

ատուելու .ամար միևնույն նպատակին ծառայող Սա մ ու լի ականավոր գոր­

ծիչների ս/այրարի անօրինակ "ւմր րնգգեմ խավարի լեգիոնների, հանուն ժո- 

ւլ ովրրլ ա կան զտնդվածների հալևոր արթնության, նրա վերածնության /ւ աղ֊ 

ղա էին֊ րաոարական հե ա աղա գոտեմարտերի: «իհարկե, — գրում կր Ղ. Աղայանը, 

վերհիշելով ևաղարյանի այղ աարիների մեծ ււխրանրր, — այժմ ամեն որ կա­

րող Լ ասել նա!։, որ աշխարհիս երեսին Ամերիկա կա, որ աշխարհս ւղտտվոլմ 

!,, բայց չկ Լոր ղրան ղ Էլ աոաջին աււողներին /խան չնստեց այդպես ասելրխ^։

3
«1 Տ՚՜>!)—հ 1 ՏԱ 1 թթ- համա ւ։ ո1 ։ւ ա կան հ եղաւիո/սութ  յան տագնապի տարի֊ 

ներր փսրձութ(ան տարիներ կին ոչ միաթ։ Նտգար (անի հրապարակախոսս!- 

թյ՚՚՚ի, այլև ռեակցիայի դեմ հարդարված արևերււհայ բուրժուա կ ան ֊ դեմ ոկրա- 

ատկան ծինչ այղ միասնական ամբողջ ճակատի համարխ", — դրում է Աշոտ 

Հ. ո վ հանն [։ սյա՛հր ։ Աքս շրջանում ահա Նտդսւըյանր նոր քննությամբ լուծեց 

նախորդ տասնամյակներին առաջադրած և մշակած մի շարք հարցերր՝ լեղ֊ 

’/Ւ > դրականության, կրթության, լ ուսա վ ո ր ո ւ.թ (ան վերաբերյալ: «Հյուսիստ֊ 

փայլի» կջերր լի են 11 ա գա ր յան ի թարգմանած, վւոխադրած և ինքնուրույն' 

տարբեր ր ո վան ղ ա կւււթյուն, բայց մի նպատակ հԼաաւզնգող բազմապիսի 

գործերով: նրանք արտացոլում են ականավոր հրապտրա/լախո 11 ի բաղմահա֊ 

յաց վերաբևրմուէւքր հայ Ժողովրդի հոգևոր կյանքի ղարղսւց մ ան պատմական 

խնդիրներին, ներկայացնում նրա մտորու.մներր և խոհերր ազգի տնտեսա- 

կւււ1ւ զարգացման, հասարակական կյանքի /լաղմսւ/լևրպման, պետության, ագ- 

Դս՚յ/՚ի իհքնորսշման հարցերի շուրջր: «Բտգտքական րնկերության արմատա­

նա!! նյութերը» թարգմանված գործի մեջ Նազարյանը անում է ինքնուրույն 

գատոգություննևր, լրացնելով իրեն հ ետ աքրքրռգ հարցերի պատասխանները: 

Այսպես՝ նրա ր ացսււ:տ կան վերաբերմունքն արտահայտող ձևակերպոլմներ 

/լան Հ ւ: րւո ւււ ա ի ր ա կ ան կարգերը ֆետիշացնող գերմանական «պատմական» 

'1"111"!)1' վերաբերյալ, որի ռուսական արտահայտիչները եղան Ջիչերինր ե 

Նավեչինրւ Ն արևո ր համարելով պետության ե. նրան ենթակա ժող ո վ ուրդն սրի 

ւիոխհարաբերսւթյան քննության հարցը, Նազարյանր դանում կ, որ այն ւգետք 

/; առաջն ռրզ/ւ նաիւ մարդասիրության և մարդկայնության գաղաւիարը: Չպետք 

կ սւյ՚!ւպես անել, որ «առանձնական ագդերր» համարեն իրենց անձը րնտրե- 

ա{ք /1. Նախապատիվ...», որի պտրա դա (Ոլմ մեկի իշխանությունը մյուսի վրա 

դառնում կ կորստաբեր. «Ա ի բանագետ թագավորություն աշխատում կ ամե­

նայն ջանադրությամբ մարդկայնություն տարածել, բայց մի փոքրահոգի 

հիվանդոտ թադավււրռւթյուն հարուցանում կ ազգային թշնամությունը»1՞: 

Բայց, ասում կ Նազարյանը, մլսրդկայնոլթյոլնն այն չկ, որ մեք վերացնեինք 

ազգային սահմանները և կապերը, ա՛յլ պարղաբար այն կ, որ մեք ընդունե­

ինք և «խռսաովանեինք ամենայն մարդկային կարգ և շինություն, ուր և դա 

հանդիպում կ ազգային կերպարանքով»: Բարձր պահել ազգի զգացմունքները,

11 Ղ. Աղայան. երկեր, հ. 3, էշ 301:
Ս ոՊ ա սռ1 ա ֊ ր ան ա սլգւ ական հանգես», 1066, ^ 1, Էջ 38,
*3 «Հյսւս/ւսափ այլ», 1862, Հ' 4, Էջ 182:
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դա հավասար կ նրան, որ մարղր բարձր / պահում իր մարդկային արժանէս֊ 

պ ա/ո վ ո / թ յ ո է հ ր , 1/ իրեն, ե իր տդդը «չի դնում ս արկսւ ք! յան լծի տակ»: Եա էլար ֊

յանի ',ա if ար բնորոշ / Շիք քերիր բերված ր ան ա ս ա ե ղծ ա կ ան հեաերոլ երկ֊

տո ՂՍ •

«Հացենի ըփն սիր/,;/,, հայրեն իրին 1'ըիր ւըո, կից, 
1Լ էնտեղ / ,/II րւ:: fl յ ան րո ք՛ան արս էստր>,“:

Ս,։յր[/ւ, ոը ե ա ո ւթ յա'հ և հ ա ս աը, սւ կ ռ, թ յան մասին արտահայտած մարերը։' 

րնդհանուր շահ [է մասնավոր շահիր դ Լ ր ա դ ա ս ե լ ո ւ, հասարակության ներրին 

հակ ա սռւ թյսւնն երր դիտությամբ // լուսավորությամբ վերարնեչսւ, անհատի ի֊ 

րա վո ւե րն երր պաշ ա պ ա ն եչ ռ ւ, ի ն ր ն ա կ ա ա ար ե լ ա 1/ որ ծ մա ն 1\ա ն ա պ ար հո վ մար ֊ 

գոլն մարդ ղ արձն ելու երտղր հիմք են ա սան ո ւմ ս ե վ։ ա կ ս:ն ժողովրդի ա էրլ ա յ ին 

սէ ե ա ա կ ա ն ո ւթյ ա ն , ա ղ ղ ա յ ի ն կ / ա հր ի կ ա // մ ա կ ե ր պ մա ն հ ա րր ե ր ի շ ս ւ րշ ր հ յ ս է. ս ա ծ 

բաղձանքս երի համար: «Հայերի կէւչամր մարդկության մեջ» հողվածում 

հայ լուսավորիչը դրում կ, որ մեր մողովուրղր ղուրկ է այնպիսի ն'ի բա֊ 

ր^յակտհ կար ղիյյ, որր իք՚բե « ն արւ)ն ար ած հողի և էլսրութ ր։ւհ» աշխա֊

աում կ ազդի թե նյութական ե թե ի մ ա ր ա կ ան բախտավորության համար»: 

Նսկ Ղ111 կսյ/էր1ի հ սահմանի մեջ կ ղնում աղղի րրված ուժերը, ամեն ինչ ծա֊ 

ոայսրնում Կ ա ս ա ր ա կ սւթյ ան օղաին: Հայոր աղղր Նազարյանի կարծիքով կո­

րած չկ, «նա ունի աշխարհի հրապարակի մեջ ղ ա ա արերս, մի օր մի մեծ ե. ղե֊ 

Ղ^ցիկ խ ս ր> ո ւրդյՀ': ^ան ի որ այծ մ հայերր ա էլա ա վա ծ են տրեելյան ղարա֊ 

^Ր Լ^ՒԱք նրանր մոա աոաջարել կ «մի անուրանալի ձղ տ Ո ղ էէ ւթ յո ւն սեփականե֊ 

լու յուրյանդ Եվրոպայի ի մ ար ա կ ան կրթությ սւնր »16: Հե ա և ելով սուս ա կան պաա֊ 

մական կյանքի նոր րնթարքին, Նաղարյանր մեծ նշան ակություն կ ւոալիս 

առաջադիմական ում երի պայքարին ե այդ ուժերի ճնշման ներքո Սլեքս ան ղ ր 

P֊ի տված խս ս ա ումն ե ր ին: «Ս,յս րոպեիս, — որում կ Նազարյանը «Հյուսիսա֊ 

փայլի» կջերսւմ,— ղտտնվսւմ կ Ռուսաստանը մի խորհրդավոր վերածներս.֊ 

թյան ասպարիզի մեջ: 0դո ս տ ափ սսւ, մարդասեր կայսր// հոքակապ ղ ա դա փ ա ֊ 

րր ազատել Ռուռա ր շին ա կ ան ր դա ր ավոր ամարդարուրիչ ծառայության լծի 

աակիր և այսպես ճանապարհ բանալ նորան դեպի բարոյական ադաւոությու֊ 

նր, այսօր կդուր ստանալով յուր ի բա դործ ութ յան պսակր, իհարկե աալու կ 

մեծ և մեծ հ ա ռաջադ ի մ ութ յունք և Ռուս աո ժողովրդային քաղաքականությա­

նը»17: Հայերին համարելով «քաղաքականապես ռուս», այսինքն ռուսար պե­

տության քա դա քարի, Նադարյանր նշում կր, որ եթե Ռուսաստանը ձիշտ կ 

հաս/լար ել իր պատմական կոչումը, ա պսյ նա պետք կ հայերին «վեհանձն ու֊ 

թյամբ» տա լուսավորվելու ա յն պի սի մի ոււչաաություն , որ «յուրե տնր միջիր 

ար մ ա աիր դեսւՒ ՛Ա՛Ր և ա դ ղ ա յին հիմքիր ղո յ ան ար, ու ա սաջ դն ար»18 ինք - 

ն ո ւր ո ւյն ա բ սւ ր:
//ր Նազարյանը «Հյուսի սա փայլի» հրատարակության առաջին տարինե­

րին հավատում կր րարական խոստումներին, դա ղալս! անալի չկ, քանի որ 

ռուս առա շաղի մ ական մարի ն երկայացո էցիչն I։ րը ևս կարծում կին, թե կ',աղ-

^ նույն տեղում, էջ 180։
•^ Ստեփանոս Նազարյան, Երկեր, 1913, էջ 91։
^ Նույն տեղում, էջ 92։
I? «Հյուսիէ/տւիայլ», 1860, /6 6, էջ 451։
18 Ստեփանոս Նազարյան, Երկեր, էջ 94:
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‘69 Կ 'г ՛> 4,991 ‘V'l’hl ‘d’/l/il-i ‘1՚/տՂ,1 Ղա1ւո,քափսո,1հքփ ՝\чр}тп\ц\ -|, ^ 6[

~դւ1կ1-դկէէոհ1աւ յւաժդկ դ՛] դհսհ d В կ կ ու ш тч/1 т ւ1սիաւկ1հ 1/ dtl կհ m d յւ էկ mdtf 
դկւ1դդկւ1ատ դկՀրոսա «i/l)՝ա կաա կ tn и f ?» :d pm Ji inm կ դ կք m կհ m աptlind lm^ pn/p 

-րոհդա du/itnn/lh կհհա» ^ptiitiin /111 d դ d и и րկ di) di! դա p dq dm ւհյի կհ1ււ/ւրոոա/-դա) 
-tlmbniff կ jnu/iinftn j,m milm itfp i/d դ դկ tn pm դ prn '/t li у tn t/li pi in n p nijitih и ,p 
:«ty/pdub դրոէք/ա pi/himum 1/ դուէքիաւէււիաոա1 it հ ո դա hi pm hi lit ij ith n in 11 d ու կ hi 
Ոէյւկդաէ դահ դէո/աաւ hi if it in и դ ա 4 p/i nd и ‘կ կh/dու կ դա հ դ J' 14 d ti]t m thn цр bf՝p 
1 dդաէյկակուdtn rimp d դ p J inudnrl/ Budn • d դա էքկա p d 11 It ա դւ и th d m • it դա) p]'i и tf
-t/dmurn դրոկաւհյկր^ դ it դուք կ դա կ tn drj կ դէ1 կ կհ/ր/ակ դէակյր ir/ji ndii ‘կուաւքի 

դակաԺաԼաԺ inmlitn t/p В դա tjdmt հ/ ա ո ա d ա in hi կ? I դ В rn h 11 d m կ dpm է {/ա ա p դա 
Ijuitnnip di/ blim 1] յւ du lift] ‘ Jr'/1 հւււ1րոկ hjifho Blind— <դկդաքդէոփ • f] Ղ’1'1'"11 
'"’I'd 0'81 '"'1 ՜1 P’ndh— ‘dihuldlim կd•/դդաէfjm 11 m/iiլի nmljr Itm 1/ 1/n 1/In ո I m 
dtjp 5 Injunlu I] լ/ ‘qdmbdm յւդակհ nq» : dd դդկ mpm դ կկ mtpm դո mm Lt tn կ դու I 
-dmhmi] цу i/l /111 d ՛լ դդա է լիանս in mb 4 /indt/pun/ ղույպ :« d էոիւ ակ դ h hi i/ d դ՛] դ 

-nt ]աւդ hi di/p Blind 'md^/i i/ihyfdi/hn կ/шр htm hyp կ umi/hi հք/էաղ -jnud
~h'l '//'"? гу/Ьтрт dpi/ рищЬцм!/ d] J' Blind ՝կ p ու ի p tn p tn dm in ddq» tw’ndyf
-mi, itiff рти/щттЬ /ludb’/Ji dtjp կատուդ ՚լլ/ Jimi/ dյւ tn yd 4 d i/inn/md i'/p fuilu 
‘կ դաէլիաՏակ դկզդասրո i/p mill) ‘«այրդ դ՛լէ mump ВртЬцгп d ո ի m in и I» mdtf 
i/ddif t/ դրլւհլոաս դրոդրոաո rpr սէ լիր ո լի d կ ddi/fmp du ՝կ յոսդ՚/յաւկ ‘ադ կ jnud 
-db • ւ1դաէ լկասւդ ф :1 mtdդ dindդի դրո է լիւսդա կ mitm Inn d i/jibi/dmB dit դւ и jiih/dm d 
-Հի դակաուոհւոմ դէադ կ յո и ի m I՝ աՀու in d m ձդյւ i/d դ դկ tnp m դ jnud В tn յյ tyl դա jt 
-pdfji rndtf ij 1/d'J դյո uji 1/h pm իա dmjtm^ դա fj] 111/1 ut 1էա լ/ դա fj] 1 n կ tn dm m m dj,
'Id'^lli «ij դ՛ո in n mtm՝? է1դւո1ուրւկ» mhy/ It ’/it ա 1 դկ УЧ// 'J ՛ո 4 ^՜ադ) tn ՛ի и դա դա 

i/bhm IJ յոսկույաւէէ i/bhm կ դդւ и 1 (j ա d դ in d հ 11 dill ifd 4 (’] q » ‘կ piudh m դ 
• il դւ սէ ը]ա in յւ ւոծւ/յւ դա էք/ա d mji m и tn կ В in in и it ի it I lit դդ դա i/m m կ դ ‘իւ/լ/и ու դու էյ/ 

-nidintfd դա կ in ո и կւ/հո [jm կ ւ/դակւոիյ/ (‘PSI :« d դւ սէ լ/1 ո կ d ւի i/կ ւէադ՚դսւ դդհւհո 
I դmդmdկ ddrjithn dill/ ‘ p tnd ո կ t'/Jt կ'pt dth/fni^ դ — ‘ քււււկդ fi Bi/d ՛/դկ in fl

և
և

Տ
հ

֊ tn դ ւ/դուկւււիյկ B881 "ւդ կ jniiilh 
Втпши» du ՚ դւ/hl u/i т tn и I ք՛ու, '

ոդհւհքկ — ւկ [Juj/mi/t {/'и/тф
յո и h и յաւ չ, Bi/ւհւդ դա ւ/В կ in ՛/и

դ in յւ'/ tit и 1/ ri 
դու կ tn dm В

Bfmq tljtnin ադուիս^ դակաոաս d դւ ut յկ i и դա и/h/ di/ in/ո դ tn դ՛ա կ » ilmjiun. 
di/ dbbm mtn tn ‘ а В1/in mji dm » 1//1 d 11/1 in ո ш I dll d աի и li и p դ md/i t/d’/djii/i, mh/՝՝ 
'H'db d դա) ^Jiuduji m tn ul '///'/ ‘ d դ դդւււիււկ դւ и in tn տ n m չ, и դակ :ո լ/աէդո դդ d 4 J
itui/v dJI tn յւ В Hill limit inmhm ա դ)՝ tn I i/d դ դոաէյկ 111 d դ dmdm t, դու կ itn 11 pd 111 d dd դէ 
՜"Դ 11^4 ^" ' djnuhuji tn ւ, դէ tn կ էդէւդդա d դա fdm It тг/ ‘ В ւ/ա ա ա ո ա n ш.ц /ш I դ աաձ 

- դուք tlBdmi, դուկ m կք tn ւ, du • ո 1/1 ա ա դ՚յ В է ահ՝ it դս d и ‘դակ d ՛/դդ ւ и է'//ա ա I'ա ւ. in in 
-dm 1էՈ]ւ1կդսկ ւ/հյ/աւ bjjt i/d դ դկ ու յաւ դ ihhni i/յւ p m/1 h 4 in 4/1 Ji 1 и ա p m/i и h и ,p

էՆ/եդա^. հսւհէւկ ւ!կ1 դ հդհդաւ,! դա)' լ/ա В tn կ md հ դ դադդ 

il դաք il ահուդ ււհոքաա i/bdjtuliup կ dijdml ւ/հէաւդ1աւ d դւ и էյ/ա dm/ւ m սա կ հ и կ d ու հ

-nd dd դ դդա Г jjiud դ dm dm ւ, d ւ/հ ա կ m 1 դւ/1 m h dm կ m n in h dit ‘/iiilmin BfiuB ‘him 
հդտասարու, dtfi/imum դւ/կ ո դհ/ դ։14 fi դ ւ!կ jului/pfil դա կ nn n p it ա J d/t dn ,/■ 4 ո դո՛կ 
- mdi/mtnmdup du ‘ւ1դւ/դդկ կ յւաաակդ ոդ/iihfi/ ‘ В դ in in in nnn d դա է լ/ա դու կ md կ 
էքէակու^ ։61«դ1էա 1/ d դա էյ/ւ и dm հ d ա դա յւ ադհ mhfhi ‘ dd 4 դյւա կ d ա d ա 1 կ դադ4ւու1 
՜՚ւՒ” id’l ‘-I Ղ՚1Հ դէա1ււո/ւա1 դա Jill т]шш ակ d յւ հ կ սա Լա դ հ 'ц/ ' ւ и! դ դահ դւ! ւ/կ 

d կհ m յւ md ա յւադահ11 him ‘յւաէդ կ դ/ադրակ դ I ф ոդհւ!դկ ‘ .1 րա րաակդ կ4ւ1ար 
ղ՚՚՚ւէյ՚՚էկհ՚ահաքհ ւէդդւս d դա յւ d դ dmd •/ի դ ա կ ա ա m pdin դդհւէա դկ d ՛/դդակ ա իք / 

8B81—LB81 ‘1'1" ՚ ՛fl/կ ո դքկդւհւ ^ կա/դէադ ւ« d դա է//ա ա it in ր i/d դ հ » կ d ա В կ լ/



բա լներ ի հետ։ «Եղբայր մեր աս անէ) ձեր ոչինչ ենր, — Ար it է մ Լ I85S /1։/ական ի 

u ե ։դ տ ե մբ եբին IJ . Ն տ / բ ան ղյւոնբ Ս։սjթի կ (տնին ուղղած նամակում, — նուքն֊ 

պեււ /է դուր ասանք) մեր. սլհար Լ ձեսր ձեսբի աալ ա մ ft ար ան ուժով Հաբղել 

խաւ/տր վիշապի դ/րււխր»։ /88.9 թվականին Փաբիղիդ ՛հոր Նախիջևանի վաճա- 
սական ր ա րեկամներ քէն ուղղած նամակներում նա նշում Լ, որ /ւր «ճշմսւբտա- 

սեր /1 ադնվակահ» հսւյրենակիցն երր կռդնեն «Հ րւլ ռի ս տվ։ ա յ/ին », եթե այն 

փոխադրվի սւր ա ա ս ահ մ ան: հույն տ բ ա մ ա ։/լլո ։ թ քոլննեբն Լ արաահայաա մ ե 

եաղարյանը հայ վաճառականներին « Հ ք ս ։ ս ի ս ա վւ ա ։ լ ի » հեա կուպե/ա համար: 

Սակայն այդ բ/սկր ամսադրի հրաա արա կ ուի/յան երկրորդ աաբվա կեսերիդ 

քայքայվում խ' Հայ ազդեցիկ վաճառականների մի մ ա էէ ր հիսաթափվում կ 

Օաղարյահի և Նալրանդյան ի աղդային - լ tt ւ.ռ ավււր ս՛ կ ան ուղ ե դծից, վերա1լտնղ- 
հում իրենէ) ընդհատված կ աւդերր կ դ եր ա ֊ ա դ այա կ ան դասի հեա՝ էլսրծտկցե ֊ 

/ով նրանց պայքարին։

1840֊ական թվականներից կարևոր նշան ակություն տալով ֆեոդալական 

հարաբերությունների դեմ ծառացող հասարակական նոր ում երին, Նադարյա֊ 

նբ եբալլում կր ծառայեցնել նրանց ադդի ք ուս ավոբո։թ ք անբ և նրա արմա tn ա ֊ 

կաէւ իւնդիրհեբի իրականացմանր, ուոաի և բնական աբաբ ելնում Էր, ինչպես 

Աշոտ Հովհաննիսյանն կ նկաաւււմ, ոչ թե a սուս ահ ա յ բ ո ւբժ ուա դի այի դաստ- 

կաՍԳային շահերը պսւշապան I։ լու նեղ մ ա ահ ո դ ությունիյյ, այլ ռուսահայ հա­

սարակական կյանքի բուրժուական ադա. հեա լծորդված ադդի րնդհանուր բա­

րեկեցության, նրա՛ հ ա մ աիւմ ր մ ան ու ինքնապահության մ դո։.մներից»'ո։ 

1858 թվականի «Հյուսիւ։ափայլի» առածին համարներից մեկում նա սւբ- 

պադրռւմ կ «թ՛ե ի նչ կ վաճառականության խորհէւլրդր» հէէդվածր, "/՛ի

աոաջիհ էէ էս ս ո ւմ շարադրում կ իր ա հ ս ա կ ե ան և ր ր ադդի ՛հերսում դււյաթ յուն 

ունեցող էլա ս ա կա ր դային հ ա ր ա բ երաթյաննե ր ի մասին։ նախ, ասում կ նա, 

ադդի մեծատունն երբ աշխտաամ են քիչ վարձ տալ մշակներին և շատ օ- 

էլուսւ ստանալ, այդ հան դա մանքը ուժեղացնում կ հակառություններր աղ֊ 

'է/' ներսում։ 1'սկ դրա հետևանքով «լի ոքրարծ ut թ մ արդիկր չունին զորա- 

թյուն հանդիսակից լինելու ^ոտք պարդ ելա.) մեծաառւնների հեռէ, մշակը 

դառնում կ ամենևին ծառսւ ֆ ա ր ր ի կ ա ա ի բ ո հ կամքին և սա կ, որի/' հարստու­

թյան ու անսահման արժանապատվության պատճառով կարողություն ունի 

մեծամեծ ձեռնարկությունը առնել, աշխաաում կ ինչքան կարելի կ փոքր 

վարձով մշակություն և ս պա ս tu վոբութ յուն դտանել»2}։ Նման կուտակումից

ւււհա, Նազարյանի կարծիքով, քայքայվում կ միջին դւսսբ, մեծ մասր դաոնում 

մշակ, այսինքն բանվոր։ «Օայց խո սելով իսկապես, — դրում կ Նաղաբյտնը 

նույն տեղամ, — Ժողովրդի միջին ղաստ1լարդբ առավել խորհրդավոր կ այն 

պատճառով, որ նա՛ կ աւլդային իմացականություն ուռ աջ աանողր և եթե նա 

բավական բազմաթիվ կ, ապա լինում կ մի հսկող պահ ա ։դան ասորին ժողս֊ 

վ[’րդ11/կարդերի սեփականության վերտ և. հակառակ նոցա տարապայման ձբդ֊ 

լսողություններին»22։ XIX դարի առաջին կես ի բուրժուական պատմաբան Գի֊ 

ղոյի մտքերը հիշեցնող այդ խոսքերը հաստատում կին Նազարյանի լուսավո­

րական պատրանքների խախտռլմը, բայց ոչ դա սա կարդա յին ներքին հակա­

սությունների դիտակցում ր։ «Աոաջարկութ յուն » վերնա դիրը կրող հոդվածում 

Նազարյանը անդրադառնում կ սեփական ժողովրդի ադդային զարդարման

21 «խուսկսաւկայլ», 1858, M 3, Լջ 233։
22 Նույն աեղաժ, կջ 235։
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Օերսիււյան դպրոցի տ ե օչսւթ յ ան տարիներին հւււդարյանր Օ՚ի .'իլ ի ււ ա մ մ ււ ■ 

"'հկ!'!) դիառւժ է ա ււ/ւ/ււքւա - ւ/ա ? խա ււ ւււ ա//ան 1[ ա պի ա աշ[ւ բերած նոր հտկառա֊ 

[!յո! 1/հ երր, ոըո1։ք ահհարիր Լին ար/ 1 տ ս ա ր ա կ ււ ւ թ) ա ն մառին նրա ունե­

ցած ի դ ե ա յ հ ե ր [։ հ ։ «Շաա ր ան հեռվից ւոհւաւձ, պսպղան հ ղրսւվիչ Լ, — դրաւ) 

Հր նա Փան յան ին,—[՛այց "/' մռտիկիղ րննամ հո, աւկի կարծեցտծղ սսւադ- 

Հուն է մի շատ հասարակ մ հա այ»: 1/ադար ւանի աեււած աշխարհը, "I'/' մի 
ժամանակ մ ան կա թ յան օրրանն Լր, նրա այրին տ լժմ րոլորււվին ւիււիւհ/ Լր 

իր ահսրր: « Սհ ր աո մուրդ հ ասւոված, րնկհ ր աօի րու [1 յոէն հ աււաժածա֊ 
սիըությոլն վերացած են այսսւեդ: Ադքատր չաւիից դարս անրաիւա, հա- 

րուսար չաւիից դուրս բախտավոր»: Ն տղա ր յան ի համար կարծես ակներն Լր 

դառնում, որ լուս ավոըականոլթյռլնր շի կարող [ածեք աղ դային ն սոցիալական 

առաջադիմության խնդիրներ/!: Հասարակության ներսամ նրա դիտած հա­

կասություններս քանդում Լին դադաւիարական մ ի առնութ յան «հնարա­

վորություն ր» ։ Հասարակական հո սանրն երի հ ա կա մ ա ր ա ւդայրարն ինրնին 

"ր՚՚շակի Լր դարձնում հասար ա կ ա կ ան ֊ րադ արա կ ան շրջադրության արծա- 

աական վերաւիոխումը րուրժուական հ ա ր աբե ր աթյաննե ր ի դարդացման նոր 

ուղիների վրա:

Այն ժսւմանակ, երբ 0 ա դ տ ր յան ր վերաւդբոլմ Լր իր լա ս ավոբական իղ­

ձերի էի լադում ր նոր իրականության հանղեւդ, նալն Ա ի !ի լ ի ս ււ ւմ 1870 թր- 
վականի ս ե ւդ ա ե մրեր ից Արծ լաւն ին. իր շուրջն Լր համ ա[սժ բում եր ի ա ա ս ա ր դ 

ուժերիհ, նււր վերա ւի ււխ ա մն երի համար: երր հ ա դ ա ր յան ր դրում Լր Փան յանին, 

թե <( ի մ դա դաւիարն երի համախոհ դործ ա կից մարդիկ չունեմ», Արծ բուն ին կո­

չում Լր իրեն «Հյուս ի ս ա ւի այլի » հեաեււրդր ե ռ ր ղ ե ղ ր ե / ռ վ նրա դա դա ւի ա րն ե ր ր, 

հանդես դաւիս հ առա ա ա ելոլ հ ա դա ր յան ի՝ նայն նամակում ա ր ա ահ ա յա ա ծ 

այն միարր, թե «նո' րր, ավելի լա՛վր մե՛ծ ւդ ա ա ե ր ա դ մ անի րնդդեմ հին ապա֊ 

կան ա թ յան ր, որր րերելա հ սրրե/ա. համար կտրես ր են ա մ ենեին այլ ղռրու֊ 

թյունք»։

Նաղարյանի կյանքի վերհին աարիների ն ա մ ա կ ա դ ր ռւթյռւն ի ց մեղ հա­

սած Լջերր ցայտուն ա ւդ ա ցույցնե ր են տալիս նրա ս/ղդային -/աււ ավռրա կ ան 

հ այացքն ե րի մեջ տեղի ունեցած որոշակի ւի ո ւի ո իւ ությունն ե ր ի մառին: Վրր֊ 

քոտ թշնամությամր համակված դեւդի ճորտատիրական կա րդերր, եաղարյա֊ 

նԼ՛> "['I' հավատում Լր լուսավորությամբ օ եւի ական ժողովրդի դոյության 

ւդ ահ ւդ ան մ ան ր և ա ղդային - ժռդ ո վրդա կ ան կլանքի վ ե ր ա կան դնմ ան ր «ռասա֊ 

կան դայիսոնի» և « եվրոպա կան միջամտության» օդնությամր, այժմ աբւոսւ֊ 

հայտում Լ բուռն ձղւոում սւրմաւոտ[սիլ անելու հայերի «անւււարրերությունր» 

ա դ դային ֊քու դա քացի ակ ան դ դա ց մ ունքն ե ր ի ն կ ա տ մ ումր իր ուժերով սեվւա֊ 

կան հարցր լուծելու համար։ Ալդ նոր կռղմնորռշման ցայտուն արտահայտու­

թյուններից մեկն Լ ահա 1876 թվականի հոկտեմբերին իր երիտաււարդ բա­
րեկամ Հ. Պոնճուկյանին ուղղած մի նամակը։ Վաղեմի լուսավորիչր այստեղ 

դեն է նետում ւսւլդսւյին հարցի լուծման վերաբերյալ նախորդ տասնամյակ­

ների լուսավորական անուրջները և հսւնդում դինված պայքարի անհրաժեշ­

տության դաղափսւրին։ «Վայ լուսավորության, որ փոխանակ մ ա ր դառիրա- 

թյսյն մարդասպանություն Լ բերում», կյանքի վերջին օրերին [սորը ւորսւծա֊ 

թյամր հայտարարում Լ իր ժամանակի մեծ լուսավորիչը։

1877 թվականին նոր հայացքների տեսանկյանից հեաեելսվ ււաււ-թար֊ 
րակսւն պաաերսւդմի րնթացրին, դեկտեմբերի 1-ին II. Մտյււարյանին ուդ-
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4">ծ նամակում Նսւզտրյտնը իր ուրախությանն ( հայանում Պլևնայի հակա֊ 

աա/! արաի սսդթանակի և բուլղար ժողովրդի թուրքական լծից սւզատադըր֊ 

վՆրււ առթիվ։ Այդ նաւ) ակում, անդրադառնալով հայ ժողովրդի ճակաաա֊ 

'II'/'1'’ ^"" "14'11-ն Լ. ւ(Սի արյունահոս վերք բսւց կ մնում այդսւեղ, կարելի է օտար 

յաթերով կսւպել I։ նրա վրա ազեզանի դնեք, բա/ց բուժել սակայն երբեք և 
"ե '0' ժամանակ...»։ 8եդի ունենա/իք նոր իրադարձությունների և իեռլինի 
"՚ ["(""հոչակ կռնդրեսի նախօրյակին, Նադտրյանր կանխազդում է եվրոպա- 

կան դիպ/ոմատիայի ադեաալի հեա 1։ անրն եր ր հայաթ/ան ժ ա կ ս։ տ ա դ ր ի վրա...

4

« հա I ր անդյան ր հ փրա ժամանակը» տշ/п տ ս։ ո I թ լ ան հեդինակր դրում I;, որ 
երիտասարդ հա / ր ան դ / ան ր դեոհս Նոր Նախիջևանում « կալւողտցավ ձհակեը- 

պել ժ и դ ո վ ր դ ։ո կ ան մ՝ ա и ս ան ե ր ի պահանջն եըը, հստակորեն պարդել դրանց 

սկզբունքային բռվանվյււկ ությունր ե դրանդ /ւ ր տ դ ո ր ծ մ ան համար ոտքի կանգ­

նեցնել քագաքի և զլոս/ի հարստահարված օւ ճնշված մասսաներին ազնվա­

կանի արտոնություններ հաւիշտտկտծ ազատական վերն աշերսւերի դեմ»՝*’: 

4.յդ հանգամանքն ինքնին իւորաւզես 'հպաստեց « Հյ ռ սւ ի ս ա փ տ յ լի » աոաջին

երկու տարիներին ա դա յա կ ան դասի դեմ ծսւվալած պայքարին։ հ ա զա րյսւնլ։ 

ուժեղ պաշապան ու թ յան տակ առավ Ն ա լ բ անդյանին կզեր ա - ա զայական դասի 

և դրաքննաթյսւն հ ե տ ա ։դն դումն ե րիւյ ։ 1858 թվական/։ նոյեմբերի 26-ին Խ. 

Լսւզսւրյանին ուղղած բացատրական նամակում' Նալբանդյանի ((Ս խիթար

Աեբասաւոցի I։ Մխիթտըյանք» վերնտզրով ուսումնասիրության մասին, նա 
դրամ I;. ((Մխիթարին I։ նրա հիմնած մ ի սւ բան ութ յանը, ինչպես և Ս խիթ արյան֊ 

ների դրական զ иրծ ռլնեռ ւթ լ ան ։։ զա ազդ ութ յան վերաբերյալ պատմական 

հււդվտծոլմ ե» մեջ եմ բերել բււլււր ւիաստերր եվրադակտն դի տ ութ յան

լ ո ։ս աբան աթյա մ ր, բարեխղճորեն քննելով այն կրոնական հ անզա մանքներր 

ե սկզբանքներր, որոնց մ եջ Ս խիթարյտններր դաստիարակվել և զարգա­

ցել են»'1. իր ան ոլնո վ պտշտւդտնության տակ առնված Ա՛յդ ուսումնա- 

ււիըությունը ինքնին ժ!՛1-!!/ 4 ւոալիս Նազարյանի վերաբերմունքը Մխի­

թար յանն ե ր ի 11114 օրերի վարած քա զաքականության հ ան դեպ։ Նաղար- 

յանր 1859 թվսւկանի փետրվարի 11-ի նամակում դրում կ. «Մե մեք ու պա֊ 

պսւկւսնք լին ելով տմենեին այլ ։ււ մյուս հոզու որդիք, երբեք կտրող չենք 

խաղաղությամբ ապրել միմյանց հետ և ինչպես մարգարեացել կր հոդիս, 

կ տ տ արվեց ա վ և ճշմարտությամբ»։ 6նորռշ կ այն հանգամանքը, որ հազար֊ 

յանը տարվա վերջի համարն երի դ մ եկում' տւզ ադրեց իր «Կրիտիկան» Նալ֊ 

րանդյանի «Մ աւիառսւկան հրեայի» թարգմանության աււաջտբանի մասին, 

պաշտպանության տակ առնելով նրա լուսավորական սկզբունքները։ Պայքա­

րի նույն սկզբունքներից կր բխռւմ նաև Նալբանդյանի' Պալասանյանի դեմ 

դրված հ ո դված/ւ նադարյանական պ աշտպ ան ութ յսւնը և նրա ձգտումը տպա֊ 

դրել ւոալու Սվաճյանի «Մ եղվում»։

եա/բանդյանի ծոցտտետըի նշումներից պաըզվռւմ կ, որ 185!) թվականի 
աւղր/ւլից մինչև հո։ լիս ամի որ հադալւյանը իր աշխատակցից ստացել կ 6 նա- 
մ տկ։ Մի մաи ի մ н տ տ վո ր րп վա ն պ տ կ и էթ րււնր հայտնի Լ մ եղ: 1860 թվականի 
մարտիր 0 ինչն տարվա վն^ջր 0 ալրան րի յան ր իր ծ и у ա տ ե տ ր и ւմ Նշել է Նա֊

2,։ Աշաո ճ.11ւ|1հսհ{ւ|ւսյւսն, հա/[՛ ս/ն յյ յ անր ե Ն/։ ա 3 ա մ աՆ :ս կլւ, »’. ? , էջ 163—164:
■ ս*է՝ր ւսկ ան ֊:[իտ ական 4ицսյԼածոլ)) , 16(18, էջ 68:
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Ո ար (ան ք։ն ուղղած 15 նաժակ: համակոԼրբ դքված են ՛և ե ա ե ք ց n ւ բ դ ի ց, կջ- 

միածնից, ''1 ti / u [։!): 186'1 թվականի հոՀհվացքւհ Լոնդոնից մեկ նամակ, մայի-
n/i'h Ս ահիլւեի g մեկ նամակ: 18u!) թվականի նււյեժցեբից հինչ!։ I860 թվակա֊ 
'll fl ifuijflUg lj 111//! ան l/յան fl Պ ե III ե jig Illg ղ It լ if'll 1[H « Հ JII 1.11/l HIJI l/l 111 JI/ill դեմ ]“'~ 
/1 n Հհ ա 1/if n ւլ nj iij յ ցա fi fi նպաաակ ուներ վեբջն ա կ ան ոց/Հհ ջ ա fu ջ in fill, [tn նրա ւոր֊ 
դեն ձև mIf 6 fl Ilf ած ս կ դց nլնցն երր: Նալբանղքանց «Հյո ւ սի ս ա ւի ա յ/ի » 5, 6 հա֊ 
մարն Լրում ա պադցած իր «Հիշաաա կարան nւ մ» հանղեււ I; ւքալիո ամււաւքրի 

դա if ահ ած լուււավոցական դադ աւիացնևրի պաշապան n ւթյա մ ց , շարադրելով 

նաև իր ունեցած վերաք’երմոՀհցց ամււադրի հ նրա իւմցուդրի հանդեպ: «Ս՝ցշ֊ 

ն ամ աթ յուն ցր յանին ա Հհ դո ր ո if! քո Հհ ր, որ կարոդան ույին մււքոցեցնեք մեդ 

մեր ախայալ ճանապարհից»2*, — դրամ I; նա <(Հիշաաա 1/արանամ»։ «Ս եք միշա 

«Հյուս|ւսափայլ|ւ» հեա ենց եղել ե 1լմնանցւ «Հյււսփսսւփսւ ||]1» ղավանա֊ 

թյուն ր 1, և մեր ււրաի խո սաովան աթյունր >Հ ՚։ Հա մ ա ո աո շարադրեք աք ամււադրի 

դադա ւի ա րա/քան it ւղ ղա.[<1 յո Հհ ր, հա իր հ քո մ ք՛ ա դ ր ի կողմից հ ավաս ա ում կ նրա 

հ ա ս ա ատակամութ յուն ր: «ճշմարիա 1, և այն, — վերջում ասում 1; հալցանդ֊ 
յանր, — ոլւ շաւո ցան hu չկ կախվում օրադրի հքւաաարակէւղից կամ ն ո ր ա 

դործակիցներից. երկիրր շաա անդամ ց ա սա ց ան ում I. դաքար ծիքեց, ցայց և 

շաւո սւնղամ հյուսիսի ցւււրար պ աղեցնամ կ նււրանց արե ադաք ից հա ս աջ » ՝°։

Եանդնելով ադղալին ինցնորոշման և աւցիաքական հարցի հեղաւիոիւա֊ 

կան դեմոկրաաական դիրքերի վրա, Նալցանղյանր շարանա կել կ «Հյոաիnm ֊ 
էիայքր» դիաեք իցցհ իրենց «թախրմի օրղանր»: Հայանի կ, որ նա ցա՚հաից 

մասնակցել կ ւսմսադցի վեր ահ ր ա ա ա ր ակաթ յան դործին։ Ս անսւամ /քամ հե֊ 

աո Նալցանղյանր դրել կ իր «Երկու fining, թե ինչպես կ մեր հայացցր iiքւ օ֊ 
ցաղրի պա շաոնա կ ա ա արաթյան մահին» հոդւքածր, սրաեղ պաշապանել կ 

Նաղարյանին թշնամիներից և դնահաաել «Հյա nիnաւիայյի» պաամակա՛հ դե- 
ցր։ ««Հյասիսաւիայլի» հրաա ա րսւկաթ յո Հհ ր, թե /եղվի ե թե ց ովանդա կ աթյան 

կողմից ղիաակցության արդյոլնց լինելով, երբեք մեր խիղճր չկ աանջել մեղ, 

երբեք չենք ցաված, երբ ցախավելով հավաքած իմ աս ա ակն երր հեսի հարդից 

«Հյուսի սա փայլը» կրիաիքելու—քննաղաաելոլ կին դուրս ղալիս և աջ էււ ձախ 

բրդում»3'։ Նույն աեղում նա խորհուրդ կ աալիս հաշվի աոնել իրոք ամւ։ադրի 

և նրա իւմբա դրի /եղվի թե ր ո ւթ յա.նն ե ր ր և աոանց ժամանակ կորցնելու «ան֊ 

/աւրհարդ դև դ և կ n ւթ յա մ ց» մշակելսւ այն, ցանի ււց ււչ ng չի ղցաղվամ այղ 

հացցով' քննադաաևլոլց բացի։ bալցան դյանի կարծիքով ամեն մի ամււադրի 

խնդիրն կ « դն ալ ժամանակի հեա, ւիարաաել կույր և մ ա ր դա in յ ա ց քիան ա ա ի ֊ 

կաւության իւավաբր և դոցա աեղ ցացողեք ււեր, խղճի ադաա է։ւթյոլն, մարդ- 

կալին բանականության արժանավորություն։ Ւնչպեււ այժմ, աոաջ կլ այս րււ֊ 

կրդբհՀնքնեցի ւոեր կինք»։ Սրանք մացեր կին, որւՀհց բնորոշում կին նալբանդ֊ 

յան ft լւււսավորական դավանանքի րնդհանրոլթյունր «Հ յաս ի ս ա վւ այլի » ոկրւյ- 

ցանքների հեա։

Լալա կ ան ոբեն բացաuեjnվ բարբառների մաաքր դրականաթյան մեջ, հա֊ 
դարլանր ւդայցար կ մղում նաև «մայրենի նnրախuսnլթjnՀհր» օւոար աղղե֊ 

ցությաններից աղաաելւււ համար։ Ս,յդ նւդաաակաք կլ, ինչպես քննադաւաւ֊ 

բեն նկաաւււմ կ Նալցանղյանր, նա վարձամ կր յուրացնել հին լեղվն մի շարք

28 Մ. Նւսլ|>անւյյաԱ, ևԼԺ, հ. 1, էջ 471։
28 Նույն տեղում, Լջ 48(1։
88 Նույն տեղում, կջ 487 — 488։
31 Ա'. Նա[[>անդյան, bld՛, հ, 2, Լջ 402։
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ՏՅ

'ՏՏ£ ^1 ‘Տ •> '£061 ‘"‘1Ն1:'1ւ1 ‘‘1"'հ1"՚հաղ ոսդա>ի՚էտՈ •սղ'| Տ€

յւ ա հ ղու 7/7ղւիւ 1/ ղոր7էիւրյ! ա ղի] յւա1/ոոհո7 < Ժ ղու 7ււչի'ուչ, 7րոչ, ոո17աի ։ ղ ու 7է]ւ ււ տ ւ!ա 1ո 
-ւ171հ տաշ.» ։ 71 ղւս7 էի ււհ որ տ րո 1/ եսղորոչ? ղէսքէի ս ու ու Կա ուս^ 1/ 71 ղւ ս 7էի ււ1 •/տ տ ղւոա1
ւի1՚/ղ1ոհււ11/ւ]՛/ < 71<1ղա/>աղ1/ա ո։ ղւհ/ո ւիհ/ղղւ]Հոորա< ղւիհ/ ղ!ո1 սկ
- ա ւր ու 1/ աչ, 1] ։ ղւիհ/ղյւ ու 1/է ւհո ՚1 1/ ՛է հ]ւ11ւորյո1ուհ աղ ]ոո1հոոհո1/ղ 117 ա ւ1 ղ ։, <(ղ՚/ւ1 
-տհւ1այւ ոո1ղ իուքւհոն < 71հ ւհ ււ չ,ւհւ ո] ւ]1/որ ղա յւ րո ք> ]ւ ու 7։ ու!/ո ւո ^ ՚ 1 ս հ ո: հո11/ւհ/ /ահ՛

աղ ՝ 11 յաւ7էիահ]ոէողղւ17 որ չ, որ7ն ՛Է ւհ ո71] ]ո]ղնրո ւիւ զտի711 Կուհիւ հահիւ ղոհ՚ահհ 
]ու7րողրյ րյւլ/» ։«71հո]ա ր]նու1հ 1ւ ս հ ւհւ էիա ւր ա 17 ղու 7 էի ս 1/ոո1 ա ո որ չ, ՝1րո]ա է։տ՚իղո ՛/տ7 
այն քոսղահէ/յւ ‘ւհրղ ։]յւ 71 րյ ։1 Տ րո ղյո1 որյր ՚ ղա/՝/ 11'/ յոսւ1հ 1 ր1 ղա 711 ահոո/»

ղւ]ւհ/ղւհրի ա <17ա ղ՛/յր րո 7հ]71ղոո1ղ ^յոսրհո]ոո չ^ էւաւ77ւ ՚ <( <հհ/ ղղա7էի ս ւո ու տ ո աչ? ու 

րի՛է րյղրո ւ1 ա]ուն ս է ղա 1/րո ղա 1/ոուորչրաի» ‘«ւհհ/ղրո 7հր7աշ» ւ7'է յւո՚հ!7 աղ ւհսյոոչ, 

ւիհյ ղիք ւհիւ հ7՚շ :ղւ]որոյւ ւ]ւհ/ղյւա1/՚/ւհոմ ն ւ7 ա ո ու ա ւի7՚յ ւ/</ ուղ ւհ/ յոսրոո —՚ <7 ւի 
֊՚էւհ]ո ղւիրրուոր յո] ղղ ոո՜հւհ < 7հհ/ղ!ո ո7^ ղւ7 7/ 71ւհ/հ]^ յոհո է] ւհ/յւ ղ՛/ ա՚հր.^» հհհ/ղ 

~ղւո7էիս7էսւ1ա7է ւհրհրմ րհո/հոՀ 7/ 1 ղրո 1/որ էիւր7ղ ղ հ/ւհիիղ 111/ տոni.ilտա7ո աղ ւհո յւ 

-աչ, ւի7ս Կողեղա^ ւ]հղւհ/ո ղ7 ա 1ր ս (1 ա ւհէ ւ1 ու <1 հ/է] 7/ ւ]ւհ/ղւհիւ </1ոհւ 7Ո ւիհ/ղ!/ա/ւ ա հ 

7/] ‘^1 ւհոոաիա^ 71 ղ1117էի ււ ւհո տ րո հ սչ, ոո1ղ ո1 յր ու7 էի ս!/ա ղա ո] ււ ւի <7ող րիհիհոյւ ւ/ձ 

-ւհո? «ր]ղրոտորո7րոԾ ւհքտհրու]» ՛է յոսժսյրա 7հո7ւիւ ւհիւա^ա 7հ17ւոչ, < 711/աի ահ 1/ւիւ 
-աւ1նղա աւ!ղ ՛է յոողււ՚յ էք ։ ւիւ ա 7 էի ււ ւ1 հ աէւ ա ւ1 ու ւիւ 1է ու ղւո ո ղ՚է 1/ • ու ո ու ւ1 ու ու 1ււ 7 ո 1 ՛/^ 
~<1ոհ տ7ւիւ ղ՛/ զ աի ւ1 սհ ււ տ 7111 ՛է ղ!է այւ ։ո ղ ոս!ղ : (> ա ^ա եւ էսհոէյ ւ11ւղւոո՚յ ղա7 էյ ա ՛է ղ 

~ւււ(ււ1ււ1ւ ք>աոահւո7 ւ11] ՛է յոու11ւ։ա ւ1 ղու 7մ ահրող ղւի/րոտ (՛է ղւիԿ7՚իի ւի)ղա7կ

:ւ1 աԷ1Ո1 ^ ղու ղ 7!ա 1111 ա հ ա հ ա ու ՛է^ 

ւի1 ՛էէէևղա՚իա ղու 1/ոււ/ոքււորոււ7 ՛/ ղա7էիսղ^ումր/ի ւ1 այհ ոէ, ղու 7էիո7ու^ ղւք ք< ՛էի71 ու<1
ւ1ղղ^ւ1ւո1ոոււէրոչ) ղ ոււիւ ւ]<7 տյւ 7 ու չ, 17 ղւ ս 7 էի ււ1 ու 1/ու ւ1 ւիո 7է ա՚էւհո հ՛ա <1 ւիւահ Ղ'"հ 

- ւո7 ահա - 7ու1 էհ1ք 71 ղի ււիււ ձոք ու ձ իա/ո ՚ ւ1 ղու 7 էի ււ 711/տ Հ> ւ1 ո 11 ղ7 տ ղ յոա/՚/ձ7/ «ւյ17ւոփ 
~ու րոիոււ7շ» 71 ղու7 էի ս ւ7 ղա չ.հ ղւ) ղու 1/ ոո!ա ի ու հ ա հ ւ/ ղու 7 հ ղու 11 հո ղ ղ ւիլա 711 ա հ ու ւ) 

1'1 ղո ու7 ւ//ւ7րո^ '/ 11 րո ղչ,ղա 7<է էւ ղո։ 7 էի ո յւ ու տ 1ււ ղրո յւ /> ւհո 7 ՛Լա կ որ ւ! սի ա ո I ո I 7 ա~ր 
ւհրոո ղերում ղրա!ղ ի ու71 ա հւււհո 1/1 

(հի/էա! էի սաունա ւհ] ւհւ •իս1ահհ իան ("/յւ Հ(Ոս1/՚/ր 71 ւիհ/ ղ!/ ա յւ ա ա զաւ1հ Ղ‘1 Ղ
-րոքտղհւոՈք՚է՚ի (Ուււո7աչ.ուտւ!ա ՛է ղւհյղյոա11ւսրր ւհւո] ւհ] ]ււ]էիւու ն7՝Ո :յոո(րա7էրա 
ղտք]ւււ1]րու1րւսւհո՛]/է ա՚/ն ւ/ղա771 ղա>1 հոր/ '/ յոս7/1/աո ՛/տ ա՛/^ ւ]ղրո!ւ1 ահաի ‘ի ղ

ւքղրո 7 փա։]; ու ոք • ւ] չ, ա7 ղա է]1ա է/ ։1 ղ(ո7 ւհո հ աղ 'Լ>] ՝ ք) I ւ]հի11ոա ւ]ղա1/րոիէ] (;<)<;[

: ղւ] ո ա յւ ւ/ւհր]ւ ու հ րո է/ 7լո1 1/ու րո ո ս '/ [Ոէէքյուայւ ուղ 

11/ իւէւ/՚է րիուղ :ղւիւ՚/7 ղա 7/ի ււ ււիւ ւ]ւ ա 1ւ ՛/չ. ւքղորոչ, ւհ/7 11 հ ւհ ս]ւ ս հ ս /> ահւա ‘«հո 7' 
-1/ու]ւրո7ւ ղւ]իրո77 էիր էհի ւրհ 1! քո> ՚ « ղււրչ,։րր։]» ու «տրիո/էհա!» Ղ']'! Ղ‘11 ՚'1'/ղղա 7/ի ււ ղււ.! 

ւհրիրո^րո ղւի/ւհերո (ոհրհ7 ղ։] 1/տ ղայւ ա/> '//]'/ '/ ղւ]ո ա^) ղա7/]ու7հււ1/ ղրո 1/ա<հո հու<1 
ղուկրո ո ղ ւողտ ւ]1ո1]ւ ս1ա ր ղէիհ/Հուտղւ ր(ւ] 1/ա ղայւ ա/1 ։1ղաւ1ղ ւհւ 1 ղւ] ։հ/ղրւ ս 1/1] ի ււ I: 
֊ւս71 '/ ;ուււ!հ ան՛/ ղ րո ղ յաւ /ոոի 1որ չ, «<հւ որոտ ու 1ո ւ]7 ա ւ/7հ ս7 հո/ս ղա 1/ա ւիւ ղոոհ/; » 

Հոո1հրո1ուո յոսւհի՚է «ւ]17 րո ւ]ոո ա] ոոմք » ղւ/ ղրո կ րո ]ւ է] $հՏ1 •"'1 ղու յւ7որհր ղյւ հո 1/ 
ղու 1/ա րւիոիրոհ ՛/չ, /] ղու 7հ ղրո է1հո ղ ւ]7հհոչ, ղու 1/ա հո ւ/7հո։ ւ!'/ ք՚՚/հ ւ1 ղա 7 ւհո հ րո ղ

■ղ>]'7'1Ղ<էո։7լ]ոոի
-Ուհողւ]։1օ ղու յւ 71 ու հ ւհո հ ւիին’/! էհ։ ղ ղսւ1/րա)1ւ ղ՛]'/ '] I'/հ •/ա ա/1 ու՛, ղա <1 ղահւ ՚ ։հ/ր/^



հէէււք ա (ա կ ան վատթար մա ան ու//(ան ղոհ Լ ղավ այղ րաղ Ո աշտրչտր տաման֊ 

մամք վասսւ ւս/յած մուրար,Հ է — Արում / նրա մասին Փ. Վ տրղանյւսՆր:

Կա ղ արյան ի անձնական կյանր/ւ վւ ա ս տ 6 ր ր ն ա մ ա/յն Լ ր ս ւմ աննշան տեւ/ են 

սրավուն: Կմ ան ւսվյալհԼր րարակու (ու մ են հ նրա թողած մ ա ս ան ւ/ս էթյան մեջ: 

1864 թվականին մոր նահվան ասթիվ Կաղար(անր մի րանի աոԱով վերհիշում 
է Ւ է՛ մանկության ե ւղասւան 6 կության տարիներր: Կա ղ արյանր թողած 1; եղեք 
ղ երմ աեերեն /եղվով օրա ղիր. թե նրա կյտնրի ո ր շրջաններն /էն րնղղրկել այղ 

օ ր ա ղ ր Լ ր ր, մեղ հայտնի շԼ: ք* ի շ վկա հութ ( ունն ե ր են թսղ/պ նաե մամ անակակիւյ֊ 

ներր: Ս. Շահազիզի «Հրապարակախոս ձտ(ն» մեծածավալ ա շ ի՛ ա ա ս է կ1 յո ւ ն ր ՛հր֊ 

վիրվտծ կ Նազարյանի դործունե աթյան զն ահսւ ա ությանր: Ս եծ լուսավորեի

էյ 11111 ափ արն հր ի երկրպտդռւն հ բարեկամ// իր ամբողջ եոանդր նւ/իրհլ I, նրա 
հա ս արա//ա//ան հ ա է արրն I, րի ւդ աշսւ էդ ան ռ ւթյ ան ր հ րիչ I, իւոսել անձնական 
հ1ա1յԴ/' մասին: Նազարյանի մասին փ ււ րր ա ծ ա վ ա / հուշերով հանդես հն եկել 

Փ. Վարդանյան/,, րկ. Ս.դայանր, -Ս աջը երանին, ե. Շտհադիդր։ նաղարյանի 

. սւ ս արակա կան դործուծւե ութ յան հհա միասին նրա անձնական կծանրի հի շարր 

կ՚՚՚շմհրհ է ներկայացրեք կեռն «Ստեփանս» Կապարյան» մ են ա զրււ I թ (ան հհջ, 

նյութեր քաղելով նրա նամա կն ե րից ։

հազար (անի մտերիմներից Սարեն յան ըահանայի սրզին՝ զհււհս ւզաաանի 

Վարդզհս Սւււրհն (անր նկարած է եղել հրա 11/արակաիւււսի յուղաներկ պորտրեն, 
իսկ մահվանից հհ աս հանել ի նրա դիմակը։ Սակայն ււ րահղ հն այպ թան կա­

զին հիշաաակնհրր, հա յանի չկ: 1873 թվականին ր ա ր հ կ ամնհ ր ից մհկր ցան֊ 

կացել I; ունենալ նա զար յան ի լսա ան կա ր ր •. Նա սլա ա ա սիւանել I, հ ե ա հ յա լ սա֊ 

զելավ, «Դուր ցանկանում եր ունենալ իմ լուււանկար ււլաւոկերս, ի նչ հարկա֊ 

վսր կ Ձեզ այզ. Դուր կւոեսներ իմ հոզու ւզաակերս իւ)՝ դրվածքների մեջ։ Ես 

հիչա աշիւաաած եմ այնպես պարզ և ճիշտ նկարազրել իւ) անձր, ււրպեււ կաւ) 

իսկությամբ և ճշմարտությամբ, այնպես որ մաս դեմ հանդիւ)ան կան զնած կ 

/ւ մարդը, հեզին ակ ու մարդ ես միևնույն եմ հազարում: Այդաեզ չկա դանա֊ 

զանոլթյոլն և իւտիր: Սվ ինձ ուսումնասիրում կ, նա պետք կ ե. ինձ տեսնի ու. 

Կանաչի մարի աչքով. այրլ լ՛ավ ակ ան կ արդեն, կարծում եւ) ես”:

Նազարյանի լուսանկարներից հասել կ մեզ երերր. աոաջինը երիասւ֊ 

սարդ աարիրի նկար կ, երկրորդր և երրորդը' 1860—1870-ական թվականների։ 
Եր. Շահազիզր, "րր հանդիպել կ երան 1870-ական թվականների «կզրներին, իր 
հուշերում նկարադրում կ նրա ա ր ա արին ր. «Նա մի բարձրահասակ, թավ հււն֊ 

բերով, իւիա սև մազ երււվ, րադցր ցոլուն աչքերով, թուխ երեոի դույ՛նով ե կ՛լա­

կի աակ թնդած ա արսրինակ մ ն րուրո վ մի հւսմակրելի մարդ կր»։ Այդ ապավս֊ 

րությունն կ թողնում և նրանից մնացած վերջին լուսանկարը։ Այդ «ցոլուն 

"‘չբևրի» մեջ թաքնված մի իւստահայաց աիւրության կա կարծես, որը մատ­

նում կ նրա դժվարին, բայց հասաաա համոզումներով անցած տառապալից 

կյանրի աղին։

Նազարյանի մտերիմներից Փիլիպււս ’կարդանյանր դրում կ- «Օավական 

կ, ււր նա տեսներ իր կողքին երկու-երեր մտերիմներ, ռրւդեսդի ազատ ընթացը 

տար իր պատանու եռանդով, վառ սրտի և միշտ բանուկ մարի զ/ւզմանը և 

հավւշաակեր ւււն կնզիրներին իր րորրոքան լեզվով»։ 0ամտկ՚հ երր հաստատում 

են Կ սւ դա ր յա Ո ի բնավորություն զեդեցիկ դծերր, տ 1/1) իջա կան ո ւթ (II էն, «տղա­

յական պարղսււ) սաւթյան/>, բայց ե շիտակությամբ աաադձված բորբոքուն

35 «Մշակ», 18/9, X 88,
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ո կ դ ը անըա/նութլան: « Ա / դ ը in цу րաբա բո անձը,— դրամ I; U. Օահադիդր,— 

ահարկու /,/i երեամ այն in 1ч/, ար հարկավոր Լր մարառել հանան սւրդարա- 

II յան II ա ո արինաթյան »:

հաղար/անի բոլոր դանդաաների, [՛արկ ա у կէէա իւ п и ր h րի, հադամների 

հիմ բում ընկած Լ ապնի if դ ա լրա քթր ահա if որ հակшиաթյա նն երա/ շաղա քաք ած 

ա (ն երհալթների դեմ, ո րոնբ խանդարամ Լին մարդկաթ քան 11 մալաք արդն երի 

ա и աջրնթ ту ին: «Ահա աշխարհաւք, — դրաւք Լ նա կ/անրի վերջին օրերին, — չա- 

վւադանղ շաա fl շն ա if ական ումեր են կանդնած մարդկա/ին երջանկուք! յան ձա- 

նաւդարհի ւ/րա. դ ե դ ե ղ քւ կ կյանրր պնաւք, կորաքում Լ ՛քշուի h թշվառութ յան մեջ 

ե սակաւք ա у անդ ա и են նրա միջղւք թ ա վւ ան у и ւմ ուրախության ա սրուի ան֊ 
դորրաք1յան արհի մի րանի հա ո ա դ ա (թն ելւ» :

«Այդ Լ ահա ա^դ մարդու կյանրր, — ասել է նրա մառին '/,. Փափաղյանր,— 

որ այն բան մեծ եոունդաք ա. flmifinif ւդայրար մ դեր հին դա դաւիարն երի, բաղ- 

ւ)ադարյան и բհլա п ա ի կ ուղղության դեմ, ՛քերբ Ա՛՛ք ա՛ք, ՛քերբ ւաւաւք այդ խիոա 

Ե"1//1 մեջ, մ ա ան ութ յո ill'll ե րի դոհ դարձաւ/, հալածվեց, տանջվեց 11. սակայն 
‘, ա մ ա ո и tfl յան աք մնար իր դրոշի ա ա կ 11 մինչև մեռնելը՝ աեաաք ոլաշտպ ան ա ծ 

'1 '"դ '" '/՛արն ե րի կ ա ա արյ ա լ հ ադ/1 ան ա կ ր >Հ" :

ևաղտրյանր, ռակայն, շաա համեււա Լ դնահաաել իր դ ե ր ր; 1873 թվա­
կանին Հ. ձովսեվւյանին ադդած ն ա մա կամ նա դրե/ Լ. «Ալս մի րանի րայլա֊ 

վախ արինր, մի րանի կաթիլ եվրո ւդական լ առ ա վորո ւթյ ան ծովից հանելով' 

րերինր թավւեցինր հայոց լեդվի II դւդրաթ/ան մեջ և ալաղես դադարեց ու վեր֊ 
էացավ ներ դո ր ծ ուն ե ոլթյունր, որբ ե՛ւ հաւքարաւք եմ միայն իբրև մի '{եղեցին 

"կ՛՛ված ')ի լոկ հառաջաբան, ավելի ոչինչ»:

Սերունդները «ալդ ո կռ վու ծ րի» մեջ տեսան անցյալ դուրերից բողբոջած 

Հ '"յկական լււլււ ւովոր ութ յան վւթթումն ա ծաղկումը, որով նոր սկիղր 

'11"/ե՚յ մեր <1ոդովրդի աղդային կյանրի հււդհոր ո ւմ ե ր քւ դա րղսւ у if անն ու առա֊ 
ջադի մ ութ յան ը: նաղարյանի մառան դпւթյունր մի թանկադին ավանդ, կ, որին 

չեն կարոդ խորին ակնած ան բո վ չանդրադառնալ ե ր ա իւ ա ավոր սերունդները: 

«Եռ կարծում եմ, — դրում Լր նադար (անր Աբաքյանին, դեռ երիաաпարդության 
աարին երին , — որ երաիւ ա ա դե ա հ ե ան ո րպն ե րը մեղ կ ղն ահ ա ա են և մեղ վրա կը- 

նայեն դարմացած հուլացրու/, որւդես հայրենյաց մարար ոիրո օրինակների 

վրա»: b ա դա ր յան ը չԼր ո իւ ալվռ ւմւ

11 Վ. Փսւփա<|յէս1ւ, 2. ա յայ lyin,/յանու թյուն պատմության, 1010, Լ չ 11001
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1. ՆԻԿՈՂԱՅՈ11 ՊԱՊԱՅԱՆԻՆ
քԴ^ւՒ"

1Լդն ո ւսա երան դ աւրոյ հիկոդայոս Պաւդայեան1,

մի ա յ ն ա կ I’ ա ր I։ [1 ա ր,

Զ"/' օրինակ ո ր կ անդն ե ալ [ւ ։ւ այթաքել/։ վտխս միոյ լերին՝ ուր յոչ ուստե­

րէ ե/ւհիցին կո ո է ան ր ո ա իր /1 ի ն երրոյ իէորափոս ան դունէ/ անյատակ րնդ ո/1 
հայեցեա/ նմա /ւ բա/ւձանց անդի սրսւաթաւի /իրի և նշմարեա/ ի նմա մարդա֊ 

ր ի ա II ու զնիւ կամ ականս ւդա աււլա կ ան ո, կ ա մ ի ց ի ի ձեոս րերել, այ/ ա ո. երկիւ- 

՚ւ1՚ ^Կո (ն դահի հարեա/ ւդաշարեոյյի յ աւդշռւթե անց, նմանապէս ե իմ ո։։։֊ 

ւււանօր կրեն միար, դի ահա՛ ա ե ո ան եմ բ աց ե ալ առաջի ին դանդուն դ խ է։ րի։ ո ֊ 

րին /1 ի նմա դ ա կ անռ ծ ան/! ա զ ին ս, եթե յանդդնի մ ի ներքս արշաւել, երկնչին 

I ան կ աներւյ՝ դ/ւ չերեին /’նաւ ո ան ա աեդիք, րն դ ււրււ կոուեալ ռ տ յւց ս գոնեայ 

կտրեցիր անսայթաք իջանել /ւ ււ ա ռ ր /1. ի ձեոս բերել, զայն։։։ Ուսուի և ընդ 
կրունկն դա/ւձեա/ կասիմ սակաւիկ ի՜նչ, բայց մինչ մտեալ /ւ սենեակ խորհրր- 

զածութիւն մաարս ադդիմ իսկոյն ի ներքին կրիւ) ի՛քս.') րնդոսաել ղսիրւո վա - 

աութե ան /1 ան երկիւդ րն կզ մե/ գ անձն իմ յայս / այնաաարած ծով, որ չէ ինչ 

րն դհա ա յովկ ե ան ո ս Է, չդիաեմ ալիք '//'՝" խՈւ/ ւ՚ւզր են, թ Է ես զալիս։ Գիտե մ, 

աս ասր ես ինձ առ այս անդոյդ րարերարդ /ււ)՝, դի նչ /սօսի այրս այ", կամ գի 

'ԼԳ՚՚յփ ագօա լասրոերիկ ի գլուխ ր արձրաւանդա կ լերին ջանայ վերհան ե լ, չու֊ 

նի ա մ են ե ին թևս /ւ յանդդն ի ճախ ր ի լ ի րարձունս երկնիր։ Տեսէք ղանմւոութիւն 

ռււ/ւա /1 ծիծագելյէ՚ք րնդ այս, /'"՚յդ աղաչեմ, մ/ւ' ա/ւտասուել դայդոսիկ բանս 
/ւ րերան։։յ, յի/ւաւի յաւէրժական բարիքն, դորս եւս ուր ինձ վայե/եչ սակաւք 

են վառն միոյ իշխանի, այ/ շաա և մի ան դ ամայն շաա վասն իմ՜։ Ապա՝ մոռա֊ 

.ն'" .(!) նս զայնոսիկ դրա դ ան ռք մ ա մ ան ա կ ա ր , լե /ւ ան ե ր1/մ ի ։ո յայսմ ճշմար­

տութեան, թէ մ ռռար այ/յ ես զկեանս, բայց զձեզ ւ, չ բնաւ, մ ռռացայց զհայր 

1"? ^ Ղ՚^այր ցանկալիռն հո դլոյ իմոյ, բայց զանուն Զեր ռ 'չ, և բնաւ։ Հսւնցէ 

ասա ուած զլոյս երկուց բբաց իմոց, եթէ աեսցէ դիս մաանեալ ղձեղ /ւ կիրս 

մուրացութեան։ Ո՞ւր էր զի րսա վազեմնի առածին՝ աա/սաակ կրծոց իմոց լի֊ 

ներ ամենաջինջ աւզակի, և հայեցեալ անաի աեսանէիր իս1լական աչօք զյայտ- 
նաաեսիլ ւդ ա ա կ ե րաց ո յց զգացմանց սրաիս ե այնու, չերկբայէիր յասացուացս 

1^'Լ"Լ1' /"?")> '/"/' կարդամ /ւ /սե/իս ձեր:
Եկեսցեն /։ յայտ կորովամիտ երկրաչալիբ, ունելով րնդ ինքեանռ ղարուես֊ 

ա ականն գործի, այլաեսեալ գան ւդարւռդի ծ ելւաիւտիս ձե/ւ, որ յիմ վերայ, յետս 

1Ո'^1/'կնսրին ամօթահար, ե ակնարկե/ով ա։։. ւ)՝ի մ ե ան ս տս ա ւ։ ց են ց րն կ ե ր. րն դ է /։
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J'"J" առարկայ ձեռնարկI,ցար, որ անմարթ կր ւդ տ ր տ դ մ ե լ: ll.ii/ui I, ռ յռՀյնռ առ֊ 
աիհահ ահ դ՚/ա յաթե ա՛հ /՛ջ/՛д, միհչե t) ո ո տց տ յ դ դտնբտդ դ ա տ ե/ի րար/ւս հա/րա- 

4'4'"'/ րար1,րար/՚դ իմռյ, ռր ձեււամբացի կախ.աք դ/՚ռ հ ան ի ր /՛ խաւարկ /> /"J", 

(արդե/ււ՚հտց J տ դ ա տ ո է թ ի ւ հ, /ւ խռ ռ վ ո t թ ե ա հ ց /ւ խաղաղութիւն, /՛ մր դ ահ աց /ւ 

յադթահակ, /՛ մ ահ ռ՚ ան կ /ւ կհանռ, I՛ ււչ Ոււդիր դ/'" րնդ երկար ճմ/ի/ /՛ ներրռ/ 

""’l'!) աառա՚դանաց ժ էսդկաա/ով րնդ ար տ п иր ե/ի եղ ան inկ անարդ կենացադււյ 
իմ"?։ Ո՛չ ti/ւ՚ալ/ս) հ ա կ ա " ա կ ՚սս ր ր ճշմա ր ա " ւ թ հանն , եթկ կ՛ղեղիդ դրեդ երկ֊ 

լարդ արեդակն կենաց իմոց, ռր լռւսաառւ եզեր ինձ ի խաւար ՛//՛ճակի իմռ՚մ, 

դարմահ աարար լաա ռւմենայհի կարեաց իմոց ե ւդիառյիդ. и ւդե դ ան ե ց ե ր 

դ սա и ա/՛ կ խղխայթ ււ հարուածեց իմռց իրր [’միշկ ամենահնար, ղրտդմա ր ռ ՚ե ռ ա 

րար/ա վառն յիս առատաձեռնելով։

Լո լր, հայելի դ ւոիեդերաց, արեդտկնդ աննման, ռր ցարդ խեթիւ, նայկիր 

.(/"յ մաշելով ղաւոլրռ իմ ան ձկ ութ ե ա մ ր և տ ա "in ՚ղ ան օր, նտյեաց այժմ յիմ վի­

ճակ դեղեցիկլ յորում դսւանիմп և մի՛ լիցի քիչ սւյսուհետե. մեծաբանել ե ա՛ւել, 
բարերարեմ քեղ դօրհան ա ւդ տ դ, այո , թկւդկա տառ ինձ կեալ, բայց չարաչար, 

[՚նձ դի Լ։չ օդուտ ե. շահ անտի, եթկ կենդտնութիւն /ւմ բիլրիցո երանեռցկ դի՛ր 

վախճան, շնորհակալ լինկի եи ղրկն, եթկ կարճկիր դլար կենաց իմռց և ո՛չ 

աայիր տեսանել վտտաբադդ աչացս դամենէ՚դորմ րռտմնել/t 1լերւղտրան վիճա- 
hi' ք'մ"յւ P">jg դու րնդհակառակն, յերկարելու/ դւդտրան կենդանութեան իմոյ, 

չշատանայիր հեծել դիս լեղո ւա/и ա ոն աւուրբր։ Ուբեմն անիմ տեղի արդեն բո֊ 

Ղ՚՚քելոլ ղքկն, դի դու երկն ալին արեդտկնդ իւաւարեցուցեր դ/riju աւուրց յիմոց 
ե թոդիր յոդորմելի վիճակի, ի"/լ նա երկլրռրդ արեդակն կենաց իմռց 11. անդոյդ 
բարերարն /ւմ դեր ի վերոյ ւղայծաոռւթեամբ լուռոյ րռ կենդանտցռյց դմեոե- 

ալռ, ե. յարոյց դոդցեո ի դերեղմանկ դա ոն ա դկա վիճակի, րնդ որո I' ամենուս֊ 
աեք անձրեեցան յի ч ողորմ ութք՚լհբ Տեառն, աիւրադդետց դիշերն ի բո՛ց մեր­

կացաւ յինրենկ ղաղջամռւդջն, դոր դ դեցե ալ ռւնկր ե. լուռացալ ինձ նորահրաշ 

արւտւօտ, նորահրաշ տիւ, գեղածիծաղ ժամ ե խնդաթիլն ան տ/ւրական:

Աւդաքկն յամեն ժամանեալ րանից իմռց, վառաակիմ /՛ մտրակելոյ ղերի֊ 

վար դրչիս, դի դիտեմ զբերռդւււթիւն կարեաց իմոց, և թ/; վ՚որանց յանդդնել 

յառաւել մեծամեծս՝ դա տ ա ւդ ա ր տ ութիւնք են, դի չիր հնար ում եր նաւել ան­

ցանել րնդ ա՛հա դին ծովս վս՚րա. մակուկաւ։ Ուստի և իմ ամփուիեալ յիս ղնետռ 

մտաց իմոց, երկնչիմ՝ մի դուցկ չկարացայց ուժել ի կկտ բացակայ նսլատա֊ 

կին, ե դդեցցին երեսր /ւմ դամօթ նախատ ունդ 11. եղից ես առակ նշսււակի ու- 
п. աջի աշիւ արհի։

Եմ և մնամ ի՚ւկակս՚ն վ ե ր սսդ ա ա ո i n ւ թ ե ա մբ միշտ հայրսւդորով տ ե ա ոն դ 

սւ մե ն սւխ ռ ն արհ ծ ա ռ այ 

Ստեփսւ&նոս Եստյեան Նսպսւրհսւնց

I' 12 հ անվարի 1829 ամի.

Ւ Տ t/ւ խիս
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2. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐ Ո՛ԼՏ ԱՆԻՆ

^ Ւ ՝!’ ւԽ* — ^11Ր "11111,1

Հո ւ/1Հհ սւ սւո ր եւււ՚օ/ւ հ)ւււշււււււ/ււԱ Ս.բււվեանց 

"'/շ՛՛էն անձկանար.

Աշիւրւյժ I, ոանր/ն հայրենասիրութեան՝ զեզերիկս րոլացեալ յանրնիւր շարս 
/11/1/111/1/1// դրուածոց ձեր օր, ար//ա' րև ի զմա լ/ զրաւեար ‘/"է-ջ ի՛մ և //միտ. 1/ ոչ 
անա//ան յարոյր յիս գանքուէւ որ//ն ա է/նու ական ցանկաթեան, փութա/, սրա­

նալ յայ// տաճար ա ս ւ/ւ ո լա ծ ա պ ար դ 1/ րա///[իս՝ յոր հրաւիրէ '/ի" ս/զղա սէր եղ­

բայրդ իմ1/ Այո՛, իմ ուրախութիւն անս/ա (ման Է /'ն զ '"/'/ ^/""վէւ՛ '/ւ՚կն/ի, 

//ո/1 առաջարկէր ինձ, այլ ո աայ/ւ ինձ մարգարէին //թհս իրրև դա/լանլոյ //ի

Լ\ ա լանտլի ի կատար խանդակաթ բաղձանաց հալ/ո/ս։ Համե­

՛ս խավւան ա ո իթ արդելււ, որք պաշսւր են զանձն իժ զաոա-

պարն /// եո անեմ ինձ ղազի ձսւն ա պ արհո ր դո ւ.թ իւն այդր։ եաիւ' դի որ կա/ հ 

կապ ունի դձեոս և դոաս' Լ պակասութիւն դրամոց, որ մին Է ի զ/խավռր կա- 

րեորաց իմոց, ա սան էյ "րսց չիր հնար և զքայլ մի ո ա ին յա ոտք խաղաղացա.֊ 

ցահել։ Երկրորդ' համրաւ արիւն երե// ժանտ ամ ահուդ2 այդորիկ' կատաղելս յ ի 

սահմանս ձեր ոչ սակաւ նահանջ զխորհուրդս իմ ի դէմ եզեալն նւդա ա ա կե, 

ւ/ակայն քաջահոյս եմ, թէ որ կա ա արոզն է մ արդկային զաղտն ի էիաւիարա­

նաց, չթոզցէ’ 1ւ զիմ մեծաբորբոք տենչ սրտի շիջան ել առանց դերածայրեալն 

պստկելոյ։ Ես առ այժմ համբերեցիր և նա տաց է ըստ իւրում ժամանակի։

թայս մի ինչ մնայ խնդրել ինձ ի բարերար ե զբա յ ր ութեն է ձերմէ' ղի ո լշ 

եղեալ հս/նդա մ ան տց հոլովման կենցաղոյս ժամ դիպուկ դտչիք խնդրելոյ ի պ. 

Պարրօտէ յառնէդ մեծէ'3 եթէ հնար /ւնշ իցէ բար ե խ օ ս ել առ ողորմած Կայսրն 

՛է՛՛՛՛՛ն օզնելոյ ինձ յայսօրինակ ասպարիսի, որով ունի յալիտե՛ան գերել 

'/կեանս իմ տյզմ մարզ ասիրռւթեան իւրում և լցուցանել զսիրտ իմ և զբերան 

անօրինակ շն ոլւհակտլռւթե ա մ լ՛ զդման է և դՁենք:

ն 9-ն րպիսի յամին 1831 
ի ր. Տւխսիա

Ձղջ մ՚ր, մնամ 

սրւոարալ եղբայրութեան Ձերում 

ամենախոնարհ ծ աո այ Ստեփսւննոս Նսւզարեւսնց
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3. ՆեՐՍեՍ ԱՇՏԱՐԱԿԵՑՈԻՆ

նի^իո—Բիշինւ.

Տեառն տեառն Ներսիււի Աս պ ե ւռ ա ւի սւ ո Արհլոյ 1ւ ւււ մ են ։ս ւդ ա տ ո էսւ կա ն 

Հօր սրրռյ աջոյն համր ոյր մեծապատկառ*

Ձայն իմն ահաւոր կոչէ; ղիս արդին ի ռռսկա[ի ատեան խղճիս համար 

մանրամասն պահանջեք ով դի մօր ւղարտեաց՝ ռրր քյուրդ մնան անվճար առ 

անրաւ երախտիս ամենադութ Հայրութեանդ' դռր կանխեմ պաշտել իմով նախ֊ 

րնծայ նամակալ առ ի բերել յանձնէ դապերախւռին զանուն' որ դաո1ւ կ յոյմ 
է՛ շրթունս րարերարին։ էյս դոբւվ ծառ Ձ՛երոյ Տ ա ր ա ս ա սւնի ե տկներհ ոււանդ 

թանկա դին քրտանրդ' չկտրեմ, ոչ լինի/ խոստովան դիմ անօրինակ շն որհա ֊ 

/լալութիւն անկշոելի Ձերռր ե ր տ խ ւո /, ար ե այն Հսւյրակսւն որդեսկր դորովտ 

նարդ որոր յիշատակ քադրր I; ինձ բան զմեղու խորիսխ։ Շանթք երկնիդ կայ­
ծականդ ղապերաիւաիս հարրեն դսիրւո, եթե մ ո ոա էյ ո։ յր երբեմն սրրադան 

հարկ երախատրութե ան, որ պաշտելի Է ինձ մինչև րվճարիլ հոդւոյ օրհասիւ 

մահուան։ Ձեղ եմ պարտական զամենայն զոր ինչ ունիմ ի կեանս իմ, դմտարն 

ասեմ լուսաւորութիւն և էլս բա ին հր ահ ան դո ւթ իլն' քան դռր չիք յենթա լուան ե այռ 

դիւտ նախանձելի, սլարդև ան ղուդակ ան: Ծնեալ սն ե տլ ի դիր/լս խնամակա ֊ 

լութ ե ան Ձերոյ ուսումնարանի' մ ո ռար ա յր ա րդեօք զայս ոսկի օրոր բաբո յա֊ 

կանս մանկութեան, յորամ 1/են դանս։սան նե կ տ ա րաւ ա սմսւնր դմաաւ ո ր ա ֊ 

կանն ռտարեալ կարոդութիւն յառաջ խսւդտմ օրրսաօրկ ի քաղաքականութեան 

ասպարիսի՛'. ո չ, ռ չ. աւերա/լք նորին անդսւմ սիրելի են ինձ վւոշոտ քուն զա֊ 

մենայն ականակուռ աստեդադսւրդ աոադաստս ինքնակալ կայսերար աշվսար֊ 

Հ/՛" ն քան զամենայն հրաշարվեսւո ճարտարապետութիւն մերս դարռւ։ Շնոր­

հապարտութեան իմոյ ջերմաջերմ զգայութիւնք անմահ մնտսրեն (իմում սրուի 

առ մեծանուն բարերարդ իմ և Տկր' որոյ երաիււոիք և շնորհ ի վերայ իմ ան֊ 

ր ան են ըսա սահման չաւիոլ և քանակի: Տկր Աստուած հ ա րրն մերոր յեբկա֊ 

րէ՚սրէ զաւուրս ալեզարդ կենար Ձերսր յադդի 01/11101 և յորդլոր նորա անթա֊ 

ռամ ս/աբծանս' որք -Ձև պանծան առաջի ա (լտդղեար երեկն և այսօր, նոյն հ 

յաւիտեան։

Սրբանուէր ադօթիր Ձերոր յանձն դիս արարեալ' մնամ բադմերաիււո 

Հայրութեանդ ամենախոնարհ ծսւռայ և որդի 

Ստեփանծոս նուաստ վարմապեւո •Նւսզսւ։՝եսւն<| 
I՛ 22 յանու արի 1832 Ասէի, ի Տւիիւիո
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I. ԽԱՉԱՏՈհՐ 11.141 >1.311.Նհն

“!■:/■l|.^^-'l■..|,ll|III tn

ll.'h III/Illi/ Հայրհնակիւ/,

It.i'll ինչ ‘,'/11111/111111/ աչ իւ n I il/՛ n i и n I ifli nt и իր n ւ[11, ill'll t/hti անշէջ ի ii/ւտիս թե- 
1""11'Կ’ն ինձ If աid,նայն i/injfl ի մէջ աււնււպ и и ի 1/աաա/ւ /՛հր!'! ւ/վաղածին 

է и ան ւ/ն հո է/ւ ,ւ /и oil ան ц ա կ и ւ [՛! է ա ւ)/• ,} հ ծ ա/ւ i/n յ г/Լրն անաу ււյհ ^ ի///ւի у ,n յ , ա',ա 

/1,1/111 fil/ած իմն /ար էպ/ւ ինձ /ւ հեոա и աան/, ձայն hlաչաարnJ//, ձայն աւԼտա- 

1411/11,11111 հ/11,շտ ա կի, i/ti/i уици/ կնրեա/ կ/ւ !, ր կ ա ր աձի ц լոութ իւն: Աււա ինձ ր/ւ

V»’

О'է՛ է? 183? թ. Կանիււի !1 -/, Աք՚ու/յւսն/ւն ւսւրրս,! նամսւէ/իւյ ւ

3 - ։»ւ 33



rd
fin/и ‘hi/dmih/dmd цпНпцт Jp m ղ ը/hi ijytlo ищ! jnj ղաէ1ղ.յ i/i ul ղ t/m ji фЬ ղա у այպ 
Hmi//]iiiili/iimpmiiiuiiim 7ijmdnmiJy ղւահրւո՚/ւո <’jGn 4il՛./h 7и i/npmhuy inili/n iluh 
յւ՚/տւ/և7 'հղաող^ n/mtn hi nt p ղ p ijfmum ող i/mli iluh ythu/Z 1/1/ydm njim ղ7 ոխ/

ղո1ղ ^tul/tjmltl՛/ nihinin ղքէողղյւահ цт1/1Шп dmln հղ^ (խեղ ‘ t/ydtnu/lmf p ղ7ղ1 ղ 
pm։/l/ ifimldiiG nr/ 1 Gt/ tn n m hi ղղրո I ղ l/mli ղու po I/ budm!/ du ‘diuthu ղէ tn ղղ p m fm!/ 
քրու1ղ/ւ 1/ du ‘ ni/indmln tjtnhmddn ղք mh di/int/dminml/ ‘GmGuit/ji yղlnmlnղdmd ij 

I/mil и Um l՝ f/fuh7 1/ urn dmm ml/ղու lidmG ղ1աղՏւողրհ ‘fupi/ i/mdn rpnj/Ji ul/ղու G h 

ի till/dm mini/ Ժ1"֊/, ill t]d md'/dm d Of'I'" j'//1 nyiliu/l 1/ mhtm ‘hnd ml/tn ղղ pm г/ргтшп 
-null' ո/աղ 1 m t/ Gm n inf ' Itj ղւո ntjt jii/ կ ղհողհղ p'./h du)՝ p] n 1] dm htn m ւ/1ղզղրոո/ուղ 
pnmf pip/ It/ilmilt/dmd dt/inmTh 7 и I//] ‘nil'll ղւ/ղսա tfuinmimy ղւո ղ/jin տ dmpZn 
d ti/tm n/lm tl ղ pt и db m in սի и ղու Guilt/g G ղու ш mji if dlmղph illiuui ղք m կ ղւո/ du г/ 
Ьцшш/^ G ղա t/յիս ղւյ Ժ m и tn 1/ւ/հղեղհհ fud tn ւո7ապ fup՛/ i/Gl/nt ղղ df tn у d ղա p

‘ llmdղllmd ղ ւխւո yd и ղհո pm֊iu m n m
' iJ G tn ղու jit/ղ h ղաո/հ/1) 01111 in Int/dmd ii] tn tn In tn Jtt/n ՛ի

tn mln մ и .լ —'"Pi'ld

Ղ -I (I ։J Q Ն Չ

"։I"I'I'S '^ 'I 'Z88i 'l‘"l'i"'i в ղ 
Б i) in 'J .1 in b ւող n u i] ՛) m փ'] in [| h 
nd hilfmdhi/ yuhmtpptpn՝^

։ hfnd in ml ապ 
duit/mlh h/dmi/i niyiu^dZ i/ uii]ltip tii/li 1ղղաո t/r/mpdin fupiuuiumf P'//Jhmjj

։ tit ad ml/nt jttndIt untdhfm ‘ intnilhm ող յւ՚/7 Gfmd ‘?ւսողւ1ի ni/htdu mniud 

-mi, ղղ1 աղհՀ/յյ t/imdi/f ‘ղւ/htnl/fmy fulling ղււ/լ/nmi ղհ mh ftil ղ ղու Gt и Gmp՛/ո и
հ՚ղաաո ilbfm Imh dit/n/mp ղուI/nt црцт pt/ilml/ ղաու/ա doyd и ղ1 i/h ևղԺ urn ղա ղ/tj 
-iuhil и pdm In m ղւույ G iun/m ph Imhu^ imt/d ht/d ‘/Gi/1 i] jj itid и и ղղու էխ/111 ղ 1ւղԺ 
ши Imh ‘ախ о dii/lt հող pd ղ h G ijl ղհ dm i ui/dtn ղա ф m nl Giuihi]d if i/h ‘ m կ jtl/d ղ ղու 

Gml/ G ml/ ' ini/^/iII I/ղւո G itdh ղ iln/h I'./din in ml/ if ninl/ hiuh diu l/dmhi mi/m Gmu
тф t/puimI/1/m Нтф ախ ղէmղղյւmh mi/սղ Imղղւոuht/d тут ‘քսւհխ "71[] '/ հղժ 

нш 1т/]1иф fli/1/mղղillmу nil p/piиղղաф՛/m// тут 'nd hl/dilhh mlnm G tn.j
։ւրողտւ]1էրւք jipfm 1ղոաՕոո1

Vl'l 'I/"G 11 m tpn о ulinfi huimfm рппи տ nm jii/ nfuf ijGmdmhnidm ղ1/ւ1 i/h h/l/mnln 

if աո hղւող/JiиI/dmծmиm i/lt/ln/mf hղւ1 фт7 iinhuy յւղ d mpo^ ւՕղայւուս пфшр 
-mi/idmin )՝ т ղ ji т ji h т d Gnittmplimd jidt/imjnl ղ 5 ղյո udmin m !/ն է/կրաղ i] խւ7ղղաո
-'/in di ifd 1 и dji m у i/GmJ hGiJhitm umd d 11/7 nmdmihi/lt nr/ nln/ hdlml/p^n աո ղկհ 
-ղւո ! ու ղու dn d'/jiml/ fii'uf ղոււ!/фи d ղ djt tnyh Im’/tnudul/ jn/ inili/n ՛յո/ ո ղւս1/աւ! 
-ղք Gm'/limit duty ud //արաղ pt/limth/n ш/ աո duh յո/ ղ!ւ it ղայ/J ղմղ il/րոտէոհւղ 
ղ1 m ղ d и Im ղրոՀղ // phif dii/h ! 4 h h 1 и d ղ ft Gu/n] Gi/inn nlfmdh ղսոէ l/imumf г/ /пи/п] 
ф1иф i/ fmhmii/ fit/ uidilti ՚ղտ pfmht di/l piujii/ ւրո 4/фи ujmdin 'Gminji dnfu// 
-mdmm ղւ/'/ ղու/f du 'ղ՚/hdm ղւոհ՚ղաւահա/ւ minin'? ։'/ղւ/ւ1օղւո iptil/hdinji miuhof 
от'//1111 (l 1,1 П"/111't/m ղ i/h/ ղւ/d t/m fiiilii/ dnhiml ղւ ud in/J • ղւ II dm/J հր/ ղքւսղղյոոհ
du ։/հ/ղ1ր1ղ цт ղ/J in 7 и ղ (/ djiml/ ղւ/քհ/հղ ղ ող I m'/nyd/j nl'/ղհ о//т I/ I ղ ղւ/1 Gml/ուղ 
-mjim/t jnuhiud 1/ ղող din եղա ш/h l/di/imdy du hdodht/ nml/mdi/n hfm ղքmp



աո աջ ի ան If ան ի if հ հերում ր ե ր ա իւ in ա ր է տ րրարմ ունո սրտիս յոր ում տարրտ- 

րեա/ Inui ար ան տրրեն ակներն նշան ակր ա и in и ւ ա ծ о րի ն ա կ մ ա ր fj ա и ի ր ո ւթ ե ան 

-1Ч"Ч!
Փաոր ն ա իւ ա իւ ն ա մ и ւ է! ե ա ն աս multi и յ, и ր արար րՋ ե ր տէր /ւ մ ոյ Հա կտտա֊ 

41'ի՛ րն ար Լ լ ո if րա/րր մեծ լ ին Լք րործի ի if и ( եր ջ ան կ и ijJ ե ան , և որ աոաւ ե[ն 

է Հաւր հ ւրաջաւրան րա [ստանաք ած սրւրոր Հա յա и տ ան ի:

4եանս երկար ի տ եաոնէ Ջեր մարթելով, կա if ե մնաւք իմով Լ\շն արիտ ւ/ե֊ 

րաս/ատսւսէ/յեաւքր ե կատտրեա[ անձնրն ծ այն աիք ե աifր ■

Ջ երր վս ե tf ափ tu и ութե ան ա մ են ա իւոնարհ ծ աո այ

Ս Ծ1Լ փ ա ն ն ո u Նս։ ց ա։ г Ь սւ ն յ



«wj'j^’I’H^n "ծ
տւո1ոյ».կ i/ '<;ggI ''р/т/прн! I g ։/

'•Zu Ji/поп/ fit mJ ‘j '/I'jd
■mil r/dmhdni 1աղւոկոա? lilGniijp ^41/ J>]! h]nun/ Jut ‘//Hili'll Ji ղէ m 1тцт1тит! 
ilUit.ii/ji yilml/ 1/ ՛! ւ!աղ^ յւղաւ/hl Gfmd ԿսԽ/! րլակ mi/հնահն Ji pim ji i/It m iri m In

ող ։itGiiii/ji կւ/inmi/'lim jn/ ^41/ Ч'Р''I'^ 4'i 4,r,ddn l/m^ripmph imG'i^mZ 1//1 '1ղա 
~i/h jn/jimlj ղստէյտ մէւափ • nin! tp ղ1 t^mit Zmumi m/է '/GZi/Z Zu nijmjn 1/ Ijmdmv 

-mmZji duty "^'{1 ^աղ՚/կ Zmdymdutj ղս/pji n ղ^/d m ijmirndp 1/ ղաղ^ւսկ pmtjhlimd 

"i'^d i"^ 'I ‘/I m էյ Gt и Jm f i/buy fP' I1 Ա1 rl Ц,п n 41,1 J’tnbdmlj nt/h կւ/ղա^ւհւ ij ղէ m tj 
-r/jim pnfmf ■ рНип/тцт 7/ Ini/ատ ղու ղ j/itihdո ղհ/ji ilmtltitlmd i/ni/lnntm dlnumhi 
Gfm J • m ij In uthqt i"J'։l ղա՚/աոհոհ ղւ/nmji 1/ nit ղւ 1/pjt uh dո ղէ 1/p r/m ղ p] ui pm կ 
-t]ilmil ղհո կ ղւհււ 11/1111/4 ijlm ղրոս n յւ ղու ղ ղոm]i df ո 'ւ/ղու/ւոհ ij i/ilmJ tpl minim nd 
կաաու1ող ‘ Gi/ղա in ijIn ղա Ծղաւհո t]!m ղա կ nmуцт I/ ղջիււյւ tnh'/l jii/ն հողակոա^ 
ri'/Jml/ ղէւա/յւ ilи ‘ih 11 minimal ‘di итт/тщ ‘nj q '• 44'1‘P’ GuHm i/Gi/hi/ piiu/i 
էի ml du m/nm ‘ '/il odh 4 h կ լ/fui/i i/imlntm dodbtj '/pq ‘P1 ^ղս/քյէսկա mth ղmկնdm ji 
Gi/milnh 141Iijnmաnmjiij կ dm ղ^ ւ/inn՛q 11/ji 7n q pitub q <ti]штilmilm^ Jrpiup 

-mnunj i]li ‘ ղէtn ղ՚յ jiin !/m41/1!oh կղաGղա ղս/pin milnm ղս mn nfmdun ՚զղւ/ tjdhl jii/

ilfmdli'j 'ni/'i qi/ lm']Gmiliii (11/ Нцт Ij mb hm •fmni/n/փ^ 1/ Gujimdh mu^ 1 դւ/1 и 
ij ildnt dni/jim m^m ц՛/цтGцт i/h ‘i/i/ilti ntjlndu I/ 1 mqirnZmhim 'p/hiup/ i/ldtuu 

(ЮН ՝”l'l l']dmum jnudn/ '/[P‘d 'I 1n''j Gm m n и n] dijji րյյյ m I/tjdm d .1 m զ it րոս՝ր
!'„'l 'id ՝ Ji'l""/hZ i/b ‘nijh П/1Ц111 ^'/J' d цт nt и Ij mdm in Gfmd ■^nm/ndu.q 1] fnl 

-mijjt G4/1 itni/jim ш/Ь ղու ղյւ \ ղւ] '/h Jinit Gijtjmd 1/ Ji i/ цт n ijin nq il/ijlnuli QQp 1/ 
ողրոա ydm/i ijml/inriji-fi :ղղոոjto ^ um i^imumt d'/limud 1] 11 4ti]jnu i/fmhm р/ицтр 

հղւ1 Ijqmhir/hfm •/} J'ln I/'/1 (f- ""' ,("p]""}G nt/ • n i/ldinu Qp 1/ հւ/ղ!յւ]ղ fuitdtjn 1/ ղղհ 
■ dm քաղաք mil jn] դււ/քիս mnilm կ ղքաղ՚ւյէյւ ։ ղաղ p/n^d ու/dmljli 14 ղա Gin Gm m mZ
Jjituil ni/i p tj 4 to n 111 t) m 4 pjindunn ijiml it о ղու ji^ in ո ղքոհա//^ղա ^mfjlյmփmidZ 

Gopi/ հաղր/1ւ ndi/b'ifi :GminZ/i 1/ ղւ/14 ղու in ղահ i] ղո: Gi и Gm г/յ/ղ р/ 1/ է/հղ1 ղք т ղղ ji mh 

հ/քաղա 'im ։/h ղքսղււահւու huh 1/ du ղք lining 1/ I ու ղ il ղ Im ձ m Ժ ^dpm tjp/1 nd ղ dJtm^ 
i/h u^in рч յւ յւղղուա in pi/ ւ/1/րոա//ւ '/ ղւ 1/p/t и ղո m Հ it nd и/ fuim ն и dm կ m ղղ ji m 
ղրո'] d ""!’’I' (/t! n tfd 4 ղա h ti ղւււկւ/pj 1/ h’/it 1 ղ ղա G1 и n m^ Gm^dmn/Zm ղհ/innmph 
յսյ^ուեա tj nit ղաijp/tinlmmml/mղուd ni/Gtnp/ղւ] ItmitmZnihli հղս pint յււ/ղաւա՜^ 
i.Gnptj Gin'il՛/nl dn ղ l ղւ/ 'p him 'Gud'iji Gnfm^ i]ht m կ ղ՚յ p/tuio d ո ակ ifi m ijili nil 

H՝1'/{/"‘Г"""!" Vl'l ii"i'l""lp"""i" ^'IJ' lmS ։mf"l '/ ղհււ1'ւկահղրո/ււ^ ղէmղղjim 

‘ih'l minjinil'in/ ‘nfnnjit.i gj 1/ • Jdunitղււմ j 1/ Itntjdb nit fjhinph Imi/Gminq

‘ jn/ di и in ml tn պ ijlt]di/q

hihuJt]r/ տ у /у — տ m In մ и .^

Ղ>1Ղ'Ո«ՆսյՆ մմՍՏՈՏ՜ՈՊ '9

տ e տ i



7. ԽԱՉԱՏՈՒՐ Ա141ՎՅԱՆԻՆ

ե ill] UI и կմ— Դսրպասէ

Id սւչա աա ր ի if,

Ա["1էն դ»րն յոթներորդ ան у ա у տնեմ шиш յաղար ա կի Տան տի ֆոն կնդել֊ 

։ արթ . ժամանակ իւ) ասի յուէ ա իւ и ւինան ի շրջանակ ր ա ր հ и ի ր ա ծերունի 

էս ի կն ա յց հ ւ) ի րանի սիրարժան , /՛այր տղեղ о րի ո ր դա у; Տիկին ֆոն էնդելհարթ 
"l-/1 մկծ հ (ւհտան եկան դուցանկ ինձ, Կամարի ч/'" անդամ դերդաստանի 

/"l"'J ե դտրմաւ/ացտնկ իւրով անօրինակ о ա ա ր ա ս ի ր ուի ե ա մ ր: թսեն յա կ if ի 
մաքուր, րտդմօք դ ե դ ե у ի կ , րան դսր ասացեալ Լ իմ Ֆրիդրի իւսհո !ի2 հ հան- 

հերձ 1'"1"1' կա[1"!սեօր, п ր ր ւդիսւանիր են ինձ՝ անիւք աստ. ան չափ փափ­

կութիւն անկողն и յ իմոյ՝ ս ովսր ու կան երհոյթ յա սւդի и ի տանս, քաղցրացա 

դանկ դրան իմ յոյժ J" յմ, թկւդէա ար։'դիակ նււյնւդկս վնասել աշխատասի­

րութեան ի։)ամ: Աշխատի/ աստ րսսւ օրինի շիր ինձ մարի, դի սենեակ իմ մերձ 

յսյմ հետ ասեն եկին խափանաււիթ [ին ի ինձ աո այղ: Համադամ ատելիք յա֊ 

ւարս յայաւււիկ It րադմաի1իէն ւդկսւդկս դերմանական ւդսւդակատերիդ ասա֊ 
у ան են ինձ տաս րնքոյշ կեցութեան անեոր դե ր մ ան шу սւ у ։ Թանիկ ֆոն Նվեր։։ 
երեի ինձ սիրարժան hu րան ի Դերս/ա: Գլխաւսր ւդատ ադմանր իւք են լեդան 

յան ա կ ան, սրում յաաււմ ի սկդրեն հանդերձեալ կկս ամս ենիարկիլ դանձն 

հ արդսւրննաիե ան ւ Ահա ճշմ ա րի ա կորաաս մ ամ ան ա կ ի. այժմ ասանիլ և սալա 

ւ)'ո ււ ան ալ. դի ռ տացէ ինձ մ ամանակ ի բժշկական պատաղմանս իմ շարունա- 

կել 41" ft [եղա 111,1 /՛ չմո ոտն աղ դւսյն: I' 10 յունվար յասամ [ինել ի Դերւդտ: 
Անաիիլնն ոչինչ արախարեր անի այժմ աստ, դաշտք ղդեաասւորեալ ձեամրք 

ե րս/օր արարածք ի if ահ ա ա /1 ւդ լռուիե ան: Ես կամէի խնդրել ի քէն, եթէ հնար 

էր 11 ղւո ներէր ժ ա մ ան տ կ, դի հոդայիր վասն իմ սենեակ մի բարւօք վասն 

հանդերձեալ կեցաթեան իմս լ ի Գօրւդատ՝. Հարէ) ցՏօմսոնն անի նա սենեակ 

մ՛ի չվալ՚ձեալ դեռ աո իւր՛ ջանա ստանալ դմին ի միջին սենեկաց վերին էտա­

ժին։ Ես կարծեմ կիиամեայ վարձ նորա եղիցի ոչ աւելի քան դօՕ ռուբլի, եթէ 

шиш ոչ, այլ արեք ջանա դու անել ինձ սենեակ մի օրինւասր, ոչ հեռի ի հա­

մալսարանէն և ոչ շատ մօտ:

4'1?"ft f'11'" ուուր յինեն ւդատաարժան տիկնսջ ֆււն Կէյդեր, դասեր նորա, 
"ցղւսց ե шцпу դիս սիրոդաց: Շնսրհաւռրեմ քեղ ե. նոցա դուարին նոր և հայ­

ցեմ ձեւլ ամենեցուն առողջութիւն հո դլոյ և մարմնոյ։

•Рп Ստեփաննոս

1՝ 37 դ/փահմրերի, 18.15, 
I1 հօ г/ աս իմ
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8. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆԻՆ

Դ որ պ 111 տ — է^ի ֆլ /ւ ս

Սիրելի Ապովե ան,

թո ա 1/ աւատ ալ նամակ քո ւ/րԼալ ի 8 վւետրՀ-աաբի^ ստացայ /ւ բարերարէ, 

բոլմմկ Պարրօտայ ի 24 ապրիլի, բայց [4/; րնդկ ր այսչսււի անագան, չդիտեմ, 
միայն այսքան ինչ լուայ ի նման/՛ իրքն խնդիր ներողութեան' «դի նաւք ակր 

վեց I' միասին ժամանել աո նա /> բկն» և այ/ ոչինչ։ Եթէ, հանդամանք որպկս 

քո, նո/նւղկս ե իմ չներկրին մեգ յաւուր ելիր քոր ի 'կ՛երպաս յ րարեաւ մնա 

ասել միմեանր, այդ չկ սլարա որպկս քեղ գինկն, նոյնպկս և ինձ ղքկն ւոալ 

կարծիս ինչ վատ. դի և րստ իւք դատողութեան չիք ինչ ս/ ա տ է՛սա այդպիսի 

վիր ավորութե ան ի լինելն լքեր տեղեակ ղբաղմանր իրերար յաւուր յայն ծիկ 

յոր ո ււք ես ունկի կատարել ղկքղամկն իմ ի յոյն լեդուի. դու պսւսւրաստկիր 

դքեդ աո ուղի քրժ: Ցուս /ււք լինել արքունի աշակերտ բժշկականութեան չել ի 

կատար առ իմոյ վատ արաղդռւթե ան, լ՛այր և այնպկս ոչ երկկ ւրլօր ո ւթ ի 11ւ

հոդւոյ իմւէյ. երևի թկ բազումք և արդկն հին ստւււդենտք սալա/ կին խնդիրս 

յայսմ մառին, ոյր վասն և ունկին իրաւունս առ այդ աւելի, քան լլայս։ Տեղե- 

կարեալ իւ)' ի վերջ յոլնվար ամսոյ ղդործելոյն իմոյ արքունի աշակերտ րժրշ- 

կա կան ութ ե ան, բարւօք համտրեցայ բարեաւ մնա ասել բժշկականութեան և 

ձեոնարկ եւլկ ի պատաւլումն ղհին լեզուօք' յուսով սա ի րնդունել իբրև արբունի 

աշակերտ պկդաւլօւլեան սեմինարիոյ Գերպսայ^ ի սկիղբն երկրորդ սկմեստրի 

այսր ամի, ուր ի մնալն իմ /արուեստի բժշկականութեան սլարա կր ինձ ա։) ւ1 ի 
ամբողջ ապրել անդրամ, ղի դիտելի կ, միմիայն իւրաքանչիւր ջրօրհնկս հնա ր 

կ մ ա սա ւց ե ա/ խնդիր գործել աշակերտ բժշկռյկ ան ո ւթ եսւն, րայւյ լեզուաբան ա֊ 

կան, պկգաղօղեան սեմինարիոյ ի սկիդրն իւրաքանչիւր սեմեստրի' եթկ դոյ 

վականքիա։ Մեծաւ սւն տ ե ս ոռթե ա մ ր ս/արա եղէ։ ինձ անցուցանել և ղայս սե­

մեստր. մերձ առ 100 ռուբլի ս տ ալյա յ ի պարգև ի թամկն պրօֆեսսօրկ ի ձեռն 

ազնուական կնոջ ԼեդեբուրիՀ 60 տուեալ վասն սենեկի իմոյ, հաղիվ կարարի 
/ցուցանել զիմ կարիս, թկև ամենաաղքատ եւլանակաւ, մնացեալ 40 սուրլռվք։ 
II 1 I' 1Լարկո{1] հետկ սկիզբն արարի ճաշել աո ա զն ուա կան տիկինն 'կրիւն վաչդ 

1յ111ւ1’Օս I' շաբաթու, թկսլկտ ի վաղուց հկտկ առ կինն ՛ֆոն Սկյզկր մի անդամ ի 

շաբաթու, ե աո կ՛ուշ պրօֆկսօրնՆ Արդկն ի քանի մի շաբաթաց հետկ ճաշեմ 

նռյնպկս երկիցս սա պրօֆկսռօր ի ր ա լա բ ան ո ւթ և սւն Սկյց և սա կինն ՂբԷֆին 

Օաւլրկ, այն կ ամառին եղբօր կնոջ ֆոն Շվէաւի, միսւնդամ. կինն Ղրիւնվալդ, 

Օռոլրկ չռւեսցեն շուտով յադսյրակն և մնասցեն ս։նդ գոնեայ գս։մսան բոլոր, 

''կյցն երթայ ի Գերմանիա և մնասցէ, անդ /ատ սաից իւրոյ ամիսս 5։ Միմիայն 
կինն Օկյդկր և կ՛ուշ մնան ասա՝ սա. որս հնար կ/։ ինձ ճաշել յարք առան, կ՛թէ՛, ե էէ 

ևս մնսւյի ի քաղարի: կ՛մ յ ա աս ջ տ գ ր և ա լ կ նսյնպկս ելանե/ յագարակ, բայց "I 
38
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անդ, ար Լկ /ւ ձւքհոաՆ, ^Լպհա ուռար Լալ է /ււ) տրդՀն հրտւ/ւրսււ) ն և եկԼսրևն 

ւխս ս 'հ խէ երխխէէրր, ա Ա աո. պարսն Ասնսլդ' ւսդդւսկտն ֆօն (յւէկսլս^ւ ի Տ/էւրպսաչ 

անուն դխդ Նորա. րւսւր ո շ այն ու ւչի ւո աւորո ւք] Լ ամր, էլի տարքւր ինձ հան գիս տ, 

այլ աււ ի անդորր ես կտրտրիր նախապատրաստել գիս ս՛րէ ^է^Ա111 ԱԴ է ԲրԼամ №* 

իմ միt^իul^ն ի հին լեգոլո, որոր րավա!լան տեղե/լսւթիւն սլահ անջի տնհրա֊ 

(քեչա աո մատս իմ ի ^խ տրրանի •‘իիքպօգար. էլի նշ ւդիւաէյ /; առնել անդ, ուր 

աէքեն ուսէէէել՝ հալածեն դիս ^արիր ե տ դ ր ա տ ս ւ[]կ ւն. ադդտկանր ի ծ ե րարե֊ 

համր, աւա դ . էռյաւր/.1լ րաո ր են նիայն հ ալն տձսւյհր , չկամին էլի տել, կեա է) 

դես արդԼն, քէ է խլԼար դիս արդՀն (աշխարհ է է) ահ յա ւլր ա տ ա.ի1 ե ան.., միմիայն 

ի նձ մնար, ի նձ աշխւսսւիլ ւքասն դ ա ան եքոյ ինձ յօտտր աշխարհի ապրուստ

կենար /է միջռր ու ս ւք ան:

Մի յ՚՚լս ահա տեր, սիրելի, [11; ամ՛են այն զ ե զ եղ ի կ ւլիտ տւռրութիւծւք մտար, 

քոք ղայւէ դառնութիւն վիճակի ինձ պ ւռ տք ւս ս տ եքին. ես, մինչդեռ շունչ իմ ի 

բեքւսն I՛, տաքալք ամենայնի ան ա ք ա ո էն \՝ հ անմոունչ. եռ, ոլւ քաջածանօթս 

եմ ղդեզեքիկ ա ո ա ջ տ դքո ւթե ան ք ւ) աքար մտաք քոք. 1^ " ՛ԼԱ " Լք '//' մամանակն 

տքդարս։ ք առքէ դքեդ 1‘սչս կտքճաաես մաքդկան ե հանքէ ղաշիւա ա ան ս իւ) 

յեքեան աքանք քանադիաաք, նույն իւնդիք է իւ)՝ ի քէն դի դքեսքես արւ իւ։ ոք~ 

չարի հնաք է լաճախ. ա (դ օդաալէա է յո հԺ մեղ եքկոքունք և հաղոքդեսքես ինձ 

մի քււա միււջէ զամենայն ձեոնտքկն քո ե րչաքման ածան օթ դիտելիք այտի կող­

մանդ: /'մ ղքեալ է աքդեն ի ոուս լեզու առ Սոզովմււն Տէք֊Ղ"ւկաոեանքհ հայ֊ 

քենաօէք բժիշկն զհանզամանաք իմոք. և իւնդքետլ ոչ ուղղակի, այլ քաղաքա­

վար յաոաջաքկութե ամք զքամ վերադարձի իմոյ ի Տ էի խիս, եթէ անհնաք էք 

մուտք իմ ի թիւ աքքււ ւ.ն /ւ աշտկե ք տ ա ք, չդիտեմ' դիա քդ թուի քեզ այս- կաւ) 

՛//՛ ն 2. V" կ՚ործիք են քնդհանքաքաք։ Յիրաւի եկեալ մի անդամ յԵլքռւդա ւզաքա 
է աշխատիլ աստնիլ ոքչաւի հնաք է քնդոէնակութեան իմում, քայք ղի նչ առ­

նելի է ի ւդակասիլ ամենայն միջոքաք ոքո/էս աո այդ, նոյնւդէս առ երկարու- 

թիւն կենաք:

նոլքատօք հտմտլսաքան/ւ մեքոյ է այժմ ՛Զ ռա ֆթշթր ե մ7 շվեդ ադզսււ, ռի֊ 

քոզ յ՚՚յժ աքա աքին ք ա ք ե կ ա ք դ ութե անք. ազատութիւն ուս ան ո դ աք վւոքրանտյ 

ասա սակաւ առ սակաւ ի ձեռն կա տ արլաք տ ք ոյռլթե ան իւքեանք, Վանդռֆռւր 

ստոլդենւոն հանեալ է ի թուոյ ուսանողաք ի հ ա մ ալս ա քան ին և այլ քադումք 

ոքք անւդաքկեշտ տօնեալ էին դտօն հիմն աք կութեւսն համալսարանին9:

Տիկինն Զօմքերդ խնդքեաք յինէն հ աքք ան ե լ ի քէն, չէ՞ աքդեոք առեալ 

քո քնդ քեզ էլտ զօթ ա դի ք նոքա հանդեքձ մ ա կ ա դ ք ութե ա մք ԱյՋյՏԸ|16Տ Օտևէէ՜ 
1)սշհ* զոք սւոաքեսւլ է նս։ առ լիշատակի ծնօղաք իլքոք, զոք քանկս:յք վերքս֊ 
տին ռ տ ան ալ ի Դօքւդատ. ոքոնե ա ի մէջ զքեանք, դոլքէ ի շտաւդման քում յա֊ 

ւու/ւ ելիք քոք ի Դեքւդտոյ և զայն աղօթա դիք ՚սու եալ է քո քնդ քեզ: Զթուղթ քո 

առ օքիոքդն Սօկօլօվսկխ հասոլքի նմա և ողջունեքի զամենեսեան ի քո { դի~ 

ժաք- Վէյղէք կինն /լ ոքդի նոքա ողջունեն զքեզ յոյժ յոյժ:

Նեքեա, սիքելի, զի կնքեմ զթուղթ իմ այսպէս ւիութով 1ւ իմ ժամանակ 
թանդ է այժմ, մանաւանդ ոք սւմենայնն առնելի է ինձ առ ի ելանել ի տառա֊ 

պանաք աստի, սա ապսւյն յուսամ քեզ քանս ուրախաբերս հազորդել, եթէ 

"՛աքէ տէր կսաւաքումն քադձանտք իմոք:

Մնա այժմ բարեաւ և մի’ մոռսւնար ղք ս: ր ե կ ա մ քո ՛ճշմարիտ՝

զ II ա Լ փ ս։ ն ն ո ւ։ Նա զար ե ա ն ց 
/' 2 էքայ/ւսի 18)16, է Դօրպսւս,

11խր։1յի սւդո/հսղ/զւր (զ1<րմ) :
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9. Կ11ՍՍ 'iPlUIHM'blJI'b
/f' r. fl I J/ UI III

Ew. Excellenz!

Schon vor mehreren Jahren e’en iieiBeslen Wunsch hegend, cine 
Reise nach Europa zu unternehmen, mit dem Zwecke, mir die Kenntnis- 
se einzusamineln. die zum Lehrerbende eriorderlich, sehe id՜, mir viel- 
fache Hindernisse entgegentreten, die aid mein Streben niedcrschlagend 
einwirkten. indessen. der hriufige Brieiwechscl. den ich mit meinem 
Landsmanne Apowjanz nach Dorpat unterhielt, machte in mir den Wunsch 
immcr lebendiger, sobaid als moglich mich nach Europa zu begeben. 
Von seinen Mlitheilungen vollig bcseelt, wagte ich trotz nieiner hdchst 
nothdiirftigen Mittel eine Reise nach Dorpat, wo ich mir einige Jahre 
(lurch sehr unbedeutende Unterstutzungen nieiner Freunde durchhelfen 
muBte. —Einer driickenden Lebenslage imide, sehe ich mich in die Noth- 
wendigkeit versetzt, meine mit Freuden betretene Lauibahn mit betriib- 
tem Herzen auizngeben. Jedoch die vielen. so sprechenden Beweise, 
wic vaterlich der Russische Monarch liir das Wohl meines Vaterlandes 
sorgt, wie eifrig er die geistige Cultur seiner neuen Unterthanen bedbr- 
dert, ermuntern mich, eine gehorsame Bitte an Ew. Excellenz rds an das 
Haupt der Universitat zu wagen, in der Hodnung, daB Sie die Giite ha- 
ben werden, die Mittel zu meiner Ausbildung zum Lehrer fiir mein Volk 
mir von der Krone auszuwirken. Ich bin uberzeugt, daB ein Monarch, der 
die Begliickung seiner Unterthanen seine heiligste Angelegenheit sein 
liiBt, auch meine Bitte, zurnal wenn Ew. Excellenz dieselbe huldvollst 
unterstutzen, nicht unbeachtet lassen werde.

Ehrdirchtsvoll
Ew. Excellenz gehorsamster Diener

Nasarianz aus Armenien

< Թւս r adm I. nip pit I. >

Դպւպւււսւ <Լ1836, uh ii/ա եմրհրի ??^*

Uh/iij ւ/ երա if ան ւյ ii լ/il Հան,

Ս,րդեն շատ ասւրիներիւյ ի if եր ամենաշերմ tj ան 1/n i [J յան ան են արւվ դեււ/ի 

^։{ր՚1"[ա մի մ ան ա u/արհ it ր դաւթեան կա U1 արերււ, նս/աաակ անենալա/ իւ) ա- 

՛"՛ Ly չա կ ան կսշման համար անհրամեշա ւ/իան/իրներ հավաբել, եււ կանւ/նե/ 

եմ րաղմաք)իւք արդելքների առայ, ււրււնբ Հհաաեւյսլւյիշ ա ղդեր ա ք) (ան են ա՝ 

'^'^y^l I"? ^ղտման ւ/րա։ Pujftj h այնս^ես, քՒււրսւսւսւ Հ.ւ/տնւ[ա/> իւ) հաւրենա- 

'll1!) Արա[քանի հեա ան երամ հահաիւակի ն ա մ ա կ ա ւ/րա/) (ան u իմ մեք միշա 
ւ/աււ ս/ահեր հնարավււր շաւիա/ ավելի շասւ հվ/ւաւ/ա ւ) եկն ե/ա ր ան կա ք) (անր ։ 

հրա ‘> աւ/սրւրււմներիր րս/սրա/ին u ijlni րվւա)՝ ես հա մա ր ձա կ ա ք) յ ան ան ե ր ա է 

հակասակ իմ արաակարւ/ աւ[րաաիկ միշսւյներին, ւ/եււ/ի Դււրււ/աա ււււլհ II ր ւ/ ե /, 

ււրաե։/ ես սա ի ււ/1/ աւ> Լի ւ)'ի րանի սւարի իւ)' ր ա ր եկամնե րի շաա աննշան օման֊
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հ “' կ“ ւ /1 յ է" Ն ք' սււդրեր Եյ անրի ահ շող ւ/ ի հ տ կ ի ղ հո ղն ած , ես ա ե սն ոււք եմ ինձ 

•ս ե >/ւ ա (1 ե շ ա ո ւ թ / ա ն աս աջ՝ ախ ուր սրաուք թողեե/սւ արա խութ յամր ստք կոխ ած 

/ո) ա ս ւղ ա/: հ ղ/1: հայէք հ ա յե ւղ ե ս , ք^աղմաթիվ խոսող ա ւղ աց ո լյց^ւ երր այն մա֊ 

սիե , թեինչւղեւյ հայրարար հող Լ աանում ոուսակաե միաս/եւոր իմ հայրենիք 

քքի ր ա ր օ ր ււ ւ/2 յ աե համար, /2 ե ինչ ե ասեղ ով I; Նա հո վ սմն ա վ որ ււ ւմ իր նսր հպա­

տակն ե ր ի ւէւղ եկան մ շտ կ ո ւ յթր , այս րս/ււ/ւն ահա ինձ խրախուսում են ներկա֊ 

քաղեն/ու $2 եր Գ ե ր ա ղ անցււ ւ/2 յ ան ր' /ւր/ւհ համա/սարանի պետի, խոնարհ մի 

խնդրուեր այն }ուսախ որ Դուր րարա/խուն կունենար արրաքիղ (թադից) մի֊ 

ջոցներ ձեոր րերել, իմ մողովրղի համար իրրե ա ս ո ւ ցիչ 1/ատա ր եչաղոր ծ վեչօլ 
ն ս/ ա էո ա կ ո է Է:

Ես հումողվւսծ եմ, որ մի միապետ, "/'մ իք1 հւղաաակների ե ր ջ ան կ տ ց ա.մ ր 

իր աեենասարր ղործն Է դարձն ում, անաշաղիր շի /2 ողնի ն ա ե իմ խն դրանրր, 

մանտվտնղ եթե Ջ երղ (Ւ եր ա ղ ան ղ ա թյ ո ւնր /ի հ տ ճ ո ւ/2 յ տ մ'ր այղ րանին ւլորա֊ 

ւ/ Ւ Ա ’11/1,1 /յ 111 1;
Ջերդ Գ երա ղանցա/2յ ան հտր դա/ից տ մ են ահն ա ղ ան ղ ծ ա աս'

Նսւզսւր ւսւնց
Հ ա ( ա ս ա ա ն ւյ ի

10. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՐՆ

Դ/է ր ւղ ա ա — ե'ի .'/ւ լ ի ււ Ւ 21 հււկտ. 1Տ36, ն Դերսրո

/2'ան կաղին եէաշա տ ուր իւք,

Ւ 17 հոկաեմրեր աւքսոյս ս ա ա ց տ յ ի 11'ո ս կ՛ա/այ ղ//աղ[2 քո' ղրեալ առ ի ո 

ի 16 մ արա ի' հանդերձ 275 աււր/ի թ ղ[2 ա ղրա մաէխ ե /2Հ րնդկ ր այսչափ անա­
գան, չհաս կան ամ րնաւ. փ ա ո ր և դոհու/2իւն աեաոն 1/ շն ոյւհակա/ութիւն աո ի 

“րակ ամ են այն րարերար անձանց, որ օղն են կարեաց անօգնականաց: Ո՚ուդթ 

քո և բանք ա դն ո լա սիրտ սլարոն Ղ'իլտնովինչ շարժետց դիս ձ"^. եռ ‘ւք^ցի ա,լ 

նա թոլդթ շն որհակալռւթե ան հ ծանօթութեան որս/Էս և առ բարերար իշխանն 

Սեսրււվւււ Երևտնցովն3. կարծիք ամենեցուն դրէն, զոր կտմէիր ցիաել լաւ են 

յոյլ/. ւլռ ւլշռյն ռ քո հաս ո լցի փ ութ ո վ առ որ ո ոլարան էր:

Նորութիւն է՛ն չ ի 'եօրռլաա վասն վիճակի իմոյ դեռ չիք ե "չ մի ի րաց տ- 

ռեալ դայն, դի վրացի ոմն թոլբտլութ անուն ւլօքաօր բժշկականութեան եկեալ 

/' (եւիցիխայ, կտմի ւդաարասաել դանձն առ վերստին էքստմէն իւր յասաի >ա~ 

մալսարանի, դի դու դիաես, դի դօքաօրք Գե ր մ ան ի ոյ վերսաին հարցաքննին 

ա ււ ա ։ Այս այր բարեսիրա, քանքարաւոր ե ժրաջան աւարաեալ է դրնթացս ճե­

մարանի իւրոյ ի էեվւցիխ որսլէս.ե դհա մ ալռ ա ր ան ի, ունի զայն մտածութիւն 

'/1"շ/'յ'Ա/'^Լ իւրմէ՝ զոր դու և ես. սլատմե ինձ բաղմիցս դիրաց մերայնոց և ծի֊ 

ծադի. սա լեալ է նուլնւդէս ի էօնդօն ե. ի Փարէս քաղաքիկ խօսի դերման երէն, 

!իր ան սդեր էն, քատիներէն հ ա լթ։. ահա առաքեմ քեզ զերիս Թօ1՜ճօ11ՁՈթքօյքշ11՜ 
Աօւմօ' 1"^" յ յիշատակի, դիտ/ւ/ի է, դի ես դի տ տւռր ութե ւռմր չդնեցի քեզ և զներ­

քին մառանս (1չ1' ւ^ՐյքօււհօււքՐ նոքա են ասա նոյնւդես ի ւդօրցելանի 1ւ բե֊ 
հանին շսւառվ. այդր հնար է տալ շինել զներքին մասն ի մեսսինղէ, որ ոչ բե֊

հ. ախ ճււ/ էղ ա կ յ ա է) խ ա մււր 1՝Հե Լ ր (<|եէ՝ժ.) :
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1յանՒ րնաւ ի ւհււծ ան ե/ն ւ/ներր[ւն ծայր /[ւրւււխ[ւն /այնարրւյն ծ ա ւ/ն, որս/1րւ I։ 

ծայր ս/օր/յելան չ[ւ ր ւ>ւխ [էն [i tffiiti ծագն։ Դրեալ րեդ արւ/են ր ա 1/nI if ս, //ահ հ 

մնաւք վախճան ի /լ հեաևանաւյ խնւ/րոյ /iifni /1 ա ե ր 111 [1 ե ն/; , ւր՚ր աս/ա աւր/, սւ ֊ 

v^vbu ւ^՚ս
■/■'it' Սւոեւ|ււսննււս

1 I. hiimSIII'P II.Pfl'I.MJ.TI'b

7* //[i u[ iu in — P'/i -fn ft u

Mein theurer Apowjanz!

Icli theile dir cine Nachricht mil, die did։ unbeschreiblich erfreiicn 
wird. Mein Wunsch ist, wenn nicht ganz, doch theils erfiillt; die gfitige 
Regierung hat mir durch Vormundung des Herm Curators Kraftstrom 
500 Rubl. Banko furs Jahr bestimmt. Ich habe dafiir keinc weitere Ver- 
pflichtung gegen die Krone als nach vollendetem Studium meineni Vater- 
lande, wenn es eins glebt, zu dienen und zwar als Lehrer. Der Professor 
Blume, dem ich bekanntlich dies Alles verdanke, wollte sich wieder belm 
Curator fur mich verwenden, urn, wenn es moglich, einige hundert Rubl. 
fiir Ankauf der Bucher von der Regierung auszuwirken; ich warte noch 
immer auf den Erfolg dieses Vorschlags. Auf wie lange ich hier aus die- 
sen Mitteln studieren kann, ist nicht bestimmt, so viel ich vom Curator 
horte; ich denke vielleicht 4 oder 5 Jahre, denn je mehr, desto besser. 
Ich weiB nicht, wie meine Auswahl in Bezug der Gegenstande, die ich 
treiben werde, dir gefallen wird. Ich habe beschlossen, meinen FleiB vor- 
zuglich auf die Geschichte zu wenden und mich darin gehorig auszubil- 
den. Du weiBt, mit wie vielen Hiilfswissenschaften dieses Fach verknupft 
ist, ohne daB ich sie dir erziihlen soil. Unter den neuen Sprachen wer- 
den mjch hauptsachlich die russische und franzosische beschaftigen, well 
beide Im Ausland, leider zu sehr erfordert werden. Wir haben Jetzt ei- 
nen herrlichen Professor fiir die russische Literatur in Dorpat; ich besu- 
che ihn fleiBig und iibersetze bei ihm Verschiedenes ins Russische; er 
heiBt Rosberg aus Odessa. Deine Mittheilungen aus Tiflis in Hinsicht auf 
unsere Landesleute betriibte mich ini hochsten Grade und bestatigten 
meine, friiher ausgesprochene Worte; natiirlich eine traurige Erfahrung! 
Das Unkraut herrscht auf goldenem Throne und heilsame Vorschlage zum 
Besten des Volkes finden gar kein Gehor. Ich schweige von den Herz 
und Seele zerreiBenden Laster, die du mir in cliesem Briefe geschildert 
hast; sage nur soviel, daB es eine Zeit geben wird, wo Alles in seiner 
Nacktheit vor dem Richterstuhl derselben erscheinen und die wohl ver- 
diente Ziichtigung finden muB. Du sagst „ich soil Haus und Vaterland 
vergessen und ein anderes suchen“: ich kann daraus schlieBen, wie uner- 
traglich deine Umgebung dir ist, aber sage mir, Apowjan, wird nicht 
einst das edel fiihlende Herz unserer Nachkommenschaft unsere Abtriin- 
nigkeit von dem Vaterlande mit Fluchen belegen? Freilich erscheint es 
uns ein Ding der Unmoglichkeit, elniges Gute unter unserin Volk ein- 
12



zufiihren, aber soil man denn datiir sich der VerzwcHlung bloB stellen? 
Nein! antwortet mir nieine Vernunft. Wir sehen. Heber Apowjan, daB 
jcdcr Keformator in der Geschichte der Menschheit gegen vieles hat kamp- 
fen miissen, nngeachtet viele der Wuth der Kurzsichtigen haben unter- 
liegen miissen. Also wollen wir auch unsere Gednld and Besonnenheit 
gegen alios \Viderwiirtige behaupten, in der Hoffnung zu besseren Zeiten, 
wo das Auge der Wahrheit heller sehen und das Gute und Schone leb- 
hafter iuhlen kann. Ich glaube. die dankbare Nachkommenschaft wird uns 
nicht verkennen. sondern aid uns als lebenswerthe Vorbilder wahrer Va- 
terlandsliebe init bewunderndein Blick hinschauen.

Meine Bitte an dich wird iimner sein, mein vaterliches Haus als 
zweites ich filter zu besuchen und die meinigen zu trosten, so wie mei- 
nen Bruder um meine Lage unbesorgt sein zu lassen durch umstandliche 
Mittheilung nieiner jetzigen Verhiiltnisse. Nach 8 Tagen hofft mein ver- 
ehrter Landsmann Doctor d. M. Subalof fiber Petersburg nach Tif. zu 
reisen. Ich bitte dich, ihn freundlich zu empfangen und Him als einem 
Manne mit deutschen Gefuhlen deine Liebe und Freundschaft zu schen- 
ken.

Ich bin im Begriff, den 12. dieses Mounts aids Land zu fahren zum 
Herm Arnold, von dem ich schon Hingst Einladung bekommen habe. 
Deine bestellten GriiBe habe ich deinen Freunden abgestattet und habe 
wieder von ihnen viele GriiBe an dich.

Bleibe wohl! Gedenke deines ewig ergebensten
Freundes Nasariantz

5. December 1836
Dorpat.
Ini Hanse des II. Siegels

< B‘iu r <| մ ui ն ii i p j n dt >

հմ թսւնկ ա էք ին Աբովյսւնց,

Ես բեղ մի քուր կհտղռբւլեմ, Աք է ցեղ անասելի !քո լբ ս։ իւ տ ցն ի. իմ ցանկոլ- 

թյոլնբ թեև ոչ բԱլոբովին, դոնե մսյ ս ամր կատարված կ։ ե' ա բեհս դի կառավա ֊ 

բությունբ որոշել Է ինձ ւււա րե կան 1)00 ոուբ/ի թոշակ պարոն կուրատոր Օր֊ 

բաֆշթրե մ ի մ իքնոբդռւթյամբ։ Սրա համար ես րւչ մի պարտականություն չեմ 

սանում ինձ վրա թադի վերաբերմամբ, բայց եթե ուս ում II լրացնելուց հետո 
ծառայեմ հայրեն իբին, սրւդես ուսուցիչ: Պրոֆեսոր Բլումեն^, որին ես այս բո֊ 

1"!՛/՛ համար պարտակտն եմ, կա մենում կբ կրկին անդամ միշնո բդել կուրա֊ 

տրւ1’ին, ռրպեսդի, եթե կարելի կ, մի բանի հ ար յուր ռուբլի կառավարությունից 

աոանս, դրբեր դնելռէ համար, ես դեռևս սւդասում եմ այ" աոաշաբ կ ութ յան 

', այ " դ ։։ լթ^անբ ։ //բբան մամտնակ ես կտրսդ եմ այստեղ սյյս միջայներսվ ա- 

սանիք, Հ այ սրնի չ/է: Ւնչւդես կ ս է ր տ տ ս ր ի ր ["եք) ի, ես կտրպամ եմ դոսյե 4 կամ 
5 աարի, ս ր աք հ ե տ և ին չ.ր ան երկար, այնր ան լա^Հ ես չդի ա ե մք /41» ինչպես կհա^ 
վանես դա. իդ րն սւրսլք1 յա.նր այն առարկաների ւ/ե ր ա ր ե ր մ ւս մր ք սրսնրսվ ես
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i.Shpnm ‘/b/in/fi -^ ‘iiimlinlii.p 'g(;8f ‘^/-g -mliyf,

|]ւ|հ։յոմ.ւու}յւո<| di/l/ifd ւհչ/ւդզդւս Нцтun!n nit di/Zi/^ Կհ/liy Հհչչ

nillll'l
-dminn hyd Jiyipiu d у դդքւո Zh ո mini դւ/1/dl/ fh/fi դաւէդ у դւ/dу դւ1 ւչ !չ դհ nit jiy lyh 
-duhmy ild 4 դդք՚ւ uZh и p m d i]/i in m hi и յ. i/yfinimn jiy dy/mid^ (iiuhni/i q^hdni fh/dn 
Կոոյւ ւ/հ1սդւ1։ր դո dm In հոդհ hiufh դ՛/-g [ ‘/"J"" nfm J14 յո и դու I/ղտ h nq

inihdmji i/ji ih] in i/dу դյոn fimհհ iftnlfiun
-mpdyh nyhuln lyfmpifil d դա f չի ոյւ ակ у dm d in դւ1 у n nd 4 lyipiuliifd dmdmdylf 
- цИ դաւ1դ hyd Jiy ft ւա/հդո/ nq nultnh ш/п/фц /1 nf m d/i i/h d i n dd у ш у f^ 7 ililliinin 
-ilji il /i n l tn d 111Ц ւհւա1չււհ դուք լ/ти !)Z pd Jiւիչ m q y di ու Լ i/lylnhn^ ji 1/ 1111141, H i/d 0 (ի/J 
: dd 4 ifd դա ji m հ դա չ, (и/ դաք jipfm /ւ սէ ւչհ d uh ա չ, դո ու jt tn il դա jt 'դւ/ոայւ դաքքի nd հ 
րւ) di/yiffiy/iii^nilnin ndudhy 4 աիսէդւ/ ‘ d ւ/4 d tu չի/ nj p հ՚դահչյւ ւչ d i] yl у fif in п/тут^ 
՛ու/ hiludl/dy w/hidu 'ւ1դւաո դա I/tn il քրո^ ft ւ/ mZi/ji ՛ահ il ո ‘ i/ydh q n/lf hyit nq

i tn 1IJ1 l/ll

~ 4 ‘J'" 4'/'! ° ւ/հչ/ահ ահ/п ihudniji fi mf tfy df ru ^ nyhidu ‘/1 nil (imfm^ p m fi m j i d ա հ դդէ 

-ադ!չ md/i hyp 1/ դդin tnynդհ1/ h 4 jt dd у 1J1 il и դա 4 ^ ա yh m in n/m d у jiy jmi pd ւո1չ nq 
idl/i/fiyhyh 1/ դւ/ilniil mhhl/ դւ/hpiu i/ly/im dmih/n 4 il դւ uf չի и ա dmjtZy. ւ/դաչակ 
hdmhi i/lrj/ini ditlm ddy ‘ 1չա դու Jim f> /iml mhl/ iln ‘/nil m in и ՝j ‘Zmurn դա f p/i и pd и n] 
-ադա դդչ՛ա H դւ uf չի и p у ^u и/ 1/ dq i uf չ/1 п d у dji т 4 dyp d qy p il դա ա HfiuQ դյւրչւհԱ 
։ i/դաք քիոհա шт 1չ 1/d4 դո у ш т \jdւո1չ 1 y/tl/ m ա ա In ^ lyhy yy pm/ihi ւ/ ա n il լ] ՛չ in mZ iln 
pmfmtj 'pyh i/dyynid uimZ ly/iu/չ 1 ՛չ h ՛չ 'չ pni/ihujmn Z'/Ji դա f р/! nji in m hi դւ/ք ա1չ 
-hilniji iln in injnl ու/;ղւէ ih nfl դա ihn ill nf iln ‘ դա f/i 11J-ц ւ/հչւհ/ո ‘ <1 դրչ յււոդոդա il դ՚չ J] 
•.il tpinf ք]ւոդու1չա դոււ1 յււ/ ^դւ/ '/ jri ո դա п/n m in in In ‘7ц ։1 դ/ւ in т ^т т ո^ ւ1 т ji т ^ rniln 
՛չ din 4 In h'fniil ' ill 4 pm il tn in Zt/Jt 1] h il/i uh n p d 4 ji դա J ]iml i/յւ jnn/ip] J 1/1 r/ dnt 1/ դա 

^'lf 'l^^mliil '■""Ч' '"'^ւ/^^՚էհ di/d i/դէ/ilf ա ^ 1I4J1 ւ/դհ i/Z dt/qj i/d/ահդ iltnilijn 
hiifitnhh /и/դհա ij il 4 դհ il ո դտ 4 ^ d 4 ji 4/j 1/jt ‘tjmf/tud'n '^դ՛/ mum fifrnd •ilinmln 
-niidZ nd lu/d 7 ijl 4 tini m դու դաւհհւ դչ/ ‘հյդհ՚էյադ^ Ju/ hnilnilj ոդ հ։ւ/դաւ1չչ ւէրյսչւ! 

• ադւհ/ւ ilZi/ihu 4 J"/,4",tl di/ii’/dfui^ 1/ դաա i/mi/hi 11411 -114 յոոոա lu^ ։ ilp 1/ill m hi 
1/ դա pdni di/ ադաաո/չ դ ւ/դհդա1/1չ Հասու ij դահ 4 ո t/du/itn inm հ J ji m f չի ո 1չ il 4 ji il 1/ 
դաւ1 դդյւա Jib/ • !չ tn դա jt tnp ահ1չ du ‘ ji 411 m I/ d ntnil nfm դքաւ/յւ nq 1^114 14 dh nt il tn If 
-i/դ (nul/այւադ nil nth du ‘դւիւայւ i/ib/dlu/p huZitiji mih/n in i/hn^ qfm /14 finin'/ 
ւքւադհ ՛ի Հդու1չու du Zu դւ/ib/դ!չ d ուծա 11 m b/piud pmdiii i/hd/iuhiip iniuho^ 4 ‘md/t 
ւիՀահ դկաւ ’չ „fiuui/Zi/ դքաւ/չյ ։կ դւufչիււհահ/ duni/iu 1/p ահ ‘՛չ qinlfinud -dd/jd
-111111/ pmmfm^rumdm դւ/աոյւ hf ա dd 4 qjin и tn ju/ հ՚ւչաաաասչ, ւչ fi 4 dii 4 d п/ա (i դահ 
-ini/iml ^դւ/ d p tn jul ՛չ d m d ՛չ ի i/d у դհ'1/1չ ա դ'չ d f ա չ, tl 4 P d p ա h d uh ա չ, fii/ո ւիւի/ւ (j u(-j- 
: Hi/fin и 4 h () ‘ ,h d 4 dti и.ц '/ դդադա mil դ •դ՚չւհչուււււ ju/ jri и դու ji h d ու չ:/ դահ ա mZ ա и p 
աւ!դ ւչ դաւ1դ ji 4 juul'ffifm dji tn քչի nd ւիւ ա դա Z и 4 • d ա p ա^ դա f չի и I/tn I/mdh fi ու ո 

-ши difyipiti d и n 4 </չ и d/и i/lmZtnih, 1/jt ji 1 n in nt hi d n ,q d 114 ц : jmi/ւձ դա ^rn In 114 irtinZ 

din dm ա п/m dph jn и tftn ա n mni 11 ,չչ I'/ tfinul/d՛/ 4 in 4 ՛,/: nd и ‘ d դ՚չ d 4 ո դա ih/f 4 dif/d'/n 
-Hill ji 4 tfpd ա h I/ ml/dmiim ijd qi uji h m d հ աչ fii/d 4 դւ и հ ՛չ I dup i.iul’j/if/ h'fil ihlu/uJ 

hfm հ՚դասա ‘dhiufv nfm pm/ihimli ՛չ ա դ ^ 1/d 4 դդէ п)' չի и ա 1/հ I/ ա հ դա ро цпнПщ/ iff] 
‘ ո 4 ա 1/h in-q : 14/'pd ո հ m 14 d ա ա m !չ ‘՛չ դ/fdmy աչ/ո^դէ/ ‘Л4Р mi/h րչ bjiipilmli mtlji 
դ1ր1 իի “ J'ա ա hi ո 4 hi ա d n ի ու п// հ п d դա ui in ti/Z ш pi/ J14 I4UV/1 nq : p 4 hi rtt dm հ։ i/mi/hi



ԶՒ
՚ւ<91/3յ«£ տածն՛ ց

:ձ!110աՅ 13101113ծ9«ա|ճ ՕյՕււՕձսԺօլք *ձ«Օէ1Ծ£9լ-1 ^հւաՕՍՕ^ ճ11նԱ0յ.Յ

~ադմ վհդսւհ դ յւկ դադոմւ 1դմհ ոկհււմա յւդմհդւկ ՛աք սա հր)հ ‘Iդ^ էկմարցք 
նւյուզյւոհազ ւսււյւյւոփզւոԱ 
քաւաւք ^մադւււկ յաւդյ1

յոաքդ^ դու դ լք 1 ու/ )՝ ա Հ ի կա ա /ո ա ^դ^ւ ա/հ խմդ դք դա ջ

:քհմաԿ վևհա աահօք յււ/ ո դա դ ^ւու]հ ոմոաոմ քդւ/ դակադհօ դա ա րո ա ո ու <? ք>դ^ 

ւ/ 1դդատհ յաաւսք քդյւ ոէոջ ւքյւքամհդ քադդհայաւ^ Տկյր ւ] յււ/ 1 ադւոո1ւ քդքաւհոտ 

դ ու]դդւ]ք աԷ, րւ]ք Iադոահաւք դ^ւ ւ/դաւյւ/աոա դադդաւհոո1 ւոյւա Կ 7ա դհ'ա դւրւր/1 ա 
ահւա դ ւ] յւ ւքդուժ '՛յաւ աոու յււ/ դյոաոոհ 7դմակւ/դք յււիքրոյաւ չ, Ժումւոմ ոդ 'Ժօդդ 

-այւդ ^ա1ք ա դ •!յւա դ ք>իսավհ ա դյ^ 'ւէօ՚ահդ! 'Ժ/ադ^ ոկհււ/ս ‘(ւդայւո ւո ւքւկքւոկմոա 

~ա դակ էոհւյա1կւ1 դ ււ/րյդա 1էա ոա աւ/ու^. ^դադլ>իսյաաւհւ դ րււա ա ք է7ա >1 ւոէ1 սււոււ]7հ 
ոքդան յւդ հայմւիոդ ոց մդւյ?սհ դաւէ ու/ մոււ/աւ7 1մւա1 ‘քսյււք ւքէու7/17աւաւ դաւէի 
ոքւաւդհա՚կւ/ա^ Տդադւ/հ քս7ադաոա դ հ՚ադդ7յ ։/աո ւա!հաւ դոա]ւ քդւ{ դակա ւաւ1 7ււ 

ոյհււհւ կքք յաւմհա/>յհ/] ու/քմա-Ա ցցջ >/ Iա դ հ՚ոմա 1/ դտկ դմրոա ?դւ/ դււ/լ]ադհօ Ըաո 

• ՜աււ դադք]ւսմկտ ւ] ամաւ 3յւադյ>իւմււ)ու/Տվյւ քաՈոաա 'կդոււ7աո7այաւՀ դադահււ!դ,/է 

դւ]ւ) րո ա ահ ււ ^ ւիոոա 7 ա դ ւ/հ ա Տաս ա 7դւ/ ^ւ]է7 օ ո ո դւ1յօւ77ո յամ/ ա 7ւ ա դ ւ1 ա 11 դոդք 1/
(մում ’-կ^՛/ 17 ^՜"՛ դադ/Համսւայւմաի ոդաւաւ/վհ 7ադաաո ւ) ււա դուդքիոդդժա(ւմու^ 

դյււսկյա^դդ ոա 7դաոաւ]աոմո քա(7դաահադա1 '։/^մուոքՏա ւհոաօք դադ/>]ւոաա(7
-հա ]ա<մ հդւ7 հւ/ա/ւ 7ադՏդը ‘հ՚ո(ււ/ /7ահ՚կաւ/քաժհդ դհոմուչ, ւ/դաաւ/7ո 7ւ]դւ]7 ամ/ 
֊ադոմւդ ակւ7այմո էդւ/ոմ/ '/ ւ/Ժահամ՛ սմու7դվ/ ւ/ քոյււ/ ք ւմդ դոա ա կոաամոդ

ամո ա711/ ոդքահ կքւէ/դաք '/ք/'/ ՚ դա կհ ւ7 ույւ դա ՛///ա քաւ ա ւո 

ոդա՚/աայւ ւ) դւ/17 ո ա ք դահւ ^ւոյւդու քու7դքյ դա դ/] ա ւ1 ւքո ա դդ ւ1)’ա չ, ւ7քւ1սհ դքադ՚/յաւ

-աւ7ւՈ]7ա^ Տկյւ ւ/ դւ/(7ոդկհաք քա1դ& դա դյ]ա 1/ւ7ա դկա դայիհո 1/ յւդ^ււո] քոժւ1դդ ւ/ 

ձ դ՜ոյը]1 “ակն կ/] ‘յւդ ւ]աոոոա^ ոց ււ/կան ո Տոմ 7դաւ1աւա դ 1դդաոկո ւ/ ոա քուհո^ 

դ1 ՛է ը]1 ո'7 օ7> 7ու7դ^ դայմսկ հոմոդ ւ]հւի1ոմո ոոմ հ՛էք) 1'/^ւ1ււդ1 (էադւհոմ դքադդյաւ 
դկւսւոաւ/հմոմո ւ] յյդքյնայւ ւ/ ւ]դաաոաւ7՝ի եւհւդձաւամ յ] յաւ 7ադք7դա կ ւ1 դ մյւ դ ոմ/դէւ 

շ ւ/ ‘7 դ ըյ դւկըիա!ա դ77 կդա քււհո հ դ77 դւ կ/•] ա ո] ու ւ!ւ ո դյւաաահւդահ դ/ո Ա ոա]ա ւ! ա 

'7դ/^ ո դւ կ/]ւ ո դո ա ք մւմւ դքա դդյամ ո ՝/ հաւ դոմոմ I ա դ հ' ա 77ա հաւ ՝կադկմօդու դւկ/] ամ

-ւիւ ու

~ոաակ կ սա էդ ա ! հ դո դու ու հդ^հ ո / ա ահոդ հադհոաա կհ ՝ոկւկկւզ դ դկ ոհկկադ 

~դւմա\հ քդքմա// աւկա մ դ ւ7 ա ց -.մյաւդ/]ա ա ահ աւ7ոմււ7 ա սոմադա ոդքահ 1դկոահւ

ոա դկդոաւո•Ո 11 ա փ 1 դ1Լ ՚ւ /■] ւ IIII

-դա կ^ւ!աո^1աք 7դւ/ 7/ա դա յւ ա /> ււա հոդ!/ քու ք Հ/քդյ՛ դո ա մդււյհւհո ա ւ/ւ1ա յմ զ

'հււաւհՍււււ՚ւււււհհյււ ՏՓհ՚ւհրՈհ 61
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Сиятельный князь1.

Вы, конечно, удивитесь, что человек, навлекший на себя гнев Ваш, 
может быть и справедливый, осмеливается беспокоить Вас следующими 
строками. Но вот причина этого необыкновенного явления.

Любя отечество—если сие понятие еще не сделалось добычею раз­
нообразных переворотов в нравственном мире армян и от вс^го сердца 
желая ему добра, мы натурально питаем общие мысли и чувства, кои, 
несмотря на это ужасное расстояние, должны соединять нас, как стре­
мящихся к одной пели. Не имея от Вас никаких решительир личных 
ожиданий, я намерен, если Вы мне позволите, часто писать к Вам и про 
сить Вас порадовать меня своими сообщениями о спасительных учреж­
дениях комитета Армянского, об улучшении армянского училища, о по­
рядке, наблюдаемом во всем быту училища Вашего2. Я хотя уже давно 
вне сего отечества, но сознаться, оно со всею своею прелестью еще пей.; 
менно живет в душе моей и всякая мысль об нем придает мне дух с 
большим рвением заниматься своими предметами. Жалею, что я так 
поздно ознакомился с духовною жизнью Европы, с образом деятельного 
упражнения ее в науках; но. вообще, благодарен судьбе, не отказавшей 
мне в счастья по благополучном борении со многими препятствиями 
достичь желаемой цели.

С истинным почтением имею счастье быть, сиятельный князь, 
покорнейшим слугой.

Ст. Наз а рьян и 
19 марта 1837 г., Дерпт.

14. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՒՆ

՚1>՚*ր„րոտ է^՝/՚՚/>ւ1ւ4 den 20. M;irz 183/. Doi pa

Theurer Landsmann und Freund!
Dein Schreiben vom 10. Febr. habe ich den 4. dieses Mounts erhal- 

ten; es wurde mir daraus recht einleuchtend, wie es dir ergeht. Lasse 
deinen Muth nicht sinken, sondern viclmehr mit ausdauernder Geduld 
und Standhaftigkeit stahlen, bis sich bessere Aussichten dlr eroffnen. Es 
giebt kein erhabeneres SchauspieL nirgends zeigt sich der Mensch gro- 
Ber, als im Kampfe gegen iiberwiegende Gewalt, gegen ein unvermeid- 
lich scheinendes Schicksal fiir eine gerechte Sache, fiir Behauptung sei­
ner Wiirde. Schon iange habe ich das Alles eingesehen und beinahe mit 
Manden betastet, was du mir Jetzt fiber das Thun und Treiben in der 
armenischen Schule mittheilst. Ich war, leider, selbst mehrere .lahre hin- 
durch unter diesen wunderlichen Geschopfen der Natur mid habe Theil 
IB



an ilircn Spiclereien nelnnen mussen. Tausend Dank dem licben Schopfer 
iind den wohlthatigcii Ereunden. daB ich aid friend eine Weise aus ih- 
rern verderblkhen Strudel gerisscn, eincr unschatzbaren Gemiithsruhe, 
wenn auch erst nach vielen Umwalzungen nieines Schicksals, in einem 
gebildeten Menschenkreise mich erlreue.

DaB es niir nach deiner Meinung niitzlicher sey, die Art und Weise 
des zweckinaBigen Unterrichtes zu lernen, als einen Wiist von Gegen- 
sthnden, will ich nicht in Abrede sein; aber mi։ gebietet jetzt die Noth- 
wendigkeit ganz etwas Anders. Wenn ich in der gelehrten Welt elnige 
Bedeutung behaupten soli, so muB ich alle meine Thatigkeit einem Ge- 
genstande, wie ich dazu bekannter MaaBen die Geschichte gcwahlt habe, 
vorzugsweise zuwenden und dann die vielfachen Hiilfswissenschaften des- 
selben mit FlciB und Eifer betrelben. Ob dies alles meinem Vaterlande 
niitzt oder nicht, kann fiir die Gesetze der University, denen ich mich 
wohl zu unterwerfen habe, ganz gieichgiiltig sein. Es kommt noch dazu, 
daB Ich von meinem kiinftigen Schicksal in meinem Vaterlande gar nichts 
weiB; um aber iiberall irgend einen EinfluB behaupten zu konnen, muB 
ich mich dazu gebildet haben. Es wird mir unertriigllch sein, von der 
ungliickseligen Riicksicht aid Fristung meines irdischen Daseais gezwun- 
gen, dem Widen unwissender Menschen mich unterordnen zu miissen. 
Deshalb finde ich es gut, bei Anwendung meiner Zeit und meines Flei- 
Bes auch diese so wichtige Umstiinde zu beachten.

Die klcine Unterstiitzung, die ich von der Regierung erhalte, reicht 
kaum hin, meine physischen und geistigen Bediirfnisse zu befriedigen. 
Ich muB recht viele Einschrankungen in meiner Lebensart treffen, wenn 
Ich alle die nothigen Biicher mir verschaffen wollte. Es ist gar traurig, 
daB kein Mensch, weder Verwandter noch Freund an mich denkt; ein 
anderer schrieb mir sogar vor mehreren Jahren, ich soil in meinen For- 
derungen, die ich an meine Freunde machte, bescheiden sein. Ich muB 
dir eingestehen, daB es mir recht Wunderlich zu Muthe wird, wenn ich 
denke, daB alle Beutel sogleich erschopft wurden und alle Quellen plotz- 
lich versiegten, als mir elnige I liilfe zu leisten war. Den warmsten Dank 
und abermals Dank meinen gebildeten deutschen Freunden, deren Inte- 
resse fiir mich ein ganz anderes ist, als der in Tiflis oder irgend wo 
anders geborenen Menschen. Wie du bis jetzt ohne Anstellung bist, be- 
greife ich nicht; wie lebst du denn in einer fremden Stadt ohne Mittel? 
Wilhelm Krause theilte mir mit, dir ware in eincr Privatschule in Tiflis 
ein Posten von 100 Rub. Silb. angetragen worden, und du hattest es 
nicht angenoinmen, aber warinn, das sehe ich nicht ein. Sage mir, hast 
du hier nach bestandenern Lehrer-Examen keinen Rang erhalten, denn 
ich hore, Parrot besorgt aid deine Bitte einen Rang fiir dich. Es ist in 
RuBland einmal so: die personliche Wiirde gilt nichts.

Die Wahl des Geistlichen Karapets zum Erzbischof von Grusien 
schon Dngst in der peterburgisch. Zeitung erfahrend, habe Ich an Ihn 
eine Gratulatlon geschrieben nach Tiflis; erkundige dich gefalligst, ob er 
sie erhalten, Ich schreibe einige wenige Wortc an den ITirsten Argutin-
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sky, uni sein unbiindiges Weson eidwcder zur MiiBigung zu slimmon odor 
nocli aufbrausen zu lassen. Ich fiberlasse es ganz deiueiii (hil'lunken 
diesen Brief in einem Convert ilim z.u uberreichen odor nicht. Du brauclist 
gar nicht deutsch an mich zu schreiben. Denn das Hint inir allein Noth. 
Dein armenischer Brief durcliwandert oft gauz Dorpat and komml nocli 
immcr In uaverletzter Jungferschaft zu mlr. Diesclbe Sicherlieit hat ivie- 
derum mein dcutscher Brief in Tiflis: denn wer versteht da es zu lesen, 
wenn auch Gottiose es zu lesen manche viel sich erlauben. Vor kurzem 
habe ich an den H. Dilanow geschrieben, urn ilin fiber meine ncuen Ver- 
haltnisse zu unterrichten.

[I'll ^f 1.837 [I. tftii[itn[t 20֊/i Ik fm/jti/1/fill ninniuti t[L [> tf mil L (i L li *h mil in ![ ft tj ։

ich kann mich eines lebhaften Bedauerns nicht erwehren. daB du
nicht ein einziges armenisches Buch mir hinterlieBt; nicht einmal das arme- 
nische Lexikon, worum ich dich so flehentlich bat. Du hattest zum Ersatz 
das meinige von meiriem Bruder erhalten konnen. Ich habe wohl ein 
langes Verzeichnis artnenischer Biicher dem Doctor Subaloff mitgegeben, 
aber wann ich sie bekommen werde, das 1st die Frage. Meine in Tiflis 
hinterlassenen Biicher, russische und armenlsche, stehen dir zu Ge- 
bote. Alle sind bel meinem Bruder. In ineinen MuBestunden iibersetze
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ich tile Idccn zur Philosophic tier Geschichte der Menschen von Herder 
ins Rnssische mid nach der Corrector wird cs wahrscheinlich stiickweise 
ini Druck erschcinen. Allo die von Ilmen gegriiBten, griiBen Sie wieder 
(verzelhe mir den Plural, so kam es znlallig).

Den Herder, das oben Erwilhnte habe ich in hanzdsischer Uberset- 
znng von Quinet gekauft in 3 Banden fiir 30 Rubl. Mit dor Absicht fhr 
die Vcrgleichung des Originals mit der Ubersetzung, die Ubertragung 
deutscher Gedanken ins Franzosische zu lernen.

Dein aufrichtiger
S. Nasarianz

<P'nti՝t] մա limp puli >

Դ11 [tl>l it! til

i^'ան կ ա ղին հայրնն ակից h րնկելւ,

20 մարտի 1 S3 * [J• է

J*ii փ եuiրվարի 10֊ ի ցրուք1յունր այս ամսի 5 ֊ ին iiuiiurjLf եմ, ղրանից ես 
պարդ իմացա, [Hi դրությունդ ինչպես է': Թող սիրտդ չկոտրվի, այլ համրե- 

րությաժբ h վճռական ո ւթ յա մ բ պնդանա, մինչև բո առաջ ավելի լավ ապագա 

բացվի: Ավելի վսեմ բան չկա, "շ մ[ւ աեղ մաբդւ: այնքան մեծ չի երևում,ինչ֊ 

պեռ գերակշռող ուժի դեմ պ ա ա եբա ղմելի u, և բոա երևույթին ան [սուսափեյի 

i ակաաադրի դեմ մաքառելիս՝ մի արդար գործի մեջ իր արժանավորությունը 
ցույց աալոլ համար: Արդեն վադուք ես այդ բոլորը կանիւադիտել եմ և հա­

մարյա թե ձեռքերով շռշսւ վւ ել, ինչ որ դու. այժմ հա յոդ դպրոցներիդ պաամ ուս 

ես: Եռ դժբախտաբար նայնւդես եդել եմ մի քանի տարիներ բնության այգ 

դարման ալի արարածն երի մեջ և ստիպված եմ եղել նրսւնդ [սաղերին մասնակ֊ 

դելու’: Հագար շնորհա կ ալությ ռւն արարչին և բարեգործ ընկերներին, որ ես մի 

կերպ դրանդ փչադնող հոսանքիդ աղատվելով՝ բաիւա ունեդսւ հոգեպես հան֊ 

ղր u տան ա լո t կրթված մարդկանց շրջանում, թեև իմ ճակատագրի բաղմաթիվ

վւ ռ ւի ռիւռ ւթյունն երիդ հե ւոո:

Ար քո կարծիքով ինձ համար ավելի օդաակար կլիներ սովորել նպատա֊ 

կսւհարմար դասատվության կերպն ու եղանակը, քան առւսրկտների մի կույտ, 

չեմ կամենամ բադասել, բալդ կարևորությանն ինձ արիշ բան կ պատվիրում: 

Եթե ես դիտւռկտն աշխարհում վւոքր֊ինչ նշանակաթլան ունենալ եմ ցանկա­

նում, աւդա ես պիտի իմ սւմրոդջ գռրծռղաթյու նր առավելապես մի առարկայի 

նվիրեմ, ինչւդեռ որ ես հայտնի չաւիով պսււոմություն եմ րնտրել, 1ւ հետո նրա 
բաղմաթիվ օժան դա կ դի տութ լունն երր ջանքով և եռանդով ուսումնասիրեմ: 

Խւկ թե այ" օգտակար կլինի իմ հայրենիքին, թե ոչ, համալսարանական օրենք­

ների համաձալն, որոնգ ես պարտավոր եմ հպատակվել՝ նշանակություն չունի; 

Սրա հետ միտնում է այն հանգամանքը, որ ես իմ հա լրենիբում ունենալիք ա-

՚ղագա վիճակիս մասին ոչինչ չդիտեմ, բայդ ամեն տեղ որևէ ագդեցռւթյուն 

ունենալու համսւը պիտի ես պտարւււսսւվեմ: /'նձ համար անտանելի կլինի, 

եթե ի նկատի ուն են ալով երկրային դո յո ւթ յո ւնս պահւդ ան ելու հանգամանքը՝ 

ես սաիպվւււծ լինեն՝ անգետ նու ր դ կ անդ կամքին հ պա ւո ա կվելո ւ: Ալս պատ֊ 

Քսուով ես լավ եմ համարում նույնպես աչքաթալ չառնել այս կարհոր հանգա­

մանքները՝:
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Աթ՛ թ՚թ՚ն ողն ա թյան ր, որ Lu կ ա ո in վ տրո ւ/1 յան ի ց աոանում 1,մ, հտդիվ Է 

կ արո դ ան ա մ fill' !իի դ ի կ ա կ ան h հ ս ղ /, կ ա ս ![ in ր ի րն և րր ղռհտցնե/: հենց ւսդ սւվտ - 

բութ յան ս ւղիւււի շսւա չափավորեմ, եթե ցան կանու li եմ իմ բոլոբ ', տ բ կ տ վ n բ 

ր11'1'է'1'1' ձեռք րերե/i (յ ա ա բավա/ի Է, որ Jul մասին ոչ ա ւչ ւչա !չ անն երո են մր- 

տածում հ ոչ կլ բնկեբնեբււ. մեկբ մինչև անւ/ամ դրեց ինձ մի չւանի աարի ա- 

tuny, որ եո հան hum ո/իաի /ինիմ իմ բնկեբնեբին n ւ ղ դ տ ծ պահանջների մեջ: 

Ես քեղ ո/իաի խււստովտնեմ, որ ինձ աարօրինակ I, թվում, երր մաաձամ եմ, 
որ ինձ օգնելու համար րոլոր րււակն ե ր ր իսկաՀն !/ ա ա ա /1 կւ/ ո ւ մ են ե բոլոբ ագ- 

բյաբներր հանկարծ /լա բվամ: /'մ n ր ա ա ւ/ ին ջերմ շն որհա կ ալու fl Jn ւնր գեբմտ֊ 
նացի կբթվ ած րնկերներիս, որոնք արիշ կն/՚պ են հե աարրրրւ/ա մ ինձանո վ, 

քան Տփ/սիսամ կամ արիշ աեւ/եր ծնված մարւյիկ: I' նչււ/ես դա. մինչև այմմ 

առանց ս/աշաոնի ես, չեմ հ աս կ ան ում, ո նց ես դա. մի օաար քադարամ ասանդ 

միջոցների աւդբում: Վիլհե/մ հբսւուղեն* հադորդեց ինձ, որ րեդ մի ւդաշաոն 

ես առաջարկեչ Տւիիւ ի n ի մ ասնավռր դպբոցնեբից մեկում 100 սաբլի աբծ աթով 

և դու չես րն դո ւն ե /, բայդ ինչս՛ ւ' չեմ բմրոնու մ: Ս,սա ինձ, ուսո ւ ցչաէլան բննա֊ 

թյունդ աալուց հեաո դու ոչ մի ա սաիսան չե ս ստացել՛. ինչւդեո /սեցի, Պար֊ 

fining քո խնդիրքի համհմաա րեդ համա/ւ մի աստիճան կ ուղում ձեոր բերել: 

H'niu ա ս տ ան ում այուղես կ, անձնական աբ<1անիրբ բանի աեղ չ/ւ դրվում: հա֊ 

րապեա հոգևորականի1' Վրասաանի արքես/իuկադոս բնարվելբ վաղուց արդեհ 
Պետերբուրդի լրագրից իմանալով, ես շնորհավորական դրեցի նրան Տվ:/ոիս, 

բարի եղիր և աեդեկացիր, ph արդյոք նա սաացե լ կ այդ, թե ոչ: Ես մի քանի 

խոսք եմ դրում իշխան Ս,բդութինսկա ն, նրա կաւղբ /լարած վարքբ կամ չաւիա֊ 

վորելու և կամ ավելի ղրդոելա. համար: Pit արամադրաթյան աակ եմ թոդUա մ 

այս նամակր ծրարի մեջ նրան հանձնել, /լամ ոչ: Դա. ւղեաք չանիս ինձ դեր֊ 

ման երեն դբելու, որովհեւոե ե ս միայն դրա կաբիրբ անիմ: Pn հ այեր են նամտ֊ 

կր հաճախ շրջում կ ամբողջ Դ ււ րւղաա ո ւ մ /ւ ինձ կ հ ասն ում միշա կուսական 

ան ա րաաութ յա մբ: նույն ապահա/սւթ յան բ ունի և իմ դեբմաներեն նամակր 

Տփխիսամ. որովհետև ո՛վ կարող կ այն կարդալ, թեև մի քանի անաոավուծներ 

թույլ են տալիս իրենց կարդալու։ Նորերս ւղ. Դ ի լան nվ ին գրել եմ նրան իմ 

նոր հանդամանքներին ծանոթացնելա. համար:

Ես սաստիկ ցավում եմ, որ դա մի հայերեն դիրք լթ"գի/՛ ինձ մոտ, մինչև 

անդամ հսւյերեն բառարան, որի հաւքաբ ես քեղ այնքան աւլաչամ կի. դրա 

տեղ դա /լարող կիր իմր եղբորիցս սաանա/: Ես, ճիշտ կ, գրքերի մ՛ի մեծ ցու­

ցակ հանձնել եմ դոկտոր թաբալււվին, բայց թե երբ ես կսւոանամ դրանք, 

^ս^ՐՁ ե՛ Եմ Տփ/սիսում թողած ռուս երեն և հայերեն դրքերր քո ա ր տ մ աղբռ ւ֊ 

թյ^ն տակ են, բոլորն կլ եղբորս մառ են: Աղատ մամ երին ես թարդմանուււ 

է մ ռուսերեն ձերդեխ Ideen zur Philosophie tier Geschichte der Menschheit* 
և սրբագրելուց հետո, հավանական կ, որ կտռր-կւոոր տպվի: Ձեր ողջույնն եբր 

ստացողներր ողջանամ են Ձեղ կրկին (ներիր, որ պատահաբար հոգնակի 

դարս եկավ): Վերր հիշյալ Հերդերի դրբի Qllineti֊/»8 /ի բան ս ի ա կան թարգմա­

նությանը դնել եմ 30 ռաբլով, նպատակ ունենալով բնադրի և թարգմանու­

թյան համեմատությամբ սովորել գերման in կսւն մուրերի ֆրանռիականին ւիո֊ 
1“եւը՛

P ո մտ երիմ ր ն կ ե ր 

Նազարյանդ 

« !• աղափարնhji մար,/կային ւդաամ n, [1 յան փի / խւոփա jni բ յան ,/եր արնրյալո կղերմ./:
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Ч-пр^ши, lJ-l-:l>l[>4 DCn 2з August, 1837, Dorpat.

Pen oten August erhielt ich deinen Brief, geschrieben den 15. Juli. 
Icli beeile mich dcnselben zu beantworten, nicht well du auch desglei- 
chen thust, somlern well ich einein unwiderstehllchen Triebe folge, mei- 
ne Gedanken dir niitzuthcilen. Ich weiB nicht, was die Ursache deines 
Stillschweigens war, Gleichgiltigkeit fiir mich oder etwas Anderes? Ich 
kann mir dein I lerzeleid fiber einen rohen Menschenhanfen lebhaft vor- 
stellen; Dorpat hat dich, mein lieber, zu sehr verwohnt. du inuBt dich 
jetzt in ein Schicksal fiigen, das gewiB nicht das beneidenswertheste 1st. 
Die alles umwandelnde Alhnacht dor Zeit wird, hoffe ich, alien deinen 
Klagen Ende rnachen. All mein Thun und Treiben ist noch gleichsam ein 
Embryo; die Zukunft wird lehren, was daraus ins Leben tritt. Deine Mit- 
theilung der verriickten Ansichten des Armcnischen Geistlichen fiber die 
lutherische Kirche hat mein Herz, init Bangigkeit erfiillt. Bei so bewand- 
ten Verhiiltnissen kann man wohl nicht vorsichtig genug sein in seinem 
Umgange mit Menschen, dercn gauze Seele ewig in Formen erstarrt und 
nicht im Stande ist, sich zur Wahrheit zu erheben. Du lebst jetzt gewiB 
in einer jammerlichen Ginesenwelt, wo die Menschen auf das Ihrige fa- 
natisch eingcbildct, alles Fremde verachten. Wahres Elend, unter Men­
schen zu leben, die ohne Freiheit im Denken, die tins eben das Kristen- 
thum im eigentlichen Sinne des Wortes gewiihrt, thiermilBig, gebunden 
an die Kette des Aberglaubens und Vorurtheils, ihr Leben ohne BewuBt- 
sein hinbringen. Schreibe mir haufiger, wenn es angeht. Ich wuBte schon 
friiher, daB der Kayser bei uns erwartet wurde. Uber die Erhebung un- 
seres gemeinschaftlichen Freundes Araratianz zur Wurde des Titularrathes 
habe ich mich sehr gefreut, nicht weniger fiber das zweite Kind, womit 
ihn der liebe Schopfer gesegnet. GrtiBe ihn von mir recht lebhaft und 
gratuliere ihn zu seinem Gliick. Ich wurde an ihn schreiben, wenn ich 
nicht zu beftirchten h.’Hte, er mochte mich gar nicht verstehen. Seinen 
friihen AuBerungen nach, was man so Lange in Dorpat thate und was 
man endlich so lange lerne. muB er mich fiir einen Geist— und Kopflosen 
halten und mithin meine Worte fiir Schwiirmerei. Warinn schreibst du 
inir nicht, wo unscr Johannes Andreasjan Americian ist, worum ich dich 
schon gefragt. Sage meinem Bruder, er mochte doch jedcsmal, wenn du 
schreibst, wenigstens einige Zeilen an mich schreiben, wie es ihm und 
seiner Famllie ergehe. Es ist ja schfmdlich, fiir immer fiir einander todt 
zu seln. Ich habe einc Bitte an dich! Die besteht darin, daB du mir ei- 
ne 1 hirmala von der besten Gattung zuschicken sollst mit den Angaben 
des Preises. Zu meiner Zeit kostete es 8 Rub. Silber, jetzt muB es bil- 
liger soln.

Die Studenten in Dorpat tragen jetzt auf den Befehl des Kaysers 
dreieckigen Hut und Degen; ich aber noch nicht; ich will vorgeben. ich 
habe das Geld nicht dazu, da ohnehin Bedfufnisse genug: Parrot ist noch 
nicht zuriick vom nordischen Cap.--

Warum schreibst du mir nicht, wie groB dein Oehalt sey und womit 
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(հւ (Նշե սօա՜՜^Ոշհ եշտշհոաՋտէ, ադոտ 11սր 'ՌԴՀհւշՁՏտևւո. ՈԽ՚եէ՝ \vohl
աշքո էհշււրօր, տէշէտ gedcгlken(l <1չտ (հմհ ւյշերոԱՉՈ ԻԽտորւաւ/.

< Թւււ ր<| (|'ա ւ'ւ ււ ւ ր) |Ո Iն >

28 իՆ <>էյււււաււ։։ի 1887 1.1.

0/յ///////////[/ 5 -/ր ն ////////րյ/// ր// 1////մ///1րՀ ււխւ1աւ} հ///յ//ւ//ւ 15* ին: Ե// ջաաւււււււ!՝ 

եմ պատասխանելու ոչ նրա համար, որ դու Էլ նույնն ես ա՛հում, այլ ես հետե- 

'/"լւ^ է՛'? մ I' անդի մաղրելի հակումի՝ իմ մւորերր քեղ հադորդելսլ։ ես չդիտեմ, 

թե քո լրլոլթյան ։ղ ա տ ճա ո ր դեպի ինձ անտարրեր լինելս ։ց կր, թե մի արիշ 

բանից։ Ես քո սրտի ցավը //ււպիտ մարդկան դ մեջ պարդ սլաակեր ացնուծ եռ. 

Դորսլատր, սիրելիս, քեդ շուտ Լ դարդարել. դա պիսւի այժմ մի ճս֊կաաադրի 

ենթարկվես, սրր, իհարկե, նախանձելի չկ։ մտմտնսւկի ամեն ինչ ւիաիոխոդ 

մեծ կարողությունը. հուսով եմ, որ քո դան դատն երին կլ վերջ կտա: 1'մ ամ­
բողջ գործն ու ջանքր դեո նույն սաղմնտ յին դրության մեջ են, տ։դտդան դույր 

կտա, թե սրանից ի նչ դուրս //դա կյանքի մեջ: ՛Ի ո հադորդսւծր հայ հոդևորտ֊ 

կ ա ն ի հ ի մար հայացքն ելլի մասին լութերական եկեղեցու վ!ւ ր ա բ ե ր մ տ մ ր իմ 

սիրւոր երկյուղով լցրեց՛։ Այսպիսի հանդամանքներում շուտ դդայշ պիտի շի­

նել այն մարդկանց հետ հարարերության ունենալիս, որոնց հոդի՚հ հավիտե­

նապես կաղապարների մեջ սառել կ և րնդ ունա կ չկ րարձրանալա. դեպի հրշ֊ 

մարտությունր. իհարկե, դու ույ։)մ ապրում ես մի ոդււրմելի չինակահ աշխ ար֊ 

հում, ուր մարդիկ իրեն էյ ամեն րանր մսլեսանդարտր մեծ քան են համարա ծ 

և արհամարհ ում են օտարր։ I' նչպիսի թշվառություն կ աւդրել այնպիսի մարդ­
կանց մեջ, որոնք մտածելու ադա տա թյուն չանին, որ մեդ քառիս քուն նշա֊ 

նակաթյամք քրիստոնեությունն կ տվել ե որոնք իրենց կյանքր տնասունի նը֊ 

ման, ն ախապաշարրււմների և սնո տ ի ս։ ւդաշտության շղթան ելավ կաշկանդած, 

առանց ինքնագիտակցության են անցկացնում2։ — Եթե կարելի կ՝ հաճախ դրիր։ 

Ես արդեն վաղուց դիտեի, որ մեղ մառ կտյսրին սպասում են3։

Մեր րնդհանոլրիս րնկեր Արարաայւռնցի պատվո խորհրդականի տոտի֊ 

ճանին հասն ելք ինձ շատ ուրախացրեց, ոչ սակավ և նրա երկրորդ երեխա!/, 

որով աստված նրան օրհնել կ։ Ջերմ ող^ունիր նրան իմ կողմից և շնորհավո­

րիր նրա րախտավռրոլթյոլնր։ Ես նրան կցրեի, եթե չվախեն այի, որ նա ինձ 

չհասկանա։ Նրա նախկին ասածների համսւձս։յն, թե ի նչ են տնում այսքան 

ժամանակ Դորպատրււմ ե. թե վերջապես ի նչ են այ։։քան սով որում, հա իհար­

կե ինձ մի անդլուխ, սւնիւելք մւսրդոլ տեղ կ դնամ, հ ե ։/։ ե ար ար և իմ խոսքերը 

ցնորքներ պիտի համարի՛'։ Ես քեղ հարցրել եմ արդեն, թե ո՞ւր կ մեր Օհան՛է։ ես 

Անդրեասյան Ամրիկյս։նխ, ինչո՞ւ չես դրում։ Առա եդբորս, որ ամեն ահ դամ 

քո գրելու ժամանակ գոնե մի քանի աուլ ինձ դրի և յուր ընտանիքի դրության 

մառին: Այս հո խայտառակություն կ' միշտ միմյանց համար մեռած ժնալ։ 

Ես մի խնդիրք ունիմ, այն կ, որ դու պիտի ինձ մի լավ տեսակի թիրմովա ու- 

ղարկես, դինն էլ հետր նշանակված։ 1‘մ ժամանակ արժեր 8 ռուբլի արծաթ, 

այժմ ավելի աժան պիտի լինի: Կայսրի հրամանով այժմ ուսանողները կրռւժ 

են եռածայր դ/խարկ ե. սուսեր6, իսկ ես ոչ, ես ուղում եմ պատճառաբանել, որ 

դրա համար փող չունեմ, և աո անց այն Էլ բավական կարիքներ։ Պարրռտր դեռ 

ձի վերադարձել հյուսիսային հրվանդանից՛ ։ Ինչո՞ւ չես դրում, թե ռոճիկդ ո ր֊ 

քան կ, ինչս վ ես դլխավ։։րապես դբաղվում, ի՞նչ կ տնում պարսն Տեր-Ղու- 

կտսյանը։ Մնաս բար/։, թանկագին։/, միշտ հիշիր

քեղ ւ/իրսրլ Նա զա րյ III (սյի ն
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Bine Hochverordnete philosopliische Fakultiit
Gehorsamste Bitte des Studiosus 

Nasarianz, wohnhaft beim 
Architektor Siegel.

Die Gnade der Krone, wic Einer Hochverordneten philosophischen 
Fakultiit bekannt ist, gewiihrt mir jiihrlich 500 Rbl. B. A. zu meinem 
Unterhalt. DaB es mir schwer wird, mil dieser Summe auszukommen, 
liiBt sich leicht denken und ebenso auch, daB ich davon zur Beschaffung 
von Biichern nicht viel erubrigen kann. Demungeachtet bedarf ich deren, 
zum Teil kostbarer, durchaus zu meinem Studium. Ich wendete mich 
deshalb mil einem gehorsarnsten Gesuch miindlich an Se(ine) Exzellenz 
den Herm Kurator, der mir Hofinung zur Bezahlung der Bucher machte, 
insofern Eine Hochverordnete philosopliische Fakultiit anerkennen sollte, 
dass sie mir zu meinen Studien notig sind. Ich bin so frei, das Verzeich- 
nis anbei folgen zu lassen und gehorsamst zu bitten.

Eine Hochverordnete philosopliische Fakultiit moge die Gewogenheit 
haben, Sr. Exzellenz dem Herm Kurator die gewiinschte Mitteilung zu 
niachcn.

Den 5. Miirz 1838, Dorpat. 
Passow’s griechisch-deutsches Lexikon, 
Forcellini lateinisches Lexikon,
Buttmann’s ausfuhrliche griechische Grammatik,
Mathiae ausfuhrliche griechische Grammatik,
Vigeri de praecipius Grade dictionis idiotismis cum animadressionibus 

Zeunli et Hermanni. De Grallorum verbis mediis, passivis, deponen- 
tibus recti discernendis ac de deponentium usu von Poppo.

Adam’s romische Altertunier zuni leichten Verstiindnis der rbniischen Klas- 
sikcr,

Hermann’s griechische Alterliimer,
Universal —historische Ubersicht der Geschichte der alten Welt und ihrer 

Kultur v. Schlosser,
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Allgemeine Weltgeschichte von Leo.
Russischcs Lexikon von Sokolowsky.
Grotefeld's aiisfuhrliche lateinische Grainmatik,
Ideen fiber die Politik, den Verkehr mid den Handel dor vornclnnsten 

Volker der alien Well von lleeren,
Lateinische Synonynie u. Etymologic von Doedcrlein.
Gibbon’s Verfall mid Untergang der romischen Republik,
Bernharde’s griechische Syntax.
Bothige’s Ideen zur Kunst-Mythologie,
Niebur’s romische Geschichte, j

Schoel’s griechische Literatnrgeschichle,
Geschichte der europaischcn Staaten miter Ukert mid lleeren hcrausge- 

geben,
Literar-Geschichte v. Wagler,
Ritter's Erdkunde,
Rauscher’s alte Geschichte.
Schneider’s ausfiihrliche lateinische Grainmatik,
Grimm’s dentsche Grainmatik,
Reif’s russisch-franzosisches Lexikon,
Turselini de particulis Latinis.

St. Nasarianz St. Philosoph.

[Резолюция:] In der Fakultatssitzung v. 18. Miirz a. c. beschlossen: 
„Herrn Nasarianz an denjenigen Professor zu verweisen, des- 
sen (Stadium er betreibe) Fach er studiere.

Pr. Dr. Kruse.
d. d. 18. Marz 1838. Dies ist geschehen d. 26. Marz c. Kruse. 

[Помета:] praes. d. 10. Marz 1838.

< i'J’iu I՝ q if ut նա p j n i ն >

'եի/իաււիա է՚՚՚խ J"1'1 '•իակո! լաեաի >| l> I’ll! I| tun [ill 1 

I/, if l։h in fu it'll ill րհ իւհդրանր աււանոդ հադարյանիդ 
րնակավայրր ճարաարաւդեա !1իդեւի ill'll"

Ւնչւդեո հայանի I,, չւս in հարդելի էիիլի ււո վւ ա Jillկ ան .'իակա/աեաի վերադա֊ 

ոին, խա դա կ որր շնորհել է իմ ա ոլրաււ ա ի համար 500 ոոլրլի: Սակայն ինձ հա­
մար դժվաբ ( ւսՏ4 դումարով աւդրելր: flր այդ դումարով ապրելը դմվար I, դա 
հաո/լանալի I;, ինչլդեո նաև այն, որ այդ դումարիր դրքեր ձեոբ բերելու հա­
մար շաա բան չեմ կարոդ ավելարնելւ Սինչդեո եո դրուեր կարիբր ունեմ իմ 

ոլոման համար: Դրա համար ամենախոնարհ խնդրանքով րանավոր դիմել եՕ 

(արին Գերադանրաթյան ւդարոն 0 ո ւր ա ա и րին~. նա իւոոա ա րել I; օդնել ինձ, եխե 
վ՝/1 (իսո ւիայւսկան 'իակալաեար րնդոլնի դրա կ in ր h ո ր ո! [1 յունր ւ 11 и ինձ Р'Ч-Ц 
եմ աւոլիււ այււա ե դ կրելու, այդ դրրերի ր անկր h իւնդրելու .'խոկալ ա ե աին հա֊ 

'1"1"р4'4 այդ ւ)աո/ւն Օարաաորինւ

Մարտի 5, 1838, Դորւդատ
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Պ UI ll II ո է| — «Հ. ու նա ր են ֊ է/ե ր մ til'll երեն ր աււարան »։

Ֆորշ՚Լ [|1 ն|1 — II Լատին երեն ֊ դեր մ ան եր են քերականություն»։

(’՛ուտման — «Հուն ար են ի րնդարձա 1/ ր ե ր ա կ ա ն ութ Jn էն» ։

Ս\ս 111 11 ա II — «Հունար են րնդարձա կ րերականութ լու.ն»։

Աւլամ—«Հռովմեական հնություններ' հռովմեական կլասիկների հեշտ րմ֊

բ րոնմ ան հաւ) ար»։

21, րմ ա ն — «Հուն ական հնությռւններ»։

Gpiubr— « թնդհտնուր էդ ա տ մ' ա կան ակնսւրկ հին աչիւտրհի պատմության և նրա 

մշ տ կո ւյթի մ tn ս ի ն »։

1.1,11 — «Հ ill է)' ուշ /ս տ ր հ այ ի ն ր ն դ հ ան ո լր պ ա տ մ ռ ւթ յ ո լն »։

Ս ո I]ՈլՈւ| Ա 1| |1 — «Ռուսերեն լ՛աւէ արան»։

1 b ր ո տ I, ն ֆ Լ j I] — «Լւսաիներեն րնդարձակ րերականաթյան»։

Հերեն— «Գաղափարներ հին աշիւարհի նշան ավոր d ալով ուրդն ե ր ի քաղաբակա֊ 

ն ութրսն, հարաբերությունների ե առևտրի մասին»։

'I’Լ ij Լ ր լա լ ն — «Լատինական հականիշներ և ս տ ուդա բան ո ւթյո ւն »։

'1փ|’ոն — «Հռոմեական հւռնր ա պ եսւաթլաննե ր ի անկումն ու կործանումը»։

մԼրննարւլ — «Հւււնար են շարահյուսություն»։

Pblipjlbqb— « Գադ ա էի ա/ւն եր արվե ս տի ւլիք ա բ ան աթ յան մասին»։

l>|ip ո ւր — «Հոռ վմհական պ ա tn մn ւթ լուն» ։

01>Ո[ — «Հուն ակ ան դրա կ ան աթ լան պ սւ tn մ ո է թյուն »։

'«Եվրոպական պետությունների պա տ մ ո ւթ յո ւն» հրատարակված Ու£Լրտ]1 և ^ե- 
1՚են|1 կողմիդ։

ՎազլԼ ր — « Գրտ կան ութ յան պ։ստմ ութ յան»։

(1փ 111 111!, ր — « Աշիւարհադրաթյան»։

I։՛** J շն Ր — « Հ ի ն պ ա սւ մ ռ ւթյան »։

< > ն ա J ւլ Լ ր — « Լ տ աի ն երե նի լ։ն դարձա կ ք երա կ ան աթյուն»։

՛հրի il — « Գեր մ ան ե ր են ի ք ե ր ա կ ան աթյ ան »։

(I’IIIJֆ — « Ռուս ֊ ֆրան սերենի բառարսւն»։

Տ ո ս՝ ս I, լ|ւն|ւ — «Լատին ա կ ա ն մասն ի կ ն երի մա սին »։

Ստ. Նազարյանդ, փիլիսոփայության 
ուսանող

է եղրւռ կ աղ ա թ յանշ Ս, լռ տարվա մարտի 18֊ի ֆակուլտետի նիստում որոշված է 

«Պարոն Նա դա ր յան դին աղարկել այն պրոֆեսորի մոտ, որի 

ասարկան նա ասա մնառիրում է»։

Դոկտոր֊ւղրոֆեսոր քրուզԼ, 18 մարտի 1838
Ներկայացված մարտի 10֊ին 1838
կատարված մարտի 26֊ին։
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17. Ո1Վ1ր11.Ն1՚Ն'

'Ւ ii (I i/[ ա ա

< Թա I՝ (| if UI li 11 I |J J Ո I It >

Ջերդ վսեմոլթ jll Ui,

Ս տադրաթյոլն ունենալով սւոաջիկա կիսամյակի սկդրին ա ւ/ա ր in in 1/lull 
քննության ենթարկվել, ես դիմեցի վւի լի ս ո ւի ա յա կ ան ֆակուլա են։ ի դեկան պա֊ 

րոն պրոֆեսոր Պրել/երին2 հարցում ով, թե ինչ օժանդակ առարկաներ են ւդա֊ 

հանջվում այդ քննության համար3։ Պարոն դեկանր հայտնեց ինձ, թե պաա֊ 

մության համար մինչև այժմ րն դունվւււծ ծրադիրր հա յան ի չ1; իրեն It ասաց, 
որ Ջեղ դիմեմ: 11յթւ կրեր, թե կոլեդիական իւ u րհ ր դա կան ֊Ջ ր ուզեն ամենից 

քավ հա յան ե լ կարոդ Լ, թե ի նչ կ պահանջվում այդ քննության հաif ար: եվ ,ւ~ 
րովհեmil ինձ ուրիշ միջոց չկր մնում վսասւհելի աեդեկություն u ա ան ա [ ո լ քրն- 

նական պ ահ անջն երի մասին, ուստի ււտիպված եմ իւոնարհ իւնդրովս Ջեդ դի­

մել, որ բարի գտնվեք ինձ որոշ տեղեկություն տալու, թե ի նչ պահանջն եր են 

արվում պատմությունից քննվողից:

Սա. Նազարյան։}
•7 հունիսի, 1810

18. ՇՍ՚ԱՑԼՑԻՆ'

< P’ ա ր զ մ ա ն ii ip յ ւ։ ւ ն >
Դ up պսւ in

^ՒւՒ՛: ո :ի այության ֆակուլտ եսւին

Հայանամ եմ խորին շհո րհ ա էլա լությունս բարձրադաս վւիլիսոփայակսւն 

ֆակուլտետիդ, որ նկատի առավ իմ նեղիչ պայմաններր. լարված աշխ ա ա ան բ- 

հերս, որ հիվանդագին վիճակիս վրա իւիստ մաղիչ կերպով են ազդել իմ րսա 

ամենսւյնի թագացած կուրծքիս վրա, հարկադրում է ինձ թողնել Դորպատխ: 

Ս ղված այս պարաղաներից՝ ա մ են ախււնա րհ աբա ր խնդրում եմ բարձրադաս 

՛իI'լիս"՛ի ա յտկան ֆակուլտետիդ, բարի լինել և հաճիլ թույլ տալ ինձ ներ­

կայանալու հտմսւլււարանակտ 11 քննաթյտնց երկրորդ մաnին, այսինքն րնդ- 

հունար և սասաց պա tnժ nւթյան, րնդհանար և nutn ակ ան վիճակագրության 
և հունարեն քննության*։

Ilin. Նազարյանս 
30 հոկտեմբերի, 1830 
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19. МИГИ М'11.!ЫИН’ЫП>'ь

ք1'սր щи/ տ

Ваше превосходительство
милостивы II сосударь!

Живо сознаю щедрые дары, излаянные на .меня с высоты монарше­
го престола. Вечно неизменным останется во мне чувство любви и бла­
гоговения к России, которой единственно обязан я всем высшим и прек­
раснейшим для мыслящего человека, духовным и нравственным моим 
усовершенствованием. Целый мир новых идей, взглядов, умственных 
потребностей вот богатое достояние, коего виновницей милость Вашего 
высокопревосходительства. Вся моя жизнь, посвященная на усердней­
шую службу России, была бы лишь слабое незначительное вознаграж­
дение великодушных се пожертвований.

Борьба с затруднениями, весьма естественными при моих скудных 
приготовительных познаниях для Дерптского университета, наконец 
увенчепа желаемым последствием. Философский факультет удостоил 
меня кандидатской степени1, и дело стало за удовлетворительной пись­
менной работой. Расстроенное здоровье мое, беспрерывные напряжения, 
средн коих должно было мне заниматься, лишают меня возможности 
непосредственно начать трудиться над работой:2 к тому же гибельный 
для меня климат севера увеличивает всегда болезненность моего поло­
жения.

Представляя Вашему высокопревосходительству печальные обсто­
ятельства мои, осмеливаюсь покорнейше просить Вас, обратить милости­
вое внимание па ослабленные условия моего существования, возвратит՝!, 
меня родной земле с назначением обязанности, соответственной истори­
ческим занятиям, коим я посвятил себя преимущественно3- По укрепле­
нии здоровья моего, я не замедлю препроводить письменную работу в 
Дериг, для получения диплома.

С глубочайшим благоговением имею счастье быть.
Ваше Высокопревосходительство, милостивейший государь,
покори ей ш им с л у гою

Назарьянц
14 декабря 1840 года, Дерпт.
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20. II. I). 11Ի1.Ա1'Ո՚1.1՚Ն

Պ h ա h ր p n i [i ղ

Ваше высокопревосходительство1, 
милостивый государь!

Извините великодушно, что я осмеливаюсь на несколько минут ук­
лонить Baine внимание от тысячи важных занятий по высокой обязаннос­
ти, Вашем}' высокопревосходительству вверенной. После того как я имел 
счастье представиться Вам, дошло до моего сведения, что Ваше высоко­
превосходительство, желая моего прибытия в Петербург, до некоторого 
времени будет так милостиво даровать мне средства, нужные к сущест­
вованию2.

Лишенный уже давно всех пособий со стороны правительства, в го­
роде, весьма невыгодном для бедного человека, после издержек, сделан­
ных мной на поездку сюда, я нахожусь ныне в положении довольно за­
труднительном, отнимающем у меня всю возможность дальнейшего под­
держивания своего. Откровенно представляя Вам тесные мои обстоя­
тельства, покорнейше прошу Ваше высокопревосходительство с обычной 
Вам благотворительностью облегчить беспомощное мое положение. При­
ложенное при этом письмо поручено мне поднести Вашему высокопре­
восходительству3.

С глубочайшим благовонием имею честь быть, Ваше высокопре­
восходительство, милостивый государь, покорнейшим слугою.

Назарьянц 
16 января 1841 года. С. Петербург, 
на Новом переулке в Равельском подворья под № 5.

21. ՆԵՐՍԵՍ ԱՇՏԱՐԱԿԵՑՈԻՆ
Պհտերբուրղ — Քիշին և

’Լևհարման դրււիւ Рրի ити иեան հկԼդԼւյւււ ք 11 րարերար Հայր 

"ՐԳլ"Ս ՀԱ4հ“4

Անց ին ամիււր, հէահցան ամք, ւի п լի п իւ և у ան d ամանակք լա ա րնթացից 

մարդկային իրար, րայ/յ ա դդ ա и ք ր Հօրդ li մե ծ անПլն դււրծոցրդ յիշատակ դէա 
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ni/hhm Нт лип у Gnfm? tGufm^ ym у իւս n у ա r/m I/mil и un i/i յւ ymhlZ t/կ էյ mpdmh yd 

Imyyfrnl ։/h ([1.1ИНМ OHIIOOhA OnmlElHOIVJI.’C) itղակm yp 1 и tn и itymydh ղակաղ 
-(ПиП/п ողն ղկո ակ rnhi Ciutnip կհ ‘յ՚՚/՚լկ՚/կ ''/ ',mg tnytndmpZy у пути յւկակ 1 [hit tn 
-dp ni! 4 !j in m In ղու 1/mln ահք 1 ymtmfmGrnd 1] nm d'/pduh dm fid mt ‘(intnu, ղակաղ 

~յոաոս dti/ymi Imyl/mZp ‘mn i]li ւ!կ ill 11 ‘ալաղկ կ in d m n rn p 1/ d'/pdiih ղակաւ1 
-u/tun piutlyp i/hhm Im у pmdm in liufmp nitty! dm./tiidh t/կ th ղ t րէ ա p tn h ym կ (t 

՚լ<հ"կհսւ yyGnmilm 7yp/h чИтупли nyhinfm ’if]!) :ymyl/fmp ymd ուաւ Նքաք/ у 
H'l’H Ч'ГП""Ь 'I Ч"///"'1 "՛ծ '/"ի՛ Hympymf yypdyp fluid 1/ 'yplyfmp ղւ/поп/ ւ/р 
i/ynid пи пи! կ ի н/hm^ ‘imlilim (հ՛ուէ. ‘ i/ymdm ypi it tn и urn у ilmil m'l կ dhnyniti 1/յ, 
‘/Ղո'Ժ :4'"7f/'"^՝ yt/hmiln/m ղւկիւ и ղու կ m yy ա ւի mt if 1 ւ/п/и 1/1 m h у in ‘tiihuun կ yy f] 
-nil! ղազ i] lmypl!yd i/yiudyp ոկհււէս 'ղկհւ1ա կin ո m d in m hi ակյւոււհսկ dyp nfmyh 
ղաԺ yy7mymp ող ihndrud ithltm Itm yt/h у hdmf tinliili ‘liufrny uihyl m tn и dnt p у 
Ip/dyhy^ ւԺղւկքիաոկհ րլակէոկ yfmyypni Ifm ymd 1 цу i/hdmf 1] lyunnm tuypdmp 

dyutppdmZ ղւ/ilmmilm կւ/Gy hyh liuilu n7mf pl у p ntmy 11 rn pip/ ՛լ՛իլ՛ի уш p կ hymt 

'L"> 7 {ի " 4"'fy "'4J" ",n “ ղրոկmlnuthy liynrnm ihpt/ լիսակհ ( BBIl.LOOll К(|ЭЯО1|) ՛Ա՛՛կ 

~'" (J""/dy կ rnji Ч^ ""I i"l է' ՚ Ч " yf "՚ d у p ո ու if յ։հ у աւհիւհ t/yi" I т у il ml mln Imyinmln
՛ԱՈ у (ի" ""/I"" ilmimn/ dptpnp] nyh t/հ pynm կ fititli • կ pdm ti/Zm fully (1 miuliot 
pi/ ո ղւկ լ/i nd trim in կ h у ո կ m m m In ղ ' h di иpdи ւկ կ կ !i у h у h nf rn 11 tn цу ղու th и li nyi/p 
~ymh կա ղրս1ւղւ1 ղու yi/nmp '/{’'/.1' "՛ու! ՛у՛/կ и/լիս ph in d ղա у լի nil ո 1 m in ill dliui
~i/(i nt ‘ it ih и d d у in у ф 1/ ղ՚/'l nil nil 1/ linyuni (hml if hi 'dfmp կհ ‘py/ 7 "" d 

ilimuip ո ակ tn ղու pi) 4 h npm in ph у in ո ւ1ւիողւ1 ղէ mh
ւիււհւլ! tmp կ liuyfntdyji lyhduhmp էակmղաpmp Gyhy հսւ1ակ ‘limyni/hihfm 1/կ 
ոակհա tin py՛/ '1կ inthnhi li/hminmhi it/iuihih 'limtli] у thniuhyl урнипи ւիււիւաղ 

-հում ղէ mh lynm pl ո հո ի ՚ղակու ղու (nlyh fuihu ղւիհսկ ղա у լիւրղակ mil հ minuil 
-m^mpyp ղէ rn hnylrml/yhym ' ^Gi]t ւոկհկ ) limtlyl/mmht ղակ mil in nt mp (,tlntn/lm 
py(i ղ("/ il и ղհ "'/I Im yl ակղւէ irihitly,^ 1/ Пир՛/ li ղրո pn in fm у (t m у լի п 11 li tn ք]ղւ1է կ h 
՛ուիւ ղաղ! it ղւ i] լի ո ոիո ih и и m (ifm hi у h и է il ц : ղա in и m fmy ւ/ I m ղս m It m il у /1 m hi nt у 
Gm ղրոկ mypiuinn Ицтрп հղւ1 1тцтр]оцтр if um կկ put mt ւիհո limit ij կ p կաղար 
-mp աո 1тцр յւկղւս 4հկո]ւոր կղւուհհո mln? "pm քարոս կհ ՚ կ ilm i! m ււիո ղ ղքսղ 

կղա fi tn ill, '""il ’կ/ա՚ք՚ո/ոԱ ղկւհահուկաղ կ ղօաքահւ կրԱււ11ւ1ահ fulin ղու ա ո рун 

-mini! ‘ihnlimil ղ՛ի rn n nilrny լ^ կ ppfm էակ՛/ ny у կ ղալ; կա n ш уш կ ա ա ա հ կհ ղրո կ 

ուիր mi/hy il inm ղու pilm pi/ Чцнгргпи ղկղակւոա1ո punlu ‘ ղրո I/mfm կւ и n i/l կ 1/1 

րլա у ահււկոսլւ էկրհոիհ ղ! yt ա/t րո ւհկհ цту քիաահււ (tip 1 у ղու էհ 11 ա ntp ՝ղք ա կ р цу 
ilpinl/ pi/ Ifm ‘կրուէ yfm կ p i]oih/ yrnpilmymli 1 m у yudpt! րլակ nidn im ա p yinit կ 
yi/nmp i/yyp mini կկ tn утр mp ա՚/կ nfmli il и ‘Gnfrnp hhmh lyyml/dmp կլ/opmh 
կ աո ոկհւոէրո pi/էւակ hl ող : ո էԱ и p tn il կ ղ կ у յւ կ nl/tly ղա կ m yjt 1 ո ո 1 ո i nfuu/md 
-ilnj tint h mil էլա у կ pt! rn ւկհո ilmtnof pi/ nihinm Im ylu m и m ա կ կ m հ էլա po у կղա in 

~կհւ Հ>ղկ yyhy 'I’/j' ilf'np 7 и '7tr ‘ mdun • li in (irn yrnpd у h pyp ղւկլ/iiipuh у yitm у զ 

iht тф :կymdmnltnpրոչ, ղաуmIndуф կ h'ldntlnnnt ղա/լաղյոաոո pi/h y'/hilm կհ՝ 

- уцтуп/т/г 'i/hhmd ոյաւկ կ hnydl '/rnyhitf/ ՚ հ՛ողք indyp կ yy լիւպ1ւօ ղա կ ու pm կ у d 
-md կ կւհւրհ 'fuhnp րլակmղ՚լdft:ip կ '/"'/7 րոկհոկզղա nhurmhih lydyd ղկկուղ 
-tnpnip '"կկ կ ղկհւ1ա ՛լ ^dyp ‘lin у կ հա р у ոհւկս /тургш/шш ‘hnyprn ‘h՝ml/md 
-nt կա until ղա կ m րլւո յս1 у h it о it у p Ifndrpt hnypruyrt/ ՚ րլուկ ոսլա pt! yh yrn ա ri m h yrn 
i/ddyd 1/ Im уп/и tji mhy tn fiidyQ ftrthfm կղւււա 7// ‘ly"l у lyyrnnym Jd 1 ո n in p у յւ 

hi/օշ ղւկքիսոիուհււ dm dm In у h и p il 11 ՝pnfm "i"// rnyuipnui աո d'/n [Jhmfrnyypm 

у tl-olip ytmh ni]f yi/thuf/dmli 1/ ymy լիս (ի1կ ղակահորւ/iy d լի tn lint и nip tlmilmh 

-111din ղկկղու i/liiiillnh ւիիոււ1 ՚ւքկ t/ ղէլկքաաոհ dot pndi/n — pt/ mdi/ii կ կ i/ymhyy 1լ



liras uaqpssap Sunippjjg jnz ipipapjgj jnu ‘jaqc }рц.щвд\ щ ‘ppp pin 
-вр ipn.ids.iopj д\ այ JBqupips sup ‘ajognji sBAqg jajq ipj ином ‘иэрюлх 
hz ipIPJOU pup ppisiijj֊[ jaSqspS uj э>цод iimpsiuauuB шэр ‘шрзипдх 
uap’aqaS Տսպ ajqBf шэирш in; ‘лири-пад iqaq ‘щлхэЗ ‘ujq ipj

jzuapaxg -лхд

luhuihlrjin fj

Ղ՚ւՂՕՕՊ Ղ՚Ո՚ւտՈաւպ ՛ՀՀ

Ղ։1'> ւ1Ատ]41տ4,1, ■ fj , ՒՏ /

J'/ il ու ղ^ ^f in 4 tn til ո ա ա m hi
։ fi ղու 41! m'h nt'/ fill in I/till III ^.ւ/՚/ւ ղա/у i/ ^41] h/dh 

tn/h 14 ղս rtt i/iinip։lui J th ни Inlfnt՝^ d'/jiin/j J/Jf/

hijinq.inthmq ուււ|ուոփ'լսւ(|
^'fTi ՛Ս՛՛է" ^յս՚ղ՚ա/աղւ/յորւ էո/^հ /mh/ili/n 4 /mh/lidm)՝ 

JI III UJI tn ihtt f hdny Ц1111/11114111111 hl fh//Jo h Ш Jihint nt/h i и 14 411111 цуцтр
ո/ ղ tti tn 

-ritrifiti? цГ 111 41/1111 ru nJ 111114 /J 111 ihn III tn ill :/ h ijd ш In и m i dm'/ղւ/է աաո/Հա fiiniiilmlj 
tnnil ''I'U' '/է'"//է' 4 ""I'/nlt հո 4 г/tn Jin 1/ji ‘//I4 'htih/fmji 1/ 1/1/114/1411 i/՝^ 1)111/4 ji 
i/hlntt nnnliof (inju/ fi t/ni 4 լ/i ո ղո m (1 d и h inhitn 41/ ո ni 1/ ji 1/ 1'4// հղւ1 14 fi I/m Ini d 4 
-dun/ i/ հւ1օշ ղաI/m inmm hi tin//J 111 n 4 nt 1/ huh ^n 1/11/1/1 ջ t/ nl rn էՀւոոհ mil 4/1 1/ դափ 
-mn/i/m քհ/քաւղաձ ' t/irt I/tri ft m i/h յո/ il filth] Jt ^t^'j ղ՚յէհորհ/ղ 'ffjf) :^"'li' (JJinJ) 1/// 
-tumliujt 'l։'l t"" ՛/fl'/1/ ''I'/,՝/ ։7 4,>'"' ‘ ՛Լէ" 4 J nth tn՝/ тп ццш ^/t и? ղսրրո/ա )'in/hi/m/n I/1J1I 
-din/ih հ/հ/ք fulm ղա и it ji fi ղա и ա ‘JJntn ht/fm^ urn f и jn/ fnih/n ղա l/tn t/hihi ղա Ji
-hit hi ղա fifnfi 1/ հ՚/ff J141H1 f"jn/ t^n//J 1 n tfin /1 и tn ո n nJ nim՝^ : tjJ nil/mil 1/niJ ղէ ч ղ ij 
jnJ Jji tn I/4 Jm J ղա I/ա ղյո im 1 it i/fim ղա jn!4 h ղւա1 ‘ ղւաա /4111111111 քրղւա/ւհւ/ Tm^lt 
nijh ղւ/ղա hղւ1 ‘հոչ. Jinlnh J r/rn 4 J i/if fihnJ ՝ jnJ ц// tn in m /ո էլ ЬцП n i/nntn^ m^Jy 
-i/nili 1/4 t/in fi 1 n H fi ղու 4 J in h tn՝/ J ftn 4 ղհ tii^ t/'/, : (i nU h и и in hl 4 քոա if In J հ՚ուհղոո 

՜'/' 'ills'll"! Ill 'ղ՚/""/1' I" J lirn 4 in tn h h m J nt Ji] n t;t ա mji 'ihlhil/ thhn П^'Ц
: հո fin ղ ղրո 4//1 ո ղյոո m и ղա 

h/i/ho 1/ urn it firn, ij hm/!/ 1/ hn ifiimhmJ 4J1 jn/innih n in h in 11/ու ղ Հուհւղ ւրււ 4 լք i ո J 
-uuiiniul I/ (iuiinniji hn(iml/ղաfi 'jinJn ij 11111 1/ n 1]44Jfnn, urn Jiiiih/ii tlnli^ hn4u 
-ш/i Ifni ‘ J J! n J J 4 ա 4 ht '/ i/nijliulu ' iJJ uihnij ijn ij hi ւլք rni numiji iiijyii/iiih J14JI11111J 
hi i] h ' li ղա ji զ tn in (i i/fmfiuii ij !/m ւլու h 4 ijh/ ji J n h и ղւ/ոայւ ij in ք՛աւէ 1 ij ղք mv tn ji m չ, 
in/Jnil/ hr 1/h nnjh 'I'/fJ'/h ‘ 44 ^Jtn Ji m [,J m ‘ ղու I/m//nJ ղ г/н//J 1 սա nihn ՚Հ uni 'էւղա2ղ 
-m ininmhi iltijhitjn t/tjJ nt tn J nt inn ղհա/յո/յւ ղւ/հհու d ղւ nJ! in J1/ղ 1/ dyhij 1/ւ/ղաւ1 
-iiiliu fhnln dJm ‘ninih ղա 4/J in tn Jmji hl ful 4 ղա n 4 in 411111/1 ! ա 4 ! f ти jt 4 hnnjnn 
иш/ duii/[i ' tiiiuijifinihh l/i/fh/ln/h ղոա/ւ 1 m'/1/ill i/i dunh/// tih/jnu hii/hi j/‘/jtml/ 

4114 ii'/lnilu in'/ht'i// ՛յո/ dt/tud t/1 m ղա !/nnn, dtli и J 14 ա 4 կ, i/ fhinml/ար ։ղւ/քաղ 

ii^miiiilh t/ гу/цтЬ/ ntifiil 1/ dJjtm 4//1 и ո 1/Inn՛/ht հրսւ/ոաւ/կ fiiiinhm 1/ fhuhlnn 
Ц՛" ՛/fl ՛ "t/""!" '/ fnin/j mud thin 'iuihti t/i/iml/hihnji n 1/4111I1 ահ ij հ/ղւ/1 n/i ո ji til il и nJ 
пиI/ա ղա h4 ղէրւ!/tn 4յո uu 1 и hr /шI/ղա ft հ՚ղրրարո ՝ fiղա ՛/լ/1ndղզ սղ էսր/հ րաւ ողա յր

-հրհրր// հ/էոհրհ dohn սա 1/րէաա:1ող //тг/шшт/п աո ոք ա՛հ tihrn/jn/jt /աՆ/ղւս ('l'lr"t/ 
-աղէէ inh/hh phtf dnttf/irin t/ ւահպ ղ^ւ/այր '/(ո/յր սար՜ք r/ftu 1/) tnuht/l ղր/ղարոս 

finnrib ո I n'/htti'/hi ղյուաա tint քհւաղւհւ/ ղա ղ// nt I/nt ղու h ղւ1 ղւ/:աւյւ t/ inn ղա էր 4 յւ



mull, F.s 1st mwh niclit bekannt, welche։։ Wirkungskreis die Regierung 
fin՛ micli beschlossen, abet dennoch IhBi sich's ganz slcher vermuthen, 
daB meine Shilling in meinem Vaterlande, bei den mizahligen, ieindse- 
lig wirkenden Verliiiltnissen, keineswogs die geeigiieleste sein mbehte 
zur Verwirklichung meiner Pilichten. Rs sclicint. ja, cs wird ganz gewiB, 
wenn icli meine kimitige Lage in meinen, in tausend Vorurtheilen be- 
fangenen, Landsleuten reiilich erwage, daB ich fern von meiner Heimath, 
fern von den miBtraiiisch-argwblmischen Blicken meiner Arnienier, viel 
segensreicher auf sie zuriick wirken kann, als in ihrer Mitte. AuBerdem, 
welche unendlichen Vortheile stehen mir zu erwarien von der unmittel- 
baren Niihe wissenschaitlich gebildeter Manner! Diese herrlichen Giiter 
werde ich gewiB verscherzen miissen, wenn mir das Loos gefallen sein 
wlrd, in jene Welt tier Finsterkeit hiniiberzugehen. Herr Brosset theilte 
mir gestern mil, daB die Professor der armenischen Sprache in Kasan, 
welche dem Herm Petermann angetragen gewesen, von demselben 
niclit angenommen, mid daB ich, wenn ich es wollte, mich datum bewer- 
ben konnte. Der EiniluB und die Bedeutung, welche mir ein soldier Be­
rni verschaiien konnte, scheinen mir das schbnste Mittel, urn einst krai­
tig als Reformator nieines Vaterlandes auftreten zu kdnnen. An der Ue- 
berzeugung, daB mir die freundschaftliche Vermittlung Ew. Excelenz zu 
diesem Posten mir verhelfen kann, lege ich vertrauenvoll mein Schicksal 
in Hire Hande mid bittc, das Ihrige zum Frommen meiner Zukunft than 
zu wollen.—

Ihr ergebenster Nasarianz. 
Den 14*°" Februar

1841
S. Petersburg

< Թսւ ։՝ q if in u n i p j n i fi >

5ե րդ դ I, /1 111 էլ tn նցություն{,

Անշուշտ ես դավաճանած չեմ է!^'!' տարիներով [ւմ մեջ սնուցած ցանկու- 

թյ՚"նւմ մի օր հոգևոր տեսակետով օգւոակար էին ել հաչ ժողովրդին, եթե այս֊ 

ո՚եղ արտահայտեմ մի րտն, որր թվում կր թե հակասության մեջ է գտնվում 

ույդ ըանկությտնս հետ, սակայն իրական ում այն պետք է միայն օդտտկար 

դաոնա գրտն հասնելու գործին֊: Դեռ հայտնի շէ, թե կառավարություն ր գոր֊ 

ծունեությտն ինչ առպաոեգ կ որոշել ինձ համար, րայց և այնպես կարելի է 

վսատհությամր կարծել, որ իմ դրությունր հայրենիքումս, անթիվ ու թշնսւ- 

մարար գործող պայմաններում, ոչ մի ձևով չէր կտրող հարմար նկատվել կա֊ 

տարելու իմ պտրտակահոէթյուննե ր ր: երր ես [ոոր կերպով կշռագ ատում եմ 

իմ ապագա գրություղեր հա դ ա ր ավոր ն աիյ ւս պ ւսշար ո ւմն երո վ տարված իմ հայ­

րենակիցների մեջ, սարս թվում է, նույն իսկ միանդամ այն ակնհայտ է դառ­

նում, ււր ես լինելով հեռու իմ հայր^ւ՚րէ՚րւ հ1՛ռու իմ հայերի անվստահ ու 

կասկածամիտ հայացքներից, կարոդ եմ նրսւնց վրա շատ ավելի հաջոդ կերւդով 

“"Լ՚ւ^Ի -թաՍ եթե լինեի նրանց մեջ: ք՛ացի դրանից, անսահման օդուտներ կա­

րոդ են ես ակնկալել դի ա ա /լանէւր են դարդադ ա ծ մ ա րդկւսնց ան մ իջա կան մռ֊
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աիկությունիցէ Այս ւիաոսւվոր րսւրիքներից ո տ ի պ վ ա ձ կ/ինեւք անշուշտ գրրկ- 

վել, եթե ինձ վ ի.',ակվ ած կ/ինի գնա/ իւ ա վ տ ր ի աքդ երկիր ր։

Պարոն Ձրէււաեն' ինձ հ ա լ տն եց երեկ, /1 ե ՛Լ ա դ ա ն ւ: ւ մ ՛Հայ /եւր/ի ամրիււնր 

ա ո ա շ սւր կ վ տ ծ Լ եդե/ ս/ա/ւսն Պե ա երւքան ին', որր ւաէկայն շի րնդունե լ աքն, 

ե որ ես, եթե ւյահկահ ա , ի , կկւոր ո ա ան ա շի Հետաւէոււո /ին ե/ աքդ տեղին: Արւ- 

"11՚“1։ ՚Դ հո չ ո ւ ւքս վ ձեօք րերված ո։գ դ եցութ լսւ նն ա Նշւոն ակո ւի րււնր թ վ ո է հ Է 

1111 ւ/ա 1/ա յն մխողներն են, էւրպեսգի եււ ւ) ի օր կարաւանաւ! գորեգ կերպով հան֊ 

դեհ գ՛ոլ իրրե իմ հաւրենիրի ո ե !ի ո ր էք ա !Ո ո ր (բարենորոգիչ): Լուսով, միայն 

Ջերդ Դ ե ր ա գանցու թյան ր ա ր ե կաւքա կա՛հ մի Հհ որ գ ււէ թյա հր 1/111/1111/ Լ ինձ օգնել 

հասնելա. այդ պաշտօնին, ես վստ ահսլւեն Զեր ձեորն եւ) հանձնամ իւք հա֊ 

կա ւո ա դի ր ր և իւնդ/ւո ւ ւք, որ հաճեր կաւոարեշ Զ ե/1 կա ր ե շ ին՝ իւք ա պ ա գ ա լի օդտին :

Զեդ ամ են անվիրված

Նս։ <յսւրյսւն<յ
14 վւետրվար/ւ, 1841

Պետերրո, րղ

23. ՄԿՐՏԻՉ ԱՈ՚ՆԻՆ

Պ ետերր/ո րդ — Մ րուկվա

II. Նա դարեան անծանօթի, բտյց ւաւկօւյն մեծարդււյ ր ա ր եկա ւ) ի կմինյանՀ 

խնդալ.

Զ՛ շ ինրնահ աս իմն մոլութիւն ն ա մ ա կ ա իւ օ օ աթ ե ան, ոչ սւնձնա ո ի ր ա կան 

և ոչ ան սւ ղնիւ. գի տ մ ո ւնք են, սրր համո դ ենն դիս տօ արգոյ հայրեն ակիլյ դ իմ 

գսատջտկա սագս ուգգել։ Վերագոյն ն ւդ տ ւո ակր, մ ե րձավոր ութիւն մերււլյ նր֊ 

կրրամանց, օդուա դիաութեան են սոսկ հ միայն, որ աս անց հ վարրագւււնին 

անձն ական ծանօթութեան /ւ շսշա վա ւմն դիս քնդ Զեդ րերեն։ Արդեն վագու. ևս 

կ " 1'՚լե ա լ իմ ի գրկաց սիրելին հ ա Ա1 են ե ա լյ , աս իմոյււ իմ անալի լի ա կրթութ ե ան, 

^ացի հարուստ ամս ա որնթեր դ երման տ կան ոլսումն ա կ ան տ էյ ի Դորւդտտ։ 

թբաղղն, սրում ե սն վիճակեցայ, իմէս' ինձ դրարոյականն և դմտ ավրրր ա կ անն 

կատարելադործութիւն որչաւի հն տ ր ա վ ո րն կր, որոււք աուալ կին կարի աղքա­

տին և եթ միջոցք հանդերձականք, կարկք նկարագրել Զեդ մտօք, Դուք՝ որ 

աներկրա ամենայն իրողութեան ունիք դկտյան ի վեր քան դանհամարս յադդկ 

Ջերմկէ Սուդարկղն. որ ղկնի ր ա էլ մ ա էք ե ւոյ տառապանաց յօ տ ա ր ո ւթ ե ան, բա֊ 

ցեալ կ ինձ, րնոլթենակից կ այնմ, յոր մտեալ կ Ձեր արդկն ի վաղուց հ ե տ կ. 

այն կ, պատուականն պաշտօն, դարձսւնււ լիշատակաց հայրենի լեդուին հե- 

ատդէււոել ե գգեգեցիկ վաղեմիս ագղի, ան /լե/ոյն այմմ, վերակոչել ի հոգիս 

հայկադն պաւոանեկալյ ։ թի' վայելուչ, սիրելի հայրենակից, եթկ /լաւք կր մեղ 

՜հսդեորելսցս միենրւյն նպատակօք և նկրտմամբք, շտդկաւդ ինչ բարեկամ ա֊ 

կան հասսւաաեչ ի մկջ մեր սա ի մ ի ա դում ա ր դօր ո ւթ ե ա մրք ժաման ել ա յն մ, 

որում բադձայաքն ւ Զայնժամ միայն կին մեր իրաւունք հուս ալ, թ կ ճգանք մեր 

ի ւիաոււււորսւթիւն անջքտցեալ լեգուի մերս լ, ունկին պտգաւկւո հետևանս. 

յայնժամ, կրկնեմ, ոչ իւլոլր վաոտակկաք, եթկ րտգում համտմ/աւ "հիթ 11,11 

մեդ անպտուղ տեսութեամր նշաւակին, յիմանսւլի օգուտ հայրենեաց, եգբայ- 

րտկցեալ սրտիւ ագւ/ել դուն գործկին: Զ՛կ /ատ այււմ, րարեկտմական ինչ կա֊ 

"/ակՍ"՛թիէն ի մկջ մեր ււլւււրւո կր ունի/ վսեմ իմն նշանակութիւն, այս մերկա֊ 
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Il] III/I Hill II t) lpl/l 111 II III pl. 11 if lull III II/I, 11 "11'^4 plltpllUtl, Pl Hl if Illi III pl 11(1 l//l[ fl
l(ii i/i Ah /up t/ii/i/iiH pi pit ш p ни/p i/uni'll [ip/i Zin [tu и in inh [i, hl1i[i ipinpi "qni[ [ч՛1/1 

lull i/fili/ li if LA uil/pui iiupi/L/:
l/.JHHl Hllll/lll/l ‘I HI J Ill'll 1։ III l/ U L tj q fl 111/I'i/II/I II A III [I [ 11'll 11 fl if II I/l[ III IJ if II ill 11 , 111- 

H III? IH/! !/L if fj L q I//ЧН/11։ l[ Hl if IIIP/l ill /l if II HH[Hl[Llf qf^hq 1/ lull I//I III l[ III [I All Illi A /’HI ?- 
lull/- [ll/I UI/> Hill [ [l l/I '։ III I/II/II/III P/l ill /ЧН [I L I/111 if 1111/111 ll UL/Ul( A Ill'll H [IH IP L Hill [J q/Ll/HlI, 
Il I/1//IH11/Hill H IP Lil l։ ll'L/llfl, J lull [ IH l/l U ir/Ull/u 111/I Hl II у I, I/[l U II pl II/1^111 11/Ul/llll fl Lq 
I/ш у hi и у !,: Op/iliiiil/ i/hi/h ppi /ill A if hi/i[l nth yli qui/lAni 1/L нц i/quiipun. /uuuiyli 
Il UUllliqL/ J Ill'll All'll 11 l/HIjll piuqy/l 4lilt Hl lit II , II/111/I 111 111 I/L/IA 1/lfLl/ I/Illy II ly li III / Hill 
hi in n ui и/ L in/ Ahoipi ifL/i Zhi j hi ii ill uili ։ hili qpL/ni[ i//4ii1iu /uf ph qntfi [i / uipiin. u/t֊ 

/пи/ и/Hi if pi uh Hi pl/> Ah Liu/' ui ill/I/I hi у lull ui fun и/il/ /i utuq uinqu։
bif li Lqky lull q /к/ L[/t 4 in jp Lhiu Ipiy QL/i h p inpL l/iu if iquipq

U tn Ь ф ui G fi n u Liu q ui г b ui fi q

/• 22 ■'nullUfl 1841 until,
fi U. *4 L m lif fin f t]:

( P,i/L p ui in in а и t P/nil [uf, Lpi, иринн/ //I //uipl,p ummhui/ [i hunf ui//iu m при )։

24. irni'UKb-^nbG’iWii

У A in l,f f и i ft/ — ^/ tn if tn It

Ваше превосходительство,
Милостивы и гос уда р ь!

Идея господина ЛАпипстра Просвещения народного восстановить 
славные богатые памятники доселе малоизвестного России языка армян­
ского, без сомнения,—великая, прекрасная, полезная1.

Имея столь лестное для меня счастье быть предназначенным ору­
дием к осуществлению этого похвального намерения России, поставляю 
себе непреложною задачею всеми силами стремиться к тому, чтобы 
оправдать доверие, коим уважило меня Правительство, и, не менее, Ва­
шего Превосходительства ко мне благорасположение.

Пользуясь средствами, дарованными мне милостью господина Ми­
нистра народного просвещения, под руководством господ академиков за­
нимаюсь разными сочинениями па армянском языке2, сверх того—изда­
нием одного Сирийского историка, с коего перевод на армянский язык в 
рукописи имеется в Азиатском музее истории Академии наук3.

Рад неописанно, рад я счастью некогда под начальством Вашего 
превосходительства подвизаться на поприще, мне предназначенном, и 
доказать любовь и усердие, коими я обязываюсь к России за благодея­
ния, излиянные на меня в разные эпохи моей жизни.

С глубочайшей преданностью имею честь быть Вашего Превосходи­
тельства, милостивый государь, покорнейшим слугою.

Назарьянц
24 июля 1841 г.
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25. ՀՈ«1ՀՍ.ՆՆ1;11, lull.mLSni'P Ա՛Լ ՂԱԶԱՐՈՍ 1.Ա9,11.ՐՅԱՆՆ1յՐ1*Ն

Պեէււեբբւպւպ

հ [t ա իւ ա աշա ա I'ա ր 1< ր ա ր ր աղղի Հայայ, 

հ աղն Ji I ւղ աշա ւղ ան ր jut
ՏԼարր

!) ռւքկ ահհ կհ , հւաչաաար2 հ Ղաղարռւմ 1։ա ղա ր հ ան у,

1հն ակհ կա լ իմն ա կ ա րա [J հ ա մ ր նահանջհալ (առաքի եղեա[ հ ւղ աաա//կւ' 

/յհհղանի ր ա ր ր ա աւ վ աւանղի [ &հղ ղ ղ ղ ту ման ռ քար ղ ան ա ղ իմ/ty հ շնռր'> աւղ ար ■ 

աաք) հան, ա ռարհմ առ ա 1;րա ք1 իւ ն !2հր ղւ/Լրջինռ ՛հա աղ L ր ա/и ա ա ճան ա շն ռրր- 

աի աղաշհլււՀ [ւնղանհլ ղայն րաւ/ղր հահռ (ռւթհամր:

Զհրռյ

. Տկաւի1 Լ ան

հան արհ J առայ

II. Նսւ([Ա11՝1>ան<յ 
հ 11) ապր/կի 1842, ի 11.- Պեաերբուրպ

26. II. U. ՈԻՎԱՐՈՎԻՆ

ՊԼա երբ ntilll

Ваше высокопревосходительство,
Милостивей ш и и госуда рь,
Сергей Семенович!

Представив уже свои работы на ваше, благоусмотрение, день ото 
дня ожидаю разрешения моей участи1. Срок па мое существование в Пе՝ 
тербурге окончен; средства, милостиво дарованные мне на прожитие 
здесь, прекращены совершенно.

Находясь в затруднительном положении, нс могу не прибегнуть к 
вашему высокопревосходительству с покорнейшею просьбою пли, при 
необходимости дальнейшего моего существования в Петербурге, быть 
так милостивым снабдить меня нужными к тому пособиями, пли, во из­
бежание издержек правительства для меня, ускорить разрешением моей 
судьбы.
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lll-֊տ

in:nhi ilu ղ^ ^ 

‘ՏՒՏ1 ‘1"'/հսք շ

ГнрпцатЪои^ •[]
^рт!/ qdmd liubdtnf liqgli Gf/bq у pq Կքէ/

^ՂՆ1 '/ ‘''Io /"‘ԿԴ՚/ւ 
duimuq^ г/ Ъ q р lifG/jmliynf yifyiu if b и ^ у dy^ inthfn 'q յք fin! uh n I tn dIjdq pm ջ 
iif^dmnfZtn nyuntffmli t] n h m լք yfmyypmh որոմ ydrnhilni pyf f i/hnlyqin yjn и G 
-tnmn fudu ‘yiftiding if Gm ym ji d yh ут!/mi n m m hi t] n t] In цТ m tin Gy I/myi/fi if h pqji 
hbmd ntuihlinitm^ 7/ ^dmlnm '/ 'pyf hnymyl/ inn ifyui 1/It nfulyGynonf do^ dy 
iifuim/n '/{J(j iifbduifdo pt mb m dq ini ul bpd tin ifhb mt m յիհ yytfimiimli Iqhiuli ym у if 
-niynnipm iifbof ddiun այպ fmb հւկհ t/ t]h 'iiiriftn у h/dinmpmZy if yin աւհպ ypiul 
-и/] pniljm lufiu^. ifh ‘pint fmbynf f in G yh у I/у pm I/mdу jjinl pH my ympt/yif^ '^41' 
ihfpmyZpj pijdmZmln Inun 1] ‘ pifptfl pfopmf ‘jnf dpniljqdmd ymymn/mihy 
rh/yml/ym iflnut mlnm I in jf i 11 փ у հո у h tin и p ji if yuf լի itihunmb 1 qbmb pm 1/ ‘ цтЪ in ^ 
if nihfli у jtif nymqiHili lydmutn ppftn f ji tf nb 11 ^ 1/ pduininflh ‘intnhiihi,^ if lyh 

-mlnnit yiiijfdmji ppi] difl ynmm ndiuimh r/md tflyfnn ’itnbihuddyuiyh^li hfdrnin 
-mil '/чу J'1/ yi 1/լք 111 lidu <phn In m у т у nfl/Zpd ntiipif djtm q jji и dm m dm у I у էլա n у щ 
Imymmdmtp pff 11 փհ yilbmfi pmtnu) duh ' J"] y uf/f indm h nrt mGh ny Gni q nf mpint 
ytfn утр i/hfh 1/ nfuypdmp Gnpuibym ypiuGyG jithi h и yin • G ii p if Gmyyl/ tyn у jiptm 
Gtftmb tn d m In dm rti m In mb yn/ ՝j y:n п/ri tn ш ш In h/i^ln ri )՝ ւպյւ dm յւ ղւ ij [J 1 nib 11 п-ц

ւիոյււ/ ի ո ոի1հհ lidtnG yij’ipmt ddu ‘Guin pin ytin 

Ginyhhmyn i/yl/b '/'"l/ ?'{'/ ^yhm^nnlyli Ginyyl/ in it nun tn l/i/Gyliyh ypi/ tiny q 
nt/tndn I/nt ա n m ի m jib m d yii/fijiujinnitnli i/dm b tint h hnyhiidny 'yfmyyjitnh yrnd 
dlytm/i nt tn vyij ymymdGhmd ‘ iitm • Gm ym m rnlinib ym n/ nt/ n m tin It nth ridymh 

-m^dm mud^ tlmb nth էլա yul/myt/m Ifm 'i/bnj, у tn thf ո էլա// pdmlym lit pi] ii] 
i ym у լիս yrii и jt tn yhofmdi/n Gup ij djt in у jjt и I/ym Sd у tml/i/Srniim /tndyji у doyp t// 
-fmjili djttn qjjiuni yj'1/ ymdmllytnt/i у •dninpjdi yi/l/mt/t yym qjji ип/tn illn yinhq't 
71m ՝ yijin dn if yGulqhq h yqfml/ft 11 m մ dm dtn yin ftn f mduy dGmjfyd rj dyrn .j ii/yin 
yl/m lyymnym hyp tf Guihi] GniniG ytifjfi и tlmjfif ոք ji yi/tdqfib у yi/Smnmli ՝ Gym p 

-Gmbh ifnifIn nt nit dnitfimfj tndnf if I/inning bihiihfhn ա՚յ/յ tit tn G iht ‘Judy у yfn-iynn) 

~7P ^J’^ ’I,"’ G^llhm p ymqpfi и և ynf ypi] dnfb ifindn mtfhip у iifdtnifi ppm у jf 1 и dm in 
-of pip'/f Gnlydli Gtn ym Inmitmtn у Gm!/mympmp Gmqynidyfm tfyl/li nifh у! qymn 
-ym ytfm ndqfi if ntitlyG у n о nf pi tfjfi ո nfm di и yhy ji 1 и in tn hi pm у dm hdy] : pif ^tlm In 
-myrnp if Ji if '/ IntqGmli np in p doyhtlm if yrnd ' I у dif ri nt in n m Ji if ուքլքւհոր if пицц 
ո ո monn и ու iiipmp bdudqynmni if fiinptn 1 nt qGym n/fj bd и dq ynqdqf ftnhd 1 nJdq in 
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28. եՓՐեւր ՎԱՐԴ. Ա1.ԹՈ1>Ն:1ԱՆ1'Ն
1/ 1,11 կվ III — Պ ե III I. ր/• ա բ դ

II ե ծ ա ւդ ա աի Հ Հօր հ ։ի ր ե ն ա յ II. 1>ադարեանդ խնդալ,

:>ա I. հւ/11 ինձ ապարԼն, րա ւ մաշիչ սրաի ե էք ա ա յ/, ւ/ի /աւար ե լ ի յ/ /"I"// 
ի Պ ե ա ե րր ռ ւր դ ա յ ււշ <1ամանեյյի աււ ել II եւ/ ւ/հրա<1 արականն ր արեաւ ւքնա , հ 

կենդանի բանիւք շնորհակալ լինի/ Ջեդ Հա օն ան մ ոււանա //ւ այն ււի/այ հ բա­

րեկամութեան, յսլա օրպԼււ լաոաշն, նոյնպէս հ ի նորա ւ) ււ Հայելեյ/ի աււ Ջեդ։ 

I' 23 յալիսի ելեա/ այաի, /՛ադամ ն ե դ ո ւ թ ե ա մ ր հ ա ա ո ա պան օր ՚ հասար ի 

Մոսկվա ի 26 ամաւյււ. դ/խաւոր պաաճաո ան հ անդօա ո ւթե ան մերււյ ի սանա­

ւդ արհին եդհ փոր/ւութիլն աեդեայյ մերոյ/ ի դ ի / ի մ ան օ ին՝ ուր ո եդմե ա /, ձմլեալ 

աււ միմեամրք Էւ/ի նա ե կոնդուկաորին նսաակիդ մեդ դաաւՀ ւիո/՚ր միւս ե օ 

հեղձեալ կար: Անյաս/ադ դկնի մ ա ի դ մերոյ/ ի 1] ո ոկՀա հրամանաթդթու/ ա ե աոն 

Ա ['ք'ս ա ա Հ’ո ր ա յ Լադարեանյի աաեա/ եդհ մեդ իշեան րադկայ/եալ յերիդ ււենե- 

կայյ յարմար հ վայելուչ ի բնակութիւն հ դարդարեա/ ամենայն կարեոր կա֊ 

րասեօր ի պկաս կելյա թ ե ան, հանդերձ միոՀ ծաոայիւ։ Անչա ւի Է արդեօր շր֊ 

նորհակալութիւն իւք դպաաաական աոնԼն. լաւԼա /այն դայււ չէր ինձ իրա- 

ւունր ւդ ահ ան շ ե / ո յ՝ թԼե ոչ աեդի ւդ ահ ան շ ելո !: Տեաււթիւն ին րնդ ա) անդ հա­

յոյ/ ՍոսկՀա, քահանայիդ ե աշխարհականաւ/, ծանօթիդ հ անծանօթիդ չհ Լ 

այնյւան ա ր դասաւո/ւ' դի հնար Էր ր ան ււ արկան/./ դա/դմանէ: II ր ինչ աււ յա- 
ւդայն եդիյյի, հադորդ այնմ դ ԷԷ ե դ ա ր ա ր ի յյ ա ե օ ի դ Ս ա // ան թ ե ան Հայրն՛ ներ 

աո որ քած դ/ա պարոն Է) դ ո ւ / ե անն'3 դ օ/ւծ ա կա ա ա ր աեարյյ Լա դ ա ր ե ան դ ի II սսկ֊ 
վա: Այրն դիանական րնկալաւ դիս աօիական քն աթ ա ւի ա թ ե ա ծ ր ե խօււեդաւ 

ինչ, րայյյ նոր ոչ ինչ դադկաա/ի ՀիհակԷ Հայոյ/ լեդուի ե ադդի՛: Նշան արհա- 

մարհանադ աո ի ււ աոանդ ինչ պաահաոի ոչ դաի աո ն Ն ա, դի ե կ ա ս կ ած ե / ի 

Էր ներել դայդ անձին' աոանդ չար ինչ հասու դանելօ յյ իւք նմա: 6 ան դՁԼնշ 
եղև և ո չին չ, թէպէտ ււդոլթիւն <! ամանակին իսկ իւաւիան Լր այդմ: Եթէ աւար֊ 

աեալ դդործս իմ յաշոդեսյյի ինձ, անիւք Հերսաին յայդ ելահել դիանական 

Հօրն ո չ ի բալւեկամոլթիւն նորա Հ այե / ե լ կամ ի սէր աո ասումնա/լան աս որ 

րսա այմմեան վիճակի հայսդ, սակաւք ի մէնշ րնդանակք են, այլ աո ի ծա­

նօթ դործելոյ դիս րնդ նորուն հայււյյ մաաենիյ/' դօրս իրրե դալանի աւդրանււ 

պահէ ի թադաոեան աո ի աալ կարծել Ռօււիոյ հայոյ/, թI; բովանդա՛կ իւ)աս- 
աութ իւն նորա րդխէր յանձն ա կ ան ադրերէ. րայյյ ո /;' որ չդիակ, դի աոանդ 

մատենիւ/ հարք] Ս իւիթարեանյյ, յորոյյ աոնու դիւրն դամենայն, մի լինէր 1աւ 
/ւ րսւդմայյ ան ա ի հսւսարակայյ: 1!ո վորե ալօ դերման ական ադնո լա ր ա ր ո յու- 

թե ան ե բ ա ր I, կ ա մ ա ս ի ր ոլթե ան ի Ղերպա, ո չ դայթակդիմ չդաեալ դ այդւդիս  ի ս 

առ հայս մեր, այլ րնդռւնիմ դամենայն ինչ շնռրհա կալութե ա ւԴ' "չ1՚նձ հև- 

աաքնին լեալ մեծութեան ե սր ա կ ու թ ե ւսն շ^ւորհար կնձ ր ս ւ ր ե ք ս յ: հարկք իմտս- 

ա ա ս ի ր ե լ ինքնին ղմի ա ս ին'։

Զկնի սակաւուրյ յուսամ ելան եյ ի Մսսկվա, ւղարա կ վարր/տպել այւ)մ ի 

Նպատակն, ր/ի չիր ժամանակ յամելոյ: Ամուսին իմ ո ւյշս ւն կ ^Ձեղ յ^յժ յոյժ, 

ե ես շն ո րհւսկա լո լ սրտիւ կամ մնամ

դԶեւլ յարղորլ ե սիրսղ րարեկտմ 

Ս. Նասարեանց 
/' 28 րւււ/ււ>/ւ 1842 ամի,

/։ Մ րս/կվա
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2!). Ilhbll.ll ՎԱՐԴ. (ԿՇԱՅԱՆԻՆ
If til էք It i'll ՊI, in I,ր]> и ւ ր;] 18-12, и Լ и/in Լ մ թ I. ր Ji 21

I/ ե ձ սւ սլ տ ա [i ւ[ Հօր /'մշկեւոն1

II. հ ա էլ ա ր ե սւն tj խն/յ ա ք ,

!!նարր րնտկր յկշ տ սւ ա կ սւր ան ր Հայոյյս ւլ օլ ր tu [/ե սմմ /յայսօր ժամանակի 

մրկ/յ [ւ ձ ան ո [1 ո ւ [1 են կ ե /արւյահայյ [t Ռուսկա, յրաւեալ ա ր/] Էն ւլաշ տկրսւ- 

/1եան' մս/տ արար են [t Դարս արեւ ե/Լան քեւլաւպՀ որ [t կայսերական Համալ­
սարան [ւ Հա/յանալ: Ձււյնկ էլե/լեւյ[ւկ [կն կ ր ա ր/լ ե о ր I/ т ր տկւ ա [1 ե ան սլաաճառ 

սւաոաաեալ տւլւլկս, ե[1կ սուսր և հտլր մկարան ւլ օր ո • [J ե ա ւ) րր և ձեոնտսւ կրե- 

րւսր' г/ան ւրւրծ կկն Հան ц իս այյ այյ ան ել ւլսլ ш т ո ւ ական տրղարկս հայկական 

и гц ո լ քլանա[ււ/լ մնայյեարյ լյ ա ր fj րն г/ գրուան ո ե /լար/լեալ հրամանաւ կայսեր 

ասարեալ Հալսյյ ij и/լւո t [! ե ան ի հ ա մ ա լ п տ ր ան կ ս Ղս/ւլանտյ֊, դոլով հայտղդկ' 

որսյ и[*րи/ ե հայկ ւ[ա ո /ւն մկշա ո կրով աո Հա յրենկ и I/ աս նորուն կմսւն ալկ 

մասաակս հնոչյ ե նորայ d/г մ ան ա կ արյ է մ ան աւան րլ /լկ րն րյ կմումս ոլաշտ օն կ

ե 1111] ւ:/ ն լ է Հ ա ւ/111/ ւ/ ա ր ա ն ո :

յ>սնձն[ կնձ [ւ հալ ար տրձո ւ [/ե ն կ Հ. ա մ ա լ ս ա ր ան կ ս հկ մն Լ լ յ տ ր ա կյյ ս ւթկ >ն ս րն դ 

ու սանն ական րնկերաք/եան Ձեր/լ Մ կ/կ [1 ա ր ե անչյ է ւ[ ստ ահ կ մ մ ա աշկլ [ւ դրա֊ 

{սր ծ ան օկէո ւ[1 կ ւն րն ւլ րլկտնական հօր/լ ե ւալայեմ կրտդեկ ‘} կ 11 ա սն ե լ Հայ 

^/ս ա 1»ն կյյւմ ‘ք"ր կ ն ս ր ա մ ս ա ս ա ջ ա ր կ ե ա լ / կմ Տ/րա[1եւսն ստանալ կ շհորհրս 
ո է-սան ալա ւյ է/հայ ^ սյր ուկ) ե ան: Ձարւսք յս լմ լկներ, եք/կ հ տ ս ս ւրյ ան կք։ ր կնձ ւլւյսւ- 

քյ“'կ րու[անէլակ դրետնյյ տյ[ս ա աա սկրսւԷ1 ե ամր հտ յս յյ 11 [սկ[1 տրե աեր ի Վե- 

եեսւիկ էրոերւր' դեովքե հանդեբձ, դի մարթուն լինքր մեղ տեղեկանալ անտի 

ե Օաաենիրյն /լ առ ի ձքնջ ։ւ տհմ ան ե ալ դնողն իւրաքանչիւր։

Հաւատարիմ ղուր ան ե[ով դ&եդ ի մառին միշտ վ'ձարման ւ/առն որե անրն 

"‘յմւէ ե 1է1ս լաւդայն ոաանլեար ւ/ասն ՏԼրութեան։

Մնամ պաւո!>ւական Հայրութեանդ անձնուէր

1]. Նա գարն անց
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30. и.ЫО8 и;ьй'(Л1.фПРПЬР֊:Зи.Ъ

.31 марта 181.3 г. Казань 
Почтеннейший патриот!1

Прошло целое десятилетне с того времени, как я оставил армянское 
училище в Тифлисе, имев тогда счастье видеть Вас в числе попечителей 
своих под названием Комитета Армянского.

Я помню, средн каких обстоятельств расстался я с колыбелью ум­
ственного моего образования: помню, сколь худо разумело мое началь­
ство благороднейшие стремления моей души. Оно—не за что оскорбиться 
гласом истины—оставило меня без всякого вспомоществования к отда­
ленному моему странствованию, имевшему целью прославление 
отечества.

Чтобы в немногих словах сообщить Вам все содержание разнообраз­
ных моих судеб—приятных и неприятных, что должно возбудить в Вас 
участие, предполагая, что в Вашей груди бьется сердце армянское, пе- 
заглушенное еще ложным образованием европейским, скажу столько: 

Оставив родительский дом в Тифлисе, я с небольшою суммою денег 
отправился в Дерпт, чтобы посвятить себя наукам в тамошнем Универ­
ситете. После осьмилетней бытности моей между немцами, столь друже­
ственно расположенными к армянскому народу, окончив курс учения, я 
удостоился ученой степени кандидата философии. Возвратившись в Пе­
тербург в 1841 году с учеными трудами, представленными мною госпо­
дину Министру народного просвещения, я приобрел кафедру армянского 
языка и литературы в Казани, со званием адъюнкта профессора па вре­
мя. Армянский язык и литература поставлены у них наряду с главными 
восточными. Посвятившим себя Агшсгнаоз преимущественно дана воз­
можность приобретать в будущем ученую степень, смотря по их успехам 
в этой отрасли восточного знания. Я счастлив, если не земными благами, 
то, по крайней мере, этой высокою радостью души, этим блаженным 
чувством армянского сердца видеть, что прекрасный язык великого Гай­
ка пользуется ныне уважением, на которое он но блестящим своим свой­
ствам и по многочисленным важным памятникам историческим, сохра­
нившимся на нем до наших времен, имел полное право; скажу больше: 
видеть, что столь важное дело прославления отечественного языка и на­
рода вверено правительством человеку, который поставил себе вечно 
непреложною задачею трудиться па этом поприще в повой энергии бла- 
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юродиоп воли, а не количественной силы, если н армяне готовы будут 
поддерживать мои намерения спасительными советами и живым делом- 

Вас
глубоко уважающий 

Назарьянц
Вели Вам угодно
будет՜ уважить меня своим 
ответом, то получите адрес 
мой от опта Шах-Хатуняна.

31. եՓՐԵԱ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՑԱՆԻՆ
О411/ п/Ն — Պl> in 1,[1 ր ուր 1]

U ե ծ ui ւղ ա տի լ Հօր b փրեմ այ

/։ U. 1ւսւղ արեանց ողջոյն,

թղրեալււ /i 15 մայ\ւ:փւ սւնչյելււյ ղիաեմ u in ա ւյ ե ալ Ջեր անշուշտ ձեււաւ!ր 

պարոն Գաւթի Դի լան ե տն. վասն էլի րնկալեա լ Է իմ վաղու սլա ա ասիւ անի նա֊ 

մակիս առ նա, յորոլմ առեղեալ Էր և Ձերն, ալ/ թե ՛լի՜նչ ինչ արդեօք /սա֊ 

ւիտնարկրւլ Ձե էլ եղհ ցարղ, պ ա տ ա ս իւ ան ելոյ ինձ, անղի tit ան ամ բնաւ։ Ջոլրէ 

'l/"'l^‘!) “՚ ^' Ձեղ ինչ ինչ՝ որր կարող են ի չրւքեղս ղործել դլռելութեամբ Ձեր ե 

հսւշաեցուց ան ե լ ղմ ե ղ րն էլ Ձեւլ յանոլն նաիւնի մերոյս բարեկամութեան: Սեր 

ղոնե այ անդորր Է խիղճ՝ կա սւ արելռվ ղոր առ Ձեւլ ւղ արւոական ութիւն բարե­

կամական, ղմերն ասեմ Ջեղ ուիւաեալ ղերմանական հաւատարմութեամբ: 

Անցք նորանոր աո մեղ անրին, կա ա ա ր ե ր ան ուիւաք սրաիր մերոր, ղհին ա֊ 

ւարրն ա ս ե if It ղմե ծ ա էի ա t/t ա ղ ս, Է , Է աո/աքէն առիթ ոլրա իւ ութ ե ան մեղ որը 

սիրողբ են 11 ճան աչււղր հայրենեաց: Ունիմ ր արդէն կաթողիկոս ղՆերսէս'' այր, 

ու յո , հանճարաւոր, աղղասէր 1ւ արմ ա՛հաւոր բան ղամենեսին որ աո մեղ հո- 

ղեորականր: Գարէ՛ արասրէ սա՛ ինչ ինչ ի ւղիաանեարն ե ի կարևորացն մե­

րոյս տ ա ո ա պ ե ա լ աղղի. յուսասցուք աղաչելով ղասսւուած' դի եբկարեսրէ դամս 

կենար ւղ in ա ոլսւկսւ՚Ա ծերունւոյս:

Խնդիր իմ աո Զեղ առ ժամ՛U է, ղի յ անուն մերոյ ճշմարիտ բարեկամու­

թեան աշիւատ լիջիր օղն ական ինձ ոչինչ յայսմ իրողութեան: Աշիւա տ ա ս ի ր ե ա լ 

եմ՛ ի հալ լեղու համաոօւո ինչ տեսութիւն աշ/սարհամւսր պատմութեան՜, րպն- 

հ՚լ՚1Ւ /' "՛ի՛՛լ ղն ա արձան ա ր ուրան ե լ. բայց ունայն ի հարկաւորացն առ տյն 

գրամսց, կամ ր ա ր ղ պարանեալ գանել տարակուսանս, ււ րչափ գեղեցիկ և օգ֊ 

տակւսր լիներ ասլտրէն, եթէ հնա՛ր էր Ձեղ ի մէջ հայոց Պետերբուրգայ դտա- 

նել ղոմանռ կամեցողս ստանալոյ զալս մատեան բովանդակեալ ի 10 քառա­
ծալ թերթս կամ՝ /ւ ՏՕ երեաւ, կամ անդր ես ղրեալ մանրաձեոն, վասն որոյ սւ - 

ասքեմ Ձեղ րն ղ սմին ղթերթն թղթոյ' ար մ'ա րթ էր ցանկացողացն ստորա­

գրեալ ղանուանս իւրեանց և ղհասցէս' վճարելով րնդ նմին և ղդինն, որ է 1 ։/շ 
մտնէթ արծաթ, ի մտի ունեմ ի տիւղ մուծանել ղմ' ա սւ ե ան ս /ւ Կաղան' ուր է 

ցարդ in ս/արան հա jug3: Աո ժամս շատաց ետ լ գրելովքս մնամ 1ւ յարամնամ 
յա լի տ ե ան

Ձեր հարու զատ

Ս. ՆսպարԼանց
Ւ 8 մայիսի 1843,

I՛ Կաղան
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'ւրռյն, րտրձար /։ սայլ թտթարի ռւրոււ/ն 1ւ խււ(ււ տոււոր անդի. իսկ ես՝ կիսա֊ 
11 երկ ե ր ե ոն ուար ե ալ վ ա /ր ի ~վ ե ր и ( հ անղերձեղենօր։ Կւաււայս անղամ ողջան­

դամ ւղահե ա լ յեր ե и աց վսւ ան ղին, չուեց աք՝ ուր չոլեցար։ ձանձրանամ և ղան֊ 

դիտեմ, /լի մի ղոէղկ шшцтш^ ի լսելիս Ձեր արկից и/սւտմելով մի րոտ միոջէ, 
4"ր կրեցարս I։ ցարդ և կրեմր տակաւին. ահաւտ иի կ I; Կաղան և փառք նորա, 
.'"/' ղննղ անւցարտ ղաաաւղարաԼաղ մեր րաղղ նախանձոտ։ Լսեմր յականա- 

ռւեռաց, թ կ ի փորրիկ հրդեհի՝ եղերէդ յաէարս յայսոսիկ, քսանամեայ ռուս 

ա) 11, որ ննջկր ի տան, ոչ կսւրացետլ յայրիլն առ ղարս վազել, իւորովեալ դա­
՛ւիլն մաշեցաւ. խ՚կ աԱր ղերծեալր, րալց վիրաւ ւ:րր տուեալ Լզեն (անկելա­

նոց հш մալ п ար տնի и: Եղար ե մեր [1 հրաւրեացս անդ, րա(ց ւղակասեաց մեղ 

սիրտ տ ե и ան ելո լ ղ տճիւնե աց ե ա/ ոսկերո վ ա տ ա ր աիւ տ ի ո; Կեցութիւն մեր ի 

Կաղան վ տ տ թ տ ր յռյմ. րնա կ ութիւնր ղկնի հ ր ղեհի и թանդ ան ւղ ա տ ում, թկև 

ետխ րան զայն ոչինչ կարի թեթհազին: Ուրախութիւն չիր մեր և иչ մի, այլ 
'ո ա ո ա ւղ ա նր ր ա ղ ո ւմր :

Ահա Ջեղ համառօտ նկարաղիր է) եր и լ и վիճակի (աւերակ и Կտղանա։
I' մկջ ա (աղի и ի ւղ ուրսւդա (ից աշխատի/ անվրդով հողւաէ ղորձ կ աս/տբկն ։ 

Կլ այաղկռ ա շիւ ա ա ա и ի ր ե ա / եմ արցեն համաոօու տասւմ աթիլն անցից եղե/ոց 

/' րնւաո ի ււկղրանկ մինշհ ցաւարս մեր ի հ ու ( լեղա /1 րովանղսւկեալ ի 16 

/'Կ՚թи ^^1 ա ր т իւ սւ иՀ: I1 սւ ւսրւս կ иւ и սյն и իմ, [И ե /1 լ մ ա րք;} տ ց ա յց /г 1ПI11 4^ ա ածել, 

տյո* ЧР^!]/1 4 ա ձս ^ “‘^ Է աս սյ ւս սա սս կ ւսն հ աչիկն մեր, պայ լրջմտ և ա լ այժմ, 

‘^աւանեալ 4 ւ՚նարԼչ ч/,и անգամ իւււցհցէ^ե ան սյրեԼչյան ճեմարանի իլ[,ոյ ի 

^ււսկււէի /Iւր Լր, ե[^Լ ւցաաուական տեարքս աւսորիկ առ հայ ՛էիս աստի, տային 

ինձ հիշոցս աշխ տ տ ե լ կ ի հայս ե վառն հայոց'՝։

1եո յաւղտյս րաղռւմ ես 41'1'!) 1'11 'յ'" ^եղ.

4 ատուցեալ ճեղ ողջոյն ի ղիմաց տաոաи/եսւչ իմս/ ամռւսնոյ 
եմ հ եղեց 

Ջեր հտ/ւաղատ Ս. Նսս[ւսւ՝եւսն։յ
• ւհասցկն իմ կտրկր и ա ան ա լ ի տարոնայ Կփլանեան։

33. ՆեՐՍեՍ ԱՇՏԱՐԱԿԵՑՈԻՆ

Կ ч։։/ան — Պետերրւււրց

11,ղցաււկր Հայրապետի տանս Հայկազեան 
Տկառն, ծկառն եերսիսի

1'. I/. Նաղարեան խնդա թ։

I՝արձրաидի ն մեր այսօր ձտյնք, րարրաոք նուադաց 
ղ ե ե /ա ի и ի հոչակ ե / լ։ ղվւաոաց (աղթան ա ղ. 

իւորսւակետ/ վանեց ան իւիտ //աճառք ոսոիւաց 

ել առ իւրս աւեաեօք Ծերունին նահատակ։

ձին աւռւրց մեր փտ՛ի սւ ղ, ջ եր մ ե ռանղ ււլիւսւք սրտից 

արդ հասին ի ւղսակ չնտշիւար հիկ կատար։) ս/ն. 

շսւ տ, ա (ււ , ալւա ա и ոլռ հեղին աչք ախրալից, 
մինչե այց մեղ լինել ե րկնային ա ե и չռւթե ան ։
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Անբնի՛ն հ անհա li pn շ linkup ս 1/ Ա ս 1/1 ո 1 ա ծ .

1ւմ it։ n ա ո ւն pn խ n p » n 1 p tj p, ն 11 յն և կամբ փ p կ 1111 ltui • 

if tn tjliuih u փորձէր '/“'JP հուր h amp /i վշտսոյ, 
‘/"Ր րնարնարյ pn utnpp աջ pin/ անօք/ pտղն ա n[!; tn:

Չ/1 p in)l pl*1) ն/i 1 [I /111/ււշ կ if J! ա‘1 !J P I1 ^ Հայաստան՝ 
iipiif^u /1 lt անտբքքտն i/iil '///"nfj հււքատա/ր 
խն կ ան nt !t p pn uii/o/lp, սրսպա in ան p հ Լ ծ ո ւ[1 It ան 
r/inp ձոլւյ/ւն ph if ահա i/pn hpl/ան tj if Lt) tj hi ւակ:

Սա՛ լիցի րեդ այսօր [՛աք հա/իւ h պաշտպան, 
ր ա ղ մտ դ էմ [in ցաւոց մայէ h դեղ դարմանի, 
առ ո ո if ա i. պճն եռցի ռ ի րո ւիայյ նախնական 

առ nni/ա ւ. ծագ կեռ դի աո nil ո ու րհդ n u կ ի ։

0 ն արիր դուր ծնո ւնդր Սյրարաա ա շիւ արհի՝ 

ի խորոց մ ե յւ սրուի ձայն արկ և/ միարան, 

hhy!)k շաա մեր ներս եռ, մեր գլխոյ հա/անի 

րաշաոո գջ ե ի կամս h ի միւսս անսասան՜:

Խււնաքէհեսցի անկրնդ հեշտալուր յան օռրաթh ան այ" նռլադ' ււր ի Սադա- 

նայ ւ/աարանդի վայրաց աս խեդ u լան ա յ, ե /) ո դ յյ ի մաաշի[ սակալար ի գրռյյյ 

ւդաակառ դիմանայի պիտռյից մերասեռ ազդի։

‘I-ււ յ մեդ ալսօր ա ր դա ր ե մեծի իւն դութե ան ւդա ամա ռ, այն դի րտղ-

մամեայ աենչանր ադդասիրայյս դեգեցիկււ ւդսակեյյան բաջապատշաճ րնարու֊ 

թեամբ արժանաւորիդ բան ղրնաւս' որբ յար դի ւն սւ լոր ացն արանյյ (յայս կէտ 

մամ ան ա կ ի մեծանուն առ մեդ հան դի ււայյան և առ /ւ օ ա ա ր ե ր կ ր ե այււ; Ս.ստս֊ 

յյուբ այսոլհե ահ. յայյա բ հ ուրա /ո եդաբ. ռ չ ի յաւիաեան եդե ր ա ր կ ռ ւ/] ի ւն 

Տեառն ի վերայ մեր. այո՛ արիւնուոբ հանդկս ս իւ ր ա [/ւ խռ ն ա հ ա ա ա կ ռ ւ/1 ե ան, 

այյ ռակայն րայսյալաճ արդաււեայյ անս ո լա կ ա ր ասյե ա արմաւ են ի դ յադթու- 

թե ան ւ Տունկ հ m ս in ա րմա ա' անկործան դիմամայւաեայ րնդդէմ րւււռն ւիււ//ււյւ~ 

կա՛յ' ճսւհալռ՚ր արձանադիյւ Ներսիււիդ անուան ի աարեդիրս մար դ կ it ւթետն: Տա- 

շողա կ է մաայյդ հնալւաւորա թիւն, մեծ է ազգասիրութեանդ եռանդ, այյ րնդար֊ 

ձակ յոյժ 1ւ ասպարէդ դործււյյ' ււր խեդ յանդիման դնին։ P'ո դ ղրագմադէն բա­
րեկարգութիւն հ ռդևռր այյն վիճակի' ոյւ խորդացեալ է ասլաբէն յ ա մ են ա յն ի դար- 

դոլց իւրոց, այո՛ ե ապականեալ ի սպառ յ անհ այւււթեն է անիմասւո աոաջնոր- 

դաց, է ՛Սե՛ւ ալս որ, ռ ւ/ մեծ /ւ հայասիրացն հ ան դի ս ի, փոյթ 1ւ պէա յ ան ձին 

ունիյ դիմանալ/։ լուսաւորութենէ Հայկեան զաւակաց' որբ ի նախադաւիթռ 

գիտութեանց ցայսօր դեգերին, որոց բազումք զառաբեայ /ւ յոյս մոյար կրր- 

թոլթեան. փոբյ։ մ/ւլս ես ե /ւ ։/իհ կորսաեան խա ր դա ւ ան ե սցին ։ Սայ դու այււօր 

Գ՚լե կ յուսալոր ոլթև ան Հայրենական խռ լոյ ազգի, վարելու/ զայն' հմուտ It ազ­
դոյ ձեռամբ, մի թոդուր առաջնորդն/ մեզ կուրաց և իմաստակ արանց, փոր֊ 

ձեա ան ս տդիլսւ փորձռվ' J"/"1 յա լսմհետ է կսւ մ է բեղ ապ ա u ա ան սւււնել 

զկւ՚թ՚՚՚թ/՚՚-ն ղորդաց բայ՛ Մեծ է խորհուրդ կոչմանդ h խնդիր մերոյււ յուսա- 
լորհալ զարու եթէ կամ/ացիս տ րդեօր ի։ ռ ր ա մռլիւ յինեյ /ւ ծ անյաւ կշիռ պի­

տոյս մեր, եթէ լարեսցէռ, ասեմ զճիղն մտաց png /1 դիա։ իմաuսւու.ն միջռցաց 

առ ի րարհբադդհլ զմեզ ձշմարսւապեu և զանուն վատանուն ի րաց բերել

յանարժան ժառսւնդացս ականաւոր նա[սնեաց։ հ)նդի՛ յւ է այսօր' Ազգասիրիդ 
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հսւտդրութեան />ш с ւղ ա ակ ան ալ ո ր բառնա/ քւ միջոյ ղհն աղ ե ա լ և ղանօդոլտ 

"“ ասիական ղ տ и ա ի ա ր ակոլթե ան առ Հալս և փոխարէն մ ուծան ե լու առ մեղ 

ղտոողջ I։ ղ սյ ր ղ ա и ин ո ր և ղանակ եւրո ւղ ե ան հ ր ահ ան ղ ո ւթ ե ան՝ ածելով յաշխարհ 

ծեր րանաղէա վարղաւղեաս ադղ աղդ ղ ի տ и ւթ ե ան у յարհմաեան ղաւառաչ/' 

ար ծ ւսկա у ոլթե անցն բոլսեալ կա ղեղեցիկ սերմնարան ար աոաաահաւ աղ֊ 

/՛/"/՛/՛ ճշմարիտ ղի աութեան ի ի։ աղաւյմոլն и բազմաստեղեան վաակ шу աւո֊ 
ղեալ ք և դ մՆ ււյ ւ пր և I/ դ։:Լդս // դմարդս ր արԼՆ ա/и ւսնձ մտաց I; հոդլոց մարդ֊ 
է/ո,/1նտն: նախ աոաջին միջնսրղեա նեղ, Հա յր, ղմոլա մեր յա ր դա и աւոր՚Ո ի 
'/ի "՛ախիւն ականաւոր [եղա ի ե ղ ւղ ր ո ւթ ե ։սն մերոյ' "րոյ ք՚ծ՚ոիր յիշատակս։֊ 

!""1՚ք այնչափ у ան կայիր ղ ե ր if ան ա կ ան ո լա անն ական աղ, առ մեղ միայն 

'/"ին րնղ ղրա անտւ. ո վ ան ար ղու ղակնած ե լի ծնողս որդլոր։ Արա՛ ղմեղ ճտ֊ 

նաչողս ^ռյակաւղ ն՛երող Ա ա իւն ե աղ՝ առաջնորդելով մեղ ի թանղարան հնռլ- 

/I ե ա նց ա ղ ւյի ա ղո ր որի՛ն ակ նորողեսյյի աո ն՛եղ անցելոր աւուր у Հայաստան՝ 
" ի' ր "՚ [ ի իմն ի и ի ր ա I։ ի ա՛ղի իւրոց հա ր ա ղ ա ։ո ի у վ ե ր ո։ կեն у տղեալ: I1 դիտել ե 
.("՛բդել մեր զհայրենական զտնձս, ի ճանաչել մեր զանձինս և զմեծութիւն 

^"՚յկա կան անուան, փութա , երաղե ա նախ անձաւս րդ տզզային о ղու ի և փա- 

'""ց ածել ղմեղ ի տաճար եւրաղ ե ան էեթենալ, "րոյ ղրունր ցայսօր ժամանակի 

փակեալ են վ ա տ ար աղդ զաւակ шу քո՛յ՛ "՛ո Ц' '/եղ դիմել յան սլղտսր վայելումն 

ա ՚լք ե րաց ի ն՝ ա и առլթե ան՝ "րոց ջուրք եր ս/ն ալե ու, վատահամեալ յան սուրբ 

փ ո զո վռ։ կ ս' րնղ որ անդ ան են սովորաբար կամ ուղիղ ևս թիւնաւորեալ մինչ ի 

ռւղա ո, թիւնեն և ղմեղ ղճտշտկռղււ յայսօր իս!, առ ի մահ3։

/Լնձնաճանաչողռւթիւն իւ ա ր и ի։ ե ա լ ի վերայ վիմի քաջ զիտութետն փա֊ 

ոաւռր մերոց ն ա իւն ե աղ և ճշմարիտ երտնաւևտ լսլա աւորութև ա մբ Եւրաղա- 

կան ե""" "ll"""i["J մերոյս ժամանակի՝ ահաւասիկ են յոր" ունին յա սիլ միտք 

և հոդի ա մ են ս։ յն անսուտ և ղի տուն ա զղա и ի րի:

Եթ/; կենդանի են առ Զեղ հաւատք' թէ հնարաւոր ինչ լիցի իմ и անօսրու­
թեան ւղ ի ա ահ ի Ձեզ լինիլ յա զդա ч ի ր ական ճդան и դ հանդերձելոց աւուրց, խոս­
տովան ի մ ի իւորսց սրտիւ։, թ է այղ ւղ ի и ի տջակցո ւթ Հ ա մ բ ի զործ։։ վ երարերե ալս 

տռ հայրենեացն լիաոաւորութիւն /; և լիցի ծայր և կատար իմոց։։ բաղդի. ս։ռ 

ի նչ ւղիւոևան այս /՛մ ա ր и ո ր ա կ ա h բացակայութիւն ի հայրենեաց դաւառաց 
և ղեդերռւմն յան ւղ էտ и I/ լան ա ր դա ։։ ո։ լս ր и ի խլային վայրս Ռուս ս։ и տ անեայց* , 

"ւր մարթ էր ինձ զհարիւրաւորն ւղ ս։ ղալ։ եր ել շրջաւղատեալ ի հ այրեն ա и /,/։ ч ղ֊ 
"՚ցն և յիմա и ես մանկտւոյ։

ԲոլորանուԷր Ձեր Ս. Նսպարեանց 
1'11 о զս и inn и ի 184'3,

է Կաղան

34. 2(1'ԱԱՆՆԵ11 ԼԱ9.ԱՐ8 ԱՆԻՆ
Կաղան — Պե տե[ipո1թՂ

Великодушный покровитель армянского народа!

С необыкновенным удовольствием спешу исполнить дружественное 
требование Ваше сообщить Вам мои идеи относительно процветания 
Армянского института в Москве.1 По мере того как я глубоко сочувствую 
великому заведению, имеющему целью народное образование, с одной 
стороны, как представитель Армянской нации в духовных ея интересах,
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с другой стороны, как армянин, одушевленный любовью к отечес।веппо- 
му, поставляю себе долгом, без всякого малодушного опасения, откро­
венно изложить здесь мои взгляды на пути и средства поставить ваш 
институт в истинно цветущее состояние. Употребить во зло это навсегда 
заветное для меня доверие Ваше, говорить против собственного моего 
убеждения в деле, касающемся до блага навеки святого мне отечества, 
я не в состоянии; еще менее, кажется, потребуют этого люди, которые 
поставили задачею своей жизни возвысить армянский народ па степень 
древнего его величия в искусстве и науках.

Живя во времени, мы обязаны жить и учиться, существовать вместе 
с ним и для него. Время изменяется всегда, а из его недр проявляется 
беспрестанно новое, хорошее и худое, коих случайностям подвержено 
человечество, в коих оно должно участвовать или с охотою, пли с отвра­
щением. Из этого следует, что мы заботимся о происходящем во времени, 
пользуемся хорошим, которое оно предоставляет нам; предупреждаем 
зло, коим угрожает нашему благосостоянию, притупляем жало бедствия, 
коим тревожит пас, этою же сплою, которая, для поборапия зла, подле 
него существует всегда. Это—прекрасное устройство нашего земного ми­
ра, тем, что он имеет два полюса и держится посредством обоих; что 
мудрою рукою матери-природы противопоставлен каждому яду—дру­
гой, упраздняющий гибельное действие первого; что каждое стремление, 
преступающее своп пределы, возбуждает противоположную силу, кото­
рая, останавливая первое, ведет его к общему благу. Мы должны служить 
времени, внимательно следить за его ходом, чтобы оно не уничтожило 
пас,-как запоздалых детей своих; чтобы нс были поглощены ст арпом 
Сатурном- Мы должны искусно пользоваться временем, учиться владеть 
им; к обоим дан нам рассудок—служить времени не раболепно, а пове­
левая им.

Это применяемо ко всем делам жизни, ко всем учреждениям чело­
веческим, кои суть дети времени и находятся под его влиянием, и отно­
сится также к заведениям, основанным для образования юного поколе­
ния. Ни одно из этих не должно противоречить духу и пот ребности време­
ни, иначе нет ему места в порядке вещей. Ни одно не должно устареть, 
в противном случае оно теряет свое значение, уничтожается. Если цель 
этих учреждений образовать людей для времени- настоящего и будуще­
го, то необходимо должны они соответствовать времени и жить в беспре­
рывном развитии вместе с ним. О задачах нашего времени, в средние 
достопримечательного нашего столетия, скажу несколько слов: наше 
время есть будильник! Железный язык его вещает могущественно: сыны 
Гайка должны пробудиться от умственной своей дремоты,, шествовать 
вперед по пути человеческого развития. Великие представители евро­
пейского образования: Германцы, Англичане, Французы, вековые време­
на работая па знойных полях пауки, исчерпали уже, так сказать, самые 
благородные силы и души, и сердца в творениях, вечно достойных 
восхищения. Богатые их приобретения предстоят ныне нам к насажде­
нию, к радостному возрастанию в области прекрасного. Кому из пас, 
принимающему сведения о духовной жизни и деятельности нашего столе- 
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։ия в Европе, неизвестно это могущественное стремление славянских 
и.имен основан» народное развитие и науку? I реки, свергнув с себя 
столетние цепи постыдного порабощения, восстают как бы из гроба2, 
чюоы. под покровительством Европы, войти на поприще науки- Европа, 
с Юль долю воспитываемая, укрепленная до цвету мужественного воз­
раст сладостным млеком эллинского духа, обязывается ныне возвратит ь 
I рении 1ысячекратно умноженный капитал человеческого знания. Самые 
отдаленные страны земного шара, как бы электрическими искрами Ев­
ропейского духа пробужденные от умственного своею закостенения, хо­
тят науки, ищут просвещения. Уже раздаются к нам радостнейшие звуки 
от Мидии. Востока. Кому неизвестны эти великие Браманы Рой3 и Тва- 
казмат 1 агор,՛ кои, иод влиянием Англичан воспыленпые любовью к 
знанию, путешествовали по Европе, с целью ознакомиться с устройством 
учеопых заведений на Западе и совещаться с наставниками народов об 
Улучшении духовного состояния своего отечества? Сколько великого 
одушевления, сколько возбуждающего живейшее участие заключается 
։։ изъяснениях Тагора! Едва ли скажется это словами Индийского Бра­
мана столь ревностно требует он учреждения хороших заведений к ду­
ховному возрождению своего народа, столь здравы, светлы его взгляды 
па положение своих собратьев. Вот зрелище пародов, удвоенными шага­
ми спешащих к просвещению, к познанию в области искусства и пауки! 
Какой долг лежит на армянах при рассматривании этих, душу возвыша­
ющих явлений? Неужели остаться вечно во мраке, обречь себя на вечный 
срам? Нет, слышу я несколько отзывов благородных душ: и к нам дол­
жен проникать дух современности; высоковажное, настоящее наше де- 
•Ю должно с соединенными силами стремиться растерзать оковы, нало­
женные на нас невежеством и полуобразованием! Должно обратить наши 
взоры к Западу и познать самих себя при рассматривании чужого вели­
чия, превосходства.

Призвание Армян в настоящем есть: познать свое прошедшее во 
всех его значениях и, принимая в себя чувства Европейского духа, пере­
работать их в национальных формах и тем вызвать чисто народное об­
разование и науку. Глубокое изучение отечественного языка и литера­
туры, основательное знакомство с историей и древностями народа, мето­
дическое образование в науках Европейских: вот средства, ведущие к 
Желаемой цели! Язык есть самый могущественный орган народного 
просвещения; язык, как и литература, есть самое заветное каждой на- 
Нип: в нем изложены ее чувства и мысли; он служит как бы оракулом, 
Коего изречения во всем, касающемся до разных судеб избранного 
племени, его характера, образа познания, воззрения на Бога, природу и 
Человечество, заключают в себе вечно непреложную истину. «Языки 
"aгеринские,—весьма кстати замечает Jean Paul5—суть сердца народов. 
■Хранящие в себе и приводящие в движение любовь, жизнь, питание и 
Теплоту». «Разуметь природное свое наречие, учиться правильно, сильно 
•поражаться, отборно и умно писать на нем,—обязанность всех и каждо- 
г° в нашем говорящем, пишущем столетии особенно», вот слова 1 ердера: 
Невзирая на эти отзывы великих мужей о высоком достоинстве и о



многообразном воображении, совершенно нерадостно (состояние) оо 
отечественном языке между армянами в России. Это безответственное 
пренебрежение народными драгоценностями нрсдставляш целый ря I 
ужаснейших последствий. Армянский юноша в России, без всякого 
образования, снабженный скудным званием некоторых новейших языков 
иностранных, совершенно чужд своему наречию, своей литературе, 
своему пароду: для него не существует все прошедшее некогда великой 
и деятелями, и наукой Армении! Это жалкое заблуждение большей час­
ти Армянского юношества в России, без сомнения, должно ве^тн к гяж- 
кому обесславению Армянского имени. Какая причина, однако, этому 
крайне прискорбному патриотической душе явлению? Не иное, как несча­
стное направление, даваемое молодым Армянам врагами и недоброжела­
телями народа, или, но крайней мере, такими людьми, кои без всякого 
призвания быть судьями в духовных интересах Армян, но какому-то прев­
ратному порядку вещей управляют внутренним кормилом Армянских 
заведений6; весь метод и учения такого рода, что молодой Армянин не 
только не получает никакого отечественного чувства, никакой народной 
гордости, но даже систематически привыкает пренебрегать своим 
национальным и питать к нему решительное отвращение-

Отклоняя взоры от рассматривания этих печальных истин, увещеваю 
вас, о, сыны Армении! учитесь уважать природный свой язык! Учитесь 
любить его из глубины души, ибо он первоначально неизмеримо богат 
словами, следственно и понятиями, богат и полнозвучен как труба и 
арфа вместе, прекрасное двойственное сокровище древнеизящных и 
вновь образованных форм! Внимайте, ибо одна только небольшая полоса 
остается на Армянском Геликоне и Пинде, где почитают еще достойным 
труда хорошо выражаться и писать на Армянском языке, одна неболь 
шая полоса! Внимание, о, юноши! ибо вы—Армяне.

С тех пор, как свет наук вместе с политическим значением народа 
погас в Армении, провидение даровало нам в благословенном семействе 
Лазаревых первых патриотов, одушевленных этою плодовитою идеею— 
открыть сынам Гайка Институт наук, коего существование упрочено на 
вечные времена богатыми пожертвованиями Вашего дома. Это прекрас­
ное начало—увенчать великих предков в достойном виде, вот подвиг, 
предстоящий великому уму, благородной воле тройственного братского 
Вашего союза.

Драгоценные сокровища Армянской древности стараниями Общест­
ва Мхитаристов обратили на себя внимание европейских ученых: откры­
ты уже в разных местах Европы, недавно и в России, кафедры Армян­
ского языка и литературы—очевидное доказательство, что древние 
наречия потомков Гайка достойны внимания и деятельности Армян. 
Иосему чем безответственнее грешили мы доныне против самого свя­
щенного гения нашего отечества, тем больший долг лежит па пас. в 
настоящем изгладить наше преступление, наше легкомыслие. Это иеза- 
труднительно нам потому, что некоторые руководящие звезды, ярко сияя 
нам от небосклона Венеции, предначертывают нам путь, ведущий к 
предположенной цели7.
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Прошло уже полтора столетия с тех пор, как великий Мхитар., 
воодушевленный необоримым патриотизмом, среди гонений и опасений, 
основа.! на водах Адриатических ученое общество, коего целью было: 
собран, прекрасные развалины Армянской литературы и, на основании 
изучения памятников Отечественной старины, создать народное образо­
вание. Сохранение, устроение, дальнейшее развитие ученого образова­
ния, обогащение языка переводами, нисколько нс уступающими ориги­
налам. вот заслуги этого трудолюбивого общества, заслуги, достой­
ные вечной признательности всякого чувствительного и мыслящего 
Армянина. При всех неопровержимых заслугах Мхитаристов о языке и 
образовании Армян остается много нерешенных вопросов, в высшей сте­
пени важных: .Армянам недостает доныне публичного органа, который 
61,1 разрозненные силы повсюду рассеянного народа общими интересами 
национальными слил в одно совокупное энергическое стремление па пу­
ти народного искусства и науки. Упомянутое ученое собратие до сих пор 
еще во многих отношениях чуждо Армянам в России за недостатком 
ученых сообщений между обеими сторонами, причина этому частью 
отдаленность места его жительства, а частью и паническое направление, 
которое всякий свет, истекающий из него, делает подозрительным в гла­
зах Армян Григорянского вероисповедания и лишает его великого бла­
готворного действия на /Армянское юношество. Сверх того, надо заме­
тить вообще, что Мхитаристы слишком мало понимают потребность 
настоящего и нередко ошибаются в избрании средств к образованию 
Отечественного юношества. Я не распространяюсь тут о несоразмерных 
ценах Армянским книгам, издаваемым в Венеции, кое обстоятельство, в 
свою очередь, отнимает у несостоятельных любителей Армянского слова 
всю возможность приобретать их.

Принимая в соображение все эти препятствия к процветанию наше­
го отечества, кажется, ничто не может быть столь важным для института 
патриотов, как учреждение народного училища для Армян8 вместе с 
состоящим при нем ученым обществом, которое бы, как публичный орган, 
желанный к потребностям Армян, рассуждал бы гласно об их духовных 
интересах и вместе был бы неослабно деятельным для образования 
отечественного юношества сочинениями хороших руководительных книг 
па разных отраслях науки.

Такое национальное заведение—училище с состоящим при нем об­
ществом, служащим его целям преимущественно и действующим па 
умственное развитие народа вообще, должно, чтобы соответствовать 
своему назначению и потребностям современным, стремиться к осущест­
влению ученого образования в формах чисто народных при возбуждения 
в молодых армянах патриотического чувства образа мыслей. С их народ­
ной жизни: язык, литература, история, география древности Армении, 
должны тут обратить на себя особенное внимание и иметь своих пред­
ставителей в достойных наставниках по наукам общего образования; 
к этим относятся и древние языки, коп нелегко тут упустить из виду, во- 
первых, потому, что многие синтаксические формы Армянского языка 
разительно сходны с ними, и, чтобы удовлетворительно изъяснить пер-
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вое,надо обратиться к последним; во-вторых, потому, что они служат 
самым лучшим средством к образованию духа и вкуса. Отечественный 
язык должен в гаком институте быть непременно органом еооб|цешш 
науки, ибо эшм юлько соделывается Армянин спокойно луман> па 
преподанном языке и стройно выражать в нем свои идеи и чувства. 
Какое-ппбу щ прете! явление, какая-нибудь мысль в народном облачении, 
погруженные в душу и сердце Армянского юноши, должны распускать 
в них более глубокие корпи и подавать более радостные надежды, неже­
ли когда они сообщаются в чужих формах, весьма мало доступных его 
душе. Это вечная, неопровержимая истина, что каждый парод об одних 
и тех же предметах телесного и духовного миров особым, свойственным 
ему образом мыслит и выражает свои созерцания. Я не постигаю причи­
ны отнять у Армян их народное средство к образованию н взамен того 
налагать па них иго иностранного языка. Кажется, никто из здравомыс­
лящих не одобряет мер Наполеона, который в подражание Тиранам- 
Римлянам, старался постепенно истребить Германский язык и тем лишить 
Германцев первоначального их характера, души и сердца9- Даже прос­
вещенные русские, кто, по собственным отзывам, дышут немецким духом, 
а выражаются по-французски, желают наступления такой эпохи в буду­
щем, в коей могли бы они оригинально думать и изъяснять свои мысли. 
На вопрос, могущий возникнуть о возможности найти из Армян настав­
ников в науках общего образования, замечаю, во-первых, что нужное 
число таких учителей можно выписать из Венеции; во-вторых, чтобы со 
временем иметь своих, весьма не трудно известное число способных Ар­
мян временами отправлять в Германию с тем, чтобы усовершенствовать­
ся в избранной каждым отрасли наук, и в будущем занять при Вашем 
институте наставнические места. Все это входит в состав удобоисполни­
мого, если бы только существовала твердая воля возвести свою нацию 
на степень самобытного развития науки. Национальный армянский 
институт в свойственном значении этого может только состоять на осно­
вании чисто народного чувства и образа мыслей. Он исключает все чу­
жое, противоборствующее его цели и направлению. Руководящим главою 
такого заведения должен быть человек, соединяющий в себе глубокое 
знание всей духовной сущности армянского парода, строго ученое, 
педагогическое образование с истинной привязанностью к отечеству и 
духу, способный здраво судить о пользе народной. Словом, таким инсти­
тутом способен предводительствовать тот, кто полагает себе долгом 
первой важности вместе с образованием и наукою пробуждать, питать и 
укреплять в душе Армянского юношества благородно патриотическое 
чувство. И здесь кажется возникает неосновательное замечание: Армяне 
лишены человека, способного занять столь важную обязанность, как 
Армянина. На это повторяю вышесказанное; если пет у Армян до­
стойного на это звание человека, то нетрудно и надобно образовать его, 
отправляя несколько молодых Армян, с успехом окончивших курс уче­
ния в одном из лучших университетов России, в Германию, чтобы под 
руководством знаменитых педагогов приобрести себе основательные 
познания по части воспитательной.
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Впрочем, что касается до возможности допустить в таком заведении 
иностранных наставников наук общего образования, то надобно поста­
вить нм непременную обязанность, чтобы они по истечении известного 
времени в состоянии были читать свои лекции па армянском языке.

Осуществить институт в гаком духе, или состоящему уже в Москве 
сообщить значение, истинно-национального—тождественно. Если важно 
для Вас доставить Армянскому институту Вашему честь и славу в глазах 
просвещенной Европы, если важно для Вас, повторяю, обессмертить Ваше 
имя на скрижалях летописей народного образования, то убежден я, что 
эти мои идеи, соответствующие в нынешних потребностях времени и на­
стоящему и будущему благу Армении, обратят на себя Ваше внимание.

Спасти народность Армян, создать между ними народное развитие 
в искусстве и науках—вот вопросы, коих разрешение составит венец 
подвигов Ваших на земном поприще.

Если Вы., милостивые Господа, составите себе мнение, что я в состо­
янии быть Вам полезным в осуществлении предначертаний Ваших 
относительно Армянского института в Москве, то величайшим счастьем 
моей жизни будет поддерживать Вас вблизи и советом и делом. Нынеш­
нее положение мое в Казани представляет мне весьма ограниченный 
круг действия. Я лишен здесь стихии, необходимой для полного обнару­
живания деятельности моих сил в пользу отечества.

Откуда почерпнуть академическому наставнику любовь и одушев­
ление к своему предмету, когда он не находит в других никакого отголо­
ска, никакого рвения к пауке? Напротив, очевидно, что я на другом, 
достойном меня поприще, энергически поддерживаемый великодушными 
ревнителями Армянского языка и литературы, окруженный мне предан­
ным юношеством, способен произвести стократные усилия.

35. 2П«ии.ЪЪЫ1 1,и.Яи.Р:ЯШ*Ъ

I/ 411/411/---- I, 41 I [I// 14 /I Г/

Ваши превосходительства, Милостивейшие Государи!
Откровенно сообщая Вам мои идеи о пользе народной вообще и о 

средствах приведения в истинно цветущее состояние Института Вашего 
в особенности, я того мнения, что они вполне соответствуют благоприят­
ным обстоятельствам, среди коих находится ныне Армянский народ. Муд­
рое провидение исполнило уже долговременные, пламенные желания 
наши, даровав нам достойного патриарха в особе патриотического Нер­
сеса. Истинным любителям Армянского просвещения предстоит в настоя­
щем, глубоко проникая в важные требования современного духа евро­
пейского и умственные интересы Армении, сосредоточить разрозненные 
силы и стремления целого народа в священном деле отечественного 
образования. В Армянах, рассеянных по земному шару, без единства, 
без всех точек прикосновения, преданных одним своекорыстным видам, 
недостает еще ни здравой воли, ни здравого воззрения на предметы их



благосостояния. Создать для этого народа, дремлящего в совершенной 
бессознательности, центр, всесторонне развивающий в себе спихни 
армянской жизни, в формах национальных изливающий и։ своих недр 
плоды современного образования Европы па отдаленные области, обща 
емыс Армянами1; создать в этом пароде здравое хотение, сообщи и. ему 
направление, восприимчивость к полезному и прекрасному, предначер­
тать ему новые՝ нуги па поприще народного развития, вот вопросы, в 
высшей степени достойные внимания всех просвещенных патриотов! Вот 
вопросы, для разрешения коих должны соединиться все умы, сердца 
способы образованной части нации! Армяне, рассматриваемые в мале, 
представляют ныне дитя, в котором скрыты зародыши всего хорошего, 
которое, однако, нуждаемся в спасительном руководстве, в мудрых нас­
тавлениях родителя-друга, чтобы развить в себе здравую волю, здравое 
суждение и способность к прекрасному. Предоставить это беспомощно.՝ 
дите несознательности своей, не воспитывать его сообразно человеческо­
му значению, не внушать ему понятий, идей об истинно праведном, 
прекрасном, великом; не пробудить в юной душе познания самого себя, 
Бога, природы и человечества, кажется, было бы безответное нерадение 
со стороны отца и благодетеля армян.

С этой точки рассматривая возможность образования армян в духе 
времени, найдете Вы, я убежден в этом, основательными идеи, кои имею 
честь представить при сем на благоусмотрение Ваших превосходительств

С вечною преданностью имею счастье быть 
покорнейшим Вашим слугою

Назарьянц 
20 августа 1843

Казань

36. նԵՐՍեՍ ԱՇՏԱՐԱԿ!։8 Ո ԻՆ

հ ա 4III ն — Պ Լ т Լր ր т ր г/

Վեհաւզատիւ Рա հան այտ ոք ե ւոի Հայկեանս ազդի 

Տեառն Տեառն հ ե ր ո ի ո ի ի 

Ս. հազարեանց իւն զա լ

՛Հազ ուրեմն մատուցեալ նամակաւ ի սրսշտել դ1Լյրդ պաշտելի' ակնկա֊ 
""ՏՕ սպասեմ ցայսօր յ> աջալեր ական ացզ /բ"Ս /՛ տխուր պան զի։ ա ութ ետնո 

'1ШЛ'1" Լսեմ, թէ <Էատտոոզջութիւհ ինչ ւզտրանեալ զՁեզ ի մահիճ խօթութեան' 

"է1 "Լ ներէր Զեզ ուղղել արտաքս զՁերղ մտ տզ ր ութիւն, որա/ արւլարե ր արձե ալ 

ւ1'^'1' Ա՛մենայն առիթ արտնջանաց։ կեցցե՛, կեցցե , պարազսւյց ամօք անսա­

սան առողջութեան տրմանաւոր մառտնզզ հոյակապ մերոց նախնեաց՝ աո. ի 

՛Է՛ի “՛փադ ա զդա и ի ր աց и սրտից ի պսակ կա տ ա րմ ան մա մ ան եցուց ան ե լ։

[’{յէ P^ ձանձրա и ցի ունկն ւէեհա պատիլ հօրդ եթէ ւՀերиւոին սկիզբն արա֊ 

1'1'Ս Յառելոյ աստանօր ւլսլիտոյից ազդիս և լլեդանսւկէ յիմանալեացն սակի 

օժւսնդակել նորայն րարերաղդութեան. ր™յց անկարանամ լռել' խելամուտ 

լեւսլ եթէ ի հեռանալ Ձեր յաշխարհ Հա յա и ա ան ե այց' "՛յո դսրծ լիցի ինձ յա֊ 

ւերակաց աստի Կաղանայ հասուցանել առ Ձեւլ զձայն իւք ե լսել ինչ ի Ձերոյ



կ ււ դ մ'ան է : 1!.հ ։ս ւ տ սի կ Լ շտ ր<1 տ ո իթ կրկին նտմւսկիս, շսւրմւսււիթ հարկեցուցիչ 

որամ րնր/1]իւքանաI ււշ դօրեմ /՛այց միայն վնաս ելով ադւ/իս, որոյ աղէտք օր 

քան ւ/օ/ւ տն դ տրւք ան ելի դէւրծին: I’ լծակս հասու մ ա ա ց դայււււսիկ կշռելով

ւ/01/1 ա Հան ամ ւ/օր ինչ յառածն սդ ալ՛ ան ե տ/ դրեցի ւաւ վեհւաղատիւ Տէրաթիւնղ, 

ւււյմմ րնղարձակ !• ա / /՛ան Է2 ե դ տււտյի դնել՜: Սեծ են խնդիրք տ ո ա յի կ տ յ ս դսւ֊ 

/ււււ. հ արմ անի /աւրին մտադրութեան ճշմարիտ տ դ դ ա ւ: ի/՛ ացն ղաաււ. հւււնձք 

քտղումք են և մշակք սակաւք: Հսկայն եւրաւլայ ցաւօք հ հեծա/}եանր մշա~ 

կեալ և ա ր դ ա ս աւսր ե ա լ ւ/ան ղաաււ ան արաեաււից և ղիտութեանց հրաւէր կար- 

ղայ 111(110/1 հայոցս' եթէ նա իւ անձաւււր իցեմ /աւարն, եթէ անիցիմք աչս տե­

սանելոյ և ականս լսելոյ—փութ ալ, ճհպիլ ի հոդեսլարար վայելս նորուն վառ֊ 

աակււց յ ա ս պ ա ր ի դ ի րաղմանօւն դպրութեանց ի մ առտն ան ա լ ե իմ աաոնտ  ցռւ֊ 

ցանել դայլս: Աղէ , ելցուբ աւդա /ւ մարտ ճդան աց' Քո առաջն ո ր դ ելով մեդ 

յայա), ե մօր արիարար շահատակ ելով վասն տ ո սւշի ե տյից /ւ հանդերձելոց, 

աւվաւ //ատարեւււվ դ սլսւրաակա\ւութիւհո մեր ւաւ Աաաււած և աո մարդ:

Ս,դդ հա յօդ կալով ի ւ) ԱԼման ակի, սլարտի յաոաջ խաղա/ րնդ նմին, ե իւե- 

լամտեալ ծանուց խնդրււց ղարււլս ճանաչել ասեմ ղանձինս և դայլս դե ե ա 

երթալ շաւղաց իմաստուն աղանց, ւաղսւ թէ ոչ' կ/Տէ ՛Լ՛Ա՛՛Լ "ւնյադ ծերունին Կաւ֊ 

նաւ իրրե անւղիտանացե ալ որդիս մտմանս, կ/ւ. աս ինչ ուդղին լ՛անք իմ հ միտք, 

չէ 1'^Ղ ղմուարին իմասւոասիրել: թո ր օրինակ /ս ելամւոեւսլ մերոյս նւղւոտտկի 

պարտիմք ի մի հաւ աքել դամեն այն դ կ տ ր ո դռ ւթ/: ւն ս և դմիջոցս ազդիս, ւաւ /’ 

մ ի աք ան դօրութեամր յարդւորել ե վարուն դործել դուդի լուսաւորութեան մե­

րայնոց նա/ս ւաւ այ ին մշակելով դայնս՝ որ հայէին ի հնութ/ււնս մերոց նախա­

հարց, և աւդա քաղեալ դքն ա/ւ ր րնտիր ծադկունս եւրաղ ե ան կրթութեան փո­

խադրելով յ ար ՛լալուն դ երկիր Ա.ր ա ր տ տ ե ան սւշխ արհի3: Ս,ռ ի ղերկդիմի զայս 

նււլաաակ ի դլուխ տանել, այսինքն է րանտլ դմ տ ա ց աչս հայկսւղանց առ ի 

տ ե ււ ան ե լ և ճանաչել դնա իւն ի ս իւրեանց Լ աւդա սեպհականել անձանց դար- 

ղտսիս եւրոպական սղայ՝ ՛դա լաւէ, որպէււ կարծեմ, /՛անաւ /ւ քուն հայրենիս 

հայկադեան 1/ո դ:ւ վրր դ ե ան, յ Արար ւաււ ե ան ասեմ աշխտրհի , վերին դպրոց ի՚՚չ 

տղդսւյիււ՝ ուսումնական րնկեր ոլթե ա մ լ՛ հան ղերձ: Պաշտօն առաջնոյն պիսւէր 

ւՒ^՚^Լ՝ 1՚1"1 ակնարկութեամբ հմուտ դ ա առի արա կաց կրթե/ հ մարղել քանքա­

րաւոր ւդատ ունիս քսան, աո ի լինի/ յաւդայս արժանաւոր վար դ ա ւղ ետրս ադդի, 

իսկ պաշտօն յետնոյն' ր ս ա պիւոո/ից /ւ կարեաց սւդդին երկասիրել առ ձեռն 

պաւորաււսւ մսււո ե ան ս րս՚ո դ ի ա ս:/1 ե ան ց' ա :ւ ի տալ աջւսկերտտց ադդային 

'1"ււ"!ս/՚ն ղ՚Դջք՚ս" տնխտւի տն յառաջ խաղայոյ յ^րնիցէ ոլսմուն ս: Ս*յղ “ք/1 “/՚ 

է1սԱ1ոսՒ ^քքԱտյին ււք արա ա էք ան Էր /առն/ գճի էքն իւր ման աւան ղ յտզդւսյինս և 

ի ^արապաաււ, որ Է՝ առաջնորդն/ հալոց ս/աա անեաց ի հիմնաւորը տեզեկու֊ 

/<?իւն աշխարհի ե մո գ սվր զ ե տն մերոյ նոյն ե իմանա/ի դանձուց նորա որոց 

“ւեաաւէուա են այմմ ուսումնականը Եւրադիոյ: Լեդու հայկական, ւգ ա սւ մռ ւ թիւն 

րքս/րոլթեան հայոց, ո/արաս/ումն հայ հ ե դ ին տ կ ա ց հնոց և նորոց, սլտտմէէւթիւն 

!լ աշխարհագրութիւն Հա յաւ/ա ան ե այց են նախապատիւ աոարկայը մաադրա֊ 

քքե ան ազգային ԱԱ/ըսԱխ 3/յ տ ա յո ո րի կ ի սակս րն դհան ուրն կրթութեան կա֊ 

րեոր Էր ումն ր ր ի աոոն ե ա կ ան վ ա րգա ւզ ե ա ո էթե ան , պատմութեան, ե աշխար֊ 

Հա դրութեան ընդհանուր, չաւիա ր ան ոլթե ան, րն ա ր անռւթե ան , լաաին ե ձոձ^ 

/ ե ղուաց , իսկ ի նորոցս՝ գերմանականին և զ տ զ զ ի տ կ ան ին, որը յարդը ^1/ սակս 

ճռխ դ ո/ ր ո ւթ ե ան ց իւրեանց /է կարերէ ա ր ր ան ե կ ե / հայոց իրը ա ռատար ուղխ 

ազրերս լուսաւորութեան, նոյն ե 1խււստցն, որ Է լեզու թ ա զ տ ւ/ ո ր ո ւթ ե ա ե որոյ 

խնամարկութեան հաւատարիմ Է ե ռւզզ հտլհց: Վասն սրռց ցանկային աո յա֊
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rqlftn i/ 
ք и i/d/i и դդէո^— f т qqb դր/ ш q .^ ՛էա՛ք դո nil ար —t и п/1/Glut q'f ՚ է ո i/пш d (у —fuqi/hlqj qq 
i/ni/lndu ' nqtndtnnlmjitny դ)'mt tlinm/fmZuy 1/ tiir/lnudiq Gm ui q In m b ւհոի qml/mq 

-un/h ninu urn h/pduh rnlt/dm տ tn If 1/ urn ՚ ո դա յւ ոա)' qi/ Gqqm uib If m h uZmt rj jiffhmi 
-murnt nduh m 1/դա ji d q .fj t/ Iqdnnim 4Ա՛՛Լ ‘tujirndli qtun/lb Gmqnulfutn h/lf uimln 
-mjilimd 1/ 7/ G tnlftn qtn jt tn p IqqmGqtnf d?f dtnnidmqy ՛ utq/ ’ ՛/Gn q m odm I/ qtuq 
Guilii nfmqqouiZmln 7/ n ilin m n tri In it limit i] Gt/m tj p]i 11 tn tjli t/hi/dm In n mt nthnm in 
-mn/Zitt դ՚/j՛q t/b ի ul 4 tltnrnlj tuZtid irnlf nt qtnhq dmmqtnpdm յո t/h Iqymhi qi/tn и у 7/ 
qi/dq/t It qi/G nd In b qi/tm b bin 1 q qm Guru rn կ qf/ifmhim d'qinmZ իսւհւ Կհւ/dmy տոմ 
n ։/ n ulfti tn Ij t/ nt nt In mu mil /1 ulqiuZm у 000'08 ni/ldiuu qt/jirnf դւ/ֆբմսհ ‘ i/qmifdm 
qumbqn 1/ աո/Zm/t if ուտուն իս1տսւ 'tiijnulftii/i Ginlu ‘ dqoi/lij p ա/filq i/l q d tn յո uh 
'l^V f,mpqtmf ՝dt tn hqd irnqldiuu իսւ/p i/qqdtm^ pdnb nt mt li/qt/l dqdm^ub 
ifqoi/h/ji iiilfdq Gt^uGun կ d и ի m tl m qy / d ihuGif^ iqin/li/ji p till if 1/ tlntjt m չ, nGut my 
r^dojimy 7i/,j :i/l/drnquqy r/qm/iub q qm/f nnu tn tn hi jintm qn/ f]' "Ifmh qmpo qGrnqd 

-ml/ տոմք mnuqh 1 q d i]i nr d у 1/ (i/inuh/t ill/ 1/d'l) Gq^ tpi] քի “It и tn ijli ymZmlibmh 
nilnrrGiqf 1/ mt/ոք/ il 11 fn/hhm qqf/dopmy IqqrnGiuqmp imlfmqmhq dm trulli ht/d 

-i/nntbbm l/i/qrndbqm 1/ bfun/Hr 71 tn t/t m yq ՝f, 'll) itinqhi ' t/lmlqqin !/ m tn m ht դ nfm! 
Iqqtnjimp imydmhimqmy dn]lt 1/ qt/utZqy 1] ՛ար ifud'q/t i/ 1] Gq 1H1 m ilqi и in n iftinmlf 
-mn դու//nn и th 11 full uh ‘qi/Gudhrb tulq mm տn mу Gm Guiijjih GtmGqnun/ J'ptff

"/'I'/Gnq G դա qdruilm/t mu ml/ 1/ 1 ւի1 in m I/mZ и d Gftn q դրո pilrn tn n il din q In rn pdrn/i 
I/ու/ ‘ qi/G nd hi li ihi/n/աբ 1 qil ւո tu m n q h h 1/ 1 qiU/milq!/ դւ/կ դա if tn ilq 1/ rnZm ՛ qtn qd 
-mqi/Z յւաւ/p 1/ qi/lfl/rtiqd (d տ q hi tnp dm /t j d ա q hi m bdm /t q iluttlql/mZm i]h ‘հոդ 

-inl/mdi/ nq/nqfm il'./ in dm hi h 1/G ttdlu It qii/d'uq/Goq^ ijnudqji դւ/hlim qi/lfnmq/i 

ւ/ Ո q dt m у (id uh dihini i/ ! m q (> 1 njt if դա tn i/ hi դա i/յւ i/h nf/htdit 'Gqtnilm դա 111 ri mji iff 
q հււդաւյհ '/ ltiiqfml/ի հ/դւ// d‘/ m dm hi m G и п ци/բի и ա Jr^ Gfmd 'ifi/Gmhniihq 1/ 
itfm^ Iqqijl ip/dml/ G ու դա I/m hi 11 lb q q Gin qm I/m 1/n m G1/ftn 1/dmu m ihn q hi rn ptl որի 
: qi/դա I/tn l/f ա ^ դյոսէոսք nlrn q dq Jmdq/i ոբւհւհ Ifmh q Gnfm^ Gm !/rn դւ/հ t/^ nhn]in 
ւհ]սւդւ1հ l/mip/do duh • ^nt/hrhftn Gudhih li/qnr d'/ qml/mtndm/ti J/'/wqqq'p if Gul 
-qfmpqil niu! 1] Gijqq m tn jt t/ rt ijIq q dt/d ։ ifqm tn nnt tnti./j Gmil tn у m ի mdh nuqy 1] im// 
-rnqmhq iilinZqy lqd^։"fP'"h '^7 Ginqily nduh ' ifqmyt/q It դրո у դրո f/ու դյուր rn и Ifrn 

q Gtjmг/jjiurn>1 lr if Gminhql inrid <1 դաqtnrnjt d 11 qdшI/ qq i/lfmn GquiGun ,f ։hqm 

4'"'/f]1" G'11/'1,G ЦШI/tn դա i/li i/ Gin 1/шш tri ա n/Zrn q դրիւդ i/ Gmhnqmrnu nyiluqZ i/ 
Gm GuSi/ji qrri If rrr դ(ւ I и mil Ginjihmd di uh inodmlf դւ/f nihhm Gudlnh iJnilhrlrf'Q

: if դ 11/ d ՜1" ա 'I lr ՛Ո G 
-nqlftn^ilm h qjr i/ 11111/1/1111/ ninntjidni q դւ/Gn mddtn in 1/It ifjrt/jiml/ qdr! if qGtnduqd 
-ml/ 1/ 1 qi/ du ‘niiluq qii/ihnf q բաբ '/ qfrn qqjim b /fii/ui/i irnihi/h qqmlj ղ rnji i/lnry 1/ 
՝uidi/n 1/ I rn q Gqrri 1/1 rnd q'lf/"^/ I'qG bfuh du ‘ qt/frnbhrn luliql 1/ n qit/ dm in ijhh qlq b 
-qnnni '/ dq dm h ui In Gtn r/ ո mhdnt d 111 ntdmh m у q duimil 11/ dm у ւ/դրոԺ '] f] (1 mb դա 1/ Ji 
qqmi/h Ginliiq ‘Giilqniu mt/ilnijiZy iilmqqjim jtqqb i/Zmuru G ո դա il rn InmIfdq p him 

Gr^ml/qmji Giifmy nqn/d'"՚ր>i/bb 1 qt^mGnniiи դրոտ ihnino luhql 1/ du 'Օդրոդւհւ/ 
i/li li in q / и p i и in ri f/ niituq qqlqitihqji iltnlmilnil i/դարք 'fd-'l ‘Gmdi/ qm I] tn դյուր rn trit 
ll/поп/ q ‘Iml/titi/ 'Iq^inimp Gqtnqdii/ nihql i/qqdfinjr i/ ilqi uh m I/fm у դւ/Gn q dtn 
-mdmq՛', im/iuf/ 1 qm q//՛“ d и пи n 1 и 1 Gnit/p //tn i/fm 1/p ! m qp q հսկ r/qnt hqm t/G 
-iidlrih qi/fnihhmf qrit I/tn I/fniy nihql ՝ ՛/qfdq > nr q luhql 1/ Iqhqnntu 'f indmhi nqm// 
-nihiudiq 'f// q nqm I/ni 1/11 in 'f// ՝ и i/i:/f /1 и ui:/h qfniqqpin nfm'd 1 ppim qli/i/p nidun 

'/ qm d հկ n 1/ qi 1//J 1 ri'/qttin ո 1/dd 1/ GulqGqni fh/^qm q qrn Ifm Gq 11 qIf q qn/d'" Pm ">bi 

G'l r/rpniul/l4 uiZqpmtlyqni ՝դա q/J 1 и I'" դա q ա d qjiiululf ddiun 1/ !'f դա տ Ji nfmln
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l/ա] ՚ J""dh m pjhpj i/lduui ()()(/ ւ/ձղուղու In ‘> Il II ill I։ Ill'll ij 4m d т /ո m (inf mi, i/ рц/р; nl/1114 
-i/do Ն/հսօ if inn 'p/mpdin hfm urn 4Im'/dш/dm!/ 1/Go 4 din/пи/i '/fl'/ '14 4m pinjt 
1/410 hii]ut 1/ I/ш/ I/ I/"1/ 'o'/hdm h՛/^ ^ iji/m/ml ml/dmiun fuihr /и/ 411] p/uid li md 
-mi) iGmpdm// Gud'/ji чифт! mini трц It] mho Gm 11 ml 4411։ '/oidn 1] urn 4 (111I4/1 
վհհւո ւրսէԼՈէք i/ml/m ndml/io In/d ill iiGi/hq 114 dm J1I4 d p/1 tu/i/bm d :nm mill n m 
44111/14/1 full till li t^m 4 f] uniul и ft i// 4 4m ji dro/i цт չ, и 'pint 1/ г/ nnoho I/ш/ G4т •/d 
-и/f G н/4 n/m p G m 4m // 4 pnrh Ц'/Ьр! dji 1/4111։! 4001/1 ! 1/401 d m]uih 41/jim// it 4m ՛/։/ 41/ 
։i/hhm цн/p]io p/d// i/ (14101/1/11/ 4/u/y 4(0144/101/1 Ц’/фтр/ "duh ( ol 4 d m m о m i/i 1/ 

(11/41/1/11 !/m 4m п/и փ ii f m p • о m 4 p/i ч d 1/о m աո i/i n/u/i/h (ււհ/չ/my G 411111m 1/ (opminp 
~hi/mn /41/ 4ml/m m ՛/hi m hdm/i 1/ /1114/1011/ 4111111 ho r/i/mhilm tl'/ mint • фо 4/md 4/1 
G։iu/md tit/11011/11111411 (ifu Gm hi m 1/ 40։ f 01 f 4//m 1/ 1/41001/10 ^41/ 4011/mfto 0/41/4 '4‘/'14 
-i/l 1/4 d m p 11/1 i/p/m pdm no 4m I/4 ymh n'/l/ 1/ i//1 41 i/pj 111 dh m hi m 1/ fini of ^401!/10 4 
-/пито <41/ pi/nh 1/ 1 m44mGmlno4 G40141I11/ 041010401/1 /44010401 Jii]'/4I1 m//fm^ 

'/,"1 tl’"h Ղ'!’Ц >(iipduh of til 41/h mimiim 4m jn/mmm// l/nttihi 1/ у 41/ 1mm 404P
Ч՜1'///'"'/ml/tnmnmilmmhi ilii/h՛nm/ւ hi/4m//4Gm։/h /111/4401 04/1401։, 1/ rn/h Gfnd 
-mn/imliu 4 lint • 4/to 1/ji i/imlnfm hi r/ • n 4m ni ч// m i! m m 4"'/f doh Gm 4 in mdm 1/1 i/ 
toojim //ni/ 4(04 do 4'/id4/i '/ ni/ от (im 4410jtinp ‘£ լ 1/1/41/414(114 i/ imi/tlh ^/4^ 
//10/1104 f"hd'p/ ։'/44p/ui/iml/4dmd (111/4^/1 04011111/114/ 1/44011/401 4 04 i/յւ im//mn 
fmtjm/imq 1/ 4 (rn/uil/nuj/ t/ ‘ ՝/ 4(10 ‘ (i 11 /՛/h hl n հ՚/pj от n//m410/imp -n//m4mjtmp 

h 41I (i m//m jim 4 Gojn/ Gto ՛/410 о/11 in 10 in hi /1 n / 4 no;/о n (if no m 1/4I/14 4/11/1/10 hm՝/t

‘/1/41/1 11/ miho 4 Inihon/ G4m41Imhm 1/ • q 4
ij m 4 In tn /1 tl in /1 41 о tit n m ji i/ f m ft 4 ih/t q 1/ ոչ, 4 m I/ m 111 to m м

f тц/п/пн կ ul/mil^imf 'i/jiin pp^/ 'Oilp/h /g ,/ b il mJ i! 41114 կէ— ւ/ահւոկ

'VITAM'IIMIU wn'b J1«IJ<I>։| ’28

էԼահակ if
'CI-81 -"‘/rib 8 ■/ 

fiijinqumbinn ֊[|

fm limp d'pi 114 

-milnint! h 4m 4 pjind'/^ njmmlnm 1,4/1 41114411/101/ 1/ d/hq 4 /14 ^f 014100/n to or nr hi 

^'14 S '/ "m 4"11/""Im [/1/ti/(I /1 и 14 и ni hi ո djirn 4/j 10 Im I/t/lf m 1/ /uuriof 401111111144/
if о i/h i/mli/ji/'i rnhubj,^ 1/ jn/ / 1 m 4(1 m in n fo/Jm pilm i/p4J! nihih 

‘ 114111 pi! 4 b 0 nif, 4 040141001/1 4ml/m 4/110 mil QQJ- hi/hhm цт 4 p] 1 oil Himn 1111 I1/41/I 1I4J 
-tn puli 1/ 4m/thn!/ nfitjitjf G'/ht/ ntttmtlmmhi 4 jthml/ /11/ ntm//i h 41/ dJ ft /44111111/1 
410110։. 1/ '//J Ն/ՈՈ1 /mib/imf ‘ Gm 4 4՛/dim ։, 4m 4 pjinnm pfm/о 4 ijmlio о Gm rtml 44 ni 
о/mhdtonj4m (ifiiGmhtmf 4 4m4p/1 ol/dmtm 11 m nfn/iij 4m//mdtjnmh/im diji/l/ q

:ifdniJd4in4/ի 1/ ht/^ nm foh/jii/h nGuti/iih 

Ippihir/t hi/ni4p/iud'j Չ d'/ /41/ d/im/j '/p/4 ' h 1/n ul/i/hоp/ml/ 411111111111/11/ 4 uml/rify 

-1111/ /141/ hfnon/ il in dm 411 tn p m dnm (i /н/4111 ‘ h ij (i n dIn h 41/f mhhm 411/p/1 о dh m h dm I/ 

и ՛/Old tod 1/ 4 411/pjio 4'1 d о 4m 41/1/1/44 1/ 41/fm։, dd и ‘ 4111(1444 /но qGiilfm'pp
:i/hhm h4m4//!m ։, mdi/11 1/ 4 11'11114(114 ' 4m4p/iнI/hdm (i 

1: d 1/h 4 din in 1/ n'/hidii I14Q /44/14111// (ini I/m m mii/1 iiml/mpd 4 1 m( 4111^1/111 4 (111/hi 
■ ndiq (ii/iohm /in4dn 1 mn 1 и/ ш/mi 1/ (in(mу lihmli /40111։, I441/I d'/pp 1/1111111/1114՛, 
4''/է/՜՚ահւ о 4m f/pdro// /uulu Կ/lnu 4 I/1114111/14 ՝ ւսա/սօ ^4/, (in? ‘'/ I/i/пт uo/Հ/р



։ iliri'/i ifil'] I/ Ifmn qql fudu 'mpq f nt ի •itlfamu IqqmGqm Iqnfal fai/mp 

-qm qlqfap ‘itGuliufat qfapbl/qtl pbfam fan fa In qfmf qmqdinh i/ г/ qmqZmg ։ Gmqqկ 

nfiimfahi If т/t q'/iidm mqiuZtny tub q gq^ ddfa nfaldiiiu ydm]t q'/qfaf qtnqmutn 

‘ ilmdmyun] blimp qfal/ qfap Guduf phul/dq խաւը] pfa itftnump ‘dfalnufa falditni 

00b‘ Ղ՚հ””^ ]pdm Gml/qqqn qminfahiqin q կ tftlit и փ Gfadqf 1 m q G mt/h tn d pfa qmqfao 
•itpq dqp if 1/1/nt n G nt! nf Gminmithtn fal qi ո n m in d m htrnm q f tn]i Gfmd 'iml/mrj 
-mhq falqqmin qfadlnm d m tn n d m у 'fap fit q qi fa far и dm fa fatfap q dim dqm it qm In mu 
-nun ‘duqmmnm dqp itqmql/ dmpdmfqm q '/ tn nt ի • ppfm q G fa G q/i d и d !/d q ‘h q ft 
urn pi] nl/mpmq qfaZmumf i/Gnttim I qfa tltr It quilling fa ‘ijiitqji qqqfainGql/fa

։ faiqm t/f]t и qm dtn fa и qm p G m p h tn d G qmu tn q ‘pqpi/ml/ 
iff tn ղու կո tn^ npqnm du fa iGufmy Gmdtjn mil'll tn mfapmdmymhi qm in r/ dinmn/lh 
if utqln Giilqlnlml/ ՝Gmdmmo dpin qfatufmu tnp Grp] Iqqrnurp q 1 mil քստրք/ո d'/l 
n ‘ qqt/fmil ^1U 1 ^qm 1 m qp Gnfmy d'/ in որ րչ : qfafmb'hm unuho dqp i] qfaf tn у itdu 
‘ l/i/nuqfmf itml/bin q itGmqmtnfmy itnnuu qq itn]tulh q itui'qtii fuilu ‘mGub Gudhihh 

Iqqmy tiqfal/dqf qfaiml/mtti 'qiloh 7 и diunJi i] p Gfmd ‘'q G fa q liudu qq G tn и G m in m'Z 

q/iuli diun Ц ‘ ufrn •Gqmqihfa ւ/Giidhrli r] qm qfat и m qln mpd m]t qn m]i 1 tn in l^qdqd 
qi/pml/ pjihun Ufa :ni]h q hq^h d'./ui qGnqymhr Guduf ‘it hidq կ mqnmqm l/i/bilmp 
pm/] q it Indqlf in lid inp it qi и n m цт յ՛ակ 'dfaqfaqyqm ithmiijy ‘ ufm ‘dqp ndi/կս 
-nthhml qi/Gr/bq Iqfah ‘ Gmqqqdf ,n շհ fafufatqnt q qumn far ml nf tn dqp ridden nth 
-bin linqGmnm jfaQ : G rj m q fat и h n d fa ini и b о mbit nt i/dm// Gulfmh q ‘^mGuq faG nd Inh 
կ Ц’] fa1 "'fat G о qm qilindin dh '/ quid din luhql ուսս t/ Iqi/ и my i] Gq lj dmln uf qi/bmf 
• my qm quitl/dm /J H"q? '/ d " " "' ' Gqm q dmb ու՝լ f m d и fat m in n fa d ^ qudmtn i/ if qm nJ 

-nmmmbiqm InlttiG liulmqp ^pfuf' pq piumii^ : (I’dlf XII il Hod 1.AHH ESIlodoiDHIIH^i 
li'i;il(l.\)J() Giipilnli tii/ildqq qm q fa tnilmdmn]m q qm qfat и db mdof шип г/ fill 
-qlnm pqnm '/qq faiиdh mdmկ4 i/ 'fanfandqq qmqfal ndmqd qnm/t faqpmfapifa qi/unul/ 
-mdqp i] Gulqdmmml/ G ո m q fa t ii b ndm dm q Gr/nfap կ qq p]i и dh m dm կ q fa fan q in nq 
Hihm/i Հր/qnf ակ fa bqfann կ fa II Infa in կ I fa in in in ո m у fa ilfammb hbmlfm կ qq it qfah d'/ 
qmpdm 'qfa ‘ dpmqfat ufm կ ի у qfa iGGiuG q In pt! faindn Imqbimiimm qtfa fa է ո կ mZiuh 
il I ri ifain h 'qGfaqmy iinun fa b n it կ fa bi и fam կ qrn կ m 1 n in tn hi fair Կէկւո '/Gtn $ ilqqrnlq 
qfatpu Gmqql/ liqil hfuh ‘hq/t fa ImqGmmmjultn far ml itrnd du ‘ nqn] faiudnl и p qml/ 

-mfanmh qqGdmni Gmd fa q Giibd^dun] Zlnium qqGtnutnmp ql/qtu Judqp tiidmii 

qmqlniidtq ndfaliqtfa {>qpmyqp fa Imqhq tfainpmffap itmfap qml/mfannt '/fa qGtnqp 

-ilnilq hum fahqm pqfa ] qfadnt i) у qm fall • fin qm n] n m m tn hi qfin qm pdtn fulqnmlnn 

nf uf у qfa <1 fal ‘pfadnnt] lu '/faif iffm nq Iqfalu q .Gqmqpmpqi fmqudmIn կկտր 
•mq fa q hfmh jiqmfab • li faqindqp и mfaim yq]i urn qq Imqnmy itqnm ^fahiufa q pfa 
q1fafa,,lnlfa^mqmd qm I/tndinmyd и qg iGulfm l/mqfado fa dmd կհատ q faGfahq mq 

1 qm qnqqq յւ tnh quid '/ qpqp ilu.'fahhm qmqfai и d и tm in и I fmdq]i fa nbummtfaZrnh Iqd 
- qlniimit q qmqfatuiiho Iq и in կ dm կ quqp '/ mdmhi ' I qfa faGfahql jiulqnm a^GniuG
-m/iudml/ d'/е» •fadtmmn/ lifatmd fa Ifadqliqli qinqinfaitvf fa fndqp ftnGqbqliq q 

fahhm hifhufa q հրրոկւհո nfa li fa hlbfmf qnqy it'.jddq 7 и il'iqfal nq dindmd ]fa pqp 

-dm// • qmGqiufa pqfa fa in и ilm m о 1 n fah h m qi fa far и in q In mb dm ]i fa qm կ mdh m fl m nt hi 
pduh fa pfa '/ Im q l/dm qn qy inymln dmp dmfqmf '/fa niddfa It fa п и I/fah и fa tn I/ П m 1/ 
- ու III IIImIII dqm./ : nfa qq inmp idq]i fa fnIqnmIt nqmhdqifamq fa qni/mt и qinh Jiulqd
■fanm iiimmln dpmq/] inqmdmhm q m/inq q ifa fai и//qm Gh GifaGqdminm !/ nq q nfa qqm 

''"P ymlmhlim qmqfatndhmhim qq Gn q qh о ! m qqmdmfap hufa у qfa hl q Gqmyqm 

Iqmbo (hqp Ilin dfa ո fa/ո nfin doqhdii q fa'/ 'ц/q) Gufmy Gindfanm/ihm d'/ ր ակ կ fa О 

ifahiufa faldiini ցօշ h quid falqim faGnqd и im կ dm у ‘difadmy nl/mqfado dtuGnqhiin '/faq



Ահա քեղ վ՚՚՚քձ ւղաաուակւռն '/կնի 111 յ^1 սեաւ և անիծեալ աւուրց կենաց 

իմոց ի Պ եա երրռւրք9. աար և համրն ր ււիրա իմ, եթէ կարես, մինչև եկեալ 

մահսւ վաղճանասցէ ւլարիւնոա վիշտս քո, կաւ)՝ չեր ան ութ իւն և կամ ի տան֊ 

ջանս Ղքեղ դա աա ։ց ար սւ ելււ 1/:
Ջ'է դի նչ են միտր կաթողիկոսիդ' յռրմամ անդրէն դարձցի յէջմիածին, և. 

ոչ '^Ւ 1'^Ղ '1էԱը /'^^’ 4 I' արդեօք րանալ դմա ճեմարան ինչ ի կրթութիւն հո֊ 
դեռ րաց և ուստի կամէր առնուլ դառ այդ արմ տնաւար վարդասլետս, ուսեալս 

եւրուդան և ասիացի դրովք։ Թաղում ինչ իասեցայ դաչսւդիռեաց ի նամակի 

իմում առ նա, ցուցանելով ե դիմ առ ձեռն ւդատրաստսւկանռւթիւն ղորավիդն 

լինել նմա՝ որով և րերէին կարք իմ. րայց ցայսր ան ւդ տ տ ա ս իւ ան ի մնալս իմ 

արկանէ դիս չանել /սռր/սռրաա տարակուսանաց։

Ս.Ո այմմս ւդարսււղելով րարւոք ես մշակութեան ճառի ինչ' իասեցելոյ յի֊ 

նէն ի հան դիս ի սչ ր ո !ի ե ս ս ս ր ա ց համալսա ր ան ի ս դդսլրոլթենէ հայոց, դաց է 

րնդոււդ յաջողեց այց ի լոյս արձանացուցանել դայն ի ռուս լեղու, նուիրմամր 

վեհափառ կաթողիկոսի մերոյն, մեռեա լ է սիրտ իմ. թէև սկսանիմ արիական 

հոդլով, այլ պաղեալ եռանդանն ի կէս աաղարիսին' ղոսացւււցանէ զճիղն իմ և 

նահանջէ դյաջողաթեամր կատարածն, ուստի սկղրոլնք անթիւք I։ անհամարք, 
իռկ վախ ճան և ոչ մի։

Հանդերձ ռդջոլնիւ իմոյ ցաւած ամուսնոյ առ հայրդ իմ ե րսւրեկամ

կամ I։ մնամ
Ջեր հսւրսւ ղ ա ա'

Ս. Նազարեւսնց
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:(-uim1) իււ/ilm;,. ) i(iui//iiijiiii//r/i/in,i ц!т гц/q *

-Ilin hl] Illi'I-fl ydqhqin^ ա/ldiuii ()()(■[ IftnZiif] qi/jtnif hnquinin il'/ Jiqfi ши ш/I/ 
-ndiii^ fnhiih 1/11111/111 qinjif ш (^ ; и ji I ti h uni ni/qiujiq tii/inii 1/ i/ iplin hl in pin n пп/шр i/ 
/fill till/ qollllttllll 1/ I Itl q I III I/qd qi/ltul/llllll Itlllllll ih/l /f/q III/ urn Jdh ։ fill til'f llIII հ 
-III՛/ i/liinlliili 1/ liiuiiihql цт I/1111/11 in m q In m pihn/i lqqi/1 1/ urn dhtni Itnql/q Hqtnqd 
■ահա՛/ f iiiilui/iininni/il (-j. Hilding fiiilhrin/ 1/ j/Ьц qfjuo? h‘/jijirri’,o ո mhih/n

:Ji'l^"7,""^""lll) 'l qlhuduimqu/liditi т'ртГ Iqqtul
-г/ di/hqti/ i/ ntn jpuhniq 1/ qniji tn tn ւ mln qjiiuilii/ 'itiinin uilqpinih. tnn 'ц/q ‘iJilinl 
quit •ilonfniG '/ fmqfimJ 1/ n ։/qru d m nhn ji tn ^ 1 u^dtn dtn h ny i^.f m qtnh tnq nl/mdqirn 
d tn ք/ւ/ и/ ji qmf fi тцт in m n]l tn fludqji nirn qdinqhtиhh Iqqh nl'ul 1/ hnin,hqd iljimnini՝ 
jmiilnf ^Gufm^ qtndmhiiii Ip/ddui/i ‘i/di/hq infrnftnZrnd l/ri։/ hq^ nj/ndu q If in ‘fmji 
-‘/d՝^ '/ Iqdqd hntn fnilinl/ qi/^qmf ui/hi duh hqj> ши uqniqintnji qm l/rii l/f ni ^ Zqi] 
Iqi/ n/lnlni djii/qni 1/I1 quU'/i ' 1/1 n^iiin Jtuh it^ nfnilqji qtn q լ/1 uqn qyin in tn и m fulqqiu 
tiling и niqui ui hi qihnhihn full ‘ ni/Kl luirni q fimhnqmmu qii/լ/1 nd 11/h 1/ fi tn H սձ 1/ ji 
qin//III qjll II II I II i]JI III JI III tn I/1) I qhn In Illi djlltlqj/nilinl/ql/lll 'j ԱՈ1 li Ո q 1/ ntn lilt nil Ո til II
-ihn ydqhqiiiq lq/iuh J լ/thuji uduh itqijyqm niljilq qt/ ipn mh qnqi/imum •J/miiif/ 
-qm qftn qi/qml/iul/fIII^ qn/[/1 in и inmit ահ '/ Irnq jnuji ti‘/hl tnqrnjiq ilin niuihqiii 
i/Cnnlhih qi/iunnuf niul/ilqh quit/ q 1/qimltnnltnjitn^ 1/ ni/ilqh qmif /umif/ qiulqi 
-inf <11 yqi/ qd] m q nn! q/рп/т ■ i! q •! m i! п/in qmilqfm In fiftnj ‘ ftn ^qildm fji/п/ji quid 
-ql'iti hl q ւււ՚/հՀ/[/ nftu q qh in mu .ц ши qtn q քի и dhi b ndufm^ ւրոսւ/՚ի iqi/dnnl t/i/f 
-tu՝/ qh tn I/iiidin Hint, 1/ fl nd uh hqfj hqil (iftntiqnun/ ' tiqi/yqm/i hnqdtndni l/fw/iqqi 
ifinh/n 'lW"fr'/]' fifufimhim q limhtttiqm^ vqi/ l/fiijhq iKihmil hriqji q hull hqfi աո
ini/jiinhuilqq q i/mtnu '^ЭЛКЭОЛ ШП|ПЭ|ВЭ pB ШВ1)1Э1ШВ qtnqn/iiijiml/qdmd ւար) 
• mriZy ‘J hl 11/fl in I/iltn/1 nfujn/ inn Л Կ/հ qnm/i հ^ք ilqqiuqlj tn ^q^/>/ шп ‘qmh 
-in/! i/ d/iii^nniidm^ i/iuti/ui /indqji ши jirifm ^1/ qinpdtn q^p/ ‘jn/hmhqmh Iqi/Zu 
i/qniihii lift I/ ш [i m q Iqqtulq hqjj Zuiuinliqil qilr/i/ nq pttihqm nfmf q nJ In qf 11 q
‘ I'lf՝1/1/1" fl” 'h" V h'lS ^"l^ qqml/mJtml/qtlmd 1/ հ/հաս ji i/(i qhd и qZminn qdqi/ nq 
dojim 1/(1 ijnind l/tnqi/do duff ■'l/ш/ n (iqi и (inJ dq /1 и I q I qnih q ji JCinili ‘ dq p J‘pi 1/ 
hnqhymihnlidqf ijnnl Hind ‘ ufm ‘qn/fjiuul nini ihuu/in i/lhiqiidml/ qjdtnlii'p

frnqi/ji.J Gqtuqdnihmq -ц

m ji I/ tut քէ — էլ m h tn կ
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is
։1Vl^mQ"n""""n^' ЦП! ft d/ddy lyZmumi ‘ yml/mi/nm տկհւկք/ ‘կհւ/ ymylnudiy ակ/ո 
'Hl Jl""ll/T“"""ijii/ t u:J էււկհւհո Ji doylidm 71/ իղ lyhm^duyZ ymylnuihy yi/unn 
• myhdmln ушу [ի и in runji i/ ytnhmilyh i/imlh ymd 1 m у li ym h m d у h i/n i/Ini m ^ ydtnyl 
-mymjn/f mduy 1ту1/ш7п^ ‘ nt ш կ J կ dկn m m n m յւ i/ nl/i/dytiyb < ym у (/1ndmmdm у 
'/ ymyf/liiioi/b ոհւիա7 i/ կ I у ւկ n կ m у J yfmliuy i/ կ in dm n m у urn li m ym d կ i m d', 
yml/mdylmlmd nfnjii/ у ‘ yru у JI и ym կ m yjn n tn n ylimhhni Imhiudii] fi^diiyZ կ tin 
jiij n yi կ Ji n /i и h tn in m ծ hyi! hit у in հ I ynnm^ dyy yii/ [J i и ill՝ in? 11/in ni hi in չ, у ՛ի

: hи !у dh in dnjn Zy’y^ t/ uni Ji m Jill md yltnit mb ւի կ J i in и m m ym n/ 
-n tn in mln i/ jiyymhym dy^ yi/Zmum 1 у ym hl и li rn կ i/h nbyjidl i/ h/dyhyb iloymin 
~nm iimym/im/fmymjimfi Imydmjim^ ytim d и yd in կ i/ 7yi/7u ւ/ւոուի idtnifmfi yZyi/ji 
կւյտհնկո i/ i/Zmymf! yy՛/ yddy^ ijiii/lndu i/hii^ у lndi/ո Ji ակ m hm у dm d у mijjiyd 
-mil yi/ymiiyui Im у dm ո կb y rn^ yi/nun hyd հկկ '/b hynnmymji 1 li ym у f/t и ym յւ կ h 
-ymf yml] mini и yimu m у (hiimmdn/ yutinnmjuj (iudy^ 1 m у fim ym fidm (ii/ yyym կ 

կւ/ymZdQ ։ւ1կ ym bin fi tnd էյկա in In ijlmum у у/ Indt/n yml/ml/im^ mi/ilttijiZy у у у tun 
fi ym у Ji и ym Ji i]b ymf ininm^ limymdtnn у m ymlf in ^d у у liyi и 11 и կ d у yi կ լ/1 и yu m и/ 
-mliiuli ууч] կ կ ydm n/Zm t/7 ydmlidm ՝i ulyCimbym di/l/dyf (imут!/mn ind btfiuyn 
i/ dfibntd fuydyym կւ mdm m m Ji h у յ: i/h կ у ‘ dinm in dm hi yyymh lyyiim ^ււկաոուի 
-in mmbi i/ ddi/ fimh и ymfil и fimlofi nil tn mdm (inly n ушկm pi rnկ հ ‘1հւհւիա yi/j 
-mhilij bym jiJtm у yfmynthyym Itnyytnyiy i/h կ dy^ l/mjtmy dinyyjtrnyy ՛ի

։,i/dim/i nym у Ji и in и/ hym hi i/ 
li yin у J in d m J կ n/ji Zfuytti umln n ym dn/dlim у jn/ nymyl/ у li ո։ կ m in mZ կ f կ ym ր 
-dm ddym yjii/ duy yyi/ mu կliy h у կ у ' ulm •կկուոհւո dhni ակ у!/ m կա՛յ у հակ 
-inymjimի mniudmy i/ diidii ‘ymуյիnyydo у i/ywZlni hyml/mmybimilfmy Imуdmу 

-mfidm yu/fjindnoym ujn/ ijhhmd imdylni/b limyi/dodyh у ^jilmlnm i/^'/f)
i ij ydtu n]Zm ri dm у ym m ti nifmy 

findy by կ у i/od կ mldinm in օկ տ у hi mdfm? lii/rmZitilyd ուս՝ի у ш у Inm n nhi սկ n ij In у 
и/ш m In m ՝,y]i 'nyndyy d/y d/yj ^ynnitym n ym у h m կք my d yin q dm hi у կւ/Ьтц

h th и Jihj in fj i^ — /լ m h tn կ

ՊւՍէքՈւՈևրՈՏՉ՞Ո mjQ4 'OR

цтЪт՝! if 
‘1Г81 'խ1"ւր1' Zl >1

հո m fj л mb աղ ։p
jlyfi dկնy у jiy Jiuly7mbm ‘Imydmd 

~'1^'1ն ('{>!"' ihinml/mn runfm 'hlinlyih/n hyd dlmdynouj пу mmZ i/lnmuy jnnl 
-Imt •ymyb imuml հակ i/ հակ ոկhinfm dfmydmijniili կnijhinl m d կ/iyd կ J 'rn/h 
yi/yni dym yd mb c [ ni/ldiun yyfiduh dd и jijimdli Imyd тм/t yi/yymmji ynm/lh 
կհ՝ nyl/dmlnuf i/h ‘mtji lynm ul'tii կյ/y կ'"/ ' J"/ JlniiJli ոկ1ւպք и у ‘i/jim ful у d 
-ym nlyli ymd ո/ту էԼկհւհո 4jn‘jf ylmydtnumli jijdydmJmJ у դկ d у itihnJ yi'/J 

-niymlitndyd Jmilydjii/hmfJi ‘կ du ՝ju] dmdjih rndiiy կdl/ I mydmmn կյ/y ‘Տղւ/կ 

-lodtn իյ dy^ rjiunymmdy/i ymljnniimmlnh lyyindilm^ dmjn/h diijn/f hy^li jiyi 

-mhm 7/ 1է՝ի гутуJiitymindmin i/ ni/h yjohuj/ yi/կndmhi dymd non/mjiyny i/hydn 
-m/i •( ulydbynj 1уут(1иу i/ vm yi/m у himfidm/i էիս կ mi/тц yi/nmji ij dymydmhm'/ 
уч/ f/rn էԼկւ! о yin էյոկ hiduh yy՛/ lydh dm dm yn mjimdyitiji ‘ li ifyml] nnn in m hi i/Znnttn 
n^duyZ 7yi] ւ]տէւ կք/y ‘f'/dhyty n/^dmhimym\j пп/т^Ь 7и у ւհււկաւհ/կ Zu mjiy 
Imui yi/յոոկ 7u i/h Կ/ydy tin/If] yfyno? fitlydb mod blind • hymydmhni'j i/dndhih 
1/ li/l/myd r/ h/dl/md у կ 7/ )fm ' dmm у In mfidm/i hiinm կ y/do nfhidu ։7m yniyijin



[Լադդ шп ի ր ա կ ան ի: որհր դ ա ծ ni [! իւն и իմ, արդաււիր անւ1եդ h ւդարդ iliniuy, uni- 
//ini մ ի in J/tn и/Լ и ւոոեալ 8/ put [! իւն Սեր, /i if/iuiu ւ1’ՆՒ /ti"" I11- /՛ ր1,1յԿ 

ական հնարաւոր կ արծ Լի դ it եp nt էն ույն լ n 1 ti tn I иր n 1 [!ի Հհ իր pin [II, ujաpnth ե ալ 

[iif [1 մոլոր ա It и и i [I ի i ն и , երադԼի (եդաշր\՝ել դկարդ II դսրԼ՚հս ph n I [f ե ill'll դա֊ 
if են ի if ա ո tn mil о/1/Հհ и i [ I h ш il/'ll U.it աու ծn ( եդեալս h կնբեալս ա՚հյեդլի iinlpiil- 
[/համր: /I շ, Հա (p վեհ ա մ ե ծ ա ր, [и ե լ ա ն ո ւ ա եմ հ fit [1 ւդ ա in 1) ti 1 [I/Հհ I, ադդադ It 
դպրութեանդ I) t ր ո ւդ [i n /, դ[է in i! 1Հհ ա Հհ (in ո աջա ա n t ti i թի Հհ p [1 Հ i! ա n ւթե ահ у ши- 

էդ inp [i и [i դհհա եկին միշսւ [t վարանդ h [i t[i ան ա p[i սկդբանր, եթ[ դարաւոր, 

14(11, մեծաբիրան վ ա и ա ա կ и у ւդ I шр It դ/Հհ if ինչ/ւ /1 ձեոս բերել դ p ա դ 1) ա , ա ֊ 

pnuim դույն դա if ար p ա դւքո и ա հ ան դ ի ա ա [/ե ա ՛հ у , It էքինչհ пш/ир [г i/hp ա ո ե ա / 

и յան ш J [1 վերին (աքն դաւ[աո յորամ if Itp դ ե 1 ր n ւդ ա у ի и ա hn ան hi) pt fl'/,11/Լա 
if ե դ յհ ան и դո հեշւոին Հ արւա if հ ( կթել դ ւդ ա ա դ и , ifnpny սերկանիս դանեադ 

!j վ p ո и/ ա, 11 и ո ո դե ա էյ դ այն и и ի կ արեամբ իւրով հ ррш ա հ ppt
I/արի րաջ li ոդջամիա Լ դա ա ոդո t [) իւն Աււնդ մեծ ի՝ նախադահ ի դւդրա- 

թեանդն ատենի' ելւկն ա р տդ տ բա у ի ուսմանդ nnipp '/դադ /իեի/, աոանւյ при’] 

п[пиц հ. ունա/ն՝ դիւոաթիՀհբ li ջան p մարդկային: [Լա шп у ելս у դ վեհ It шն'tեp֊ 

plt/[i ճշմարmuւթե ան վկայութեամբ in и/туту ան եհ ամենայն ушу ակր դաււա֊ 
ա ո լո ւթ ե ան у пр ի հ ա մ и: լ и արան и Գերմսւնիոյ, шр աստուածաբանական դի- 
տութիւնբ հ ւ[ա p դու ւդ ե шр դն ախ ա դ ահն անին դտեդի, прпу աւդա հետեին 

բժշկական, իրաւաբանական հ ւ[ւ իքի и н ւի այ ա կ ա՛հ ն ա կ ա у n I [! իւն р (անրաւ II 
(անհամար ճիւդս և пиши բաշխեալ հ աարանեա/: ք/ււկի են ր ան ր Ջեր և ան֊ 

սայթաք ուդղութետմբ խարււիւհլ դմարդկա (ին ու սմունււ ի վերայ հիման աււ֊ 

ա ուած այնորն, աւան դե/и յ մհդ րերանով աււարե/այ հ է) ա ր դ ա ր I, [ty, որով 

միայն հնարաւոր I, ար դա и աւոր աոնել դաասջինսն 1ւ ադրիւր ր ա ր ե ր ա и ա и լ֊ 
[Hi ան որդւոյ Հա յա и ա ան ե ա jy աշխարհի;

թի 1’"՚1՚1՚ կամ դ/է '["'/ե/աչ, դի մաադրեա/ ի վեհաւդաւոիւ Հայրդ ւաւ ■ 

յ ա ւդ այս ի կիր ածեք դիս 1'/'/'^ 4" րծ արան մեծ ա if Լ ծ Uhpny ա п աջար/լաթե ան у чу 
риш մասին ադ դա (ին լսա աւ սր п ւթե ան ։ Фшп.р h ե ր ան п 1 [1 իւն համարեայր ան­
ձին իմամ րնդ քտդդր հա[ անեաւ ականաւոր 1Լդդասիրիդ թտվւել դհիդն յո֊ 

դաւս It [1 ւդ այ ծ ա ո ւէլ[1 իւն հ ա j[t են ե ա у t -Ստդւյր եդիդի ա ա ո ա ւդ ե յ и յ и դոհել ար: 

սեդւոնով հայրենեաւ/ դսբ (/'"ե են [t յաւքտ ւդ ա ա ուա կ ան ա դ ան [iy կարա/ոլ֊ 

թիլ՚նբ մաաւյ h սրաիէ
8 [уч լխիւն п n ւսա у, ши/t /1 ն ամ ակի У ե ր ч ւմ, կսւրհււր հ ա մ ա ր ի հիմնն/ ա֊ 

սիական ինչ ուսամ՚հա րանչ ի մ ա յ ր ար ա դաբիդ, ար у ան կա լի երեի հայրենա֊ 

սիրարդ կարդիլ իմ ասաւյիչ հւսյայս դ ւդ ր ո ւ[! ե ան. рш/у եխկ ո /I եդիյյին ար- 
աօնոլթիւնբ այդպիսոյ դւդրոդի, ե и՜ր ւդայմանր որ ի նմա ւդաշաաման,— 

ղայդման Լ նշան ակԷք ինչ и չ:
հհրախ րնծայ այն յոյս արժան min ր ելսյ tn ե и ան հ ( դհայրդ ւդաաուական ի 

Պետերրուրդ՝ թ/; յինչ հիմնեալ իր/,, ան դի ա ան ամ րնաւ մանաւանդ էլի կարօա 

4ոս i" քժ ամենայն միջհրար' աո այդ կարևււրելորյ, It չի in ե и ան ի ի միջի վւո ֊ 

՛ի"խութիւն ինչ իմոյյ էդարադայիу:
Ադաչելսվ դՏկրաթիւն Սեր րնկալնալ դաս ի իւորոդ ււրաի շն որհա կ ա / ի и 

վասն ր ա ր ե մ ա դ/! ութե ան у Վեհաււլաաիւ Հա (ր ա էդ ե ա ի դ յւոդադււ իմ և աւքոլսնսյ 

/"ե”յ ե ոյն ե մ ա ա и I у ան ելս վ Սեդ դ ե ր կ ոլսա ե ր մեր ոդջո(ն (ա ր դ ան ту ,
եմ հ եդխյ ւդաակաւլ ակնածութեամբ, ր ո jn ր ան ո if ր որդի Սեր հ ծաոավ

II tn ե փui li li ո u Նա quit*L tu lig
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И). Ս՚Ոհւււ՚Ն-ՊՈհՇԿւ՚Նհն

ЬшцшЬ 2 ноября 1844 г.

Г- попечителю Казанского учебного округа.

Одна из важнейших целей возделывания в императорском Казан­
ском университете языка армянского есть, неоспоримо, возле изучения 
памятников гайкаиской старины действовать на развитие" современного 
поколения в формах народных, сообщая ему результаты европейской 
гражданственности и образования. Осуществление этой благодатной 
цели входит в состав всемирно-исторического назначения России, по ко­
торому она призвана мудрым промыслом быть духовной посредницей 
между двумя противоположными мирами—Западом и Востоком.

Семнадцатилетнее управление Вашего превосходительства Казан­
ским университетом ознаменовано, между прочим, и введением древнего 
языка сынов Гайка в семейство восточных, преподаваемых в этом выс- 
шем заведении1.

Имея счастье, как наставник армянского языка и литературы при 
университете, служить орудием благих намерений мудрого правитель­
ства для полного достижения целей армянской кафедры, почитаю нуж­
ным основание гайканского журнала в Росии, который бы на чистом 
популярном языке распространял полезные сведения в армянском на­
роде2.

Зная Вас, как высокого покровителя арменизма, и живое Ваше 
участие к судьбе армян, осмеливаюсь покорнейше просить Ваше превос­
ходительство быть так милостивым ходатайствовать перед его высоко­
превосходительством господином Министром народного просвещения о 
дозволении издания предполагаемого мною журнала, конспект которого 
па армянском и русском языках представляю при сем на благоусмотре­
ние Вашего превосходительства3.

Адъюнкт Назарьянц

֊II. ՈՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆՒՆ

Կաղան— Պհտերրւորղ

Գիտական րարեկամի իւրում հօր հվւրեմայ 

սւ и 11)11 ա վար դ ա սլե տի

Ւ Ս. Նադարեանր խնդալ,

!Հ ։ արադա աի դ րնկալհալ դնամակ դեդերկարան , որում ի վադսլւյ հետկ ա- 

ւդա<1ււյւ1 սէդասկի, այո , ո շ ա ո ան դ րտդդր համօդանադ սր ա ի րնթերդ ա ( դա (ն, 

տեդեկաւյեալ ամենայն :դ ա ա ւ\ա ոադ' որոր եդհ խա լի ան ա րկօլն Ձեդ /ինն/ ի 

ւղտաասխանատրութիւն իմոյս թղթոյ: Ցա՛ւ կ աոլարկն հալրենառկր մերոյս 

"1՚աի աեդեկանս։լ աո ի Ձենջ, թկ հա յա դին ր մեր յառ աջն լօմարամիա առ օդ- 

աակարս, իսկ ի վերջն դանդաղ և սառն' ււակաւ ինչ ի լա լա դուն իրն յառաջ 

ա ան են. խռռաովանիմ ւղարդա:\իա, եթկ այդ արատ վրդովերոււյիչ րտրեսի-
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րացն սրտի' է մի ի ժառանղտկանտցն հայոց. ղայղմ տ h ս ի ր ե լութ են ի իմտս֊ 

տաթեան արւ նախնիս մեր' իշխանս և թաւլտւորււ րանս րտմրաստնտց րա֊ 

դումս առնի արդին բերթոդահայրն մեր Սովսիս Խորենացի 1 (ղիրբ Ա՛, 'H’ 3)! 

Մի միայն ծաղիկ և ։ղարծանր հայկականս անուան' հարր ե. վարդապետ/) ե֊ 

կեղեցւոյ ւլորաց ականաւոր արդասեաղ ի դպրութեանս մասին կարիր րնթեռ- 

նսւլ և յիմռւմս համառօտ աեսոլթեահ հայռչյ դպրութեա1ւ ցդարն երեբտ ա ս ա ֊ 

ներռրդ շարադրելոյ ի ռուս լեդոլչ "/’"l օրինակբ երեր, այս, և հինղբ և վեցբ 
և եօթն են առ ծեղ ի Պեաերրուրդ: H եծամեծ էււղատակր կան առաջի տչտչյ ի֊ 
մոց. ալք ափսաւ, դի այսմ ամենայնի ոչինչ համեմատին թալամււրթ ե սառ­

նասիրտ րարր մերայնռց յաւել առ այս և ղիմոյ վիճակի չբասւրութիւն ի ատ֊ 

ր անջատ վայրս աշխարհի: թաջտյա յտ ի թեղ' թի առ ի աւղել ղփ " բրի կ պաւո֊ 

մար ան ա կ ան ե ր կ ա ռի ր ու թիւն իւ)' ի հռ!յ լեղոլ, կարհ n ր ի)ւ ի Օրոդան 600 սար֊ 
լի?՛, այն ի մի միայն ծախր վասն մշակաց, թղթսյ ե ա պա դրութե սւն. ուրեմն 

հալարեալրն Ձեր յայժմ 455 ռուբլի (150 արծաթդ ո չ հերիբասցին. բայց մտտ- 
դրեալ ի իմ այսւղիս րնթանաչ. ի ստանւսլս ի Զինջ ղժոդովեալն 150 ո. 

արծ <Հ աթ^> մատեայց աղաչական նամա կաւ առ (աղար, /՛վան ե ա կ իմ ի շն և առ 

պարսն Դիլանովն, դի առանձինն ղոհեսցեն ի ւղռակ կատարման աղղաօղւււտ 

ղործսյս հարիւր հարիւր կամ՛ աւելի եռ սուր լիս րնդ այր- ե յայնժամ անյա­

պաղ ձեռն ի գործ արկեա/ յառաջ տարս։ յց դիրն: ք/ւրախ եմ, ղի մաաղրեալ 

իք ե. իւօստանայր առաբե/ ինձ ղդրամսն ի վախճան ամիս, և մ՛աղթ եմ յառ- 

տւււծսյ' ղի և մի' այս նոր տարի յերկարաձղես րի ղմիլսն առանց իրիր կա­

տար լք ա ն իւ ոստմսւնդ:

վասն րարեկամսւկան Ձերռց բարեհա յեղաթեանղ առ ծնանղ որղեկի ի- 

մ u թ րնկալարո լր ղերկղիմի մեր շն ռրհտկ ալի ռ առ ի սրտի ե ի հւււլւււյ, նոյն 

և վտսե ոլիտանի ւրսցդ ի մասին վեհաւիառ եւդի ս կ u ւդռ ս տւդե ա ին մերոյ ներ֊ 

սի"ի ՚ Օիծաղե/ի րստ չափ թուեցսււ. ինձ եղանա կ ի չրմեղս կացուցանելոյ 

ղանձինս տեարց (աղսւրեանց վսւսն uառնասիրտն նռցալն լինելոյ առ իմ', n ւր 
հին պատուական տղղսւnիրբդ, մինչ նախտլաւրն ա դդ տյիհ լոլսւսւոբութեսւն ի 

inտրա/լռւսի իր թի ուր տաղի ինձ պաշտօն, իսկ եռ ի մ՛եծի անյուռութեան 

րռնաղրօոեալ դտանիի մատնացոյց /ինե/ տիրութեան ի րարրարոս վայրռ 

Ղ՚սղս՚նni, ուր It եկի հ կամ արդին ի սւտռապանռ բաղումս: Մարդարի (իւրում 

դաւաոի էդատիլ ոչ ունի, աւ՛ խրս եկն հ իւրբն ղնա ոչ լթւկտլտն' ահաւ ուuիկ ի 

րանտլի իրին:

թհաստատի/ երիդ ասիական աթոոաց ի հ ա մ ու լ u ա ր ա՛հ ի դ Պ ե in ե ր ր ո է ր դայ' 

"է՛"/! 'Ա' ի /' հ ա յկտկա)ւն, դիտեմ ե րն թ ե րց ե ա / Լ իմ' ի լարս Ս իւնհ n դս n ին 
//’ուսաց, բայդ դի նչ. այդ սրիկ աթոռբ ււաորտկարդ ինձ տեսանին, թիպետ 

թոշակն 500 ռուրլեօբ դելւաղանցի բան դիմն այժմեան: Տիրաթիւնն վասն րն֊ 

դտրձտկե/ոյ ղուռումh արեելեան լեդռւաց՝ կամի կարդե/ այդր ե ես բանի մի 
հասարակ վարժապետս (լիբտօրռ inu ա ց ե ալ) վառն արեւելեան լեղռլսւց' տ֊ 

առնդ այնց արսւօն ոլթե անց, — J"/"1 ե" վայե/եմ, թիպիա վւորր մ՛ի սակաւ թ ւ: - 

շակալ, ՛Այն հ 2500. ղորոյ հակառակն հ)եուերր. ուրդե ա)ւ ասիակւսն վարժա֊ 

ւդետրդ աասռցին 2000: Օն իմ արդին նւււմակբ ի ՚ե ե տ ե ր ր ս լ ր դ ե ա՛հ հւսմալստ- 

րտնի h ի ւղարռն '1'ի / տն n վայ եռ յւսյււմ մառին, լ՛ալդ դեռ եռ մնան աարա֊ 
կա սեւիր րադամր, մինչհ մարթ աղայց վճռտլ՚ար վալթ տանիլ այդմ. մի դի 

ռչ հ աճեց այց ի ր արձրադոյն աեդւոջի խոնարհի/ ի ս ու որ)է ա դո (ն , երկրորդ՝ inn 
"'1Դ հարկաւորի նnյնպիռ համաձայնութիւն ն ախարարին /ոլսաարութեան Ռոլ֊ 

ս ա ս աանիայց, այն ի՝ մի 1ւն այն ա առի ճան ալ տեղափոխի/ ի '(ա ղան ի ի Պետե/.-



ւաւրդ, եւ այլ նմանիք: Ջղձ իմ մեծ էր /ինն/ սա ձեղ ւդաշտօնաւոր ուսումնա­

կան. հ չաչս իմ նաիաա/աաիէ. հադարիցս՝ քան ի րարրարսսական մեր Ղ"1֊ 

դա):, այլ եդիցո՚ւք հ աւաաո վ, դի ամենալաւն Է ի ձեռին աստուծոյ: Օկարդիլ 

իմին հայկադինն ստսրադիր վերակացու Լտդարեանց ասիական ուսումնարա­

նին 3000 ռուրլի թսշակաւ հանդերձ' թող ղօթևան և ղկերակռլր կարծեմ լինել 
Ջեղ քաջածանօթ լո (3 I։ տռանց իմոց ծանօթարանութեանց: Տե ս, ահա, որ֊ 
:դէս, լիաձեռն վարձատրեն :դ ա տռւակռւն տեարքդ դանւղիտանս, իսկ վասն 

րանադիտաց եւ արժանաւորաց չիք առ դոստ ւղաշաօն՛: Ոչ նախանձի:) րնդ 

էահաւէտ վիճակ հաւասեռ եղրարց, այլ ցաւիմ, դի արժանիք մնան անւղսակ 

I: վտտք' անհա ս կ ան ա լի իմն րերմտմր կռյր ր“"1,ւի: կամ թԷ ր ս:ր եխ օ ս ութե:::մր 

հ այրե): ա տ ե ա ց րարեկամաց Հառաչ խաղան: Տէր րնդ. -նաւս:. յուսով եմ, թէ 

ժաման ակն րտցցէ երբեմն դաչս մերոց ա դ դա ռ իրտց աո ի տեսանել դանադօ-տ 

լոյս ճշմարտութեան I: հատուցանել Նմա դիրաւն. առ ժամս ուրաի/անտն դասք 
վատայ I: ադդատ ե ց ի ց I: ւ/ւխրին արդարացի' սիրտք լաւաց ե ստոյղ հայրե֊ 
նտ ռ ի ր աց3 լ թճ ու): տ :ղ արհո ր ղ ի / ե: աշատ րոյ էտդարե անց յօաարերկրե այս9 լուեսւլ 

է մեր ի րանից ւղարոն Դիլանովին. իսկ դարձակիլ ամբարտաւան Միքայէլ 

վ տրղա :ղ ե աթ9 ի հ տյրենի ս իւր' ոչ համւսրիմ կորուստ ինչ վասն աղդիս. գնաս֊ 

ղէ' ուր աճին :ղղ:ղեդ I: քացախ, նշմարիս: իմաստութեան կից են և րնկեր հա­
մեստութիւն րտրուց I: յարդռւթիւն առ :::յլս, րս:յց սոքա ոչ տեսունին յառնղ 

լտւդմիկ. քան ղնա չիր Տ“՚չ1"“՚ 1՛^Ւ իմտռտռլն եւ բանտղէա. ել ամենեքետն, 

լ:::տ մօրուն մոլար կարծետց, արժանի են արհամս:րհա):ս:ց. ռ վ հնացեալ 

ոդռլն՝ "րոյ ծնունդր այնքան դառնացռւցիչ խռհակտնացն բմաց։ Ջղջուեես֊ 

ջիք յ1"^ոմ հիմս՚ց ցնորին վեհ ա վ: այրռթի :1: :դար:ւն 1ս:: ւդ տրաշե անն11 "/"՚յ 

րնկսղե ալ լի՛րէն ի ւդարղե ի մասին դա ո աջն աւղււ: ուղ իմոց վաոտակոց ի Ղ,ա- 

դան, մնայ ղեռ ինձ լդարաական դրաղտքավարսւթեա):): շնորհակալիս, նոյն 

և ղւիեսաթ: նռրա, դ:ղարո)ւ Ս ռւլաան եանն, նոյն և դրնաանիռ Լաղարեանց:

II,սարելով Ջեղ դ:իորձ հայկականս տպագրութեան Ղ.աղան ու համալսա­

րանի, կամ !: մնւսմ միշտ ան վ::: :ի:: խ առ Ջեղ սիրով I: յարղանօք
հար:ոդ:::տ Ջեր

Ս. Նա<|1ԱՐԼսւնց
\)տմի 1Տ1-1, ի նսյհմր. 2, 

ի ,էաղան •

հ.Հ. Գ.՝հ> Օդջոյ): սիրոյ ե յտրդւսնաղ րնծայէ Ջեղ շս:տ ամուսին իմ: 

թուռ ղմին եդեալ նամակս հ::::: ռւցան ել աղաչեմ ա::. հասցէ): իւր, որով պար֊ 

տտւոր դիս յ"յժ արասջիր:



2հ
-ւհո/t ip 1/էի и ղօ in ilու 1/ ւ/աւոս •ոաւոուն tpn ՛/ո m կ/i ո ^ t/ rp/rpn կ ակ հո i, itцтյւhմmէյ 

G tn 1/՛/ղու in mln iijiinfm^ i/ 14 տ n tn tint m In 1/ tint (tp/tt uh u ^tpt/f/ 1/111/ t/ il'/p / lmt]G 
-ib/j/tp) ii’iliiiln) ղ՚/ղր//իա/իո if imG'/hihnl/ tj կ tn nt tn հպ 1 tp/ tpn կ m tpn u tn u Ihpnuttt 
ղօւոՀահւ г/ ղրոաիոաո ill'll iinhnfmgmd It/ղ՛ի h 4 ^ 1/ p'/ptlml/ ‘ է цш pIt I tn It finil/mil 
-mnm^ црипНпр m ^ у tl ո i/ ' h՝/rp>m? m In hn'/Gmnmh 1/41՛ 4,4 ilt/pilml/ tl n 'ц/у 
։ Illi III.Ill'/ nt i/l^ 1/ цт I//ft Hl! hih цт կ m կք m Հ hi 1111/jm t/ p/n ՛/n il >/t/ ղւիո ՚իո m n n In п I/ 
-rii/ln՛/ tp/nmp 1/ Gillr/liiltilling ht/p h fi ղուղէի Ilf] о ipnp կղաււււիո ղո m/t tp 1/է/ւ ul ml/ 
֊ւու,ւ1աի ip/rpn pilmh Зц^р '/ um dt u il mlm 1/ ղ/յ ։b/ ղրո m h n r/ln mHm ղՕաւհ/ nl իւ 
1/ հյղահւ i/hitt /հոն ղք m t/p yip/ Гтцр г/ ՚ղԾսւ1՚ք^ 1/ pi/ di/pdml/ ղւ/ ղհո f m il m in 
1ղւիս pnfmi ՛ tp 1/էիսղհ о h hilr/մնղո/ ղւ/տուհիւ ւ/ևր/ւո Ihn ! m цр In pnfm h/tp/l 
1/ Guiluf < d ղա 4 dnth tn/ ղսմրոհւ гр/ nhtpduh ih u tn tpt r/f ilmm n/ Hi /էի] i/rpnhnf 
Guth/f Gt/iptnl ,/ ։ դա t] է/т nd lint tpn S hpiudt/^ l/i/G՛/հղն /min Ijmnln ih/հոէ/ 

-7111/1 ՛էի ղհա/p ՚ ղւա/է/աղւոաս/ւսհ 7/ tpn ՛/էիսկա uimh/i ղւ/ղրո ptltn Gipnum 
Gi/հսլ/ In tp/nmp pnhnf nl/minr.m/i inilmlnmUm'/iltn.1 d՛/քիւ iq ihilrnhh ini/i/n 
:/ hthnl/nn/ d im/p tp/ pm li tpn t/p (iutln ՛ nfn n/tn ilnj 1/ tj 1 uhn ։ ip ij լի 11 il m էի/ nJp t/ 
1/ ihn/ 1/ 1 t/ipnjiu ա n unj 1/ b//iiih tpn՛/է/tut!t/ninl/il4 nhnb/p t/ ipnrl mSmumf 1/ pi/ կ 
/гш/iHimmji t/ ihih ‘ nhil/tnibn in tpn hn ^tphnho 1/ tp/ iphml (inilii ղաո/i 4՛/ lm՛/ո 

՜՚Ս' ‘Ս“Դ 'I "'dt/n tp u G Ч >р/p ՛ո I" ֊ll/'l ի nb/կ tn i/t m till 4 h ՛/p t/hnprpl utnijinmlti 1/ղ 
-mini/In (iibih 1/ (itpnh mhn է, i!pm ՛/է/i tnu ա ղս'/у I/1/ Gt/ հղհ ։/ու/In ո հո p/ihnbibf/

։ni/hhm Gում 1/n'/tlmJ Gutmim^ tp/ 
ղուի tilth b/tpn G1 n Gin ilm h ilm t/ i/ptluh nptupi/t Im inn 11/ innimf nt/ t/ Ghn Gtn է/ibnp 
/tut/ii ' nGupmilh Imr/Gntifp tp ւ/էի u ihn tn 1/tbit In 11 Hi rj b] ղու Gt n G ՛իւ m ib/ , tpij իւ uh ui! 
-ml/ tl/ lip/ i/tmlilu 1//1 ‘phil՝ il'/ i/հոկtpnG i/ •I'/tpnGiiiGtnէիա/ւ qtlith 1/ ղսղք ftp/ 

ijtprin'/m tiGi/ilttttpppnf 'iliuJptn tplntpitthh nlmtpnmnli tpnil imum^ :ւ/կւհոtpit/f 
nhitb/p tpn կ m il i/n անն m tp 1/էիւո 11 ill mhnu m I 1/ Im ղ ղս t/f m m mu m tpttdilu diuthii 
ill" u b/tpt m ni/h tmiipmb/n/ 1/ inn nGrrnutn tn ijhibn hi //mGiuGli ftp/ /nib/hthihm^ 
ւհի/ղաո phil it inilmj ։ tpttn էիււհ hi I г/tpn I/tlm i/lnuf nr/ ш/h hit цр ։tpuni/l npmp 
7im ftp/ Imt/Gmum Guihtf -u ւ/է/rnpihn լքէ՛ք ղկհւհո гр/ 1 tn i//i uh u p d՛/^ htb/nm 
աո/] tnhipihih lm՛/ն՛/ t/imum ilpmpuinil/ղ ntpijէիսղւահոէ/оղրոf tlinjihnl/ 7tpJ lip/ 
նղքէ f nb/htluhm^ t/ tp/nmp pnhtti f ul՛/tpt։GinGml/ նղ^հ un/pmi/p 1/ աո ‘iihnlղւհ/ո 
tp'/ է] '‘"hum tpn ii/ninui mln 1/ p'/hntib/ ' Gm րի ih ւու ւ/լ/mpilm rpnni/f ilmi/p ղհողն՛/ 

-umh 7/ ։ Qg i/ilm/itpiif 1/ Im'jhnptpl J/mpmtih 1 m ՛ի tn!/tp! h 1/ղու I/rrnnin m Injtj

in ՛/ In n m
‘հոհղո/ Gղւո'/limitmг/ ՛էք 

hnpr/ih/trj t!o^ tpnl/mtpni/h 1/

ipnhml ։/ 'SPSl ւ/է1"ւ'խ1է"'1փ £ վ

1/ տ է him h tl m/i 
11/ in tn In m p ՛/ j/

b ilu/JiI у hi ՛/ /^ — րլ m It nt կ
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ժաս/եւոին' /{риши առացելոյ' այն Լ կարդացող, պինչ իւրք համեմատի իմպն, 

И/1 դասէ ւ/իււ արդէն ի դասս Պրօփեււռօրւոց: Ե՛ս I/ պարծեսցի անմիաւ/ այդ 
пшш/иои, եթէ թ ո շ սւ կ տ ем ր ի 3300 ււաք/եսք. ծեք դիտեւ) ք արդէն անձաւք/՛ 

սւեղեկաթեւււմբ и ահմանե/и յն աս այդ դ/ւամպ/, ս/ւ ոչ աուա ելան /՛ան դ2800 
ոար/իս թաղթ. при։/ ււչ րնթերցան ղդբեա/ սն ի կայսերէս Է արդեօք 'Лиир խա- 
1'ե/ււյ ղանձին и, բայց մ՛եղ և ձեղ ււչ /՛նաւ։ թարմանք են, դի հայ/> ի ժ Էջ լասա- 

ա/ւեալ եւրոպացի աղդ աղ ււչ ամ աչեն ի խօսելոյ ղա լդւղիօի սուտ ե տնհիւ/ն 

լ՛ան, ե ա էդս/ի и եօ р ջանան փառս 1ւ ւղաաիւ անձանց и ա ան ա լ։ Խաբել ղան դէտ и 

հեշտին իմն Է, /՛այց և անաрէ/անр 1ւ նաիւաաինр սն ապարծ ոդւոյն՜։

Մանակ մե/ւ ութնամиեայ արդէն երթալով ելւթայ և աճի ի փառս шрш/ւչի 
իւցո ( և ի մխիթա рт թիւն ջերմաջերմ ղնա սիրող ծն ո դաց ։ Յաւ Է ինձ դի ցայսօր 

չեդև հանղիւդել առ մեղ հայոց քահան այի ււլրոլր աո ի տալ մանկան и դդրոշմն 
սար/՛, կարծեմ հաղորդեալ Ձեղ արդէն, եթէ աո վտտնդի անկնիք կորուսանե- 

/ոյ ղմանոլկն, րանադրեալ դտայ ես ի ներկայութեան երկուց վկայից ըստ 

կար դի քրի и տոնէաթ ե ան կնքել ղմանուկ ո անձաւ) ր, ղայս ն ա իւ ա ւղաաիւ ընտ~ 

րեցի, քան ղորդի մեր տանել ածե/ ի դիրկս յունադաւան եկեղեցւոյ ոուոաց 

տալով ղնա կնքել ի ռուս քահսւնայէ։ " Այո 1,ս^ տարակայութիւն ղաժե- 

նայն հայոց և ի լուսաւորչադաւն եկեղեցւոյ մի Է՝ ի պատճառացն "բո,դ 

ղուդաիւտոնութիւն յահա իւ ա կ ի սւրդէն յարուցեալ է յիս դց անկութիւն հաս­

տատուն, հրամսւրիլ դկնի ամաց ինչ յիմււյս и/աշտտմ տնէ ե դիմել ի Հա֊ 

յա и ւոան ե ա (П ։ Օնետլ եմք հա յր են ե աց և ոչ Ռուս и ի ո յ. ահա ւաււիկ վար֊ 

ղաւղետական սկիդրն իմ. այ/ք հաճեսցի ն ղմիտս իւրեանց որւղէս ե կամք 

են։ -Рանի երջանիկ լինէր անձն իմ' ւիոիւարեալ երրեմն ի դիրկս ծերունի հա- 
ււսւրակաց մօր մերոյ, Հա քասաան առեմ աշխտրհի, ե րնդ իմաստուն պաշտ- 

պ ան ո ւ թե ա մր Ներ ո ի и ի ւղ ա ր ա ւդ ե ա լ ի դո/ւծս բոլորտնուէր աղդա и ի ր ութ ե ան; 

Ձի V °1' '4' կեանս իմ' յորում չելանեն մաղթանք ւղ ա դատա իւ առն ի րարձանս 

երկնաւորին աո ի տալ ինձ երրեմն ղհնա ր ա լորութիւն կելոյ և մեռան ելոյ վասն 

հայրենեաց։ Ծե /I է յոյժ Ներսէս, ե ր եկռյա ց ե ա / ժաման ակն, /՛այց դեռ հունձք 

ր ա դումք են աո դուրս։ Եւ այս տ ա ր ակուսե լի ինձ ւո ե ո ան ի տակաւին՝ եթէ անի 

արդեօք ներսէս ղնտհասւ լինել ուսումնական արանց, կամ եթէ միայն ասիա­

կանաւն դեռ վարի չափով կշռոդութե ան ուսումնական արժանաւորութեան, 

րտղումք, որոց կարի յոյժ հաւատացեալ էր նա, իւ ա քեց ին ղնա անադորոյն 

եղան ակ ալ, որւղէս Ջրպետն', Յարութիւն վւսրդապեսմ /1 այլ րաղումք յաոսւնին 
անտեսութիւն ո, դուցէ այւ՛ իսկ իւսսւացուցեալ իցէ ղսիրտ նորուն և աո արժա­

նաւորս, որոց սուրր և անդրժելի պարտականութիւն է ե. եղիցի ււչ չարաչար ր 

կիր արկանել ղնոլւուն հաւատս ե յանձնարարութիւն։ Հա յ ա и ու ան բաղմաց 

կարօտի ւո ա կալին սա ի մ տ ան ե լո յ ի շարս լուսաւոր ե ա լ աշխարհաց, և առ այդ 

'ւ/էաք են լուսավորեալ ե շրջան կ սւ ու դ/խոյ, մեծամեծ միջոցաց ե. դռրծ ան ե ա I 
արանց։ Եմու ո տ ա կք շա տ, վւայլունք հաղարաւորք՝ երանի , ղոբս ոչ մատնես- 

՛յէ աէ/ւ յորս ատամանց նոցա։ թն դհտտ ելով դթել բանից։։ աո ի ոչ կարի տաղ- 

սւսլկ /' Ձեղ արկանելոյ' /.մ ե եղէց ուռ ի սրտէ րարեմաղթութեամրքր առ 

ն и/։ին տարին,

հարադաւո րալ։ե կամ ձեր

■ Ս. Նազարեանց
Հտսցես իմ' Его высокоблагородию, Степану Исаевичу господину Наза- 
рьянцу, адъюнкт-профессору армянского языка, Казнь в доме инстру- 
ментщика Кулыгипа;
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13. lull.mi.SflH1 11.141'1.3ԱՆԻՆ
0ագան — երե ան

՛Լի ահ ու կ ան h հ ե ծ ու ւգ in ա fn բարեկամի իւրում 
linn շ ու ու ուրո I И. ufn վ1. ա՛հ
II. Il ա I/in ր ե ա՛հ ի հեռավոր վայրացււ 

ււգջոյն յա fi դ ա՛հ о ր ւքագթկ,

Ч"Ч> 
hi

թ,դրեալդ վերջին՝ in'h if ի in ա՛հ ա մ թկ ju բմկ in մ n ա թ ո ւ ո լ, ղի iif in If in и l։ fi injii, 

II III III у li in I ան If ո fl n I սա , [’’I;I' ч^/1 բա գ մ ա մ ա մ ան ա կ ե ա լ ակնկաուււց նմա iiiiiin- 
ո ելո յ ոչ դօրեմ թալու) գրեգ ա՛հ ոլու ա ա и իւ ան ի , թկւգկա հ այա)՝ քսավւանար-

բադում ք Լ ոքւ ի քսուո՚հ բազմութեն) որոէք խոկաք հ մա ան Լ սիրա 

ե If lift ի րաւ/հագան անվերջ դ I. գերանացս ի բալիդ ու и if ան if:
ա յաւ քիլք ի '/I'/1 ե/ւոնեն ոչի՚հչ րնդհաւո հ ր ա ր ե կա մի՚հ ւգարաակա-

նաթիլնք՝ որոց f‘ա tin ր ա ր հք fiuiii ւգաականին ինձ հ ե րձոա եքհյ и ււրաիւ հ մաօր 
ոչ ւիոբր ինչ արդարն։ Արաиցո ւ ր որչաւի ինչ մարխ I, ի մամաս' գն ո աււաւեքն 

այլում մ ա if ան ակի թ ո դ ե ա լ:

Շն п րհա կ ա ք Լէք ր ա ր ե կ ա մ իդ րն դ հաշա ա կ հ ա ր կ ո ւ թի ւն դի ան ա կ ան ի դ ի հա­

յում ի ւիան աքի if tn и ա ա/ք իմ րաո մասին հա քուքս դ ւգրութե ան1 , աոեւք միայն 

մ ե ր կ ա ւգ ա ր ան ո tf, fl կ Լ յււււկւո կաաարհա/ն ոչ անկարսւնայր աււ յինքն, եթկ !,/՛ 

քւմ սակաւ մի դիւրութիւն վիճակի մերոյ։ Ւդձ կ ււիրհլոյգ գի ահք, եթկ գո ft 
վագճան կաքաւ, փոքրիկ ա ե и nI ft ի ։հ համաշխարհական ւգ ա ա մ ո if! և ան իմոյ

դորմկ րնթերցե ալ ասես (օրագրի ՛նախարարին քկиւ սաиաան ե այց քուսավո- 

րութե ան2, ե 111J" ւի ան ա ր ի ե ր կ ա п ի ր ո լք) իւն իմ, յ ան կ ա ւ ո ր ե ալ ւգի ա ոյի էք արքա­

յական մերոց հա /րենակցաց , մնայ մինքն յօրս յայս' ուր մնայ վասն գի վե- 

հաւգաաիւ ճեմ արանն ռուսաց ան արմ ան զայն գա Լաք ft ш/ui/ արձանացուց ա • 

նեքոյ' ր ո ա որում ւգիւոանի հայոց միայն It ոչ որւդկս ասեն' der Wissenschafl. 
wclchcr sic angeblich huldigen soil*, մաանեա/ կ խորին մոռացութեան։ Ոչ 

և րւչ մ ա ա ծ են բնաւ ան մ ի ա ե խե [ացնոբ ուսումնա կ ան ր ия այռռքիկ' եթկ հեշ֊ 
in ին ես կ/t քւնձ ե ր կ ա и ի ր Լ / գործ ինչ յաւկա ո է и ումնա կ ան, քան գ կ ե ր ա կ ո ւ ր 

in գա յա էք ելո if, ինձ ա и ե if' սրում համարձակ են շաա Լ շաա ագրիլրք ւդաա- 
մարանական ո Lit ո ւմն ական ութ ե ան Ե ւ ft ո ւգ ա յ. բայց օգ ո լա այաի վասն մե­

րայնոց ո ր • արգեօք։ Ընդ ա յ։ւ ւգ ի ո ի ո վկհ Լ /՛ կռ/1Լ մ ա ան ե լ չկքէ ար- 

ման. գի սոքա ոչ ի յո լա ա լո ր ութի th հայոց մաարերեն, այլ միայն յորււ րն- 
դունակքն են ր ագ մաւգ աակ եք (riլմւգկ աո զնիւթ ա ո քւ ական զրուցաբանութեան 

զոր ինքն Լանք աոնեն ա ա и/ ե հուր ի ււրւոի' թկւգկա I։ հ աճա քո ագձաաելով h 
չարաչար հ ա սկա՛հ ա լո վ ւլբն ա գի ր ո ա ո ի ա կ ան գրչա գ ր աց ։ bl. գի նչ ա ւգ աքկն 

о ա ա ր ա կ ան արյ' գա ո ա ծ ե լո ց յի if։ ե անգ սնո ա ի ւի աոա и ի ր ութիւն' րնգ. մ երայնո ց 

f ո i n ա լորո ւթ ե ան , որք հ չերագեն ան գա if գ անձանցն գւգիաււյից։ Սն էէ ա fl ան ուն 

հայրենասէրք առ մեգ' բազումք, այլ գործով և արդեամբք հ ււչ մ քւ. վայ նմա. 

որ գայւգիսի մանրամասնաբար կրկաել էէւււաւ Լ դիակ Hall daS Maul> ХХ'СПП 
du dich nicht verderben willst** ի հաճ ելանկ ինձ Լ ամենայն իմաւզքւււեաց: 

Սա ri թկ ձայն քո եդիցքւ իբրև, զձայն բարբառոյ յան ա ւդ ա ա ք։ ։ Սամի մ գդլքսաւո- 

րել գա ։դա դրութիւն հ այկաղեան ինչ օր ա դրա թե ան, կամ լաւ ևս ասացից' կա­

միմ սւմբարւոակ իմն յարուցանել րնդդկմ բուռն յորձանաց մերոյս կորսաևան

l-fi տ in րքւււնր, որի՛ս նա իրրե fl ե иди ր in ւսվոր Լ օգուտ տալ իփւ՝մվւ 

Փակիր ոեիւգ, երե fl. и nit/ում կ пր ծ ան i]h ք ((jlil'if.):
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հ բ ոն ա դ tn ut ե / զմերային ո ճանաչււդռ /ինե/ անձանց li խև/ամաիլ կարևոր 

խնդրոյ մերոյււ ժtin) n։)t ակի։ Pէսջածանօթ Լ lP'4i թէ ւ/րևա/ կր jut յաա) մառին 
աո /пш աարեալ և ադն III ամի tn փոխանորդն 4 ովկա и ու աո Վօրօնրով կու)ոն'. 

շ)ւ որհա կ ա լ եմ աոնո ւււյռմիկ, որ ամենայն ր ա դու բա վա ր и ւ թե ա մբ պա ա ա սիւ ա ֊ 

նի ա ր ա ր և ա լ [՛մոդ բանից, խնդրկր իմանա/ Հաոաաաաո/Լ ո հո, եթկ յինչ ար֊ 

դեօր կա/ո/,ր դանկռւթիւն իւք՝ որ աո ի նմանէ; Պ ա ա ա п խան եզ ար /ill niihiin- 

թուոյ и դո ո ա ո ո ի անցելոյ, եք]/ կաւ) Լր մեդ /ինել քււ) ան ա/ի իւ)ն ժիջնորդ րնդ 

հայս և րնդ թ'ուս шит ill'll ե ա յս և աւրին ադադաւ. /է տենչալեացն մեղ աեդա֊ 

ւիոիւի/ ի Կովկաս իբրև պաշաօ)ւ աւո ր /ուա մաո/ւն ասւադրութև ան հայկազեան 

որա դրոյն։ 8 անկայի ապուրէն հաղորդել քեզ զամենայն դրեալս իմ առ այրս 
պառաւական, այլ առ թու/սւթեն կ ձեռաց и և րոլոր մ արմն ոյռ — լյայս i/այ/ւ հա֊ 
ռեալ եմ եռ ի Զ,ազան րնկճեալ յառանին իմէւլյ աաոաւդանալյ — աղաչեմ թո֊ 

Г1"Ч ինձ դա լռ դւդարաիո, դի դործն երկար կ և կարօաի րաղում դրութեան: 

Ցոլււամ, թկ ոչ ան պա min ո/и անի արասցէ դնամակ իմ այ/ւն մեծ, մանաւանդ 
ի մամուռ' որ դադարեալ կ ի պաաերաղմական իւրոց դո ր ծ tn uh ութ ե անց։ Առա֊ 

ջին թուղթ նորա րնծայեա/ Էր /ւ ղինւորական րանակկն' որ յԱնդի զեղջ, ւոես 

դու այաի դրնդդրկռդ աչս հոդլոյ արմանաւ) եծար ծերունւոյն, որում չիր մ ո ա 

և հեռաւոր, ալ/ որ դ ա մ են այն ինչ իրրև հարիւրաչեայ իմն արդոս տեսանէ li 
արմ ան աւո րէ րոա պատշաճին։ թի նչ պարա էր մտածել դա յոպիսի ընտիր 

օր fill ակ սա ա ր ա լյ առաջի նկարելով, դդանդադկւ։ in և դա մրարհաւաճ րարուլյ 

մերային մեծամեծար, որբ ши մոլորութեան մսւալյ իւրեանց ոդռրմաթիւն մեծ 
առնել կարծիս րնդ դրելն ւււմեր րանի մի ան պիտան ե անվայելելի աոդււ '։ Ե՚ոզ- 

ցար մեռելոյս թադել դմեռեւռրւ իւրեանց. թ ւ.զցոլբ իւոսիլ յունկն մեոելոլյ և 

բուռն հարցուր շարժել ղկենդսւնիս յօդատ մեր։

Սռերել ռուսաց դցանր հայրենի զամենայն տեդիս' ուր ոտն կալնուն դո֊ 

ըա' չէր նոր ինչ. այդ լինի և ի թշուառն Պ ալոն ի ше'. այդ է Հա ր տ արութիւն րա֊ 

դ արա կան ութ ե ան որ սա /ւ հաստատել դիւրն յաշ/սարհ и հ պ ա տ ill կելյ ուր ե ալռ 

հիմն ի վեր տտէդալէ դլեդու և զդպրութիւն նորոյն հպսւinակալյ։ Կործանելով 

4L1‘4."l կործանի ե ա if են այն ինչ. ոզի I։ բսւրր ազդի' որոց թան դարան կ ապա֊ 

րկն լեզուն ազդային, թկպկտ սակաւ ալյ տուեալ կ /и ելամուտ լինի/ սւյսմս 
մեծի /ռորհրդեան, ոչ այլաu/կս ընթացան րոնտւոր հոռվմայեցիր, ոչ ա յ/nt դւլ 
վարեց աւ ախոյեան մերոց աւուրց' Նա պո/կոն P ոն տ и/ш ր տ է, որ զ/ևդու զ եր մ in 
նական, զբնիկն 1ւ դդեղեցիկն ջնջել յերեսաց ե/լկրի նկրսւկր, որով անհրաժեշւո 

իմն և ի դերեդման դիմկր ոզի զերման uil/fii)i >• թւս)ւմի սւ 1ւ դա)։ ո լսում)! հայս' 

հատեալս վիթխարի միջնորմով յարևմտ 1խւյէ ւ*շխպրհաց և ft լուսաւորութենէ' 
րնկսե/ 1ւ /։ չիր դարձուցանել չէ ինչ դործ, I։ Նախարարին ազդային լուսաւո­
րութեան չիր ի)։չ ւիոյթ երրկր դհայութենկ հայոց, միայն թկ ամենայն ինչ 

ռուս առցի և ամե)։այ)։ ուրեր թս։ դաւորե и ցե)։ ձա*նֆ" 1լ հհւՀմուխր ՛ռուսաց բար֊ 
բառոյ։ Եւ այս մեր ասացեալս հայկազեան ահա ։/պրութեան չկ ինչ ս։յլ միայն 

(ազարդ ան յադ փառասիրութեան п ու и ալյ անռւան և ոչ թկ ի էի ա ntuitt րոլթի ւն 

Հայկեան դւդրութե ան ։ ճեմարանն Ս. Պ ե տ երբոլըդ այ միշտ րնդդկմ յսւրիցկ ե 

ինձ. It այս' բնական իւքն, /եդոլ հայոց ռչ կարօտի վերստին ն էէ/in զութ ե ան, ընդ 

ե/1 առեն թսդոլլ զական աւո ր լեզու նախահարց և զհետ լինել յարոււյանել 1ւ 

յօրինել դպրական ZUT Literati!!՜ егИбЬегГ զ и ա if ի կ լեզու ժ иդ ո ՛/ll 4 ե111 ^ > 1Ц1Ч Հ 
րանի t. րնդ Հ՜ ր ր ան ա չ դաշս chi դ пւ/րդե ան ի ա ե и ան եչ է դպր պարտական Լր տե֊

Գրա1րււհ քեղ^ի ա и т ի‘Հ ան ին (чч ր ձր tu ւյն 1ц ^([Lril
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սուն ել: Եթէ այղ ամեն inյն uni in է հ ի մոխիր խորա ակե ոցի' մինչ բացցուք 1ւ 
րնթերցցուք մատղիր ղաարեղիրո կրթութեան It լո in աւհլաւթե ան սւղղտց Եւ- 

[in ւղ ե այ, այղմ վկայ կ ամեն այն անձն ր ան աղէտ , րտքղ ոչ անղէսւքռ այո ո րի կ: 

’՛երե այ Լ մեյւ I։ յա յա)' if ասկն մ աս ինչ ի ղ և ր մ ան ա կռւն jhijni մակաէյրեայ 

Ein Blick auf (lie Gegenwarl uiid ZukuiH'l Armenieiis ini geistigen Sin- 
H(՛*։ ^‘‘սյց աււ վ ա in inր ա ղ ղ ւ: ւ թ ե ա մ[՛ մերռյ դա տ ա րննիչք մերււյււ հան այսարա֊ 

ն/ւ վ տ ան դաւս ր ղայն ան ասն են ռրւղէս անձանց, նռյնւղէս ե հեղինակին, ուս­

տի և ան աււլելի: til ղայս ճւսո հաղորդեցից քեղ աո յաւղայս: թոսւսս ււչ ղսյյւ 

տեղի ղա Ui ա պա ր ու ելոյ միշտ ղի ո ա ո լմն ա կ անք ե բանադէտք ի tiui.uu միշտ 
համաձայնին մեղ յաղդային իրողութիւնս, այ/ միւս ղաղան չար և պատաէւող 

ի դարանի կայ որսալ և կ/անեյ ղմեղ, բայց ղաղսւն ան ան ան It ղաչաղի' ղսր 
ըմբռնել չիր մարթ: թթերեղինա՛ ղրեաչ չիր րնթերցեալ իմ տակաւին, ղրեաչն 

նսրա' համարատուութիւն դիւրս յ ճան ա պարհսրղութեն է ւսպեալ ի if եր Ղա ■ 

ղանեան շարադրածս (VqeHbie SaOHCKH Ka33IlCKOrO yHUBepCHTCTa) հայի 

միայն ի րաղդաաաթիւն կամ ուղիղ ևս ի հաւաքածոյ ոմանց հայոց ռամկա­

կան իէօսից հան ղիպելոց 1\ ահ ապարհռրղին ի վսւդրնկ եցութ և ան իւրամ րնդ 

Un իա: Գոյ համբաւ եթէ այրդ այղ եկեայէ ի Ղաղան, ունի/ ղաթ ոռ պա լակա­

նին: Դքիւաւոր հ եղ ին ակր հայոց հնոց ե նորոց դու ան ին առ մեղ ի Ղաղան, 

դ"րս ետռւ բերել ի Ղրիմայ ծսւիաւր տերութևան: Են և իմ աշակերտր '/եղ, 

"1"’Ս "մանր աջիւատին ւ/րաղ/ուիւ, թէպէտ ինրեանր իսկ in արտ կ ուոետլ՝ եթէ 

" I' ^'lI'Hl' հանդերձեալ վիճակ ՛հոցին: Ս,նւււանբ իմայնռց են՝ Չերնիշհ, Ղ/ա- 

Գ/'2^ 'U'l'il1'1' ղասու. թայիցեսկիյ It Պ ե ր u ի ղ ս !լ ի վ երկրորդին, Ռէյռ' երրորդին, 

Դւ1 ի տրե սկիյ' առաջհոյն. եթէ որ իմ սիրտ ի ղ ա ս ա in ու ութև ան, հ առանց ա- 

սելռյ իմոյ, իմասսւասիրեալ չէ դործ: Պաշտօնս պրօվւեսսօրի, այլ թռշակռ հ 

արտօնութիւնս օժանդակի' թէ ո ւմ անդիւոանամ: թոր ամենայն խօսի ւռերա- 

քքիւն ղօրի՚հաց և դարձեալ ղօրինաց, թէպէա հ իսկն է' որ դօր ամենտ/ն լու­

ծանէ ղօրենս և առնէ դո ր հ կտևի: Անբանբ պ ր օ !ի ե ս օ ր ա ց և ա / են ի Ղ՚" ղան' 

"l’:'fj ։1 ին չէ աւելի' րան ղիս, միւսն պակաս հ ս քան ղիս, երրււրղն չռւււեայ 

I"՛!/ I' ՝ տմ ալսա ր ահ ի իմիր։ Ահաււսռիկ է արդարութիւն յինէն պահանշին աս- 

աիսան դոկտորության աո ի ոտ ան այ ղաոսււել՚հ. չէր ինձ արդարև դժուարին 

ք՝ '/"'J" բեռն ի պարանոցէ ղ/որել. բայց ո ւր էր հա՛հ դիստ և ղաղսւր ի ձեռաց 

ա աո հ ին և ա ր ա աբին սւա ասպսւնայյ: Երկու աղաիւին ր մեր այնչավւ դօրէն մին­

չև հասանել ինձ անձամբ ձեոն ի դործ մղ ել կամ յօղնաթիլն ցաւտդաբեա լ 

կնոշս կամ թէ անօդնսւկան մանկանււ, դորոք կամս բաղմապիսի դաղաղակ 

անդադար աո նեղաթեամբ օթևանի մերս/ անմարթ էր մ ի ան դա մ այն հեոա 

ցուցանել յանձնէ:

Կին բո անմխիթար է, աս ես, ի աեղւսշղ աո ի ւղ ա 1/ւաւա թ են է ղերմանացի 

բսւրեկամոլհևաց կամ դելւման ա ց ի րնա ան ե ա ղ. նոյն և իմս առ ի չդոյէ ի մեր­

ձի I" /""J1'" .'J՝ թխղխ" I' հերիք էին առ ի u թ աւիա թ իւն և ի Ղադան տունբ և 

րնտանիք ղերմանացի պրօ!իե ս սօրաց. այլ ղ ան ա ղ անռւ թիլն րսւրուց և տդմո- 

տռւթիլն քտղարիս՝ ուր առանց երիվարի անմարթ է յաճախակի առ դուրս 

ելանել, իւսււիանսւրկու են վայելուչն կենուդ մինչ ի սւղաո: Այլ ղինչ “իրելի 

Ein Weib mu p seine ganze Welt in seinem Manne finden, mit ihm leben 
iind weben, wie ini Geistigen so im Moralischen4*»

* cruh հայացք Լայաոտանի ներկայի ե ապագայի նկատմամր հայեոր տեսակետիցս 

(<\\>րՃ.) :
* * Աինր սյեար Լ իր ամրւպջ աշխարհ ր իր ամասն սւ մեջ պանի, նրանով ապրի ա շնչի, ի^Լ" 

պես հոցեկանամ, այնպես Լյ րարոյականամ (<|Լրմ.) :

93



Pin յ I) հնար/1 ն է Ш J и' чр երկոցունց մեր օտարազգի են կանայք' ան֊ 

մառն ե՛ ւողէսւ մերոյս ադդային հա р ա цт ա tu թ I։ ան (п<|||ОПаП1ё)> մերռյս ադ- 
ղաք/ւն կենաք/ 1ւ մտածութեան' ուսուի ազր երանայ որպէււ անհատն, նոյնպէս 

ե ժո դ и կ։։ ւ/։զն: /‘այ խօււեցար ե կտրի յ ի ր ա ։ ո ւն ։։, աււեքաթ ե ե и , և ղու. սխա- 

քերանք ա nh ե pi վ մեղ կն in [1 ե ան աղջիկն եւ լ։ ուղաղ ի: Ասեմ քեղ նուիւ առաջին 

"Հ ի1?11 ե "չ P"J4 hl1^1 "‘^'ի1՛ աքղաքոոյի իրաւ ւււնи կ"չիչ եւրոպացիս, ղի երկս֊ 
քին [ւււկ ծնեալ ե ուսեալ ի իւաւալւ անկեան ինչ հայրենի տան՝ ոչինչ տեսին և 

"եէ՚նչ ղիաեն, բայց զ իւր ե ան ց խաղալիքս աղջկան у, ան մաււն ամենեին յայնմ 

քրիստոնէական կրթութենէ, որ ուսուց ան է անաչս։ ո և հաւասար աչօք հայիլ 

յամենայն քրիսսւոնեայ օտարաղնեայ և յարգել պատկառանօք ղնորսւյն եղա֊ 

նակ կրօն ապաշտութեան, ղնռրայն քալա և զվարս, եթէ չէին միայն րնգգէմ 

ուղիդ I։ առողջ քանի: Երկրորդ՝ եթէ էին սոքա և ճշմարիտ եւրոպացի և յայն֊ 
ժամ խիթալի էր դան տ զան ութիւն տղղին, խիթալի էր ասեմ և յոյժ յոյժ, մինչ 

կամէր ոք կաւդել գանձն ի յաւիտեան րնդ կին о տ ա րադն ե տ յ։ Ո ր կապ դաշն 

ևս շղթայէ ՛լոր ՚սո. ոք լեղու, կրօն ե հարադաւոութ իւն ազգային, և անտի ծն ե ֊ 

ալ ե. հնսւրաւորեալ համակրռւթիւնք (Svm])alllien) » Հնգէ ր "իրէ գերմանացի 
դդերմանացի, իտալացի դիւոալացի, ռուս գռոլս են. վասնդի սոքա ամենե­

քեան մաածեալ իբքե Ժոդռվուրդք... Einer Gesch ich է c, ciner Religion mil
cinem Worte, einem moralischen Bildungsgange angehorend mid das 
Resultat dieser Geschichte, dieser Religion, dieses moralischen Bildungs- 
ganges, isl auch nothwendig... (անրնթթ*  i

* Պատկանելով մ է պատմօւիբսն, մի կրօնի, ա ք1։ին րն' կրի ական-րարոյական մի ր։։ ։/ւրււիյան 

և լին/դով ս։/и ւզաամուիյան, llljll կրօնի կրիական֊ ր։։։րորւ։կ ան ար։ ուոդության արդրոնրր, 

անհրամեր։։ է նահ... (qlirif.) :

Հարց ան ե մ աս/ա գինչ հասարակաց է ի ւգ ա տմո լթե ան մերոյ ադգի 1ւ գեր֊ 
մանացւռց. ոչինչ ապսւքէն. ոլրեմն և համակրռւթիւնք ոչինչ։ Գիտեմ, տ ս ա ս ֊ 

ցեռ' կրթութիւն և լուսաար ութ իւն ճշմարիտ րնգունակ է ի րտց խորտակել 

՚Լս,եԴ ա մ են այն խսւրոց ա դդա (ին, ւդ ա in ա ս իւ ան ե մ' այո , րայց ոչ ա մ են հին; 

Եւ ղսւյն ասեմ հնար էր միայն գտանել ի մէջ խորին գիտնոց և իմաստասի­

րաց ե ոչ սւկարտմիտ կանանց, որոց շաս։ էր արդարև չափել ագիդ ղթղուկ 

մասնաւոր կենաց իւրեանց առանց թ եակոխ ելոյ յայնոսիկ բարձունս գիտու­

թեանց, ուր հոդեացեալն փիլիսոփայ բարեաւ մնա ասացեալ սւրաաբնոյն և երե- 

վելացն /ւ շօշաւիելին աշխարհի, քննէ միայն զներքինս մարդոյ, որ ոչ գտնա֊ 

ղանէ րնդ մարդ ե րնդ մարդ, այլ տեառնէ զամենեսին հսւմիրաւունս առաջի 

ա ս առլծո յ I։ մարդկան։ հերեա շատ ա իւօս ութե ան ս. ա/լ զոր ասեմս, ասեմ լիո֊ 

՛Ա՛ն 'րիորձ սւոեալ իրաց աշխարհի։ Կարծեմ I։ դու հաւանեսցիս ասացելոյս։
Ձեռնարկես։լ եմ ի ժամուս երկասիրել դշարունակ n ւթ իւն հայոց դպրու- 

թեսւն, սկսեալ ի ԺԴ դարէ մինչև յաւոլրս մեր3։ Աւարա ե ալ զգործն ե յդկեալ 

դոճ ն որան ի տիպ արձանացուցից։ Լաւ յոյժ առնէիր յԵրևան հաւաքել հայոց 

գրչագիրս, ման աւան դ ւդասւմականս զոր չեն տսլեսւլ տակաւին կ են ետ կեցիր 

ե հեւողհետե հաղորդել ինձ զինչ ինչ գտանեին աււ քեղ։ Սշակաթեամր այդպի­

սեաց յեւրոպացի լեղոլս հանդերձ ո ւա ո ւմն ա կ ա հ ծանօթութեամբք հնար էր 

ժամանակաւ ։դա յծա ո ա ցուցան ե լ ւլանւււն տղղին։ Եատարեա դւդաշտօն քո ար­

դար խղճիւ I։ դա յո ու դուն դասու մի լինել/'։
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Փոյթ աար իւա/սաեա/ աէւողջութեանդ, It պահեա՛ t/անձն pit t/ասն աղպիդ 

և րա/ւեկամի ри Ս ш եւ/t անն и и ի, այն ամենա/ն /ин /ւց/ւ մեղ ի աեաոնկ:

П ղրէւն ելու/ r/phq
և 'lV"!։“llG‘" /"hifap I' /t մ ա յն и fap՝ եւ)՝ h
եղեց ml! fat ս fat и/и ши pin/ и/1 pit fa ե /ш pt/ш hop 

հ ш լւ աղա in ри
IJ. ՆազւսրԽսնց

/* 10 նոյեմբերի 1845, ի Ղաղան
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44. ՆեՐՍԵՍ ԱՇՏԱՐԱԿեՑՈԻՆ

Ա ա I] ա ն — Լջմ ի и/ Л ի ն

Վեհափառ կաթողիկոսի Հայոց Տեառն ՆերսԷսի

Ս. Նա դար Լ ան у ողջոյն պատկառ,

Անցանեն ահա' ամք չորս, յորմէ հետ!; դեդերիմք պանդխտութեամբ յան- 

մխիթար վայրս Ղաղանոլ՝ հեռի ի հայրենի աշխաբհէ և ի ժ երայնոց, այլ և որ 

ց ավալին Է յաւէտ՝ ան о դու ա մերասեռ ադդի: Նայդ և այնպէս' որշաւի ինչ ներէ 

մեղ տառասլալից կեցութիւն մեր ասա, և դի այսծ վիճակեցաք պաշտաման, 

ոչ դանդադիմք րսս/ մարթելոյ մշակել ղանդասաան հայոցս դպրութեան առ ի 

տալ միջոցս ծ անօթ անսղոյ րնդ մեղ յիմանալեացն մառին և ռուս աց, եթ է 1լտճ 

ինչ Ա՛ “ոցս1 и"1 ‘/“‘Ц’ '4' ուր ան ա լ ղկուրացուցիչ ոգի ամբ ա բահաւաճութ ե ան 

ե արժանաար ե լ մտադրութիւն իմիք ղուսումնական արդիւն и և ղսւբդասիս 
հայկադեան հնութեան որ ինչ տարակուսական միշտ ինձ տեսանի: Ր հարկէ 

և դմեդ իսկ՝ եթէ ներեալ ինչ էր խօսիլ արդարութեամբ ե ոչ տալ խաբել դմեդ 

աղդային անձնասիրութեան, չէր մարթ թողուլ ամենեին անբամբաս։ Ոչ ճա­

նաչելն ռուսաց դմեդ աղբ երան и/յ անտի, դի հայոց ի Ռուսա и տան ե այց աշ­

խարհի չեն տակաւին հեղինակբ այնպիսիք, որք բաւական էին ուսեալ աղ- 

դա и ի բութ իւն ի սրտի 1ւ դրի/ ճարտար ի ձեռին՝ կէս մի ի լոյս հրապարակի 
հան դիս ա ցու ցանել ւ/ուսումն ական արդիւնս հայկական ո դլոյ, ե կէս մի զադդն 

հայոց' որ ղեդերի տակալին ի խաւարի տանջանաց պայծաոացոլցանել դի֊ 

տութեամրք և արուեиտիւք։ Ասացի' թէ չեն մեղ հեղինակք այսպիսիք, և այս 

բնական յաւէտ, վասնդի չիք պաշտ պան և Ժողովող այսպիսեաց QllibuS ПОЛОГ 
ЬаЬе1иг ոս11ատ ]ассп1* և աք չէ պատոլեսւլ արուեստ, ծաղկի I։ ոչ 

Կիկերոն* ի ճառս Տ ո ւս կոլան ե ան ։ եմ ձեռն և բերան փակեալ են, 

վասնդի դոլով այբ պաշտաման առ դասն օտարին ե տառապեալ 

ա մ են ո ւս աեք, պարտական եմ անհրաժարելի իմն պաշտել ոչ ղորս պիտանի 

են մեղ և կարն որ մերոց մամ ան տկաց, ա Ա դորս ։դ ահ անջէին պիտոյք քանի 

մի ռուսաց ինձ աջակերա ելոց; Աշխտւռաиիրեալքն իմ յօդուտ մերայնոց ան֊ 
պիտան են և կացցեն միշտ յաչս տէբութեան, որ յաճախ и ա սլաքէն և առ իւ- 

րոյն սակաւախնամ տեսանի, թող ղայլոցն և ղօտաբին ղոր յաջ11’թ'լ 1ւ ծաղ- 
կեցուցանել չէ՛ ինչ փոյթ, այլ ման աւանդ ե րնղդէմ ոուսացն քադաքադիւոու- 

թեան։ Կործանել ղայլոցն ե շինել դիւրռն. ահաւասիկ է նկրտումն հանաւղա-

1*նէ պաս/իվ Լյ որ աթ^իէ արմեր շանի ^|Ш1П ):
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ղօրեայ. և ղի ռուսաց րնդ հայոցս պայծառռէթեան եթէ հայք իսի զակատեաք 

փառաց ե արծաթ ոյ՝ անփոյթ ղայսմանէ քինին:

Յաւ Է ինձ մինչ ի սպաո ոչ զորեք յաճախագոյնս ն ա մ ա կ տխ о ։ւ' րնդ Վե­
հափառ. Կաթողիկոսիդ քինել, qfi կասկածիմ ձանձբ ացո ։ ցան եք Զեղ' գծան բա- 

բեռնի այդ մեծամեծ հո գովք և դոբծառն ո ։ թե տ մբք, որ բոա հայբաiqեաական 
Աթոռոյ։ Ձաքց համարիմ' եթէ այդ ամենայն, այո՛, կաբեոբ և մեծակշիռ աո ի 

բաբեկաբդել և տնօրինել ղհոդևորո, յորոց կա ի։ են և աշխարհականք, բայց I։ 
իմանալիքն և խորհրդակցութիւնք ի սոցունց ռակի ոչ ի փոքունց ապաքէն։ թայս 

քաջ իսկ գիտեն և խոստովանին իմաստուն միտք Զեր' որոց յաւերժւսկահ արգա­

սիք դսլրոցն Ներսիսեանդ մեծաբարբառ քարոդի տակաւին յունկն մեր. միայն թի 

այս երկնաքաղաքացի ծնունդ. Ներսիսեանդ ոգւոյ' աղճատեալ յանհոդոլթենի 

անարժան Առաջնորդաց, ի լոյս ււ/այծառավւայլ վեր ակենցաղե ng ի խնամակա­
լութեամբ նորին իսկ ճարտարապետի ե. դհեղինակի ադդային и/սրագործու­
թեանն։

Յուղարկելով առ Վեհափառ եպիսկոպոսապետդ ղան о и րութե ս։ն մերոյ ու­

սումնական վաստակս՜ ղարդարեալ զճակատ նորոյն Ձերով չնաշխարհիկ ա֊ 

նուամբ, աղաչեմ զմեծդ' հաշտ ակամբ հայիլ ի պաս։արադ Ձերոյ որդեդրի։

նոյն և եմ և եղից անփոփոխ առ Զեղ սիրով և ակնածութեամբ Վ՛եհա­

փառ Հայրապետիդ և մարդասէր Հօ՛րդ խոնարհ ծառայ'

Ս. Նազարեանց
I1 14 սեպտեմբերի 1846 ամի, ի Վազան։

Հասցեն իմ' В доме переплетчика Нессина па Университетской улице 
в Казани.

45. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՋԱՐՅԱՆԻՆ

0 աղան — Պետ երբ ուրդ

■Զաջս։փայլ իշխանի տեսան եւաչատրոյ Յովակիմեայ Լաղարեանց

ի Ս. Նաղաբեանց խնդալ,

Թէպէտ չև ի րնկալեալ մեր ի Պայծառափայլ Տէբութեն էգ ՛լառ ի մինջ 

ակնկառոյց սպասեալն պատառխանի նամակիս' րնծայելոց աո Զեդ ի 27 ան- 

Յ^ԼԱյ յոլնիսի, բայց և այն։զիս վստահանամք յուղի արկանել առ Զեղ զերկա­

սիրութիւն մեր' ղարդարեաւ ղճակասւ նորուն արձանադրութեամբ քաջափայլ 

անուանց երեցունց հարազատիցդ յորոց ի մեծամեծ շնորհս ե ի բարերարու­

թիւնս ոչ մի անդամ մեղ վայելել վիճակեցաւ, ի մերում անօգնական պան դրիւ֊ 

տութեան ի վայրս Պետրոպոլեան Հիւսիսս թ։

Աղի հայեցարո՛լք, աղաչեմ, հաշտ ակամբ, ի սոյն յայս ‘/"’Pr/'^ պատա֊ 
րադ իմոց վաստակոց միտ եղեալ յաւիտ աո Զեղ սիրոյ ե. ակնածութեան հե­

ղինակին վասն II ակաւամաււն ե այ սլա տ ուտկան ութ ե ան նորուն երկասիրութեան՝ 

յորում զոր ինչ միանգամ խօսեցեալ է մեր, խօսեցեալ ի ապաքին ոչ յանձնի 

ինչ, այլ դրդեալ յան աչառ սիրոյ էլ ի ճշմարիտ յարգանաց առ Հայրենիս, քուն 

դո3 եիք մեղ ինչ մի վերագոյն յաստեայս։ Դատաւզարաեցիք ղիս եթէ զկնի 
վերահասն լինելոյ իմոց առ լսցուած ող արժանի ղիս դս՚ջիք ղ ա ս։ սւ պ տրառւ- 

թե ան. եթի ոչ, տուք ինձ զարժանին ղխոռ ։ո ո վան ութ իւն արդարութեան խոււե- 

Յելոցն առ յինէն, որսլէս կլ-րծեմս, ոչ ի բուն եբադի՝ այլ ի սթսւփ արթնութե­

ան, խորհրդով ե մ ա ա ծ ո ւթ ե ա մ բ, ե միով բանիւ, ղօդուտ ե դփաոս մերոց հա֊
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ււ արտկաց Հաւրենեաց աււաջկ աչաց ունելով։ Մա բո ւբ I, խիղճ մւոաց իմոց 

առաջկ ասածոյ և մարգկան, և տենչալիքն ինձ նկատմամբ հայրենի լուսաւո֊ 

(էութեան մերոյ, համարիմ, թէ /իրին նոյնպէս տենչալի ամենայն սիրողաց ե 

ճանաչողաց դիւրն Հայրենիս։

Աղաչելու/ կրկին ղքաջաւիայւ իշխանսդ' ղւիոքրիկ աշխատասիրութիւն մեր 

արմանի աոնել րարեկամասիրական Զերոյ ընդունելութեան։

Մնամք անվէուիոիէ աււ ճեղ սիրով և ակնածութեամբ

Ս. Նսպարեանց
/’ 19 սեպս/., 1846)

[։ Ղաղան

46. ԵՓՐԵՍ' ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈհՆՅԱՆԻՆ

Կաղան—Պետերքարւլ Յամի 1846, ի նոյեմբերի 26

Մեծապատիւ և ղիտնական եւիրեմայ Ասպետ վարդապետի

Ս. նաղարեանց իւնղալ յարգանօք,

Զդրեալդ ի 30 թուական/; սւնցելոյ հէէկտՀ-եմբերի^ ստացեալ մեր անկո­
րուստ 50 արծաթով հանդերձ, սակաւուբ պատասխանի ձեղ աոնել ոչ դսւնդա֊ 
'ւ1"^/-> մանաւանդ, էլի և ղայս իսկ /> ձէնջ աղաչեմք՝ աոանց թողացուցանելոյ 

հարսւսէո մ ամ էս՛/։ ակի ի մէջ անկանիր

Զքանակութիւն ընծա յելոցն աո ի տեարց Հազարեանց որ ի տպագրութիւն 

համաոօտ իմոյս աշխարհապատում մատ են/։ անգիտսւցեալ մեր ապաքէն ղի 

"Լ "Բ {“էյտարար այսո րիկ մեղ գտաւ, և ոչ իսկ գուշակել մ:ա րթ ա ց ե ա լ, թէ քա­

նի ինչ ի հաւաքելսցն աո ձեղ յումմէ աոեալ եղև, յան ել բաւիղ տարակուսա­

նաց ցայսօր ղտան էաք պ ա քան ե ալ. ե. ոչ չափ ինչ, ույլ/ւ ծագեցան մեղ այլուս­

տեք անլուծ ան ե լի դմօւարութիւնք։ Մանգի ճեմականն Օրօսսէ' որում յանձն 

եղև ի դատ և ի կշիո մատուցանել ղաշխատութիւն մեր զայն, աո ի թոյլ սւալ 

ապել գնա արքունի ծախոլք, ուրդել եղև գործոյն յա ռաջատուութե ան' մտացա­

ծին պատճաոտն ս պա աճառելութ, որպէս դի ոչ դիտել մեր տակաւին դուր լի­

նելն և ՛լինչ դււրծելն րնգ մերում։։ երկաս/։րութե ան, ոչ այլ ինչ մնայր մեղ հն։ս- 

րաւսր, բայց միայն ի կարգի եղեալ ղաոաջին ուրուական մերոյս աշխատու- 

թեան, անձնական ծախոլք ի տիպ դայն մ ածան ել. այլ և աո յայս' անբաւա­

կան դմեղ արարին պատուական բարեկամք թեթևամտեալ կարծելով, եթէ 

հնար ինչ իցէ 50 արծաթով ձեոն ի գործ արկանել, և դանձանցն միայն խընդ֊ 
/Ալ"վ։ ս՛// "Հ ղօգատ իմանալ' զհայրենի ազգին։ Ցաւեցուցան են դիս, այո > 

՚1^,տց1’ ծեր րնդ մեղ, և ոչինչ գովութեան տրմանի զձեզ կացուցանեն. ես' որ 
ծ ան ր աբեոնե ալս եմ ընտանեկան հսգօք և այն է ի թաթարեանն վազան' ուր 

կեցութիւնն մարդօրէն էգէս։։։ ունի բազմաց, խղճայցեմ ապաքէն ըստ ձեզ ըն­

թանալ րնգ այր ։) աշեց ուցան ոդ ղկեանս իւր վասն հասարսւկացն օգտի, ե այն' 

անվարձ յամենայն/,։ Այլ դո ւբ այր տնկին և բազմօք լաւ ևս քան ղիս հոգա­

ցեալ յա ոտ տ ս ւթ ե ան էոեարց Հազարեանդ...։ Օ'ո։լումբ ատանօր ի պատերազմ 

րնդ ձեզ կաքաւել, ըստ որում ոչ ինչ մեղ յախոր</ականացն' թէև է արդարացի 

ււլսւտճաո' խոսվել զան դոըըութիլն սրուի մերոյ։

^րնթացս երիդ արդէն ամաց ստացեալ ի ձէնջ 50 արծաթ միայն յընծա֊ 
Մ։1"1Մ։ I՛ տեարց Հազարեանց հարիւրոյ, մնայաք սպասէօք ի պատրաստի լի֊
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նելոյ այլոց երկասիրութեան' զոր մարթ էր դիւրագնոյ ես ի աիւգ արձանացու­

ցանել. այլ և այս հանդիւգեցաւ այլազգ, քան զոր կարծէաքն ։ ՛էշս։ աց ե ա լ ամե֊ 

նալն ուսաեք, չքաւոր րստ լաւի, և այնպէս հարկադրեալ գտաք բառնալ ի բե­

րան ո յ րնտանեաց մերոց 120 մանէթս առ ի սւսլել զաշխատութիւն մեր որ ա- 
ռաջի կայ է ձեզ ի Ս. Պետերբուրգ։ P'nգ դտաժան ութիւն ս մեր անթիւս համա- 

րաւ' զորս չէ ապաքէն ձեզ զատել։ թիւն գիր ձեր' հատուցանել ձեզ զմուրհակ. 

Ժճարեալ դրամոցն մինչև ցայսօր ոչ այլազգ կատարել հնարաւորիմ, բայց 

միայն ստացեսւլ ի ձէնջ զմնացեալ 30 մանէթսն. վասն գի ցորչափ յերկար 

ան ա գանեսցէին դոքա, ալն չափ իսկ յերկար մնայ րնծայատ ուացն սպասել 

ստանալոյ ղսահմանեալ քսան օրինակսն մերոյ աշիւաաութեան որ շարադրեա/ 

ի ռուս լեգոլ իբրև տեսութիւն դսլրոլթեան հայոց ի նոր և ի նորադոյն ժամա­

նակս2 և հ ս։ սկան ա լի և ախորժ ևս ունիցի լինել հայոցդ մերոց։ Ւսկ որ հսւյի 

յօրինակսն զորս պարտականութիւն է մեր հասուցանել առ Լազարեանս (սո­

քա ստացեալ են սւրգէն երիով, եթէ միայն կամեսցին, և յայլն սւմենայն, զայր/' 

անձամբ վհարեսցուք. վասն գի ոչ կամելով նոցա զաշխատութիւնս զայս հա- 

մարիլ մեւլ փոխարէն րնծայելոյն իւրեանց, յայնժամ կազմ և պատրասա եզի֊ 

ցուք փութացուցանել աո նոսա զհոգեպատում մատեանն մեր գրչագիր որ 

փոքբ մի ^ս և լիցի աւարտեալ։
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47. 2Ո«ԱՍ.ՆՆ1յՍ ՇԱ4ԽԱԹՈ1'ՆՅԱՆ1'Ն

4աղան—էջմիածին I1 28 փհտրվ», 18-17 ամի, ի Ղազան

«Գо и ասցին զ արն իք անարժան ցքխռց, 

Լռեսցեն նհրրսզք պատիր մեծութեան 

Մինչ չափ և կշիռ խուզարկու յետնոց 

Դործ իւրաքանչիւր մատուսցեն յատեանէ

Վ. Տ.

Վեհապատիւ Ե սլի ո կաղռ и ի Հովհանն ու Շ ահ խ աթունե անՀ և

մերում I) [1 անտկան րարեկա մ ի

իւն է/ալ յարգանօք,

մարդոյ ոլաագամ սիրեքելոյդ յանդ ելոյ ամ и Լան 24 թուականի, ։ԼԴ1,"2.~ 
մնալն յաւեա հոգւով քան մարդկեղին գրչաւ ընկալեալ ի ‘Լերջ ամսոյս, փութամ 

րոտ իմումս սովորութեան շնորհակալու Զեղ լին իլ որւգիս վասն նամակիղ, 

նոյնւգիս և պատուական ծրարիդ, և ոչ Վայս^ չափ ինչ, այլ պիտ յանձին կալայք 

յիւրում պահու հան ղի и աք ո լք անել ղձեգ ի լոյս հրապարակ/ւ ուր պսակին քաջք և 

ժրտ գլուխք յաս ամն ա կ ան ան ք կարգի' րոտ իւրաքանչիւր արժաննաք, թիպիտ ըստ 

րոյդ ղեղեքիկս աղդելոյ ոչինչ [ւ րնաւս իիք առաքինւոյն բաւական. րայք շնոր- 

հեսքի մեգ ա ղի պատուասիրել դարժանիդ քան գամենեսեան, որով 1ւ բերին 
կարողութիւնք տկար մ ահ կան ա у ուաք и , ղառաւելն ի դիտակք ութ իւն մտաք 

ձերսք թողեալ աւղաиտան։ Համաձայն եմ шишуելոյդ, թի' ((Խոչք սովոր են դի֊ 

"lI'L l’^'1'1ա !} Ւ կ ‘“"/'У- ի"կ "‘"ք անգործք չունին 1ւ արգելս», այլ fl հիաքման 
կամ, ղի քսոչք այսպիսիք անտի յառաջ դան, ուստ/t գործ իր ակնկալել, ft հայ­
րեն ա սիրաք ասեմ և fi լուսաւոր կոչեքելոք արանք, լուծեք ղվարան տարակու­

սիս եք} ի կար քւնչ ի. բայք ես այլ աղդ ղիրն հա и կան ա մ 1ւ ոչ կարեմ հաւատալ 
պատմելոքն ինձ առ ի բարեկամիդ։ Չի տեղւոյս մանրաիւուզիւ փաստաբանել 

գիմս արդարութիւն րնդդիմ այնոքիկ ըստգտանաք՝ որք ղինև արկեա լ տեսա­

նին. այլ իմա ujju չափ ինչ. նախ առաջին եթի ասաքաւ առ ի մինջ ինչ մ/t 
յանհաճոյիքն ի սակս Սպիքս անդրու Հտյրապիսւի Ջուղայեքւոյ2 , ոչ յանձնի 

մերմի աս աք աք, այլ ա սաջն որդե ա լ ի սլա ամ ութ ե անք աւանդելիք մեղ ի մխի֊ 

թա րե ան ք գսր քայսօր ժա մ ան ակի ան փոյթ եւ/են ոււլւլաւիառք մեր, աւելի քան 

գմեգ տեղեակք հալևոր h հաւատոյ իրողութեանք, մերժել և հերքել յերևան 
հ անգի и աք и լք ե ա լ 'H"J" ճշմարտութեան, իսկ ինձ գրկելոյս յամենայն այդպի­
սի հին ծանօթութեանդ ի ճահ արդեօք պտտահիքի մեղադրութիւն, ման աւան գ 

ղի մեկուսի ի խա ր դախութեն ի մտօք և սրտիւ դայլս իսկ ան խարդախ [i ճշմա֊
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րի/ո խօսեցեալ զայնոսիկ համարէի' որը և զդաւանակիցս իւրեանց ոչ միան­

դամ ընդ վայր հարին և հարկանեն, մինչ րան է առ նոսա ղվրիռլակաց յուղ֊ 

դափա ռութ են է յեկեղեցլոջ հայոց ի հասարակի 1ւ ււչ լատինահայոց ի մասնա­

ւորի։ Ասացելոցս վկա/ անհակառակելի որք ի մէջ բերին ի սլասլականն Սօ֊ 

մալախ, ընդդէմ ւդաւդականին Գալանու и о ր ր են սւի Ա ա ց ւոյ* ի կարդէ Ա՚էա/ոինե- 

անց։ Երկրորդ' անհիմն բամբասանք են այո՛, և եղջերուաքաղք իսկ' որսլէռ 

թէ ի ռուս դրուածս իմ ասացեալ իցէ յինէն, թէ հայք ընկալուն զժողովն քաղ֊ 

կեդոնեան^, որ ոչ ուրեք ասացաւ արդեօք, այլ եթէ կամիք իմանալ թէ ոյք 

ոմանք ասացին և դրեթէ ցնդունն] ետոլն հայող զժողովն զայն, լուեալ ուռա֊ 

րուք ի մէնջ, էադարեանք, էա դարեանք, I։ ոչ մեք։ I՛ կնիք հաиա աШութեան 

բանիցս ի մէջ բերեմք ղորս ընթերցեալ լինին յռրադրի նախարարութեան 

ներքին գործոց, ամ 1843 օգոստոս, տետրակ ութերորդ, եր. 212. 
Патриарх Пангеи, воспользовавшись минутой отдохновения армянской 
церкви от гонения персов при Храбром Марзбане Вагане Великом, 
собрал национальный собор в Вагаршапате (491) для приведения в 
ясность спутанных страстями понятий и, основываясь на неправомыслен­
ных указах Императорских, отверг собор Халкедонский. Все это произо-
шло от недоразумения, которое открылось, во поздно.

Ասլա թէ ոչ, ընկալեալ էր հայոց զժողովն քաղկեդոնեան' առ ի չբաման ի լ 

ի մ ի ութ են է տիեզերական եկեղեցւոյն, ահաւասիկ եզրակացութիւն բնական 

և հեշտին երեխայից ան դաւ)' ի հանել յասացելոց անտի ոչ մերոց, այլ արանց 

Դ1,ր"Լա9 ընդ ակն արկութեամ и էագար ե ս/նց6. բայց աքացել րնդդէմ խթանի 

դժուար լիցի քաջա /ի այ լից զ արանց, իսկ զամենայն աղտ ե ղռւթիւն ծնանիլ ի 

սրտի առ իս մեղաւորս ի հարկէ դիւր և հեշտ։ Չեմ այնքան թեթևամիտ Ե ո՛֊ 

պաժոյժ աո ի ւզասւերաղմ կաքաւել ընդ արանց' որոց չև են ծանօթ 1ւ տար­
րական հիմունք տրամաբանութեան, սւյլ յիւրում սլահու ասասցուք ի լուը 

ուսումն ականաց' զոր ինչ մ եքն խռրհիմք ղհսւյոց եկեղեցւոյ, առաջի աչաց 

ունելով ղաբձանադրութիւնս ժողովոց յուզդա ։ի առութ ե ան մասին, ո րպէս յԵ֊ 

ւիեսոս, ի Նիկիա՛, նոյնւդէս և ի Քաղկեդոն... սլյո՛, չեմք աստուածաբան, բայց 

1ւ մեղ մատչելի աս/աքէն իրք սւյդոքիկ, եթէ դիտեմք զպատմութիւն քրիստո­
նէական եկեղեցւոյ, և յայսմ մասին ոչ մի գործ, այլ բաղումբ աո մեզ /չտա­

նին ա/ւ յա կան ալս լ։ տ и ա ո լա ծ ա բ ան ից Գերման ի ո յ ւ Այլ գուցէ [1 է հայք գինբե֊ 
անս մ իսյյն առ ոլղղավւաաւ ունին, իսկ գ բովան գ ակ Ե։ րոպա ի խաւարի չա- 

րա/ի/иռութեան, լ՛աւդ յայնժամ /դար/// էր այրս/բար յաս/դարէդ անցանել և 

1էկու J/ււթ ե ամ բ հ աս տա տ ե լ գ ի րաւ ուն /1 խ/Կ ե ոչ ի :։//։ ուեր ային անկիլն // Ասիոյ 

սողալ ե թաքչիլ։ 'Դիցուք թէ Հտյք մեր ու/լղաւի///ռ բան դայլ ամենայն աղին и 

իցեն, այլ ասա , պատուականդ իմ, ուր են գործք I/ արգասիք այդր ու./լղա- 
/իառոլթեան, այդր եկեղեցւոյ, այդոցիկ հ ո զևորս/կան ա ց, այդր ոլ/լ/լա/իաո աղ­

ցի. ամենայն ծառ ի պտղոյ իլրմէ ճան աչի. // ւր են այգ ամենայն պահանջե- 

աԼք Ե պ ահանջելի բ. բայց եթէ կամի ք fl ման ա լ թէ // լը ի ց են, զոր օրինակ՝ 

/գտոլղք ե արգասիբ գերմանական եկեղեցւոյ, ահաւ///սիկ է առեմ' հսկա րս֊ 

մարմին և վիթխարի այն գպբութ իւն I/ բ տ զ մ// и տ ե ան բարգաւաճ գիտութիւն 

գերմանական ոդլոյ. /լի իլըտբանչիլր ազդ է որդի /՛Լրոյն եկեղեցւոյ, խրոցն 

հաւա inոց և զամենայն զնիւթ մտածե/եացն իւրոց աղբերլ՚յց ե ալ ունի ի կրօ 

նապաշտ ակ ան էն 1 . ւ ա ւ ե քդ и t ը լս/ոաջինսն 1/ զս/ր/h. բարւօք է. ւււղղ/ւ/վւաո են 

,Ш1Р [Ա՛՛ն դտմեն/ւ/յն ք/ողկե ղ//ն ե ան и, ուրեմն հ I/րձված//դբ են I/ //ուսը, 

որոց մերն հպատակիմբ, ընդ //բում քաղկեղ/ւնտկան, բայց առաջնորդն I/ պ/ս֊ 
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րաղրււխն հայոյ) ուդղտ փ ա ււո լթեան ոչ դանդաղեաց, ոչ տ ա ր ա/լուս ե ց սււ, ա (լ 

փա ւա անձին համարեցաւ ընդունել զկնիք հայրապետական իւրոյ հասաա- 

տութ եան յառաջին բադկեդռնեան հերձվածող/,... ի Նիկողայոս կայսերէ՛ սյո 

ռուս էէ այո որիկ ցոյցս յանձին բերել կամի դիւրսյն նախանձաւորութեան հայ­

րենի ուղղափառութեան որ հրաժարի ի քաղկեդոնեան ղ. ո հաւատ ասցէ դմա, 

ուր դործք զայլ ինչ ուսուցանեն մեղ։ Այլ լռեսցէ դրիչս' րսա չափ և կաղար 

արշտւեալ ոչ յինքենէ այլ անխոհեմ և անպիտան վիհասիրութեամբ հայոց' 

։/ան աւանդ յւսւուրս մեր ուր եւրադա համայն ի միութիւն նկրաի' խոնջեալ !լ 

վաստակեալ յարիլնուո ւղատերազմաց անտի վասն հերձանելոյ զմի մարմին 

քրիստոսի յայդչափ կոտորս և ի ծուէնս։ քրիստոնէութիւն, ճշմարիտ քրիստո­

նէութիւն ոչ յանպիաան վիճաբանութիւնս բովանդակի, այլ ի դործ կենդանի, 

բայդ շատ է երեխային խաղալիք իւր, առն հասակաւորի այլ ասւդարէղք առա­

ջի դնին։ Դ։ս տ ա պարտ եռցէ ղի՛՛ պատուական հտյրաւղետդ որչափ և կամի: քնա­

րեր ս։ բութ ե ա մ բ օտարաց յօւոար աշխարհի ուսայ ես. 1լ այժմ իսկ քրտամբք 
երեսաց իմոց պաշտեմ զպաշտօն իմ և կերակրիմ իմովք րնտանեօք առ դրան 

թ՚ուսաց կայսէր, հայոց ոչ /լարօտիմ ես, և հալք անկարողք են լինիլ դատա­

ւորք իմ. այլ զոր կամէի, և կամէի ապաքէն անձնուրաց հայրենասիրութետմբ 

"ւ1^Ղ մ2^աԼ զան պիտան առ իս վարս իմոց հայրենեաց կտրեմ առնել և ոչ, 

զի արք անասնամիտք խափանեալ զամենայն ո ան փոխս իմ, ոչ թողացու- 

ցունեն զիս յառաջ իւ աղար Աշխատեցայց վասն ելրոպացլոց, դրեցիր ի լեզու 

լատին, դերմանացի, դաղղիական և անդղիական վառն աղդացս այսոցիկ, 

որք քան զհայս լաւ եռ դիտեն պատուել զհայկական դպրութիւն։ Առ իլրսն եկն, 

ե իւրքն զնա ոչ րն կա լան. մ արղարէ յիւրում դաւաոի պատիւ ռչ ունի։

Ուստի քան ղկեալս իմ ի մէջ հայատեաց հայոց թեթևասցին ինձ կ/ւալն 

ի մէջ հայաէոեաց ռուսաց և ան դործ ութ իւն վասն հայրենեաց, որք չեն զիև 

անուն հայ և սիրտ դժոխային ոչինչ օդնեսցեն ինձ։ Այսքան առ այս:

Հասկացայ և ոչինչ ի դրելոցդ որպէս թէ խմբաւորեալ իրեն ի Տփխիս 

դառք հայրենասիրաց, ուր /ւ արդիւնաւորիցին դոբծք. այլ թէ ո վ իցեն րնա֊ 

րեալքդ այդոքիկ չասէք ոչինչ։ Տարակուսիմ և իրաւամբք' եթէ իցէ առ հալս 

հա յրեն առ ի բութ իւն կամ հայրենասէրք, ոչ այդոքիկ կարծեց/, ալ լինին զոր շիք 

ճշմարիտ լուսաւորութիւն' որ միայն կարէ իրրե ի մայրական իւրոյ արդանդէ 

ծնանիլ հայրենասէրս և հս։ յրեն ասի ր ութ իւն: Ապա թէ ոչ, ռուս։ են ամենայն 

հայրենասէրք, սուա է /1 ամեն՛այն հայրենասիրութիւն. իսկ որ ե տեսունի 

թուի միայն առ աչօք, /՛այց չէ իրօք։ Կամիք և այսմ խօսուն ապացույցս. այլ 

շն որհեցէք ինձ զայսո ս իկ, մի զի բանիցս հանդէս ու աղտկութ իւն ի լռելիս ձեր 

արկանիցէ, երկրորդ' ղի հասանիցէ ինձ բուռն հարկանել անդրէն դարձեալ 

՚1ո ր ին ակա ց քաջափայլից արանց' բազմօրինակաբար I, այն պատճառանօք, 
որպէս ասի մեծի հայրենասիրութեան զտղղ իւրեանց մատնողաց և մատնե- 

լոց արդէն։ Այո, ամենայն ինչ րնդ պղտորեալ ակնոց ասիական տեսեալ, քաջ 

ե տնղոլդակտն միանդամայն երեի, բայց մինչ յառաջ մսւտուցեալ ղ։իորձա- 

քարն ելրոպեան խուզարկութեան' զննել կամիցիս զլաւ և ղխուոան, յայնժամ 

կարծեմ' ոչ այլ ազդ քան ղիս դատեսցես։ Սերեցէք ա դա տաբան ութն անս, ղի 

պատուելով I։ սիրելով զձեզ' խաբէութիւն I։ ս ուտ ։ս/լա ս պ ա ս բանս ան ար դ ան ։։

* Տ եսանե* ր /1Լ որէզիսի ահ ա ր կ է! ւ 'եաեոէթիէնր յաոաջ էք ան ի մա ա ծ ու թե ան էյ այդի. ուստի 

իւ որհուր զ տամր հ հայրապետիդ 1/ հայրապետականիդ էքէԱէքարիլ յայզպիսեաէյ, լքանալ դաշս, 

ճան աչն չ դլ՛ար և կամ և զթշնամի, հ մի համարել, թէ; հայհպելով ե. քարկոծելով դան մ եղ բարե­

կամ" ձեր յաղթահարել մարթեռջիր զթշնամի ձեր: $այղէդիււիս ոչ աեսանիլ և հետք առողջ րանի:
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իմաս Արան 1ւ խոհական բարեկամիդ. վարԼլանիմ, այլ եթէ խորհ իմ և. խօսիմ 

անհիմնաւորս և վրէպս ի ճշմարտութենէ;, նոյն իսկ ազատութիւն ձեզ աո. ի и 
շն որհեալ չինի, զոր չև դիտեմ, ուս ան իլ ոչ ամաչեմ, մանաւանդ յայնլզի и ի 
զի տուն և րնտիր րարե կամի, որւզիսի դուրն մեզ ճանաչիր մինչև յօրո յայս։

Յուսամ զկնի ոմանց եօթնեկաց առաքել ի վայելս ւզ ատուական ի զ զգրչա­

գիր փ՚՚Ո՚Ւհ գործ մեր՝ աշխ ասւ ա и իրե ալ, աւա զ, ի սլկաս հայկ ազանց, այն կ 

հո զերան ութ իւն սլսիխօլոզիա առ յոյնս և եւրոպացիս ձայնեալ, ուր ի ճառ 

մատնեմ զկարոզութեանց մարդկեզկն հոգւոյ և զն ո ցան գործականութեանց, 

յաւելեալ ի վերջն և զկանոնս դաստիարակութեան' իրրև հանդկս իմն, ուր տե֊ 

սականք ւգայծաւիաո հո յառաջ մա աչին ի դործականի անղխ Աչացս ան֊ 

զարըանելի տկարութիւն ոչ ներկ առ ծամս մաքրագրել զաշխատութիւնն զայն, 

բայց 2,ш^'աУЬу փ"ք1’ I' շատէ ծանոթ և գիտուն զձեզ առնել և հայկականաց 
"I' ծՒ^Էն վաստակոց, զի մինչև ցայսօր ոչ այլ ազդ դիս ճանաչէ՛ր, րայց ի 

սոսկ նամակաց՝ ուր ներեալ կ միայն զրոյց հասարակ և ոչ խնդիրք իմաստա­

սիրականք։

թզջ մ'[’"լ^ անմոռաց զմեզ ունելով

՛Լէ"' Լ’ ՛Լ" ՛Լ" ^ ղսիրոզս ձեր միշտ և յաւիտեան

զԱ. Նաէւաւ՚ԼսւՏց 
Զանուն իմ «Նս։ գար I/անց» և առ այս անդամ աւլճատեսւլ էր գւզիրն ձեր, ի 
Назаров, որ չեմ։

48. շՈ՚ԱԱՆՆԱՍ ՇԱ21ս1ա11«ՆՅԱՆ1'Ն

նա ղան — էջմիածին Վփհտրվար, 1847^

Մեծապատիւ և ցիանական րարեկամի իւրււլմ խնդալ,

О ա րջ զինչ խաւար թտնձրամած, լռութիւն մահաաիւզ, ուրուականք դար- 

շատեսիլք, այլ լիս շնորհօքն Ասաուծոյ՝ բանականութիւն անխռով, արիութիւն 

սրտի> կամք առողջ, ձեռք գործական, թկև մարմին տկար, ՜զոր ասեմս' վկայռւ֊ 

թեամր հաւ/տատեսցէ րոտ իմիք աշխատութիւն մեր որ I։ իցէ, անօսր, փոք­
րիկ այլ մեկուսի յամենայն մեծամտութեան, զոր և վստահացեալ ի ներողա­

միտ րարեկամութիւն սիրեցելոյգ' մատուցանեմ ձեզ ի նուէր ղատկական' 

զհաշտ ակամր ձերդ ակնարկաթիւն աղաչելով և մաղթելով։ Յայց րարկանայբ 

մի I' '1յ՚1'այ 1'մ> զի չեզև ինձ զարգոյ անուն գիտնական բարեկամիդ տւզեալ 

արձանագրել ի ճակատ մատենի։։, այլ զինչ ով երանելի, մի թե մեկենաս иք 
մերձ կայցէ ինձ, մի թէ Լօրենցօ Մեգիչեան1, մի թէ Ֆրեգերիկա/ իմաստուն2, 

մի թէ լուսաւոր հայրենասէրք ինձ հ ո վանաւորի ց են. ուստի" պաշտպանութիւնն, 

и ա տ ա բութ իւն իման ա լի գործոց՝ ոչ սւստեք և բնաւ, իսկ ոչ։ Արբ միանգամ յա­

ծին ղմեօ-ք չեն' բայց հայք Ոսւսաստանեայց չև ծաղկեալք տակալին, այլ փր- 

տեալք և ապական ես։լք, հայրենասէրք սուտք Լ։ ի։արերայք' րոտ որում տդէտք 

և խաւարամիտք, արք ։զատուամոլբ, արք ատեցողք հայրենի իմաստութեան' 

թէև աաոեղաղարղք. մատնիչք հայրենեաց' թէև ոչինչ խղճալով լինքեանս 

յ Ш ւիշւոտ կ ել պարծանս գա կանաւռր հայրեն ա սիրո։ թ նան. այլ թե и լր են գործք 
կամեցողացդ ասել I։ լինել հ այրենա սէր и, խաղարկէ և ոչ ոք. ոչ ուսումնա­

րան ազգային, ոչ հասարակաց սւպարան հայախօւ։ դրուածոց, ։։չ գատսւքննիչ 

արքունի հայալեզու տպե/ևաց, ոչ րնկերո։թիւն ուսումնական, ոչ միարանա­
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թիւն դիանա կանաց տղղիս' եթէ ոչ կամ իմք յանի րաւք։ իւրացուր ան 1ղ մեղ ղօ֊ 

աս։ րաց վաստակս, այլ /и и и սավան իլ արդարութեամբ, որ ինչ մեր են և որ ինչ 

օտարաց, միով բանիւ և ոչ մի ինչ ցոյց իմ ան ալի կենդանութեան առ հայս 

մեր ի Ռուս ա и տան ե այս. թէպէտ շաւոախօսեն մարդիկ ղդալստենէ Սեսսիա֊ 

յին՛չ, այլ աչք իմ ոչ ուրեք ղհետս նորա նշմարեն դի մե и и ի այք առանց փրկտ- 

դործութեան и չ ինձ կարծեցեալք լինին, ուստի համարիմ, թէ ցնդուն այն են 

ջանք մեր և վաստակք այլ և jtiju վերակենցաղաթեան աղղիս յավերակաց 

իւրոց, ղուցէ յարիցէ մեղ այլ ոմն մեսսիաս բժշկիչ և բուժիչ հնացեալ վիրաց 

անբաղդ աղդի իւրոյ, բայց այդ. անյուսալի երևի, դի ուր չիgէ սհրմանեալ դի֊ 

տուն, սերմանահանի, պինչ պտղոց ակնկալել անտի մարթ մեղ իցէ, ուրեմն 

ոչ այլ ինչ մնայ հայոցս ի Ռուսաստանեայս, բայց մերկացեալ յանձանց ղա- 

մեն այն հայութիւն, կլեալ ի մի կալ ի վիթ ի՛ արի հ и կայէն, ղի չեմք արմանի 
սեփական կենաց' նոյն և ան արդե ա լ և իւ ա յա առակետլ ղյիչատակ նախահարց 

մերոց' դարձցուք իռուսս. այմմ ցանկան պատուական հայրենասէրք հայոց 

առ մեղ, դ՛ոյս հալան ղւոիւ և '/պիշեր իւաւարեալ մտօք իւրեանց, և այս լիցի 

վախճան կատարածի մերոց ի Ռուասиտանեայս. որ ոչ կամի պահպանել ղկևն֊ 

ղանութիլն իւր ի շարս կենդանի էակաց մեււցի խորաակեալ ի սրոյ ամեն՛ս- 

ծախ ծերունւոյն հռոնոսի, որ աւվււր է միշտ կլան ել և մարսել ղան պիտանա­

ցնող որդիս մարդկութեան։ Աստանօր ասկաւ /ւնչ օդնեսցէ ստոյիկեան փիլի­

սոփայութիւն մեր. առաքինութիւն իւր ինքեան բաւական։

Յաւսւր յայսմիկ պարռւ էր, այս՛, ձայն ոլրախութե ան, ւսւետիս բարեկեն­

դանութեան յռւնկն բարեկամիդ հնչեցոլցան ե լ. այլ ուստի ասից ղայդոսիկ. 

ղոր ինչ արարին և առնեն հայք մինչև ցայսօր, ՛լայն և միշտ քաղել անիմք, 

Il 'iPi»L Ւ բացաստանէ թան աւ՚ւց բուսոց մերոց։ թի նչ խօսեցայ ի՝, դրուած ո 

իւ)' յանկն ժողովրդեան հայոց ի Ռուսսւս in անեայս. դո ր խնդիրս' ոչ մի, աղ 

լասալորեալ ւլարոլ մերում առաջի եդի ի քննութիւն հայրապետաց, եպիսկո­

պոսուդ և իշիլանաց. այլ խօսեցեալքն իմ երեին իբրև /խօսեցեալս կամ ցաւ՛ 

Մովսէսի Խորենացւոյ' իբրև դխօսեցեալս յունկն մեռելոց, այռմ վկայէ և բա­

րեկամդ, ուրեմն չիք յիմ վերայ կասկած բամբասանաց։ Օդնեսցէ Օեդ տէր' 

և աս։ռասլեալ բարեկամի քում։

Ս. Նէսզսւրեւսնց

49. ՍևՐՈՎՐե Սյ^ՔԽՊԽՍԿՈՊՈՍԽՆ

նազան — Աստ րախ ան

Votre Eminence,

Ayant recu. moyennant Votre lettre du 4 Decembre de Гаппёе pas- 
see, le temoignage Ie plus sincere de votre zcle pour rues entreprises a 
I’avenir concernant le bien-etre intellectuel de nos compatriotes, je 
vous al developpe, dans ma lettre adressee a Vous le 19 du meme mois 
de la meme annee, d’une manierc succlncte les besoins actuels de la 
nation armenienne, en desiguant en meme temps les mesures, qui me 
paraissaient les plus propres a laire participer, en formes nationales, la 
jeunesse armenienne en Russie aux lumieres europeennes. En outre je 
m’engageai de projeter I’etablissement d’une ecole nationale, vu que Votre 

107



Eminence en eut besoin, mais hclas! jusqu’a ce moment je ne me vols pas 
honore de Votre attention encourageante pour mes idees et mes efforts, 
dont runique tendance est le bien de notre pauvre patrie. Il est possi­
ble, cependant, que la realisation de i’idee d’une ecole nationale, en 
consideration des moyens insuffisants de nos compatriotes a Astrakhan 
et des vues bornees des Armeniens en general, est une question qu’on 
ne saurait resoudre pour le moment, mais malgre cela, je suis porte a 
penser que des homines instruits parmi les Armeniens, avec une volonte 
bonne et inebranlable, et moyennant peu de choses, reussiraient a falre 
beaucoup de bien pour la pauvre patrie. Pour moi, je suis pret de faire 
un essai, et, comme il ne me reste qu’un an de service de la Couronne 
a Casan, je me suis determine de me procurer a 1’avenir la permission 
du Gouvernement pour etablir a Astrakhan un institut armenien prive. 
C’est ainsi qu’il m’importe beaucoup de savoir, si Votre Eminence vou- 
drait bien m’accorder Sa noble amitie et Sa genereuse protection pour 
faire reussjr l’entreprise ci-dessus mentionnee. S'il est permit de parier 
franchement, je dirais que Vous me feriez beaucoup de bien en mettant 
a ma disposition cette maison de 1’eglise oil est placce actuellement la 
typographic armenienne, de meme la typographic armenienne, chose in­
dispensable quand il s’agit de mettre entre les mains de la Jeunesse les 
manuels importants sur les differentes branches de la science.

Je suis, avec un profond respect,
Mon Grand Seigneur, 

Votre tres-humble et tres-obeissant serviteur

Etienne Nasarian
23 Avril 1847 

Casan

< հ՛ա ր c| մ ա ti n i pj n ւ ն >

Ջ երդ Գե ր ապւս ui վութ յան՝,

Անցյալ ւոարվա դեկտեմբերի 4֊ ի Ջեր նամ ակր ամենտան կեղծ վկայու­

թյանն I; այն փութաջանության մասին, որ ցուցաբերում եր մեր հայրենա­
կիցների մտավոր բարօրության կա պ ա կց ությա մբ իմ գրելիք աշխատություն֊ 

ների հանդեւդ: Նույն տարվա դեկտեմբերի 1V֊ին իմ պատասխան նամակում 
ե il համառոտ կերպով պարզերի հայ ազդի ներկա կարիքները, միևնույն մա֊ 
մ ունակ մատնանշելով այն միջոցները, որոնք ինձ թվում կին հարմարադույն 

Ռուսաստանի հայ երիտասարդությանը աւլդտյին ձևով մասնակից դարձնելու 

եվրուզական լուսավորությանը՛։ ('արի այդ, ես հանձն էի առել ձեռնարկելու 

ադդային մի դպրոցի հաստատմանը3, եթէ Ջեր Գերապսւտվռւթյունր դրա կա- 

1'իրն ւլդոլմ է։ Piujg ավա դ, մինչև այժմ Ջեր խըս՛խո։ nիչ ուշադրութJանր չար֊ 
<1 տնազ ահ իմ դ ա դավւարնեբն tn ջանըերը, որռնդ միակ նպատակն էր օդուա 
տա/ մեր խեդո հայրենիրին ։ Սակտյն նկատի ռւնենալով 1ես սւրտխան ո t մ ռւ պ- 

րոդ մեր հայրենակիցների անբավարար միջոցները և րնդհանրաւդես հայերի 

u ահ մ ան տ փ in կ տ ե սակետները, ա դպածին դպրոցի զազա փարի իրագործումը 

հ ան դի u անռւմ է մ/ւ հարց, որ հավանաբար չի կարելի լուծեր առայժմ։ Pmjg 
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't tn կա ո ակ ղրան, Lu կարծում եմ, որ հայերի մեջ պահվող ուսյալ ան ծինր, բա- 

րի Լ ա It իւ աիւա կան րսվ Լ իրԼն էլ ղոյղն ժ իջռց հ և ր ո վ կկարողանա/ին շտտ օղ֊ 

աակար լինԼլ ւ) Լր իւԼղԱ ', այբ հնի րին ։ Ինչ վերաբերամ է ինձ, Lit ւղաարսւսսւ 
Լմ մի վարձ կատարելու., Լ րանի օր ինձ մնամ I, Կաղանամ արքունական մի 

“ւարվա ծաոայավ]յան, Lu վճռել Լմ ՀԼաաղայամ ձԼոր բերել կաոավարական 
տրաոնաթյան U.u ա ր ա իւ ահ пи} ,իւ)նԼլա հայկական ժ ասն ии/пր ին и աի tnուսժ: 

IIաաի, ինձ շաա կարևոր ի իմանալ, /1Լ արղյսր Ձեր Գերապատվությանը պի- 

աի ուղԼնա ր ինձ շնորհել իր աղնիվ րարԼI/սւմաթյանն ա րարԼսիրա հովա- 

նավորոլթյանր հաջողացնելու համար վերոհիշյալ ձեռնարկը։ Եթե թույլ կւոաք 

անկեղծորեն իւոսԼլ, ես ւղիաի ասեի, иր Գոլք մեծաւղես օժանդակած կլինեիր 
ինձ, իմ արամարլրության աակ գնելով եկեղեցապատկան այն շենքը, որտեղ 

ներկայում и գտնվում I; հայկական in պարունը, որն անհրաժեշտ Է երիտասար֊ 
դության ձեռքերի մեջ դնելու գիտության տարրեր ճյուղերին վերարերող կա­

րևոր դասագրքեր։

Ընդունեցեք, Ձերդ Գերապատվություն, իմ /աւրին հարգանքների հա- 

վաստիքր։

12եր ամենսւիւոնարհ և ամենահլու ծառան'

Սսւ. Նազարյան
23 ши/րիւի 1847, Աաղան

50. ՍՏԵՓԱՆՈՍ ՆՈՐՍՈՍՏԱՆԻՆ

Լ աղան — Ռիֆ/[ա

Գիտնական և հմուտ Ա,րւււ1ւ и in ականի
ւղարոն Ստեվւանն и и [ւ Նև լա ի и եան'

"ղջուն ‘'/’['"J և յարդւսն in ց
ի Ս. h ա գա ր ե ան յյ,

Լուր եղև /ւնձ ի րսւնից մեծապատիւ վարժապետի Արարատեանց, եթէ ի 

ժամօւս ղու ան իք ի Տ էի [սիս և ողջունէք ղիս ղողջոյն բարեկամական, ղոր ըն­

կալեալ սրտի բաղձանօք ողջունեմ ղՁեգ ղանղրագարձն ււղջոյն և ցաւիմ ա- 

սլաքէն, գի ժամանակէ! հարուստ շեղև մեղ տեղեկանալ որպիսութեան միմե­

անց, րալց այսմ ւղարտաւոր եմք երկոքին մեք միաւղէս, բայց ևս քան ւլԶեւլ 

առաւել ղի ելեալ ի Պե տ ե ր բո լրգէ'• չաո ի ընդիս ղհասցեն Ձեր, և ղի անդրէն 

դարձեալ ի Գօրպսւտսւյ ի Ս. Պետերբուրգ անտեղեակ միշտ մնացի ղդործոց 

ձերոց [иոյս տուեալ ի Ղաղան, բայց այս ամենայն եղև յոչ կամայս, վասն 
ղի ջաապ տագնապի գործոց պաշտամանս բսւրձեալ յինէն ղամենայն այդ­

պիսեաց մutադրութիւն' անհնարաւոր ղիս արարին մատչիլ ընդ ձեգ ի նամա- 
կուիւօսութ իւն, որ ի ցանկալեացն էր ինձ միշտ իբրև ընդ առն արաե и տ ական h 
h յագգէ մերմէ։ Ցանկամ գիտել, թէ յորմէ հետէ կեայք ի Տ։ի[սիս, և ո ը է 

պաշտօն ձեր, արքունի արդեօ՛ք , թէ ժ ասնտւոր, և и ր յաււաջս։ գիմ ութիւն գոր­

ծոց ճարտսւրութեան. կամ թէ սիրէ՜ արդեօք հասարակութիւն տ վ։ ի։ ի ո ե ան և 

մեծարէ՜ գճարւոարդ համաղգի. ւլայսմ ամեհայնէ գրել /ւնձ աղաչեմ, վառն գի, 

որպէս գիւոէք քաջ, սիրեմ և պատուեմ յոյժ ղճարա արութիւն, նոյն և ղճար- 

ւոարս գիտնապէս, մանաւանդ եթէ սւյղ՚դիոիք ա" մեղ իրեն, բայց յայտնի է
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ձեէլ որպէս ճարտարութիւն, նո (նպէս հ ուսմանր ամ են ուլն' տնգիտտց տնպէւո 

են հ միմիայն ի ո ի ան որ հ յիմասանոէյ ծանուցեաք ււյաաու աո ի րին ՝. Ոչ առանց 

խռրհրգոյ ղւռյէւպիււիս խօսիմ րն/չ պառաւականիդ այ/ ցաւիմ, 1/ի կոյր ա 1/էք. 
մեր ոչ կամի ճանաչող / ին ե լ արժանաւորութեան Հայկաղնեայ արանց, հ էքոր 

ինչ Բ^՚Դ /՛" “՛սնին, ի '’՛արկ/,- ե րնղ ձեգ աոնեք ոչ գանգագեռցին ։ Ո՛ ի միայն 

ցանկութիւն էր իմ յաշխարհիււ յայսմիկ, մինչղեո չէին երեկսյացեայ աւարր 

կենացս և մինչդեռ իւաղայր յերւսկունս իմ արիւն հայրենասիրական ււրաի' 

հիմնարկել ուր և /ւցէ ի Ռուսաոտանեայռ' հասարակութիւն կամ լլնկերութիւն 

/էնչ ուսումնական և հաւաքել անդանօր ղամենայն արժանաւոր անձինս մերոյս 

“"Լ՛}/՛ ուսումն ակ ան ս ե. արոլես տ ա կանււ միանդամայն ե աշխ ւս տ ե ց ո լց ան ե լ 

էյն ո ս ա յօդուտ և ի փառս հ այկաղեան անուան, ոչինչ հոգացեալ, թէ կան արւ 

մեէլ ե ւդիււկոպոսք և հայրապետք իշխանք և իշխանապետք՝ որ ձեոս ի դոդս 

ա մւիոփեսւլ առնեն ե. ոչինչ յսւկսւնաւորս։ ցն և յազնուականագունիցն։ Պաշտ­

պանութիւն և մեծարանք, ասէ հիկերոն, ււնուցանեն ւլարհեստն. ուր արմանիք 

պատուոյ չստանան քաջալերս ննջին (և տեսին յանարդսւնս. իսկ ւիսաօք)՜ և 

մեծարանօք վառեալ բորբոքին մարդիկ ի նախանձաւորութիւն այնոցիկ որք 

լաւքն են և դեւլեցիկ. բայց այսպիսիք անհասկանալի են ակար և. հիւսւնդ. մտաց 

մերայնոց, ագգ հայ՛՛ց չիք> ե. որք մնան, չեն՝ բայց միայն տխուր աւերակք 

բանադէտ հայոց հայկական հն ո ։ թ ե ան ։ թՄիւիթտրեան ս ոչ դասեմ րնդ. մեղ. ղի 

նոքա ոչ մեղ վաււտակին, այլ իւրեանց, և առնէին ե. արարին որչափ ինչ կար 

է. լ՝ այց մեք ո դորմե լիքս ղի նչ. լռեմ և լռեցից միշտ, ուր գործք մեր յայտնւռ- 

րւսրրառ քարողեն ւլանպի տ ան ութ ի ւն ե դո դո րմ ե լի վիճակ հայոցս' սա ի պա­

կառ ութ են է րան ադէսւ հայրենաս/ւրաց։ Եւ ուսւււի հայրենասէրք, առուլջամ իւո և 

առատաձեռն հայրենասէրք' ուր չիք ռււաւմն, ուր չիք լուսաւորութիւն ոչ ի գի­

տութիւնս 1ւ ոչ յարուեստս, այլ յամեն այն տեգիս իւ աւար թանձրամած։

Խնդրել? դրել առ իս էլա մ են այն հանգամանաց ձերոց և մնալ միշտ րնգ 

իս /ւ նամս՛կտիւօսութեան. սիրեմ ե ւղատուեմ գձեգ իբրև գիտուն արուեստա­

կան ե ճարտար հայոցս ի Ռուսաւ։տանեայս, և կամիմ ղի ճանաչիցեք ե գոլք 

գիս 1'1’1'^'- բարեկսւմ և բարեացակամ որպէս քեղ, նոյնպէս ե սխրալի ճարս։ ա - 

րութեանգ, իսկ եթէ տացէ տէր՝ յուստմ ե պաշտպան քեղ և քե ղան մ ան ե ա ց ։

Ո՛ղջ ւԿ՛
վասն արմանաւորաց քեղ ե քոյոյ հարաղատի

Ս. Նւսզարեսւնց 
1' 11 հունիսի 1847, 

ի ՛հոդան
համելով գրել աո իս՝ կտրես ււ ա ան աք գհասցեն ի։)՝ ի պարոն /Հրկագեայ Արու֊ 

ր ա տ ե սւն ։

5 Լ ՊՈ ՊՈ ՛ԼՑԱՆԻՆ

՚!ադան — Հա չտար խան 29 նոյեմբերի 1847, Ղաղան

Մեր ս[ ա տ վա կան, խելացի, բալւեպաշւո ե բարեսէր 

Մ ահ ւո ե ս ի պարոն Մ սւ ր ւո ի ր ո սյան Պ ո պովյսմւիւի 

շատ հարգութեամբ ողջոյն լիցի 

Ջ ե ր եղբայր Ս. Նագտրեանցեն,

Ղեր գրած '/1'1'1' էսմսիս 1!) թվականից ստացա 1ւ շաւււ շնորհակալություն 
ունիմ ձեգան /։ ց, որ ոչ թե ինձ, այլ ձեր հւսյոց էոգգին չեք մ ո ո ա ց ե լ. ե այգպեււ 
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ևս հւււրկավոք էր, այսինքն' ոչ ինձ, այ/ աղդք ճանաչն/, /՛այր ճան աչւմւմ եր 

ձեր աղդք. հարրան ենր միայն այո։ Աող րննենր փոքր ի շաաե Ջեր պատվա- 

կանռւթյա/ւ ղրածն!,քք. ե էն տեղից ամեն րան հայ ան ի կլինի: Զկնի Ձեր մարմ­

նավոր հոգսերին' հռղևռքին եո միար գնել' գրամ եր ինձ, I։ ծանուցումն եր 
առնում, որ քավ /՛աների հույռեր այմմ երեում են Ջեր մեջ, ե սորա ւռպացույ- 

//ր խւաբռւթք ^ վե/ւ եր առնում էն տեղից, որ մեր ււրրաղան կաթողիկռռք Հւււշ- 

աարխան ու առաջնորդ է կարդե/ իարռեղ աքքեպիսկոպոսին~ , և թե' սա քաքուլ 

Է տվել, հորդորելով ձեղ թողուլ հին սւ տ ե լութ յուն ք, և միմյանց ռիրել, և թե 

նա յու/՛ պա ր ա ա կան ությոլնր եկեղեցական մասին միշտ կատարող կլինի, եթե 

մողովուքղք նրան ականջ դնե, նոլյնպէս եթե աղղը ունի աստծանից բախւոա- 

վոքոլթյոլն, ձե/ւ հոդսերր աղղիս համար ինքնին կհսւռաջանան և ա(/ն: Էս 

խոսքերի դորություն ր հաււ կանւսլու համար շատ խելք ե. քննություն հարկավոր 

չէ. սորանք դատարկ րառեր են առանց նշան ա կութ յան, ինչպես ասողի ղլու- 

խք հիմար ե րան չիմացող: Փոքր մի մոտ տեսնենք. դա քաքուլում է ձեղ հին 

ատելությռւնր թողու/ և միմյանց սիրել, բայց առանց ձեղ էդ բանի կերս/ր ե 

ճանապարհր ցույց տալու, որսվհեսւև 1ւ ինքն իր մասին սւնդեւո է. ոչ թե միայն 
դա, այլ դորա դլիւավորր ևս- նույնպես խոստանում է ձեղ յուր .եկեղեցական 

կողմից յուր սլարաականությունր կատարել3, վա յ մեղ. դա ի նչ պտրտակա֊ 

նոլթյուն դիտե, ե ի նչ պարտականություն կարող է կատարել, կույր կույրի 

առաջնորդ երկսքին ես ի իւորխորաւո անկանին: Եվ ձեր հսւնդուցյալ իմաս­

տուն Ս ե ր ովրեն այդպես իւ ո ռ ւո աց ավ. բայց վերջք ի նչ եղավ, միտքս այն էր, 

որ այդպիսի սեւսվեէ/աք խաբեբա, սմւուսումն մտքղկեքանց հավաաք աքծան 

չէբ ունենալ: Եվ դաքմանք բան է,, որ այդս/եսնեքք համարձակվում են պա­

հանջել, որ աղդք դոցա ակսւնջ դնե. դսցտ ականջ դնելովք չէ , ոք աղդք էս 

'Ս՚ւ՚շ/՚ն շունչին է հասել: Կուլն պես ինչքան իւաբեբա ե հիմ աք խոսք է, եթե 

հայոց աղդք աստծանից բաիլւո սւվոքոլթյոմւ ունի կբա իւ տ ավոքվի. ոքպես

թե մ եք էդ քանք առանց ւլսրա ուսելուն ես չէինք իմանում ե հ ա ս կան ում: Ասեմ 

ձեղ պաքդ ե հայտնի. աստուած միշտ և հանապտղ բաքձաց է կամեցող, ոչ 

թե միայն հայոց, այլ ամեն աղղի համար, բայց հայոց սև վարդապետներն 

են, ինքյանք հայերն են, ոք հայոց համար չարակամ են գտնված մինչև այժմ, 

պ ա սւ հու ււ ււք միշտ խավարասեր և ուսման և իմաստռւթյան հալածող են եղած, 

ինչպես այմմ ս և առաված ինչպե ս օղն ական լինի են ծույլ, խավարասեր և 

ամենայն չար բանի ծառա մաքդկեքին. էդ անհավատալի բան է, որովհետև 

աստված օդն ական է միայն ջանացող, արի և լավ֊/ավ բաների հետևողներին: 

իայց մեր հայոց հիմաքներք, որոնցից ևս մեր վարդապետներն են, կարծում 

են, ոք աստված ամեն բան հայոց հում աք կշինե և կպսւտքասաե և հայոց 

կբտխաավոքե, եթե սոքտ քնած ևս լինէին. բայց էդպիսի բան եբր հիմար խել­

քի ծնունդ են, և իմասանոց մաս ոչինչ: Եարելի է, որ դուք էս ասածներիս 

մասին ինձ դա սւ ա պա րւո ե ք և ձեր մ տքումր ինձ քարկոծ՛ առնեք, բայց ասացի 

ձեղ, 1ւ առում եմ, և կասեմ միշտ, ինչքան ոք բեքանումս շունչ կա, թե հայոց 
աղղի ճքաղք մեր մարմնապաշտ և իւավաքասեք և անուսումն հ ո դեռրն ե ք ի ց 

ծագելու չէ իււկի. եթե հույս մի կա աշխարհականներից կա, հայտնի բան է 

լուռ տվոքյալ ուշխաքհսւկ տնն եքից:

Գրած էր խռհակ ան պատվականությունդ, ոբ մեր հայոց հաշւո արխանցի 

պարոնայք//՝ Մելիքյան և Եա/ասանյան, մեր վերա բարկացած շեն, այլ գքե- 

/ու են մեղ շուտով, ուրախ եմք և օրհնե/ու պատճառ ունինք դոցա, ոք {ւնշ և 

իցե վւոքք ի շաաե խեղճ և ողսքմե/ի մնւռցած աղղի հտմս1ր մտածում են:

1>1
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52. ՐԱՐՍՍՂ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻՆ

Ե ա էք г и ն — 2 սէ շ и* սէ ր /и ա ն

նորին ււրբսւղնութեան

Տեառն Բարսղի վիճակալոր առաջնորդ արքեպիսկոպոսի

Ս. Նա գարե անց մա պ [ւոտր ո и հւսյասլարսիկ դպրւէէթեան և վարժապետ հա֊ 
1"!յ Լեցուկ ի համալսարանին Զքալանռւ
Խնդալ հանդերձ բադում բ աբ ե մ ա դ թո ւթ ե ա մբ րնդ մոլաս նորոյ տարւոյն

Անհրաժարելի և բնա կան իւքն սովորութիւն Լ ոբդւոց մտ րդկան հպաւորիլ 

իրերաց, հաղոր դեցուց ան ե լ զայլս իւրոցն իւ и րհրդոց ե հաղորդել այլոցն, որոյ 
վառն և ստեղծաւ մարդ Էակ բանական, այն է լք տածող և իւօսոլն միտն դա֊ 

էք այն։ Ի չնաշխարհիկ կարողութենէ աստի խոկալոյ և արտ այայտելոյ զխոր֊ 

հուրդս մտացն, յա աս ջ եկին ի սկզբանէ անտի մինչև յօրս յայս միաբանու­

թիւնք, րնկեր ա !լց աթիլնք անհամարք վասն աշխարհաշէն դոբծաոնութեանց, 

որ ի նիւթ ակ անացն և որ {իմանալեացն կարղի։ Ահա այսչաւի ազդոյ և մե- 

ծամեծս ն ե ր դործ ո զ զօրութիւն մարդկ ային բանի և հանճարոյ, րոտ որում բան 

և /սոսք նոյն ղռլրվ, զի որ /սօսին' մտածէ և որ մտածէն' /սօսի, 

և ղիս այսօր համարձակեցոււցանէ չանել ի խոհական պաու զամակցու­

թիւն րնդ առնդ առաջնորդի և րնտրե/ոյ առ ի լինել դլուխ մտածող և յառա­

ջածու բարի բարի դործոց առ հայս Հաշտ տ րխան ո и Չեն իմ բանք աստանօր, 
ղիրաց անձնականաց, որպէս մուտք դրուածսյս ինքնին ուսուցանեն, այլ ղաղ- 

դայնոց և ղհայրենեաց միայն, որք կարօտին այսօր իմոց րնդ մեծիդ խորհրր- 

դածութեանց։ Ա,մ и ութն ուսեալ մեր առ ոտս եւրուղէական դաստիարակաց ի 
Դերպաեան կայսերական համալսարանի էիֆլանդիոյ, նոյն 1լ' թէպէտ յոչ կա­
մաց' ա րժան ա լա ր ե ա լ վարժապետական աթոռոյ ի համալսարանիս Ղադանոլ 

րսա ։)'սւււ/ւն հայոց լեզուի և դպրութեան, ոչ միանդամ հեռաւոր վայրաց и /ип- 
սեցաք դրով յոլնկն 11 նախորդին Ձերռլ Տեառն Սերովբէ արքեպիսկոպոսի 

և հ այր են ա կց ացդ մերոց ի Հ.տշտարխան զտառապեալ վիճակէ՛ լուսաւորութեան 

հայոցս ի Ս՝ ո ւս ա ո ա ան ե այ и են, բաղումս իւոստացեաւ և կտտարեաղ ոչինչ, 

մինչև վւււխիլ յ աշխ ա րհ եռ, չդիտեմ, թե դո ր բարի յիշատակ իւր թոդեալ յաղ- 

դիս. Լ՛ոկ միւսք, այո , սակաւ մի րնդո иտուցետլ ի քնոյ թմրութեան հաւան 

ղանձին и ձևա д ոլցան ե լ ոչ ա արա !լո ւս եցան, բայց դործն առողջ զհիւանդու­

թիւն ախւոտցեալ դնի տակաւին ի մահիճս սւկար ան դո րծ ութ ե ան ։ Սաց Աւչօք 

տեռանելով զօր քան զօր պ այծ տ ո ան ա / և բա րդաւաճել ելրո պ աց ի աղզաց յա֊
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մեն այն հանդէսս ուսմանդ և ճաբ ։ո ա լ։ ա պ ե ։ոո ւթ ե ան ց, /hi// զհայս մեր խաւար 
և ան ւ///ւ ա ան յամեն այնքւ, այո , ան/եզու, ե ան ա ս ս։ն մ ի ան դա մ այն, ուրեմն ե 

անրնդունա 1/ /ա// մշակելոյ աո ին ր ե ան n ղղի ս։ ո ւ թ ե անցն ան դա ո ա ան, ր ո ա ո֊ 

բում աշխարհարար յեղուն մինչև դորո յա լո ոչ յամեր/, ի //իր արկեա/ և մաք- 

րաւլոէրղեալ, ղի իր/, ղռբծի յաջողակ յա ո մ անրն աւանդութեան, իոկ հին /ե֊ 

ղուն մեր մ ան դո ու ե ու լ մինչ ի աղաււ և անհաոկանալի մողա/րղեան, ուրեմն և 

անպիտանի իբրև ղործի հասարակաց լասաւորութեան. աչօք բացօք կրկնեմ 

տեսանելով ղու յո ողորմ վիճակ աղղիս, զո" բ այլ ւղիտևէււն խորհուրդ, և ղո ր 

այլ աո ի [սորոց սրտի ցանկութիւն ւիաւիսւդե/ի մա՛րթ էր ինձ հնչեց ուց ան ել 

յականջս մերայնոց, քան որ հնչեցոէցաքն մինչև ցայսօր ոչ միանդամ կամ 

Կ՛՛մ’//" և կամ երիցս, այո, անհամար անդամ, իմա' դու ինձ զմիայնակ փըր- 

կաւէտ այն խորհուրդ և ցանկութիւն, ղի ւե [t ա ր ան ե ա լ հայոց յԱշտարխան ո ւ 

ղօիրտ և զհոգի, այո , և ղձեռս միանգամայն, փութասցեն հաստատել զընկե­

րութիւն ինչ հայրենասիրական և կարգել օրինաւոր ուսւււմնարան ինչ եւրոպա ­

կան գիտութեանց, բայց հայրենի ոճով, նո՛յն և ի գործ արկանել զանգործն 

մինչև ցայսօր ապարան, և այլն, և աղն, և այլն։ յանհրաժարելի կարևոբու֊ 

թենէ բարեկարգ ուսումնարանի t[tu սն հայոցս նոյն և զայլ ամեն այն վերաբե­

րելոցն յայն մանրախուզիւ խօսեցեալ է մեր ի ճառի յայնմիկ աո. բնակիչ։։ 

յ1Լշտ ս։ րի։ ան ու ի հայոց տղղէ, զոր կարող է ւ։ բբա ղան n ւթիւն Զեր ստանալ ի 
ոլարոնէ Մելիքետնց կաւ/ P,ււլասանեանց՝ և /ի կաւոալւեալ վերահաս լինել ոբ- 

պէս մերոցն խո ըհ ցղոց, նոյն և ճշմա րտ n ւթ են է նոցին, եթէ կամ ինչ իցէ ար­

կանել և ղԶերն լումայ ի գանձանակ տզրտւո և չքաւոր ուսմամբ հայրենեաց 

մերոց։ թի նչ. ււչ թէականաւն պարտ էր այււօր խօսիլ ընդ Զեզ, այլ խոստովա- 

նիլ մերկապարանոց, ղի պարս։ սլկան ութիւն էր Ձեր իբրև տոն լուսաւորելոյ և 

ցասմանցն յարգ և արժանիս քաջ ճանս։ չոգի, ելանել յասպարէդ հայրենասի­

րութեան, գործել և կատարել ՛լոր այլք անտես արարին, կամ ընդունայն և 

սուտ խաւտացւււն։ Կամի ք զանմահութիւն Զեղ ժառանգել զանթարշամելի 

ևշտականաչ յիշատակ ի էոարեղիրէէ մարգկութեան. ահտւտս[ւկ է ուղին, ուղին, 

՛Լ"/՛ "լնի բանալ աջ Ձեր որղւոց ազդին ի տաճար մուսայից։ 4/ննեցԷք զդիրս, 
'/ի ցոլք համարիր նոքօք ունի/ զկեանս յաւիտենականէ/ (Հովհ. b. 38)։

Ս>ոանց ուսման չիք ասսալս/ծ, չիք քրիստոնէութիւն կատարեալ, չի՛ք գի- 

տութիւն պարտականութեան առ աստուած և /Հսկեր, չի՛ք, այո' > և շինութիւն 

և լուսաւորութիւն ազդի։ թայսոսիկ և գաք դիտէք, խոստովանիմ և հաւատամ. 

ՐայՁ առեմ նոյնպէս աներկիլղ, ղի ժաման։։։// մեր, ։ոա։ւս։։դեալ վիճակ ազգի 

մերոյ դո րծ խնդրէ այսօր, զո րծ կենդանի, գո՛րծ խօսուն, լոկ բանիւք ոչինչ 

'/.ճարի այււօբ, պէտք են և զ ս րծ ո էն ե այ ապացուցից մերոյն հայրենասիրու­

թեան. ապա թէ ոչ ոռ լա է ամեն այն հայրենասիրութիւն, սո՛ւտ է ամենայն 

“է/' առ ընկեր։ թոր այրք ոչ արարին, մնայ Ձեզ առնելոյ, ո՛վ գեղեցիկ և նա- 

իւանձե/ի ասպարիսի կենաց պատուական սըբաղանութիւնդ։ b/ ա։ղա ի հէււնդէս 
հայրենասիրական դռբծոց և ցո յց ազգիդ, թէ գլուխ ես նորս։ խոհական և ա/ւ֊ 

ժսւԱի. թէս/ետ միաբանն ա ի մի մարմին համաձայն ղամենտյն խաշինս քո. 

(’ա ց մեղ զփակեալ և զրկես։/ դուսն /ու սաւոբութեա/։, /ո։ սս։վոըութե։ռն եւրո- 

պէակսւնի I։ տոլը մեղ ճանաչել և պտտւււե/ ղ-P ե ղ ի գործոց քոց։ ևամի ք և զիւ։ 

"'ևիլ դործա//ից Զեղ և օժանդակ, ոչ լա մեց ս։յց /։ ե։։ երագ/։/ առ Զեգ, լուեալ 

ղձայնն երանաւէտ, եթէ պտարս/աո է արդեն անգս։ս։ոանն մշակութեան, բա֊ 

ցեալ է տսւճաբս Վանրնթ^ ւ։ի։ըադոբծ աջով մեծիդ Ձարսղի և ս/ս։էորսւս։ո է 

ամեսայհ իԱչ առ ի մուծան/ղ զմանկտին ի պաշտօն գեղեցկացն քան զբանս
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Լիզ, /' ւզաշաւմ' ասնմ հայրեն ш и ի [nu.fJ h ան h հարազատ ուս ո ւմն ա կան ււ լթ ե անն 

1ւ զա и տ ի ա ր ա կուք1 հան յազզււ զի տ ո ւ flh ան է) և հարտ արпւթե ան ։

Փււրր ի շատն ազզհքա/ ւզատ и լական и րրազան и լթննկդ զմիտս մեր, մնամր
մքւշ տ 4/ ա ար ա и տ ա կ ան ծ ա ռայ Զեր

Ս տ ե փա ն ն ո ս Նա զա ր եա նց
Ւ յւսնվար ի 6, 1848,

ի ‘Լա ղան

ԵթԷ կամիր արժանի ւսսնել զիս նամակի սրրաղնութեանդ, ^.ահաւասիկ, 

ւզասւրսւսւկն մհր<

Его высокоблагородию Степану Исаевичу Назарьянну г. Адюнкт- 
профессору императорского Казанского Университета в Казани.

53. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՉԱՐՅԱՆԻՆ

О ш t] ա ն — Պ և տ It ր ր արղ

Ew. Excellenz!

Endlich unterbreche ich mein tiefes Schweigen und erlaube mir, nach 
elner Reihe von Jahren, einIge Zeilen an Sie zu rlchten, in der Hoifnung, 
daB wenn so viele meiner Briefe an Sie ohne alle Beriicksichtigung bis 
jetzt geblieben sind, der gegenwiirtige in mancher Bezlehung Hirer Auf- 
merksamkeit mochte werth befunden werden.

Meine sechsjiihrlge Dienstzeit, wozu ich als Kronszogling gegen die 
Regierung verpflichtet war, wird am SchluBe des laufenden akademischen 
Jahres vollendet, und es steht mir dann frei, in Kasan zu bleiben oder 
anderwiirts nach einem entsprechenden Wirkungskreise mich umzusehen. 
Aus meinen friiheren vielfachen AuBerungen sowohl, als aus meiner gan- 
zen Geslnnungsweise muB Ihnen, glaube ich, zur Geniige bekannt sein, 
daB ich Nichts in der Welt sehnlicher wiinsche, als unserm Land und 
Volk nach MaBgabe der mir zu Theil gewordenen Bildung nOtzlich zu 
sein. Dieser Wunsch, dieses Vcrlangen sind es, welche noch heute mei­
ne Brust erfulleii, und der Gedanke, mich in eine Bahn versetzt zu se- 
hen, wo ich nach meiner besten An—-und Einsicht fiir die geistige Wohl­
fahrt der armenlschen Jugend leben und wirken konnte, gehort noch 
immer zu denjenigen, welche mich unabliissig beschaftigen, und ich moch- 
te sagen, nicht eher mich verlassen werden, als auf der Schwelle der 
EwigkeiL In wie fern ich bis jetzt meinen Beruf zum wichtigen Lehramt 
fiir mein Volk dargethan habe, und noch darzuthun fahig sey, muB ich 
Ihrem einsichtsvollen Urtheil iiberlassen und mich dem Vertrauen hinge- 
ben, daB, wenn Neid, MiBgunst und Unwissenheit mich verkennen wiir- 
den, ich stets cinen gerechten sachkundigen Richter an Ihnen flnden 
diirfte.

Wenn es mein heiBgefiihiter Wunsch 1st, die Thatigkeit meines Le­
bens dem Dienste des Vaterlandes zu weihen, und wenn es in gewisser 
Bezlehung wichtig erscheint, da? ich als Armenier eine Gesinnung, ge- 
reift in der Schule der europliischen Bildung und Wissenschaft, endlich 
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die Moglichkeit erhielte, am Gliick meiner Landlcute,—niclit als frenider 
Miethling, sondern als theilnehmender Freund zu arbeiten,—wo lieBe sich 
dann eln angemessener Wirkungskreis fur micli denken, als an einem 
Institute, wie das Ihrige zu Mosqwa, das einzige seiner Art auf dem Bo­
den RuBland.

So groB auch der Unterschied zwischen meiner Stellung an einer 
University und der an einer Lehranstalt zweiten Fangs sein mag, niclit 
zu erwahnen, daB mit der ersten bedeutende Lebensvorthelle fur die Ge- 
genwart sowohl, als fiir die Zukunft verbunden sind, so bin ich doch der 
vollkommenen Uberzeugung, daB der Nutzen, den die vaterlandische 
Jugend aus meiner Bildung ziehen konnte, bei weithem denjenigen iiber- 
wiegt, den ich ein Paar Russen in Kasan zu bringen fahig bin. Das ar- 
menische Lehrfach ist gewiB nicht das einzige, worin ich etwas zu leisten 
im Stande sein mochte; im Gegentheil, muB ich bemerken, daB meine 
akademischen Studien In Dorpat, wie sich’s blllig denken lasst, einzig 
und allein auf europaische Wissenschaften gerichtet, z. B. Geschichte, 
klassische Philologie, deutsche Sprachkunde u. s. w., was mein Candi- 
daten—Diplom hlnlanglich darthut, mir das unzweideutige Recht gewah- 
ren, als Lehrer der gedachten Wissenschaften wlrksam zu sein.

In einer ganz anderen Hinsicht mochte vielleiclit meine Stellung 
in Ihrem Institut nichts Unbedeutendes zur Bliithe desselben beitragen, 
ich meine, in Bezug auf das Orlentalische. Schon vor einem Jahre hat 
mich die orientalische Facultat an der Kasaner Universitat die Magister- 
wiirde der Armenisch-Persischen Sprache und Literatur zuerkannt und 
nachstens hoffe ich die Doctorwiirde derselben Facultat erlangen zu kon- 
nen, wozu ich schon das Meiste vorbereitet habe. In wie fern also meine 
Asiatischen Studien mir die nothige Einsicht und Erfahrenheit verleihen, 
den Vortrag der orientalischen Lehrgegenstande am Institute mit Erfolg 
zu leiten, das bedarf keiner ausfiihrlichen Erorterung, wcil es an und fiir 
sich klar und einleuchtend genug ist.

Zum SchluB meines Briefes, wiederhole ich: es ist mein ernster 
Wunsch und meine feste Absicht, die Thatigkeit meines Lebens dem 
Dienste des Vaterlandes zu widmen. well ich in mir den Beruf fiihle, an 
einer Anstalt, wie die Ihrige, eine bei weitem sehensreichere Wirksam- 
keit zu entwickeln als ich irgend in meiner gegenwartigen Stellung fahig 
bin.

Sollten mein Wunsch und meine Absicht Ihren Beifall und Geneh- 
migung finden, so wiirde ich so frel sein, Sie zu bitten, nachstens Ihren 
Willen, sowle die Bedingungen, unter welchen Sie mir einen angemes- 
senen Wirkungskreis an Ihrem Institut erwahlen wiirden, mir kund thun 
zu wollen.

Ehrfurchtsvoll Ew. Excellenz 
gehorsamster Diener

S. Nasarianz 
Casan
Am 4-ten Marz 1848 
lie



< Թա ւ՝ (յ մա ն »ւթյ ո ւն >

Ձերղ. Ս եծարդո Գերազանցություն,

Վերջապես րնդհատում եմ իմ խոր լռությունը և տարիներից հետո թույլ 

եմ ռադիս ինձ Տ՛եղ հղել մի րանի աււղ, հուսալով, ււր եթե իմ առաքած այն­

քան շատ նամակները մինչև այծ մ աննկատ են մնացել, ապա ներկա նամակը 

կկարողանա որոշ առումով Ձեր ուշադրությունը գրավել։

իմ վեցամյա պաշւոոնավարությունր, որ ես ւդարտական էի սլետսլթյանը, 

որպես թադավորական սան, ընթացիկ ակադեմիական տարվա վերջին կա֊ 

վտրտվի. այն (քաման ակ ես կարող եմ մնալ և աղան ում, կամ այլուր կորոնեմ 

հտմապա ա առիւան աջի։ ատանքի բնագավառ։ Ւնձ թվում է, իմ նա ի։ կին բազ­

միցս հայտարարություններից, ինչպեււ նաև իմ ւսմրողջ մտածելակերպից 

պետք է որ Ձեղ բավականաչափ հայտնի լինի, որ ես աշխարհում ոչինչ այն֊ 

քան կարոտով չեմ ց ան կան ում, որքան մեր երկրին ու ժողովրդին իմ ձեռք 

րերած կրթության չափով պեւոքական լինել։ Ահա այս ցանկությամբ, այս 

պահանջով կ, որ այսօր էլ համակված է իմ սիրտը։

Ւնձ մի այնպիսի ուղու վրա տեսնելու միտքր, որտեղ ես կարողանայի իմ 

լավագույն ցանկությունների ու հայեցողության համեմատ ապրել ու գործել 

հայ երիտասարդության հոգեկան բարօրության համար, շարունակում է ւլըւո- 

՛հրվել իմ այն մտքերի թվում, որոնք անբաժանելիորեն ղբաղեցնում են ինձ, 

և ես կուղենայի առել, ււր ինձ կլքեն ։։չ ավելի ւ[աղ, քան հավերժության 

շեմքին' ։

Ա'ե ի նչ չափով եմ ես մինչև այժմ իմ մասնաղիտությունր ուսուցչական 

կարևոր ւղաշտոնում ժողովրդիս համար դրսևորել և դեռ ի վիճակի եմ դրսևո­

րելու' թողնում եմ Ձեր կորովամիտ վճոին և աւդս։վինում եմ այն հույսին, 

որ երբ նախանձր, անբարյացակամությունն ու աղիտությունր ինձ խեղաթյու­

րելու Հին են' ես միշտ կ կ ա րռղուն ա մ Ձեր մեջ գտնել մի արդար, բանիմաց 

դատավորի։

/’մ ջերմս։ դ[մ։ ցանկությունն է կյանք։։ նվիրաբերել հայրենիքի ծառայու- 

թյանր։ Շատ որոշակի նկատառումներով կարևոր է թվում, որ ես որպես հայ, 

հասունացած եվրոպական կրթութ յան և ղիտութ յան դպրոցում, ձեռք եմ բերել 

հնարավորություն' իմ հայրենակիցների բաի։։ոավորության համար գործելու 

ոչ թե որպես օտար վ արձկան, այլ որպես մ ա սն ս։1լի ց բարեկամ։ Ո բտեղ պետք 

է ինձ համար գործունեության պատշաճ ասպ արեգ փնտրեմ, եթե ոչ մի այն- 

ւղիսի ինս ա ի տ ուս։ ում, ինչպիսին է Ձերը Մոսկվայում, որն իր տեսակի մեջ 

եդակի է Աոլսաստանի հալի վրա։

Ւնչքան էլ որ իմ դրության տարբերությունը համալսարանի և երկրորդ 

կարգի մի ։։։ ։։ումնարս։նի միջև մեծ լինի, համենայն դեպս ավելորդ է հիշա­

տւսկել, որ առաջինի հետ կապված են դգալի կենսական առավելություններ, 

ինչպեււ այժմ, այնպես էլ ապագայում, մանավանդ որ ես լիովին համոզված 

եմ, որ այն օգոլւոր, որ իմ կրթությունից կարող է քաղել հայրենի երիտասար­

դությունը, անհամեմաս։ ավելի գերակշռալ է, քան այն, որ ես կտրող եմ բե­

րքդ մի քանի ռուււնեբի' ևադանում: Հայկականի ուռուցումը, անշուշտ, միակ 

րն ադտվա ո ը թ,, որտեղ ես ի վիճակի կլինեի որևէ ներդր ում կատարելռլ, ընդ֊ 

հակառակր, պեւոք է նշեմ, որ իմ ակադեմիական ոլռումնս։ռություննեըը Դոր- 

պաաում, ինչպեււ ււր այդ հեշտությամբ քլարելի է կռահել, ուղղված էին միայն
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դեպի եվրոպական դի տ ություններ ր. ինչպե ո,. օրինա/լ պաան ութլուհ, դասա­

կան բանասիրություն, դերմանական / ե զվարան ութ յոլն ե այլն, ինչպես որ այդ 

երևում է իմ թեկնածուական դիպլօմ ից ։ Սրանք ինձ աներկբայելի իրավունք 

են ա պահ ովում պեսւքական դաոնալու նշված դիւոությունների ուսուցիչ լի֊ 

նե/ու համար:

եմ պաշաոնր Ջեր ճեմարանում դուցե և ոչ շատ նւզասւո կբերի նրա ծաղկ ­

մանը: մ/: բոլորովին աղ տեսանկյունից, ես նկատ/: ունեմ արևե լա դիս::: ւթ յան 

բն ա դավա :ւր: Արդեն մեկ տարի առաջ ե ա դ անի համսղսարանի արևելա դի տու 

թյան ֆակալս:եան ինձ շնորհեք է հափրեն I. պարսկերեն լեդուների և դրա­
կանության մաղիսարի աստիճան և շուտով կկարողանամ ստանալ նույն .՛իա֊ 

կոլլտե ւո ի դոկտորական աստիճան/:, որի համար ևս արդեն մեծ մասամբ 

պատրաստ եմ։ Այսպիսով' թե իմ ասիական դասրնթացներր որքանով են ինձ 

անհրաժեշտ իր ա դե կոլթյո լն և փորձություն տաւիս աքև1ղա դի ։ո ա կան առար­

կան եր/։ դասս։վան դումր ճեմարանում հաջող վարելու համար' ավելի մանրա­

մասն քննարկման պետք չուն/։, քանի որ առանց այն էլ հասկանալի է և ան֊ 

հրրաժեշտի չափ բավարար։

Կամ ակիս վերջում կրկնում եմ.

եմ լուրջ ցանկությունը։ և հասաաս։ուն նպատակն է' կյանքս ն։/իյ։ել հայ­

րենիքին ծառայելուն և հակված եմ' այնպիսի մի հաստատությունում, ինչ- 

"/իսին է Ջերք, ծտվալել շատ ավելի ւսկնառու, դործունև ո ւթյուն, քան երբևէ 

ի վիճակի եմ կատարելու իմ այժմյան վիճակում։

եթե իմ ցանկությունն ու մտադրությունն արժանանան Ձեր հ ավան ու- 

թյանն ու հաճությանը։, ապա ես կհամարձակվեի Ձեզ խնդրելու շտաւդ ինձ 

հայտնել Ձևը։ կամքր, ինչպես նաև այն պայմանները:, որոնցով Դուք ինձ 

համա/: դործոլնեության մ/: պաւոշաճ բնադավառ կքնարեիք Ձեր ինստիտու­

տում։

Էի հարդանոց'

Ձերդ մ ե ծ ա ր դ ո Դ ե ր ա դ ա նց::: թ յ ա ն 0
ամենախոնսղւհ ծսւոա

Կաղան, ՛է մարտք, 1848
Ա. ՆւսզարյւսԱ
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54. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԷԱԱԱՐՅԱՆԻՆ

նա ղան — Պ հտևրրուրղ

•P աջափ այլ իշխան

Խ աշա in ուր Ց ո էք ա կի էք Լ ա ն I, ա դ ա ր ե ա նց,

Հաւս։ ւոալով ան ա արակայս, թէ ազնուական հայի ազգասէր իշխանիդ 

if ասն ակի ր է յւսռաջադիմութ եան ց իմոց յաս n ւմնականն հան դիսի ււրպէս յա- 

ասջա դի մութե անց ասն հայկ ազին ծանօթ Ձեզ եղելոյ, վստահանամ այսսւ դի- 

սւան դԶեդ առնել քքէ Աս/ւական ընկերութիւն Ղտղանեան համալսարանիս 

հանդէս արարեալ իմոյս դրւսւսր աշխ ատ աթեան ո ր աս ի ստացումն վարզս։֊ 

պ ե տ ա կ ան արժանաւորութեան րոտ ասիական զսլրութեան այլև ուրիշ ուրիշ 

աքԼ"և գիտութեանց իմոց ի հայկական, ի սլարս/լական և յօսմանեանս, հա֊ 

ւանեցաւ արժանաւոր ի բովանդակի ղիս գաեալ, թոյլ տալ ինձ ելանել յաս­

պարէդ հ ա կաճա ռութե ան էլա աս անց ա n աջարկութ եա1ւ ց ս զայս ոցիկ, զորս J"L- 
զարկեմ աս Հայրենասէրդ'։ քքնգդի մ ա մ տ ր տ ր ինձ նշանակեալ եղեն երկօրին 

ուսուցչապետը' Ֆոլիւտ և Ձերեզին անուն յԱսիական կարգէ և վկայք ընթերա­

կացը յիւրաքանչիւր ընկերութեանց համալսարանի, այն է ի կարգէ իրաւա­

բանից, բժշկականաց և ւիի լի ս ուիայից։ Աո աջարկութ ft ւնը իմ հանեալ են ի 
գրաւոր ա շիւ ա in ութեն է ս, որոյ խորագիր քաջածանոթ է Ձեզ ի վաղուց հետէ, 

որ I։ ի գիտութիւն հասարակաց արձանս/դրեցսււ ի ճակատ տպեալ աոաջար- 
կութեանցն։ /՛ վճարի լ յագթոդապէս հակաճառութեանս, Ասիական ընկերու­

թեան Համալսարանիս' րսա որում պարտ և պատշաճ է որպես զգրաւոր աշ­

խատութիւն /ւմ, նոյնպէս և զցուցակ հարցաքննութեանց֊ յիմ սակս եղելոց' 

առաջի /լաց ուսդ է 'll տիւ արարին ադգային լուսաւորութենէ խնդրելով ի նմանէ 

հաստատել դիս ի վարզtuս/ետա 1/տն կոչման, քան զոր չիք այլ վեհագոյն աս­

տիճան յուսումնականս: Յսյյնմ հետէ իմ իրաւունք պահանջելոյ և ստանալոյ 

զտեղի կատարեալ ուսուցչս։պե ւոի, յորմէ տէրութիւն ինքնիշխան զուրկ զիս 

/լացոյց այսքան ամս, թէպէտ, այո, ներողամիտ սա այլււ, "լինչ քան զիս ար­

ժանաւորս, գտեալ գի ոչ մի կամ երկուք, այլ բազումք ապաքէն ասանդ կրե- 

լոյ զաստիճան վու րգաւգե UI ո I fl ե ան բանիւ հզօր բարեխօսից և պաշտպանուդ 

արժանացան վայ/պելոյ զթոշակ 3KCT|)aOJWH 1 aP II bl X II OpAHIiapilblX UpOlJieCCO- 

pOB, այնպէս գի ա՛ռաջին ունակ վ ա րգուպ ե տ ու կ ան աստիճանի ի մերոյ ասիա­

կան դասատոլաց' ես միայն, այր հայկազն' ունիմ աււաւել ի հսւնդերձելումն. 

/'‘"JO '/Ւ ^'i. ոզոււո աստի, մինչ այլը բան զիս ս տ որնա դոյնք աստիճանաւ ան ft- 
րաւ ո ան ա ւզարհա լ յա ոտլելա դոյնսն վայելեն արդիւնս It յաւզահովութհան կ/յ-
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նազ: Հայոց չիք ոք ւղաշւոպան. զհաւս հալած են h ռուսք և հա՛յք հաւասարա֊ 
պէս. վասն դի և սառնութիւն հայոց առ արժանաւոր ուսումնականս հայոց, չէ 

ինչ քնդհաա ի հալածելս յ անուի յօտարաղղեաց։ Ահաւասիկ է պատճառ կոր­

ծանման հայոցս թագաւորութեան, հոյն It պատճառ և աղբիւր միշա և հանա­
պազ թշուառանալոյ It անշբանւսլոյ հայկական անուան։

Եամք իմ It խորհուրդք քաջայայտ են իմ առ տուն իջի։ անիդ, բայց ձերքն 

անյայտ և տարակուսական ինձ մնան մինչե յօրս յայս, այլ ես կրկնեմ աս­

տանօր, շինութիւն h կործանում՛ս լալ զիս՛ ի կամս և ի խոհականութիւն քա- 

հափայլ իշխանիդ մնայ ապաստան, ձեռք վարձկանաց, ձեոք օաարականսւց 

որոց սիրտ և միտք յարծաթ Զեր հայկական յառեալ միայն կան ոչ շինեսցեն 

ղտուն հայոցս, այլ ձեռք արմ անաւռր It. սրտացաւ հայոց, ճանաչուլաց զօղուա 
և զբարին Հայրենեաց, հայոց առեմ ուսելոց ելրոպեյապէս և զգացողաց հա- 

յապէս։ Կարծեմ, թէ ոչ րնդուն այն խօսիմ աստանօր, ա՛յլ իբրե այր առողջա- 

միտ, քաջ ճան աչոզ ե զիս I։ զազդ հայկական, հաւատամ նոյնպէս, թէ իմաս­

տուն իշխանդ ոչ զանդաղե ng ի' խե լամ in եալ ճշմարտութեան ասացելոցս ղար- 

մանին ինձ առնել դատասսւան արդարութեան։

Երեքին օրին ու կք FIOJIOKCHHC—նշանակեաշ են երիցանց քաջավւայլ եզ 

րարցդ. յերիցանց մնացելոց հաւանեսջիք յանձնէդ զմին պատաական քեռորդ­

ւոյ Ձեր ւդարոն Դ/դանովի, զմիւսն' պայծառափայլ Ադ՛ամելիքին', և զերրորդն' 

պարոն Խուդաբաշովին։

Մատոլցան ելսվ Զեղ և րնաանեաց Ձերոց ղողջււյն իմ ակն ած ա կան, 

կամ և մնամ Զաջսւփայլ իշխանիդ 

պ ա արաս տ ա կ ան ծ ա ււա յ

1). Նազարեէսնց
յամի 18-19, ի փետ չվայէի 28, I՛ 'Լա^ան

55. ՄԿՐՏԻՉ ԷՄԻՆԻՆ

0 ա ղ ա ն — Մ ո 1/ կ վ ա

Պտտաական Եղբայր,

Զդրեալդ ի մարտի 10 թուականէ ստացն ալ հանդերձ բարեկամական ծր- 

րա/՚իգ փութամ պարտավճար առ ձեզ գասւնիլ յայտն ելով սիրելոյղ զիմս 

վասն պ աքդեի ղ առ ի սրտէ շնորհակալութիւն։ Հաւան ե մ յոյմ երկասիրու­

թեան Աշխասւաւ որիզ' առհասարակ, վասն զի առ օղւոակարս ե արդիւնաբերս 

՛յաթ՛ ունիմ ման աւան դ, թէ որոց կա՛մ իցե ւււնել մատեան առ. ձեռն պատ­

րաստ ուսանիլ հայերէն ի հեղինակաց անտի մերոց ե ի հայ թարգմանչաց 

օտարաւլւլի դրուածռց' յռրս իբրե պսակ ամենայնի տեսաք ի ձերում մատե֊ 

նխ 1[նԳ Ղէոլ1ս Ւլիոնականին Հոմերոսի, ուր նկարագրի հանդէս յուզարկա- 

արութեան Պատրոէլզեայ լւստ հեթանոսական կտրդի, և մրցանք հել/ենացի 

քաջաց I։ ձիրնթացոլթետն աււպարիււի' վասն որոց նշանակեալ առ ի /Արի֊ 
/եայ այլ և այլ վարձատրութիւնք' որպիսիք իւրաքանչիւր ումեք ի նահատա- 

հս,Օն արմանի։ Զայս ի վաղուց հետէ րնթերցեալ էր մեր ի յունականն և 

'/թարգմանութիւն նորին սա ի .'/աս՛ զերմտնացւռյ, բայց ե ի հայումս գեղեցիկ 

ե շատ քան գզեղեցիկ կերպարանին երգք դիլցաղնակսւն բ ան ա ս տ եղծ ին հել֊ 

լենացւռյ։ I' լինել իմ պարապոյ՝ բագգսւտեցից զյոյն հեղինակն րնդ թարզ- 
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մանչին առ ի գիտակցութեամբ մտաց ղիմս հռչակել դաաաստան ի վերայ 

քևօմաճեան անուն թարգմանչին3։ Հո: յաբան ութ իւն և հելլենաբանութիւն չեն 

ինչ հեռի ի միմեանց, կամ ուղիղ եռ' մի և նոյն են. որպէս խօսին հոյնք, 

խօսին և հայր յա մեն այն ի գովանի կապիկք հելլենացւոց' որում վկայ են 

անհա կա ռա կ ելիր' ոճ Աստուածաշունչ մա ա են ից առ հայս, բանք Մովսիսի 

Խորենացւոյ, ԵղիշԷի, Գրիգորի Անյաղթի', Մագիստրոսի և այլոց րաղմաց։ 

Ասա ի է ահա' գի դբադդասսւթիւն հայոցս' առանց միտ դնելոյ հելլենականին 

անհնարաւոր առ ի գիտնականն բացատրութիւն կարծեմ^։ Մէսլէտև այս ւգա֊ 

հանջեալքն իմ տտմ ան ա կան մինչ ի սւգառ և անկատարելի տգէտ տիրա ց ուաց և 

գւգրտց հայոց, ոլսսէի և բար անվերջ գայթակղութեան: Գործ հարազատ ու֊ 

սոլմնա կան ութե ան ւզէաս ուհի յաղթահարութեան բազմաց դժուարութեանց, 

բայց գործ որոլէս առ մեղ գործի սովորաբար գործ թեթև, այո , ըստ իմիբ 

պի ս։ ան ի մերայնոց, բայց անարժան ուսումնական տեսութեան իրին: Չէր իմ 

ն ւգա տ ա կ [սօս ել աստէն գայս :գ ի ս եա ց [-՛ոյց անդր բան զնպատակս զարտուղի 

ելի և իւոտորեցայ յակամայս; ներողամտութիւն:

Վեց օրինակս աշխատութեան Պատուականիդ վաճառեցաբ արդէն գրա֊ 

տուն Համալսարանիս' գնոց աո ի Ձէնջ նշանակելոց' որ է երից արծաթի ռուբ֊ 

լեաց: Ուրեմն աշխատ լերուք հասուցանել զայնս ի Ղաղան' գի հատուցից ուր 

հարկն է: Առ ույս թիւ կաքէք յաւելուլ 1ւ զերիս կամ զչորս օրին ակս' վասն 

աշակերտաց աոաջին գիմնազիայի տեղւոյս ուր գոյ նմանապէս հայ ղասա- 

տուութիւն' հանձն եղեալ միում յիմոց տշակեր տ ա ց Գլազիշեվ ա՛հուն, և վասն 

“‘յլ՚՚Ը ռուս անձանց' սրոց իղձ է ունիլ գԶևրգ աշխատութիւն: թզինս վտճա- 

ռելոցն հասուսցուք Զեդ յիւրում պտհոլ անխաւիտն և ուբախութե ա մբ:

Ողջռւնելով ղԶեդ և զհանդիսակիցն Զեր ղՍ'սուր եղբայր մեր' դվաղածա֊ 

նօթն մեղ ի հերուն հետէ' բայց այժմ որոլէս տեսանի խորթացեալ սակաւ 

ինչ կամ և մնում հարազատ ձեր

Ա սւե փա ն նո էւ Նա զա ր ե ա ն <յ
/’ մարտի 23 [Նստկան ի, 1849, I' Ղաղա^ւ

56. ԴՐ1-ԴՈՐ ԱՈւՎԹԱՆՅԱՆԻՆ

և աղան — Ղղլար Մարսէք, 26 իվակ» 18-16 ամի. /, ՛Լագան.

Պատվակսւն եղբայր մեր և. հայրենակից

մեծապատիվ Գրիգոր Ս :ո լթան յան ց'.

Ձեր ղրածր ներկս: մարտի 6’ թվականից ստացա 1ւ տեղեկացա ձեր բարի 

սրտի բարի ի: ո ըհ ուրգնԼ ր լ: ձեր գավակ/: մասին: Աստված տա, որ ձեզանից 

շատերը յուրյանց հայրական ւգարտւսկանությունը ճան աչեն և յուրյանը որդ֊ 

՛Լ" Ը լա վոլթ յան համար գիտակցող մարգերի հետ խոըհուրգ առնեն, բայց գուբ 

այս մա,:[էն թոզ գեղեցիկ և նախանձելի օրինակ լինիբ այլոց համար, մեք ևս 

մեր կողմանե պատրաստ ենք մերը ձեզանից հավիտյան չ:զ ա կ ա սացնել և ջանք 

կգնենք ապացուցանել գործով, որ և մեր կամեցողությունը ազգի որդվոց հա­

մար բարի և երջանկության ւզատճառ լինի, բայց ասողին հարկավոր է լ՛""/ 

և հասկացող: Պաավելի եղբայր, կամքդ օրհնյալ Լ և հասկացածդ ուղիղ I: 

անս/սալ. լավ կամքիդ և հայրական ցանկությանդ բարի կատարումն տա 

ւղարգևատուն ամենայն բար լաց: Գրածիցդ հասկացա, որ ունիք ութ ա մ յս:
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ղավւսկ և ցսւնկան ում Լք նոր ան իմ հովանավորության ներքո ուսումն ս՛ալ և 

կրթել օրինավոր կերպով, դրածիցդ բացահայտ եղավ նույնպես, որ կամր 

չունիք ձեր ոակավահաոակ որդին օաարաց ձեռք ձգել։ Երկուսն ևս խելոք 

մ ի աք կ և հազար զովության արմանի, բայց մ ե,ր հա յերր մինչև այմմ այդ 

բանին դեռ վերահասու չեն, և հայոց պաավւսկան մ ան կուրը.... ավերվե֊ 

ցան և ավերվում են ամեն օր, այնպես որ սոցա վի՛կը '?/' !?ս,Ը կապես,

ջուրը ձղես, իսկի ւսւլդի համար կորսւսա չէր՛ Հասկացիր միաքս։ Կամեցողու­

թյունդ խելոք կ, և ձեր որդին իւք աանր իսկի հոր և մոր պակասությունը չի 

զդա, ես նորան կլինիմ երկրորդ հայր, ուսուցիչ և բարեկամ, իւք կինս նորա 

մ այրք, երեի։ այբս նորա քույր և Լդբայր. ասածիս դորոլթյունր մեծ կ և լի֊ 

նելոլ կ զո բծով, ոչ թե միայն թեթև մի խոսքով, որ լսելյաց աիարմ, բայց մ եզր 

մի խորհուրդ չունի: է՝ այց թույլ տուր, որ հառաջ հարցանեմ պատվականու­

թյանդ. որդվոլյդ բարք ի նչպես կ. հեղ, քաղցր 1/ անմեւլ տզա կ, թև վատ բա­

ներ տեսած և լսած, պատճառ՝ որ սւվերած երեխաներր կավերեն նույնպես I։ 
չավերվւսծները. և դորա օրին ակներ ր շատ կան. ուսումն ուրիշ բան կ և բնու­

թյան կամ սովորության որպիսությունր ուրիշ: Այս այսպես։

Այմմ խոսենք, թե ինչպես կարելի կ ինձ ձեր որդին րնդռւն ել մեր հովա­

նավորության ներքո: Զեր դավ ակր, ինչպես լսում եմ, ութ տարեկան կ, արեմէ։ 

նորան իսկույն զանազան շտս։ ուսումներով տանջելը ան։զատշաճ բան կ և ա- 

/աղջության վնաս, վասն որո սւհա իմ խորհուրդս, առաջին երկու տարին, այ­

սինքն մինչև տասը տարին, ձեր որդվույն փոքր առ վաքր և աստիճան առ 

աստիճան ուսումն կտանք' ավելի միտք դնելով նրա սրտի կրթությանը, քան 

թե մտքին, զկնի տասը տաըիին կս։ ռս։ վելան ան մսւքի ուսմունքը, թեպետ!: 

սրտինը ևս աչքից չի թողվիր, պատճառ, որ մինի կ ա ։ո ար ել ա ղ ործ ո ւթյունը 

առանց մյուսին անպիտան և թերի բան կ. այլ մարդուս պատվականությունը 

երկուսով կլինի։ Ուրեմն' առաջին երկու տա րի ի համար ավելի քան ղ800 ոուբ- 
լի ասիղնԼացիձ տարեկան դրամ ձեր որդվո ուսման, աւդրուստի և մաքրու­

թյան մառին պահանջել չեմ կարող, բայց ղկնի երկու տարիին, որ ութնամյա 

զավակն ձեր կդառնա տ ասն ս։ մ յա և կարոտ և տանող կլինի զանազան ծունր 

ոլսմոլնքի, կն մամանակից հետև 1րզահանջեմ ձեղունից տարեկան վճարելիք 
1000 ռուբլի ասԼի զն ացի ա յով^ և զորս։ դաստիարակությունը, մարմինը և 

միտքը վաքը ի շատե զարդարած, առաջ կերթա կաըդով և կանոնով. բացի 

լհ՚ւ՚՚՚ն երից, հարկավոր են դորա համար այլ ո լսմունք, յե դուն ե րը կ/ինին հա­

յերեն, ռուսերեն, դերմանեըեն, ֆրանսերեն, ա// ուսմունք շուտ պիտանիք' 

պատմություն, աշխարհտդրոլթյուն, թվաբանության, բնաբանության, կրոնս։֊ 

դիս։ ութ յան էլամ բրի ս տոնե ակ ան աս ամն։

Ահա տես ինչքան քաներ ուսանելիք կան դորա համար, որ դա միայն 

ասվի "չ թե ուսումնական կատարյալ, այլ միայն կրթյալ 1ւ ւդիտան մարդ յար 
""ԼԴՒ մեջ. և ասածներս համարյա թե քանի մ/։ կաթիլներ են այն ահադին 

օվկիանոս գիտություններից, ոք այժմուս Եվրոպա կան, բայց հայերի համար 

չկան... պատճառ, որ... լնդաւ։ պապանձում է. մտքիս եդածք հասկացիր: 

Հօկերը բան չեն ուսեր, և չդիտեն /՚նչ կա էլամ չկս։ աշխարհի երես, բայդ դա 

կարծեմ որ ուսածս լսւվ հասկանաս I։ /՛մ օրինակից մի խըա՚ո քաղես քո դա- 
վ՚սկս^յ համար: Ահա 1(1 տար/ւ կ, որ համտրլս։ թե օր ու ցերեկ աշխատում եմ, 
վերա:։ բացի մորթիից ա ոսկրից քան չ! մնացեր բայց իմ դիացածը համե֊ 

՛հասությամբ այն Եվրոպայի հռչակավոր ուսումնականներին համարյա թե 

քանի մ/: կաթիլ կ ծովից վեր առած: Եւ։ ։։կս։ս ոլսանիւ իմ բասն տաըիցս:
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ձվ՚խի" ձնած 1լ կացած, Հշմար խոր ասեմ մինչև իմ քսան տարիս մի արվեստ, 

ժի լե՛ւ"1- օրինավոր չեմ իմացած, և ինչ որ ցիտեմ և ուսած եմ, այն բոլոր 

Եվրո պայում ստացա, և ստացածս ամեն օր կատարելադսրծելով և առավե­

լացնելով, ահա, այս վիճակին հասել եմ, թեպետ հայերից հեռի և օտար աշ֊ 

իւարհումր, րոտ որում ((առ իլրսն եկն և իւրքն ղնա ոչ րնկալան»։

Պ՚լոլիւդ ինչ շատ ցավացնեմ, եթե հաստատ կամք ունիս քո հա՛յրական 

պարս/ականոլթլունը կատարել ե ունիս կարողությունխ ահա քեղ ճանապար­

հը։ թ՛եր ձեր բարի մ առանցը մի վեց կամ յոթն տարի սա ան ի և կրթվի մեղ 

մոտ. ապա կտեսնե և ձեր պա ։ո վական ութ յոլնը ե բոլոր աղղը և յայնժամ կի֊ 

մտցվի «ամենայն ծառ ի պտղոյ յիւրմէ»։

Եթե ցիր ցրելու եք ինձ, կարոց եք ցրել այնպես, որ հասանե ինձ մինչև 

մայիսի վերջը, որովհետև ես այս տարի մայիսի վերջումը իմ րնտանյաց հես։ 

քանի մի ամսով զն ս/լու եմ Գռրպաս։ քաղաքք (300 վերստ հայնկույս Պե- 
։ո երրոլրցի^ մեր ազդականաց տեսության, ս/։ցա կվերացարւնանք շուտով ՛էա­

ցան և կարծեմ օցոստոսին։

Ողջոլնելով ղձեց հինեն, ի կնոջե իմմե և երեխայից

շատ 1/ շատ հ ա ր զութ յա մբ մնամ սլատվականոլթյանդ 

միշտ պատրաստական բարեկամ' Ս. Նազարյանց

57. ՄՍԵՐ ՄՍեՐՅԱՆԽՆ

ևադան — Մամրիս

Ս. Նա զա րե անց հ այրեն ա կից եցբօր իւրում Մ ։/երի Մսերեանց' 

խնդաւ 1"՛ 1^’

թդրեալն պատուականիդ յայսր ապրիլի 11 թուականի ստացեալ անկո­
րուստ, փութամ' րոտ որում բնաւորեալս իմ' պարտավճար ա։ւ սիրելիդ, ցսւա֊ 

նիլ սակաւուք։ Նամակ բարեկամից' թէ և ոչ ի յացուրդ ինչ հայրենասէր և 

բարեկամասէր իմոյս սրաի' որոյ ցանկութիւն էր արդեօք բաղում ևս լսել և 

ցիտել զքէն յայսքան հարուստ ամս մերոյս /։ միմիանց տարանջատութեան 

I։ անընդհատ լռութեան, այո՛ բաղամս, բացումս .ապաքէն ետ ինձ իմաստա­

սիրել ցս՚նեա ցեցանակէ մաս։ծսւթեանցց' որայ' ղի խ"Ահցայց աղատօրէն 

թէպէտ և ոչ վիրաւորելէ ՛էրեդ կամելով' չե՛մ հաւան և չեղէց երբէք։ թի նչ. 

հարցանիցէ բարեկամդ, ահա՛ ւառիկ է' առեմ: թքոյդ առ իս սիրոյ ան սահման 

կամիս ասել և անւցարացրելի փոքումբք ղչաւի' բայց ես հարցանիցեմ ղի նշ 

այդ սէր անսահման' որոյ չիք ցործ ի միջի' որով միայն սիրոյն սահման ի 

հ այտնութ իւն մատչի և առ ի մէնջ ծանուցեալ լինել ղօրէ, զո ր օրինակ ամե­

նայն զօրութիւն ի ն եր դործ ականռւթենէ իլրմէ. բայց զօրութիւն' որոյ չիք ներ֊ 

դործութիւն' անճանաչելի է առ ի մարդկեզէն իմացութենէ, ուրեմն և չէ ո չ 

սահմս/նաւոր I։ ոչ իսկ անսահման։ թա՚յսոսիկ բարբառիմ այս միտ եղեալ 

քումդ արդէն միամեայ կացութեան ի մերձակայս մեր ի Սոսկվա~։ !՚նշ որ ծա- 

եռթաբանեցի ցս/նսահման քոյոյ առ իս սիրոյ' իմս։ նոյն պես «ցճտնս։ չողց լի ֊ 

նե/ոյ բարեկամիս և բարեկամութեան։/» մ ի ան/լամ ։// յն. որ չէ' բայց միայն ոճ 

ուռից սւ ո անց խււրհրցոյ 1/ հշռ/ն ս/կ ս ւթ ե ս։ն, յոր վայր դործն յայւոտրար ւ/րր֊ 

տին ցցացմանց բացակս/յ ցտանի ապա թէ //չ. ս։ յդսլիսի ճանաչողութիւն 

հեշտին հ/։ լժ էր բաւական ինքն ինքեան լի կաս։տրեաբ. Այլ եւ։ ։ւչ յերկաքիմ 

ի բան, ։/ս/կս/ւուք ակնարկութհամբք շատացեալ; Ասասցէ բարեկամդ, և յի ։/
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հա ւքՀն այն խիստ կանոնք և օրենք' ղօրոց բան I՜ աստտնօր. յիրաւի I՛ հար֊ 
կաւ' պաաասխան ի մ. բայց յաւելում նոյնպէս խոսաո Հան ի լ սիրելւոյդ, ղի 

ախուր տխուր փորձք առեալք ի մէնջ հայոցք մերոց' զնախոգջոյնս մեր տա­

րակուսելիս միշտ գործեն, այնպես գի ոչ միանգամ պատճառ ի մեջ յարեաւ 

ապաշաւել, այո՛ ապաշաւել չխոսելն մեր անլուր ականջս կամ գի ուգիղ ես 

ասացից' յոլնկն մեռելոց' զի։ ո ոելն մեր ասեմ երկս՛յն տձիդ հայրենասիրական 

և բարեկամասիրական նամակօք։ 3ականէ յանուանէ ի վկայութեան քեղ բե­
րել աս տան օր ոչ ունիմ, մանաւանդ դի բացառութիւնք սակաւ կամ I։ ււշ մի, 

/՛այց ստորադ/ւրքն ընդհանուր կանոնին շատ ե յաւէտ քան դշաա:

Եկեսցո՛ւք այմմ /։ քննութիւն Ձերոյդ «խէպէաև ցանկալի էր ինձ ի հե­

րան հետէ նամակաիւօս ընդ տենչալւոյդ լինել, այլ դէ՛զք անկարծելիք ե ան­

պարապութիւն /։ կտրևորադոյն վաստակոց' է դի և ի սնոտեաց, չթուլացուցին 

ցայսօր լնուլ զիմ փափագ3։ Ձի նչ այդ դէ՛զք անկարծելիք, դի նչ ան պարա­

պութիւն ի կարևորադոյն վաստակոց և ի սնոտեաց' մինչ!։ ոչ մա մ ան ե լ անդամ 

թէև սակաւուք ոմամբք ծանօթս տալ ղանձնէ այնմ ՛լոր բարեկամս մեր ասել 

և համարիլ ախորժիմք։ II՛չ. ո՛չ, սիրելի, չեմ հաւան այդ հնակարկատ ե ան­

խորհուրդ ասացուածոց' ղորս սովոր է միշտ կրել ի բերանի ամբոխն անմիս՛։ 

Զի նչ, միթէ դու դմեղ անգործ ոմն դիտել իշխէի/Կ կամ ի դոդն Աբրահամու 

ն ս ս՛ ե ալ, դի արժան համաբեցաք առ դուզնաքեայս ձեր պա ս՛ ա։/ խան ել կրկին 

չավ՛ով։ Ոչ. պատուականդ իմ. ի բա ց դիր զասիական ոճ ի՛ռսիցդ և լո ւր թէ 

ո՛ր են կարդ և կանոն ճշմարիտ բարեկամութեան։ Որ կա մ էն, կարէ, ասէ Ա՛­

ռածն լատինական (Qu VLllt» < ւսն [1նթեոնել]1 > J: Համարել դոք առ բարեկամ" 
իւր, “Ւրէլ ՛Լ" I՝ այն ՛զի ։։ ի անսահման սիրով՝ որ՛դէս դուզ խօսիլ

աի՚որժես, բայց ոչ գոլ ձեռնհաս սլա ա ուս՛ ս ի ր ե լ ի՚իք ՛Լ'" J'I "I/'" I'
բարեկամ, այդ՝ խոսւոովանիմ առանց զբան ի՛ք անկանելոյ' անիմանալի 

է յիմ՛էյս տկար մտաց, և ՛լի՞նչ, ասա՛ եթէ ունիս' Ա՛յն բտբեկամ մեծակշիռ 

որում անբաւական եմք ընծայել քանի մի ժամս մերոց կենաց բարեկամ ա֊ 

սիրականն րնդ նմայն նամակաի՛օսութեամրք։ Ս.մեն ս՛ յն ինչ ս՛՛է հայս հեշ- 

տին տեսանի, ուրեմն և բարեկամութիւն, ուստի և դու ի չքմեղս լինել կար­

ծես միջնորդելով անկարծ ելի դիպացդ և ան պ ա ր ա պ ո ւթ իւն դ չգիտեմ թէ 

"ր" J վտս ՛ո ակոց ։ Ես իժ'ո յո կողմ անէ ամաչէի արդեօք յիշսււոա կ " ւթիւն 

այդպիսեաց առնել, մինչ բան է դբար ե կ ա մ ո ւթ են է, որում անհրաժարելի դուդ- 

րնթաց լինի անձնուրացութիւն ե յադնելն ի՛րասիրութեան։ Անձն ՛ո պ աշաու- 

թիւն ե բարեկամասիրութիւն միշտ հակակայ իրերաց' մի դմիւս կործանիս։

Ասել ձեղ ինադ' թէ և "լարս՛ էր և սլատշաճ, կամք՛ս և ոչ. ՛լք՛ և ղուղ՛ 

'll՛" տռս՛ ո լան հացիւ կ ե ր ակրե լ ոչ աս։ րակ՚ււսեցար. գուցէ վարակե ալ ի «հո֊ 

'111/I'.'Jv բարեկամէ իմմէ և քոյոյ՝, լ՚ւիմ մինչև գործն ինքն բարբառեսցի յա- 
կանջս ձեր։

թոր ինչ խօսեցայ՝ խօսեցայ ապաքէն սիրելով ի սրտէ և "չ ինչ թշնա- 

մանելով զբեղ, ղի կեղծավորել և ընթալ ղնւսպէս չէ ի կարի

հարազատն ձեր I). Նա q ա ր ե ւս ն ւ յ

^Հ. Ւ.> Ոդջանե ա յինէն դհողեկք՚ցն մեր I։ ւսղդետ' յինէն ն մ ս՛, թէ մ "՚ ֊ 

տես՛նք նոր՛,՛ [10 օրինակք] հասես՚ւ են արդէն ի ՛էս,դան I։ հտոուցեսւլ աո 
յինէն անյա՚դւսգ "ւր հարկն էր: թյլրամսն հասուսցուք նոցա նոյնպէս անհա­

պաղ մինչ Աս՛ացեալ զայնս եղիցուք' ։

I՛ 22 ասցւխի 1849 ամի, ի 'էացան 
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58. ԳՐԻԳՈՐ ււՈԻԼՌԱՆՅԱՆԻՆ

հագան— Ղգրոր

Պատվակ ան եղբայր մեր

^l‘/"l"/' ^ "՚ )թ՚ոն յան,

Ս-jn ill if ii քւ աոաջին թվականից դրածդ ստացա և հասկացա ձեր [՛արի 

իւրւրհրււրդր ձեր զավակի համար: Օնորհակալ եմ, որ դուր ձեր երեխայի բար֊ 

քր ինձ առանց թտ քուցանելու ւդարղաբար ծ անռլցան ում եր. այդպիսի րա~ 

ներր հարկավոր է առաջուց իմանալ, որ դիտենա դասաիարակր, թե ինչպես 

ազդել ունի: Սարքեմ որ ձեր երեխայի փորր֊ինչ համառությունը (որ դուր 

ռուսի բառով ynpHMCTBO դրած էիր) մոր թուլոլթենիցր է. պատճառը' որ երե- 
խայր միշտ այդպես են, եթե հայրը և մայրը երեխայի կամքը ամենայն մա­

սին կատարում են, վախ անտկ կարդ. 1լ սանձ դնելու թեպետ փոքրիկ, բայց 
անիւ ել սրտին, էն ժամ ան ա կ երեիւան հնազանդել չէ կամ են ում և միշտ յուր 

կամքը, որ վնասակար ևս էր յար համար, առաջ տանել ջանք կդներ: Ւր դաս­

տիարակության եղան սւկը, ինչւդես դրած էի ձեդ ձեր որդվո մասին, հավան ած 

եք, և այսպես կարծում էի միշտ: Ուրեմն աոաջին երկու տարին շատ չծան­

րաբեռնենք երեխայի միտքը, որ երեխայի սիրտ զվարթ մնա և իբր թե խա­

ղալով ուսանի, մինչև մարմինը ավելի հաստատված և ամրացած, ապա մեք 

ևս fi որա բեռն չափով ու կարզով ծ ան բացն են քւ /՛մ պահանջած Տ00 ռուբլի 
ասիղն (աղիւսն) շաւո եք տեսած կամ դոն յա ի վեր քան ղձեր կարողություն, 

վառն որո առաջարկում եք ինձ. 200 մանեթ արծաթ կամ 700 ռ. ասիղն (ացիա): 
Համաձայն եմ, առանց շատախոnելու, որովհետև իմ միտքս փողի ադահու- 
թյան վերա չէ, այլ միշտ և հանապազ ձեզ պես պատվական հայի բարեկա­

մության վերա: Ես հաս/լտնում եմ և հասկացա ձեր դրածն, և հավատք ունիմ, 

որ դուք ևս ինձ այժմ և ժամանակավ ավելի լավ կհասկանաք: Եմ քրիստո֊ 

նեա/ւսւն և հայրենասիրական ցանկությունը այն է, որ աստված ձեր գործոց 

հաջողություն պարդևե, որ դուք սորան ով կարողանաք ձեր հայրական պար­

տականություն ձեր որդվո մառին կատարել, ես ևս միշտ պատրաստ եմ օգ֊ 

նհլ ձեզ միշտ իմ աստվածատուր շնորհոքը։ Ուրեմն մեր գործը այժմ վճռած 

է: Ջեր պատվական որդին կարող է իմ տանս առաջին երկու սւարին բնակու­

թյուն, ապբուստ, մաքրություն և ուսումն առնուլ ու ուլւեկ ան ծախյուք յոթն 

հարյուր ռուբլիով և հանդերձը ձեդանից: Ուսման և բոլոր դաստիարակության 

1/արդր և եղանակը ինձ է հայտնի և էս մառին, կարծեմ, որ սլատճառ չկա շատ 
իւոսելոլ այժմ: Հայրական և մ այրական դոլթը և խնամքը ձեր որդվո համար 

այնպես կլինի մեր կողմից, ինչւդես մեր զավակների համար, առանց ղանա- 

դանոլթյան. իմ կինս, ինչպես դուք ինքն երդ. վերսւհասոլ եք, դերմանացի h 
սրաացսւվ կին է. և նորա իւնամքը և սերը ձեր դավակի համար, որ դուք կա­

մենում եք հանձնել ինձ և նորան, ժամ ան ակը ձեզ լավ ցույց կտա առանց 

իմ ձեզ հավատացնելուն: Սիրելի եղբայր, ամենից գլխավորը մեր ճշմարիտ 

բարեկամությունն է. աւր անիդ հետո ձեր որդին իմն է և իմս ձերը....

Ես, ինչւդես ձեզ հառաջ դրած եմ, կամք ունիմ ճան աս/արհորդել դեպի 

Դորպատ. էս ամսի 2/֊ին կգնանք վազանից և միտք ռւնիմք օգոստոսի 

"^l"IP^‘ ելանել Դէւրպտտից, այնպես որ օգոստոսի կեսին /քամ 20-ին դտր-
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^'"^ Ь[1,1։1^'Р ^.шчтЬ: П/ркАк ^шрид 1'0 Ч"^р иАтр^ккц к I/шшшр/ц шк/шп֊ 
ф 1пк , [А/} П/к Ч пр др 111 Л кр:

Ад^п 1Ь к/ п 1/ цИкд ^'Апд д^Ашд к [1 ^ид А 1нк к шАпиАт //Ап
АкшА II/П11Л1/1П I/шк II 1.['1 J11А11{ А^И! II/IIIIII р IIIII1/1III//III А кдршцА

И Ш 1> ф Ш Г։ И Пи 11 и I (ри 1՝ յ ш Г1 у
У'ЩНЦ /• 17 ^ш^ш^, 1849, у Чрш^тЬ

59. ^П’Шнлъи щдарзиъьъ

Ц* пи/^ш — ^ к ш Ь р р тр ц

Ваше превосходительство, милостивый государь!

Я не нахожу слов выразить Вам чувствительную мою благодарность 
за дружбу и ласки, оказанные мне как в настоящее время, так и прежде— 
великодушным семейством Лазаревых1.

Доколе я способен чувствовать и мыслить, доколе ум озаряем све­
тилом рассудка, доколе душа согреваема чувством признательности и 
священных обязанностей человека к человеку,—дотоле любовь и почте­
ние к Вашей особе, к Вашему семейству будут жить и процветать в душе 
пишущего к Вам эти строки, в груди говорящего с Вами теплым языком 
сердца.

После тяжких, могу сказать, разорительных для моего семейства 
страданий в стране чуждой, долговременного отдаления от родной кровли, 
провидение, наконец, приготовляет мне новые условия в жизни, открывая 
мне прочное убежище и полезный круг деятельности в недрах Вашего 
института. Отрадно мне думать, что просвещенные представители гай- 
каиского народа, понимая свою пользу, пользу всей нации и мою соб­
ственную, заняты теперь мыслью о возвращении в объятия отечества 
заброшенного, забытого в глуши отдаленной чужбины сына матери- 
Арарата. Отрадно мне думать, что я имею счастье посвятить мою жизнь 
духовному благоденствию нации, которая подарила мне свет бытия՛, 
которой я признаю себя верным служителем, которой принадлежат мои 
способности, мои познания.

Где бы и посреди каких бы обстоятельств я пи приобрел все, что мо­
гу называть неотъемлемой своей собственностью, и как бы ни велики 
горести и страдания, которые перенес я и мое семейство в продолжение 
моей службы между людьми иноплеменными,-—отселе я ваш, отселе я 
готов и буду жить для славы Вашей и Вашего семейства, равно как и 
для пользы гайканцев. Дело кончено. Я присовокупляю еще несколько 
слов.

Условия, на которых желательно мне быть полезно-деятельным при 
Вашем институте, известны уже Вашему превосходительству и остаются 
неизменными. Персидско-арабская кафедра и должность старшего учи­
теля латинского языка, с присвоением этим местам полных окладов
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назначенного в институтском Уставе жалованья без квартиры,—вот 
двойственная сфера, в которой я предполагаю от сердца принести мои 
силы в жертву перед алтарем отчизны п человечества.

Теперь от Вас зависит, довершить счастье моего сердца решитель­
ным Вашим словом и окончательным распоряжением о перемещении ме­
ня из Казани в Москву.

В приятном ожидании исполнения моих надежд, остаюсь Вашего 
превосходительства всегда преданным слугою Степан Назарьянц, 

доктор восточной словесности.
28 июля 184$ года Москва

Приписка внизу страницы:
При семЧимею честь представить на благосклонное усмотрение Ва­
шего превосходительства программы преподавания в институте 
восточных предметов.

П р о г р а м м а

преподавания восточных предметов при Лазаревском 
институте восточных языков.

I. а) Армянский язык 
(в низших классах)

I Этимологическая часть армянской грамматики.
2- Теория армянского синтаксиса, сравнительно с эллинским, если гре­

ческий язык преподается в институте.
3. Объяснение лучших авторов армянских из цветущей эпохи гайканской 

литературы.
4. Практические упражнения в переводах с армянского па европейские 

языки и наоборот.
б) Армянский язык
(в высших классах.)

I. История гайканской письменности.
2. Политическая история и география древней и новой Армении.
3. Древности гайканские.
4- Письменные рассуждения о темах, предлагаемых профессором армян­

ской словесности по части гайканской литературы и истории народ­
ной и всеобщей.

5. Педагогическая семинария, в которой занимающиеся армянской 
словесностью будут сами объяснять гайканских авторов, с устными 
упражнениями в гайканизме по законам эстетики.

Н. а) Персидско-арабский язык
(в низших курсах)

1. Этимологическая часть персидской и арабской грамматики.
2. Теория синтаксиса персидско-арабского.
3- Объяснение лучших авторов персидских и арабских.
4. Практические упражнения в переводах с персидского и арабского 

языков па европейские н наоборот.
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б) Персидско-арабский язык
(в высших курсах)

1. История персидской литературы.
2. История арабской литературы.
3. Политическая история Персии вместе с географическим обзором этой 

страны-
4. Политическая история Аравии в древние и новейшие времена, с геогра­

фическим введением в оную.
5. Педагогическая семинария, в которой посвятившие себя изучению 

персидско-арабской словесности будут сами объяснять различные 
сочинения на этих языках, с упражнениями в образе выражаться по 
законам персидско-арабской эстетики-

III. а) Турецко-татарский язык 
(в низших курсах)

1. Этимологическая часть турецко-татарской грамматики.
2. Теория турецко-татарского синтаксиса.
3. Объяснение лучших писателей на турецком и татарском языках.
4. Письменные упражнения в переводах с турецкого и татарского языков 

на европейские и наоборот.
б) Турецко-татарский язык 
(в высших курсах)

1. История турецко-татарской литературы.
2- Политическая история Оттоманской империи с географическим введе­

нием в оную.
3. Педагогическая семинария, в которой профессор будет руководить 

объяснением воспитанниками различных сочинений на этих языках 
и производить устные упражнения в образе выражаться по правилам 
турецко-татарского классицизма.
Доктор восточной словесности 
Назарьянц

ВО. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԷԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մո/քկվւս— Պետերրարրյ

Ս. Նաղսւրեանղ ւդատոլարժան Եփրեմ վարդապետի խնդա/,

Սակաւ ինչ ո դի առեալ յանդուլ յայսկոյս ե յալնկոյս շարժրւզութեանցռ' 

փութամ ծահոլցանել պատուականիդ, թէ յամռոյռ 26 թուականի ռղջ ե առողջ 
ժամանեցաք ի Մոսկվա ի չորրորդ ժամու ղկնի միջօր Էին: Սջևան իմ Է ի տան 

նորին քաջափայլութեան տեաոն Էաղար ե ան д, ուր և կերակրիմ ազատաբար' 
պտշաեալ պատշաճապէս ի ծառայից արադաշարժից ե. ղամեն այն ինչ առանց 

ե իմ, տղդելոյ քաջ տնօրինողաց: թմեծ մասն ժամանակիս հանեմ աս '“Л" 
արտաքոյ քնակ ութ ե տնռ, երբեմն առ պատուական քեռ -Р ր ի ս ա ա էի ո ր ի Էաղա- 

րեանց տիկնոջն Եղիսաբեթի 3ովակիմեանՀ, իսկ երբեմն առ այլս ի հայկա- 

4“'^!] մերոց՝ աստ բնակտցելոց: Սւոաղ այ այսօր զպատասխանի խնդրոյս ի 

ՀԴՒսսւափււրաչ Լաւլար ե ան у, որ հաւան է 1յարդել Վ^ւյ ր/ւսուցք/չ սւարս^ւ1լ 1ւ 
ալ՚՚սբտցի դսլրռւթեան յանձն ելով ինձ րնդ նմին և ղ ա ս ա ւո ո ւո ւ թի ւն լատինա֊ 

կանին հանդերձ լի կատարեալ թոշակօք, որ Է' յամ ին 1360 մանէթ, առանց 
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օթևանի: Եւ ես չեւ)' /ւնչ սւյդմ անհաւան ե սշ /՛и/չ հււգաւք զիմս ասանը օթևանի 
լինել. լ/առն զի այ՛/ ամենայն յաւելցի ինձ աղսվ ճանապարհաւ, և րարեկամք 

ւ)եր այսր հոգ սւարցին այգմ, ւի ո իւ ա ր ին ելլւ վ շնորհս րնգ շնորհաց յիմոյս 

կււգւԼսլնԷ, սլավ և ձեօնհա и իյյեմր, այն Լ՛' դաստիարակութեամբ հայ մանկրա- 

ւսյնւ Յաւ արս յա յաւ սիկ այցելու եզէ դպրոցի Լագ արեանց' առաջնորդելով ինձ 

աեւաւն Հ1 ր ի ւ: տ ա լի ո րի Լաղարեանց, աեսի գգացակ ասիական գրեն ոյն' յոլ- 

սամն արեելեան լեզուաց կարգերւց. գաի րաղօւմ ինչ հայթայթես// արդէն, 

և րագամ ինչ ոչ տակաւին: թաղցր եգև ինձ ի լինելս ի մէջ հայոց մերոց տե­

սանել դէմս ւգայծաայ և արաիւս, ոչինչ հոգացեալ գսմանց կեղծաւորութիւն 

կամ զվերին երեսօք միայն րարեկամա и իրութիւն ։ Մինչև ցայսօր չէ ասացեալ 

իմ նամակ յրնաանեաց՜ մերոց, օր ի Դորպատ' որում կարօա ակէղ ադա и է 
սիրա ամուսնոյս և ծնողիս համանգամայն, եթէ զայն ասացեալ իցէ րո յա­

նուն իմ, ւիութ ացուցանել աղաչիմ и/ ա ա րուակ նամ ակիդ դրելով օրինակ ւլայս. 

В Армянском переулке, в доме госп. Лазаревых զանուն և զաստիճան իմ 
զիաես և առանց իմոյծ ծան օթ ա ր անութե ան ։

№ զ Լոելն զիմս արձակումն ի լզաշտ աման է նա իւ ար ա րին ազգային լու­

սաւորութեան2, կան ի։ ե ց ի ց ի Ղաւլան աո ի կարգի դնել զգործս իւք և աալ բե­

րել գրաւլմահ ա ա ո ր մաաեանս իւք ի Մ ո и կվո։։ Ուրախ է սիրա մեր ա ե ո ան ե լուէ 

գմեւլ շուրջ ւգաաեալ ի հայկւսւլանց, թէլզէա զբաւլում и ի սոցանէ ոչ ճանա֊ 
չեմր ա ա կ ալին, թէլզէւո և ց ահ կ ա մ ր ՛ճան աչել սրուի մւոօր։ Տեգի աւսցցէ այժմ 

ատելութիւն և աարրասցի ի մէջ լքեր ոգի ոիրոյ և հայրենասիրութեան։ Այս֊ 

ւզէս և ոչ այլսւգւլ գեւլ դարմւսնի գացէ իւր իւււցոտեալ ազգ մեր: Մժիշկն մերձ 

կւււյ. կուցցեն ե ախտացեալքն. բայց որ րծշկէն, բժշկէ յանւււն հոր և որդւոյ 

և հոգւոյն սրրոյ և ոչ յանուն ։։աաանայի և արբանեկսւց նորա:

Ողջոլնեցի ի Ո էն զսլւստուելի И սուրն 1ւ զաւագ սարկաւագ 3 արութիւն 
Եեօքչէ֊ Ա/ամ դա ր ե ան3. ողջունեալրն ի րէն ոգջունեն զբեղ զնոյն ողջոյն սիրոյ 

և յ ւս ր ։/ ա ն այլ:

11'12 ւ1'1' 1' անմււոաց զիս ւզահեա զհարազատս քո 
գ I) ւո Ь փ սւ ն ն ո 11 Նսւ զ ա ր ե ա ն <յ

/* J",ll^ul, 29 քք пI ա!լան^, յամքր տեսան 1Տ49, ի Մոսկվա,

(И. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՍԱՆՅԱՆԻՆ

0 ա էք ա ն — Պ ե տ երթա ր ղ

Ваше превосходительство, милостивый государь!
Сочинение, которого первую книжку имею честь представить Вам. 

я украсил почтенным именем Вашего превосходительства1. Надеюсь, что 
Вы, не осуждая меня за эту смелость, признаете чистоту моего намере­
ния принести Вашему превосходительству хоть малейшую дань любви и 
уважения, на которые приобрели столь несомненное право Вы и все 
семейство Ваше.

В ожидании снисходительного воззрения на посильный труд автора 
па.поприще пока еще новом для пего.

Имею счастье быть Вашего превосходительства покорнейшим слугою 
доктор Назарьянц 

17 октября 1849 г. Казань
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62. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱԶԱՐՅՍձՓՆ
Մ ոււ1ր/ա— ՊեւոԼրրոէրզ

Ваше превосходительство, милостивый государь!

Я имел честь получить бумагу Вашу от 3 текущего декабря за № 324 
с объяснением о предмете, который, по сообщению мне со стороны Ин­
ститутского правления, не мог не подать повода к недоумению и к мысли, 
тем более горестной для меня, чем безусловнее чувства любви и уваже­
ния, которые всегда питал я и питаю к особе Вашего превосходитель­
ства1.

Ваше превосходительство, бумагою от 20 минувшего октября за 
№ 259, уведомляя меня о переводе моем из Казанского университета в 
Лазаревский институт профессором персидско-арабского языка, с пре­
провождением ко мне копии с отношения к Вам графа Орлова2., предпи­
сано ко мне, как возможно дозволить отправиться к месту нового моего 
назначения, в Институт Ваш, и принять в нем должности профессора 
персидско-арабского языка и старшего преподавателя другого, т. е. ла­
тинского, на основаниях, изложенных в письме Вашем ко мне от 23 ми­
нувшего июля, и в бумаге господина директора Института от 3 истекшего 
августа, за № 368. По прибытии моем в Москву, когда я, по смыслу пос­
ледней Вашей бумаги, думал приступить к исполнению назначенных мне 
обязанностей, Правление института дало мне знать, что, на основании 
воли институтского начальства, я могу только начать в институте своп 
лекции по части персидско-арабского языка, и что, по дальнейшему ус­
мотрению, будет мне поручено преподавание одного из новейших евро­
пейских языков. О латинском ни слова-

Если бы Правление института, вместо того, чтобы без нужды упоми­
нать о будущем поручении мне преподавания какого-либо из новейших 
европейских языков—предмет, вовсе до меня не касающийся,—объясни­
ло мне мгновенную невозможность передачи мне должности преподава­
теля латинского языка, с тем, чтобы, согласно письменным между нами 
переговорам, поручить ее мне с наступающего 1850 года,—то вовсе нс 
возникли бы те недоразумения, которые, естественно, должны были воз­
никнуть вследствие сообщения мне со стороны Правления. Но благодаря 
попечительпости Вашего превосходительства эти недоумения уже устра­
нены навсегда к успокоению моему и моего семейства.

Уведомляя Вас об открытии моих лекций в первом лицейском курсе 
института, равно о том, что я не получал до сей поры ни письма Вашего, 
ни денег на путевые издержки,, адресованных к господину военному 
губернатору в Казань, с истинной преданностью и глубоким уважением 
имею честь быть Вашего превосходительства покорнейшим слугою

доктор Назарьянц
10 декабря 1849 г. Москва
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Ваше превосходительство, милостивый государь!

Бумагу Вашу от 15 истекшего месяца, также предназначенные Вами 
в подарок 100 рублей сер., имев честь получить, спешу принести Вашему 
превосходительству- искреннюю мою благодарность за поощрительное 
внимание к слабому моему труду1. Чуждый лести, всякое униженное и 
унижающее искательство благорасположения во мне людей, считая 
недостойным себя, я должен, следуя гласу моего сердца, сознаться, что 
в высшей степени отрадно мне видеть, что посреди всеобщего между 
русскими армянами равнодушия к национальной славе на поприще об­
разования и пауки, в Вашем семействе хранится, ярко сияет и благотвор­
но согревает светило патриотизма теплое сочувствие к трудам благо­
мыслящего деятеля-гайканца. Во все времена честь питала искусство, 
уважение пробуждало дремлющий талант, и если где-либо требуется 
великодушное покровительство дарованиям, ободряющее внимание к 
труду умственному, то это в армянском народе, который, от векового 
закоснения в невежестве, одно и только одно почитает достойным стрем­
ления: деньги и вещественное благосостояние.

Уж четыре месяца имея удовольствие быть деятельным при фамиль­
ном Вашем институте, я должен заметить, что успехи в моих предметах, 
судя по скудным средствам, довольно утешительны; в самом жалостном 
положении я нашел познания воспитанников в латинском языке, но, 
благодаря богу, в настоящее время приходит все в устройство.

Известие, дошедшее до Вас о том, будто желательно мне, вместо 
нынешнего латинского языка, принять на себя преподавание турецкого 
в качестве старшего преподавателя, неосновательно и, по-видимому, 
происходит от недоразумения2.

Еще до получения Вашей бумаги, по поручению господина директора 
института, я вошел в письменное сношение с г- Александром Сониным в 
Казани, сообщая ему волю институтского начальства вместе с выгодами, 
которыми он будет пользоваться как старший преподаватель персидско- 
арабского и турецко-татарского языка. Сонин, как лектор персидского 
языка при Казанском университете и как учитель при тамошней гимна­
зии, получает жалованья около 3000 рублей, ассигн. После таких выгод
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՛Լա [! դան ի մասին այ դրան պիտ։։ I; իման աք. նա ւդիւոո { հառահ դեր֊ 

մանանա, ապա հայանա, ես ևս հաոաջ ղ երման աց ա և աւդա հայացա.... էս օ֊ 

ցին ենք հասել մ եք, ամեն աղդ յուր /եղվով կարող է 1ավ և վատ 

աս մ անդ և դիտւււթյանց հասնիլ, բայց հայը՝ ոչ. և օրըստօրե գնալով 

'մ։աԼ"'1. քանդվում է մեր հայոց աանը, որովհետև մեր հայերը ավելի ուտելի, 
խմելի, քեփ անելի մասին են մտածում, քան թե յա.ր "րդվոց համար ուսման 

ճանապարհ բաց անելու համար:

'/•բում եք, որ 1'ղմիրյանք ավելօբդ համաբեցան յարյանց երեխաները ու֊ 
օ ում ի ուղարկել մեր մոտ. շատ լավ- «ոչ կամեցաւ օրհնութիւն հեռի եղից ի ի 

նւ)անէ»։ ....Եթե ամեն ծնող այսւդես մտածն, թե յար որդին ւււաււմն առնելով 

քան ղնա իմաստուն կւինի, աւդա լավ է, որ որդին ևս այնւդես հիմար մնա, 

ինչւդեււ հայրր. էիււե-, ւիա , վւա , ւիա .... Ենչ խաւիմ. լեղուս էդաւդանձվռւմ է. 

իւոսքը մարդու համար է....

(յա ա դաըմացած եմ Խվա դա ղինովի խարջեցի մասին, նա շաւո վատ աս/֊ 

րամ էր Ղսպանումը, այս ինքն ամեն կադեկի վերա դալալով, և ասում էր, որ 

հաբկավռր է սւնանսաթյա մբ ասլրել։ Վարդանի համար շինել տվեց նա մի 

կարճ քուրք, սյավ բարաշկայով, վերայից մահուդ, միջակ գնով, նույնսլես մի 

ււերթաք, քան մի պանտալոն հասարակ մահուդից կկարծեմ 7ո. արշինը) և 
այլ ճոթից, նույնպես մի կես դյուժին շապիկ և վաիւան, քանի մի դվդի աղ- 

լուիւնեբ, կօշիկներ, դդակ, ճանապարհի քուրք և կոշիկ (՛իհարկե բավական 

էժան, ոբււվհեւոև հասարակ բան երբ շատ էժան են կա ղան սւմը )։ ևտրծեմ որ 

100 մանեթից ւղակսւս խարջած լ/ինի Խվադա ղինռվը արած: Առհասարակ ՛ղի֊ 

սա է ասել, որ ե/վադա ղինռվը շատ հավատարիմ էր երևում ձևդ. և անպիտան 

տեղ չպիսա է, որ վաղ խարջած լինի, մինչև իմ Ղ՛ալանից գնալս, դա էնքան 

պարտք չուներ, կարծեմ որ միայն պււդրեբի համար մի քււան֊երեւաւն մանեթ։ 

Է՚այց ինձանից հետո ինչ եդածը ինձ հայտնի չէ։ Ես դրած էի ձեղ, թե իմ գնա֊ 

լու <1 ա ման ակււ ես դո բան օգնեցի վաղով ինչքան կարելի էր և այս պարտքը 

գաք վճարեցիք, ինչպես որ դիտեք։

Գրում եք, որ Ամբարդանովը ինձանից անդոհունակ է, որ իբրև թե նորա 

ոբդվո մասին հօդս չունիմ։ (՛այց սւյդպես չէ. նորա որդիի պես հայեր շատ 

կան էտ դա բ յան ուսումնարանի աոաջին դասատանը, և ւխռլսնեբ ի ծնողքը ևս 

խնդրում են, ռբ հայեցողություն ունենամ, ինչքան որ ուսումնարանում/։ ւդա- 

աահում եմ՝ շատ երին ա/անւ:ւ ւք եմ, շատ երին ևս ոչ. բայց առանձին֊ առան­

ձին ւսմ՛ենին տեսնել ու հսւբցանել կա ր ռ դո Լթյոլն չունիմ։ Ամբ ա ր ղան ո վի որդ- 

վույն ասացի, որ դա լքեր տունը' երբ որ կամենա, կւսմ գործ լինելու մ ամա­

նակը ինձ հասկացնե, որ օդնիմ հորան թե փողուէ, թե իւորհրդով. և ուրիշ 

հայերէ։ ևս միևնույնր աււուծ /լամ. բայց ե/եե մեր հայերէ։ երեի։այքը չեն կա­

մենամ մոտենալ ինձ, որ եդրոր պես նոցա հետ վարվում եմ, մեղավորը նո­

րա են և ոչ թե ե։։։ Ես դեռ նոր եկած մւսրգ եմ այստեղ, և այնքան վիշտ և տա 

ււաւդանք ուն/ւմ միմիայն իմ րնտտնյաց մա/ւէւն, որ ճշմարիտ ուրիշներէ։ հա­

մար մտած ելա շատ փոքր տեղիք կար: 0 այց հայդմանե. իմ դասատվություն- 
ներււ յոթն երլ։ րղ և ութերորդ դա ստտան ե ր ։։ լ։)' Ո են. վառն որո միայն էն մա- 

մսւնակր կուրսդ եմ ե ռ Ամ բտր դան ո վ է։ ււրդվայն ալաակար լինել, երբ որ սա 

հասն է։ ույն ղառւււտաները, /՛այց ախ մ "լինչ գռրծ չունիմ նորա հետ առման 

մառին։ Օտյդ եէ1ե Ամ/! ու բդան ո վ բ կարծում է, որ ե ռ շատ սլտրտակտն եմ 

նորա։., Էն մաման ակր էսն գրեմ առել նոր ան, թե նա դա Մ ոսկով, ե։։ ևս նո- 

րան կրնդ.ւ։ւնեմ միանդամ հուցով և չայաէ և այլ ուր/ւշ բաներով:
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3 ան կան ոլլք եք իմանալ, թե ինչ I; իմ պաշտոն Լա ւլաբյանց ուսումնս։ րա- 

նումր։ Ես յոթներորդ և ութերյւրդ լիցեի կուրսերոլմր ւդրոէիեսոր եմ պարսից 

ե արարաքվոց լեզուներին, նույնպես ավադ վարժապետ լատինական լեզվի 

ղիմնաղիի կուրսերումր. ռոճիկս երկու պաշտոնի համար 1360 ռուրլի արծաթ, 
որ ոչինչ փող Լ Մոսկովի համար, նույնպ ե и ուսուց ան ում եմ թուրքերեն կով­

կասյան աշակերտներին, որ Ս ոսկովի հսւմալստրանում սաուդենսւ են, սորա 

համար և քանի մի ուրիշ հանձնարարությանդ համար տալիս է ինձ տերու֊ 

թէունր 545 մանեթ, ուրեմն բոլորք 1900 մանեթ*։ Այս փողս վալլան ումք շաա 

լավ փող էր, բայց Ս ոսկսվումր, ինչ տեղ երեք անդամ ավելի թանկ Է կեցու֊ 

թ(ունր, հարկավոր է մեզ շատ ղզա-յչ 'ոպրի/, ոբ պարտքի տակ չրնկնի մարդ։ 

Եվ Մոսկով մայրաքաղաք Լ, փոքր ի շատե բաց ապրիլ պահանջում Լ։ Եթե ի֊ 

մտնայիք, թե ինչպես թանկ Լ այււտեդի վարժապետներ/։ դս։սր, էն ժա։)ա- 

նակր կհասկանայիք, թե ե։/ ինչպես եմ վարվում ձեզ հետ. ոչինչ վ։։։րժա պե ա 

երեք մանեթից պակաս չի տոնում մ|1 ւլւսս|1 համար, կա ես չոքս ե հինդ մա­
նեթ առնողք։ Փողք Էժան Է, բայց կյանքր թանկ, ամեն տեղ էդպես է, ուրտեղ 

։1""1Լ' РլԱնկ է։ այնտեղ էժան է ապրանքր։

Մեր հաշիվր ձեզ հետ ծանր չէ. ինչպես որ աե սնում եք այ и է. պալթոյի 

համար, հանդերձ մի ժիլե։։։//այով, այլ ե երկու ջուխտ կոշիկ։ մի աժաււվա 

դդակ, երկու հասարակ տանք կրելու շոր, նույն լզես աւեաովա զուլպաներ, 

մ անիշկսմ։ ե ր, երկու զրելոլ տախտակ, զերմտնական լեզվի այբբենտբան ե 

այլն, սոցա բոլորի համար խ արջվե լ է 5Տ ռուբլի ս։ ս ի զն ացի ։

П դջուծւ ե լո վ ձեզ I։ ձեր պատվական ամուսինր, 

լենում ձեր պս։ ուվական ությունք 

հարւլող բարեկամ

Ս. Նա զար լ անց

1՝ մ ազրեսս այ։։ Է.

В Москву на Стретенке, в Даевском переулке, в доме Макаровой, 
№ 654.

65. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱ9.ԱՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — ՊԼտերրԱէրղ

Ваше превосходительство, милостивый государь!

Я не имел счастья находиться при Вас в последние минуты вашей 
бытности в Москве и сожалею, что не мог лично передать Вашему пре­
восходительству труд, который я предполагаю напечатать в Москве. 
Ныие препровождая его к Вашему превосходительству, покорнейше про­
шу Вас сделать зависящие от Вас распоряжения о рассмотрении моего 
труда в цензуре С. Петербургского армянского духовного правления1.

Не прилично мне распространяться о достоинстве представляемого 
при сем творения, которое, по своему предмету на армянском языке, яв­
ление совершенно новое в области армянской литературы. В предисловии
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к этому сочинению я позволил себе высказать мой взгляд на настоящее 
положение армянского просвещения в России и на современные потреб­
ности гайканцев в умственном отношении. Надеюсь, что сведуюшне 
осмотрительные судьи найдут мои замечания основательными и отдадут 
автору надлежащую справедливость.

С истинной преданностью имею честь быть Вашего превосходитель­
ства покорнейшим слугою

Профессор, доктор Назарьянц.
7 сентября 1850 года

г. Москва

6(5. ՆփՐԵՄ «ԼԱՐԴ. ՍՀԹՈԻՆՑԱՆԻՆ

Մ էէ էէ կ է Լ ա- 0 /// ղ и/ ն

Մեծապատիւ. և յո խ հիր եց ե ա լ բարեկամի մերում

Տեառն Եփրեմայ Աաֆարեանց

Г՝ ադմառցի ողջոյն սիրոյ և յարդ անաց

Ւմս սա Զեղ բազում մասամբբ և օրինակօր շնորհապարտութիւն վասն 

բսւրեկտմտսիրութե անն աս ի Ձէնջ /յուզելոյ սա ամուսին իմ ի Պեաերբոլրգ, 

աոաւելու աւզարէն և յարդ ելի նամակօր Ձերովք, ժամ ան ա կազ ի ժամանակս 

աս իս ժամանելոյ և' զոր ամաշեմ ասել' անպատասխանի սա յինէն մնացե- 

lny> ոչ ն կա տ մա մբ և ախորժելով, այլ յո չ կամա y' ա ո ղանաղան իրողութեան զ 

ներքնոց և արտաքնոց' խափան րնդ մէջ անկերպ:

Յանձն եղեալն առ ի Ջէնջ իմումս անօսրութեան ւղա տան ին Գանջիհ առ 

նուաղ յաոաջազ ի մ ութ ե ան իւրոյ ի մ աթե մ աթիրական ուսմունռ հարկաւորի 

յամի յայսմիկ մնալ ի վեցերորդ ղիմնաղիական դասատան, և սւյսմ դուրէ թէ 

հնար էր ճարակ մատուցանել, եթէ Դանջիև պատանիդ յառաջադոյն ծանու­

ցեալ էր ին՛ձ ղիւրոյն տկարութենէ յառսրրկայիդ յայդմիկ, առ ի բսւրեխօսել 

վասն նորա առ ծանօթ՛ս մեր վարժապետն չափսւբան ութե ան, պարոն եովից- 

կիյ. (!այՁ ՛էի ի։օ“ևցսւյց ար ղ արութե ա մ բ. վնաս ի մնալոյ պատանւոյդ ամ ւ) ի 

երկար ի դպրոցիս հա ս անիցի դմսէ ե ոչ մի, վասն դի դեռ պա տ ան ի Է դա:

Սնայ ինձ սէյժմ իւօսել րնդ Ջեր/ զոմ անց իրաց անձնականաց, առ որս 

հարկաւոր սւեսանի բարեկամա/լան դործակցութիւն Ջեբ. կամք են իմ ի տիպ 

մուծանել զերկասիրութիւն իմ' մակադրեալ «Հոդեբսւնութիւն հսւմաոօւո» հան­

դերձ երկայնա/սօս յառաջաբանիւ ղոմսւնց կարեոր խնդրոց մերոյս ժամանա­

կի սա ի հայոց ազդէ, ուր առանց աչառութեան 1ւ երեսապաշտութեան ձառ 
1Ւ^Ւ ՚11Ր"ց լեզուէ հայոց և դնորոյն, դէզի տ ան ո ւթ են է նորոյս դպրութեան, 

նոյն և զանվայթռւթենէ հտյորերոյ զկազմակերպութենէ աշխարհիկ լեզուին, 

որպէս զի իցէ կամոլրջ և ճան ա պ արհ լուսաւորութեան, որպէս առ Եւրո պէա- 

.'է1"՚! Զ՛ոյս աշխտւրաւթիւն աո աքեց աբ առ եւրի ս տւս !իռ ր Եակիմիչ Լազարև, 

խնդրերւվ ի նմանէ հող տանել վասն զ տ ու տ բնն/, լ սյ զ այն առ Զեղ. և րսյւո է 

ւս պ տբէն, թէ մի ի դաւոտրննոզտց իմոլս ա շիւ տ տ ութ ե ան լիջիր ե դուր, րայց 

յ՚"յ/"1Զ՚՛ "րւզիսիր մեզ թուին Աս կ ա րիւ ան եանն^, դոլցէ և ծերունին Խռւդաբա- 

շ ե ա ն և ն մ ա ն ի ր: Ս,յո , չէր ամենեին ւոեզի խնդր ան տ զ և ւզաղատանաց անդ՝ 

ուր խօսէր բերան անկաշառ. արդարութեան, բայց առ հայս մեր խիթայի են
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միշտ բանք աբդաբախ օսին, կեղծաւորութիւն /ւ սուտխօսութիւն և շողււմաբա֊ 

ն ութիւդ նախամեծ ար ւ։/ աշտ ին և վարձատրին, մինչ արդարախօսն և ստոյգ. 

Հայրենասէրն ոչ միայն անվարձ մնայ, այ/ հ բա մբաււեաչ, հալած ետ/ և անար­

գելս/ դատապարտի: Աստ ուրեմն հարկաւոր է էդ աշտսլւսնութ իլն արդարասէր 

բարեկամաց աս ի ոչ թէ յսւգթող հ ան դի ս ա ր սլդ ան ե լ ւլճշմտրտութ իւն , այլ ւլո- 

նեայ աո ի տալ նմա անցանել յասպէռրէւլ հ ր ա ։դ սւ բ ո։ ի ի, ուլ։ ա մ են այն ոք կա- 

1՝ՒՍ^ փորձել ղնա ե բնգան ի / //ամ չրն դուն իլ։ թոր ինչ խաւ եցաք /ւ յա ռաջա֊ 

բանին ղբադմաց /ւ մերայնոց ունի խոցոտել գսսււո անձնասիրութիւն, բայց 

անարատ է խիղճ մտաց մերոց առաջի աււսւուծոյ և մարւլ1լան. դոր ինչ ասա­

ցաք, սիրելով ղաւլդն և ցան/լան ալով նորին բարւոյ ասացաք և ոչ դսբ թշնա- 

։) անհալ դիսէեմք: թոր ասեմս, ինքնին բտցա էի ս։ յլեա լ տեսջիք յամենայն ի 

բանս մեր, միայն թէ աղատ յտմեն այն ի /լան ի։ ա/ւալ վարկա՛ծից ի քննութիւն 

իրին դալ աիւոբմիցիք: /' ցանկալեացն էր ինձ յո (ծ՝ տեսանել փութով զհնա­

րաւորութիւն տ սլ ելոյ մտ ւո են ի դ, որո/ կ աբ և որութիւն /ւ օպոլսւ չէր այնքան ի 

հոգեբանութեան անդ ամփաիեալ, որչափ ի յառաջաբանին, ուր կարծեմ գ՛ա 

ռաջինն հայք լսել ունին, թէ ո րպէս բնթացաւ ելրադա /ւ եհ աս գերագոյն այսս- 

ցիկ ր ար դաւաճանաց, որովք բարձր ի ւլլուիւ քան զամենայն ազինս պանծայ: 

Որ ւդէ. ս ե է դատ և դատապարտութիւն բանա գետ արանցդ, ի Պեաեբբուբգ առ 

մերս վաստւսկ բազմադաման, աղաչեմք զձեզ փութալ յայտն ել մեղ, մինչ այն 

հասեալ իցէ ի ձեռս ձեր ե. այ/ոց, թI; զինչ համարումն իցէ ղգործոյ աշխատա­
ւորիս:

Նորութիւնք ի դպբոցիռ են. հանումն թինովն' ռուսին ի պաշտամանէ տես­

չութեան ե. փոխանակ /լար դումն պարոն իմ ին ափ առ այղ պաշտոն, իսկ գի" 

պարոն Հազարեանք ան արմ ան այդմ տեսին: !/չ բ արկ ան ու մ ի վերայ գոցս:, 

գի ոչ ճան աչեն գիւտիրն րնդ իս ե րնգ գա. հասա ու բարակ մի գնի. վայ գայ 

բարակ մ ան ո ղին:

Ոդջունելով զձեզ ի դիմաց ամուսնոյ իմոյ ե. երեխայից, 

մնամ պ ա տ ուական ի դ. անփոփոխ սիրով, 

հ ա ր ա դ ա ա ձեր

Ս. Նսւղսւրեանց
I* 10 սեպսւ., 1850, ի Մոսկվտ

67. ԵՓՐեՄ ՎԱՐԴ. Ա1.ԹՈ ԻՆՅ ԱՆԻՆ

Մ ոսկվա— Պետերի՝ արդ

Մեծապատիւ բարեկամի մերում Տեառն Եվւրեմայ խոհական վարդապե­

տի Սաֆարեանց բադմասցի առ ի մէնջ ողջոյն սիրոյ և յարգանաց,

թրնծ այեալս առ Ջեղ ի քանի մի եռթնեկտց հետ/; ղնտ մ ա կ յուսա/ եւ!', թե 

ասացեալ իցէք ան /լո բո ԼԱ սւ. բայց թէ որ հ ամւսբումն Ձեր և այլոց ղմ երոյռ երկա- 

սի բութ են է ի դատաստան Ձեբ մատուցեր: / իցէ> անղի տսւնսւ մք տակաւին, 

թալ ղոմտնււ բնւլհւսնուբ / այտ տ բ ա րռւթ իւն ռ մւռմ ան ե ա / ո աո մեգ ի կողմանէ 

ււ/. 1ււաչ ա տբո յ Ցո վռւ կի ւք ե ան Հալլար ե ան ց : Տռբոց ոչ եղն կաբալութիւն առու֊ 

ր/ե/ ղկամի/ /րոմ ղչկտմի/ տպագրութեան մտաենիս առ /ւ րլաւռսււոբացղ որ ի 

Պեւոեբբաբգ: 1/նգդԷմ քւսգաքսւ/լան օբինաց չիք մեբ խօսեցեալ ինչ, բ“1յց> 
այո, ի յառաջաբանի անգ լի կատարեալ հ այբենա ս ի բութ ե ամբ և քաջ ռա- 
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նաչելով զազդին զօդուա ր աղումս համարձակ խօսեցաք /ւ շնորհ:: յաշխար֊ 

հիկ էեղսւ զսլբո ւթ ե ան, զամենայն դվարկած и մեր պնդելով և հաստատելով 
մեծամեծ փաստիւք առելովք յընդհանուր ն/լարադրէ ո լսմանցն ընթացից 

եւրււ սլկականացն ազանց: թայն էի:: յթո ւթիւն հայ մաըզկան զշինութենէ դի՛ք 

ե յտջոզակ դռրծարանի իման ալի հաղորդակցութեանց ի մէջ ազդիս, որով 

ծ ած /լեալքն մինչև ցայսօր (/ամանակի մարթեցին յատեան հրտւզարակ ի հան­

դիսանալ և տեսանել իւրաքանչիւր արանց ոչ թալաք առանց րանի կշտամբա- 

նաց, որսլես և զհակառակորդս յաշխաքհիկ բարբառ դպրութեան յաազարկզ ան֊ 

ցուցեալ զատեցէք րաո արժանւոյն: Ձիք, այո, տեդի /սօսի/ ի ժամուս դյաոա֊ 

շարանիս բովանդակութենէ, եթէ այն մերկապարանոց առաջի կայ պատուա­

կանիդ, ուսուի մի րաո միոջէ կ արար: ւթ իւն է տեսանել զամենայն խօսեցե֊ 

ալսն առ յինէն և դապել անաչտռա:զէս և անւզզտոր մտօք: Խնդիր էր իմ ի 

ձէնջ տալ ինձ փութով տեղեկութիւն, թէ ոյք ոմանք բաց ի ձէնջ կացուցեալ 

դատաւորք ի վերայ իմոյ աշխատութեան և թէ զիարդ իքն տեսանի. “ւյթւ 

խնդիր բսւրե կ ամ ա կ ա1^ զյանձն ուլս Ձեզ իմոյս նամակի յՏէր Մովսէս 1/ա- 
յաթեանց' բնզունիլ ս/րժան ա պէս և օժանդակել դմա յամենայն ի զործս իւք 

այդր: Արզ '" յդն հայք բազմաթիւ զաւակաց թողեալ դրնաանիս իւր և ի- 

■Տփխիս ի կամս վերին ւոե и չութ ե ան, բերեալ է անձամբ, զերկուս մանկան:: 

իւր ի Մռռկվա' առ ի տալ զնաւս: յուսումն զրռց ի դպք"1/ն Լադարեանց: Կաւ) 
էր դ՛՛րա ինքնին հուն դիպել խալարեանց առ ի հնարաւորել զընդունելութիւն 

որդեկաց խրոց անդր, որում րնզառտտ՝ պատահէ ի ներ/լայումո խաւիանա - 

րտր իրոզաթիւն, որ է շլին ելութիւն պարապ տեւլւոյս ի թիւս էաղարեանց 

п ր դեդրա ց: Ազաչանաք 1լ բա ր ե խ о աււթ ե ամբ Ձերով յուսով եմ թէ յաջոդ ե и ց ի 

այդ 4"ք^> "[""Լ զ/"' և զդա շնորհապարտ միշտ կացուսջիք Ձեզ, իսկ ղըն֊ 

տանիս աղքատ քահանայիդ յաւիտեան լի բերանով օրհնաբան բարերարիդ։

Մատուցանելով պատուականիդ առ յիմոց ընտանեաց զոզջոյնս բազմա­

պատիկ:

Եմ և եղէց 

միշտ զձեզ սիրող և յարղոդ

II. Ն Ш էլա Г Լ Ш ե րյ վար զ ա պ ե տ

Л հпկահ է1 թ!:ր Շ, յս/մի սւհաււՆ 1850, ի Մսսկվա

68. Ы/.Ци.ЗП ԽՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆՒՆ

Ա ո ւ։ կ վ ա — Պ /: տ երր ուր էք

Ваше превосходительство, милостивый государь!
է

Я имел честь получить Ваше письмо от 18 минувшего сентября, в 
котором Ванте превосходительство сообщает мне о получении моего со­
чинения на древнем гайканском языке об опытной психологии, равно как 
отзывы свои о пользе моего труда. Действительно, изложение предмета 
философского, на языке весьма не многим доступном, обещает лишь 
ограниченную пользу для большинства соплеменной нации; но это, по 
моему мнению, общая суд։,ба всех книг, писанных на древнем гайкан­
ском. Труд свой я назначил для мыслящих юношей нашей нации и при­
чины, побудившие меня выражаться в нем не простонародным, а облаго- 
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роженным наречием,—отжившим языком древних гайканцев, подробно 
объяснены в предисловии с кратким рассмотрением хода образования 
европейских народов—и оттуда вытекающего важного вопроса, каким 
путем должны идти армяне, чтобы вызвать в себе условия к просвещению 
по потреоностям современным.

Труд мой на армянском языке—первый по предмету изложения, и 
должен служить достопримечательным фактом в истории нашего армян­
ского образования в России и, вместестем, к славе национальной. Пред­
мет, мною рассматриваемый,—человек, его умственные и нравственные 
способности и законы, по которым первые действуют во временном 
организме человека. Что ближе и важнее для человека, как не сам чело­
век? И с этим человеком (человека с самим собою) я хотел более или 
менее, по мерс моих сведений, познакомить соплеменников наших.

Таких книг нет на армянском языке, а учебников по части армянской 
истории довольно, и лучшие, писанные в духе философском, то есть с точ­
ки зрения всемирной—что именно делает историю наукой, оживляя мерт­
вую массу событий светом прагматизма, едва ли найдут у нас отголосок и 
сочувствие1. Кроме того, писать историю армянского народа—такую, в 
которой бы выражалась известная здравая идея, плодотворная и вечная, 
это предполагает обширные изыскания, глубокое изучение туземных 
источников и всемирной истории, равно—требует своим творцом челове­
ка, не борющегося с заботами о физическом существовании своем и сво­
их, но человека, свободного от всяких сердце стесняющих мыслей, чело­
века, путем спокойного изучения и размышления постигшего челове­
чество.

Труд свой желал бы в скором времени напечатать, чтобы после этого 
приступить к напечатанию другого сочинения на русском языке, которое 
находится в С. Петербургской цензуре2.

Поэтому покорнейше прошу Ваше превосходительство сделать за­
висящее от Вас распоряжение об ускорении рассмотрения текста и вме­
сте дать мне возможность вскоре приступить к напечатанию.

С глубоким уважением имею честь быть покорнейшим слугою 
доктор Назарьянц.

11 октября 1850 г.
Москва

(59. ЬФРЬИ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոս/ր/ա— ՊԼտհրր т րդ

Մեծ 111 и/ ա 1/1/11 բ ար 1,1/ ա մ

^փրեՄաք խոհական վարգա и/ե ա/1 և աադեա/ւ
խնդալ,

Արդռյ համակ п/ասւուկան/1 դ դրեւսլ լերրււրէլ թռւական/ւ ամռււյս, շնորհխ 
ե/ւկողալո ս/ւ Շանջիեանց', մա մանե աց աււ ՛քեղ /1 ։| հշւոաւււսե (։, տեղեակ ղխւ 
առնելով ղ I/իա ելե արն, որ յիմոյս աջ/п ա ա ա и իրու/] ե ան մասին։ նման աւդկս
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հասին առ մեղ տխ ոբժ ու բ ա բ լուրք ղԶեբոյ քաղցր րնգոլնելութեն է աեր Մ ով- 

սէս քահա՛նայի Սայաթնեանց յ՛՛րոյ ի սակս էր մեր աս. Զեղ /սնգիր գրաւոր 

ի վերջին րնդ Զեղ նամակաիւ օսութե ան ս: Փոխարկն կրկին բարեկամական 

սա մեղ արաեանցդ ղմերս աււ ի խորոց սրաի շնորհակալիս րնկաչնաչ ա֊ 

'Լաչի)>'

Խաւ վիմք՝ և ոչ լսելով ի Ձէնջ, թե ւղարսն Խուգտբաշե անցն, անհաւան 

րնդ մերս ե ր կա ււ իրւււթիւն գաեալ ի՚րատէ գքաջափայչ տեարս Լաղտրեանց 

իւավւանարար լինել ապ ագբութե ան գործոյս կամ առաքեալ զայն ի քննոլ- 

թիւն սա վեհաւիաււ կաթողիկոսն՜. ղառաջինն ոչ ներեն օրէնք տէրոլթե ան, 

վասն գի, եթէ գրուած Է^Դ "չ/՚նչ ՛զ ՛ո բ" ւն ա կէ յինքեան րնդդէմ կսասւվարոլ- 

թեան (քաղաքական կարգաց 11. եկեղեցւոյ), ոչ կարէ խափանիչ ի տպագրու­
թենէ, /ակ գմիւսն չէ հ ամ ՚ս րձակ սաւսնց իմոյս թոյլտուութեան առնել րստ 

կամսւց և հաճոյից: Յհաառջաբան ութիւն մատենիս կարի խիստ թուի քեղ, 

բայց որւղէս վէրք "՛դզին՛ նոյնպէս և սպեղանին, բայց չէ և չէ պարս՛ եր­

բէք ի մօռացօնս լինել, թէ վիրաբոյժ բանագէտ հտտոյ սուր ի ձեռին կամ 

կա ր մ ր ացուց ե ա լ երկաթ յաջն՝ ռչ գկոբուսւո ա/ս տ աց ելոյն դ/աւէ. քաւ և մի 

ւՒս1'> '")"’ ՛էին հսաւանէ, /ակ միւսն /սարէ, բայց ողջամիտ խորհրդով և ղհի- 

ւտնդին փրկութիւն նկատելսվ։ Վասն նեխեալ վիրաց մերոց պէտք էին սրոյ և 

հրաշէկ երկաթոյ սա ի բաց հ ա տ ան ել և ի բաց խաբել դս՛ պ ա կ ան ե աչս յանդա­

մոց, գի մի բոլոր մարմինն անպի տ ան ա ց ե ա լ կորիցէ: Արդեօք վրիպակ է 

դատռդա թիւն ս, եթէ ուղիղ ե. ճշմարիտ՝ ի ձերդ թողում խոհականութիւն, ՛լոր 

ինչ միանդամ խօսիմք ե /սօսեցսւք, խօսեցաք, այո, ղօղուտ ամենասիրելի 

տղղին մտած ելով և. ոչ գնա թշնամանել կամ ելով: Զարմանամ դարմանս մեծ, 

ղի հայք յայդպիսի բանից մերոց բերին ի կարծիս' բամբասասէր մխա՛ ու֊ 

նիլ մեր, որ չէ այդպէս; Եթէ ներեալ է այլոց ռւնիլ սեպհական կարծիս և տե­

սութիւն իւրեանց, տպա և ինձ ՛դարուի նոյն ներեալ լինիլ. ՛լայս պ ահ անջեն 

անհրաժեշտ օրէնք արդարութեան, և ամենեցուն միապէս I՛ համահաւասար 
խռկալ 11 գործել չիք հնա ր ա Լ" րո՚թիւն, մ ան սււանգ թէ և վնասակար իսկ է՛ 

Սի ի մ՚սրգկանէ բոտ իմոյս հ ՛ո մ ուբմ ան մոլոբեալ է, բնգէբ ե ինձ րնդ նմա 

մ" լոբի լ. պտբտ է թոյլ տալ հակառակացն կաբծեաց ի հանդէս հբապարակի 

/՛լան ել, ո՚բ ծ ան ռ ւց ե աչ լիցի և Վբ["՛! ՛" կ ե ուղղութիւն այլա/սւ՚հից իւրաքան­

չիւր: Ս. յո ՛գէս յտոսւջացտն յառմունս և ի գիտութիւնս աղղր եւրոպէականք, 

/լ ոչ այլապէս3, բայց առ հաբ՛ ամենսպն տարաձայնութիւն յ՚ււս ումնա կան 

խնդիրռ ահդէն անգ բամբասանք քարողի հ ց՚՚յցք անսիրելութեան և թշնա­

մութեան առ միմեանս: Հաբցանիմք' ր՚ր երեսս մւաոենի մերոյ բամբաոե- 

ցար յէմինն^: Ցրելով զանհիմն հ անալի բանս ռուսին Սլիվիցկի՛ւյ՚՛ որ ի վե­

րայ հիման բնթե ր ց ան ո ւթ ե ան մատենին' տպելոյ ի Ս ոսկվա յամի 184!)՛’ կա­
մի ապացուցանել ղան պի տ ան ութ իւն աշխարհիկ բարբառոյ հայոց և գբպաբ- 

"’է Լրբաբար ղհսւյս Տաճկաս տան ու, որւղէս ղի սոքա առ ի ստացումն ար֊ 

ծաթոյ վարին Ա՛շխարհիկ հ այկ ա բ ան ո ւթ ե ա մ բ ի գրուածէ՛ իւրեանց, ցրելու), 

ասեմ, ղրանս Ե չիւ/ից)չիո յ ծ ան ո թ ՛ո բ ան ե ց աք այսչափ միայն "ոչ տպագրող 

բնթեբց ան ա թ ե տն մ՚ս ւո են ին և ոչ ւղ. Ս/իվից կին իշխան ինչ են տռաջ)։որղ լինել 

‘՛ոյ՛՛ց ի հանղիռի ն/ւց այն չ ռւ ռաւռչւռ ւթ ե ռ/ն ր ւ՛ տ պիտոյից այժմեան ժամ՚՚ւ- 

Նակաղ, ՛Այլ թէ շատ է հայոց տասն՛/ յաջ և յահ ե ա կ /ս ո տ ռ ր ե չ ո յ միտ եդեսւլ 

('թթուցից լուսաւոչւռւթեան ե ւ ր աղ է ւս կ ան տ ցն աղանց նոցին զհետ կբթի) 

անմււլոբ շաւղաց»: Նոյնպէս պ տ տ ա ս խ ւււնեց աք Սլիվիցկիյ ռուսին' ոբ օրի- 

նակ {Ս՛րէ ^՛ոյ՛՛ց զհայս Հնղկ ա աո ան /։, վասն ղի սոքա ա կանտւոր հա յկաբա -

139



նաթեամբ իւրեանր ի հառարակ կենրադո և րնտիր բան ա ս տեղծութեամբք 

իւրեանր հաւասարին հնոր հեղին ակար, [11; էլահկարսն սա. ի հսկայիր Եւրո- 
պիոյ (սր կ լսւսաւսրել ղմռղովուրդս հին մեռեալ լեղսւաւ) ի կարելիս դասել 

սա ի թղկահայոր Հնդկասաանսւ, 'քշէ սալարկն դործ առն մտածողի 1ւ ուսելսյ, 
այլ [սելադարեսլլ իմ ասուակի»։ Սիթկ ա յ" ամեհայն րամրասանր իրկ. '['"1 
ինձ։ II.ւլ եթկ կամիս դու լսել րսւմրսատնս, րնթերրիր դրանս ւդարոն կմի- 

նաՀ ի դլուի։ անդ ճառին մակա դրելոյ Վկպր հնոյն Հտյաս տ ան ի ։ Առ մեղ 

;/։]։> առ/;, պատմութիւն դրականութեան, դոր /'նչ հայ Ե օս՛ա բաղդի հեղի­

նակ/? մինչև ւ1 ամանակի դրերին լասւ այսմ մասին՝ լոկ տեղեկութիւնր են 

։[սան մատենաղրար /1 դործ էէր նորին ե այն թերի բաղմօք։ ֊քէնն ել լաս՛ կա­

ւանար մակարութեան ղմաւոենադրոլթ[։ւնս մելար/ւ ե րուր ան ել ղյատկու֊

թիւնս ե ղնշանա կ ութ իլն ս իւրա ր անչիւրորն ի նռրանկ որոշելռվ ի Սոսին դոր 

ինչ հեղինակին կ սես/հական և ղսր ինչ սա դ ուրն յորռւմ կերին վերաբ երելի, 

այդպի ռ ի երկասիրութիւն, րաւ. կ ինձ ասել, անծանօթ Է մերորն (բայր ծանօթ 

միոլմ միայնում ւդարոն կմինայ. և որ ինչ հ աչաղղի մաւոենադիրր յորոր մի 

կ և մեղաւորս, ղա լղպիսե ար ղրերին, սչինշ դիւոարին դաչդօրինակ աեռու֊ 

թիլն հայ հեղինակարթ. Եւ ոլավհետե չկ արար ձեռնամուխ [հալ յայդւդ/աի 

ղործ, չոր սակս /լ յոլովք ի բ ան ասի ր ական [սնղրոր, առ հայ դպրութիւն վե֊ 

րարերեսւլր, մ ին լ րարդ ան լա.ծ ան ե լի մնան, ի սորին սակի և էլւսէլգայ!!"1 
երդս ունել պարսէ կ, որոր ւ/ոյաթիւն առ մեղ չդիտեմ կր ւ[ասն միակամ յա֊ 

մեներունր միւտի։ Այդ կարծի ր ներելի ի շրթունս օտարար, անթալլի կ մե֊ 

րայոր, որր ինքնակամ հ րամ տրին ի հսւյրենի մ աոանղութեն կ։ Ահա քիչ բամ­

բասանք, անամօթ էլրպար տ ութիլն և սեաւ ի/աբկաթիւն, այո, հայհռ յաթիւն 

իսկ՝. Ադղային երդս լեալ առ հայս կարկ ամենայն ոք տեսանել ի պաամու- 

թենկ Մովսիսի Խորենարւսյ. աչդպիսի աղդաչին երդոր աոնկ յիջատակու- 

թիլն 15 ամօք ի բաղռւմ տեղիս հնախօաււթեան իլրոյ՝ հայր Ինջիջե ան& ա- 

կանաւոր հայրն Մխիթարեան. դւսչղւդիսեար իսկ խպսց 11'2^ ղելւմանարին 
Նկչման9 խրամն ւդատմաթեան հայորռ դպրութեան, տպելոյ I' Լկյպրիիէ յա~ 

մի 1836, նոյնպկս Բլում անան>0 պրօֆեսռօր Դօրպսոոեսւն յխրւււմն դրսւտ 

ծի՝ Հ ե ր ւ։ դ րր ու ււ ռ և հ տ ե դի ա ս մակաղրեալ, նոյնպկս Եիթթեր" աշխարհադիր, 

ղերմտնարի, [1 հատորն որ ղՀայա ռ ա ան ե ա ր' լ՛երկ բառ առ բտո ղնոյն իսկ 

.ասէակոաորս հայ երդոր որ առ Մովսեսի Խռ ր են ու րւռյ տեսանին, ե. այն 7 
ամօք յառաջ, քան դպարոն կմինն։ Սաեփաննոս {յաղտրեանր առնկ նոյնւդկս 

յիջա ա ա կո ւթ իլն չայդմանկ ւիւրումն ճառի տպելու յտմ[ւ 1844 ի Ղաղանեան 
երկասիրութիւնս համալռարանին։ Եւ ի վերա/ ա(ղ. ամենայնի «դռյութիւն 

‘յււ{11լսյին երդոր աս. հայս, ասկ կմին, միակամ ժխտի յա մ են ե ր ոլնր ի մե֊ 

{""յնոր Ե յօ սւ արտ ղդե ուր »։ Ասառրես այժմ ով կ բամբասասկրն, ով կ կու֊ 

րարեալն և ամբարհաւաճն չամենայնի։ Օայր դու լուեալ առիր ղիմս վե­

հանձնութիւն առ պատուական կմինն։ Ես՝ որ դա տ տ ւռ ր ռ կ կտրդեալ /ւ վերայ 

աշխատոլթեան առնդ այղոր ի կ մ ինչե տւդեալ, "{ինչ խաւվերաչ [ւ հողի րն֊ 

I երրեսյլ ղտյդ ամենայն ծայրկ ի ծտյր /ւ պսյսւ ա ռ խ ան 1։ ա լ ր կ ս: ռ ա վ ու ր ա֊ 

ռա մնտրսւնիռ, թ I; աս ի ապտղրաթիւն ղսրծռյ կմինտյ չիր ալւդելք ե ոչինչ'-։ 

I "կ ու յ<! մ սրյւք ղււրսր չիք իմ խօսեր եալ հայհւ։ յո ւթ ե տ մ բ ղլ ան ան րարանե/ 

ին<\ ղայն շնորհ, ղսր ես ոչ ուարտ!լա սեր այ ի մ ա.մ ս րարանեւ հալհռլողի /ւ 

տնարդռդի։ Եւ ոչ չաւի միայն, այ/ և ղամենայն դրանս իմ բամբասանք հա֊ 

Սարին: Պարսն կմինայ կտրռղռլթիլն կ ր... տ դի ռ։ ար ուր ան ել ղ դիտանս, որք 

սՍօք բաղմօք յառաջ քսւն դնա դիակին հ քարոդեալ կին ղայն, ղ"ր նսւ այժմ 

140



11՝/ни/11 пш/нп/ ршрпд/ 1:1’1111 /ГО/ Оф 1н:рш д/ни:, [’"'Л) /111^ ш II/11ни/1: />1:/ /' 
/>1и11дш1т ,/'1'1,: ^РЬ 4 а/1р д ш инн/и 1///нЬ дшш/ш/^р дршрЫ/ин/и а/.р. /.///, 
п? и/ 1т /ин/д/н/ 111011/11 /111.111/11 1111/1//: ^/.ри/, р и и! ирин/ ин! Ыни/1։ /111/ jih.1i//1i 
О/шЬ/ид /иОи/н/Ьт/ //111/1 11 /н/ 11/1/111 /1 и1нни/н1 I/ 111/ 11 [1/1 / //1/1 III/ипр<1111111

//црд/н! П/Ш/шЪ lt.il/< ри !//} дор/н/т/ I// шЪ&Ь Ъ И1 / иЬ 11111 /1 11/Ш ИНН Ш//шЬ/д 
/н! ин! и и/шри: и/шЬи:{//• шЪ /11/) ш/.и/ни/ /н! шшI/ин/.Ь. /ни/д /о/к! ин? О'инп 
шршидЬЪ 1/11/1111 /1 ди/рид />11141111/1111 щ ш/нирд /ин/шр/ниЬд, и/ д 1и1н/ин//.идшр 
>[ Ь/ни^ ш и пс //ни/ и р и//тт/II, ш11 11пди1, /и11 ин! иниЬ!/ 1тдш пр/шф /'11/ р/з/фЬ 
1/шрр 11՝/./1, п/ ши /1 дф/и/ 21н: р^ инд ш р ш и ‘^д //шдисдтЫ./, ш// д/Изри ни/֊ 
рЬЪ ш и[1 ри!//11111 и/ ш/ни ш //и:1։ и <///н11 ши ирд/ш шдд/1 ф&трЬ/:
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ии1Ъфи|Г|Г|П11 ЬшфШ'ЪшЬд фирдинд/нп 

/1 17 4 и/рп/н/р/,р /, 1850, /< /Гпи/р/ш

70. ыктпьр щ.одгзи.ъьъ

1Г 1/и1{1(ш--- V Ь № Ь [![>!! I/I (}

Ваше превосходительство, милостивый государь!

По случаю моей болезни, уже более месяца лишающей меня возмож­
ности посещать институт, я имел честь не ранее третьего дня получить из 
института Ваше письмо вместе с рукописью моего труда, под заглавием 
«Опытная психология», за возвращением которой приношу Вам мою 
благодарность. Всякое распоряжение о печатании моего сочинения я ду­
маю оставить, пока поправится болезненное мое положение и пока я 
буду в состоянии воспользоваться благонамеренным советом Вашего 
превосходительства1.

Другая, более важная и к прямой пользе Вашего института относя­
щаяся просьба к Вам есть у меня. Желая напечатать в Москве продол­
жение своего труда, изданного в Казани под заглавием Абул-Гасем 
Фердауси, с присовокуплением к тому краткого обзора истории персид­
ской поэзии до 15 столетия, я представил его в Московский цензурный 
комитет еще в минувшем месяце- Возвратили мой труд с замечанием, что 
члены цензурного комитета не понимают персидских текстов, сообщае­
мых в моем сочинении, хотя с русским переводом, и что. на основании 
цензурного закона, следует цензуровать вторую часть какой-нибудь 
книги там, где цензурована была первая часть. Среди таких обстоятельств 
я нашелся в необходимости отправить свой труд в Казань к цензору 
издаваемых там восточных книг г. профессору Березину- Последний дал 
мне знать, что ои назначен цензором на восточных языках издаваемых 
книг, а не сочинений, писанных на русском языке, хотя с персидскими 
отрывками. И, думая оказывать мне дружбу, отправил мой труд, от сво­
его имени, в С. Петербургскую цензуру, где он с июня месяца по настоя-
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шее время и находится, без всякого о нем известия. Господин Березин 
пишет ко мне из Казани обратиться мне по этому делу с просьбой к гос­
подину попечителю С. Петербургского университета. Мусину-Пушкину, 
который, как пишет Березин, член цензурного комитета. Думая кратчай­
шим путем достигнуть цели, я обращаюсь к Вашему превосходительству 
с покорнейшей просьбой, чтобы Вы так добры были, через Казембека2, 
находящегося в близких к г. Мусину-Пушкину отношениях, осведомиться 
о моем сочинении и употребить зависящие от Вас меры к ускорению 
дозволения напечатать мой труд, в котором имеют крайнюю нужду 
воспитанники Вашего института, потому что мое изложение характери­
стики поэмы Фердауси и краткое начертание истории персидской поэзии, 
будут первым учебником на русском языке об этом предмете3.

Умалчивая о славе имени Вашего института изданием в недрах его 
полезных творений по восточной словесности, с истинным уважением 
имею честь быть Вашего превосходительства покорнейшим слугою

доктор Назарьянц. 
29 ноября 1850 г.

г. Москва

71. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱ9.ԱՐՅԱՆհՆ

Մ а и !ր/14 — Պ ե ւր Լ ր ри * ր 7

Ваше превосходительство,
Милости вы й государь!

Известие о безвременной кончине возлюбленного сына Вашего1 про­
извело во мне и в моём семействе печальнейшие ощущения. Примите 
дань искреннего нашего участия в тяжкой потере Вашей и полное увере­
ние в истинном нашем сочувствии радости и печали Вашего семейства.

Правда, нежно-любящий Отец, Вы лишились сына, единственного 
в Вашем семействе: лишение горестное, потрясающее для родительского 
сердца; но народ Гайканский в России лишился в нем несравненно 
большего—самых драгоценных своих надежд, высокоотрадных своих 
ожиданий. С восхищением думая о времени приветствовать его как до­
стойного наследника высоких добродетелей отца, как ревностного 
исполнителя прекрасных Ваших предначертаний на благо соплеменни­
ков,—нация армянская должна теперь оплакивать увядшего юношу и в 
нем развалины золотых своих надежд. О бедственное событие, вдруг 
обратившее в ничтожество столько утешительных, сердце возвышающих 
мыслей и чувств! Где искать целебного бальзама для глубокой сердеч­
ной раны Вам, печалью удрученному отцу, и нам, лишившимся будущего 
ревнителя национальной славы и пользы, едиствениого ручательства за 
наше благоденствие в России? Где искать утешения во всеобщей нашей 
горести, как не в религии христианской, в твердой, непоколебимой вере 
в мудрое, божественное проведение, которое и, испытуя смертного нес­
частием, любит его отеческою любовью и милостию? 
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Утешайтесь, опечаленный отец! Вы служили до сих пор блестящим 
примером добродетельных поступков для своей нации, будьте теперь 
для пас примером и образцом христианского смирения и великодушия в 
перенесении горести, которую вполне разделяет вся, Вас любящая и 
.уважающая, армянская нация в России. С истинным почтением и с глу­
бокою преданностью имею честь быть Вашего превосходительства покор 

нейшим слугою
Назарьянц

7 декабря 185 г. 
Москва

ս 72. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

Մ ոււ1ր1ա—ԶյԱար

Պա տ ուա կ ան.. հայրենակից մեր

Պարոն Գրիգոր 1}ոլ/թան ե անց,

Զդրեալն քւ մեծապատիւ բարեկամէդ յանցելոյ նոյեւ)րեր/ւ 12 թուականէ 
ան կա I եալ անկորոաա, փութամ պարտավճար աո Զեղ դա անի լ։ Նուիւ առաջին 

մատուցանեմ սիրելւռյղ ղիմ սա ի իւ ո րոց որա ի շնորհակալիս վառն հողևոր 

մ աոնակցութԼ ան ձերոյ լք շտաց և տառապանաց իւք ո յո կողակցի, յա յանե- 

րւվ ձեղ նման ա պէս, թէ առ ի ո լրա իլ и լթիւն իմ և Ձեր փոքր ինչ թեթևացե ա լ 

ե Ւ '12"'и'.1 ամուսին իմ և կառավարէ րոտ առաջնոյն ղանտե и տկան գործ 
իւր և ղոլար տ ի и մայրական առ ղավակունո իւր': թս ա կաւատև հիւանդոլթենէ 

իմմէ ոչ առնեմ յիշատ ակութ իւն, թէե ծանր էին աղեացն և տարակուսական 

դիպուածն ե որ մեծն է, հանդիպումն իրերաց հիւանդութիւն իւ! ե տ ա կալին 

շամրտցեալ առողջութիւն կնոջս, որ հարկսւ դրե иц օղնել ինձ' պարտ ական էր 

մոռանալ զանձն իւր: Զայց փառք ամենակալին, տարաք յաղթութեամբ հան֊ 

դիպելոցն մեղ վշտտց և այժմ առ սակաւ սակաւ կսւրդաւորի տուն մեր:

Ցաւեցաք յոյժ լսելով ի նամակէ Ձերմէ ւլտ и: ռապան տց քաղաքի ձերոյ 

յերեսաց աւտւլակաց. բայց առ հասարակ վիճակ Ձեր յտյդպիսում քաղաքի, 

որսլէռ յայտնի է ինձ ի ստորադրութեանց քաղաքաց/ ոց ձերոց, պշ միանգամ 

մինչև ցայսօր խ ո ո վ ե ց ո ւց ե տ լ է ւլսիրտ իմ միշտ ախտակից հայոցդ, նեղու­

թեանց յոր և իցէ միտս, այնպէս ղի միշտ կարծեցեալ է իմ և ասացեալ լւսւ 

էր ելանել, ի րաց գնալ յայդպիսի քաղաքէ, թողեալ զտուն և ղայդի, քան թէ 

դօբ ա մ են այն ահիւ և դոդութեամբ յերեսաց անողորմ աւաղակաց տնցուցա­

նել: Զինչ է կենդանութիւն այդ և վայելքդ, մինչ միշտ և յաւիս/եան եփեալ 

ոենճերիք ի հուր և ի սուր թշնամեաց, ե ուստի կամիք օգնութիւն: Որ կա­

րէն օգնել ձեղ, թող օգնեսցէ նուիւ աոաջին իւր ինքեան, բայց ինձ թուի թէ 

անյուսալի է այդ օդն ութ իւն, ապա թէ ոչ' приди: էր դամ են այն դարանս ա- 

ւաղա կաց, ղան տ ա ոռ և ղլերին ո ևռվկա ո ու հիմն ի վեր կործանել, յայնժամ 

է/՚նէր և ձեզ ողորմելեացղ ռւնդո ր ր и լթ ի ւն և հան լքի սա;
Վասն ուսման և պահպանութեան սիրելի որւլեկի Ձերոյ Վարդսւնայ 

ստացա զտարեկան վճարն 200 մանէթ և 16՛ */շ մանէթ վասն այլոց ծ ա իւ ու ց 

ր քեռւոյն նորա Ց ո վ и ե լի ա եղմիրեանց2, որ հա: յժմ ոլս ղտանի աստ, վերտղտր- 

ձեալ ի հանապո: րհորղութ են է որ ի շրջակալս Սոոկվալի: Վրսրդան որդի

ԱՅ



թեր ունի այժմ ընկերակից իւր զքաղաքացի իւք, "քզի Գալուստ Եակուլեանց 

երկրացւէւյ Ձերոյ, ւ/որոյ վճարն 400 մանէթ հատուցանէ րեոի նորա Եաղոր 
Ստեփանի; Սերերրեակովն: Ց տնկաւ ի Էր, զի յաւե/ոյր թիւ այդպիսի աշտկեր֊ 

տար/, որք ու ե ս Լ ա / զւքիմեանււ վառէին ն ա ի։ nt h ձտ in ր ո I թե տ ժ ր /ւ առաւելեալ 

մի քան զմի ր։։r. աջազիմռւթեամր քաքի օրինակ /ինէին միժեանց, այլ ե աշ­
խատանք մեր վաքձտւսքէին րււա աքժանէռյն։ թացի հալ, riiiiu /1 զերմանտցի 

լեւլուա ց, ւււսւսնի այժմ Վաբզանն թ ա ա ք ան ութի ։ն ե աշխաքհա դրա թիւն, դոր 

հայ աշխարհիկ լեզուաւ աշխատասիրեմ վառն երկոցունց աշակե ր տ տ ց. զի 

զոնեսւյ փոքր /ւ շատէ հաս կանալով ուսցին և ոչ մեքենա յա պէս կամ թութա­

կի պէս, ո րպէս հանդիպի ողորմելի հայոց երեխայից յայլ ուս ումն արսւն ս, 

որք ուսանին լլամենայն ինչ յայն լեզու, զոր հւռuկսւնան երբէք ոչ, ապա ե. 

զոր /'^ձ սւսանին՝ անօգուտ և անւզէտ է նոցա, վասն զի զուսեսրլն ոչ հաս­

կանան բնաւ։ Սալց զայսպիսիս ոչինչ հոդան ծնողք հայոց, որովհետե. հոդի 

բանականութեան վերացեալ է յազգէ մերմէ ի Ռո in ա սա ան ե այռ ։ վառն որդ- 

ւոյ ձերոյ հարկաւորի այժմ ևրկրադունտ մի և աշխաքհազքական KcipTH, նախ 
առաջին աշխարհացոյց Եւրոպայի, դերկքագունտն և գաշխաքհ ացոյցն մտա­

դրես։/ Է իմ առնուլ հասարակաց հաշուով երկոցունց աշակեքաացն. բայց 

այ։։ հաշիւ չնչին թողցի ապագայից։

Մաղթելով ձեզ յս։ ս տ ո։ ած ուստ զամենայն բարիս, այլն 

մատուցանելով ձեզ բազում ողջոյնս յամուսնոյ 

իմմէ, եմ ե եղէց միշտ զձեզ յարգող

բարեկամ' Ս. Նա զ արեանց
<Հ. Գ.>—Ս.հա ստանս։յք նոյնպէս երկուս դրչադիրս ոբդւոյ ձերոյ Վար֊ 

զանի, զմին գերմաներէն, զմիլսն ռուսերէն, որ է թարգմանութիւն գեքմա֊ 

ն ական ին, ուրեմն և հասկանալի ձեզ բովանդակութիւն դրելոյն գերման երեն;

Ւ էւեկտեմրերի 12, յամի 1850, 
ի Մոսկվա
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Մ ini կՀա — Պ /tin երր "iptf

II եծտւղ տուիւ խոհական բարեկամիդ մերում

բա դմա սցի աո. ի մէնջ ողջոյն

և բարեմաղթութիւն ի նոր տարին,

թհիւանզութենէ իմոյ ւզտրան ե jn լ ղ/'“' ‘l^Pih հոկւոեմբերի մինչև ցայժմ 
կէս մի ի մահիճ ոա /լալա յո յո ախտի', կկո մի յան ել բունդ օթևանիս ” թ՚^Դ 

շատտբանեմ. աղղեցիը միայն ի զիտութիւն սլա in ո լկան իդ, թե ամենակալն 

ա ս տւէա ծ հաւանեա լ ւի որձել զիս տիւ ուր արկածիւ, ողորմեցաւ ինձ և իմոց 

ղաւակաց, ւղարւթւելով ղիս վերււտին ա՛մ են ակ ար ան իմոց ընտանեաց: Պատ֊ 

է՛ առ հիււոն ղութե անս, որ, այո, մերձ իր ի վաանղել զկենդանութիւն իմ, էր 

ա սլա րին մաշումն կենսական ււղեաց ի մերումս ամենածա՛նր ւղաշտտման ժամս 

24 յեօթնէկի ւղարաւզելով ղտս ա ս ացութե անց յուսումնարան ի էաղարեսւնց, 

թող դայլ զբաղմունս ա ոտն ին և որ տրտտ բոյ: Անսովոր այսւղիսի կենաց լինե­

լով (ղի /' Ղաղանետն համալսարանի հինդ, և եթէ րաջ' ժամս վեց յեօթնեկի 

ուսուցանելով վայելեաբ յ ո լ ռ ո ւմն ա կ ան անդորրութեան) ղուշակեար այո զծանր 

։զ աս: ահ ար մեր, սրով ուսեալ զչափ I։ զսահման մերոյս տ ան ո ղ րււթե ան , հար- 

էադրիմբ ւս յռ ո ւհ ե in It թ ե թ և ա ց սլցան եք զբեռն մեր, ՛լոր հաճոյը օասւրաց ա֊ 

II անց բանի օրին ւս ց ր u տ կսւ մ ա ց ե բմաց ծ անրացո igին ի վերայ մեր էշ բեռ­

նաբարձ, բան ղուսումնտկւսն ոք զմեզ համարելով:

Ստացար վերստին զաշխատութիւն մեր ի Պետերբռւրդտյ, հանդերձ թղթով 

•Ս րի liin ա ւիորե այ Լա դարե ան ց, լորում զրի ՛քեզ, թէ չիր նոցա իշիւան ութիւն թոյլ 

տալոյ ւոոլել որևիցէ հայ մ տ տ ե ան ս', որոց քննութ իւն անկանի վիճակաւոր արբ֊ 

եւզիսկռւզո II ին Սոսկվայի' և սրբազան կաթողիկոսին: Որ և է այս մեկնաբա­
նութիւն և ես չեմ կոյր աո ի տ ե 11 սւնել զիսկութիւն իրին, բայց լսեմ, թէւդէտ 
մտածել ոչ դադարիմ: Սայց ասացից ւզա աո: ւս կ անւթ թէ այդսլիսիք չեն բա- 

ւտկսւն իւ ո ո վեց ո ւ ց ան ե լ զիս, անդորր է սիրտ իմ ե անվրդով հոդի իմ. կամք 

էր ներ օցտել ազդին, ո չ կամին, օդտեսցուբ և ոչ, այլ տաց ուր զանձն մեր 

յայլ "Լ" մուն 11 վասն մեր միայնոյ:
Վեհանձն ներողամտութիւն ազսւչիբ յինէն, եթէ վստահիմ կրկին ան դւււմ 

ծանրաբեռնել ղսլատուականղ. խնզրանօք, որ է' վասն որզեկի Ս ոռէս բահւււ- 

նայի Ս. լ ա մ (ս ան ե ան ց': Այրս այս' մի ի մերոլ բարեկսւմ in ղ' ի Ս' ո սկվա, մտա֊ 

ղբբեսւլ է տալ զՍսւրզիս անուն որղեւսկ իւր յուսւււմն զրոց ի էազա րե ան ց ու֊

10-111
145



սումնարանի արևելեան լեղսւտց It յ՚՚՚յե սակռ իւնդրամատոյց եղէ։ րաջափա Ա 

II. եառն հուլաբարձուի դւղրոցին: Խնդիր մեր հասարակաց ե իմս մանաւանդ 

աո Զեդ, դռր ճանաչեմք միշտ հաւատարիմ աշակերտ րրիստոնհան վարդա­

պետութեան I; ի ւ)ռոացօնս եղեալ ան ցելսցն բււվանդտկ հ յանձին դդեցեալ 

"հՒ վեհ անձն ակտն' աս որ հրաւիրէ րսւնն աէրուն ի 1ւ Զերդ աս ի ո միշտ ան֊ 

փոփոխ րարեկամութիւն' աշխատ լինել բարեխօսել վասն րնդոլնելութեան ն։։֊ 

րա առ քաջափայլ իշխանս մեր և օժանդակել յա ռաջա in ուսւթեան դործռյն' րսա 
որում կար Զեր բերէ, որով շնորհապարտ զծնոդն մանկան արասջիք և մանա­

ւանդ թէ

ղԶերդ Զեդ յար դող բարեկամ

Ս in ե փ ա ն & ո ս Նա զա րե ա ն ց
4 յունվարի 4 թուա կան ին, յամի 1851, 

Ի Մոոկվա

<ճ. Գ.> Վասն Ամիրեան3 որղեդրաց Զերսց, դորո յանձնեալ էիք իմումս

խնամարկութեան, ջանասցուք առնել զամենայն րոտ հաճոյս 

առ ի մէնջ բարեկամիդ։

։դ ա տ ուա it ի ր ե ալ

Ն»]1''

74. ՄՍԵՐ ՄՍԵՐՅԱՆՆՆ

Մոսկվա Հունվար, 1851

Պատուական Մսեր,

Շրջեալ զթերթս զայս' դւոցես զօրինակ վկսւյտդրին յերկու լեզուս' զոր 

րստ իմում ս մտաց պարս։ էր քեզ ստանալ, բայց ծ ան օթաբան ել արման հա֊ 

մարիմ. դի աշխատ լիցի" ասել ցԱղաթոն Դսււխթեանն', թէ այդ վկայադիր աս 

ի ստանալ զկերպարանս և զկշիռ յարղութեան յաչս տէրութե ան' պարտի ան­

պատճառ ի տիպ դրոշմի լ ի վերայ էի ա ո ալս ր թերթի և բարւոք ես ի վերայ մա֊ 

դաղաթի, նախ հայերէնն և ապա ռուսերէնն։ Ոճ բանից յայդպիսի վկտյադիր 

ժողով ե ամփոփ է' որպէս տեսանիս' և. այդպիսի իսկ պսւհան ջի, թէ միայն աղ֊ 

դոյ իքէ և բտցայայտ. վասն "րոյ կարծիմ թէ շտտասցին ասացեալքս։

Ս.ապշութիւն իմ ի լաւ անդր խաղախ, բայց հարկաւորիմ դիւրութեան 

անձին ծառայել, վասն զի ամենայն և ամենաւիոքր իսկ ճիղն մղէ դիս անդր 

ուր մղէ. էւ սւյս իսկ էր պատճառն իմոյս այսքան յամելոյ, բայց խնդաւք յոյժ 

ոչ ամենևին տկսւրեացեալ զիս տեսանելով ի շնորհս իմոյս սիրևլսյղ, զորս 

ոդջունելսվ յոյժ յոյժ

մնամ միշտ

Նա զարեան

<Հ. Գ.> Գրութիւն իմ յայժմ։։։.։։ վասն հանդամանաց կենացս վատ զո - 

լաք պարտ է ձեզ ինքնին հւպալ, տալ մաքրա դրի լ զ դրուածն իւք3։



75. ԱՎԵՏԻՔ ԵՎ 2ԱԱՐԱՐՌՈԻ1ր ԷՆՖԻԱՃՏԱԼՆԵՐԻՆ

Մափվա — Թիֆւխ, ի յո^ո^րի 30 յամի 1851, ի Մ ոսկուս,

ՍUI Li ւի անն ո и bա դ ար ե անց վար դա պ ե տ 

^Լ'հ"!)"Լ^'!) [‘՛ԼԼ՝“'il'!)՛Լ Աւետիքայ Li Հա մբարձա մտj խնդալ,

Պատուել, հրաման/) տուեալ ինձ /ւ ս/Էսւււ ևով1լասեան աջաԼլերտաց՝ որ 

/ւ Կայռե ր ա 1լ ան համալսարանի տեղւոյս, հայթայթել հայկական մատեանս', 

հաւանեցաք դարձուցանել զերեսս առ Ձեզ 11 աղաչել զճեղ հասուցանել առ 

՛Լեղ ղղրեանս ղորոց ցուցաԼլ տուեսցուբ ի ներքոյ, նշանակելով զգինս միոյ 

միոյ ի մուտենիցս ըստ ձերում զ սահմանադրութեան' որ ի ցուցակի յուղար- 

հ^Լո1 աԼԴ!՛ “"1 Ասեր դպիր Սսերեանց ի Մռսկուա: Այլ և առաք ելու/ զդրամն 

հտն դ /. րձ ծան ոթա բ ան ութե ամբ ս՝ թե ց ան 1/ ալի Էր մեղ՝ եթէ Լլարողութիւն իցէ 

Պա աուելե ա ցդ' հտ ս աղ ան ել մեղ զգրեանն ի ձեռն հաւատարիմ ե կաւորաց ի 

քաղաքէդ առ մեղ: է՝ այց եթէ ոչ մարթի այսմ լինել ի ձեռն ս/րքունի սուրհան- 

դաԼլին, որ թէ Լլ ւղատճառեսցէ մեծամեծ ծաիւս ճանապարհի, բայց քան զամե­

նայն ապահով ճանաչի առ ի մէնջ: թծախս ճանապարհին արասջիք ի մէնջ, 

իբրե իւն դրե ա/ մու տ ե անքն աստ իցնն:

Յացա/լ ի՛ւն դրեալ դրենոյն

1. Աստուած in շուն չ ի 4 հատորս Լլտմ մի հատոր ւոպեալ դՎենետիկ յամի 

1805 աշխատութեամբ թոհրապեան ւ/տրդապեւոի 7—ման.

2. Բ ա ռդի րք նորասւիսլ յերԼլոլ հաասրս 35
3. Բառարան հայ It. ռուս—Խոլդաբաշեան 5

4. Մովռես Խորենացւոյ մատենագրութիւնք 4 — 50
5. Մահ Արելի—Կեռների 1—50
6. Ատենաբանութիւն—Լա մրրոնացւսյ 80
7. ԲերաԼլանութիւն — հ. Վրթանէսի 2

56 — 10
Ս. Նսւպւսրեանց

Հասցեն իմ'

Степану Исаевичу Назарьянцу
Г. профессору Лазаревского института в Москве.

76. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մւակվա— Պետեր քարդ

hl ո հա If иО: պա in nun ս իրե ա լ բարե/լամիդ մերում հօր I) փրեմ այ 

բագմառցի առ ի մէնջ ողջոյն բաղում բա ր ե մաղթ ութ ե ամբ հանդերձ.

Տենչալ/, վերջին urn մեղ նամակիդ ե բուր ե կ տմւոկան ծ ան օթա տ ութ ե ան ց դ 

մեղ ոչ in ր in րք մինչև ցայսօր պա in ա սիւտն ի, և այն խորհրդով և ոչ դիպուա­

ծով, վառն դի ղմե րոյււ հոդւոյ իւա դ աղութիւն ն ա /ս ա պա տիւ քան դայլն հա֊ 

մարելով լռել, քան խօսել հաւտնէաք. թող դի անհուսալի մեղ թուէր դիմող 

մւուսց ե. սրտի ուղղութիւն մերԼլանգամ առաջի Ջեր !/տ ց ուցան ե լ, որպէս և 

ղաղռցն աո մեղ խարդախ ե երկրռւն ընթացս վ/լայո ւթ ե տ մը ^ւււստատել։
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Զ.սւ յրւսէւ այր, առէ, հողք) Պաւ ղոռխ, ղի տեսանէր դրա զ աքն ի կո ապաշւոու թե ան. 

իսկ իմն զինչ, բայց որպէս աԼսան ի մս , փոփոխեալ են ժամանակք. ղայրա- 

նայն և իւ էէ ս ւ[ ի լն ի հողի աո Պ աւղոսի, չէր դա ա ա պա բա ել/է. ա Ա իմս, վալ ինձ, 

1ինի աոիի1 չար բանբասանաց ղի Ո էն և ամենալն տեսակ աաելի բ տդբտդ ա յիյլ: 

Աայց որպէս կարծեմ, չիր րնղ սրում զայս պի ս ե աց էի տ ս ա աբ էսնե/ արժիցէ դաշ֊ 

իւ ա տ ո ւթիւնն. սւր դա բութ իւն ոչ սէրեր աո մեղ, այլ կեղծաարութիւն ե իւ արերա֊ 

յութիւն յամենայն աեղիււ. և ար անարղեալ հ յերկիր կոիւեալ բանք արզարա- 

իւորհոլրդ հայրենասիրի, իսկ ամեն հակառակ րալւձրւսէյսւ էյեալ և մեծացուդեաւ 

մեղրաշուրթն մատնողր աղղի. ղինչ հասլսէ տեղն մեղ այլ մտածութեանց և խօ- 

"ՒՍ’ քննութիւն չիր, քննողը չիր ղի վերացեալ է բանն աստուծոյ յաղդէս....

Զաշխատութիւն լքեր զկնի այդքանեաց անախորժ /րոց և ծանօթաբանա֊ 

թեանց աո ի Ձէնջ առ մեղ հասեչոյ, ուստի հարկաւ ի մէջ յարեան կասկա­

ծանք ղարղ ա ր ա մտութ ենկ մերայնոց, հուււկ յետոյ Բերուէ ի"կ նամակաւ քու֊ 

շալերս առեալ, այլ և համարձակութիւն առ ի թեմակալ առաջնորդէ; մերմէ 

սւոացեալ յուղարկ եզ աք ի ղ ա ա ա ս ա ան նորին, ե ւլարմանր ոչ ւիորր ունին 

ղիս, ղի անախորժութիւն ե ոչ մի տեսեսւլ եղև յառնէդ, որպէս2....: Սրբաղան 

հայրն ընթերցեալ ղրանս իմ ե դւոեալ ղնռսա բանս։ւորս և արդարացիւ։, թոյլ 

տայ ինձ պատուասիրական նամակաւ հանդերձ ի տիւդ անցուցանել ղաշ/սա֊ 

տ ո ւթիւն իմ, յևս ս/ի տ անի ս, այսինքն ի նորն հայկաբանութիւն խրախոյս ե 

հրաւէր սիրողասլէս ինձ մտ ուուց ան ելով. որ է աւդտ այն չար դա տ տ պա ր տ ո:.֊ 

թիւն, դոր Ա՛յլք ղի" ւլատաւդարտել ոչ ամաչեցին։ Մտածել և խօսի/ դոր չէ 

ընդդէմ ոչ կրօնի ե ոչ տէրութեան, դոյ ե սլտրաի դոյ հ ա մարձւ/ւկո է թ իւ 1/. արք 
մասնաւորք, ղորոց խօսեցեալ /ինի էլում դովութեամբ կամ պարսաւանօք 

ինքնին կաըեն արդ աաըւսցոէցանել զանձինս, եթէ արդարք, իսկ եթէ ոչ, 

11111/111 ոչ յան իրաւ ի նոցա սլատտհին կշտամբանք, րաց այտի աո իս չիք յի֊ 

շաաակութիւն արանց առանձնաէ/սմւաց, այլ ճառն րն թ ան այ րնդհան րաւդէււ. 

եթէ այլոց համարձակ է խօսել, զոր ըստ քմաց ե էլամի, ինձ ընդ էր ոչ ըն­

դարձակ բանաւոր փաստաբանութեամբ, բայց այլոց շնորհեք դխօսելն ե ղին 

կաս/ել զլեզու՝ այդ բարբարոսութիւն Է ե ոչ մարդկութիւն. 11 որ կամին զյա­
ռաջատուութիւն ազդին յատմունս, ս/սւրսւի ուրախամիտ ասպարէդ բանալ 

տ տ բա ձայն էլարծեաց ե լ։ ան ա/ս ո ս ութ ե անց, ար միայն կուրէ հանդիաոնաւ 

ճշմարտութիւն: Այսպէս և ոչ այլադդ հասին ելրազացիք յայն կատար լրու­

թեան և բարդաւաճանաց յոր հասին։

Աշխատութեան իմոյ պատրաստք եղեցին փութով երկու տպեա[ թերթք, 

ուր բովանդակի յառաջաբանն միալն. հոդ զամենայն հոզամք, զի իցէ տիպն 

վայելուչ, տպադիրն է դաղւլիացի Վոլդէմար Գոթիէ', ղի Լադտրեանց տպա­

րանն չև է ի էլարդի. բայց զայսոցիկ մի ասասջիք ումեք, կամ է մերով անձ­

նական ծախիլք տպել դմատնե անն մեր ե նուիրել ի յիշատակ ննջեցեալ որդ- 

ւոյ էսա չաս։ րոյ Ց ովտկի մ ե ան*, առ ի ապացուցանել, թէ ոչ միայն զաոնուՀն 

ղիտեմք, սւյլ և զտալն կամակար մտօք։ Ծախք մեր եղիցին ընդ ամենն մտ֊ 

նէթռ 150. իւրաքանչիւր մի թերթ արժէ 13 մանէթ արծ^. աթՀ> առտնց թղթոյ:

Այժմ դամ ի ծանօթաբանութիւն ղորդեդլէաց Ձերոց Ամիրետն մտնէ/էսնց. 

սոքա ըստ ուսման և վարուց իւրեանց տրժանտցեալ ընտիր վկայո: թե ահ ց 

փոխեսցին ի վերնադոյն դասատուն պարղևւք հանդերձ, բայց ղորդէ ոյ Գան֊ 

ջևայ, որ ուսանի արևելյան քեդուս ի վեցերորդ դասատան, չիք իմ ասել ճեղ 

մխիթարականս, յառաջադիմութիւհք նորա յընթացս տարեկան ուսւււմնաոու-
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թե ան հ 11/ււ ւ/ւ ա ւ/ւ քւն րնս/իր ընտիր վկայանշանօք, րայց ի հան դի սի վերջին 

հարցաքնն/ւլթե անց ստացեալ է ի դիառւթեան տաճիկ լեդուի վկա չանչան ա- 

մեն ափցուն, ււր է 1, և դնողն վկայանշանի ե/լեսւլ է պարոն իմին, որպէս ասի 
րսա թոյլտուութեան վարժապետին Շ ախ ո ւմո վի. պատանին Գանջիև եկեալ 

աո իս' պաղատէր օդնել նմա. եղև. աո մեղ խորհուրդ վարժապետաց, խօսե­

ցայ րաղւււմս, րայց շահեցայ և "լինչ- Շաի/ումովնյ ասէր, թէ էմինն ինքնին 

եղեալ իցէ /լայն վկայանչան 1. և թէ արժանի է վերնադոյն դասատուն, իսկ 
միւսն պնդէր, թէ վկայանչանն եղեալ իցէ ի ներկայութեան և թ/1 յլտսւութե - 

ամր տաճկաց վարժապետին. րայց խնդիրն այն, թէ որպէււ Գանջիեն յրնթացս 

ամի արժանացե ա լ իցէ լւնտ/ւր րնաիր վկայանշանից և ի վհրջնում հարցա- 

քննութեան վաաթարացեալ ցայդ չափ, թէպէտ ի մէջ րերեալ, րայց "լինչ 

յասաջեաց, և այսպէս մնայ իրն սրսլէս կայր: հւաււնաշւիոթ իրք առ մեղ րա- 

դումք, կարդ և- կանոն ռակաւ, կմ ինն առնէ ին շ որ կամի, և ւդաշտել ղպաշ- 

տօն դաստի արակի յայսպիսի րտրելոնե ան խառնակութիւն միջի ոչ պատուա­

ւոր ինձ և ււչ իսկ ՝ՀԱխորժսւ կ ան. յուսայաք րարւռքել ղվիճակ մեր և օդտել 

հայոց, դալով ի Ղւեղւււնայ և փոխանակելով ղպրօֆեսօր ութիւնն ի կայսերա­

կան համալսարանի րնդ ռ սարա կարդ (և դրամով, և աստիճանաւ) պաշտա­

ման 111/1 էաղարեանց. րայց ի/արեցաք րսա ամենայնի և ղդջամք յոյժ, յոյժ: 
Փոխս/նակ պրօփես ս օրի, եղեաք էշ րեոնարս/րձ, փոխանսւկ ա/լն /ււսումնս/֊ 

կս/նի ե պատուելոյ ի շարս դիտնււց իրրե մի րսմր ոխէ հասարակ վ արժա ֊ 

պետաց, ռս/կռ/լ են աւուրք մերոյս պաշս/ամս/ն ասա, րայց րտդռլմք դոյդ 

վարձ փորձեալք ի մէնջ, աստուած առս/ջնորդեսցէ առ քարին:

Միշտ հարաղատ Ձեր

Ս. Ն.
I’ 1 ե հ/ռնխւխ 18-11, է Մ տմքԼտ

77. ՀՈ՚ԱԱՆՆԵՍ ԼԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

Մ սս/քիս — Պեսւեքրւսլպ 

\
Ваше превосходительство, милостивый
государь Иван Якимович!

Имея честь препроводить к Вам вторую книгу 1849 года изданного 
мною сочинения, под заглавием «Абул-Касем Фердауси Тусский, с 
кратким обзором истории персидской поэзии до исхода XV столетия»,— 
покорнейше прошу Ваше превосходительство удостоить мой слабый ли­
тературный дар благосклонного приема и принять уверение в совершен­
ном почтении, с которым имею честь быть Вашего превосходительства 
покорнейшим слугою

Степан Назарьянц, доктор
3 июля 1851 г.

Москва
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78. շՈ՚ԱԱՆՆՈՍ 1.Ա9.ԱՐՅՍ.Ն1>Ն

I/ ոսկվա—ՊԼտևրբուբ q

Ваше превосходительство,
милостивый государь Иван Якимович!

Лазарь Лазарев, окончивший курс наук в Тифлисской гимназии, в 
настоящее время—учитель иерсидско-тюрского языка в мусульманской 
школе в Елизаветополе, желая, как сведущий армянин, быть полезным 
при Лазаревском институте восточных языков, изъявляет мне свою 
готовность на узаконенных условиях принять на себя обязанность 
старшего преподавателя персидского языка в гимназических курсах 
и должность восточного надзирателя при институте1- Господин Лазарев, 
по письменным своим со мною сношениям известный мне как армянин, 
хорошо владеющий русским языком, как многоопытный знаток персид­
ско-тюркского языка, наконец, как человек, полезнодеятельный 
в своем предмете, дает мне право думать, что перемещение его в инсти­
тут должно быть благотворно во многих отношениях. В продолжении 
уже двухлетнего моего служения при институте с крайней досадой за­
мечал я всегда, что воспитанники, переходящие из гимназических кур­
сов в лицейские, не только не имели приготовительных познаний в моих 
предметах, но даже не были в состоянии сносно читать по-нерсидски.

Легко себе представить, что посреди таких обстоятельств, при 
которых профессор принужден дополнять многообразно недостающее 
и вместе подвигаться вперед, необходимо должен остановиться пра­
вильный ход преподавания, равно как и ограничиваться мерой успехов 
самих воспитанников.

Об этом деле, после устных объяснений с господином директором 
Лазаревского института, уже с давнего времени я доставил ему нужные 
сведения письменно для сообщения их Вашему превосходительству.

Г. Лазарев, своим письмом ко мне от 10 числа сего месяца, просит 
меня дать ему окончательное сведение, угодно ли будет Вашему пре­
восходительству употребить его для целей фамильного Вашего институ­
та в качестве преподавателя персидского языка в гимназических курсах 
и как надзирателя восточного.

Думая с моей стороны, что г. Лазарев при своих познаниях будет 
истинное приобретение для института, ожидаю распоряжения Вашего 
превосходительства, согласно желанию Лазарева.

С глубоким уважением имею честь быть Вашего превосходитель­
ства покорнейшим слугою

Степан Назарьянц
28 августа 1851 года

Москва
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79. 2ԱԱՐԱՐՉՈՒՍ’ ԷՆՖՒԱՃՅԱՆՒՆ

Մքէսկվա — Պ՚ֆւ/"'

Պաաուելի հայկազն Համբարձում Էնֆիաճեանց.

I՛ 11111 դրելոյս առ պաառւարժան Ավադերեց Տէր Մովսէս քահանայն', պար­
աւս վճար առ Զեդ դաան/ւ/ ոչ հաջոդէի մինչև /յայսօր, բայց ի հաստատիլ յա֊ 

ո.ս դջռւթեան ս ւիռւթամ հասուցանել առ Զեղ ղվայելեալ յայն դրամ վասն մա֊ 

աենիցն անշոլշա ժամ ունելոց առ մեզ ի ձեռն արբունի սռւրհան դա կին: Առ թիվ 

մաաենից խնդրելռդ առ ի մէնջ յաասջադոյն' հաւելեալ և ղմի մի օրինակ 

դործռյ Եղիշէի և Երզնկայ Կռդբացլո յ'~ րսա նշանակելռցն դնռց. և յադար֊ 

կեմք Զեդ յայժմաս տասլւ~մանէթ արծաթ վասն ծա խուց ճանապարհի և պա֊ 

կա ս որդին, այլ և երիս մանէթ 1ւ 60 կոպ. արծաթ վասն Եղիշէի և Եղն կայ 

'ււ՚՚՚Ս^՛՛ ուրեմն րնդ. ամէնն 13 մանէթ 60 կադ. արծաթ: Զմատեանս յո լղար֊ 

կեալն վասն պարոն իմին աշխաաակ/յի մերոյ, սաացաւ սա ինքն առ 

ի մէնջ հռդաս:արոլթեա№բ: Վասն այլոց մաաենիս առաքելոց չիմումս 

ծրարի, առաքեսցեն սոքա ինքեանք ղդինս րսա որում ի Ձերումդ ցուցակի 

նշան ակե ալ դնին:

Բարեացակամ Զեր

Ս. Նւսզարեւսնց 
Ի 13 ււեպտ. <1Ց>51

[։ Մ ոսկվա

80. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԱԱՐՅԱՆՒՆ

Մ/ակվա— Պետերրարհ

Monsieur,
Je m’ernpresse de Vous annoncer la publication de mon petit ouvra­

ge armenien intitule Psychologic empyrique que Vous avez bien voulu 
me permettre de dedier a 1’heureuse memoire de Votre fils defunt Jean 
Lasarew.

En Vous presentant un exemplaire de mon travail, je juge a propos 
de Vous expliquer, Monsieur, les circonstances qui me determinerent a 
faire Imprimer mon ouvrage chez Mr. Gautier, bien que, dans un papier 
envoye an Conseil de 1’Institut, Vous eussiez manifesto le desir de le 
voir rediger a Vos frals dans rimprimerie de 1’Institut.

Lorsque j’eus re^u de Son Eminence Monseigneur Mathie’u la per­
mission de publier ma dissertation, 1’imprimerie de 1’Institut ne fut point 
arrangee, de sorte que Ton eut la possibilite de la mettre en contribution 
pour des buts litteraires; en outre les jours de vacances en me presen­
tant du loisir, me paralssalent de nature de me facillter le penible travail 
de revoir les epreuves. C’est ainsi que je me trouvai reduit a la neces- 
site de faire usage de 1’imprimerie armenienne de Mr Gautier a Moscou, 
et que je parvins a effectuer la publication de mon ouvrage reste si long- 
temps inedit. Je crois, que 1’execution typographique en ne laisse pas
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beaucoup a desirer a I’egard de 1’elegance el la nettete des caracteres 
haTkiens.

Daignez, Monsieur, accueillir ce monument iitteraire consacre a la 
memoire de Votre fils glorifie, et 1’assurance de la parfaite consideration 
avec laquelle fai I’honneur d’etre

Votre 
tres-huniblc serviteur 

Nasarianz.
I.e 16 Novembre

1851.
Moscou.

< Թ in r cj մ ա ն n ip j n ւ ն >

Պար ոն,

Շ in ա ւղ ո ւմ եմ ճեղ հայտնելու, թե 1"լ/" i աեսեչ « 3 աղա դո հողեբսւնա֊ 

թեան ճառ).՝ վերնաղրռվ հայերեն [ւմ փոքրածավալ աշխ ա ա ո ւթյ ո ւնր, որ Դուր 

ինձ թայլաւորել է[՚ր ձոն ել Ձեր հանդաց լալ որդու' Հովհաննես Լաղարեի եր֊ 

ջ ա ն ի ա վ ե ա հ/՚շ ա ա ա կի ն1 ։

/՛մ այդ աշխատության մի օրինա/յր Ձեղ ուղարկելու առիթով՛ ես հար­

մար եմ դաաւււմ բաղ ա արեյ, Պարոն, թե ի՜նչ հանդամանրներ ինձ ււսւիպեցին 

այն աւղաղրել տալ ւղրն. Գոտիեի մոտ, չնայած որ ճեմարանի խորհրդին Ձեր 

հղած մի նամակում Դուր ցան կություն Լիր հայտնել, որ այն ա ւդա դրվի սե֊

մ արուն ի ա ւղ արանում։

Այն մամ ան ակ, երբ նորին Դերաւղ ատվո ։ թյուն Մատթեոս արքեպիսկոպոսից 

թույլտվություն էի ստացել' իմ րննախոսականր հրատարակելու համար, տր֊ 

պարանր այնքան չէր կարղավորված, որ կաբելի լիներ դրական աշիւատու֊ 

թյուններ տսլաղրել այնտեղ, բացի այդ, ա/ւձակռւբղի օրերին աղատ մ ա մ ան ակ 

ունեի, հետևապես ինձ համար հեշտ էր ձեռնարկել որբադրության թերթեբր 

վերանայելու սւսւմանելի ղործին: Ալդ պատճառներով ես հտրկադրված եղա 

դի մ ելռւ պբ. Դուոի ե ի Մոսկվա՛յի հ այկա կ ան ուպտրանին ե հր ա ա աբակե / ոԼ իմ 

աշխ ատության ր, որբ եբկաբ մ ամանակ անտիպ էբ մնացել: Կարծում եմ, որ 

հայկական տառերի մ արրության ե դե դեցկ ո ւթ յան տեսակետից իմ դրբի ապա֊ 

դրական աշխաաանրր այնքան էլ հաջալ չէ:

1‘արեհաճեցեք, Պարոն, րնդան ել Ձեր վւ ա ռավոր յալ օրդա հիշատ տ կին 

ձոնված այս դրական եբկբ, ինչպես ե հաբղանացս խորին հավառտիքր է

Ձեր խոնարհ ծառան'

Նազարյանդ
16 նոյեմբերի 1851.

Մոսկվա
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81. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՑԱԹՆՈ‘1.3ԱՆՑԻՆ

Մոսկվս/— Աստրախան

Խոհական ա //1/ ա ս ե ր եզր այր

Հովհաննես Սկբտչյանր Ս ս/յաթնյան yx.

Գարե կզարմանաք, որ մի Ձեզ անծանոթ մարդ համարձա կվ/ււմ I; յուր 

նամակով Ձեզ աշխս/ուություն հ ա ս i/ty ան ել, բայը թե/ղե/ո ճշմարիտ է, որ 

մարմնո ծ ան //թ/ւ ւթյ ո լն չլինի մեր մեջ, բայը հոդվո ծանոթություն կա, տյնւգեռ 

որ կարող եմ աո/,/, թև առաջ քուն ղմուրմնիդ ծանոթությունը/, սininyhլ եմ

ւդատվ/ոկւոն հոզվույդ ծանոթությունը/, 1/ այո մաոին ո/ա///ոական եմ պաս/կե֊ 
լի /• արե///տշտ և/սրա/դետ Ո՚եոդոոյան Ս տ ՚չր ա տ ո վին, //ր շա/ո ծանոթություն է 

ավել ինձ Ձեր՜ի/ոհակ ան ութ յան և լուռ ա վոր ո//ըդա ոիրության մաոին: Ահա ս/յս֊ 

/ղես հ ա մ ա ր ձ ա կ վեղ ա դրել և ուղարկել Ձեզ //լ. Սա/ըրատովի ր in ր եկա մ ակ//։ն 

շնորհիվ 30 հա/ո իմ ս/շխ ա in ա//իրո ւթ են իը, որ մակադրյալ կ «Փորձական հո֊ 

դեբանոլթյուժը»։ Խնդրեմ Ձեր ր ա ր ե կա մ///կ///ն աջի/ա ա ությունր գործ ածել 1/ 
ր աժան ել այդ դի[՚ր Ձեր երկրաըի հայերի մեջ /ւ դին ր ամեն մի հա/ոին սահ֊ 

մանում եմ մի մի մանեթ, թեպես/ ս/ե/լ// ծաի/ած ենք մանեթ //ւ կեսով, եթե 

կարելի կ ավելի դնով ծ ախ ել, այն Ձեր շնորհը կլիներ, որ գոնյա այդ /զատ֊ 

վական ////ղի //ւ թղթի ծախքը դուրս դար՝ աշխատանքս /դարդև ազդին։ Մենք 

ուղարկեըինք այժմ 30 օրինակ. եթե ավելի հարկավոր լինի, կարող եք սinան ալ։

Հտշտարխան քաղաքում ունինբ մ եք, ճշմարիտ կ, և այլ ծանոթներ, հա֊ 

րըսւ/ւականը, լ՛այը աւիսոս' ինչւդես մինչև այժմ տեսանք' "լինչ կամք չունին 

աղզա /1 ի ր ա կ ան րաների դործակի y զտանվիլ, ունայն խոսք շատ, բայը գործ 
և ոչ մի. և հավատք ա/ւանը դործւ/y մեււյալ կ և դեք հավատան և սար֊ 

սին, ինչ օզուտ գորանիըւ եմ շարադրությունս հայսը լեզվում այգ առարկայի 

վերա աոաջինն կ, մինչև այժմ այդ աււարկայի վերա խոսված չկ հայ/iy բա֊ 
ռսվ, բայը ավւս ո //, որ հին բասով, և սորտ ւգատճաոը կիմ արվի հաոաջաբա֊ 

'll ութ յուն ի y, ւ/ւ/ի մեջ արյուն դա/ւած սրս/իս ծովիըը մի երկու կաթիլ ածել ենք։ 

Ինձ հս/րկ չկ /լռվել իմ տշխ /// տ // ւթյ//էն ս, եթե էլս/ դա /// ս/վոր, եթե կա ի/ոհակա֊ 

նություն և րէէ/նտ կ ան//ւթյոլն տղզի մեօ, թող կարդան, մտածեն 1/ ինձ արմս/֊ 
նավւ/ր զ/////////////ւ ան /i/ոնեն, ե// ինչ/դե// հտ//կանում եմ մեր ադզր 1/ մեր ազդի 
լռւ//տվ/ւրության բնական և /ղ ա աշտ ճ տ վ/։// ճս/ն աւղ ւսրհլ։, աս/ղարեդ եմ անըել 

և ///ւ/ա մ ե/1 իմ գա տոգռւթյսւնը. եթե դս/տ//դ մարզ կ/ս, թո ղ դատաստան 

մաանե իմ հե/ո նույնւղե/յ /ղաս/վտվւ/ր զենքով, ինչւդես ես։

Կամք չռւնիմ նամակս երկս/րարնել//վ Ձեզ ս/նհան/ւիստ առնել, խնդրելով 

մեղ Ձեր /դատվական բարեկամության շնորհր։

Մնամ ձե/լ ւզտտվ/ւզ

Ստնփանոս վար դաս/ետ Նա զարյանց 
J' 29 դհկսւ. 1851, 

ի Մոսկվա
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82. ՀԱՄՐԱՐԱՈհՄ ԷՆՖԻԱՃՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — թ^Փէ/ա

ՄI։ ծ էս 11/ սյ ւսի վ հայր I։ ն ա կիր մ/,ր

Պարսն Համբարձում էնֆ [ւաճե անչյ,

թնա մ ա կ պատվականիդ' ւչււ։ ս էլհ ւսլն /1 դ/ւկա. 14֊էն անցելոյ 1Տ51 ամի 
հանդերձ առաքելովքն ինձ ի ւդարդևի մսյսին ընկալեա լ անկոբուս տ և դսրծա- 

կատարէ Ջերմէ ի 3ակս վրայ Սեբօբեանց^, էիսլթամ հատուցանել Զեդ զիմ 

ղշք^րհակալիս և խնդամ տեսանելով ի նամակի Ձերում, թէ բաղում նորանոր 

մատեանք հայկականք հասեալ իցեն առ Զեղ, ղորոց ղցուցակ շնորհ առ մեղ 

ցոլցեալ խո ս տ ան տյք ցն դհո ւպ աււ մեղ մ ա մ անեցսւցան ել։ Չեմ հավան դատա֊ 

հ1!^՚Ք"յ Ձերում, որսլէս թէ ծ ուլռւթիւն և հ եղկութիւն տիրեալ և տ ի բապե տ ե տ լ 

իցէ հ այկաղնե ան ղիանսց ի Ո՚ուսա ս տ ան հ այս , թէպէտ իս^ ոմանք ողբալի 

բացառութիւնք, որ ոչինչ ապացուցանեն, բայց մոռանայք կամ անվարձս խօ֊ 

"իք> պ ահ անջեչրւ վ ղի ծառ մի պսէդարերիցէ առանց յա ռաջա դոյն մշակեալն և 

ոռոդեաթւ լինելոյ։ Դուք շև էլիաէք, թէպէտ կշռադատել շւոապիք, թէ ահա եր֊ 

/լու երկասիրութիւնք մեր տ ս/ե ա լ սեպհսյկան ծա իւ ուր մերովք, որ է ճաո Ժեր 
ի վերայ Ֆերդաոէսիոյ ռուսերէն և Հոգեբանութիւն ի հայ լեղու, որոց առաջինն 
արձակեալ է ի տպարանէ յամէ հեւ/ւէ, իսկ միւս' ի կէս ամէ հետէ կապեալ և 

կաշկանդես։ լ մնան առ մեղ, առանց հարց ե խնդիր ի մերայնոց ղայնոււիկ 

լինելոյ: Բ՛ող դայնո սիկ օրինակս, ղոր պարդևատրեսւլ է մեր, և այլոց առ ի 

մէնջ րնկալեալ. բայց ի վաճառ մուծեալ ղրեթէ ոչինչ: թարմանամ, ղի դուր 

աւելի քան ղմեղ ճան աչել կամիք դհայս մեր ի Ռուստ ս տ ան ե ա յս, այս է ղտղռն 

ան մ ե դա դիր առնէք, իսկ ւլնսրին հ եղին ա կս դատ արդարտէք. բայց ո րպիսի է 

ա՚/մ/Գ ա!Դ "Լ '//""էք՛ աղդ ան/եղսլ և ասսացե աք > հ այրեն ա սէրք սուտք, I.'""’ 
ան ուա՛ւ: ևեթ. և աո. ի նչ այդպիսեաց հ ա յկա կան ուսումն և դպրութիւն. դուք ի 

մ/,ջ բերէք ղբ ադմութ իւն ղնողացն առ ձեղ եղեալ օսմանեան և այլ այդւդիսի 

օրադրաց՜. բայց եթէ հայքդ Ո՚ուսա ս տ ան ի ղայդպիսի հապճեպով, րդձիւք բո:՛/֊ 

ձանաց կլեալ մարսեն և յեղափոխեն ի պատուականադոյն հիւթս ջղաց և ա֊ 

րեան և ուղղոյ, ապա ցնդէ՛՛ր ոչ ի մ ա ս տ ան ան, ոչ սթափեն դոքա ի քնոյ առ ի 

քաջալերել յայդպիսիս և դիւրեանց աշխատասէրս, րնդէ ր ապա մի և նոյն 

Հայք խ լացեալ և ապառաժացն ալ մնան առ ձայն բարբառոյ մ երձաւոր ա դու- 

ն/՚ւ/ք' հեղինակաց, իւրեանց իսկ հարաղաէո եւլբարց և սրդւոց ի Ռուսաստա֊ 

նեայսւ թի նչ էլամին դոքա. ղի'նչ կամիք և դուք, ւդա'քու էր արդեօք հ ե ղին ակի 

ումեմն դրել և տպել իւրով դրամով և ապս: կամ պ էս ր դե տտրե լ հարստւսց, 

կս,մ թէ փակել և պահել ղդսրծն ի ։/Էջ ռրմոց ի լրոյն աշխ ա տ ա ս են ե կ ի ։ Այդ­

պիսիք ոչինչ են։

Առաքելով Զեդ պւսրդև ղերկռւ օրինակս իմոյս աշխատութեան «Փորձէ.!֊ 

կան հո դեր ան ութ իւն» մակտղրելոյ, խնդրեմ ապացուցանել /ւնձ թե հայք չեն 

",յ՚1"1/",/՚1Կ որպիսիս մեք ղնոսա ի Ռուսաստանեայս ճանաչիմք; Ահա աշխա֊ 
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օրաթիւն հեղինակին, անցցեն ի հանդէս և ծարաւիքն հ սովեալբն և հան ղուս֊ 

ցեն ղաաւղ և ղսով սրտից իւրեանց։ Որքան օրին ակս 1ւ կամիք, կարէք ստա­
նալ. ղին րնղ մի֊մի օրին ակ' շատ ւիոքր (մի մսւնէթ արծ աք]) համեմատութեամբ 

րնտիր և ւղաԱրուական տւղաղրութե անն և նիւթոյն նորութեան։ Հարց և խնդիր 

արարեալ տաջիք ինձ տեղեկութիւն նոյնւղէս, թե քանի օրինակ։/ ստանալ կամք 

/'Սէ /' մերոյս աշխարհարար աշխ ։ս տ ա ո ի ր ո ւթ են է՝ մակագրելոյ' «Ո՚ե ինչպէս է 

մարդուս մարմնի կս/ղմսւս/ծր և թէ ինչ“1է ս "{ի"1" է ւղ ահ սլան ել մարդու ա֊ 

ոողջութիւնր» հանդերձ հաւելուածսվ ի վերս։ խլւրհրդեալն ամուսնութեան և 

ժսւմկարւլթեան' րնաղղնակտն տեսութեամբ3։ Այս ամենայն դտտնի յայծմուս 

ի ներքոյ գրչիս: Ահա ծեղ աշխատանք և վաստակք ռուս ահ այ հեղինակի, րս/յց 

դուք տեսջիք և գւոջիր ն ղց։սն1լացոգս I/ գղնոգւ/. յայն յամ արգտրասջիք դուք 

և մեղաւղարււր ղ ։ո ց ո ւ ք~ մ ե ք ։

Ողջ լերուք.

քարեացս/կտմ Ո եր

Ч- • Ս. Նա զա гЬ անց
!1 Л հուն ո։ աք 1852, 

ի Մարկվա

83. ԽԱՉԱՏՈւ՚Ր 1.Ս.9. ԱՐ ՑԱՆԻՆ

Մ ո и 1/վսւ — Պե սւ ե ր/• ո։ ր է]

Ваше превосходительство, милостивый государь!
Принимая душевное участие в настоящей радости Вашего семей­

ства, которому угодно было провидению даровать столь достойных, 
столь почтенных зятей, спешу принести Вам дань искреннего моего со­
чувствия новому счастью Вашего дома, которое заключает в себе также 
и новое ручательство в счастья всего Гайкаиского дома в России1. 
Утешайтесь, великодушный отец семейства, с христианским смирением 
примите из рук творца даруемые Вам драгоценные замены прежней 
Вашей потери и убеждайтесь в мудрости и справедливости небесного 
промысла, который и карает, и исцеляет. Эти мои чувства прошу пере­
дать и высокоуважаемой супруге Вашей Екатерине Эмануиловне-

Я имел честь получить Ваше письмо от 21 ноября истекшего года, 
в котором Ваше превосходительство сообщаете мне, что Вы так добры 
вознаградить мне издержки, сделанные на издание моей Психологии, 
посвященной благословенной памяти Ивана Христофоровича Лазарева, 
и что Вашим превосходительством сделано распоряжение о выдаче мне 
в Москве следующих за напечатание моей книги денег.

До сей поры я ничего не получал пи из Вашей конторы, ни от гос­
подина Егулова; в силу Вашего письма, пятьдесят экземпляров моего 
сочинения доставлено в контору и получены за них деньги.

Покорнейше уведомляю Вас о том, в какой мере исполнен смысл 
Вашего письма.

С глубоким уважением имею честь быть Вашего превосходитель­
ства покорнейшим слугою

Степан Назарьянц
18 февраля 1852 года Москва
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84. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԱԱՐՅԱՆՒՆ

1Г ոսկվա— Պե տեր բուրդ

Ваше превосходительство, милостивый государь!

Спешу покорнейше уведомить Вас об исполнении распоряжения 
Вашего превосходительства, согласно Вашему ко мне письму от 23 чис­
ла истекшего месяца.

Примите мою искреннюю благодарность за лестную честь, достав­
ленную мне Вашим позволением украсить мои груд священным именем 
покойного Вашего сына, незабвенного Ивана Христофоровича Лазаре­
ва. Примите мою благодарность за великодушное вознаграждение 
издержек на издание труда автора, который, возникши на почве Казани, 
приобрел публичность па почве Москвы, посреди моей деятельности под 
начальством Лазаревского института1.

Одно питает и поддерживает пауку—покровительство н поощрение; 
просвещение без национальной литературы невозможно, и армянское 
наше просвещение в России без книг, писанных на родном языке но 
разным отраслям знания, невоображаёмо, равно как невоображаемо 
действие без орудия. Армяне в России, я говорю по собственному сво­
ему убеждению, тогда только имеют право называться армянами, когда 
на мощных плечах русско-европейцев успеют создать для себя народ­
ное слово па основании народной литературы. Без этого, все паше 
образование останется навсегда деревом без корня.

Какие должны быть формы нашего народного слова в настоящую 
пору, об этом я говорил пространно в предисловии к моей Психологии, 
и доказал все мною сказанное опытами и примерами из истории обра­
зования европейского.

Не отчаивался я и не отчаиваюсь, что мои вгляды вместо радушно­
го признания, приготовляли мне много сердечной горести., по это 
судьба всякой новой истины, а зависть и нечистые страсти неминуемы 
в нашем, конечно, нс ангельском быту.

Желая Вам и всему Вашему семейству благословения небес, 
с глубоким уважением имею честь быть Вашего превосходительства 
преданнейшим слугою Назарьянц

7 марта 1852 года
Москва

85. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆՒՆ
Մոսկվա— Պես՚Լրրոէրդ

Ваше превосходительство, милостивый государь!
Принося Вашему превосходительству душевное мое поздравление 

со светлым воскресеньем Христа и желая Вам и всему Вашему семейству 
духовного подкрепления и возобновления во хрисге, спасителе мира,
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успокоителе всех удрученных н обремененных земными горестями, прз- 
волею себе по одному делу побеспокоить Ваше превосходительство.

Христофор Минасович Авакианц1, бывший воспитатель Лазарев­
ского института, окончивший курс медицины при Дерптском универси­
тете, по предложению почтенного Агафона Давыдовича Акимова2 г. 
истекшем году прибыл в Москву, с тем, чтобы, на время занимая место 
надзирателя при институте, мог он и вместе приготовляться в Москве к 
окончательному испытанию в науках медицинских.

Соединение занятий по должности надзирателя с занятиями по 
предмету медицины оказалось весьма затруднительным и г. Авакианц 
находился в необходимости отказаться от предлагаемого ему места при 
институте. *~

Место армянского надзирателя при институте до сих пор вакантно. 
Г. Авакианц в продолжении уже почти целого года, среди различных 
занятий, имея довольно времени соображать свои обстоятельства, на­
конец решил оставить прежние свои занятия и посвятить всю свою 
деятельность назначению надзирателя при Лазаревском институте 
восточных языков.

Как армянин, получивший свое воспитание и первоначальное об­
разование под благодетельным кровом Вашего института, он ставит 
себе счастьем быть по возможности полезным для целей этого заведе­
ния и, вместе с тем, такому кругу действий отдает преимушесто 
перед всяким другим назначением в отдаленной Бессарабии. Вашему 
превосходительству сообщая о желании господина Авакианца, также 
соглашаясь вполне с признательными его чувствованиями и считая его, 
как образованного армянина, полезным деятелем при Лазаревском 
институте, покорнейше прошу Ваше превосходительство сделать по 
сему предмету нужное распоряжение и тем разрешить судьбу человека, 
испытавшего столько бедствий и неудач на пути своего образования.

С истинным уважением и с глубокой преданностью имею честь быть 
Вашего превосходительства покорнейшим слугою

Степан Назарьянц
28 марта 1852 г.

Москва

86. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

У 'սմրքա—Ղ՚ւրպ՛ Մ այ ի и ի 8, 1855, Մոսկվա

Ձ եծ ապաաիվ հայրեն տկից իտհական եդրայր

‘է՛րի ‘I" է' U " <1P '“ ն ( ա ն,

Ձեր հարդելի նամակր անցյալ ապրիլ ամսի 20 թվականից՝ ս ա աց ա fl շատ 
ուրաիւացա տեղեկության ստանալով ձեր ա ա։ ղջո ։ թյան մասին, րտյց ցավում 

եմ, որ այս ձմեոն րոտ մեծի if ասին հիվանդ եք եղած, վւտ/ւք ամենակալին , 

"1' luJ^^ աոսղջ ել։ դդում Ձեր անձր, 1ւ սորանից մյուս ավելի պատվական րան
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ւԽ" աշիւտըհիս վերա մարղոէս համար, որովհետև հ տ ր ս տ ութ են ով չի կտրելի 

տոողջություն գտտնել, բայց և տդրտտոլթենով կարելի ի երջանիկ լինել, եթե 

կա առողջության, բայց աղրաա ու. անառողջ վերջին թշվառության է, ինչւղեռ 

և հարուս։։։ և վաաաաւղջ նայնւղեռ մի անւղիաան րան Լ։ Այս ձմեռն։։ երկար 

տևելով Սոոկվայամ 1ւ վերջին օրերը ոչ կատարյալ ձմեռն h ոչ կատտըյալ ղա֊ 
րուն լինելով, շաա անւղիաան ղավեր աոաջաչյան, սրանցից և մեր երեխայքր 

աղաս։ չմնացին։ Սորա առողջացան, այմմ հասել է կարգը ինձ. և շարաթ ու 

կես է, որ հաղր շաա նեղացնում է ինձ. բայց այմմ, ինչպես երևում է, կա­

մենում Է վւոքր մի թեթևանալ։

Ջալա լյան հոր մասին' դրածն երիդ ընդդեմ արծ ան չեմ համարում շատ 

բան խոսել, Դուր կարող եր նորան և ա մ են ա դի in ուն և ամենասուրբ, և ամենա­
կատար համարիչ, այդ Ձեր կամքն է. բայց ես այսքան միայն կտրող եմ ասել 

պատվական բարեկամիդ, որ Ձեր այժմյան դրածը համեմատելով աոաջին 

դրածի հետ, որ էր փետրվարի 16 թվականից, բաց և բացահայտ տես ան ում 

եմ, որ ինչպես ես եմ հասկացել Ձեր դրածը, միտք բանին այն է, ինչպես 

պատվելվույդ դրած եմ... «Եվ հոգեբանության մասին {որ իմ հոգեբանությունն 

է և ոչ մյուս ինը, և որովհետև սորա վերա է խոսքը, և ոչ այլ հոգեբանության 

վերա), ասում է Ջալալյանր, կա մեզանում հին նախնյաց ձեռագիրը»՜։ Ւնչ 

ասել է այս, և որ մարգը այս բանս կարող էր այլապես հասկանալ, քան թե 

ես եմ հասկացել, որ մարդը, որ փոքր մի ուղեղ ունի գլխումը, կտրող էր այ­

լապես եղրտփտկել, քան թե ես։ Այդ ջոկ բան էր, եթե Ջալալյանր առեր, ա- 

ոանց դեմքը տէւ իմ դարձուցանելու. մի (որևիցե) հոգեբանության հին ձեռա­

գիր ^ա մնացած 1փն հայեր|ւց, թեպետ և այղ սուտ էր, որովհետև այղպեո 

դՒրՔ Հայոց ազդի դպրության մեջ երբեք եղած չէ, և հոգեբանություն ասած 

բանը թ եսլետ և հույն փի լիւ։ ո էի ան երիցր փոքր ի շատե հիմնադրված և սկսված է, 

բայց նոր ժամանակներիս մեջ հատկացած, ծաղկած և պայծառացած բուն է։ 

Եվ զարմանային առավել այն է, որ դի տուն Ջալալյանր Հո դեբանությունս կար­

դալով ոչինչ մյուս բան միտքը չի եկել, քան թե այն իւոսքը, թև իմ Հոգեբա­

նության, կամ որևիցե Հոգեբանության (ինչպես դուք եք կարծում) հին ձեոս՝- 

'll'l'l' կա։ Է1իե րի մ. ինչ պատշաճավոր ծանոթության է այդպիսի խելոք և հը։։֊ 

չսւկյալ անձից։ Դատեցեք ինքներդ, եթե դատել կարող եք. ես այլևս բան չունիմ 

խոսելու այդ մասին։ Ձեր սւսելը, թե «Ւմ միտքը և ՋսԱալյանի միտքը շատ 

հեռի են միմյանցից»՝ դատարկ խոսք է*։

* Ըստ որում հսաէսջ հ աո աջս։ ր ան ո։/) յ ան վերայն I, խոսում և հետո էյտյիս է; հողեր ան ու- 

թյան վերա, որ իմս ի I։ ոչ թե որևիցե հ u ղե ր։սն աթյան, ասրս թե ոչ անպատշաճ Հր այնպիսի 

րան միտք բերել, մեգ ինչ, [11։ կամ հին հայերի կամ թե այլ աղբերի մեջ կա թե չկա Հալերս։֊ 
'll ութ յան. րան կա աշխարհ ում ր է "թի Հ"1**!1 և շկ ե^կել £ ա լա լյան ի րիթր» թեպետ նա՝ ավետա 

1։տ^Ը աշխարհ արար վարմ կար/րորւվ՝ հրայր Լ ւլառել ձեզ համար։ Ւնչ խոսեմ, ինչ ասեմ։
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Ե P կ P"[*  Դ՝ անպատշաճ ենք տես անում, այլ և ընդդեմ խոհականության և 

բարեկամական հավատարմության, որ դուք իմ մասնավոր նամակը և դազտ- 

նիթԸ Ձեր հետ օտար մարդի, ինչպես Ջալալյանն է ինձ համար, ցույց եք տա­

լիս և կարդացնում եք. միթե մինչև, այժմ հայտնի չէ Ձեզ, որ այդ պատժա­

պարտ գործ է և աստվածընդդեմ խարդախություն դեպի այն բարեկամը, որ 

ձեզ յուր բարեկամ կարծելով, յուր կարծիքր, յար մսւած ությունքը ե յուր դադտ- 

նիքը հավատացրել է Ձեւլ։ Չդիտեմ, թե ինչւղեռ արդարացնեմ Ձեզ. հիացած, 

սառած, շվարած մնացած եմ։ Եվ ինչով եք դուք արդարացնում այս ձեր՝ արա- 

ծր' 'ււ՚ելով ինձ, թե կամք անեիք ցույց տա/ իմ նոր հ ա յաիւսսա թյուն ր Ջա-



/‘"/յան ճորը. իբրև թե իժ տչրումը ավելի պարծանք։ Էր լավ հայերեն իւււււել 

րան /Hi համեււտ լինել և անպատշաճ տեղամ ինչ որ որտիս մեջ կար ամեն 

ժարղի ականջ չձգեր ՁI,, ։ղtnտվտկան եղբայր. այղ Զեր ընթացքը ամենեին 
t ուկա uni կ է բ ռւբե կ աժ ո ւթյ ան, և /լարող էր իմ սրտի համար անպիտան ղավեր 

հաոաջաց՚հեր ե այն ցսւվեըը, :ւր ես անիմ, րավակտն էին ինձ և րավա- 

կ։լ,։,11Զ 2։,՚տ: Շատ րան եր ան է։ ի ի։ ոսե լա . բայց լեղաւ/ կապվում է. և 

կևչպես "I’ տեսնամ եմ, քավ էր, սր միշտ կապ մնար, պատճառ՝ որ ահա ինրն 
վւորձր ա պացուցանում է, որ ես անապատի մեջ խոսող մարդ եմ. և դեռ ժա­

մանակը չէ; եկել, որ ճշմարտությունը աչը /ււ ականջ դաանե։ Հանդեսը մերը 

չէ։ այ/ հտյոէբ աբեղաներին։ Եվ դաաաստանր սողա է. սորտ վերա իսկի գար֊ 

մ ա՛հ ամ չեմ:

Ձեր ԱՒ1,^Լ1' ^ տգնիվ Վարդան զավակի մասին կարող եմ այսքան վկա­
յել. նախ և առաջ ասեմ Ձեզ, որ նա ողջ և աոողջ է մինչև այժմ, երկրորդ՝ յուր 

ուսումին տրի և զդաստ, ավելի հտռաջացել է այժմ թե հայերենի, թե ռուսե­

րենի և թե գերմանականի մեջ: նւրրա դրության մասին անրավական եք. թե֊ 

պեսւ նորա դրվածքը օրինակի վերա վատ չեն. և իհարկե ասանը օրինակի 

վատ պիաո է ւ/՚նխ ^ '/"/'ա պատճառը այն I;, որ հայոց երեխաների մտադրու­
թյունը թե աէւաջի դրած օրինակի վերա և թե ասած բաների վերա շուտով չի 

հաստատվում, որ բնոլթյոլն 1/ սովորություն դառնա: Սոքա ավելի շուտ են 

ավարտում երեսը, քան թե լավ են ավարտում։ Թեպետ Վարդանի մասին /լա­

րող եմ ասել, որ այժմ ավելի ծանր և օրինակին նա լելով և այս պատճառով 

ավելի լաւ/ է դրում, և առածս ինքը կ ա ւգ աց ուց ան ե Ձեզ այսուհետևt
Ողջունելով Ձեզ I: Ձեր ընտանիքը մեզանից և մերայինների կոդմիy, մնանք

Ձեր հարազատ' I). Նսւղսւ։։յւսն(յ

87. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Ղղլալէ

^'/'l"/"/1 Սռ /չթան յան y,

Հտըղելի նամակդ այս ամսի ա ոտ ջին թվականի y 260 մանեթ ծրտը փա­

կած մեջը' uu/uiyut ան/լոըոլսա ձեր աւլղա/լան Հովսեփ 1’զմիրյանցի ձեռովը և 
հայտնում եմ ձեզ իմ շնորհակալություն ս ձեր աշխատության մասին, որ ունե֊ 

ցել եք իմ ղըյանքը ծախելու համար: Նույնպես պարոն Սայաթնյանցի ջանա֊ 

ղրո ւթ յուն ո վ ը ծախվեցավ Հաշտարխանումը մինչև ս/յժմ 20 օրինակ։ Օայց 

P՛I՛‘Ւ/1"/!՛/]> Նախիջևանից և Շամախից, որ տեղերը ուղարկել էինք քսան֊երե֊ 
սուն հս:տ, ոչ լուր կա, ոչ դրամ, ապա արի, հայոց հեղինակ, մատենագրու­

թյամբ հաց կեր այս ազդի միջում: Մինչև այժմ դրոց էինք դրել, առում են 

չենք հասկանում, ես ես այդ էի կամենում լսել, ուրեմն, եթե աշխարհարար 

Դնեինք և հայոց ազդր չգներ մեր աշխ տ in սմսքր, պարտական կմնար նա առու֊ 

ջի առած ռ ե մարդ/լան, բայց սլա ը տ ավճաը /[լինեինք մեք: Այս այսպես։

Շուտ, շաս, ւոըամեցա ես, սլտա վական բարեկամ, լսելով Ձեր դրածիցը, 

թե տյռ տարի ձեր վաճառաշահությունը անհաջող հսւնդիպեցավ Նիժնայի տո- 

ն ա վ աճառ ումը, 11 ։գ տ տճա ռը գինու վատությունն էր։ Աստված տար, որ շու֊ 

ս։ ո վ հաջողության հանգիպեիք և ոլրախացն Լիք մեգ Ձեր ժս/1) անա կա վոր բա֊
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ր ե ւք ա սն ո ։.թ յա ։է բ ր, [’այց Ձեր հ ա Հի in են ւս կան բ ա ր ե մ ասն ոլթյունր անտսւրա- 

h"lJ,' ն ւաղահոՀ, շեն fl հաււաաա մնսւլա կ Ձեր if աՀակնԼրի կրթաթյան ռ Հր ։ 

նոնյա իմ, I։ կարծեմ, lift ամենայն խելոք ծնա/ների նււ/աաակր այն կ, որ կա- 
ր՚'ղանայինր ոչ թե շատ հարառության, այ/ լաաաքլւրյտլ h /՛արի ։/աՀակ թո֊ 
՛լալ մելլտէւից հեաո, h այղ f,/' ։! ե ր ան լք տհաթ լա ն/1, մեր անանր, մեր Հաո- 
աակր: Ես ա ju ո/ե ո եմ մ ա ած ոլլք ե կարծեմ, թե չեմ ոիւա/Հումւ Վարղան ի 

հանդերձեղենի մաոին միամիա թւնիր, կաշխատենք անաեոաթյամր հււդալնո- 

րա մ ալւմն ւսՀոր ւդիաայքր. շատ /աՀ կ "ր կաաՀեղենի համա/ւ ուղարկեք եր 

Նիժնայից ծրար R ուրջա/ո Հ ի ձեռրոՀ, բայց մինչև այծ if չկ նա աեղս /ւ ասում 

են, թե ամսի 15-ին այսւոեղ կլինի: Սա ա Հա ծ ա! ին տեռչության ր հաճո եղավ 

կանչեք յար մաս մեր մի տարի և if ի ամասկան Եղիս աբեթ քաղցր ղուսարր, 

սր սկսեք կր արդեն խոսեք և հասկանաք յար ջբջա կ այքր. այս մահը կմմա 

Ֆեո դո բո Հն ույի՛ համար անբուժելի ցավ կ դառեք և կւդեք կ սրտին, որ ոչինչ 

բան չկ քքարե/ի մխիթարել նոբան. տյսւդես կ մայրական սերր: թայց աստու֊ 

ծոլն խեքր ոլււուցտնեքր հ անդէքնութ լուն կ. իբրև մարդ բաբոյական ե. քբիաաւն- 

յա, ւդարւոտքքան՛ ենք ասեք, ակր եա ու ակր Լառ, կամք տետոն օրհնեաք fi­

ll իտր անեինք մառերումս մի հայերեն այբբենարան ւադեք, աշխարհւււ-
րար էնղՀութ, այնւդեււ ւոնօրինՀսւծ, ինչւդես ե ւքրո ւդա ց ւքււ ց մեջ, այսինքն տա­

ռերի, Հան կերի և բուռերի, մի քսոսքոՀ րնթե րցանաթյան մասին տեղեկություն

տա/աց հետո դնեք կա/ւդաՀ այն բ ո քո ր նսւքո տ դուոն ծանռթաթ յաններ/ւ, որ

հ սւրկւււՀ ri ր կին երեխային, ui աո ած ո , բնության, ս սւ եդծՀածն ե ր ի, աշքս արհ ա - 

դրաթյւսն, ւդտտմության, նռրւււնոր դյուաե/ւի մառին, որ երեի։ ան րնթերցա֊ 

նաթյան մեջ ե հռդեոբ կերակուր ե սնունդ, առանար, ե ոչ թե չորանար և ցա­

մաքեր մտքաք ու սրսւոՀ, ինչւդես մինչև այծ մ եղեք կ։ թաքանդակությռւնբ կր֊ 

լիներ 5 թերթ տւդտծ 12 ծալքով, 160 երեււ խոյդ կէւշանակե 10 թերթ դրած)։
Գինր շատ դյարադին կլինի՝ 50 կադ՜Հհկ> արծ^սւթ^։ Եթե կդւասնՀքւհ ցան֊
կացաք ր այղ ։աք են տհ ա ր կ տ Հւ։ ր այբբենարանին, խնդրեւք իմացումն աալ Ս ե դ

ցանկւսցոդաց թխքր, որ ես հորա ւդեւ։ դործււ հար։1արեմւ Սյս մ լաւին հալա֊

բսւրձու լինեքա են և այլ անձինք։

Վար դան ղավակր' Ձեր և իմ սիրեքի ւււշակ եք։ տ ր առողջ կ և աս ան ում է, 

բավականին առաջադեմ, միայն հսւյերենամր ձհոքր չի կւսմենամ այնքան լա֊ 

Հ տցն ե լ, ինչւդես ց ան կ տ լի կր ինձ, և բ եր ան ս հոտեց ա ո ելոՀ, թե ահա այադեռ, 

այսսլես ւղքււոո կ դրել, որ ւաաւերր դեդեցիկ երեին, բայց ինչւդես տեստնում 

եւք, այդ բանի ւդտսւճւսոր այն կ, որ դեռ լքտածաթյանր ւդակառ կ, և առանց 

մւոածության իհարկե ոչինչ բան չկ կարելի օրինաւքււր կատարել։ թւսյց այս ևս 

ւդ ի ււ։ււ կ ուսել, ձհոքր լա Հան ա.մ կ շատ դրեք աք, բայց ժամանակ/։ դործ ած ելաք 

բա՛ւ մեծի մառին դրության Հերա, այղ ևս Հն։ււստկար կր, ւդաւոճառ սր մյուս 

հ տ ր կա լքււր աս մանբլ։ սւիսւո կ հես։ մն այքւն , բայց ամենր հ ա ։ք ա ս ս։ րաս/ե ս առաջ 

տանել՛ ահա այդ կ ղժ Հսւրր, մ ան ա լքսւնդ մեր երեիււսների հես։ ււրերի ւ) եջ լւլատ֊ 

ւք ։ս ռքւրաթյրււնր ւղ ա յ ծ ա լ։ ուղլւսւ ծ չկ, քաւսքր և հ ան դՀ։ ւք ան ո ւ թ յան լ։ շուտ չկ ներ֊ 

գործ ա մ, և միշտ թակե/ և դանել իմ դործս չկ, որո վհետև 1] ւսր J Ui UJ b տ ելք և 

"1 fjmlijib: Խորհուրդ ելք ւոտլիււ 2 ե ղ, ււ ր մքւշւո լ/րեիք Ձեր ռրդան, թեև քանի 

մ/՛ ք՚՚բբ ^ ն տյելո Հ նորա Հերա ինչււլեււ ձեր բարեկամի Հերա, միշա հ ա ս կ Ա։ց ֊ 

նելաք նււլաւն Ձեր հ աՀւսնաթյունր և տնհաւք ւոնաթյանբ, քաջալերելու/ I։ ի/րա- 
սւելաք իբրև հայր և ծնող, ե այդ Ձեր խոnքերր չկարծեմ, որ ջրի Հերա դրածի 
ւդեւ։ տնոդաս։ լ/ւնեին: Այս խււրհարդր դրում ելք Ձհղ իբրև էիորձաոա. բարե-
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կամ, որովհետև. շատ րա/ գիտեմ, ph ծնողի ն երւրւրծ ու թյուն ր գավակի որ in ft 
վերա փորր րան շ/;է և երեի։ ան երի ղ ա и in ի ա ր ա կ ա թյ ո ւն ր այնպես մի գործ է, 

որի մեջ վւորմտէղետ I/ ծնող ձևոր^ձեորի տված ւղիաո է աո աջ ղնան' այն din֊ 
մահ ակր ղա и աի արակո IfJ յունր կ[ինի կա տար յայ և յար նպատակին հասու:

^ ղջ 1^'1' ^ րնկայ մեր ր տղմւս պ տ տի կ ոգջայններր ինձանից ե իմ ամուս­

նուցս ե իմ գավակներիցս։

Ձեր հար ա ղ ու in ր ար ե կ ամ 

IJinLl]lUlliriIlll վարդապետ bui([l.urbiufi(j
Ւ 8 սեպտ. 1852, 

ի Մոսկվա

На Стретенке, в Ппльииковом переулке, в доме Иковоп,

11-111
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1 8 5 4

88. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

Մ ո ււ կ վ ա — Ղղ1 ‘^^

Պատվելի բարեկամ մեր

Պ՜մէ՚Պ՚Ա' Սու/թան յանց,

Վեր?ապես, շատ և շատ ս։շխ ա ա ութ են ից հետո, կ տըողան ում եմ ուղար֊ 

կել ձեղ իմ շարադրությունը՝ Վարդապետարան կրոնի անունով, որ այո օրե­

րումս հրաման դուր ո եկավ հրատարակել ազդի մեջ'։ Խնդրեմ րնդուն ել ո որան 

որպեո րարեկամական սլար դև ինձանից 1ւ աշխ ա տ ււ։ թյուէ։ հանձն աոնուլ հա­

սուցանել մյուս օրին ակն երր, ինչպես նոցա երեսի վրա նշանակած են հաս- 

ցերր։ Չոր" օրինակ հասարակ կազմով, օր դրած կի ծրարի մեջ, կտար պա­

րոն Եզ միրյանցին, ասելով նորուն մեր կոդմից, որ ավելի ուղարկել նորան 

ձեռնհաս չէր> պատճառ՝ որ իմ համար տպած օրինակներր սակավաթիվ կին 

1ւ ավելի [Յանկ դնով, քան թե ւդտրոն Անանովի' օրինտկրր, այլև թե այդ պա- 
կա սռրդր հոմարությա մբ կլց ո ւց ա ն եի այլ դրքով, որ նույնպես շուտով կտպվի, 

որ I։ ասվում է «Սոկրսւտեսի վարքր ե րարրր», այթ՛ ((Ամերիկայի հայանա֊ 

դործ ոլթյո ւնը»3։

Զեր սիրելի զավակների մասին այսքան իմացիր. Վարդանի ուս։) ունքը 

օր Լ օր ծանրանալով և առաջադեմ թմւելսվ, տալիս են ինձ արդարացի պատ­

ճառ մտած ելա., որ պիտո կ նա մի օր արժանավոր մառանդ լինի յուր ծնողի 

համար I։ խելացի, պիտանի հայ մարդ։ Նորա առաջին ծուլությունը I։ համա֊ 
ոռւթյոլնր վերջապես կոտրել եմ հաջող ությամր, և նա յուր ամենօրյա ուռա- 

^^ԼՒքր ճշւոապես հատարանում կ ինձ, և այդպես մ ա մ ան ա կ կ ստանայ) գոր­

ծական կերպով կրթել I։ վարմել յուրյան լեզուների մեջ։ // յո րանր, իհարկե, 

դմվար կր ասել ինձ 3 ակու/յանցի որդու մասին, որ միայն իր հասակի մե- 
ծաթենով մի քանի քաներ ավելի լավ կր հասկանում։ ճշմարիտը ասեմ, և 

խոստովանաբար առեմ, շատ զարմացա ես, որ դորա հայրը դրած կր ին՛ձ 

մոտերումս, որպես թե //ամք ունի տալ նորան կազարյան ուսումն արանը, ռր . 

ուսանի, գերազանցություն, ւիառք և պատիվ ս տանու։ Ես, որ այսքան չո՛ր՜ 

չարվելով և գլխի վրա կ ան զն ած, չեմ կարողանում նորա հետ մեծ գործ կա֊ 

տարել, ապա այն ուսումնտ ր ան ումր ի՞նչ պիտի լինի այդ ադայի վիճակը։ Եվ 

հայտնի է Զեզ իմ ուսուցանելու կերպը և այնտեդինր։ Առհասարակ պիտո կ 

“՛սել, եթե դա մի ընդունակ տղա /իներ, այն մա ման ակ ր ռրպես ե իցե կեր֊ 

"1"՚/> թե ուղիղ և թե ծուռ առաջ կերթտր, ինչպես մ ե լ։ հայոց մյուս ■ ո ղրալ ի 
երեխայքը. բայց դորա վերջը այդ ճանապարհով վատ կլիներ։ Գիտեմ, թե 

այմմյան մտածությունը Յակու/յանցի առաջացած են այն հիմար տղաների 

ի։ռս քռվ, ոք Լադարյանց լիցեից դուրս եկսւծ կարծում կին, թե հրաշալի ու­

սումն ե կրթություն կին դուրս բերած այնտեղից, բայց բանի իսկությունը 

162



"ւՒԽ Ж1’ ^Р^ '4' 'Ч‘ է։։։ոբ իրավուն ք, пр կարոդ էին թ ։ч դա վ ո ր ս։ կ ան պ։։։շ- 

ասն մ տանել. և р1> ինչ պ տշա ։։ն ա ա արք ւդիաս է լինեին յո։ րյահց ա ։։/։։ ։! ։։վ, 

աքդ р ան р հ ասկտն чц։։։ հ առաջուց ասերս. Համար ոչինչ ւքա րդա րեա I/ան Հո­
դի ե ա ե и и ւ ի! քո ւն ր ան են Ш/ հարկավռր չէր: l|•Шl|ի[Jի մառին սլիաս է ա и ե ւ) 

Զեդ, որ շա՝ս։ չար ե անհանդիոտ ադա Ւ, ե անեն այն րուդե , и 1լոդությո։ Ա 

կպտհանջե, и ր կարգով I ին ի ե դառ ասանի, վերջապես կարոդ I; նա այ<1մ 
դերմաներեն րավական աանելի կարդալ հ դրում I; ուււսերենր նու յնպես, ա- 

։։ անում է րաււեր հայերեն հ դերմաներեն, հ կարդում է իմ «Հոդեգեն կերա­

կուր» անունով գրրիցր, "/' է""/, հասկանամ է ինրր, [՛այր հիմարութենով ա- 

սում I;, թե չէ հասկանում, որ շուտով ձեռքիցս աղատվի, րայց մի փոքր րանր 

մեկնելով նորան, ասում է իսկույն՝ թե հ ա и կան ա լի է. այսինքն իսկույն միտքն 

է դալիս յուր մայրենի լեզուն և յուր մայրենի բան ական ությունր, թեսլետ մի 

փոքր ավելի գեղեցիկ և ազնիվ կերսլով, քան թե լսած էր Ղղլարումր: Նույն 

հասսւկումր ավելի խելացի և հանդարտ էր ձեր Վարդան որդին — այս սլիտո 

է թողուլ ՛էտ ր դ ան ի պարծանքին։ Դուք ցանկության ունեիք, որ и ւս ուցան եի 

Վարգունին և վաճառականի տալի հ տոնելի բաների հաշվաղրությունր, բայց 

որովհետև այդ դործի կարդր Եվրո սլայի վաճառականների մեջ ամենևին այլ 

է, քան թե Ռուսաստանի վաճառականների մեջ, և յուրաքանչյուր կոՆտորա 

անի յար հատուկ ձեր և կարդր, և իմ ուսացտծր պիսւո է ավելի իւառնափնթո- 

րեր նորս։ միաքր, քան թե օգտակար լիներ, երբ որ դործի մեջ մտաներ, վասն 

որս զանց են աււնսւմ ՛Այդ բանր, և դորա փոխանակ կամք ունեի ծանոթս։.֊ 

թյուն և ա ե դե կությունք տալ Վարգունին ռուսաց թ ագս։ վոր ության օրենքներին, 

որ շաա հարկավոր էին նորան, ոլսզես Ռուսաստանի քաղաքացու և վաճառա­

կանի համար, և այն կարգով, ինչպես ուսանում են ռուսաց գիմնսւդիտների 

մեջ ինքյանք ռուսաց աշակերտքր։

Պարոն ևգմիրյան, մեր և ձեր բարեկամ ր և ագգտկանր, И и и կվա լինելով 
և հանդիպելով մեգ քանի անդամ, խոսք և քննություն բացեց ի։)' այժմյան 

տպած շարադրության երկրորդ հաս։ որ ի մասին, որ լինելու է «Պատմություն 

քրի и ասն եակսւն եկեգեցվո հ մերա /и ք ր ի ւ։ ա ոն ե ական լուսավորության» նայն֊ 

պես աշխարհաբար*: Որովհետև Ադաթոն Դավթյան Ակիմյանցր վախճանւսծ 

էր, և ւդ. Անանյանցր այս մասի՛!։ շատ գլուխ չուներ, և ես առաջին պայմա֊ 

""'I. վ,։11""1 РА1 գործ կաաարել, վառն որս պ. Հովսեփ 1‘գմիրյանցր խնդրեց 
և. քաջալերեց ինձ, ։։ ր այս մասին գրեմ և հա (տնեմ ձեդ, ինչպես ե ւ։ և նա 

ի։ոսած էինք մեր մեջ, որ դդ/տրցի հայրեն ուսեր և բանական մարգերի հոդտ- 

բա րձո։թ են ո վ դուրս բերվեր այն արծաթի գրււխր, որ հարկավոր էր այգ պի­

տանի դործր ս։։ւ։։։ջ տանելու համար։ Խլմիրյտնցի /։ իմ մեջ խոսք կապվեցավ, 

" I' “ЧЧ գումարր լիներ 1500 մանեթ արծՀ. ս։թ> , որպես ա պա դրության, թղթի 

և փոքր ի շասւԼ քւ ւ) >սշ/ս ւս ւս ս ւՀ}յսյն {քարձ: ԵւԼ ես աս[/՜Վէ1էէ աշքււ ա ա ո ւք1 յս ւնլյ 

Հանձնեի այգ գորօի հոգաբարձուներին 800 հ։։։։րւ: Խնդրեմ այս առարկա լի 

'Ս'1,տ խորհուրդ կատարել ձեր գգլտրյան ադդտռեր և բտնակտն մարգերի հետ 
և հ այտն ել ինձ, ապա որ և ես իմանամ իմ պ։ս ր ա ա կանո ։ թյոլնք ր և աշխատեմ 

ինչպես հարկ և արժան էր:

^Ղք՚՚՚ներւվ Զեդ և Զեր րնւոանիրր ի ւ) և ի ւք տմ и: սնո ւ կոգմից,

մն ա մ

Զեր պարզասիրտ բարեկամ՝

I) 1Ո ե փ Ш (ւ և ո И վ ար գ ա ւդ ետ Նւս СЦИ րյ Ա1 ն ց 
ձանվոդւի .40 ք/։/։ս1ր 1854

Մ։։։։կ։Էս,
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Տ9. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈւՎԹԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Ղղլաք Հունիսի 29, 185-1, Մււսկվւս

Պ ւաա/ելի և խոհական քարեկամ

՛իրի էյ որ II ալթան յանց,

Ձեր դրած նամակը՝ ամսաս 17 թվականից' ստացա և տեղեկացա նորա- 
նից, "I՛ ծեր դուստրը' Մարղարիաը, քերած 1ւք Սարե՚դւոա քաղաքը ուսումն 
տալու համար այնտեղի աղջկանց էղանսիոնումը' Մյույլեր անունով պաաոո֊ 

րի մոտ։ Այղ փոքրիկ քաղաքի որպիսությունը վաղուց հայտնի իր ինձ. ես 

•շատ վաղուց ուսած եմ աշխարհագրությունից, որ ղա մի փոքր քաղաք է Վոլ- 

դայի վերա, Սարաաովի սահմանումը , և ղորա րն տկիչքը գերմանացի դադ֊ 

թականք են և ասվում են Մ ոքավյան եղրարք, դոքա եկած են տեղդ Ե կա տե- 

քինա թագուհու ժամանակից, և այն դերմանական դադթտկաններիցն են, որ 

հրավիրված կին Ռուսաստան, այս աշխարհի անապատ հողերը մ շտկելու և 

ծ աղ կեց ոլցան ելու համար, և ստացան ղսւնաղան աղատությունք, որւդես դյսւ~ 

րութլուն, րալց այնուամենայնիվ ււուսաց հպատակ են, թեպետ դու այդ ՚)ա֊ 

ււ ին ս։ լլապես ես դրում ինձ: ներելի կ ցեղ և մեր հայերին աոհասարակ, որ 

յուրյանդ.... չափովը չափում են /1 մեղ, որովհետև այ/ չավ' չունին յուր­

յանդ մեջ։

Շատ ուրաիւտցա, որ դուք որւդես խոհական ե քարեմ իա ծնող քերած եք 

Ձեր մանուկ աղջիկը կրթության տալւււ համ աք, և ինչպեւլ ւոեսա ուղւոըկած 

ցո՚ցտկիցք, քավական թեթև կ ուսման և պսւհպտն ութ յան դինը, րայց ցա- 

։Ա'1ի է’ ,։I' Զևք աղջիկը, որ հետո պիտո կ հետ գա սնար հայերի մեջ և ապրեր 

նոցա մեջ, այդպիսի օտար ադդի մեջ, առանց հայության պիտո I; օսւարանար 
ամենևին; Հայության ասելով, ես չեմ հասկանում Ձեր ս ովոր ա կան հարս֊ 

թլանր Ղգլտրի , այլ մի քան ական և խելացի հայություն, որ Ձեր աղ֊

?իհ(!> իհարկե, չկր կարող 1] արե պտս։ յ՚ււմը ստանալ, կրոնի դասսւիարա-

կ՛՛՛թյունը և լևղվի ասումը պիտո կ նույնպես հետ մնային, որ շատ ցավելի 

կը։ Եվ չդիտեմ ւղասաոր II'յարերը ինչ պիտի մաածե, մանավանդ թե կրոնի 
գա սաիաըակսւթյսւն մասին, ըաո որում Ձեր աղջիկր եթե Ո՝ու.ստգավան չէր, չէր 

ն ա յն պ ե ւՀ և լու սէ երա ղավան, ուրեմն ի՞նչ ճանապսւրհով պիտո է գնար։ Իհար­

կե, ինչքան որ կրոնի գա ստիտրակաթյոլ՚ւը հիմնված կր սուրը գրքի վերս։ 

(հին և նոր կսւակարանի վերա), այդքան կարող էր ուսանել Ձեր "՛ղջիկը 

դերման ական լեդվով. քսւյց ւղիտո կ, որ կար ալան ար և հայերեն խո օ տ ո վան իլ 

և ասել յար կրոնական մտածաթյւււնքր։ Ձացի ղորանից պիտո կ ասել և այլ՛, 

դ ե րմ ան ս։ կ տն պասսէորը չունի իրավունք ւււյ/ադավան մարգերի կրոնական 

դառ տալ, թեպետ այսպիսի ղա ս ա տվու [) յան ը շատ օգտակար լ՛ան կ, որով֊ 

հետև սոցա կրոնը, ինչքան ես եմ հտսկանամ, ամենևին համաձայն կ -Ձրխւ- 

տ ոռի Ա վ ե տ ա ր տ ն ի ն ։

Ա՛յ" "ի ք՛՛՛նի անհարմարություններին հիշա ս։ տ կաթյան առնելով, այնու֊ 

ա։1 ե'.ւ ա յ1։իվ պխաւ կ ասեմ աքգաքաթլտմք, որ Ձեր ընթացքը շատ (ավ կ. շատ 
'["վանի կ։ Ս խոյն շա ս։ գժվտը ւղիտո կ լիներ խեղճ երեխայի համար հան­

կարծ այնպիսի մսւըգեըի մեջ տ ե ս ան ե / յար անձը, որոնց լեգուն նա չկր հաս­

կանամ, և որոնք ն ո ը տ /եղան չկին հ աս կսմ՛ ու մ, քայց կարծեմ այգ գժվաքոլ֊ 

թյո՚նը շուտով կվերջանա, ե նա կաս ան ի /ավ խոսել գերմաներեն, քս՚յց 

հայերենը կմոռանա ամենևին, և ույն հայերենը, որ նա դիտեր այժմ, իհար­

կե, մի ժեծ և թանկագին քան չկ։ 
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Gfmil ‘կ Jimi ՝цт t] p yhmlpQ ynl/ mu rngmJi 1mm 11 mg mm Inyn mJliilu Ginf Gyufp] 
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ymGly] ‘mGy'/i i/Gilin/i կ пи/m ijm nmh цт i/G у ц)/ուի mil цт!/ էոկք mg G]t и цу լ/ւ и G կ tn ո 
-ни/ i/ymG i/p pi/ i/y/l pin/iG 11/1 milւ/ի կ iimi/hi mц ihi pypilml/ Gfmg :mup Gyp 
GGi/bGu Glut lylphnlnu иПтцуцти Gpmlj цштттптд Gym и m ‘lypGub կ Ц7п?р] 
-ифтцитп/ yniGbfm glцт?1 i/ltцтք/ւիղ цш/т/п Gu ‘py pin/imG Gfmtl ‘py Iml/mg 
-GnnZ ^Gi/phiilf i/Gyni/liGti ւ/]ա1ւււկէէ1 g цг/птр 1/Gуццш!fjinկylrуm pnnlh Gy-^



հհար ,հոկ քան էր, եթե ես ւււհե՚հ այի մ ի պանսիոն և շաա աշակերտներ, քւււլՈ 

որ քանր այդպես չէ, ուրեմն I։ ես արժան ի էի իւնայության։

Վարդանր սւոուլջ է և իր ուսումի վերա արթուն և առաջադեմ է, այնպես 

հր, քարի ՛հորա ավելի ւիոբր ահտս ա կ и ւթեն ի у, կարոդ եմ գովել նորա րնդու֊ 

նակութ {ՈԼ՚հ որ և հաոկա у ոդությունր, րսա որում թվարանոլթյան մեջ ավելի 

շուտով հ պայծառ կարոդ անում է րմրււնել կանոնր I։ դործ կատարել, քայր 
նորա հակառակ մրււււր կապած մնամ է: Գերմաներեն լեդվումր րավական 

հ ա ռաջա у ած է, քաջ թարդՈ՝անում է դժւԼար քաներ դերմաներենիլյ դեպի հալ 

ե. ռուս, ոյւլսերենիլյ լլեպի հալ, և իւոսելոլ մեջ ևս արիանում է օքէ օր ավելի, 

միայն թե ամոթխած է և չէ սիրում շաա խոսել, ինչպես մյուսր, այււինքն Յա֊ 

կ"1'Լ': Գրոնա դի ա ութ լան, պա ա մութ յան և աշիւարհա դրաթյան մեջ նույնլդե и 
հաջալա կ է: Ւնքներւլ որ այսա ելլ կ դ ա անվիք, կարոդ եք ա կան ա ա ե и լինեք այն 
րոլոր ա ե ա ր ակներին և դսրսսւվոլթյուններին, որ նորա ոլնեւյած են իժ աշ/սա~ 

աանքովս, և ոաաել թև ինչքան քրտինր և ջանք եդած են հայերի ւլավակների 

վերա: Ուրանալ շաա հեշտ է, քայւյ քննել և ճանաչել՝ այդ է Դ^վսւրր:

Դավիթր սւււոդջ է և քաւէտկան նվաւլել է մարմնով, որււվհեահ դդլարլան 

ան մ տ ո լթ ալ ւն ր թալալ և քան ուս ահ ե լ դես ևս ւլժվար է նորան. ուշադրոլթյսւհր 

շուտ քան ու у իր է, երքեք չի լինռւմ քան հւաւկաքնել ՛հորան, թեև ս. մ են այն 

հնար դործ եմ դնում, լ՛ա Այ ինչքան կարելի էր առաջանալ մուրով, առանք 

ճիշտ ուսման կանոնի վերա կապվելու, հաոաջադել է իհարկե, 1սոսվածրր 
քաւէական լա ՛է է, հւււսկանում է և Լքերմտներեն առածներս։ հորա ո լս մւ։ ւն ք ր 

ե՛լել են մինչև սւյժւք դերմանական րնթ ե ր у ա՛հ ութ յուն, քառեր հայ թսւրդմսւ֊ 

նութևնուխ լալս երեն րնթերу անություն I։ թարգմանություն, հայերեն քնթեր֊ 
у անութ յուն I։ ք шу ահ այտւււթ յ։ւ ւն, п/иишу քերականություն, որի հոլովմունքր 

ili.il ան ոսք է այժւէ շաա I։ շաա դժվարանալով, որովհետև չէ կա։1ենու։ք աւքե֊ 
՛հևին մտածել: Ուռած է ւիոքր ի շւսւոե և թ վարան ութ յան սկւլքոլնքր:

Ոդջունելով Զեդ ինձանիդ և իլք ա մ ոլւլնո լ у ր, իլնդրսլւէ եւք տ ս ա ււ ւ ծ и I у ար֊ 
ժւսնա րն ե լ մեգ Ձեր րադւյր տեսությանր Մււսկվայի մեջ:

Սնսււէ Ձեր հ տ լէա ւռ արի ւք րւորեկաւք'

. Ս. Նսպսւրյսւնյյ

90. Դ1ԴԴՈՐ ա11ՎԹԱՆ:Ո1.ՆՒՆ

Մոսկվ՚ս—'էղւար

Պ տսւվական ք ս։րե կиւ ւք մեր

Գրիգոր Սուլթանյանր,

Ձաւլւլր հռլւլլլվ էինք, թե այո ամռու սկդբումլլ կսլրժտնան այինք տեստնել 

Ձևդ Ս ււռկլ/սւյի մեջ, նույնպես և Ձեր գւս ւէսլ կն ե ք ք, քայւյ անկատար մնար մեր 

հույսք, րստ որում, ինչլդես հետո /սերինք, սլյլսլպես են եդած ձեր դործերի 

րնթ шу րր: Ձեր կրկին աւեո ւ սնո ւ.թ լան դ ի ԱԼւռվււր ււ ւթ լ ո ւն ր , մւււրդկորեն դսւ֊սլելով, 

կուրսդ եւք ւք ի ա յն դովել, և իհարկե անմխիթար կյւււնքւ էր մարդուււ կլանրր 

աոռլնլյ լքի սիրելի ամուոնի, թեսլեւո, ինչռ/եւ։ կարծում եւք, ուռ աջին ամուս­

նության սիրո և վայելչւլլթյան հետ չէ կարււդ ոչինչ հ ա մ ե մ ա ։ո ւէե լ, րսւԱյ ի նչ 

պիտո էր առնեք, եթե մսւրգււ ւք ահ կան ադոլ քինելաէ /։ նորա հ անգաման ր ր հա- 

դուր աեււռւէք կւււրուլ են լիս լի ոխ վ ի լ: Ււք քարեէքամսւկւււն ր ա ր ե մսւդթոլթյււ ւն ս 
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ուղարկում հմ ձեզ, խնդրելով ամեն ակտլ տիրոջիցր, որ պարգևն ձհղ շատ և 

շատ տարիներ քաղցրությամբ և եր^ ան կութ յա մ բ վայելել Զեր սրտի սիրած 

ամուսնակցի հետ, որ օրհնե Զեր ամուսնական կասլր, ղորացուցանե Զեղ և 

շինե պտղավեսւ ծառ յուրատունկ այղու մեջ, պտղավետ բարի-բա րի ղործե- 

րսվ [Յե ձեր ղտվակների և թե մարդկության բաղղավորոլթեն ի համար: Մեծ 

է ամուսնության իւորհուրդր մարդկային և բրի ոտոնեական երջանկության հա­

մար, բայց ես կամբ չունիմ այստեղ ճուռ գրելու Զեղ, թողելով այս բանր 

'"1'1'2 ուեղի և ժ ա մ ան ա կի համար:

Պարոն Ւդմիրյանցը այս օրերումս այստեղ էր և հանդիպեց մեղ. հանձ­

նելով մեղ սղջուն n վ Զեր կողմից 400 մանեթ h ր h իւ ան երի դաստիարակության 

և պահպանություն համար: /'մ ամուսինս այս ամ առուն մեջ հարկադրված էր 

մի սերսւոլկ կտրել տալ Վարդ ան ի համար և կոշիկն եր հոգալ նորա համար, 

րոտ որում ձհռբից գնացած էին նորա դդեսաբր: Այմմ հարկավոր էր Վար֊ 

դանին մի այլ վերարկու ձմեռվան համար, րսա որում առաջին կտրածր նե­
ղացել է և շառ/ կարճացել է, և անւղի ա ան էր նորա համար: Մյս կթողվի 

Դավթի գործածության համար, ինչպես և Վարգունի մուշտակը, և այս պատ­

ճառով ամենևին ավելորդ էր Ձեր ուղարկած մոըթտպւստ հագուստը Դավթի 

համար, բայց անհարմար է Վարդանին, որ ավելի կարոա էր: նույնպես կա­

րոտ էր Դավիթր սերտուկի և փոխանների: Այս բոլոր ծախքերի մասին է՛դ֊ 

'^ /' l! J"1''1 JJI' &0 մանեթ արծաթ թողեց մեր մուռ, գգե ս տն երր հոգացած եմ ինչ֊ 

պես հարկն է, յուր ժամանակին մի առ մի ճշտապես կուղարկեմ Զեր բոլոր 

հ "՛շիվը ՚

Վարգունի հառաջագիմաթյտն համար կարող եմ դսվասանոլթյամբ խոսել, 

բավական բ ան ա կ ան ութ յո ւն և իւ ո ս ե լու, ուրեմն և մտածելու կարողության է 

ստացել, ինչպես դուք ես կարող եք տեսանել նորա նամակներից, ինչ տեղ իւ) 

ձեռքս շատ փոքր տեղ (մի /լամ երկու բառով և ոճով) ներս է խառնած: Ս տնա­

վանդ այժմ ավելի կարգավոր կերպով առաջ է գնամ բանր, րսա որում ձակուլ- 

յանցից աղատվել ենք, ե լբբության և անղգամաթյան առիթը վերացած է: Եվ 

Գավիթը, խթելով և սասinելով առաջ է գնում: Ա՝եպետ տնրնդանակ տղա չէ, 

բայց ուռան ելիքը ա մեն հին նոր լինելով, և նա յար մ տ ադրաթեն ովր ցան ու 

Ij/'l’i ինչպեռ այն երեխայքր, որ երկար ժամանակ դսւսւտրկապես վաղ էին 
տված, շատով չէ հասկանամ ասածր, կամ թե չանի տ (նքան անձնա դիւոու - 

թյան, որ ճանաչե, թե պիտո է մւոածել և ժողովել միսւքր: Այժմ նա դիտե 

բավական գերմաներեն, հայերեն և ռուսերեն և միշտ վարժվում է թե գրու­

թյամբ, թե ընթերցանությամբ և թե բերան ուսանելով այդպիսի դասերի ու­

ստն ել իքը ւ

Պարոն Զարեկեցյանք' երկու եղբարբք մեր մոտ պա տ ահեցսւն այս տա­

րին. մեծ եդրսւյրը, սրի հետ ծանոթացած էի առաջուց հարևանցի, շատ խե­

լացի մարդ է երևում և արժանավոր անձն է. զանագան տեսակ խոսակցու֊ 

թյուն եղավ հայրենասիրական բաների համար, և մխիթարվեցա ես /սելով 

նորա առողջ դա տ ոգո ւթլունքը, թեպեսւ այդ դատողությանը խորհուրդքը տր- 

խար բաներ էին:

Այ" 'ոտրի ււսյսւոիկ իւոլերա կար Մ ո ս կ վայո ui ր, և մեր ւգիտո կ, որ բ(ւ֊ 

ր ե ին բ մեր գոհը և կորս տակից դա անվեինք մյուսներին, վաիւճանվեցտվ և մեր 

չորս ւոմսական Ա ադթաղինա աղջիկ, բայց թե ի նչ կերպով, ծանր էր ինձ 

ծնողիս պատմել ձևդ: Խոլերռւյի զորությունը այս տարի և' անչափահաս, և՛
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չա փ ահ ш и անխնա մ/1 քանի մամում և [Ш ւդեում Հայր ձդեչււՀ տանում 1,ր հա֊ 
սու դան ում էր դեր ե ղման:

կմ մա մւ ե ո դ ո յւ ո Հ Ն ա յ կ յյ սիրէ/Հ և հարդանրиվ շատ ողջույն ճեղ և սեր шиш֊ 
Հած ադույդ ամուսնուն:

Ձ-եր րարյաէյակամ 

րար ե կա մ'

Նազարյան*} 
И/пцт. 2ձ֊ին, 185-1

ՄոսէրԼսւ

91. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

Մոսկւ[ա— Պհ տերրարղ

Ваше превосходительство, милостивый 
государь!

Я имел честь получить Ваше письмо от 13 числа сего месяца, в ко­
тором Ваше превосходительство сообщает мне, что г. Шаншиев доста­
вил Вам подписку на приготовляемый мною к изданию новый труд, и, 
что он в этой подписке, к Вашему удивлению, определил мое сочинение 
общим названием «Полезной для армян книги». И Ваше превосходи­
тельство делает мне замечание, будто с моей стороны опущено точное 
определение содержания этого сочинения.

Правда, я приготовляю к изданию новый труд в двух томах, под 
заглавием «Հանդէս նոր հшյш|uounւթեшն»,—тpyд., который предполага­
ется в двух отдельных частях, определяемых на различный возраст и 
на различную степень образования читателей доставить армянскому 
народу в России книгу для чтения, содержащую в себе различные 
любопытные новости, рассказы и характеристики; связные рассужде­
ния о мироздании, о дивном домоводстве природы по всем трем царст­
вам,—анимальному, растительному и минеральному; целые статьи о 
всемирно-исторических событиях в человечестве; биографии знамени­
тых мужей всех наций в древности, в средине века, в новое и новейшие 
времена; характеристики великих людей на поприще ума, благодете­
лей н злотворителей человечества; живописные сцены и картины при­
роды в различных частях мира; различные трактаты о предметах 
религиозных и моральной философии. Словом, доставить армянам 
книгу, из которой они могли бы сколько-нибудь познакомиться с при­
родою, с судьбами человечества, с жизнью мировою1.

Некоторые из моих знакомых в Петербурге, желая видеть напеча­
танным этот труд, вкратце мною обозначенный выше, изъявили готов­
ность содействовать изданию его, и я, со своей стороны, объяснил нм 
условия, на которых мог бы приступить к напечатанию. Но г. Шанши­
еву отнюдь не давал я поручения собирать подписки на упомянутое 
сочинение, и ничего не знаю о том, в каких ясных или неясных выра­
жениях о содержании моего труда он обратился к Вам, следовательно,
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п не заслуживаю замечания со стороны Вашего превосходительства. 
Очень прискорбно мне видеть из Вашего письма, что г- Шаншиев без 
моей воли и ведома обеспокоил Ваше превосходительство испрашива­
нием Вашего содействия к моему литературному предприятию; вдвойне 
прискорбно мне видеть, что это содействие произошло не из убеждения 
в полезности моего труда, но из «доброты»2. За горькие свои труды, за 
утомительнейшие свои занятия, обработкой стольких новых мыслей в 
формах языка, еще мало возделанного литературно, за свое прямое 
благодеяние армянскому народу,—благодеяние, касающееся высшего 
вопроса его жизни, его духа и мысли (извините мою откровенность), я 
нс намерен ни просить, ни принимать милости. И Ваше превосходитель­
ство, позволяю себе думать, не будете требовать у меня такого само­
унижения, к которому не способен я, и некоторое в высшей степени против­
но моему характеру. Г. Шаншиев виноват, очень виноват, просив Ва­
шего участия в деле, которое чуждо прямого сочувствия Вашего 
сердца. ՝

Из уважения к себе и к своему труду, по этой же почте, я напишу 
и г. Шаншиеву с настоятельною просьбою возвратить Вашему превос­
ходительству пожалованные Вами пособия, которые, как милость, не 
имею возможности принять.

В письме Вашего превосходительства, без дальних ученых доводов, 
разрешается многознаменательный вопрос относительно нашего нового 
армянского слова, или простонародного наречия. Этот вопрос, по моему 
мнению, требует всестороннего изучения истории образования новейших 
языков и литератур Европы на развалинах латинского и грече­
ского, и может только быть удовлетворительно разрешен ясным, бес­
пристрастным, чуждым всякой примеси мутной личности, пониманием 
вековых опытов и неопровержимых фактов всемирной истории. Отзывы 
отдельных людей, личные взгляды того и другого, будь он француз, 
немец, или армяно-католик, без справки и поверки с данными истории, 
ничего не значит в этом деле.

Армяне, как отрывок человечества, при всей своей малочисленно­
сти, относятся к нему, как часть к целому; они необходимо подлежа։ 
одним и тем же законам развития, но никак не другим, до сих пор не­
бывалым- Бесконечные перевороты и видоизменения в составе класси­
ческого латинского слова как следствия упадка древнемирового обра­
зования и встречи разноглагольных варварских народов на почве Рим- 
ской, наконец, при невежестве и неумении народа соблюдать правила 
многосложной и затруднительной грамматики латинской, дали проис­
хождение из всеобщего хаоса языкам Романским: французскому, италь­
янскому, испанскому. Европейское человечество не могло более коллеею 
древнего Рима двигаться вперед. Условия жизни изменились, должны 
были измениться и формы ее. Сама Италия непосредственная наслед­
ница римского образования, кроме отдельных ученых, не понимала уже 
своих Цицеронов и Виргилиев; народ итальянский не мог более дей­
ствовать тяжелым орудием латинских периодов, художественным ме­
ханизмом латинской грамматики: исчезли невозвратно склонения, 
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падежи и спряжения древней латыни. Надобно было упростить язык, 
давать словам совершенно другие окончания и формы, словом, подла­
дить его к новым потребностям парода. Все это, как дань, неумолимо, 
настоятельно требуемая духом времени и нуждою парода, постепенно 
довершалось и осуществилось. В различных племенах итальянских воз­
никли новые наречия и подготовили материалы того языка, который в 
начале 14 столетия возблеснул в бессмертном творении гениального 
флорентинца Данте.

Вместе с этим создана и новоитальянская литература. Простона­
родное наречие—Volgarc culoguio Данте в сравнении с классическим 
латинским,—точно варварский язык, и даже в большей степени, неже­
ли популярный язык, употребляемый мною в письменных своих трудах, 
посвящаемых народной пользе. Но осмотрительный, глубокомысленный, 
великий Данте не пренебрег им, он понял потребности своего времени, 
понял невозможность возвращения прошедшего, оставил старое и от­
жившее, и из животрепещущего слова па устах народа, из этой, по-ви- 
димому, «презренной массы», под могучей силой его гения, обнаружи­
лось дивное создание новой итальянской поэзии,—«Божественная 
комедия». Другой пример: Древняя Галлия, как римская провинция, 
приняла и законы, и язык Рима, и даже в лине отдельных ученых мно­
го успела в латинском красноречии; но как обращался народ с класси­
ческим языком? Какие страшные искажения, какие процессы насиль­
ственного разрушения классических форм представляются здесь в 
судебных местах, в устах магистратов, государственных чиновников, в 
торговых и в суиружествеиных договорах! И французский язык, этот 
прелестный язык Европы, должен был медленно, постепенно, среди 
бесчисленных искажений и обезображений форм и слов латинских, 
разрабатываться и под пером способных писателей сделаться тем, что 
он есть в настоящую пору. Но, по происхождению своему и историче­
скому развитию, французский язык ничто иное, как одна жалостная 
порча, одни искривления форм классической латыни, с небольшой 
примесью кельтического. Французы нашего времени уже не называют 
свой язык jargon, которым он некогда был в действительности и в 
несравненно большей степени, нежели какое-нибудь новое наречие 
древнего гай капе кого3-

Француз, который из непонимания исторических судеб своего соб­
ственного языка произносит односторонне-осуждающий приговор над 
живым народным наречием армян, будь оно турецко-армянское или 
русско-араратское,—француз, повторяю, который еще не изучал бле­
стящих трудов знаменитого своего соотечественника Впльмена4 по части 
романских языков и литератур,—такой француз не может назваться 
глубоко ученым5. Пусть он будет весьма посредственным знатоком на­
шего древнего языка и кое-что переводит с армянского для своих 
французов,—он лишен такого универсально-литературного образова­
ния, чтобы произнести суд в вопросе, касающемся настоящих потребно­
стей нашего народа, современного, духовного нашего интереса. Чтобы 
проверить основательность моих замечаний, довольно было бы обратить
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внимание на историческое развитие нового гражданского языка и 
литературы нашей России. И здесь повторяются одни и те же факты, 
которые мы видели^ в истории образования новых языков и литератур 
Европейского Запада. Покорнейше прошу Ваше превосходительство 
принять на себя труд прочесть Cours de litterature franyaise par 
M. Willeinerin, Bruxelles, 1854, f. 1. premiere et deuxieme Lecons, p.p. 
1—72, потом: Dante 's Leben und Werke ■< Kullurgeschichte . . . von 
Franz Vegeil,1852, стр. 239—243*. Очень приятно мне будет также, если 
Ваше превосходительство укажете мне па те европейские сочинения, из 
которых я мог бы разубедиться в своих взглядах на этот вопрос, потому 
что истина, а не мое самолюбие, дорога и свята мне; я от души готов 
учиться тому, чего не знаю.

Ваше превосходительство замечает далее: «Ученые армяно-католи- 
кп признают и доказывают, что издание армянских книг на простона­
родных наречиях разных городов вредит армянской литературе». Потом 
Вы советуете мне «писать для малосведущей публики ясным, точным, 
красноречивым языком Нового завета, смысл которого каждый пони­
мает».

Что касается первого, то мне кажется, что армяно-католики в Вене 
обнародованием до сих пор бесчисленных книг на популярном языке, 
живым делом доказывают совсем противное тому, что они признают на 
словах. Сохрани нас бог от безлогичиой логики этих армяно-католико::, 
у которых дела всегда противоречат словам! Положим, армяно-католи­
ки имеют такое мнение о простонародном слове, но чем доказывается 
основательность этого мнения? Чем повредила мертвому уже латин­
скому языку новая итальянская литература, и какой смысл сохранения 
старинной формы, когда та выполнила свое назначение, отжила свой 
век и сделалась мумиею? Латинский язык после развития повой италь­
янской литературы, конечно, умер окончательною и более не воскрсси- 
мою смертью; но он должен был умереть, потому что более нс соответ­
ствовал измененным отношениям народной жизни, не мог более слу­
жить орудием народной мысли. Латинский язык живет теперь лГсртвен- 
иой жизнью между учеными и преподается в училищах как Италии, 
так и всех просвещенных земель Европы, как средство одного формаль­
ною образования, но нс как язык пауки, не как живое слово мысли. 
Ученый армянин, посвящающий своп занятия армянской древности, 
армянин-писатель на простонародном языке, всегда будут обращаться 
к святыне заветного древиеармянского языка, первый -для изучения па­
мятников народной старины, а последний—для обогащения, очищения, 
облагораживания народного наречия из неисчерпаемых рудников древ­
него слова. Вот с какой точки зрения я смотрю на классический наш 
язык в отношении к современному образованию армян! За мое воззрение 
говорит история, вековые опыты человечества, за меня говорят и жела­
ния нашего народа, желания справедливые, т. е. чтобы книги, которые 
пишутся для его образования, говорили с ним его языком, для него по­
нятным.
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Простонародный язык, употребляемый мною в письменных трудах, 
не есть наречие какого-нибудь частного города или общества. В этом 
можете, Ваше превосходительство, вполне убедиться, посвятив моим 
трудам основательное внимание. Язык, служащий мне орудием мысли, 
есть, собственно, создание нового размышления, соображения и такта, 
основанное на тщательном прислушивании к чистому разговору армян 
из различных мест. Я предложил себе такую задачу: в формах современ­
ных, т. е. но новой системе грамматических категорий, очистить язык от 
посторонней примеси (тюркско-персидско-арабской), облагородить и 
обогатить его такими заимствованиями из древнего языка, которые удо­
бопонятны настоящему поколению. Я придаю нашему языку и некоторый 
европеизм, в особенности в сферах науки- Я отнюдь не Вандал или 
разрушитель прекрасного гайканского слова; напротив того, я стремлюсь 
восстановить его сущность, в формах настоящих но системе новой 
грамматики, так как ее в состоянии понимать народ наш. Во всех моих 
сочинениях на популярном языке Вы не встретите ни одного чужеплемен­
ного слова; весь материал моего языка состоит из бриллиантов древие- 
гайканского рудника; наружная только оболочка его есть современная. 
Слова древнего языка нигде у меня не коверкаются, как это видно у 
просвещенных армяно-католиков в Вене и у армян в Турции; язык, 
говорящий под моим пером, нечто другое, нечто столь же отдаленное от 
турецко-венецианско-венского, как небо от земли6. Эти объяснения нуж­
ны здесь со стороны новоармянского писателя, живущего в кругу таких 
же ученых, какими были итальянские противники и осудители гениаль­
ного Данте, который, по их мнению, бросал жемчуг перед свиньями.

Язык Нового завета, правда, в особенности у евангелистов, доволь­
но прост и понятен народу, потому что он неоднократно слышит его в 
церкви, как живое слово, из уст священника и иритом менее или более 
знаком с историями и с моралью евангелия: но язык в деяниях апостолов 
и в «Посланиях» в особенности, вовсе уж не прост, но представляет 
довольно затруднительные выражения и обороты для самого ученого 
армениста. Затруднения древнего языка чисто формальные, они касаются 
древней системы склонения слов, спряжения глаголов и словосочетаний 
чисто эллинских. Эта система и не доступна нашему народу, равно как 
классическо-латинская не была доступна римским народам. Sit bovis 
patientia, quo corrigere nefas*.

Ваше превосходительство советует мне писать для малосведущей 
публики. До сих пор писал я и для этой малосведущей публики, т. с. для 
400.000 или даже 1/2—400.000 части нашего армянского народонаселе­
ния в России. Но писать для каких-нибудь десяти или двадцати посвя­
щенных в мистерии древнеармянских иероглифов,—это я считаю безот­
ветною утратою времени, трудом без пели, трудом совершенно бесполез­
ным.

‘ ^fiui/t ll'b/։ Ar^u/b ^luiffhfimPjtiih (ил1 шптЩисЬ) тцгр^ш ^ujif ujjuj^шЪтр/щ.иft-орIThш^ 
i/шЪугп/JjшЪ^ (|ШШ.) :
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Из уважения к Вашей особе, я написал эти строки, выходящие уже 
из пределов письма и составляющие почти целое рассуждение. Очень 
буду рад, если наложением моих мыслей здесь успею сколько-нибудь 
убедить Ваше превосходительство в основательности моих взглядов на 
один из важнейших вопросов современной пашей жизни под мудрым 
правительством России.

С истинным уважением имею честь быть Вашего превосходитель­
ства преданнейшим слугою

доктор Назарьянц.

21 декабря 1854 г. 
Москза
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92. 2Ո«ԱԱՆՆե11 ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆՑԻՆ

Մոսկվա— Պհտհրքտրդ Փետրվարի 28, 1855, Մոսկվա

Պատվելի քրիստոնյա եղբայր և բարեկամ հ

Հովհաննես 1] այաթնովյանց

Ստացա ձեր հարգելի նամ ակր տմ սուս 10 թվականից գրած և նսրա հետ 
իմ Հոգեբանության 10 որին ակր, որ անվաճառ կին մնացած, շատ ուրախ ե֊ 

գած կլինեի, եթե սորանք, որովհետև չէր կաբելի վաճառել, իմ անունովս բա­

ժանած լինեիք աղքատ, բայց ի։ոհական մարգերի, որ կարող էին օգուտ քա֊ 

գել նրանցից, թեև ծրի, առանց արծաթի: Ես ինքս մինչև 250 հատ այս աշ- 
ի: աաութ են ից բաշխած եմ ազգին և երբեք տխուր շեմ, որ աշխ ատավոցին 

սւրժանի վարձ հասած չէ. և նայելով հայերի ողբալի և ամենաողբալի գրու­

թյան ր.... իհարկե խելքր գլխիս, չունեք: ևս իրավունք պահանջել նոցանցից, որ 

ջեցմեռանգա բ ա ց գնեին իմ Հո դե բ ան ությունց, որ շատ բարձր առարկա է և 

ոչ անուսումն երեխաների կերակուր, և այն հին անհասկանալի լեզվով: Օայց 

ես հաստ իմ նպաւոակին. այսինքն՝ ինչպես որ ասած էի Հո, ռաջւււբ անի մեջ, 

հին լեզվով գրած բան երբ անօգուտ կին հայոց ազգին, և թե ւղիտո կր նոր 

աշխարհաբար լեղվովր, որ փոքր ի շաաե հասկանալի էր ամեններին, գործ 

կատարել հալոց ազգի մեջ, ինչքան որ կարելի կր այդպիսի թշվառ ազգի մեջ. 

և աղղր ա պ ա ց ո ւց աթյ ա մբ հաստատեց իմ ասածների ճշմարտություն/:, հրա­

ժարվելով այնււ/իւ:/ւ գրքից, որ արդարև անհասկանելի կ նոբան, ուրեմն I: ան֊ 
օգուտ: Այո բանի մասին մեծ վեճ /լա մեր հայերի մեջ, որոնց խելոքներր 

(այսինքն խելագարն երբ) հւսսաատում են, թե ւղիտո կ ամենայն գիրք հին 

լեզվով ղբել, առանց մտածելու ժողովրղի չհաս/լանտլբ, ուրեմն I: այղպիսի 
գրածների ամենևին անօգուտ լինելր. այգ պիսիքր երտղռւմն ևս տեսած չեն, 

որ եթե մի հեղինակ մի գիրք կ շարադրել, կամեցել կ յար ուգգի հետ խոսել, 

աս/ա եթե նա այնս/իսի լեզվով խոսեր, որ ոչ ով չհասկանա նոբան, ի նչ օգուտ 

այդպիսի դրածից, և դրածր պիտո է տարածվի ժողովցդի մեջ I: ոչ թե տպվի 
միայն և սլահվի հեղինակի ւոանր: Հայերի բանր շատ հուռահտտ մի բան կ. 

դոցա ւղիտո էր դեռևս :::պազուցանե/, թե 2 անդամ 2 չորս է, և ոչ թե հինդ: 

ճշմարիտ կ. հա սկա ցուլն երի թիվր ավելի շատ կ, քան թե չհասկացողների 

1^/"Լ/1: ^ս՚ՏՍ I' Հ "է ս կա ցւ: դքբ, երբ որ ւղիտո կ գործ կատարեն, շատ սառնա­

սիրտ են.... կապում են և վ: տկում են ամենայն օէ/տտկար բանի ճանապարհր. 

մյուսն երր շա տս,ի:ոսելաք բրի՛’տ ոնե ակտն ս:ռ տքինության վեբա, ւ:րովհետև ա յս 

հեշտ բան կ, դողդողում կր սիրաերբ, երբ որ լռում կին, թե ւղիտո կ մի քանի 

մանեթ նվիրեին տդգայի՚Ո օդտ ին: Սյսպիսիքր յուրյանդ կեդծտվււր քցիստո- 

նե ութ են ո վ շուտ ատելի կին ինձ: Ս.լռ այռպես, իբրև բարեկամակ ան խոսք 

բարեկամի հետ իւոսած. I: կարծեմ ռր խոսքերս ապառաժի վերա չեմ ձդում, 
'“ 1/ աբղսւվտնդ հո՛ղի վերա: Պտտվելով Զեդ և ինձ, խռռամ եմ Ձեր հես, 

այսպես: 
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Դար, ինչպե։։ երեամ Լ Ջեր պաավելի նամակից, ց ան կան ա մ եք ան են ա[ 

/ւմ ն որա տի ւղ ՚Լ ա/ւղ ա ւղ ե ա ար ան կրււնի, աշխարհարար /եղվաթ. կարււղ եք 

ստանայ ինչքան հատսր կամիք, ե գինը շատ [/եթե, արունքն մանեթ ու կ ե ււ 

է ՛ի "2"'"' յի վաղով ի միասին, ե եւ։ կարււղ են՝ հու ո/11 ղան ե չ Ջեղ, ինչքան կ՛ղա֊ 

հանշեր, ե ւղիաո է ասեմ Ջեղ, որ իմ իւորհարղր այն էր միայն, ււր այղ կրօ­

նական ե րարոյտկան գիըքը։ "/' պ արուն ա կ ։։։ մ է յ՛՛՛է՛ 'եեջ -Ջ ր ի ս տ ո ս ի ավե- 

տարանի ոսկի հատիկներր ե ոչ թե հայող հիմար ար եղան երի ծոմոած աստ­

վածային րոմնր, տարածվի մողովրղի մեջ և ծսւնռթացնե նոցա բուէ։ և արմա­

տական քրիստոնեությունը, որ հրեղեն տառերով դրած I; սուրբ և երկնավոր 
ավետարանի մեջ։ Այղ դործի մեջ չկա ինձ ոչինչ մարմնավոր օգուտ, ես ինքս 

ւղիտո է դորա օրին ակրը առնում ո լրիշ ն ե րից և ուղարկեմ Զեդ, որովհետև այդ 

հՒ/Դր վաղուց տւղած ու հանձն ած է այն պարոնն երին, ոչ։ տվել էին տպելու 

ծախքը և մի փոքր աննշան վարձ իմ աշխատությանս:

Ահա Դուք ստանում եք ինձանից Ջեր խնդրած օրինակը, բարեկամական 

պարդև Զեդ իմ կողմից, մյուս օրինակները, որ կստանայիք հեսւո, ինչքան 

կկամեհայիք, խնդրեմ աշխատել, և ջերմեռանդաբար աշխատել, տարածել 

Զեր քաղաքացող մեջ, ըստ որում ոչ թե ինձ էիք հաճոյակատար, այլ նույն 

ինքն Ջրի ււ տո սին և նորա երկնային վարղապետությանր, որի ճանապարհը 

պիտս է բանայիք Զեր քաղաքացիների համար: Եթե Հոգեբանությունը, հին 

լեղվով գրած, անհասկանալի էր հայերին, այս դիըք[' գրած է հսաակ I։ գե֊ 
Գ^եյՒԵ տշի' արհա բալւ լեղվով, որ կարծեմ ու մ են այն հայ մարդ պիտի լավ հաս֊ 

կտնա և օղուս։ քաղն, և պարտական է օղուս։ քաղել, եթե կամ են ում է ճա­

նաչել յ՚՚ւր քրիստոնեության ո լ։ պի ։։ ությոլնր, և ոչ թե լինել միայն անունով, 

սուս։ քրիստոնյա: Աշխաաեցե ք, պատվական բարեկամ, լինել պտղատու ծառ 

֊Զ րիւ։ սասի թադտվորությա՛հ մեջ, աշիւատեցեք ճանապարհ բանալ, որ Ջրիս֊ 

տոսը դա և բնակարան պատրաստե ձեր ընկերների որս։ի մեջ. եւ։ ավես։ա- 

րանեցի, ինչպեւ։ կար։։ դաց ա, թեպետ չէ ինձ պարծանք, բայց վայ կլիներ 

ինձ, եթե ոչ ա։էե տ ա ր ան ե ի: Կատարեցեք և դուք ձեր պ տ ր ս։ ա կ ան ։։ ւթ յ ունը, ե- 

ղեք և դուք արմանի քահանա ձեր ՛Ջրի ս տ ո սի բանին, մ/։ վախեցեք հայերի 

քրիս ս։ո սս։ ս։ յաց և քրի ս տ ո ո ահ ս։ լա ծ աբեղաներից, դոցա թագավորությունը 

խավարի թագավորությունն է և պիտո է խորտակվի և ջախջախվի շուտով:

Ծանոթացուցե ք ինձ Ջեր բարեկամների հետ, ըստ որում առած կա՝ ինչ 

տեղ երկու և երեք ժողոված են իմ անունով։։, և ես նոցա մեջն եմ~. ուրեմն չէ 

պիտո մեղ առանձին մնալ, ։։։յլ պիտ։։ Է ընկերությամբ I։ միաբանությամբ 
գործ կատարել ե ծաղկեցուցան ե լ երկնավոր արքայությունը այս հողեղեն 

^Րհւ՚ւ՛ վերս՛, որ պ ա ս։ ր ա ս տ ո ւթ յ՛։ ւն էր երկնավորի համար։ Այսւոեղ է սեր­

մանելու ժտ մ ան ակը, կհնձենք այնտեղ, ինչ որ սերմանած ենք:

Այժմու։։ ամենայն ջանքով աշխատում եմ մի այլ գրքի վերա, նույնւղես 

"'շխաբհտրար լեղվով. սորա անունն է «Հանդես նոր հայախոսության:», երկու 

հատոր, բավական մեծ աշխատություն: Մոսկվայումը հավաքվում է արծաթ 

“՚յ" ’էՒէ՚քր պսակելու համար. Պ ե ս։ երբուրգի հսւյերր յուր յանց կողմից առա­

ջարկում են ինձ 1,500 մանեթ, բայց հաշիվ/։ դեռ եռ ավարտած չէ: Եթե և 

'/ո՛ք կամենաք Զեր քաղաքացիներով մասնակից լինել այս ագղաօղսւս։ գոր­

ծին, իմ։գրեմ իմաց ու աչ ինձ:

Ձեր ձեղ հ տ ր ւչ ո րչ ր տ ր ե /չ ա մ

1հո. վուրրրյաչետ Նազարյանդ
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9.3. 11.. и. ЪПРПДН
1Г пи^^ш—^ЬтЬ  ̂рнцщ

Ваше Высокопревосходительство,
Милостивый Государь1!

Потребность в литературном посредстве для передачи народу пло­
дов современного просвещения повсеместно чувствуется армянами в 
России, и отсутствие в настоящую пору всякого периодического издания 
на армянском языке с каждым днем делает более ощутительной эту 
справедливую потребность. Сочувствуя своей нации в благородных 
вопросах ее жизни, желая по мере сил содействовать духовно-нравствен­
ному образованию моих соплеменников под скипетром России, предпо­
лагаю издавать на родном языке армян журнал, проект которого пред­
ставляя при сем на благосклонное усмотрение Ваше, позволяю себе 
думать, что Ваше Высокопревосходительство, как великодушный пок­
ровитель каждого прекрасного и полезного предприятия в деле прос­
вещения подвластного России племени, будете, так милостивы удостоить 
одобрительного внимания предполагаемое периодическое издание.

Кроме многообразной пользы, ожидаемой от такого литературного 
органа, основание его вполне соответствует славе России и послужит 
фактическим указательством, что армяне под скипетром России, перед 
лицом своих образованных соплеменников в Европейской Турции имеют 
основательную причину гордиться счастьем принадлежать к Христиан­
ской Державе, всякому общественному просвещепнию великодушно 
бл а гоп р и ятствующей.

Так как издание предполагаемого периодического сочинения должно 
происходить в Москве, но при Московском цензурном комитете не име­
ется цензора для армянского языка, то осмеливаюсь указать здесь на 
кончившего лицейский курс в Лазаревском институте восточных языков 
губернского секретаря и учителя при этом заведении Егора Суреняна2. 
который изъявляет готовность безвозмездно принять на себя обязан­
ность армянского цензора при Московском комитете, если Вашему Вы­
сокопревосходительству угодно будет утвердить его в этом звании.

С чувством глубокого уважения. Имею честь быть Вашего
Высокопревосходительства покорнейшим слугою

Профессор Лазаревского Института
Статский советник, доктор

Наз а рьян ц 
18 марта 1856 г.

Москва
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у GuGmt]Ghmy) iyji i/hi/dmy, yy 1 у ի ilh m d и տ ri (yi/~()g /'"У" Ղ՚/b) Ղ՝!'\'n Ьm 1՝ tl SI 

i/in ilinp dilympfmln ymffjiuinhn^ if tn у ^ի 11 d ո ‘կ inly dm It rnh JI pit tn d у ւո nt ^

։ի tt yifdrn nj ո փ tjympihn րէի ւկ tn m hi dyff 

ly y/d >" "/'“/' 4 ղւ/ ^աիւ1ե dyfj imtn yin ո/ ո rn ա m In py nr n tn din m hi iniij p du 'Gy^ py 
pinymGutGmln nt m ^m tty у ‘у у1/ lydh jnnyrnliny dyl diuy, • dm յ։ m i? ^7^ pmhy 
yyl miuhoym у Giumhtytn ddydnunf ytnnm jit/ у fj ‘nt/lrnin it у GtiuG tin ' G1/ymh 
~7S 1'7 ^'" կ nt ^tl и yr) :/t ud у yumxjtn mht ytn կ in dtnp t/<, in in up d սի tn di n tdm Կ Ifni у 
'Jtnlmyyyiul itpml/ iiilydh tifnid ՛իultnytnjtt/ lydh dninty у ‘jiulyyt/l Gytn/i 1/^ 
inii/ji dyi/ft ‘/inlmympt/? lydG dyt/ji ‘6yjt i/dytin^ yy uniitG m/ihtn^ mini ‘пип 

-i/im ‘du ‘/indy yyiufy/iu G!f mln ակ ym կ rnp rn կ yd rn d i/ni/hihfm mdy/i n ij^dtn n/Ztri 

uiii/p կ pmGtnlmuni իտ1 yfmyyptn if ‘py/ իք ՛Gy-Ա у dmlf minh-o Gr/ymtluG чпу^ 

pt/ Irnyyyiu yi и I fj i и G1/rn In in կ du/imdh Ifinympin p urn Ifniyrnptnp dyi luitmGymh 

du ‘ py 1 tn կ m r.d и iji y tnGtnmn Gt/ղակ nt ի f/ у niunjtm dlfmpmy pntdh dyq

• Jtymf կ t/ (Jim ц duh t/t! ,ft Jt m կ 4 dtn ։! /"/уЬу]

‘piiyl'li’l"iy -ղ ֊ '"ի՛ւ'•■гр

Ղ’1Ղ11եՊ4ՎՈ11Ո dlHHJb Тб



95. II,. 1). ՆՈՐՈ4ԻՆ

1Г И И ^ 1/ 1//--^ л 414 [Iр /н/1 Г}

Ваше Высокопревосходительство,
Милостивый Государь!

Извините великодушно, что я' осмеливаюсь беспокоить Ваше Высо­
копревосходительство некоторыми строками относительно издания 
Гай канского журнала в России.

Сколько я мог узнать как было дело по изданию упомянутого жур­
нала, оный Комитет донес Вашему Высокопревосходительству, что за­
трудняется доверить дело цензора частному лицу, то есть, предлагаемо­
му мною в цензора армянского языка служащему ирг Лазаревском 
институте губернскому секретарю Суренянцу. В письме моем от 18 ми­
нувшего марта, в котором представлен мною проект предлагаемого 
журнала на благосклонное Ваше усмотрение, ясно высказано желание, 
чтобы Ваше Высокопревосходительство были так милостивы утвердить 
в звании армянского цензора при Московском цензурном комитете 
армениста Суренянца, который изъявил готовность принять на себя эту 
обязанность безвозмездно.

Весьма естественно думать, что упомянутый Суренянц, будучи 
утвержден в звании цензора, не будет уже частным лицом, а официаль­
ным, входящим в состав самого Цензурного комитета1.

Впрочем судьбу предначертанного мною журнала, касающегося ду­
ховного блага соплеменного мне народа, полагая в руки Вашего Вы­
сокой ревосходител ьства,

В чувствах глубокого уважения имею честь быть Вашего Высокопре­
восходительства покорнейшим слугою

Степан Назарьянц 
28 апреля 1856 г.

Москва

9(5. ՏԻԿԻՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

1/ րսւկվա

Ադնիվ տիկին

Սերբ, րար ե կ տմութ յանր I։ մեծարունբր, որ մի մարդ ուներ դեպի մյուսր, 

միշտ կարոտ ի կենդանի դործի, որանով ասես թե ւ) ի փորձարարի վերտ 

փորձվում կին րարեկամական ոերր ե մեծարտնբր: Այս խորհրդով ահա րտդրր 

Է ինձ. այս հանդիսավոր օրին մատուցանել Զեդ այս օրինակր Սուրր դրբի 

ֆրանսիական լեդվով ե խնդրել Զ ե դ ան ի յյ բադէլր սրսւով րնդունել այս ՛ի՛՛բր 

րնծան ե դործ դնեք նորտն որպես հիշատակ:
Զեդ սիր՛՛դ ե հարդող բարեկամ

II. Նազարյանդ ի կողմից 
Մայիսի 24 րվականին, 1856

Մս/ւկվսւյի մեջ*
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դերի հետ, մարդ շոշաւիել ու. քննել և մարդիկ որսալ ճշմարտության ուռկանի 

մեջ։

Մեր հ и/ и ա ր տ կ աց բարեկամ и րբաղան Մ ա ու թ ե ո и ր շատ ո։րախա/ից պա­

տասխան սաացավ մինիստրից այն թւ/թին, որ եպիսկոպ։։սդ մատուցել կր 

թագավորին մին ի и ւււ րի ձեոքռվ: Սա գրամ կր, թե /արին կայսերական Ս ե- 

ծռւթլուն բ բարեհամն/ I; հրամայեք, ււր եպի и կո պ и и ր հաստատ ւ)ն 111/111/ իր 
ււյшин/ի մեջ, ճանապարհ ստանա յուր ւ/իճակր կառավարելու օրենքի հիման 
վերա։ Եվ ասում են, թե մին ի и արիր թուղթ կ գնացած Ե и վկաս յան տեղակալ 

Ե տ ր յատինսկու վերա6, որ սա հարց ու /սնգիր առն ե կաթողիկոսից, թե գա 

ի՞նչ իրավունքով կարողացել է մի կայսերահաստատ վի ճ տ կ ա վուլ։ առաջն որգ 

ձգել իշխանությունից: Մինչև այմմ ոչինչ լուր չկա մինիստրից, թե ինչպես 

նա կամի ճանապարհ տալ ե էգի и կո պո и ին, գործ առաջ տանելու համար, բայց 

երևում է, շատով պիտռ կ սկսանի մինիստրի գսրծակատարությռւնքր այս 

մասին7։

Խնդրեմ գրել ինձ այնքան հաճախ, ինչքան կարող կիք, խնգրեմ ուրախ 

պահել Զեր միտքր և ամենևին միամիտ լինել Զեր րնտան իքի մառին, բայց 

խնգրեմ նույնպես գործերդ ավարտած լինելով Զեր պատվելի եղբոր հես։, շու­

տով արժանացնել մեղ Զեր քաղցր և քաղցր տեսությանդ։ Եմ ամուսինր, որ 

Զեղ սիրում կ և ւղատվում կ իբրև ե՜ղբայր, շատ ո։ շաս։ ողջույն կ ուղարկում 

Զեղ. իմ գավակներդ նույնպես: Եմ բարեկամական и ղջույն и հիշեցեք Զեր դն֊ 
ա ա նիք ի ն Աք ալիս ում ր ։

Զեղ հարղող և սիրող հայ եղբայր

II. Նսւգսւրյսւնց
Եմ հասցեն' Степану Исаевичу Назарьянцу профессору Лазаревско­

го института в Москве

98. II.. I’. Ри.РЗи.8Ь‘Ы1«|П1‘Ъ

1ГпиI/,/ш —Р՛/,!/>!/:II 27 ноября 1850 г.

Ваше превосходительство!
От 18 марта настоящего года я имел честь представить на благо­

усмотрение г. министра Народного просвещения проект журнала на 
современном гайканском языке, при особом просительном письме о 
дозволении издания его в Москве. По неизвестным мне причинам до сей 
норы не последовало никакого разрешения. Ныне доходит до моего све­
дения, что дело по изданию упомянутого журнала, как стоящее в тесной 
связи с управлением Кавказского края, препровождено па рассмотрение 
В. С. для получения Вашего па этот предмет согласия1.

Литературное мое предприятие должно служить современным орга­
ном для передачи рассеянным по России армянам плодов русского обра­
зования и пауки и вместе для введения моих соплеменников в круг рус­
ской мысли и жизни. Предполагаемый мною журнал окажется одним из 
благонадежных путей во всей истории армян к выводу их из-под веко­
вого умственного застоя и к водворению между ними более отрадного 
порядка вещей.

1£0



После блестящих побед русского оружия па почве Армении пора, 
кажется, пересадить туда па месте славные завоевания русской мысли 
в области пауки, искусства, цивилизации.

В приятном убеждении, что мое предприятие, посвящаемое прямой 
пользе армян, которых главнейшим средоточием служит подведомствен­
ный В. С. Кавказ, удостоится благосклонного Вашего внимания, позво­
ляю себе думать, что В. С. как мудрый устроитель судеб этого края, 
будете так милостивы даровать Ваше согласие па издание предполагае­
мого журнала. В чувствах глубокого благоговения имею счастье быть 

В. С. покорнейшим слугою.

С. Назарьяни
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Սոսկվա— Աս արա [ասն Փետրվարի 9 [քվւսկ.^1851 , մսօկվ.»

Մեր շատ սիրելի րրիաաւնեակսւն I։ հայրենակից եղբայր

Հովհաննես Մկրսւչյան I)տյաթնո ւխս։նց,

ճշմարիտ, շատ մեղավոր եմ ճեր սաջն, որ չկսւբալա ց ա ես մինչև այմԱ 

հտսաղան ել ճեղ իմ «Վւււր դա պ ե տ ա ր ան կրոնի» անանււվ ղրրիր մի օրինակ 

դէէնյսյ, որովհետև Ձեր պես սիրելի և պատվելի մարղր հատկաւդես խնդրած 

էր։ Ոա/ց կամենում եմ ճեղ համաոոտ ծ անուր անել այղ րան ի հանդամ տնրր, 

քվեպետ երրեր դիտավորություն չունիյք արդարացնել իմ անձր: Այն դ դ / տ րդ ի 

հայր, որ բերած էր ինձ ճեր հարդելի նամ ակր, իւոսաացավ լքի րտնի շաբա­

թից հետո հանդիպել ինձ և ստանալ ինձանից հիշյալ դիր^Աւ և ես արդարև 

պատրաստած էի և դիրքր, և՛ նամակ ճեր վերա, շատ խորհրդավոր խաւվւււծ֊ 

րով, բայց եկան ու ղնւսցին շաբաթներ և ամիսներ և այն ղղլարցի մարղր 

չերևեցավ, հետո լսեցի, թե նա յուր տոմարական դործի մեջ II ււււկվայէււմր 
անբախտ ղտնվելով և հոլս ահսւտ վեր է կացել ու ղնացել Է: Շատ ցավելով 

այդ պատահման վերտ, երկար մամ ա՛հ ակ պահեցի ճեր համար սահմտնած 

թե դիրբր և թե նամա 1լր, մինչև մի այլ բարեկամ թախտնձանոր սսւիպեց ինձ, 

որ րնծայեմ նորան ա ւդ աշիւա տսւթյսւնր, րոտ որում հեււտւԼսր տեղից եկա­

վոր ցսւնկանում էր իմանալ մեր հայկտ կան հ ա ս ուջտդի մ ո ւթյան ա ս տ իման ր 

Ռուսաստանի մեջ: Ես այս բանս պատմում եմ' ճեղ ւսնխարդախաբսւր, ոչ թե 

որպես ււ։ րլլլսրւսցուցիչ պատճառ, այլ որպես մ/ւ անդր, II ր դուցե թե կարող էր 

նա ճեր րադցր ն ե լա ղում ու ությսւնր ձղել դեպի իմ կողմր։ Երեկ էտդարյւսնց 

ուսումնարտ՚ււում ր հանդիպեց ինձ երկրացի Մելրոն Գաս պար յան Պա պա յանցր, 

ճեր անունով խնդրելով ինձանից րան ի մ/ւ օրինակ իմ «Վարդապետարան 

կրոնի» և «Աոաջին հողեղեն կերակուր հայոց երեխաների համար» Ար բերից։ 

Ոչ մինից և ոչ մյուսից չուն են ալօ վ իմ մոտ ոչ մի օրինակ, չկարողացա ես 

"եՒ^Ղ կերպով կատարել ն օր տ խն դիրր, այլ խորհուրդ տվեցի ւղ. Պւս պա յանցին, 

" I' դիմե պ. Անանյանցի մոտ, որ հ ան դա ցյտ / Ակ իմ ս վ ի հետ մի սւ "ին յա ր ե անց 

ծ ախ բո վ տպած էին այդ դրյան րր և առած էին ինձանից, և ձաիւելա իրա֊ 

վուհր անեին*: Այժմ կւսրոդ եմ ճեդ տյսրան միայն դրել, եթե պ, Պտպայանց 

չբերն Զեդ դոնյա «Վարդապետարան» դրրիցր մի օրինակ, ապա խնդրեմ ան­

հապաղ դրել ինձ, որ ւ) ի կերպօվ մի օրինակ աոանւս մ այսաեդ իմ բտրեկտմ֊ 

^^1'1'11 ե հուսուցանեմ ճեղ:
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Այլ!' հարկավոր եմ համարում ծ անոթություն աալ այստեղ, որ նորե­

րումս տւդվեցավ այսու եզ իմ նոր տ շխ ա տ ո ւթ յո ւն ր «Հանդես նոր հա յա խուալ- 

թյան» անունով, հաաոր Ս,, որ մի բավական մեծ դիրք է, 500 մեծ ութ ած աչ 

երեոից ավելի: Աե /ւնչ I; :ւորա բովանդակություն ր , չէ կարելի ասել համաոոա, 

ո րււվհետհ բազմամասն /ա նյութերի վերա խոսակցության է լինում այնաեւլ, 

и/իաո Հր Ձեզ ան и/ սւ աճա ո ա ե и անել այ՛/ ч/чЧЧ'' "Ր կարողանայիք իմանալ 

նորա իւորհուրղր։ Լեզուն նույնп/եи աշիւարհարար I; և ավելի մշակված ու. դե֊ 

ղեցկտցած, քան թե մինչև ա յ5 մ աս/ած դրրերիո մեջ, և խոսակցության նյոլթրր 

շատ ճոխ ու հարոլսա, ւլվարճական ի մոտ դրած և /սրա ա ական ր, հեշտի մաո 

դրած ե մ/ւ վաքր ծանրր. րնա ի ր֊ րնա ի ր ւզա տ մ ո ւթ յունք, իւ п րհրդավոր վեր֊ 
\՝երսվ, րն աղի ա ա կ ան ճաոեր, վտ րքտ ղր и ւթյո ւն ք և и/ш ամական անյյբեր, զոր 

օրինակ՝ «-Р ր ի и ա ավւո ր ^1 սլումրո и /լամ հայ ան ազործություն Ամերիկայի»: Աո֊ 

լորր դրած կ ջերմ հողով և. կ են ղան ի սրսւա/, որ հայր այղ դիրբր ձեոբ աոնե֊ 

/ш/, այլևս վալր չդնեին, եթե մի :իոբր մարդկային ր ան ա կ ան ո ւթյլււն և իմաս֊ 

աա и ի ր и ւթյւււն կար նոցա- մեջ, եթե նոբա, րայյի ուաել խմելուդ և սլաււկելուր, 

ղուշակում կին դեււևս մի այլ քադցր և դեղերիկ և սլատւԼական րան։ Այս աշ֊ 

[սաւոության սւււաջարանությունր կարդալով, մի փոքր ւզիաո է վիրավորվեին 

հաշաա ր ի։ ան ր ի հայերր, չտև ս ան ելով յուրյանդ անունր այն հայրենավեր մար֊ 

4 ^ I՛ I՛ կարղսւմր, որ դործակից են դսւնված դորա տւղադրոլթյան ր, րայց ծե֊ 

ղս/վսրր ինրյանք են, և ոչ ոբ այլ։ Երկրորդ հաաորր աւղվում կ այժմ նույն֊ 

։ղես, և այս 111111/114. վերջում ր սլաարաոա կլինի։ Աոաջին հաաորր կարելի կ 

ա ար ած ել մի ա մ и ույյ հեւոո, որովհե ա ե ղեոևս հրամ ան չկա !)ևնղորիդ աւզած 

օրինակբր ալւնոլլ աւզարանիր և ծ ավալել։ Երբ որ սլաարաиա կր հրամանր, 

իսկույն կուղարկեմ Ձեզ մի օրինակ ւզարզև: Եթե կարծում եք, թե այսէզիսի 

Ч/ЧЧ- հաճո կլիներ ձեր երկրացիների մի բան իքին, ասլա կուղարկեմ հոմարու֊ 

1Կ“,մր. առաջին հաաորի դինն կ երկու մանՀ.եթ> արծՎաթ^, կազմով և ճա­

նապարհի ծախքով՝ 2 մանեթ 75 կռ щ< ե կ> ։

Խնդրեմ ոզջունել ինձանից ւզարոն Ա ելիքովր և Ձա լա ս ան յան ց րնաանիքր, 

որ ծանոթ են ինձ, րա/ց ախմ, որսլես երևում կ, ավել են /ւնձ ամենևին մո- 

ււացաթյան։ Երր որ Այսղանոլմն կի եи, բավական շաա ղրազրություն ունեցա 
դոցա հետ. /ւ դոցա կամքն կր, որ ես զայի Հաշտ ա[է/и ան ուսուցանելու և դաս֊ 
ա/1 արակելսւ հայոց մանկաքր, և ճշմարիտ կ, ղոքտ խոստանում կին /ւնձ 80 
աշակերտ ւոալ, բայդ առանց իմանալու դոցա կամքի և ղո րծսւկցութ յան հաս֊ 

տ ա ւաււթ/անր, չ!լարոզուցա իմ հաստատ հացր թողուլ ձեռքից և ղնալ անհաս֊ 

տատի քամ ակից։ Դուք, իհարկե, իբրև հ աշո: ա րխան ց ի, ավելի լավ կարող եք 

դատել իմ կարծիքի ուղղության կամ չուղւլության վերա։

Пդզունելով Ձեզ և Ձեր րնտանիքր ամենայն 
հարզանքով, մնամ Ձեր հարազաւ։ւ

Ս ա ե փ ա ն ն ո ս Նա զա ր ւ «ս ն ։յ

Եթե կամենաք դրել ինձ, ահա իմ հասցեն' Е(Ч) ВыСОКОрОДИЮ Степану 
Исаевичу Пазарьянну г. профессору при Лазаревском Институте в Моск­
ве. Иа Стретенке, в Сумниковом переулке, в доме Малышевой.
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100. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— ն. 'Նախիջևան

Մեծ աււ/աւ/>իվ եղրտ*ր

Գեււրփ Ստ]թիկյան ւյ,

■Ձրի ս տ ո ս հարյավ ի մեռելռլ),

Մատոււյ ան ելով ձեր ս ի ր եչի ռլթյան ր իմ ղործի առաջին հ տ ա Ա ր ր պարսն 

Հայր ա ւդ ե տ յան ւյ ի ձեորով, խնդրում եմ րտդյյրոլթյա մ ր ընդունել նորան որպես 

սիրո։. և հ տ ր դոլթյան հիջա ա ակ հեդին ա 1/ ի կողմիդ։ Որովհետև Ձեր լինեչի ու֊ 

թյուն ծ ում ան ակր Մոռկվայի մեջ իւոստա էյ ա ր աշխ աւո չինել սսն ր ա ծ ե լռ ւ իմ 

'1/'1'{'1' ձեր շրջակայքում և ոչ ա տ վիր և լյ իր ինձ 100 օրինակ Ձեր դործակալի 

ձե ռրով հա ս ռլր ան ել Ձեղ դեպի ՝ե ա իւիջև ան, ուրեմն և ես կուդարկ եմ դորանյյ 

յուր մամանակին մի արկղի մեջ փակած։ Պարոն Հ տյր ա պ ե տ յ անրչթ խնդրեր/։ 

նույնպես, որ ձեռնտու և դործտկիրյ չինի Ձեղ ձեր աշխատության մեջ։ Օ՛րերի 

'էՒ^՚Բ № ^ "սկեդօծ վայելշակտղմերի և թե միջակ կաշեկաղմերի մասին դրել, ի 

պ. Հայրա պ ե տյանին, և նււրանիդ կիմանար։ կարծեմ, որ իմ սահմանյաչ 

'էք^^ւ՚Օ շատ չափավոր են. դոնյա այդ. դն ո վ վաճառվում են այսաեդ. նույնիսկ 

'11'ն!1 ^՚ 1"լ1ևե արժե 2 մանեթ. 25 կոպ. արծ Հ. աթ> կադմր հ ս։ ս ա րսւկների, րայւյ 

ււսկեդօծների և վայելչակաղմերի դինր, րսա որռւմ դոքա սակավաթիվ ու ա~ 

ոավել պատվական թղթի վերա տպած կին, 3 մանեթ 50 կուղ. տրծ< աթ՜> ։

/'մ օրադրիս մասի՛ս կարծեմ որ շուտով կարոդ Հի ձեղ մ/։ վճռոդական 

չ՛արի համրտվ տալ. շաա աշխ ա տ եղ ի և ղռրծ դրերի իմ I։ ր ա ր ե կամնե ր ի ս րո֊ 

չոր ղորությունր. այմմ պիաււ Հ մեղ համրերևչ և հոլս աթ:

Ս ի փորր ահ ահ եմ Ձեր արածի վերա, ււր առ անդ իմ դի տ ութ յան ր առեչ 

Ա՛Ր 1"? պաւոկերր վ։ոասղրաֆի ձեորիդ. տվելի րլ՚ւդյյր կլի՛ներ ինձ, ինրւ։ մա֊ 
""",՚յանել Ձեղ, ինչպես՝ որ ես ինրււ հրամայած Հի պաար։ւ։սւոել նռրան։ Հար֊ 

դր ՛Այս՛դ ես Հր։ Ձայյյ Ձեր պատկերի համար շնորհակալ եմ Ձեղ շատ և շատ։

Ձեղ հ ա ր դո ղ եղրայր՝

Ս. ՆացսւրԼսւնց
ն՚"11'1'ւ/' Տ-Հւն. 1857

Մօսկվս՛

1Ո1. ԴՐԻԴՈՐ Ս Ս.ԼԹԻ’ւՅԱՆ1-Ն

Մօսկվա—Ն, Նախիջևան

Հար դե լի ր արև կամ

^՝ււԽւոՐ Ս 1Սմ?Ւ^յէյյԽյ >

Ձեր սլսյտւքելի ն ա մ էս կ ր, անցյալ ապրիլի 30 թ. ստացա հ ուրախ եմ լր֊ 
Աելքէ11 Ձեր սյռո յլշոլթյսյն 1ուցց: Շնորհակալ եմ նույնպես ձեր ր ա ր ե կ ա մ ա կ ան 

սրսէացաւիէւթյան համար, թե ինչս է պիտս ի այսպես հետանային իմ ծ րսյր ր ր 

ւյ ե պ ի եաիյիջե ան}: Գրեսւնց սւյ ան սւքսւ պւսսւհս/սր այսպես էր. պարոն նաւ՝ 

ր ան դ յանցր' , սր պիտո է 0 ս դ դ ան ո 1] ի ձեորա/ հսյ սուց ան եր Ձեր :լ ր յ ան րր , 

չ կ ա ր ալ տ ց տ ւէ այնպես շատս// դսրծ կսյասյրել, ինչպես ցանկալի էր, այսօր, 

էդուց ասեչսւ/ ինձ, թե կրյա ե կտանե արց են պ ս՝. ար ա ս ւո ա ձ “'ցկդթց ն կհան ձն ե 

Ձսդդւսնս էյ ին, մնաց դսրձր մ ինչն ամսոսւ 13՝ր. 1/ այսօր ահա. նույն Նալ֊
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/։ ա հ է/յան դի հ ո դ ա բ արձռ ւթյսէ մ բ հ անձնվեէյ ան տրկդրը թռղդանռվին, ուղար­

կելու ղեպի Նախիջևան: Ւհարկե շատ էյ ան կալի կլիներ ինձ, որ դրյանբը չոլ֊ 

էէէէէվ տեղ հաւր ած լինեին և վաճառվեին, մանավանդ որ արծաթի կարոտու­

թյուն կա հ ծ ախ բեր շատ եղան այղ դրատպսւթյան պատճառով: 300 մանեթ 
աված եմ միայն կաղմելոլ ղուն աղան կերպով: Ւմ կողմի/) այսբան միայն 

կուրող եմ Զեդ ծ անոթարանել, որ արձակման հրամանր ոտարվերու վ մարտի 

20-ին, և ղաակի աոաջին շարաթումր ոլաարուոտել Էի արկղնրր ուղարկելու 

համար, ինչպեո ինձ պտտվիր!։/ Էր պ. Նտլբան դյանըը. բայղ հետո անհող ու 

անխնամ թոդվերյան նորա իմ մոտ մինչև ւոխմ: Ահու ղործի րնթալյրր:

Երկու արկդների մեջ դրած են հարյուր օրինակ' մինոլմր 52 և մյուսի 
մեջ 48. կաշեկաղմ օրինակներ/! արմեն եր1/ու֊երկու մանեթ 25 կոպՀ.եկ>. և 
թղթակազմ օրինակները երկոլ-երկոլ մանեթ 15 կոպ.: Այս կոպեկները կազ­
մի արծ աթն են. նյութը >/րբի' 2 ման<.եթ> արծաթ։ Այս տեղեկությունբը 
տալիս եմ Ձեզ, հանձնելով դործր Ջեր բարեմիտ և իւոհական բ տրեկամու- 

թյանը, որ կարող կր տնօրինել ինչպես բարի 1ւ օդտակար !լհամարեր աշխա­
տավոր հեղինա 1/ի և յուր բարեկամի համար։

թարի ավետիր աաւ! Ջեղ. թսւղտվոր կայսրը ան էյ յալ մարսէի 12 թվակա­
նիդ տվել Լ յուր բ ա րեհաճս ւթյունը իմ « Հյուսի ս ա լի այլո անունով օրադրի հա- 

մար, և Լուսավորության նաիէարարը, Մոսկվայի ցենղուրյան կամիսւետի ձեռ- 

բով, տեղեկություն է ւո ա / ի ս ինձ ան ը յա / ապրիլի 29 թվականիդ այս մասին, 
և շնո/էհում Լ ինձ թույլտվություն հրատարակելու իմ օրա դիրը, ստորադրելով 

նորտն Պ ե տ երբո է ր դյան ւյենդուրայի քննողսւթյ։սնը3: Թույլս։վոլթյէսն դմվտրու֊ 

թյունը վերջսւդտվ ահա. էէն ուէք կ մեզ սւյմմ հաղթելու մի այլ դժվարություն, 

տյսինբն' մեր ազդի սառնասրտությանը դեպի լուսավորություն։: Ես բտջահտ- 

էէատ եմ, որ Դուր և ււ/արոն Հայրապետյան/յը ղործ կդներ Ջեր հարդը, ուա֊ 

էոիվը և. տշխսււոռէթյ:ււնր ճանապտրհ ւոալու այո աղղտյին ղործին Ջեր երկ֊ 

րււոյիների մեջ և Ջեր շրջս։կայրռւմր. 11 թույլ կ՚ոայիր ինձ Ջեղ դործակատտր 
կարղել տյս մասին Նա ի։ իջ!։ ան ի մեջ: Ես կա զարկեմ Ջեղ հ տյտ սւր ա րա.թ յան ը' 

բիլեաներով և դո/յա վերա դրած յ\՞ № տետրակների, սւյսրան աւ) սւսկան աոա֊ 

նսէ/ի թերթերի համար։ Դինր թեթևա/յա դինբ ւ)ի ւիռրր, սահմանելով ւիոխսէ֊ 

նսւկ 10 մանեթի' 8 ման“հեթ2> արծ՚Հտթ^> Ա սսկվայի մեջ, բայը եեաէէվոր 

տեէլերի համար ււրպեւ։ ճսւնապսւրհի ծ ս։ ի։ բ հավե/անէսլոլ են 1 ‘/շ և 2 մ ։ս ֊ 

ն<եթ>:

Պարոն Հայրապետյանչյիդ նամակ չունիմ. առս ղջ կ նա. իէնդրեև ինձա­

նից ջւոտ և շասէ ողջունել այդ հարւյելի պարոնը, և ասել հորան, որ նորա 

շնորհած օ զն ությունլթ շուտաԼ պիտո կ ղործ '//"[/։ հայկական մատրիցների 

համար, որ պիտո կ էէսէացվին ւԼիեննայից 0արֆրնեի։տ տպաղրապետի 

ձե։ւբով; Այս օրերումս վեբսի / ո վ կհանձնենր նորսւն արծաթը:

Ամենայն հ ա րէ/էէւթյա մ բ ա/շսւնելով Ջեղ և Ջեր րնտսւնիբր, մնամ

Ջեղ պ ա տ վռղ ե էլը ա յր
Ս. Նազարյանդ

Մ ւս մ*" Ւ ք^, 18

Մոսկվա
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102. Ս.ՎԵՏԻՔ 1;Ն!1.1>ԱճՑԱՆ1՚Ն

Ս՚ոսւրլա—միֆւխ,

Պատվելի եղբայր

1/. վI։ տիք I;ն !իի աճյանց,

Լսելով շատ մ արդերից Սեր անխ ս։ ր դախ լ՛արք ւււ վտրքր, կամեի ճեր հեա 

դործ ունենալ ճեր ե իմ ե մեր բոլոր աղւլի օղաի համար։ Ահա իմ դիսւավռ- 

րոլթյունր. ես ււլնիմ կայսերական բա րեհաճությա մբը և ն ա իւ ար արի թււլյլաը- 

վռւթյամըը հրաաարակելսլ մի հայախոս լրաւլիր, որ հ այ տ այպւրության ր 

սէոանում եք ահա այս նամակի հեա միաււին, սրի մեջ ե բացատրած կան րո֊ 

լոր ււ/ա րա ւլայքլ։ իմ ձեռնարկության: իբրև դրավաճառի, պիաո էր Զեդ ու֊ 

րախանալ այս քանի վերա և աշխաաել ։ոարած ել այր/ °1""'ւՒւ՚1! որպես ճ՛խ՛ի֊ 
11"1Ւ> նույնսլես ե ՛հորա շրջակա քաղաքների մեջ։ Եվրոպայի մեջ ղրավաճաոր 
և հեղինակր միշա կապակից են միմյանց, օղն ական են միմյանց և մինր 

մյուսից օղուս։ ու շահ I; սաա՛հսլմ. և մեր մեջ, եթե կամեինք մի վ։ոքր խելա­

ցի մա ածել ու դռրծել, հարկավոր է այս րանր մեր համաղղի րնկերների հա­

մար։ 1'նչւղես դրած կա օրագրի հայաարարության մեջ, օրա ցրի աարեկան 

արմեքր Ս ո սկվայից ղուրս ղաւսնված տեղերի համար է !) ցշ մանեթ, եթե 

կամեիք այուղիսի ղնով առնուլ ինձա՛նից օրաղրի աարեկան րնթացքր, ես 

սլաարասա եմ իմ կողմից նշանակել Զեղ 10 % ^ տ 1'1" լ 1'I'!] (ա ասն պրսցենախ 

օր կարծեմ թե սլիաո է շատ րնղունելի լիներ ճեղ, մանավանդ որ ղործր յար 

մանուկ սկդբնավորութ յան մեր էր և իմ սահմանած տարեկան արծելր հա­

մարյա թե մի չնչին վճար, ա ւսինքն 8 մանեթ, եթե հանեիր ւիոստային վճա­
րած 1՝/դ մանեթր: Հայտնելով ճեղ իմ կամքը, կամեի ղիաել Ձերը, խնդրեմ 

'11'1’1 ինձ անհա պաղ, թե քանի օրինակ հույռ ունեիք իմ օրաղրից տարած ելա 

^՝ I՝ ՝1՝ 11"ւ1' ^՚ ՛լոր՛11 շրջակա քաղաքների մեջ, որ ես ուղարկեի ճեղ սւոմսակների 

հարկավոր թիվը։ ճարի հույս հուսալով, թե դուք կամեիք րնղւււնել իմ առա­

ջարկությունը ճեր, մեր ե հայրենակիցների օղաին համար։

Ապասում եմ ճեր անհապաղ սլս։։ոասի։անա ղրռւթյանը։ 

ճեր ր ա ր յա ց ա կա մ

II. Նսսլւսրեսւնյյ
Հանի սի է ք!վակ. 1857

Մէւսկվա

103. Ս էյԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Դպւպատ—Մոսկվա

Պ աս՛վե լի եղք այր ե սիրելի բարեկամ մեր

Ս ելքոն Փանյանց,

Ահու 18 օր է, որ մեր հրապուրված ենք միմյանցից I։ հեռացած միմյան­
ցից, եթե ոչ սրտով ե հոդով, ւլոնյա հողեղեն տ ա ր ա ծ ո էթյ ս։ մ ր ։ ճտյց ոտ 

"եՒնչ Լ' ճշմարիտ սերը և ր ա ր եկա մ ո ւթյռւնր կտրող է մոտավորել և շատ հե- 

ռավռրներր, ըստ որում սրտի և հոդոլ համար չկա նյութական խավւան։ Ես 

չկամիմ հիշեցնել ճեղ այն տխուր իրողությունը մեր աղդի մեջ, որ ռոցա և' 

մոտավորբր և դրացիքր միշտ հեռու են միմյանցից.... Մեր ճանապարհը
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[Г4 п/р/ш//1 у Лркрк 4/к 41 курп I ру. куш:/ уч, 1/14 //шк шршу /; уш/и/ ч у, /чч/у ЩЬ֊ 

Ш к/1/Ч11ру/1у Л/ЛЧ/к 1՝ Ч [1II/Ш Ш £111Ш £111 [I£14 р шЪу у Ш ? 11 у [1'Ь у , 320 ^ЬуиШ 111111֊ 

ршЗчсР/Чск !1 шк Ш II/Ш р411 рук/41/ 41 г} 11111 у 11112, Шуршк/! 111111111/1 11112 ‘/ку Лшру 

11/111111/111 11 и IIII, £111/; 1Г!, У 111 У Ир! у у у /1141/1111/11111 [иШпЪ ЛШру/Л/ //111, //'Р/‘"/ ^1 

111111/11/1/} 11՛ 111 у 1//1!/, 1111111/1 11 1/к[1ЛшкШу/1 у , 111уу ЧС //шкш/у, 11/11111111111/1/1 11. 11/1֊ 

21114111 и 1111[.р: ^lllt//lll^ II/[III ./> к IIП/I[I '/шушк/!, пр [111 ук//кр ^ 111/11111 'к ир п/ш ш и сЛ , 

2111111 1/111/111՝1П У У /111/11։ у /11)' 1/1։ у 111 П у 11/1111 2111111 1[1гР1м1 к. 111 ПП 1/211! 4/1111 ПС 1111/111֊ 

ш ш /и п п Лшру' /О։ у։/1։ 11 /‘“/։ к /"1 4ш//14ссш//чуу Лшрупс, ну у ирш // шк 3 ш ֊ 

ninjnt.fjjnt.il/tg III у Л ш 1р/1113 укуши/кш ( и/п/!/п/Ър !/) уу: Ипршк /пи/ шу п у 1։ у/1Ъ у 

Лку !։/11/п си п 1/. 11 //ш т ш уш 3 /у/ипку нупуЛк/рк , /11, рк/п/кп 1/1/1///։ /асу шкЗу 

I? 1։у Зш//4у 1x11111///1/1/1 у • 1:Ш։1Ш /1 111 // 11! 11' 111 11 Шр 11/1/ку 141/ 4 ШЛшЗш/11 к / 1) /։ 1/1

/’Л ///шЪуу Ч'чуп/штр Лк/ 4пип։ Л /, /пчч Лшкушуш /1 ркр/и !Ъур уур !/и и р 

1/4/13/1 414 Н Шу/Ш Р/1 1//։ у 2111 у 111 3 I, . 11 !11 !/ук ЦпЛп/р 111/11 уШИШШПскр, П/1/111 шр֊ 

Л шкр //Л: И./и ш/։ у/1 Лш11у/Л/р 2Ш1Ч унуур /1 4ку /Он (туш Лшруш иррп 1/0 / 4 скр 

к ушушуип/шрчсР/псЪр' шк п/ ш ш Л к/р: ику/ш/ 1//1р1п1//1 4 шу ///։/ни [}/ ш11 4уш֊ 

‘II11"!""^ Ь/' шку/ч1 4 ш Лиц п шр шкр 4 п утрш р3.чс к 11 ккш 111 ир R рш т//к/1 Лпш: 

R'к /111/II/к II Ш/И II/III14 1/к//1 Зк/Шскрк ркушкку ркЗ, кр/[41р /р ч/шич) к/ Зку1 

IJ.ii к Л Л/1 ш/11 ш / пу :п11, ч/I ркЗ ушк//ш/р /[/рккр, пр И к у 4ш/иу шуш/уу, чу 

ш/шч/п/ пепшкшЛ /рк, Л[1 фпуу 4 к ущР/п с11, ушушуии/шуш/О/иск к Ншруш- 

п/1/111 с///ч ск пси тк к/1 к2։

£41/11 пек к։)՝ 2псшш/ ш к и шк к/ч с к 4 шЛуч су к/пс Ику, /чкуукЛ п ։/2ч ск к у к у 

/1кЛшк/1у И/։ у п/шш։/ /,//1 ш Л и I п/:к у, п/шучк /ич 24 / шку у, Зку упушк/у к Лк и!֊ 

уку 4пп/ш 14шуш3, ну Ику шк 1/1 П 1/ш/и 11/1/141/ и/цшсЛ /

Икр 4ш/инушш курш/р к ршук1/шЛ՝

II. 'Ьш^шг^шГ։;)
^.чц/п։/։ / 8 •/А։, 185Г

О' щшуи 1п

101. О.. 1>. (։и.РУи.8ЬЪ1Л|11ЬЧ։

/Гпи/^/и,--- 1‘1’Ы‘Ч

Ваше Сиятельство!
Милости вы й Гос уд а р ь,
Александр Иванович!

Вследствие благосклонного Вашего согласия на издание в Москве 
армянского журнала под названием «Северное Сияние», я получил из 
министерства Народного просвещения Монаршее соизволение на издание 
предполагаемого мною периодического труда.

Принося Вашему Сиятельству искренейшую мою благодарность за 
милостивое содействие литературному моему предприятию, позволяю 
себе думать, что Ваше Сиятельство, как великодушный покровитель 
всякого полезного начинания в России, не откажете мне в дальнейшем 
благопоспешествовашш успеху журнала, которого прямая цель распрос­
транять среди армян в России плоды русского просвещения и пауки,
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содействовать духовно-нравственному сближению армян-азиатцев с рос­
сиянами-европейцами.

Излишним считаю присовокупить здесь, что польза, ожидаемая от 
моего повременного издания, будет в особенности касаться армян в пре­
делах Кавказа, как средоточия армянского народонаселения в России.

Как ни очевидно благорасположение русского Правительства к 
армянам, как ни велика моя готовность по мерс сил трудиться над де­
лом образования моих соплеменников в России, но от нации, занимаю­
щей столь низкую степень па лестнице просвещения и почти исклю­
чительно преданной вещественному интересу, трудно ожидать теплого 
сочувствия более возвышенным вопросам жизни, и поэтому успех мое­
го журнала без особого содействия и покровительства со обороны мо­
гучих органов правительства кажется сомнительным1. Вот обстоятель­
ства, среди которых вынужденным нахожусь я обратиться к Вашему 
Сиятельству с покорнейшей просьбою быть так милостивым зависящими 
от Вас мерами благоспешествовать распространению упомянутого жур­
нала в краю, судьбы которого угодно было мудрому провидению вложить 
в руки Вашего Сиятельства-

Цена годовому изданию моего журнала, которого ежемесячно будет 
выходить 8—10 печатных листов, в большую осьмую долю с иллюстраци­
ями при статьях по части естествоведения и при биографиях знаменитых 
исторических лиц—8 руб., с посылкою по почте 9/12 руб. Предполагает­
ся приступить к изданию журнала при числе подписчиков не меньше 600.

При сом представляя на благосклонное усмотрение Вашего Сиятель­
ства десять экземпляров конспекта об издании «Северного Сияния»,

В чувствах глубокого благоговения
имею счастье быть Вашего Сиятельства 
покорнейшим слугою

Доктор Назарьянц 
13 августа 1857 г.

Москва

105. ԴՈՐՊԱՏ1՛ 203 ՈհՍԱՆՕՂՆեՐՒՆ
Պ iu in վ l> լ ի A ղ ր ա ր ք ի մ

Ասկարյանց, Շարսչանց, 'hit դո [и յան у և Ամատւււն/Հ.

՞ձեր րադցր ե դ ր աչ ր ա կ ան նամ ակր հասավ /ւնձ անկորուստ և մեծ ուրա­

խության սչաաճա էլ I, ւ/ավ իմ սրաի համար։ Ոչ թԼ այն ծանոթարանությունրր, 

"I' արաձ Լիր դուր ին որևիցե "/արձանրի մասին Հայոց ազդի մեջ, այ/ ձեր 
րտրեմխո և ա դնվա "իրտ մո։ ա ծոէթչոլն/> ր ՚դ ա յծ ո՛ ո ացրին իմ հո։/իո։ ՉԼ, '/ուր 

ամեն հին ււ [ււ ա/! I ււ 11) հ վ՝, Iւ ա լւ (} 1/111 /! քմ/ւ ։քհր հ ս11 պ ա էւ սւն ա ա ւք ր ..,. 1լարէ1ւլ Լ 

"/ ա ա վ և / ա սարինո ։թ յունր հ չո՛ր անվանր վ՚աոր համարեք մի ր արեմ ի ա աշ֊ 

խտաավււր հեղինակ, որ յուր կյանրի երջանկություն/՛ նվիրել Լ մի այնո/իսի 

վերի՛ս ղ ա ղ ա վ՛ ա ր ի իրադ։՛րծութչան, ինչս/ես ճշմարիտ ա դ դա սիրոլթչան դա֊
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'ւ՚հվ՚տրն է: Ինչպե н կարող դ մեր մ աման տկի յոլրասեր և անձնապաշտ հայր 

ճանաչեք Որ անձնուրաց և անձնաղււհ հար նմտնր սուրու.մ է նմանին ե նմանը 

որոնում I, նշանին, ասում է առածը: Զ՛ուր, ձեր պես աը4 ան աւ/ոըրր, ես հ իմ 

ն ի քանի ու. կես րհկերրր ր աց ա ո ռ ւ թյռ ւն լւ եհր մեր հայկական թշվաո կանո­

նից: Ի՚ււդունը այո նկա առ գությա նքր, որ ա յ<) մ ու ո շատ ախար ր աներ Լին.... 

Եվ ահա ւարա իրական աււյար ո է Այն ե ր ր: Ի՚իֆւիղի հայերր ամեն այն դաղանու֊ 

կան կերպով է/րահավորվեչով ընդդեմ իմ օրարրին և այլ դրվածն երի:Հ, հադիվ 

թե կարողացել էր իմ գործակատար Փոնդոյանխ II) օրինակի ոաացոդր դւոնել 
րոլոր Ո՚իֆլիղի մեջ, ուր կային ւլոնյա 30-000 հոդի հայ: Ա՛յդ արծ աթր հասավ ինձ, 

րայց թե ղորանով գործ կա ու ար ել կարելի չէր, ինչ իւոսինր այդ մասին: Հաջ֊ 

ասւրխանից ու եաիւիջևանից միայն լսվում են ավելի լավ ձայներ, աոտջի- 

նէէւմր խնդրեցին և и աաց ան մսւրդիկ ինձանից մինչև 50 ա ոմ и ակ, երկրոր­

դումը հույս են աալիս իմ դործակատարրր, թե լինելու են սաացողք մինչև 

70: Այլ աեղերից ևս հասած I; իմ մաս 150 մանեթ, րայց դիցուր թե ստանայի 
և Հաշտ արիւան ու և Նախիջևանի աո մ и Աէկների վճարը, այն ուամենսւյնիվ կա­

րելի էր միայն գործ կատարել շատ շատ 3 կամ 4 ամիս: 1'նձ հարկավոր էր 

րոլոր տարեկան ծ տխրի համար մաս 5,000 մանեթ:
Ինչու եи ձևդ ասացի Դորպատումր, մեր հայերի րարոյական հոմարակա-

մութ յան վերա դեպի րտրին՝ րան հիմնել ու հառաջ տանել անկարելի է.... 

Եվ թև այս պատճառով պիտռ էր if ե է/ դիմել դեպի դւովւողւոնի առքը և դորա 

միջն որղռւթյա մր ջանալ ներգործել մեր հայերի կամրի վերա: Եւ նամակաիւոս 

եղա պարոն պայծառափայլ ք՝ արյ ա տին ռ կի Եովկասյտն տեւլակալի հեսմ, 

պատշաճավոր իւնղրաղրով ծանռւցտնելով նորան իմ կարծիքը և հայոց ազդի 

ա (մ մ յան պիւոույրը և ոուս րարեմիւո մեծավորների օդնական ության հարկա­

վորությունը իրք դրտվոր ձեռնարկության մասին: Անտես չարեցի նամւսկա- 

իւոս լինել և պարոն -P րռւղենշտե ռն ի' հեսւ, որ Եովկաււյան տեղակալի ղիվա֊ 

նապետն է:

Ուրախ եմ, որ իմ ւիոքրության և նվաստության խնդիրքը անտես չեղան 

ոչ Ոարյատինսկոլ և ոչ P րոլղենշտե ռն ի ռւռջև. ո չ. սոքա նորերում ս տեղե֊ 

կություն են տալիս ինձ, թև յուրյսւնց կողմից արած են պարտուպատշաճ 

տնօրինություն' ա ու ր ա ծ ե լու ի if օրաղիրր, ամենայն տեղ Եովկասի դեն երա / 

ղռւըերնատռրների վերտ ւղատվերքր գրելով և հրատարակությունը գործելով: 

Պարոն -Pրոււլենշաե ռնը յուր մասնավոր նամակի մեջհավաստի է կա ց ուցանոււ) 

ինձ, թե ինքը թե իշխանական և թե աոանձին ճանաւղinրհով աշխատելու է 

իմ դործի հառու շաղի մ ութ յան համար: Այս պես ահա լուսավորյալ րարեմիւո 

այլւսղդին ավելի օգնական է և րսւրյացակսւմ, քան թե մերայինը, թե ամբոխ

և թե բանիմաց տասնձնական: Զ՛ուլ} և շասւերը մեր հայերից միշտ գանգա­

տավոր են եղած օտարներից, բայց ճշմա րի տ ր պիտո է ասել, ամենամեծ 

‘Արյունարբու թշնամին հայոց ինքնյւււնց' հայը են.... Եվ թիֆլիղեցիք, 

"I՛ միշտ առավել մեծ ախո սըն են գտանված, ինչպես երևում է պիտս 

է և ամենից առավել վատթարքն լինին: Դուք կա ես ան եք այս րտհր վեր֊ 

ջումր, թեպետ այւ)մ եւ: բացահայտ է: Իհարկե, ինչ որ Իարյատինսկի 

պայծառափայլ պարոնի հ ո դար արձությամբ լինելու է, այն չէ կարելի 

ընծայել կովկւսսյան հայերի ու ռսւքին ո ւթ յան ր, այ/ միայն ինչքան որ 

մինչև օրագրի ւո սլվիլր նոցա կողմից հ ո մ ու ր ա կա մ հասած էր ինձ, հա-
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մ եմ in տելով մյուս քաղաքների տվածին, այն (՚ հոցս։ ւղարծ անքր //ամ ա֊ 

մռթր: Ձ՚ի/իւիղեցիք չկամեին ինձ օգնել իւ)՝ աղղաււիրսւկան գործի մեջ, որոնց 

օղուտր յուրյանցն էր. (՛այց այժմ ամ արց ար ար բարկացած են իմ վերայ, որ 

էւաարր կամի ինձ օդնե/, հա n կան ա / U վ իմ գործի պի nt ան n ւ թյ ռ ւնր: Ուրեմն 

P Ւ՚Ւ ll"l!) " !] կամքն էր, սր մի րարեմիա հեղինակ հայոց ոչ հայերից և ոչ ո- 
ա արներից օղն ni.fl յան չղտան ե ր , այլ միայն կաւցած հառած մնար և հուռտ- 

հատվևր և մեսաներ, և ալղպես ոչնչանար ամենայն առաքինություն նույնիսկ 

խանձարուրքի մեջ, որովհետև հարկավոր չէ ա ււ ա քին ռւթյունր, այլ միայն ար­

ծաթ, կրկին արծաթ և ղարձլալ արծաթ: Աստված, աստված, հալես արծաթք 

և ջերմ ջերմ թա:իես դոցա կոկորդի մեջ, ինչւդեււ ւդարթևացիք արած են հոո֊ 

մ այեցոց Կրտաւսի հետ6: Ես այս բան երր դրելով Զեղ, ււիրելի եղք այրք, կա­

մեի միայն րսւնալ ձեր աչքր հաղորդ առնելով ձեղ իմ վարձերին, աւղա թե 

ոչ մի քաղցր բան չէր ինձ տ(դքան աղտեղի բաներ և աղտեղի նյութի վերա 

խոսիլ: Եթե մինչև դեկտեմբերի "կիղբր հավաքվեն բավական արծաթի քա- 

նակությունք ղանաղան տեղերից, իսկույն կււկռանեմ օրսւդրի տսլաղրւււթյունք: 

Նյութքր ւղա տ ր ա ո in են:

Ց անկա լ ի էր ինձ տ ե ուսն ե / և Ձեր տնվանքր իմ օրաղրի ս տ ա ց ողնե րի շար­

քում, իհարկե ձեր մեջ եղած կարողներիղ էր իմ ակնկալոէթյունր, մյռւսներր 

ձրի կստանան: Հարկավււր եմ համարում, որ և դար մասնակից լինելով իմ 

դործին, բուրի օրինակ լինեիք ա գ դի մեջ: Ձ՚իֆլիղի ո տացո ղն ե ր ի մեջ տեսս։- 

'հում են hl սւ տ ի it յան ց ի և Ակիմյանցի ան վ անքր մեծ ուրախությամբ1, իհարկե, 

այդպես ևս արման էր: և արեք ի է լսած չլինիք, որ թ [՛ֆլիգեցիք ևս կամք ու­

նին այմմոլս հտնդե ս դալ մի / ր տղ /ւ ո վ, "րի հ ր ա in ա ր ա կ ոդր է Ս սւնդին յան ց 

քահանան*, դինն է 6 մանեթ, դորա մեջ է ճանապարհի ծախքր ևս: Ամենայն 
շաբաթ հրատարակվելու է մի մեծ թերթ /րաղրի ձհով: Կարելի է թիֆլիգեցիք 

ավելի հոժարակամ ձեր՛ն տ ո լ լինին դորւս՚հ, քուն թե եղած էին ինձ: Ս.ս տված 

տա: Պ .... պտտանին3, որ մի քանի ամիս ճանապարհորդած էր Եվրոպայումք, 

նորերումս Մ ո u 1լվա յումն էր, բայց չարժանացանք դորա in ե ս սլթյանբ, րստ 

որում Եվրոպայում շատ քաղաքավարութլուն էր ուսել, և այնուհետև ավելորդ 

էր տյդպիւ՚ի հոյակապ ուս ո ւ մնսւ կ ան ի այցելութ/ուն առնել մեր նմանն երին: 

Ժ՛ամանակ չէ ունեցել, ասել է:

Ս.յվտ ղ ո վ ս կ ի հայր Գաբ րի ե լ ր նորերումս այսւոեղ էր. հ ան դ ի պ եց և մեղ. 

խոսեցինք մի քանի րուդե. բավական վւա՚իուկ և քաղաքավար մարդ է, և մեր 

հայկական դրաթյան մեջ պիտո է լիներ ջսւա մարդահաճո, որպես է և ար֊ 

'/արև. ւղատարագեց Ս ո ս կ վու յոււ) ր և քարող արեց, երկինք հանելով Լաղար- 

JU'^U մեծագործությւււնքր և նոցա ձեռքով կառուցած տաճարր ուսմանդ: Ալժմ 
Պ ետերբուրղումն է Այվաղովսկին, 1լ ինչւղես ձայն կա, նա կամի ւււսումնա- 
րան շինել Ո՚եողոսիայի մեջ, և այս դործի if ասին ուներ մի քանի բան կար­
գադրելու Պ ե տ երբուրղումր' ։ Խնդրեմ դրել ինձ շուտով h տեղեկություն in ալ 
ձեր որսլիս ությունների մասին։

Ձեղ մի շս։ ս ի ր ւ։ ղ եղ բայ ր՝

Ս. Նսւպւսր । սւ (i<j
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106. ԳՐԻԳՈՐ ԱՈ1ՎԹԱՆ:ՅԱՆԻն

Ս it II կ if ա--Ղ I]I ntր

I) ե ծ ա ւգւււ in/։ վ ր ա ր ե 1լ ա մ

'/■ [I/ւ 1/ււ ր Ս ուլթան յանց,

Ձեր գրած նամակը՝ անցյալ հոկտեմբերի 13-ից' ս in ա ց ած եմ 1ւ շնnրհա֊ 

կալ են ձեզանից այն տեղեկությունների մասին, սր գրած կիթ թե օրա դրի 

մասնակիցների և թե իմ դրրի բաժանելու համար։ Ուրեմն իմ ուղարկած 

«Հանդես bug Հայախոսության» դրրի 45 ° I'1'^'“՚ կ !'!) ^5 ուղարկել եք պարոն 
Սկրտիչ ՍաքիասյանցինՀ դեւդի Հաշտարիւան և մնացել են ձեր մnսւ 20. օրա֊ 

ԴԻէ՚Ւ մասնակիցք դսւած եք 12 մարդ և կա միք այղ թիվը բազմացնել, բայց իմ 

խնդիրք այն է, որ մի փոքր ձեռք շարժեք Դուք և ձե ղա ււլի ս ի աղդասեր մար֊ 

'lI'llU’ պաաճաո հրաաարակության ժաման ակր մոտենում է, բայց արծաթ 

չկա, կամ թե այնքան ււակավ Էր, որ դործի ձեէւնարկել կարելի չէ։ Ինչքան 

են արդյոք սլարոն Մ ա մ աշան ուէի2 ձեոքով հավաքված հատոլցմունքը օրագրի 

տւզադրոլթյան. կլինի արդյոք մի 50֊ի չափ։ Լավ կլիներ իմ անունով ոզջու֊ 
նել ւզ. Մամաշանովք և. ասել նորան, որ ավարտ տա յուր հայրենասիրական 

աշխատության/! այս գործի մեջ, որ կարոտ է արագության, որովհետև գա֊ 

լոց տարին մեր դրան մոտ կանդնած է։ Հուսով, որ դուք և ւզ. Մ ամա֊ 

ջան u վք, ինչւզես հարկն է, կուղարկեք ինձ և օր տ դրի հատուցողների անուն- 

ներր, հայրսւն ոլնն եր ր և ա ղդանուններր ։

Ձեր Վարգուն որդյակի մասին ունիմ Ձեզ այսքսւն տեգեկոլթյուն տալու, 

ինչւզեււ դուք գրած էիք ինձ, հսաուցի նորան մանր ծախքի համար 5 մանՀ.եթ> 
և տեսա նորա նոր ինսւգեկmորր' Եոմաւով անուն3, որ բարի մսւրդ I; և գո֊ 
վ տ սանությամր խոսում էր Վարգունի հանղարսւ վարքի վերա։ Ոայց գար֊ 

մացա ես, երբ որ այդ անդամր ւգատահելով Վարդանին, լսեցի նորա բե֊ 

րանից, որ նււրա ուսման վկայանշանքը լ։ ս տ մեծի մ սւ ս ին վատ Էին, և նա 

ինքր կամք չաներ մնալ գիմնազիումր։ Ես ա Վտրդանր մենակ էինք, և գո֊ 

րւււ վերա մի լավ թնդացի ու որոտացի, թե ինչպես դա ա՛մաչում չէր ասել 

ինձ, թե յուր վկա յան շան ք ր այդպես վատ էին, և թե ապա ինչ կամեր լիներ 

նա, եթե կամք չանի մնալ դի մն սւ ղի ո ւմր, ուսման րնթ in ցքր ավարտել 1/ յուր 
ծնողի սիրտր մխիթւււրել, պիտանի մսւրղ դաոնալ յուր և այլոց համար։ Շատ 

ուրախ եմ, որ իմ խոսքերր այնպես խոր ներդործել էին Վարղանի սրտի 

վերա, որ ամսուս 17֊ին մի տոմսակ է գրում ինձ ամենևին խելացի ու գե֊ 

Գ^ՕՒկ "Հով և 1'ժաց է տալիս ինձ, թե այժմ կամեր մնալ և շարունակել յուր 
ուսմունքը, այլ և նորա ուսման վկա յան շաններր լավ են, այսինքն 4 և 5, և 
այլն, միտքն թե մաթեմատիկայից թույլ էր։ Ես կրկին անգամ եղա դիմնա֊ 

զիումը և վերահասություն գործեց/t և ստուգեցի, որ ոլղ[ւղ այդպես էր զոր֊ 
ծր։ 0 ոլոր ա ուս ր կ ան ե ր ի մեջ ունի 4 ու 5, որ ընտիր վկա ju ւթյունք են և ապա- 
ցուցանում են, թե Վարղանի մեջ կան /ւնղուն ակությունք և գովանի ժրաջա­

նություն. ե մաթեմատիկան մի մսանավոր բան լինելով, իհարկե, ւզիտո է մեղ 

գորտ համար ե մ/։ մասնտվոր հ ո դսւր ուրձւ։ ւթ (ո ւն ուռն ել. վա/ւժապետր ան ֊ 

սլիտան մարգ է և արծաթասեր, հարկավոր կլինի մի 80 մանեթ արծաթ, դա­
սերի հսւմսւր աոանձին կերպով և ես, իհարկե, ամենայն հոգաբարձություն 

գործ կգնեմ թեթևացնելու այդ վհարր, եթե կսւրելի է, տյււ/ւնքն իւոսելով և 

հ ո ր գո ր ելով պ. Ե ո մ ո ս ո վ ին սպե կա ո ր ին, որ իբրև գիմնազիայի վերակացու ե
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ծանոթ մաթեմատիկայի վարժա՚պեաին, տտնե/ի կերպով անօրիներ մեր կող­

մից հատուցում//: Այո կիրակի այնտեղ լինելով, չղտա ԿոմոաււԼին տանր։ Իմ 

կողմից այս քան մի ամտ ա թ րւ էն Ձեղ, որ եո Ձեր արծաթր գործ կղնեո իրրե ի է) 

հատուկր, տյոինրն իւնայարտր հարո/ա/ ձեր գավակի պիտսւյրր, որո/եո դար: 

Գավթի է)'ասին ի՞նչ եր /11/111)' Գար Սիմմերմանի դպրոցից*: Ս.յւ/ ղործր իհար­

կե պւա/ւկտնա մ է պալան Իղ միրյանցին. տսաւ/ած ուա հաջողության I։ հա֊ 
/ւաջաղիմություն: Սեր նոր լարր վերաբերյալ Ձեր Ղդլարին եո, այն է, որ 

Մատթևոս վիճակավոր արրե պիսկոպոոր Նախիջևանի ա. Սեսարարիայի կայ֊ 

սերտ կան կամրով (•••) էոեղաւիոիւված է նույն աստիճա՛նով դեպի Աս արա֊ 

իւան. ուրեմն Ձեր վիճակավորր կլինի այսոլհետև Մ ա տթեոս սրրաղանր^, մի 

հազվագյուտ բարեսիրտ, աղղասեր, ւղատվական հոդի, որ, կարելի է ասել, 

2ՐոէԼ ոլ կրակով մկրտվել է և ստացել I; մի այնպիսի անօրինակ պարղ/ււթյոլն 
ու մաքրություն սրտի, որ ես ունեի ամենայն պատճառ ‘շնորհավորել Զեղ այղ 

հոգևորի վիճա կ ա վ որո ւթյո ւնր Ձեր վերտ և բարեբաղղ կարդալ Ձեպ, մեր հա֊ 

յաղգի ժողովուրդքն, որ արժանացած էիր այդպիսի աստվածային շնորհի:

Ողջունելով Ձևդ և Ձեր պատվելի ղերդաստանր, այլև ցանկանալով 

Ձևդ ամենայն հաջողություն մտրմնավոլւ ու հողեոր,

մնամ Ձեր հար աղաւ/ւ բարեկամ'

II. Նսւգարյսւնց
Նսյեմրհրի 19-ին, 1857

Մ ււ ււ 1ր1 ա յ/ւ մ!ւք
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- mZ diijimrpjdo dI Imdml/ dn ‘dmZmdh (tilling ‘I J] ‘d7 r(dm r//Jt]/J mmZ li./fi 1/ '^m^ 
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-J/n nprudt/do nfm Gi/l/mpmd indut] • pl 1/mdin t/m tn rip tn ipJZmii tn ilprudur/y dr/fi 
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~r/Jim ht/^ pijrpu Gijphul] pt] ։rp]dt]rppuf’/Jml/tpnG tpnl/md 1] 11 mbitm dt/^ Y'L'/ dniG 
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կերպով տնօրինել մի այղւղիսի մտրդւււ դա/ու ռտր դեպի Մռսկվս։։ Ահա մի 

հւււրւպի ք՛ան աղ ղասեր մարդու հա մ ար:

Ս.յժՍ ւղսոոմեմ Զեդ խ) ((Հանդես նոր հ ա յա/ս ռ ս ո ւթյան » դրբի 2֊րղ հա֊ 
ւր'որ/ւ Սասին, դրյանքր ամենևին ււրււարասա են, [՛այր այն օրհնած դենդ որ 

ԼայթՍ տղովր'՝ դեռևս չկ ուղարկել ^'ի՚ի/իղիր արձակման հրաման, թեպետ 

այս աարու հունվարի 15 թվականիդ ուղարկած ենր նորան և ա/ղած օրին ակր 

1ւ ձեռաղիրր համեմատության համար: Սյաղեռ ղ/՚րրր մնար ել է մինչև այժմ 

կասլած սառած իմ աանր: Հույս ունիմ, որ այսուհեաև չերկարանա այս ան֊ 

հարմարությունը, որովհեաև բավական ժամանակ Էր անյյած: երկլարդ ամ֊ 

սուաեուրակի հես: կարելի Էր Ձեր համար դնել ծրարի մեջ և մի օրինակ ((Հան­

դես նոր հայախոսության» գրքի երկրորդ հաասրիդ:

Մ աղ թելով աաովածուսւո լ/ւնել Ջեղ ողջ 1/. աոողջ հոդա/ և մ տ րմն ո վ Ձեր 

ադդ/ւ ր աղդտ վորո ւթ յան համար, —*

մնամ Ձևդ հարդալ

Ս. Նազուրյ ա նց
Մարտ/, 28֊/,ն, 1858 Հ

Մոսէր/ա

108. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹհՈՅԱՆԻՆ

Մոսկվս։— Նոր Նախիջևան

Պ ա ա վ ա կ ա ն հ այ ր ե ն ու կ ի յյ

Սիրելի եղրայր ի ^րիսաոս

Դրիղոր Սալթիկյան,

թեր նամակը անդ յալ ապրիլի 11 թվականիդ սա ադա և շատ ու րախ ադա 

տեղեկանալով թեր ողջ և առողջ հասանելուն Նախիջևան, շաա անհանդիստ 

մտածմունքի մեջ Լի այդ մասին, մանավանդ ձեր ամուսնռւ և մեր ըարի դր­

վեր վշտակրությանը միտ դնելով ճանապարհի վերա: -Սադրը Լ ինձ նիշա մո- 

տոլդ և հեռվիդ հաղորդակիդ լինել իմ րարեկամների ու ծ ան օթն երի հետ, րադ 

ի սորա մասնավոր խորհրդիդ, //տ և ընդհանուրը, այլ սալես կարելի չէ օդն ել 

մեռածին, մեղ սլիտո կ սիրել իրար նախ և առաջ որսլես մարդ իր հավասա- 

րակիղ մարդը, (է լողես րրիստոնյա յար քրիստոնյա ևդրայրը 11 սալա որւղես 

հայր իլը ազդակիդ հայը։ Եվ սիրելը ինչպես կքին ի՝ այդ պիտո է միշտ դոր֊ 

ծով բադահայտվի, պատճառը' սերը լեղս։ չւււհի, և խոսքով սիրու մեծ պատ­

վի րանքը լդռլդանել անկարելի ի, սուտ բուն կ։ Ուրեմն հարկավոր չկ քեղ ծու­

լանա/, դրել ինձ ինչքան կաբելի կ հաճախ, և ինչպհ ս կարող ենք մեք առել 

միմյանց բարեկամ, եթե չկամինք ամեն մի շաբաթ, ամեն մի ամիս մի քանի 

ժամ մեր կյանքից, մեր ժամանակիդ, մեր մտածմունքիդ նվիրել, ընծայել 

մեր բարեկամին, մեր ոլոռի խո ս ակցությունր մեր սիրեկանների հետ: Կար­

ծեմ և հայոց սիրտը մարդկեղեն սիրտ կ. ռւրեմն և այդ սիրտը պարտական 

կ այդպես զղալ, ինչպես ասացի։ Պ ա տ կ ան յ անդի օդաի մասին' աշխասւուԱ 

կ նաչբանդյանցը. դավել/: իրողության, ինձ ևս մի նամակ կր դրել Պատկան֊ 

յանդը. րայդ իմ կարծիքս այս կ> 'Ա՛ մեծ արծաթով կարելի կր ստանալ •.աղ- 

թ/ււթյուն, և օրինավոր աշխատության' դալով ու դնալով հարկավոր պալան­

ների մառ. Նալրանդյանդը դրած կ/ինի թևդ, կարծեմ, այդ դռրծի դրությունը 

որին ա ՀԿՒ լավ տեղ [ակ կր, քան թե եռ։ Ս,ււաված բարին աոաջնոբդե ոդե։ 
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«6է
-тит/, i] tyn հ d m'/t iJn ‘^ty/ Gmnm ту 7/ ‘ ij/ тир ՛/d и т I/у hi п ty/ nr/ iy цт n у m I/ 

i/dmJ ny/nliy/ 'ypduh ty tif/իւ uydni d till и/, du Կ/ւքիս n и p и/^ tl и ml/у hi n tyj l/ш/ refill ц. 
il Ո milh /1 ul’/tty i/m^ 'md՛/ի r/mfJi u/i m m n m h tynpmu նքա n у hi m typynu m pnidh 
fir/ -illиh < {■]у > ymJ' Oft ^inlti^tlnt/L i/Ziudi/phy n՛/ 7/yJ 'ty/iynd ևքtn tl՝/ цпн/нпп/ 
tl ւրոք /] t nh и pj i'/p >/f ml/i/m m py p/tn p (if mJ 'i uly/i п/и ւի mh у ա lyummnmh hd-g 
i/lnyh ry/i/ tynl/m/inid ty/yiy/pm ly/nnip tynfp] i и p i/h mi tn и tn y, thuf il d ty uf pj i uf m i/ 
-lift (imGmmn l/ lyulldin՝/, idr/mfpJuilyytiG nt if ft t/tl tn d i/indn lynl/mliur/p dy^ l/t/fmy 
-трип/. yuimZ ij ddui/i ilptlnh du ‘d/ i/lml/tynG '//J'/ 'di// fmdh г/р] tynd ‘tfinff/ 
-7 и ry/do rytt If tn lyiyim il/ dսի tn I/dmy, ի и и tn у tn m hi nfm t/ 'lyl/ryl '/ и i/yr/lpu hi tn!/ 
dryrtd i/rpnhdm՝/t Gimp yy] di/Gy/nn rptuf J7ul/yhy in Giuimuni nylnlty] Կոի 
-Ijnn // In у 'hhyin i/l/nthlriu ty/նւհո i/'/ tpnl/y Gi/ty/Zi/p dn ՛ ty/G tynfd ij ph p ղու) mln 

iiilynmlnn Gtynvm ‘‘/цр՛/ղ pyl/dnilnn iffTitl/nt/ ty/tynhdու ի du ՛ dpi и 1/tnp mt/ i/i/i 
-d՛/ի dy^ di/՛/ ^md^ ։ml/l nm ղի hy/Zu Gi/i! tyn li m /п m y. p if tin 'Itnympi/ '/ umi/hi 

yntdnfm lifmd •lydh ryrin/ri tn in tn hi m Gnth inhn 1/1 ppfm t/hy/p du 'dydyt/ рг/dhryi/ t/ 
m Gm in n ‘Gi/-/^ n innpin G1/ti y h tyn ^ m n tn у tn /i itn/ypi/p dniufy t/ '/indmil (у {^Ч'У"Р 
00 i ‘ Gt/iynl/m/i/J gg ijni/yiuy. ItnfGtyn Jitj thill h՝^ dty/p ' ditt/mpm ղ lul/dy dy^

‘ Gryn f ղու/Jhոը duhi/d.^ 
/1 tn I/1/ dm d ]i i/m m hi nip у j/

"'l''l""JI ‘3S81‘vl-az ՚1"վՕ"7hud uh իսէւ 4Լ — mfi^tfuj^

'VlW'ViW’blUll dUVIJ-b GUI

ՀԼէո/էոպր -f/ 8S8l>
Gijmfutnbmq ՜ո

huhdmչ, mZi/յւ h՛/^ jimtf/i
‘dry/niujim dGhmd dt/^ t/ h'/ff r/mdn i/ um իul՛./tyսձՆp

••••dtnpm^ i/fmlimhim bfm 1/ drnt/jilj hntmhiifm ‘ձ՚/p i/h
-hm t и I’/m m in n m у 7/ nilyhy dpi)/^ tynl քի it ryn I/ m fndm d t/ ryn fJi nd սի tn nut 1 Gtyninn 

r/i/dmt.ij Gimp : ղւ/իւ/nt ^ա^ղա n I/ dl/ijtdmp l/mli աիէո 7/ iy/m dnth qm/^1/ jtnmtuZ 

ddtyufյ7սիո7ւո/ Guimi, du ‘nil/ 11(711^ idt/iynd Ifm nt/114It t/tynG7иGt/ty>i/ dl/աղ 

-mprnp Gimp : JdGill/minul/ mdut/ r/ tyn d ո դ ի и I ՛/qli ՛/d m n m ի m p tfijhuy ty/i/ty/pm 
• Gt] G у h ւ]1 վ/ւ] /] I/ ш/ rjin q ty/ 1 у nj mZtij mi. nyht nt id у ի ւ1ոիո1հ if G tyn fl ntl tn ԼՀ idtynlj 
~mdmmo (it Gfmd ‘ty/ryit ht/m in tytutn ո յո uf mjtl/n и j/ 7/ dpi и h th и dd у m у/^ du 
•ddyftn^ t/fnt tyjG у dh m d и ա n dfjlnupj nftu 7/ •dtnprn// 1] и m Ip n՝^ и t/ftn^ dyp it tyn m 
du ‘ dry/GyZttdit 11 у Inn fin tyjnmy tyn fp] 1 и dm ipl i/dr1 m 1/din tn In ' d p7uf mjil/n и// 
imdyfi l](]hpj էհւիւոսրուի i]у ddt/mjuyn 1]dуijiudhmdиmո ղւ]ի1/mdmmmd/J/ dpiui 
-t/p fudtnm 'lytytm / i/1 yd ml/ ly 1] ‘thyuGnym • Gt] hih и dd у m у /у dtnZmdh Gnfm/, 

ifp աի1/ոէ7 ц '/ lulmh ի nd tyn dnit d и ^ 7/ Jtudn/mp frlQ !,"7)/ t/l/niympmy dry/yjt
-dmumjim^ du ‘lyl/mydm tuhuh tyjnnii^y dl/mdm4111mnpm inl/dy ղժղւքոքւո ‘[]dyj 

q/ piuryjp i]dytyu]pm Guhnh d'/ d սի tn 1/dm չ, l'’/P Gftnd 'iy(i niupm t/p ty/d 
~yfm^ lyhylttftn • dp ut tyndmhi m '/(J‘/у П'1 (/;d "1./ lylnm ւ/հ/իու Gi]f]dyJ с; '/I i/lydntl/ 
tn/uyh du ‘h/nm '/ ijlmjtnip i ill/m dm у ш m n pm i/dh indo din ղու mnl/ GiJ/m pmd 
'I4'/P ’I'lP "yhinfm у pyhyi/ ^dtnhim tyn/; piudydo ufm dhiludihj : и m у ա in In tyn 
fi րք tn ’/i'ylp 'li/ry/ll/ fiiiGnimn d!/tn dm у m tn n fl tn h d 11 d !/d 4 iplhmil// ^U'J punlh d 41 
tyiid '<11 4/1 ' I/ jit ո ի ir/m ^ ddumni^ շ t/ddli n tynf/j 111 n п и/mfm ^ d 114 и у Ij iyti ? я



ջա դի մ ութ ա։ ։ն ր մսւթեմ ա։ոի1լ։ս յի մեջ նայնպեււ ծանրաշարժ էր, ռրպեււ ու ո ու ջ 

/է նույն դժվւսրությունքր կային, ինչպես աո աջ, 1/ կամեցավ կրկին հարցա­
քննության ենթարկել Վարղանին, որ կարողանա մաանել 5-րւյ ղասաաունր։ 
Հարցաքննությունը լինելու է օղոոաոււի ուռաջին թւ/ականն երումրւ Որովհետև 

Ջեր հայրական րարի կամքն I; ո/ահել 'հորան գիմնազիայի մեջ, եթե նա կան- 
ցաներ դեպի 5 դաս աաունր, ուրեմն չէր կարելի նորան ուղարկել իսկույն. 

մանավանդ որ նա իրրհ. գիմնազիայի 5-րդ դաաաոան աշակերա կամէիք որ 
երևի Ջեր առաջև։ Է՛ այց եթե կամիք նորան համարել հետ մնացած 4 դասա­
տան մեջ, այնուհետև այլ էր րանր։ Այժմ խնդրեմ վճռել գործր, ինչպես հա­

ճո է Զեւլ։ Եթե կամիք, որ նա դեռևս մնա գիմնագիայումր, սալա կարող էր 

նա հարցաքննությունից հետո, օդոստոսի 3-ին կամ 4֊ին ճանապարհ ընկնել 
դեպի ևիժնի, գիմնազիական ւլդեստով, ոչ հառաջ, րայց եթե կամիք, որ նա 

միայն 5-րդ դասատան վկայությամբ ամենևին արձակվի գիմնազիայից, այ֊ 
նոլհետև իհարկե ջա։ո պարզ է բանը, և ես իսկույն կհոգամ նորա ճանա­

պարհի պիտույքը և մասնավոր զգեստավորությունը— որաէհետև գիմնազիա­

կան զգեստը մնալու է գիմնազիայի մեջ — և. կուղարկեմ նորան ւսնհապադ։

Դիցուք, թե նա փոխադրվի դեպի 5-րդ դասատունը, րայց կարծեմ, որ 
այս հանգամանքների մեջ նույնպեււ պիտո է միշտ դժվարանա գործը և նույն­

պիսի նեզությունն երի հես։ պիտո էր Ջեղ և մեգ պա տերաղմե լ ա պա դայումը։ 

Եվ Վարդանը ևս կամք չունի ավելի երկար մնալ գիմնազիայի մեջ, թեպետ 

ես միշտ նորա առաջև Ձեր հայրական կամքը ավելի նախապատիվ պաշտել 

եմ, և պաշտում եմ, որ ոչ թե նորա, այլ Ջեր կամք/։ առաջ գնա։ Նորա մա­

թեմատիկայի թուլության պատճառը կարծեմ թե վարժապետի ագահության 

մեջ ունենա յուր ա ՂԲ 4 ո ւ^ [’! 5ատ տդայք առաջ և այսօր ևս առաջ են գնում ա֊ 
ոսւնց մաթեմատիկական քաջ գիտության, եթե լինում է պաշտպանություն, 

բայց վարժապետը խստություն և ճշտության գործ գնելութ իհարկե միշտ 

կդժվարանա գործը։ Կա մի բան ևս, որ աշխարհիս վերա գործ են դնում 

առաջադեմ լինելու, այդ բանը դու ինքդ հասկացիր առանց իմ ասելուն։ Ամեն 

լեարդ Ռուս ա ստան ում ը դո բան է սւզասում. ծակերը լայն են, պիտո է լցու­

ցանել։ /1 վ ծեփ ունե, թոդ 1ավ ծեփե, ւզատը պատվական կդառնա։
Վարգ ան ի պիտանության մասին կարող եմ Ջեղ ասել, որ շատ կուրա­

խանայիք լսելով նորա խելացի խոսակցությունը, դուք ամենայն ժամանակ 

կարող եք նոր։սն մեծ օգտակարությամբ գործ գնել Ձեր աա։ւտուրական բա­

ների մեջ։ Շատ տղայք կան, որ կարելի է նորանից լաւէ մաթեմատիկոսը են, 

րայց հազիվ թե կարողանան այնպես բանավորապես մտածել, ինչպես նա։ 

Եվ այնքան մաթեմատիկա, ինչքան հարկավոր է վաճառական գործերի մեջ, 

դիտև նա ավելով ու առավելով։

Խնգրեմ շուա ո վ պ ա ա ա ս կյ ան ե լ կնձ, որ կարողանամ գործ կա ա ա ր ե լ ե. 

սպասավորել Ջեղ: թն գուն եք կմ և ամուսնուս " դջույնր և՝ ոդջուն եր եք կմ կող~ 

մկր մեծ հարգությամբ կմ ւսգնկվ բարեկամ ազգասեր Հովսեփ Եգմկրյանրր։ 

հորա ծրարր գե պ կ Ն կ ժնկ շուա ով հան ա պ արհ կձգեմ:

Հարգությ ա մր' Ձեր
Ս. Նազարյանց
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110. ԳՐԽԴՈՐ ՍՈԻ1>ԱՆՅՍ.Ն1’Ն

0 ոսկվա— Նիւքն ք։ Նովգպէոդ 19~ին օգոստոսի 1858, Մոսկվսյ

Պատվելի բարեկամ

^'1'/"1"Ր ուլթանյանց.

Սսւացսւ և Ձեր վերջին 'համակր, ււրի մեջ խնդրում կիր Դուր ինձանից 

տեղեկություն Ձեր ՛կարդան դավակի համար։ Ցավում եմ, որ ես չկարողացա 

ավելի շուտով գործ կատարել Ձեր համար, բայց այղ մասին ս/արտավոր 

չեմ ես, այլ ււուսաց դիմն ւս ղի ան երի կւսրղր, և. գործի որպիսությունը ևս յուր 

կողմից ծանրացրեց իմ ընթացքը։ Վարգ ան ի կրկին հարցաքննությունը, որով 

ես հույս ունեի ուղարկել նորան Ձեր մոտ իբրև գիմնազիստ, և 5-րդ դասա­
տան աշակերտ, նախ I։ հառաջ օրե օր հետ ձդվեցավ, այն պես որ երեք ան­

դամ իղուր գնացած եմ գիմնաղիա, երկրորդ՝ վերջումը և ։ղ։ո ղաբեր չեղավ։ 

Մնաց ինձ միայն վարվել վերջին ճանապարհով և հանել ՛կարդանը դիմնա֊ 

ղիտյից 4 դաւ։աւր։ան վկայությամբ։ Բայց այս բանը եղած, և այնուհետև կա­
րելի լէւ՝ նորան իսկույն ուղարկել, որովհետև ամենապարդ ճանապարհը տեղ 

հասոլցանելու նորան եղավ և շատ անագանը, որովհետև ւիոււտայի կարևոր­

ների մեջ գտա միայն տեղ նորա համս/ր 19 թվականի համար, բայց ոչ առաջ։ 
Այսպես ահա ուշացավ րանր — մյուս բաները կպատմե Ձեզ ձեր որդին։ Հո­

գալի բաների համար արած ծախքերը ղուրանում կ Ձեզ այս նամակիս մեջ 

դրած հաշվացույցը։

‘կարդանից կստանաք Ձեր խնդրած դրյանքը, որոնց դինը այսպես կ.

Ձ,վա րճախոսություն Բա լակի րևՀ . . 50 կոպ<.եկ> ա րծ<.ս։թ>

Դքսուհի դը Շ և վրի ութ , ... 30 »
Թափառական հրեա, գործ Եվժեն Սյու ֆրանսիացու, հատ. 1, նալբանդ֊ 
յանցի աշխասւոլթյամբ . . . 1,25 1)
Պտտկան յանցխ երգարանը չեմ կարող ուղարկել Զեղ, որովհետև մեր րև- 

ւոակցի ան չունի ղորան ծախու։

Հանդերձյալ 1859 րոարու օրացույցը շուտով դուրս կղա, բայց այմմ ուս 

պատրաստ չէ։

Մեր սիրելի ր ա ր եկա էք Ւղմիըյանցի պատվիրելովը ուղարկեցի նորան Նիմ- 

նի֊Նովգորոդ 148 օրին ակ «Հան դև ս նւրր Հայախոսության» գրքի 2 հատորից' 
Պեէոր Կարպսվի տրանսպորտով։ Կվի տան ցիան, որ ստաց եք եմ ղորանից, ու- 

զարկում եմ ահս։ այս նամակիս մեջ, խնդրելով ձեզանից, որ հանձնեիք նո­

րան պարոն Ւղմիրյանցին։ Կսյրսլովը չկամենա/ով ծրարի հատուցումը այս- 

ս՚եղ ընդունել, մնում է /’ղմիրյանցին վճարել հասանելիքը տրանսպորտի 

նիմնայի մեջ։ Կարծես ծրարը արդեն տեղդ լինի, որովհետև Կարպովը հանձ­

նառու էր 7 օրի մեջ տեղ հասուցանել ծրարը 60 կոպեկով պուդր։ ՛կարդանի 
‘Սւ^ 1" լթ յ՚րւնքը բոլորը հանձն ել եմ նորան։

եՄլջունելով Զեղ ամենայն հարգությամբ, 

մնամ Ձեր միշտ բարյացակամ

II. Նազարյանդ

^Հ. Դ ,Հ> ևէնդըեմ պարոն Ւղմիրյանցին մատուցանել իմ հարգանքով չարի 
"ղջսլյնը։
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111. դրւդոր սոՒլթանյ1).ն՜։՚ն

Ն' աւկվսւ— ‘Լդքսք

Պ ա տ վ ա 1/ ւ։ւ ն բ ար ե կ ա մ

Գրի գոլ։ Ս ուլ թանյան էյ,

«Հ/աս ի ս ա վւ այլվւ» րնթացրր այււ ասւրոլմս շուտով կհասնի յար վերջա­

կետին. ներկայումս տպվում է 10-րդ ա մ սու տ ե տ ր ա կր, որի քամակից կտսլվին 

և մյուս աեարակրր, այնպես որ այււ աարա. դեկաեմրերի մեջ պիտո էր պատ­

րաստել դալոց 1859 թվականի «Հյուսիսավւայլի» տպագրությանը, որ օրագի- 
րր հունվարի աոաջին օրերումր լիներ ժալովրդի ձև ոքումլթ Այ" պւաաւաոով 

հարկավոր Է մեղ հոգաբարձություն գործել ե հալալ օրագրի պիտույքը մինչև 

դեկա եմրեր, մանավանդ որ դիտավորության կա մեր կււդւ)ից ավելի փառա­

վոր ԴՒրԲ"։1 աւգել օրադիրր, ճոխացնել նորա բովսւնդսւկութվունը և աեղ-աեղ 
պատկերաղտրգեչ: Այս րաներր հնարավոր են միայն, եթե դալոց տարու Կա­

մար, ինչպես հույս //ար, հավաքվեր ավելի արծաթ և հտասներ մեգ յար մա­

ման ակին, րոտ օրում աոաջուց պիտո է տնօրինել շատ քան, և մեր ժողովրդի 

հ եոավոր ութլոէհ ր մեդանից խաւիան կ լինաո՝ կանռնավոր կերպռվ առաջ տա­

նել օրագրի տ ւգ ա դրաթյունր ։ Հավ էր մի րանի ամիս առաջ գնա/, քան թե 

հետ մնալ։

Ահա ոլւլարկում եմ Ձեղ 80 տոմսակ, րաժտն ելոլ վզ/արի մեջ, ինչպես 

քարի կտեսանե Ձեր ի/ոհականաթյանր: Այժմ րտցտհայա պիտի լինի ժողս֊ 

1/ք1'Դ1''1'’ P^ ինչպես է մեր ազգային. «Հյա սի աաի այլի » օրագրի խււրհարգր, և 

ի՞նչ կամի հ աասջացնե / աւլգի մեջ։ Հաճո յաիւո ս լինել մեծատուններին, խա֊ 

րերայություն գործել, աւ ւա ասել, ծանրացնել ազգի լուսավսրաթյան ընթաց֊ 

քր՝ այդ նորա գործր չ/;, նա կամի ագիղն ասել թե մեծի և թե վւոքրի, կամի 

վասն ■Ձրիսսասի ճշմարտության վատամարդի լինել, կումի յար ազդր սիրել 

և նորա ճշմարիտ օգտի րնդգեմ ոչինչ չմև գանչել։ 8ս:վ չէ մեգ, եթե այււ կամ 
այն մարդուն ծանր են թվում մեր խոսքերը. «Հյոա ի ս ա փ տ յլր» իրրև գրավոր 

րերան բարեիւիդճ հեղին ակների, չկամի ւ։չ օրի հաճոյանալ 11 չ/; խնդրում ոչ 

որի շնորհք'։

1'նչպև Ս մինչև այժմ գործ / կատարվել ճշմաքւաւլթյան հիմքի վերտ, տյն- 

պես և ււ պիտո էր այսոլհետև հառաջ տանենք «Հյո ւս ի ս ավւայլր»: Ազգի իա֊ 

հականների և բարեմիտ ձեռնտ ո ւն եըի ոլտրծանքր դրոշմելա Է «Հյոլսիսա ֊ 

վւայլք» յար արձանագրության մեջ, որպես նաիւնիքի //ուա// հետո դալոց գա­

վակների համար։ Արի սիրտր ցանկանում է այս սուրբ պարծանքին՝ թալ հե­

տևի մեգ։

Հանձն ե լով «Հյուս ի ս ա էի այլի» հա ասչա դի մաթյան մի մասը Ձեր սրտացավ 

հո դա բարձության, մնամ

Ձեր, ազնիվ պարոն,

մ/։շտ պուս։բաստակ տն ՝

Սսւեփաքւնոս նս^ար |աքւ[|
■'•(հին սեպս։. 13-58 յ

Մոսկվա

< Հ. /■. > . Վարգանր Աուրեպաայիդ խնդրել է ինձանից ադար/լել նսքան 

I'՛ալ ղի ւս կան ֊ռուս և Անգլիակտն-ռաս բառգիրք, ի՛նչպես է Ձեր բ ա ր եհաճա֊ 

թյ՚՚մ՚ր- Գ/՚^Ձ^ք /"'ձ շուտով։
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112. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԷԱԱԱՐՅԱՆՒՆ

Մ րւսկվա— ՊԼտԼրբուրղ

Ձ Լ ր դ վեհա ւլն ւկ ուկՅյոլն, ո զո րմ ս: ծ Տեր,

Լաղարյան ճ ե մ ա ր ան կւ ւդարոն կա ւււո ւկարիշը ինձ հաղորդեց Զերդ դերա- 

ւլանցության նոյեմբերի 12-ի դրության րովան դակությունր, այն ,կ՝ թե Նոր֊ 

Նախիջևանի և Տեսարարիո թեմի առաջնորդական տեղապահ Գաբրիել վար֊ 

ղապևտ Այվաղյանր դիմել է Զեդ դան դատվելով, որ իմ ամսա դրի անբարի ուղ֊ 

դությա մբ ձդտում եմ գրգռել ժողովոլրդր հոդհորւսկանսերկէ դեմ և վերջինների 

նշանակությունը/ դցում եմ մեր հայրենակիցների ա՛լրում, նույնպես և որ իմ 

ամսադրի մի բանի հոդվածներում թույլ եմ տվել վիրավորական խոսրեր մեր 

հո դ 1/որտկ անության դեմ'.

Ջերդ, դե ր աւլանցություն ր ինձանից պահ անջել էր պատասխան Այվաղյան 

վարդապետի դան դատների առթիվ: Շտապում եմ կատարել Ձեր հրամանը, 

թեև այժմ իմ ժամանակը շատ սուղ կ թե՛ անձնական և թե ճեմարանական 

պարապմունքների պատճառով:

Նախ հարկ եմ համարում հարցն ել, թե ի’նշ կ հասկանում հայ հոզևորա- 

կաններ անվան տակ, արդյոք մի քանի հայ աբեղաների և վարդապետների 

և. հոգևոր կոչման աոանձին անձա՛նց, թե Ո՚ռւս առտ անի բոլոր հայ հո դևորա - 

կաններին: Վերջին դեպքում բոլորովին անհիմն են իմ մասին եդած մեղա- 

դրանքննրր :

«Հյուս ի ս ա ւի այլ» ամսադրի հրատարակիչը միշտ հարդե լ և հարդում կ իր 

ուղղի ականավոր քահանաներին: Հո դևս ր ականն ե ր ր և ժողովուրդը միշտ սի­

րելի են եղել հրատարակչի սրտին, որը հենց այդ սիրուց դրդված այսքան 

ռւարի որպես մտտենադիր աշխատել կ իր հայրենիքի հոգևոր և բ ա րոյա կ ան 

օգտի համար, իր բոլոր ադատ ժամերը դործ դնելով աղդի համար օգտակար 

գործերի վրա: Երբեք որևէ չար դիտումն չկ առաջնորդել ոչ իմ լեզվին և ոչ 

հՐւՒ^՚է I՛ ճշմարտությանը ինչպես սովորել եմ, այն կլ ճանաչում եմ, «հիմ֊ 

նելով հաւեռզմունքն ե ր» վարձերի և դ ի տ ո դաթյունն ե ր ի վրա: /'մ բազմաթիվ 

նկատալոլթյուններիս արդյունքը այն կր, որ ես ուրիշ կևրպ կի մտածում, քան 

արիշները և ուրիշներն կլ նույնւդես մտածում են այլապես, քան ես՛: Զանա­

զան կարծի քները զանազան առարկաների մասին ես, որպես գիտնական անձ, 

որ ա ելլյակ եմ գիտության նպատակին և պւսշւոա մ ուևքխւ, չեմ համարել ան­

բարի բան, այլ համարել եմ հարկավոր ճշտության լուս ավոր ո ւթյւսն համար, 

■/օգուտ դիտության ու մարդկության: ■

Ջ՛ ե գա լ/ ավանդության րնթացքում և թե կյանքի մեջ ես ամենայն սրտով 

"իժ^Լ ^"^ ճշմարտությունը, իսկ ստությունը ինձ միշտ զայրացրել կ ու ատե­

լություն բարձրացրել իմ մեջ: Ձ'ե՛ բարեկամներիս և թե թշնամիներիս ես 

միշտ հատուցել եմ արդարը, ի նկատի առնելով երևույթները և ոչ անձնսյ - 

՛կորությունները: Ահւս այն կանոնները, որոնցով ես առաջնորգւկել եմ իմ բո- 

է՛՛ր գրվածքն ե րի ս մեջ և որոնց հետևում եմ ա մ:ւ ա գրի ռ հրատարակության 

գործում: Եթե տգետ ամրոխր չկ ճանաչել և շկ ճանաչում ինձ, ես չեմ վշտա­

նում գրւսնից, այլ միշտ մխիթւռրւկում եմ տեսնելով մերայինների մեջ առողջ 

ւլաա ո գութ յան էսեր մարգիկ, որոնք թեև. սակավ ւս ո. սակավ, բայց ե այնպես 

առաջ են գնում և հետևու մ են ե վրոպակւռն լուս ավորռւթյան: Ւնչո ւմ կ ար- 

ւոահ ա յա լկում իմ շար ն պ ա տ ա կ ր ու լկի ր աւկոր ական խոսքերը հ ո դև ո ր ականնե րկւ 

ւ/հ/ւք, որոնց մեջ մեղադրում կ ինձ գերապատիվ Գաբրիել ւկարդապետ Այ-
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վաղ յան ր: Մուլ/ տվեք ինձ, վեհւււդն տեր, հ տ էք ա ։ւ ո ո՛ տ/լի ր nt դա տ[։ել թեզ 'էւ.յսւ՝ 

սիսավ։։սյ/իո աոաջին համարների մի րանի հոդվածներ/։։ Այնտեդ մ ենր տ֊ 

ոաջ են ր րերել հա յո՛) լեդվի վերարերյա/ այն ամեն օգուտները, որ ավել են 

ադդին մեր ե/լեղերու հո դևոր ակ անն եր ր, ե դեոլի նրանէ) լյոլյղ ի տված ամե­

նայն ոլտ սւ ի if 1ւ գովեստ, որոնէ) 'll ր ան ր անւյյալում արժանի 1,ին որոլես հին 
հայկական լեզվի քրտնաջան մշակներ։

Մխիթարին /ւ նրա հիմնած մ ի ա ր ան ո էթլան ր, ինչւզեո և Ս խիթ արյունների 

դրական գործունեության ոդոլ h ուզզութ ք ան վերարերյա/ ւդաաժ ական հոդ­

վածում* ես մեք եմ րերել ր՚’/որ ւիաոաերր եվրոպական զիտությա1։ լուսա֊ 
րանոլթյամր, բարեխղճորեն քննելով այն կրոնական հ ան դա մ անրն ե րը It ըս֊ 
կր^բ ո՚-նքն երը , որոնէ) մեջ U իւ իթա րյա՚էւն ե ր ր դաստիարակվել և զարդարել եհ: 

Մխիթարի և Ս խիթարյանն երի վերաբերյալ հոգվածր ատլիււ I; րնդհանուր փի­
լիսոփայական և պատմական tn ե ո ությո էն նրանր կյտնրի և նրանր հարարե֊ 

լրությունների՝ դեո/ի հայոր ազդր և դրա կան ութլունր ։ «Հյուս իւ։ ավ։ այլ» ամ֊ 

ււագիրր նպատակ ո ւն են ա/ով միայն տղզի օդոււոր և մանուկն երի դւո n տիտ ֊ 

րակությոլնր պատմական որին ակներով' կատարե/ կ միայն իր բարոյական 

պարտքը— լինեք ճշմարտախոս ե չժխտել պա ում տ կ ան ճշմա ր ա ութ յան սրրոլ- 

թքունը։

Մյուս հոդվածում' բնագիտություն վերաբեր յա/' ժա մ ան տ կ ա կ ի ր հայերի 

մասին խոսելով, հեդինակխ ի միջի ա աո էյ /յանէ] /; տոնում տ զն խնդրքւ էքրտ, 

թե Ւ  ̂ձս1 lJ ս I1 պատրաստության ( հարկավոր այժմյան ժ ա մ ան tn կ/t համար. It 
ft ն չպ ft u ft առաջնորդների ձև որում է եդեչ մեր աղդր մինչև այժմ: Այդտեղ կ/ 

պատմության րնթար րի հիման վրա յյհւյր կ սրված եվրո պա րին ե րի ծադումր, 

թե վարդապետները, այն էյ կաթււլիկ վարդապետները, իրրե սահմանաւիակ 

հայերա 1լետ ուներոդ մարդիկ, /կին /լարող լինել տղղի դաստիարակիչներ ներ֊ 
կա յումս է

Ուրեմն հայ ազդր պարսւավէւր կ ինը էլին իւն ամ րով ու hit անդով դ ործ ել 

/’I՛ ՚յ./'^ակլ՛ բարվոքելու համար։

Այն հոդվածում, որ վերաբերաւք կ հ անրօ դուսւ դյասւերին, այն կ թղթի 

է/ք"լ'"ին:՝, մի տեգ ասված կ, թե պատիվր, որ կպատկսւնի միջին դարերի 

Եվրոպ-սյի հոդևորականներքէն, որպես րնտիր դրականության հիշատակարան­

ների արտադրողների և պահպանողների, մասամբ կպսւականի միջին զարերի 

հայ հոգևորականներին, ինչպես և սնափառությունը, որը Եվրոպսւլի հին ժա­

մանակներում ծանրանում կր անգործ nt դատարկ աբեղաների վլ՛աւ այժւք ընկ­
նում կ և հայ վարդապետների վրա, որոնք այժւք երբեք նման չեն իրենը մե­

ծահռչակ նախորդներին, ինչպես երանելի և բազմարդյւււն Մովսես Խորենա֊ 

!)ի> Ներսես Շնորհալի և աղն: Եվ մի թե տ լդպի սի մտքերի մեջ կարելի կ դրտ- 

նել չարամիտ վերաբերմունք դեպի հայ հոգևորականները։ — Ընդհակառակը, 

դա ամենաբարի նպատա//ն կ գրգռել դեպի գործունեություն, դեպի իմաստա­

սիրություն և դաստիարակություն իրենէ) և իրենէ) մերձավորների։ Բարեմիտ, 

խաղաղասեր ու հեղ կոչվելու համար միայն ոչ որ չի վստահանա ներկայում։։ 

շփոթել փաստերը և աղավաղել պ ա տ մ ւ։ ւթ յո ւն ր, զղալով լուրջ պատասխան։։։- 

սէ վոլթ յո ւն ւ ուս ա վորյալ ազդերի աոէսջ։ թ՛եև վերոհիշյա/ հ tu տկություննե ր ը մսա­

նավոր կյանքի մեջ շատ գեղեդիկ կլինեին, եթե սոսկ անուհով միայն գոյու­

թյուն չուն են ային և բխեին ուղղակի հոգու խորքիդ. բայչյ դրականության մեջ 

հասարակական կյանքի մեծամեծ խնդիրներ/։ հետագոտելոլ ժամանակ՝ նրանք 

պահանջում են ճիշտ արդարություն I։ հիմնավււր բա էյ ս։ ա ր։։ է թ յո ւն ։ Ւնձ, որ 
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Ուշաղբո էթլու մբ նկտտււղութ (ան ե ւ) tiiiilini.il այն նորանոր հայտնությունները, 

որոնք օրբ-օբին երևած են ռուսաց գրական ութ յան մեջ, ուր բարեմիտ դրոգ­

ները բազմաթիվ էլան աղան անուններ կրող օրաղիրների հ գրքերի մեջ մեր֊ 

կաղնում են հասարակության առաջ հանրային կենցաղի անկարգությունները, 

ինձ, որ քաղաքացի եմ լուսավոր Ռուսաստանի, իհարկե աններելի I; շոյել 
հ փաղաքշել մեր հա /րենա կիրն երի անհիմն անձնասիրությունր, և ծածկելով 

մեր ա զգա (ին կյանրի ցավալի վերքերը' նրանց բժշկական արգելք հանդի֊ 

ււանալ: I)ս երրեր լկի կարծի, որ առողջամիտ 11 հեռատես հայերիդ մեկը հա֊ 
մ արձակվի ինձ անրարեմիա անվանել: Այն անձանց, որոնց կյանքը արդեն 

ւղատմութ(տն ն (ութ կ դարձել ամեն մի ժամանակակից դրականության մեջ, 

թույլ I, տրվում անաչառ քննութ լան ենթարկել, որւղես մի բարոյական սլար֊ 

ւոական ութ յո ւն դեպի մարդկութիւնը, որւղես մի փրկարար իւրաւո դեպի հե­

տացա սերունդները: Խռ երբեք չեմ վիրավորել մեր հոդհորականների պաւոի- 

վբ, թ՚մ /սոսում իհարկե մի քանի խավարասեր և նեն դա մ իտ անձանց մա֊ 

II ին, որոնք թշնամի են ժամանակակից լուսավորության ե իրենց հոդևոր 

աստիճանի իշխան ո լթյո ւն ր, առանց երկյուղի աստուծո ե մարդկանց առաջ, 

դործ են դնում ընդդիմադրելու ամեն մի լուսավոր խորհրդի, ամեն մի նոր 

մուրի, որոնք աշխատում են միջամտել հայոց հասարակության դործերում:

Այսպիսի անձինք չեն, որ կաղմում են հսւյ հ ոդևոր ա կ ան ությունը: Ւսկ 

կջմիտծնի Սինոդը, որւղես Ռուս ա ս տ ան ի հալ հ ո դև ո ր ա կան ո ւթ լ ան ծայբադույն 

վարչության, որւղես իր ստորադրյալ դառի իրավունքների ջատագով և. պաշտ­

պան, եթե իմ կողմից ցույց է արված որևէ չարամիսւ վերաբերմունք դեպի հո֊ 

գեորականներր,— Սինոդր պարտավոր էր առաջինը բողոքել իմ դեմ և խնդրել 

տերությունից դադարեցնել վնասակար ամսագիրը: Է'այց էջմի ածն ի Սինոդից, 

որը ամսաթերթի բաժանորդ է դրված ու ստացել է բոլոր {ույս տեսած հա֊ 

մարներր, մինչև օրս ոչ մի ղւսնդաա չէ լսված իմ ամսագրի դեմ: Սաստիկ 

ցտվում եմ, ռր գերապատիվ Գարբիել վարդապետ Աւվաղյանը շփոթում է հայ 

հոգևորականությունը աոանձին հոգևորական անհատների հետ, որոնք թշնա֊ 

մի ւՒ^ելով ինձ ղան աղուն ակնաբկռւթյուննեբի պատճառով, որ //ան իմ ամ֊ 

"1յ> դրում, վշտացել են իրենց մասնավոր շտհեըի տեսակետից, որոնք ոչ մի 

կ՛ագ չունեն ււ չ Ռուսաստանի հայերի և ոչ էլ ժամանակակից մարդկային 

դաստիարակության շահերի հետ:

I’ս կ ինչ վերաբերում է ալն հսւբցին, թե ի նչ է պատճառը դժդոհության 

իմ ամսագրից Մոսկվայում և Պ ե տ երբուրղում ապրող հայերից ոմանց կողմից, 

Բ՚"Ժ1 տվեք ինձ ասել ի պաշտպանություն իմ, թե ալդ մարդիկ մասամբ, ան­
հաշտ թշնամի են իմ դրական աշխատությունների ժամանակակից ուղղության, 

մասամբ էլ կապեր ունեն իմ թշնամիների հետ, որոնք գտնվում են ուրիշ քա­

՛լաքներում, և որոնց հետ միասին նրանք դավեր են նյութում իմ դեմ: Վեր­

ջապես իմ թշնամիներից ոմանք անդըադետ մարդիկ են, որոնք շատ անդամ 

ինձ հալածել են նրա համար, ռր ես մեր ազգի զանազան հոգևորականների 

մասի՛ս Հակառակ կարծիք անեի և այժմ աշխատում են ամենայն կերպ վրեժ- 

խնզիր լինել, նամանավանդ որ հայ ազդի ներկա վիճակին իմ ամսաթերթում 

նվիրված հողվածներից մի քանիսի մեջ նրանցից ոմանք ւո ե սն ում են իրենց 

մառին ակնարկն ե ր6: Գրականությունը տզզա լին դարձնելու համար պետք է 

մշակել նրան աշխարհաբար լեղվււվ, դրանով միայն ղրականությունր կարող 

է ցանկալի լինել ընթերցողի համար, ծանոթացնելով նրան այն տղզի հետ, 

որին նա պատկանում է:
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Հու ս ւսր ա կության կարծիքր իմ տ մ n ա դ րի մառին շսււո նպաստավոր կ: (յաս: 

անդամ Ln ստացել Լմ անծանոթ անձերից նամաինԼր, որոնցով շնո րհ ա կալսլ- 

Pi"^ ևն հա յան ում ե դովարանոլւ) են ամսադրի մեջ հրասւարտ կված հոդված­

ների ժամանակակից ադղությունր ե. նրանց օդ տ ա կ արււլթյան ր, /1 միևնույն 
ժամանակ ի որաե ցանկանամ են իմ դրական ձեււն արկութ յան ր հաջողություն 

1ւ հարաաևաթյան։
Ամեն մի ձեոնարկոլթյան, որ նւդաաակ ունի ադդի մաավոր ե բարս յա֊ 

կան կյանքի ա ււաջադի մաթյան ր, դրանով իոկ ւդեար կ կ"իվ մղե հին կար֊ 

Գ^Ը/՛ դեմ։ Առաջադիմության յուրաքանչյուր քաԱր մ իջա հ ան դ իւդե / I; հնու֊ 

P.lwh կողմնակիցների և և ր կ րոլա դ ան ե ր ի եռանդուն դի if ադրաթյան: Զերդ դԼ֊ 

րաղա h ցութ յան քաջ հայտնի կ ւդատմաթյանիդ, թե ինչքան դանդաղ h որքան 
ա ր դելքհերով կ րնթացել եվր ուղ ա կան աղդերի կ րթաթյան ր: Ադդերի րնդհա֊ 

նար կացության րարվոքումր, իմ տկար հտսկացողաթյամր, ոչ մի երկրռւմ 

չկ անցել առանց իւ tin վաթյուննե ր ի, որոնք րարռյա կան աջիւարհում հայն 

նշանակությունն ունեն, ինչ որ ֆիդիկտկան աշիէարհամ ցավերը ե երկանքը 

երեխայի ծննդաբերության ժամւււնակւ Հայ ադդի բարոյական կյանքր ոկււել 

է այժմ եռալ և իւմորվել, բայց շուտով նա կհանդարտի, դրաթյոլնր կւդարղվի 

և մեր սիրելի հայրենակիցների համար կղա նոր ե ավելի լավ վիճակ։

Զերդ դերադանցության կամքն կ հարդե/ կամ տրհամարհել հասարակաց 

կարծիք/։ իմ ամսադրի մասին, վարվեք սրւղևս վեհանձն հայկաղն իշխան, որ ի֊ 

նկատի կ առնւււ մ մեր ժամանակի in ղ դային !/տ րիքնե լ։ ր, կամ /սե/ իժ մաս­

նավոր թշնամին երի դան դատն երին։

(՝այց ի պատիվ Ձեր, ինձ համար դժվար կ մտածել, թե Զերդ դերսւղան֊ 

ցությունը կհոժարի որևկ միջոցների դիմել դադարեցնելու միակ հայկական 

ամսագիրը, որ արդարև տլւժանի կ հայ ժողովրդի անվան ւիաորին I)վրոս/այի 
և Ռուսաստանի ռւռաջ։

Խորին հարդանոք ։ղաաիվ էււնիմ լինել Ձերդ դերա ղանդ ութ յան ամենա֊ 

խռնա րհ ծ առա

I). Նազարյան*]
Ի 26 նոյեմբերի 1858 [I.

Ւ Մոսկվա

113. ԱՐ1Վ ւրԽԻԹԱՐՅԱՆւ՚Ն

Մււսկվա— կջմիսյծին Նոյեմբերի 27, 1858, Մոոկվա

Աանադետ, սւղդասեր բարեկամ

Աբ ել ՛կարդա պ ե տ1,

Ձեր դեղևցկաիւոս նամէսկր այս Աէա/աւ ապրիլի 30 թվականից, յար ծրա­
րով հ ան դերձ, անկորուստ հասավ ինձ և մեծ ուրախություն պա աճա ո ե ց ինձ 

որպես մի քաղցր բարեկամական ողջույն/։ ձայն դեպի մեր աղդտյին ձեոնար- 

կությունր, որ կ «Հյուսիսավ։այլի» հրաս։արակ։։ւմր։ Եթե մի կերպով ես ինքռ 

չեմ կուրսդ իմ անձր Ձեր առաջև անդատապարտ կսւցւււցան ել իմ /ռությս։նս 

պ սւ տճառւ։ վ, բայց մյուս կերպով և Ձեր և իմ համա/։ ավե/ի ոդաավետ կ դրել 

Ձ ե'/ 1,1 յ՚' 'միջոցի11։ երբ Դուք արդեն Հա յառ ա անի հոդի վերա եք։ Դուք հեշտ 

կիմաստասիրեք իմ ասածի խ։։րհէ։ւ.րդր: Այժմ կարող են մեր ձեռքր և սիրտք 

ս"Լ^1.Ւ ընտան հրար մոտենա/ միմյանց և հ ա ս կ ան ա լ միմյանց։ Շատ բաներ 
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կան uijti րոպեիս գրելսւ Ձեղ, մանավանդ որ զ՚՚ւք այժմ այնքան մոտ եք էջ- 

մ ի ածն ու Սինհոդոսին, բաւց մ ի վւոքր ւղ[ւաո է դեռևս աղասել մինչև հասու­

նանան iiiii/ րաներր, ււր դեռևս իւակ և պղտոր դրության մեջ են. և «Հյուսի- 

սաւիայչի» հր ա ui տրա կո ղր ունի այժմուս, թեւդեսւ զինվորված ւււ զրահավոր­

ված, հանդեւդ գնա լա մի ւիոթորկի. ւոևււանենք իւավա րր կհաղթե չասին, թե 

լոլյսր իւա վ սւրին, միայն թե մեր ազդի մարզի կ ր ոլն են ային այնքան բարոյա­

կանության և ազնիվ ւգաւովասիրոլթյուն (mOTOlHC C't ԱՈՕ HOblc ambiti.Oll)i 
it/i չկամեին ոչաtnhչւաղմեչ իմ հեա րոնակա/աթյան ճանապարհներով, այլ 

պատվավոր զենքով, բայց պտպտկանք ա ասիւսցիք այս գործի մեջ միապես 

սովոր են րնթտնայ, ուր պակտս է պաավւււվոր զենքը, որ միայն տեղիք ու հան­

գես աներ լիաերատարսւյի մե«, ա լնւոեգ կտմին գործ դնել մի կոպիտ բռնա­

կալության (un (lespolisine brulalc)։ Եթե դեռևս չեք հասկսւնում իմ ասածր, 
գուցե շուտով կլսեք մեր բերանից2: Բալց արթուն կացեք և հռկեցեք իբրև բա֊ 

րեկամ և տեր ազգի, իբրև պ ահ ա պան հայկական լուսավռլ։ ությտն Սիոնի. 

թշնամին մոտեցել է'՝, առեք և գաք ձեր ղենքր ե ճշմտրտության դրոշակը, և 

հանգես նկեցեք։ Պատերազմն/ պիտո I,, և մ իա բան ությամբ, այնուհետև հաղ­

թությունը կլինի ձեր և մեր բուժին:

Ձայն կա, ււր ժոգովաբգր ավելի բազմությամբ կամենում I; մասնակից 
լինել զալոց 185!) թվականի «Հյուսիս ավէ այչին»: Թող և ձեր հոգևոր ուխաը 

հեա չմնա, այլ չու ււ տ վ ո ր ու թ լան ւո ա պ ան ակի առաջև ն ա իւրնթ tug չինի ժողո- 
'/" ‘ 1"!/'/' , 1!'"1'/' ի՛րաի'ույս ու օրինակ լինի մյուսներին: Այգ հարկավոր է մա­
նավանդ աju ներկա միջոցիս: Ազգն ւււ եկեղեցին, ինչպես դոքա մի են, թող 

նույնպես 1ւ գոլղրնթաց ղտտնվեն չուս ավոր ութ լան և ազգասիրության հ ան դե­

սի մեջ: Ազգն ու եկեղեցին ւււիտւ: Է ունենան մի հասարակաց օ-գուտ, ուրեմն 

թող և գործով պաշտեն և առաջ տանեն այդ օգուտը:

Չ կ ա մ ի մ երկ արացն ե չ իմ ն ամա կր, որովհետև « Հյուս ի u տւի այլի » 12 տետ- 
րակի տ պա գրական սրբագրություն ր գրած է ս եգանիս վերա, և ժամը կես 

՛մ՛շեր Է։

Ուրեմն ո զջան եչյւ վ Ձեզ ամենայն հ ա րղութ յա մք., թոդ մաղթեմ և Ձեզ ե 

ինձ բարի դիշեր, բարի հան դիսւո և բարի առավոտ:

Ձեղ հարգոդ՝

Ս. Նազսւրյանց
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114. ւրեՍ-՚ՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Սոսկվա

Ե ղ ր այ ր ա մ Լ ծ ա ր քարե 1/ ա մ,

Շնորհավորելով աո ի սրա!։ Ձեր ս/ ատվա կան անուն ի տոնը, աղաչում ենր 

ա մ են ս։ բ սյ րձբ ե ա լ աերր պաբդևել Ձեզ դեռևս երկար օրեր և բաղցբ կյանք, հո֊ 

դևոր և մարմնավոր առողջության ա մ են այն րարեմասն ութեամրր, որ և 

մենր կարողանանբ ավելի երկար օրեր խնդալ հ ուրաիւան ալ Ղհղանով, Ղեր 

քաղցր բ ա րեկա մությա մր ր, Ղեր ան ի։ տրդտի։ սիրովր դեպի մեր ղերղսւս ա ան ր ։

Մաղթելով Ղեղ ամենայն երկրավոր և երկնավոր րարիբր, մնամ Ղեղ 

հ ար դո ղ ա. սիրող բարեկամը

Ս. Նազարյանդ
I;. Նազարյան;)

Հունվարի 6-[ն, 1839,
Մոսկվա

115. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈհէԹԱՆՅԱՆԻՆ

մ ոսկվա—Ղղլար Հունվարի 13-ին, 1859, Մ ոսկվա

Սիրելի և պաավելի բարեկամ,

Ղեր վերջին, անցյալ աարսլ դեկտեմբերի 21-ից ղրան նէսն ակի պատաս­

խանը մինչև այժմ ստացած կէինիբ և իմացած իմ դրո լթյանը, «Հյասիսա֊ 

ւիայլի» տսլա դրության մասին։ Ղ եղանից ստացել եմ ես մինչև այժմ մի լոկ 

ցուցակ 30 հոդի ցան կացողնե ր ի ստանալ 1850 տաբու «Հյուս ի ս ափւս յլը»< Կ՛ուր 

ցանկացած կիր իմանալ ինձանից, թե արդյոք Ղեր երկրացի Ձիրիկովը ուդաբ- 

կա ծ է ինձ ուղղակի 10 օրինակի արծաթ, թե ոչ, ինչպես դուք երկմտության 

մեջ եք։ Կարծեմ իմ անցյալ նամակումը ես մոռացել կի դնել այն տեղեկու­

թյունը, որ Կ՛ուր խնդրել կիր- այսինքն' թե 3 իրի կովից ես ոչ[1նշ արծաթ մինչև 
այժմ ստսւցած չեմ, և չդիտեմ, թե ինչպես կ առաջացած այդ կարծիքը։ Ուրեմն 

այ՛։ մառին միամիտ լինիր։ 1’զմիրյանցը մինչև այժմ Պ ե տ երբո ւր դումն կ, 

և “'1ս սլատճառով Ղեր նամակը նորա վերա մնամ կ մինչև այժմ իմ մոտ, որ 
անկոբո։ ստ կհանձնեմ նոբան, երբ որ տեդս լինի։

Շնորհավորեմ Ղեր նորին տարին, մաղթելով Ղեղ հ ա ս տված ուս ա ա մեն այն 

մաբմնավոր և հողհււբ երջտնկաթլուն, I։ մնամ միջտ
Ղեղ հար դալ

Ա. Նազարյանդ
<՝Հ- Կ՝.Հ> . — Վաբդանին ինձանից ջաա սիրով ողջույն։
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1 Ki. Ս.Ր1Վ 1Ոս1ՔԱՐՅԱՆ1՝Ն
մւակվա— 1;»քմխսծ/ւն Փետրվարքւ 11-կն, 1851), Մոսկվա

Ս եծ ու պ ։։ւ տ ի վ ազզասեր բարեկամ

Արել վmրզասլե in 1/իւիթարյա՚հg ,

Ջեր հտրղելի նտմակր անցյալ in ար in գե կ տ< ե մ ր երի> 27 թվականից, 

հրեք մասնակցության ծրարով 128 մ<անեթ> 50 կււպ<.եկ~> ստացա անկո­

րուստ յուր ժամանակին, և շւռապում եմ այս նամակովս միամիտ կացուցա֊ 

նեյ ծեղ, Ufi ուղտր/լելի բաժինըր յարյանց հասցեով կհոգացվին իմ կողմից, 
երր որ « Հ յոլսի ս ափ այլի » ամսատեutրակրր պատրաստ կլինին։ Աոաջինր այս 
օրերումս դուրս կելանե տպագրական մամուլի տակից, և ավելի փառավոր 

ու հստակ, բան թե անցյալ տարունր. րովանգա կությոլնբր նույնպես արժանի 

մեր աղղային պարծանքին; Մոգ խնդան աջակռզմյանքր ե սւրտմին ու պա֊ 

ա առվին ծսւիւակողմյան  բխ ։ Շատ ս {սալվում I; մեր թշնամին, կամենալով հաղ­
թահարել լուսավորության առաջադիմությունը. բայց մեք պիտո կ աոանձին 

գոհությամբ աղոթենք առ աստված, րոտ որում մեր թշնամին ավելի օգտակար 

պիտի լինի մեղ, բան թե վնաս տկար2։ Դորանով շատ մտքեր ու սրտեր գար֊ 

թած են 1ւ հատկապես դեպի մեր կողմե. ճշմարտությունը սովոր է աճել և 

ա ա ր ած վի ւ հաj ած տնքով միայն, ե աււսւնց մ ա ր տ ի ր ոսն եր/ւ արյունին /լարող շիր 

^/'/’^ք նույնիսկ քր{ւ ս տ ոն ե ո ւթյունր այնքան հաղթող հանդիսանալ և տիրա­

պեւոել աշխ hi րհին ։ Վաղուց դիտեի ես և իմ բարեկսւմքր, որ մի փոթորիկ կը~ 

բ արձրա h ա պաւղակահ աբեղաների կողմից, որ եկավորել կին դեպի մեգ. “'.'Դ 

բանը իսկույն մարգարեացած կ հոդիււ, երբ այգ օըհնածը ոտք կոխեց Ռու­

սաստանի հողի վերա3, պատճառ որ միշտ մտածել եմ ե. մտածում եմ, թե մեք 

ու պապականքը, լինելով ամենևին այլ ու մյուս հոգու որղիք, երբեք /լարող 

չենք խաղաւլությամբ ապրել միմյանց հետ և ինչպես մարգարեացել կր հոդիս, 

կատարվեցinվ և ճշմարտությամբ։ Ես և իմ բարեկամքը սուրը ձեռքերիս կանգ­
նած ենք անշարժ ու հաստատ, թշնամին սւեսանելու. չի մեր քամակը։ Ունի նա 

զորություն թող հանգես գա պատվավոր զենքով և չափե յուր զորությունը 

մերի հետ. բայց պապականները սովոր չեն պատվավոր զենքով գործ կատա­

րել, որովհետև չունին. նոցա ծանոթ կ միայն բռնակալության ճանապարհը։ 

Ս ա յց հասարակաց կարծիքր՝ ահա մի գայթակղության քար, որ դժվար թե կսւ- 

րողանային նոքա վերացնել մեջտեղից։ Հայոց ազգը.... փառք Աստծո, դորա 

մեջ /լան և բանագետ և ճշմարտասեր մարդիկ, և սորանց {սարել ու մոլորեցնել 

մեր օրերումը ան հնարին կ։ Ո՚եպետ մեր թշնամին այլապես կ տեսանում բանը։ 

Սայց Pn'L տեսանե, ինչպես կամի, և մարդիկ և ժամանակը դատախազ են և 

hll'^'l'^' նրան միշտ և հան ապազ։

մավում եմ, որ «Հյոլսիսափinյլի » մասնակիցների թվի մեջ չկ և Էջմիած֊ 

նի Սյունհոդոսը։ /'մ նամ ակս առ Սյունհոդոսը և առ տեղակալ Ղուկաս աըքե- 

պ/'11 կ" պ>' ս ր՝ թե ի՞նչ հետևանք կ ունեցել, զեռես ոչինչ չեմ լսում, հույս ունիմ, 

որ շուտով մի բան լռեմ ձեղանից։ Մեր լուսավոր բարեկամքը Պետերրուրզի 

մեջ անգործ չեն՛' ամենեքյան, բացի մի քանի ողորմելի օբսկռւրան տներից, 

պաշտպան են ազգային օգտին և խոսքով, և գործով, այււ տ ոտքին ութ յուն ի ց 

թող հետ չմնա և մեր լուսավորչական աթոռի սուրբ ուխտը, այս հարկավոր կ 

՛հորա պարծանքի համար։
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Սրբազան И ա ա թ ե ո ո ին' գրած եմ հ եււ /Հեր զեպի այնտեղ ւիոիւաղբութ յան 

մահին, հաբկավււր ծ ան и թ ա բ ան ո է թ յա մբ բ իմ կողմից: Չգիտեմ, արգյոբ Սյուն֊ 

հարան կահի թե ոչ' [հույլ աալ Հաշւոար[иան иւ վիճակավորին գործ գնեւ եկե֊ 

էլ հ լյա էլան արծաթի տարեկան աոկրաիրր Հայ/ար ս հ հի՚հարի այի համար, ւզաա- 

հտո ա ոանу օրինավոր I, կա մ п է արի կարելի չԼ պահպանել սեմինարիա: //ան֊ 
/լալի կ, որ մի օր աո աջ պարզվեր այզ րանր, ե անհասկանալի կ ինձ, թե ինչ 

մյուս ավելի о զ ա ա կ ար գործի վերա կարելի իր պետք ածել ե կեդե у ա կան զրամր, 

բան թե եկեղեуական օգաի րււ բարեկարգиIթյան համար, որ անկարելի կ աոան յ 

բարեկարգելու իմանալի եկեղեցին' կրթելու ե ղա и ա ի ա ր ա կեչու ե կ եղեյլա կան 

պաշտոնյայբ աւլգի համար:

Հա սուց ան ելո վ ծեղ իմ ագրեսր, որ կ'

Его Высокородию Степану Исаевичу Назарьянцу 
Ма черпогрязке в собственном доме.
Г Статскому советнику и Кавалеру в Москве

Մնամ Ձեր

и/ ա ա ր и/ и տ ա կ ա մ բ ա ր եկա մ

Ս. Նարւար ւաքւ«

117. ՄԿՐՏԻՉ ՐԵՐՈՅԱՆԻՆ

Մոսկվսւ—Պ հ ա հ ր թ ո ւ ր ղ

Милостивый государь,
Никита Лазаревич.”

По случаю жалобы Айвазовского на мой журнал желательно Вам 
иметь от меня некоторые предварительные сведения, нужные для того, 
чтобы с Вашей стороны составить ответ на бумагу по сему предмету, 
полученную Вами от Министерства2.

На первую справку в письме Вашем я должен уведомить Вас, что 
содержание двух писем, во все время моего знакомства с Айвазовским, 
полученных от него из Феодосии и Иово-Нахичевана от 25 генваря п от 
20 июня 1858 года, не имеет ничего общего с тем, о чем речь идет в 
Вашей справке. Ни устно, ни письменно, ни посредством кого-либо 
другого, не просил меня Айвазовский «не давать в моем издании места 
пагубным для религиозного чувства и для нравственности народа стать­
ям», которых и никогда не помещал я и никогда не позволил бы себе 
поместить в журнале, посвященном современному просвещению и 
нравственному воспитанию наших соотечественников в России. Кроме 
весьма выгодного о моем журнале общественного мнения, явно выражаю­
щегося уже в усиленном сочувствии армян к моему изданию, даже сам 
Айвазовский в своих письмах ко мне называет мои труды превосходны­
ми, выражая только сожаление, что они, по непривычности для турец­
ких армян нашего армянского наречия в России, не могут быть по 
достоинству оценяемы. Он присовокупляет, как неблагоприятное распро­
странению журнала обстоятельство в народе мнения и то, будто полезное 
издание мое местами слишком открыто выставляет народу недостатки 
общепрославленных в народе лиц, уже покойников3. В заключение по-
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следпего своего письма Айвазовский подает мне совет по крайней мерс 
вначале действовать поосторожнее, чтобы невежественные люди между 
армян не получали отвращение к моему журналу. Но мое патриотиче­
ское чувство подвержено возмущению и отчаянию.

Вот содержание письма Айвазовского от 20 июня минувшего года 
из Нахичевани, в буквальном переводе с армянского. Для проверки и 
личного Вашего удостоверения, прилагаю при сем письмо в подлиннике. 
Другое, первое от 25 генваря 1858 года, не содержит в себе ничего, 
касающегося моего журнала.

Прочие сведения, требуемые Вами, равно армянские переводы 
некоторых статен в моем журнале доставит Вам г. Налбандянц, в насто- 
щее время находящийся в Петербурге, как автор означенных Вами 
статей4.

Имею честь быть с истинным уважением
Ваш покорный слуга

Назарьяни
4 марта 1859 г.

Москва

118. ԱՐԵԼ ՄԽԻԹԱՐՅԱնԻն
Մոսկվա — էջմիածին Մայիսի 11, 1859, Մ ո սէրէս։

Մ ե ծ III11/ IIIIII իւ/ I՛ 111 լւ I, կ ա մ

Արել վաբդապ ե ու,

Ձեր նամակը անցյալ ամսի 10 թվականից, ծրարով հանդերձ, ստացա 

անկէւրուսա 1ւ ջսւա սլամ եմ հայտն ե լ Զեղ իմ առ ի սրտե շն ո ըհ ա կա լությունը, 

որ դււնյա մ/1 սւնձն, հ ո դե որների կարղից, կամեր պաշտպան դուրս դալ ճըշ- 

մարտութ յան, մինչ, որպես եղած է մինչև օրս, դււրա և աղդի թշնամիք եղած 

են միշտ, իհարկե տդիտությսւն և վայրենաբարոյության պատճառով՝ մեր հո֊ 

դևորն ևբը։ Զեր ծրարն իսկույն ուղարկեցի դեպի Պետեբբուբդ ցեն սուրային, 

ամենևին անվւոփռիւ թողնելով լեզուն և ոճր, ինչպես պատվիրած էիք, 1։տյց 
մեծ խնդիրք այն է, որ ես սաստիկ տարակուսանք ունիմ այդ դրվածի տպագ­

րության թույլտվութենի մասին, պատճառ' մի նմանապիսի շսւտ գեղեցիկ պա­

տասխանատվություն ւդ, Նալբանդյանի գրչից և կո՛ւշից ընդդեմ Պ ա լա ս ան յա֊ 

նին', այո օրերումս հետ դարձուց ինձ ցենղուբյան կոմիտետը, պահանջելով, 

որ ռուսերեն թարգմանած դորան ուղարկեին նոբան. ըստ որում այլապես կա֊ 

Օ՛՛Գ ճՐ ց են ս ուր յան կոմիտետը վճռել գրչագրի տպագրությունը։ Ասել է։ թե 

անկարելի էր պաշտպանել մեգ, երբ որ մյուսները ղաղան արար հարձակվում 

էին մեր վերա։ Եվ նտլբանդյանց ի դրվածը լինելով մի մե ծ ապ արան ակ ճառ, 

համարյա թէ, քւ|ւ1ւ<լ թհրթ ւոսյւսծ, անկարելի էր ինձ ձեռնամուխ լ/։նել ալդ գործի 
ռուս երեն թարգմանությունը, որ պիտո է հավւշտակ եր ձեռքիցս մի ամիս ժամա­

նակ և ամենևին խառնակեր իմ դոբծակատարության ընթացքր։ Հեդին ակր լինե­

լով այժմուս Թեմզի վերա Լոնդոնումր՞, հետ ուղարկեցի նոբան յուր դրվածը, 

խնդրելով տպել նորան Արևմուտք օրագրի մեջ, որ Փաբիգումը հրատարակ­

վում է պ. /1 սկան յանցի3 ձեռքով։ Այդ օրագրի մարտ ամսի համարը կուղարկեմ 

Զեղ շուտով Զ՚իֆւիղի վերա քով, ուր կարող եք տեսանել մեր պատվելի Ալվաղ֊

207



/ան/ւ բււլոք դ ա բան ա դոքձ ութ յան հանդԼպւ, Լ ի հ’ա ււ ա ա ււ ի յւ Լ լ (ակութն, որ այր/ 

մարրր մի հին ւիորձաոա ւ/ինւ/որ ( ւդ ա ւդ ա կ ա ն խ ակ աբի դ բոշա կի տա//, և նօ- 

րա արարրր բնդդևմ մեր 1։ն, միայն շ աբ II է՛!'ա կ ա/) բւ ւն նա/ն րն[1 աւյրի , որ նա 

ո լ հ I, բ I։ լ Լ Փարիզի մեջ ‘,այերի հեա, րայյյ այն զան ազան ա [■/յա մր , որ այ<111 ա ո 

բււնա կ աչա կա 1ւ Հոզիհ ՛իր ա*1» սի ակա՛հ կա էէ աէքարա [1 յան* հա՚յււզա [1 յան Լ ակ/դ 

նորան, րայյյ !)• ա :։ ա ո ա ան ի աոայջամիա ազ ա ա ա է! յանր ւյ ո/րա/1 յան հանզեոի 
մեջ կարոդ չկբ այն շնորհր դրկեյ մեր ոա ոահա հ հե դինակներիյյ, ինչ շնորհ ։[ա- 

յերււմ են րնդհան րաւդե ււ բուն ոաոադդի հ ե դ ին ակրր: Օրենբր մի կ, 1ւ այն կ 

օրենք, ինչ որ հարկի տակ Է կացարանում ամեն այն անձ, աոանյյ բացաոու- 

թյան: Բայց այ մ մ ո լ ս Ֆր ա ն ս է ա ն բ ա ր ո քւ.՚ւ կ ա ն ն և ի/ ությ ա ն ւ) ե ջ է, ի ն չ պ I» ււ 
կտեղեկանաք մեր դրված իր «Փարիզյան հ ա ս ա բակոէ թ յունքը և Փարիզյան կա֊ 

նայք» 4 համարի մեջ՛՝, որ արդեն արձակված է դեպի Զեդ: Ենշ /էր մեր պատ֊ 
1Ս*ւՒն փորձել կ ե. առաջ է տարել Փարիզի մեջ, նույն ր ան ր վարձեր ե Ռուս ա ս ֊ 

տանի մեջ, բայց մինչև այժմ աււաջ տանել տկարանում կ, ե իւ այտա ոէսկվե ֊ 

ց ա ն ար դ ե ն ն որ ա դալ: ա ն ա դոր ծ ո ւթյ ա ն մե ր ե ն ույքը: Փ ո/ ո ր և պ ա տի վ Ռո ւ ո ա ո ֊ 

տանի և նրա հ սլա տակ հայերի ողջմտության ր, և «Հյուսիսա վ։ այլր» առաջ 

է դնում առադաստներր պարզած և թիտկներովր ճեղքելով ալիրներր: ինչ որ 

կարելի է խոսքի զորությամբ և թույլ տված ազատությամբ կատարել, կատարել 

է» մինչև այժմ «Հյուս ի սավւայլք» և կկաւոարե այսուհեաև, միայն թե կաներ հայ֊ 

կական հ տսա ր ակաթյունր ձեոնա ո ւ լինել հրատարակողին աշխ աւոաթյա մ ր ե 

արծ տթով:

Շատ ուրախ եմ, որ մեր վարդապետների մեջ զաանվում են մարզիկ, որ ու֊ 

նեին սիրտ և հոդի' զղայ և ճանաչել և պաշտ պան ել ճշմարտությունը. ցույց թե 

ո՛վ Ա՛ն ա1Դ արժանապաս/իվ անձինքը, չեք դրույք ինձ հատկապես, որ կարո՝ 

դանայի դրել նոցա, ուրեմն այս րոպեիս կարոդ են միայհ Ջեր միջնորդու֊ 

[4 յամբ բարեկամական ողջույնի հ ա մ բույր ուղարկել նոցա, և հ ահ ձնե լ նոցա 

տնտ ե ս ութ յան ր ոչ իմ դործր, ա (լ ճշմարտության դործր և Ավետարանի սպա֊ 

ս ավորությունր, որ պարտականության I; ա է)' են այն մարդու, հո դ հորի ևս ա՝ 

ռավել, քան թե մարմնավորի: Խն դրում եմ միայն ավանդել այդ արժանապա ֊ 

աիվ եղբարցր ի Բրիստոս, իմ հո զուս կտակր, որ այ սոլ ես /;. թոզ քաջությամբ 

դռտևորին դոքա յուր յան ց մեջքը, թուլ զրահավորեն յուրյանց բազուկը ձշմար֊ 

ա ութ յան վահանով, թոդ ան երկյա զ ասպարեզ մ ւո ան են պատերազմելու իւ ա ֊ 

վարի ս պառավ որ զինվորների հեա, թոզ վերջապես հասկանան, որ մեր կյան֊ 

քը պատերազմ է ոչ թե ունայն աշխարհական բաների պա ս/ճա ոռ վ, այլ /ու֊ 

ս ավո րութ յուն, ճշմարտություն, ազդ ու եկեղեցի ա ռաջա դեմ կացուցանելու, և 

1^չքան շատ աշխատելու և քրտնելու Էր մեր մեջ ամեն մինը, այն քան ևս մեծ 

և հ ոյակապ ասվելու է նորա վաստակը մարդկության այ դես տան ի մեջ։ Ասա֊ 

ցեք այդ արժանապատիվ վարդապետներին։ իմ անունով, ասացեք ոչ թե լեզ֊ 

վով միայն, այլ և հոդով և սրտով, թև մեր ժտ մ ան ա կ ր պւսաերսււլմ ի և կա֊ 

րոտ կ անձն ազի ր նա-հաաս։կն երի, ով տղամարդ Լ, ո՛վ դզում 4 յուր մեջ այ֊ 
րտկտն հոդի, սրի համար դեռևս կ են դ տն ի Է հ այրենիք ասած ըանր, թոզ ժո֊ 

ԳՈէՍ' և ամէիուիե յուր դո բութ յուն քր հանդես մտանելու և վճռաբար դործ կա֊ 

տարելու, տ մ են և ին անխտիր, անդդա մնալ ան կ ա ր ե լի կ, հարկավոր կ կ ո ււ/ ա կ ֊ 

0ությոլն կամ աջակողմ յան կամ ձախակողմյան դասի հեա. լինել ոչ այս և 

ոչ տթ*ւ ոե մի“ և ոչ ձուկն, ինչպես ասում կ առածը, կորուստ կբերի մեղ, ինչ֊ 

պես մինչև, այժմ բերել կ բազում մ առուով և օրինակով։ Հայրենասիրական եզ֊ 

Ր ույրա ս ի րութ յուն' հ իմ Ա յա լ տռաքինութ յան և ճշ մ ա ր ա ո ւթ / ան զաղաւիւսրն ե ր ի
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վեր 111—ա / ս: մեր ղրոշա կր, ււր/ւ հովանավորության ներքո պարտա կան ենք մեք 

ամենեքյան պատերաղմել և հաղթել, կամ, եթե անկարելի է հաղթությունր, 

քաջությամբր, սուրր ձեռքին, արժանապես դուրս փչել մեր հոդին:

Շասւ ցավելի եղավ մեղ, — այս խոսքը ասում եմ մեծարանքի պատիւս֊ 

ռով, Ը“ա որում /լարող եմ ես և՛ արհամ աբհել որ Ղուկաս արքեսլիսկոպոս տե- 

ղակալր այնքան նամակներ ստանալով ինձանից, ոչ մինին մինչև այժմ պա­

տասխան չէ տվել: Ւմ դրածքը հասարակ ու թեթև բաներ չէին, այլ աղգային, 

եկեղեցական և մեծակշիռ. մի՞թե այդպես արժան էր նորան ընթանալ իմ հետ 

այնպիսի ժամանակում, ուր հտր/լ էր, և պահանջում էր նորա արժանավորու­

թյունը, որ ասե յուր վճռողական կարծիքը' կամ հաստատություն տա ինձ, 

կամ թե թուլացնէ իմ ՛ջիլերը: Սայց ո չ, պւ՚ւավելի ծերունին ավելի լավ հա­

մարեց լռությամբ պատասխանել այնտեղ, ուբ հարկավոր էբ խոսք և հայտ­

նաբարբառ խոսք: Չեմ հավան դորան և ոչ ևս դովասանող: Չ այց դուցե ունին 

դոքա յուրյանց ասիական պ ա աճա ոքը լուռ մնալու միշտ և անօդուտ կրոնա­

վոր ա կան ութ յա մ բ համբերելու անհամբերելի ազդային աղե աքն երի, որ և այդ 

լռությամբր ոչ թե բժշկվիլ /լարող են, այլ միայն ևս առավել ճարակվիլ և ծո­

վանալ. դա ընդունելի չէ ինձ:

Սրբացան Մատթեոս մեր հայրական բարեկամը, կարծեմ, այժմուս պիտո 

է ւՒ^Ւ Զեր մոտ: Խնդրեմ ողջունել Նորա Սրբազնությունը իմ կողմից և մա­

տուցանել նորան իմ շնորհակալությունը նորա նամակի և ծրարի մասին անց­

յալ ապրիլի 22 թվականից:
Սղջունելով Զեդ և բոլոր ձեր աղգասեր բարեկամքը,

մնամ Զեր միշտ հարազատ 

եղբայրակից' Ս. Նաղարյանց

119. ԱՐԵԼ ՍԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

Ս' ա/կյ ա — էջմիածին

Պ ա ս: վա կ ւս ն բ ար ե կ ա մ

Արել վարդապետ,

Ձեր հարդևլի նամտ/լր, ապրիլի /8 թվականից, հանդերձ 9 մ ան<Լեթ~> 50 
կոպ^և/բ^* ծրարով, անկորուստ ստացա և շտասլում եմ պատասխանել Զեղ, 

իսկույն և անհապաղ, որ մի փոքր ջերմանա մեր մեջ գրավոր հաղորդակցու­

թիւնը և ճանապարհ բանա մեւլ ավելի բարվոք ճանաչելու միմյանց սիրտը և 

հ՚՚զին: Եվ այս հարկավոր է մեղ, հայերիս մեջ մանաւԼանդ, միտ դնելով մեր 

‘Լւս ՏՕ ենացյա լ դրությանը:

Յավեցավ սիրտս այն մեռյալ հոգիների վերա, որոնց մասին գրած էիք 

ինձ. բայց Ս. մինչև այն աստիճան թշվառ աղքատությունը կամ անարգ ժլա­

տությունը այն հանդեսի մեջ', ուր խոսք էր ազգային լուսավորության վերա, 

"սլ1"ԼՍ ասեմ, զզվանք բերեց իմ վերա, և այդպիսի մեռյալ հալիքը պիտո է 

օրինակ ա. առաջնորդ լինին ադդի համար, ուրեմն ուղիղ են իմ բոլոր ասած 

ՈԼ դրածները մեր աբեղաների համար: Եվ ահւս այդ է ողբալի պատճառը, որ 

նայերի մեջ կարող է մի վատթար Այվտղյան դարս ղալ, որպես թե մի անա­

պատի մեջ ամենայն ձայն և թնդյուն և շաղփաղփանք կարելի էր անպատիժ 

դուրս ժայթքել բերանից: Վա յ դոցւս:
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Ձեր ուղարկած ճառը ընդդեմ Ս ա լա ս ան յանցին իսկույն ուղտրկեցէ։ քննո­

ղական ատյանը, բայց շուտով հետ դարձուցին ինձ աւլելով, թե նա առանց 

ռուսերեն թարգմանությանը չկամի վճռահատել հայերեն ւոսլա դրությունը, ըստ 

որում ճառը վերաբերում էր Նաիւիջևան ու եկեղեցական արծաթին։ Անցյալ 

նամակումս դրեցի Ջեղ արդեն իմ տարակուսանքս այ։/ մասին, և այնպես 

ճշմարտվեցավ։ Սայց որովհետև վւոքրիկ բան էր Ձեր ճառը, ես հանձն առա 

իսկույն թարգմանել նորան և կրկին ուղարկել քննողակս/ն ատենին։ Տեսանենք 

ի նշով կվերջանա գործը, արդյոք Դուք ավելի բախտավոր կլինիք, թե՜ մեր 

Մ. Նալբանդյանցը։ Սրա ուր լինելը գրած եմ Ձեղ արդեն' այսինքն Անղլիա- 

յում։ Հույս ունեմ, որ նա իր գեղեցիկ և ղորավոր ճառր շուտով կտպե մի այլ 

տեղ, և մենք կկարդանք դորան ուր և իցե ւո սլա դրած: Այս բանր դրեցի Մի­

քայելի հոգու վերա2։

«Հյուսիսափայլի» 5 համարը այ/ւ օրերում։/ ճանապարհ կձգվի, ց ավելի 

կ միայն, որ այնպիսի դրվածն երի պատճառով, որպիսին Ձերն ու նալբանդ֊ 

յանցին կին, մինչև ա/ժմ հետացս։ն, թեպետ և ամենևին անօգուտ, և եթե քրն- 

նողական ատյանր Պետերրուրդի' թույլ առ/ տպել Ձեր դրվածր, կտպվի ու

կհրատարակվի դա հունիսի տետրակի մեջ, ըստ որում մայիսինը եզրափակ- 

ված է արդեն։ Ահա իմ տառապտնքս, որ արադավաղ գրչով ծանուցանեմ Ձեղ.

և ինչու այդպես է մեր գործի ընթացքը, կամի՜ք դիտել, ահա ասեմ ձեղ. ո֊ 

րովհետև ճշմարտության բերանքը փոքրաթիվ են, և հս/յոց ազդը մինչև այժմ 

լուռ ու մունջ է մնացել, ինչ բեռն որ դրել են նորա վերա, համրերելով, տարել

է, և այժմ ևս այնւդես է շարժվում տեղից, մի դանդաղ և ամ են ածանրաշարժ փիղ,

թեպետ այլապես կպահանջեր մեր վագող ժտմանակը ։ 

ունենային Ռուսաստանի մեջ մի հատ «Հյուսիսափայյ, 

նության և ճշմարտության բանին, նոբա կարող էին

Ի նչու պիտռ 

սպա սավ։ւրող

է հայերը 

առաքի֊

ունենալ մի այնպիսի

օրագիր շատ տեղ։ Աայց ի նչ եմ ասում, մինր ևս հազիվ թե կարող է առաջ 

ընթանալ, ազգի ևնորա աբեղաների, տգետ ևհոդեմեռ սւ հ ո դե մեռույց աբե­

ղաների հազար տեսակ դարանազււրծութ յա մր ր ։ Ձեզ հայտնի պիտո է լինին 

Սարդիս Ջալալյանի և Ա լվազյանի ընթացքը, նոցա խաչակիր պատերազմս/֊ 

վառությունքը ընդդեմ իմ բոլոր վաստակներին, թե' գրով, թե' բերանով և

թե քարոզությամբ։ Դուք պիտո է շատ բան մոտից ավելի լավ իմս/նաք, քան 

թե հեռվից։ Այս բաներս ռ՜վ կամի ձեզանից հասկացնել նորընտիր կաթողի­

կոսին, կամ թե ամենևին արժան էր այդպես ընթանալ ընդդեմ ազգային 

գիտնական հեղինակների և թույլ տալ, որ մի տգետ և լիրբ քահանա իր փըս-

խածներով ապականեր դոցա պատիվը։

Ես չգիտեմ, թե ի նչ պիտո է լինի Ձեր և մեր վերջը այսպիսի հանգա֊ 

մանքների մեջ. այն հողը, որի վերա պիտո էր մեղ ոտք ամրացնել և գործ զոր֊ 

ծել, չկա դեռևս, մեր վարած ու ցանածը ամեն օր ապականում են չար աղ­

վեսները և որոմնացանքը, խնդրեմ մտածել այս խնդրի վերա և խորհրդակցել 

մեր բարեկամների և ձայն տալ շուտով։ I)ս իմ գործս կկատարեմ, ինչքան որ 

կարող եմ. հետ մի մնաք 1ւ Դուք. Ձեր կյանքի ամեն լքի օրը վաստակեցեք 

արժանապես և այրաբար, մի մոռացեք, որ /լա մի դալոց ժամանակ, և անա­

չառ դատավորներ արդար կշռուէ հատուցանելու են ձեղ և մեղ, միտ դնելով 

մեր գործերին։

Խնդրեմ շուտով ուղարկել ինձ Ձեր «Անուշավան» անունով դրվածը, որ 

տւղագրել հոգամ «Հյուսիսափայլի» մեջ, որ ավելի ձեռնտու կլիներ Ձեղ, քան

210



[Յև սա ան,'[Հհ տպել. միայն թե յեղուն ե խոհելու ոճը լիներ ոչ Տաճկաստանի 

հայերեն, այլ ւիոքր ի շատ ե հասակ ե «Լյուսիաաիայլի» բարրառին մոտավոր։ 

Այսւոեղ խոսքը Ձեր հատուկ հեղինակական ասանձնութ (ան վերա չէ, որ միշտ 

մնալու է անմերձենալի, ա (լ ընդհ ս։ն ուր ի վերա։ Եվ այս մասին, իհարկե, կա­

րող չեմ ղովել Տաճկաստանի հայոց րարրաոը, որ տաճկերեն է ավելի, քան թե 

հայերեն, ամենևին միացրած և անշնչացրած տաճկական /եղվի հոգու մամուլի 

տ ա կ:

Եթե կամեիք Ձեր * Անուշավանր» գուցե թե գրած Տաճկաստանի բարբա­

ռով։ տւղել ա սանձն ա ։ղհ ս, և կամիք գիտել, թե որքան ծախքի կսւրոտ էր տպա­

գրությունը, հաշվելով 5 թերթի և 1000 օրինակի վերտ, այս է ահա հաշիվը.—
թ՛ուղթ .... պրակը Յ^խ մ ան Հ. եթ^ — 38 մՀ.անեթ7> 50 կոպՀ.ե1լ> 
Տպագրություն . թերթը 14 )) =70 մՀ.անեթ>
Պատ յան . . մի պրակ Տ « = 8 մ*հանեթ>
Կազմարարի կիսակազմ ամրացնե­

լու համար մի տետրակին 5 կոպ<եկ> =25 մ<անեթ>
Ուրեմն —141 մ<անեթ> 50 կոպ<եկ>

Խնդրեմ ողջոլ ն ել ինձանից շատ և շատ իմ հոգեհարազատ Հայր և բա­

րեկամ Ս սւ տ թ ե ո ս սրբազանր և ասել նորան իմ անունով, որ հանձնում են Ձեզ 

նորա հայրական սիրուն և հովան ավորությանր և քաջահույս եմ, որ Դուք ամե­

նայն ջանք գործ կգնեք պիտանի կսւցուցանել Ձեր անձը թե Սրբազանին և 

թև մեր տ աււսւպ յ։։ւ ւ ազգին Հաշտ ա րխան ու մեջ։

Հարգությամբ Ձեր

պ ա տքաս տ ա կ ա մ բ աբե կ ա մ

I). Նազարյանց
Մայիսի 27-ին 1859
Սոսկվայի մեջ

120. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹ1ՊՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — Նոր Նախիջևան Մսսկվա, հուլիսի 8-ին, 1859

Պատվական բարեկամ Գրիգոր Սալթիկյանց,

Ձեր հարդելի նամակը, անցյալ հունիսի 26 թվականից, ստացա անկո֊ 

բուստ և շտապում եմ հայտնել Ձեզ իմ շնորհակալությունը, որ դրած էիք ինձ 

վերջապես մի քանի բառ, ծանուցանելով [ւնձ ձեր դերգասսւանի որպիսությու­

նը։ Շնորհակալ եմ և Ձեր բարեկամական պարգևի համար, որ դեռևս ստացած 

չեմ։ Միքայել Նալբանդյանի ուրաիւարեր տեղեկությունքը ստացա երեկ Փա֊ 

1՚1"11՚ց> Դ"Սա կծանոթանաք պ. Հայբապետյանցի նամս։կից և դործ կկատա­
րեք, ինչպես խորհուրդ է տալիս Նալբանդյանցխ ։ Միայն հարկավոր է Ջեղքա֊ 

ջալերվիլ և ժըսւբաը դործ կատարել և թողուլ դան դաղկոտ ությոլնը ։ Նալբանդ֊ 

յւսնսւ՚ւ այմմ Փարիզ է և շուտով կվերադառնա դեպի Ռոլսա ս տան, և ինչպես 

երևում է այսուհևտև ոչինչ վտանգ չկա, որովհետև կաթողիկոսը կամի պաշտ֊ 

պան լինել մեղ յուր հայրապետական արգաըասիըությամբ և ճշմա ր տ աճան ա - 

չությամբ։

«Հյոլա ի ս ա ։ի այլի » հետանալու պա աճառքը, որ միայն տպարանի այժմյան 
կառավաըութենից է առաջանում և ոչ ինձանից՝ գրել եմ պ. Հայրապետյան ցին, 

որ կկարդա Ձեզ իմ նամակը, րայց այդ ցավին հույս կա օգնելու, այսինքն 

արձակման տոմսակը, որ պիտո է ամեն անդամ տետրակը տպելուց հետո
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ստացվի ցենսուրյան կոմիտետից, բավական երկար հետ է մնում Պետեր- 

բուրգի մեջ, և տպարւսնր ունի իրավունք պահել յուր մոտ տպած բաները, 

մինչև ստացվի արձակելու տոմսակը։ Ձայց մինչև այժմ այլապես էր լինում, 

տսլարանի առաջին կառավարչի մասնավոր թույլտվությամբը, այսինքն' իս­

կույն տարածելու տպածները։ Ահա ձեզ բանի խորհուրդը։ Ձայց հույս կա փո- 

խելու այդ բանի կարգը։

իմ անձնական դրություն и պատճառ կա մտածելու, որ շուտով կփոխվի, 
այսինքն կամիմ ես իմ պաշտոնը Լազարյանց դպրոցի մեջ թողուլ, և մի մաս­

նավոր ուսումնարան (պանսիոն) բանալ հայոց զավակների համար Մոսկվայի 

մեջ։ Հույս ունիմ, որ դուք, Հայրապետյանցր և ձեր բարեկամները օգնական 

ԵւՒ^՚Ւ^ իմ ձեռնարկության հառաջադիմութ  յանը, տղայք ուղարկելով ինձ։ 

Կարծեմ, այս գործը ավելի օ-դտակար լինի ինձ և մեր սիրելի ազգին, մանա­

վանդ, որ ազգի ռրդիքը դա и տ ի արակելուց ավելի լավ բան չկա. և պիւոո I, 
ուսման մեծությունը այնքան լինի, որ աշակեըսւքը պատրաստվին ուղղակի 

մտնելու համալսարան։

Ես և իմ ամուսինը շատ և շատ ողջունում ենք Ձեզ և Ձեր պատվական 

ամուսինը. Ձեր սանիկը օրէ օր աճում է և ղորանում է աստծո շնորհիվ, և ռ/ա- 

կաս չէ նորա համար ոչինչ մայրական հոդարտրձություն և այն առանձին ու­

շադրությունը նորան, ինչպես ցանկանում եք դուք։

Ձեր ողջոլնածքը կրկին ողջունում են Ձեզ և խնդրում են աստծուց, որ ողջ 

լինիք Դուք Ձեր պատվական ամուսնով, Ձեր ձեզ սիրող I։ պատվող բարեկամ­
ների համար։

Ձեր պատվականությանը հարդոզ և սլա տ վ ող 

պատրաստակամ' Ս. Նաէ[1ԱՐյԱ1ն<յ

121. Վ. Պ. ԲՈԻՏԿՈՎհՆ

Մոսկվա— Պետերբուրզ

Ваше Превосходительство,
Милостивый государь!
Я имел счастье изложить пред Вашим Превосходительством затруд­

нение касательно-своевременного распространения в публике месячных 
номеров «Северного Сияния». Остановка за получением из Цензурного, 
комитета, из типографии простирается обыкновенно до двух, даже до 
трех недель, так как редакция находится в самом невыгодном положении 
перед публикой и должна со всех сторон слышать справедливые негодо­
вания. По сему предмету я обратился уже к Цензурному комитету с 
просьбою, но до сих пор без успеха1.

Ваше Превосходительство были так милостивы принять на себя 
содействие к успешному распространению моего журнала. Посему 
осмеливаюсь покорнейше просить Вас ходатайствовать перед Санкт- 
Петербургским Цензурным комитетом о позволении мне на свою ответ­
ственность пустить в ход журнал по отпечатании одобренных Цензурным 
комитетом к печатанию статей непосредственно- Для удостоверения в 
том, что с моей стороны не сделано никаких перемен в статьях, однажды
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одобренных к напечатанию, кроме позволенных отдельных выражений, 
не касаясь мыслей, типография может своим порядком представлять 
Цензурному комитету в печати рукопись каждого номера, для надлежа­
щего вопроса.

С благоговением и глубокой преданностью, 
имею счастье быть Вашего превосходитель­
ства покорнейшим слугою

С. Назарьянц
9 июля 1959 г.

Москва

122. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՋԱՐՅԱՆԻՆ

Մււսկվա— Պետերրուրղ

Ваше Превосходительство,
Милостивый государь!

Из бумаги Вашей от 25 минувшего августа усмотрел я, что Ваше 
превосходительство по соображению моих доводов с возражением гос­
подина инспектора Эмина не признаете первых в полной мере основа­
тельными, принимая во внимание и другие уважительные причины. На 
этом основании, Ваше Превосходительство, для блага института, находи­
те необходимым передать преподавание латинского языка другому лицу, 
более молодому педагогу. Волей Вашего Превосходительства как 
искренний доброжелатель института, я буду очень рад видеть, что успехи 
воспитанников в латинском языке, при другом методе преподавания, 
под руководством другого преподавателя, окажутся более удовлетвори 
тельными и более соответствующими требованиям начальства.

Предложение Вашего Превосходительства—для блага обучающего­
ся в лицейских курсах юношества, обычным порядком продолжать мои 
занятия, как профессор Персидской кафедры, я нахожу хотя и немного 
затруднительным при настоящих обстоятельствах, но. в непоколебимом 
доверии к осмотрительному правосудию Вашему, позволяю себе думать, 
что Ваше Превосходительство не откажете в великодушном своем 
покровительстве человеку, который в продолжении десяти лучших лет 
своей жизни под кровлею фамильного Вашего института был плодонос­
но деятелен живым словом на поприще учено-литературном.

В чувствах искреннейших уважения
имею честь быть Вашего Превосходительства 
покорнейшим слугою

Степан Назарьянц 
2 сентября 1959 г.

Москва



123. ԴՐՒԴՈՐ ՍԱԼԹԻնՅԱԱՆ

Մոսկվա— Նոր Նախիջևան

Եղբայրապատիվ բարեկամ 

Գրիգոր Սալթիկյան,

Հույս ունեմ, որ այս ՛համակի ստանալուդ առաջ ստացած լինեք «Հյուսի- 

ս ա փ այլի » 8֊ըդ համարք։ 9-րդր այժմուս տպագքտկան մամուլի տակ է. գուցե 
թե ամսուս 15֊ին հնար լինի նորան արձակել։ Ութերորդ համարի մեջ դրած 
I; ծանուցումն գալոց տարու «Հյուոիսաւիայլի» մասին, և ես խնդրել եմ անց­
յալ տարու գործակատար պարոններից, որ բարեհաճեն աշխ ա ս։ ո լթյուն հանձն 

առնուլ և ապագայի համար։ Ջեր մաս/ւն տարակույս չունիմ, որ պատրաստ 

ու հոժար կլինեք ծառայել Ջեր և մեր ազգի օգտին, ինչսլես Ջեր աղնիվ սովո­

րությունն է։ «Հյուսիսւսվւայլր» կարոտ է Ջեր նման ժրագլուխ և քաջ պատե֊ 

բազմող մարգերի, եթե պիտո էր նորան փոքր ի շատե հաղթող հան գիսան ա/. 

և ազդի բախտք այժմուս ցուց ան ում է ավելի մխիթարական հույս եր, րոտ 

որում Ջալալյանը, Այվազյանք ամենևին խորտակված են1, և դուք ամենայն 

բարյացակամ անձը, կարող եք ավելի ազատապես և արձսւկ ներդործել։ Պիտո 

է մեղ ամենայն ջերմությամբ հառաջ դնւսլ հաղթության ասպարեզի մեջ և բաց­

ված ճանապարհը բաց չթողուլ, աղատ է և իմաստության կանոնը։

Թե ինչպես է մեր հույսերը 1860 թվականի «Հյուսիսաւիայլի» հաոաջդի- 
մության մասին, Նախիջևանի կողմից, խնդրեմ դրել ինձ։ Միքայելի ասածով 

պիտո է լինի մոտերումս նոր քաղաքագլխի ըն արությունը, և հույս կա, որ այս 

արժանավորությունը հասանի մի բարյացակամ, ազդասեը անձի' հոսլ|։ս|յսւն|։ 
ձեռքեն, ուստի կարելի է, թե «Հյուսիսափայլը» ավելի ընթացք ստանար Նա­

խիջևանի մեջ2։ 1860 թվականի համար դիտավորություն չունիմ տոմսակներ 
արձակել, առանց դոցա ևս կարելի է գործ կատարել, մասնակցիքը կարող են 

հատուցանել Զեղ որոշյալ արծաթը' 9^2 և յուըյանց անվանքը և անշուշտ 

ստանալ մեզանից յուըյանց պատկանելիքը։ Միայն թե պիտո է հոգատարու­

թյուն գործել գալոց տարու «Հյուսիսափս։յլի» արծաթը դեկտՎեմբհրի^ առա­

ջին օրերում հասանի այստեղ և ես կարողանամ 1860 թվականի հունվարի 
տետրակը շուտով հոգալ, ապա թե ոչ, այնպես կհետանա դա, ինչպես մինչև 

այժմ։ Գիտեմ, այո , գիտե մ և եւ։ որ մեր հայք.... դժվար թե կամե­

նային ավելի խելացի վարվել այժմ, քան թե անցած օրերումը, որով­

հետև մտածել սիրում չեն. բայց յուըյանց դանդաղկոտությունը մոռանա­

լով կպահանջեն հետո, որ յուըյանց հեղինակը արագ արադ հրաշքներ գործե։ 

Ցավում եմ, որ ես հարուստ մարդ չեմ և ստիպված եմ սպասել մեր թշվառ 

հայերի ընթացքին։ Ո այց սորա վերա գան գա տ[։լ չկամիմ երկար, որովհետև 

անօգուտ է։

Ոնչպե ս է Զեր առողջությունը, Զեր պատվական ամուսնու առողջությու­

նը։ Զեր սանիկ էմմանվելը աստծո շն ո ըհ ով աճում և ղորանում է յուր անձնա­

զոհ մոր անքուն և անհանգիստ հոգատարությամբ։ Աստված ւոա, որ յուր 

պատվելի կնքահորը կարողանա այս տարի ոտքի վերա հանդես դալ և ողջու- 

նել. արդեն ման է դալիս ղոտն ի վերա և աթոռից բռնելով բաբձբանում է, 

շատ կայտառ մանուկ է դարձել, կնքահոր ձեռքը օրհնած էր։ Էմմանվելը կող- 

ջունե Զեդ իմ բերանով։

Խնդրեմ ընդունել իմ և ամուսնուս ողջույնը Զեղ և. Ձեր պատվական ա֊ 

214



մոլսնոլն։ Այս նամակի հետ միասին դրած եմ և պ. Հայրապետյան ցին, որից 

կտեղեկանար զանազան րաների, որ չկան Ձեր նամակի մեջր։

Բարեմաղթությամբ

և մհծարանքով ծեր պատրաստակամ' I). Նագարւանօ 
Հո/րոեմրԼր/, յ, 1859,

Մոսկվա

124. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվս։—Ղդլար Հոկտ <Լ1։մրերի> 13-ին, 1859, Մոսկվս։

Ազնիվ խոհական բարեկամ

Գրիզոր Սուլթանյանց,

Երկար ժամանակ է, որ ոչինչ նտմ ա կա դրական հաղււրդոլթյոլն չկա մեր 

մեջ, բայց դորա պատճառը իմ մասին հեշտ կարող է իմաստասիրել Ձեր խո­

հականությունը։ «Հյուս իս ափ այլի» գործակատարության պատճառով չկա ժա- 

մանակ ոչ բերանացի և ոչ գրավոր հաղորդություն ունենալու մոտավորի 

և հեռավորի հետ։

Շնորհակալ եմ Ձեր բարե կա մական ողջույնի մասին, որ ուղարկած էիք 

ինձ Նիժնայից մեր սիրելի բարեկամ Իզմիրյանցի բերանով, ընդունեցեք խընդ֊ 

րեմ մեր սիրով ու հար դան ոք ողջույնը թե իմ և թե գերդաստանիս կողմից:

«Հյոլսիսափայլի» 8 համարը արդեն ստացած կլինիք, կարծեմ, 9-րդնոլյն- 
պես շուտով ճանապարհ կձգվի։ Ցավելի է, որ այս տարումս մի փոքր հե­

տանում են «Հյոլսիսափայլի» ամսսւտեարակքը, որի պատճառը ռուս դրաշա- 

րի անհաջողությունն է, և մի կողմից ևս ցենզուրայի դսւնդաղությունր և ան­

հոգությունը, որ շատ անգամ շաբաթներով հետ է ձգում արձակմ ան տոմսակը։ 

Յ֊րգ համարի մեջ դրված է և ծանուցումն գալոց 1860 թվականի «Հյուսիսա- 
փայլի» համար, ինչպես 1լտ ես ան եք ինքն երդ։ Ժամանակի առաջգնացությունը, 

քաղաքների հեռավորությունը, վերջապես և մեր սիրելի հայերի անհոգությու­

նը պատճառ տվեցին մի փոքր փութաց ուցան ել ծ ան ոլց արարոլթյունը այդ մա- 

սին, որ մի փոքր հառաջ գնաց գործը.... Ծանուցման մեջ ասած եմ, որ գալոց 

տարու համար բարեհաճեին գործակատար լիհել անցյալ տարու հոգաբարձու 

պարոնները, նույն խնդիրը կրկնում եմ այստեղ, աներկմիտ հուսալով, որ չկա­

մեիք Դուք հրաժարվի լ Ձեր հայրենասիրական աշխատութենից պիտան լինել 

«Հյուսիսափայլին»։ Կարծեմ մեր սիրելի ազգը մինչև այժմ բավական բաներ 

լսեց «Հյուսիսափայլի» բերանից, բայց ավելի շատ բաներ պիտո է լսե նորա- 

նից։ Ի՛նչպես հավան եք այն ճառին, որ մակագրած է «Հայոց ազգի հույսը և 

ակնկալությունը ներկայոլմս»'՚է Ո՛րին վերաբերում է այդ գրվածը, դեռևս լուռ 

ու անբարբառ կա, թեև իմ կողմից առանձին նամակ ևս ստացած է։ Ցանկա­

լով կցանկար իմ հոգին, որ հայոց ազգը սխալված չլիներ յուր ընտրության 

մեջ, և յուր տխուր հիմարական փորձերի վերա չհավելացներ մի այլ այդպիսի 

վարձ։ Աստված օգնե հայոց ազդին, միայն եվրոպացոց առածը այսպես է. 

«Ումին խորհռլրդ տալ կարելի չէ, նորան կարելի չէ օգնել»։ Դուք կհասկա­

նաք իմ գրածն եր ը։

Ձեր տխմար Իսահակյանցի նոր դրվածքը կարդացի, դա յուր տխմարու­

թյան պատիժը կստանա շուտով։ թարմացա, որ մեր Իզմիրյանցը պատմեց 

ինձ, որպես թե այդ խելագար ոչինչ մարդը բարյացակամ է մեզ։ Դա ինքը յուր
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թշնամի է յուր անլղատմելի տդիտությամր, ի նչպհս կարոդ I; լինել մեղ բար­
յացակամ. մեր վաղուց ճանաչած ենր այդ մարդու հոդին, րա/ց դա արդեն 

ջախջախված է յ՚՚ւր մոտավոր ե հեոավոր համախորհուրդների հետ։ Թ՛ոդ յոլ1' 
ասիական շներեսոլթյամր հաչե, ինչքան կամի, որպես շունը լուսնի վերա, 

մեղ վնաս ել կարող չէ2։

ԱյւԼա11Ը և Ջ ա լա լյան ցը թող այժմ հնձեն ինչ որ սերմանած էին. ազդը 

լավ ճանաչեց արդեն թե դորանց 1լ թե մեղ։ Մնում է միայն այսուհետև խընդ- 
րելոլ, որ ազդր ջերմությամբ ճանապարհ ու ձեռնտվություն տա «Հյուսիսա- 

փայլին», և ճշմարտությունը հառաջ դն ա յար հադթության ասպարիզի մեջ։ 

Այս հարկավոր էլ

Շա տ բարեմադթությամբ,

Ձեզ հարզող

պուտրաստ ուկամ բարեկամ

I). Նազւսրյւսնյյ

<Հ. Գ.>-Հույս ունեմ որ «Հյուսիսաւիայլի» համար ժողովել/։ արծաթի ըս- 

տացման մեջ ճշտություն զործ կդնեք, որ յուր ժամ  ան ակին կարողանամ զործ 

կատարել, գալոց տաբու համար տոմսակներ չկամիմ արձակել։ Ստացողքր 

հասուցանելով ինձ յուրյանց արծաթը 1ւ անունը Զեր ձեռքով, կստանան յուր­
յանը պատկանելին։

125. ԱՐԵԼ ՄԽԻԹԱՐ;}ԱՆԵՆ

Մոսկվա — էջմխածին

Մեծապատիվ բարյացակամ բարեկամ

Արել վարդապետ Մ խիթար  յան ց,

Այս նոյեմբեր/։ 2 թվականից արձակած հարդե լի նամակդ ստացա, որի 

մեջ դանդատավոր եք իմ անփութության վերա զանազան պատճառներով։ Ու­

րախ եմ, որ կարող եմ թե այղ զանգատները, և թե գոցա պատճառքը ամենևին 

անտեղի կացուցանել։ Նախ և առաջ Ձեր գրվածի մասին րնդդեմ Բալասան֊ 

յանցին, որ արդարև խոստացել էի տպել հուլիս/։ «Հյուսիսափայլի» մեջ, բայց 

այն պայմանով, որ ցենզորը, այսինքն տպելի գրվածքն երի գատաքննողը թույլ 

տա. և արդարև տպած կլինեի անպատճառ, եթե իմ բաղձանքս կատարվեր, 

այսինքն թույլ տար ցենզորը։ Բայց իմ բոլոր աշխ ա ա ությո ւնքը, կրկին և դար­

ձյալ, առանց թարգմանության և թարգմանությամբ հանդերձ ուղարկելու Ձեր 

դրվածը դեպի Պետերբոլրգ, անպտուզ մնացին, և դա հետ դարձուցվեցավ ինձ 

և ռուսերեն թարգմանությամբ՝։ Վերջերումս Ձեր գրչագիրը ընկավ Միքայելի 

ձեռք, որ և մնում է մինչև օրս. եթե կամիք, կարող եք ստանալ։ Ահա Ձեզ իմ 

փութավորոլթյան , բայց ոչ անվ։ութության ապացույցը։ Այժմ Ձեր «Անոլշա- 

վանի» մասին2։ Ղորան վաղուց ուղարկած եմ ցենզուրային քննելու, ուստի և 

վերադարձել է, թույլտվությամբ տպելու, ինչպես կտեսանեք մի օր. բայց 

տպել մինչև այժմ ան կա րելի եղավ, պատճառն՝ այն ռուսաց տ պա բանը, ուր 

տւղվում է «Հյուսիսափայլը», հաղիվ֊հադիվ կարողանում է նևրկայումս պատ­

րաստել տմսու մեջ 5 թերթ, և էագսւրյանց տսլարանում ինձ ախորժելի չէր 
գործ կատարել։ -Բանի որ մեր հայոց գրաշարր ^Հովհաննես Տեր֊Աբրտհամ֊
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յանց) այստեղ էր, ես չստացա Զեր գրչագիրը, որ նա մի քանի շաբաթի մեջ 

///աներ շարելով, րայց հետս, երր այդ օրհնածը, որ «Հյուս ի ս ափ այլի» ար­

ծաթով բերած եր Պ ե տերբուրզից, մեղ թողեց երեսի վերա և վազեց դեպի Այ- 

վաղյանր' Զ՚եոդոսիա, այնուհետև անկարելի էր ոուս գրաշարին պարապել 

այդպիսի երկրորդական աշխատությունների, մանավանդ որ « Հյուս ի ս ափայլր» 

անդամ կարող շէր հառաջ տանել օրինավոր կերպով, և դա ևս հետ է մնացել 

քանի մի ամիսներով: Ես չեմ ներում ինձ ոչինչ դատողություն դործել Զեր 

դրվածի վերա, ղորան 1/ալւող եք միշտ տպել, ուր և կամիք և ինչպես /լամիք, 
այդ ձեր խոհականության կամքն է: Եթե հաճո է Զեղ, կարելի է դեռևս տիպ 

տալ նորան էաղարյանց տպարանի մեջ, և ես //հոդայի Զեր համար սրբագրու­

թյունը և այլ պա տ ր ա ս տ ությունքը: Միայն հարկավոր չէ՜ր Ջելլ հարակցության 

ւղատճառ տալ ինձ պարոն Մաքենցովի3 հետ, ասելով թե նորանից կստանայի 

կաւ/ թե պ ահանջելու էի տպագրության ծախքը, այդ ան պատշաճ է ինձ, մա- 

նավանդ որ նորա նամակը շատ անախորժ թվեցավ ինձ, համարելով և քարո֊ 

ղելով յուր անձը աւլղսւսեր, որովհետև 8 մանեթ ւ/ործ էր դրած «Հյուսիսւս- 

փայլը» ստանալու համար: Ծախքը տպագրության, հաշվելով վեց թերթի վրա 

և 1000 օրինակի ս/ատենուէ 1լ կա դմաս/նգութ յամր' կհասանին մինչև 230 մա­
նեթ. իւ/ սրբագրությունը և հոգաբարձությունը Զեղ բարեկամական ւսռ ի սըր֊ 

տե հոժարակամ նվեր: Եթե կամիք այսպես ընթանալ և տւգել Ձեր գործը, 

ուրեմն 1/ա/ւող եք ուղարկել Դուք հատկապես արծաթը և առաջ տանել Ձեր 
խորհուրդը: Ես կարող էի խնդրել էաղարյանց ւ/ւպարանում ամենայն ջանք 

գործ դնել և ավարտել տպագրությունր մինչև ւ/ալոց տարու հոլնւէարի վերջը, 

եթե հաճո է Զեղ, և կարծել/ թե պիտո է հաճո լինի Ձեւլ, ւղատճառ' ո ւր կա­

բելի ^1՛ այնւղես հստակ և վայելուչ տւգել, ինչպեււ ՄռսկւԼայի մեջ: Զ'իֆլիզի 
աղտոտ ու տղմոտ տիպը հայտնի է. ձեր էջմի ածն ի տւզս: րանը— տւէւս ղ — ան- 

դործ: Ուրեմն խնդրել/ դրել ինձ անհապաղ, թե ինչպես ցանկալի է Զեզ: Եթե 

ամենևին անհաճո է Ձեւլ տպել Մ ոս/լվայում, այնուհետև կւէերադարձոլցանեմ 

ձեւլ Ձեր գրչագիրը:

Զեր դրած /ոլրերր ինձ ամենևին հին էին. ես դորանց ւԼաղոլց լսած էի: 

ԱյլԼաղյանի չեւգիսկաղլլսան ալը և անտես լինելը մեր Հայրապետից' ով չգիտելէ 

/'ւ/ տեղեկոլթյունս այղ. լուրերին հաւ/սւրյա թե ամենևին ընթացակից են եղած 

նորա ճանապարհորդության/։ Միֆլիգից էջմիածին և էջմիածնից դեպի Միֆ֊ 

լիզ և Մ ե ո դո ս ի ա: Մատթեոս սրբաղան ը դրած էր ինձ Վլադիկավկազից նա­

մակ, մի թեթև նամակ, հայտնելով, որ բերել է յուր հետ էջմիածնից երկու 

վարդապետի' Մկրտիչ Ոաբամյանց և Սիմեոն Մուշեղյան, ըստ որում Նոր|1ն 
Վեհափառությունը չէ հանել արձակել Զեզ, այլ սյահել յուր մոտ որպես դպիր: 
Զայց Զեր գրածից պիտո է իմաստասիրել այլ բան: Ուրախ եմ, որ իմ բարե­

կամությունը ազատ է ամենայն կաշառանքից և կարող է դատել անաչառա֊ 

պես, միայն թե հայտնի լինեին ինձ Մատթեոսի խորհուրդներր: Իհարկե Զեղ 

ես շասւ ւիոքր եմ ճանաչում, և Զեր մինչև այժմ գրվածներից դատելուէ, ունեի 

շատ բան ասելու Ձեւլ, բայց իւ/ սովորությունից արտաքո բան է ասել ճշմա֊ 

/Մ""/.՛ մի այլ մարդու, քան թե իւ/ մտերիմ բարեկամիս, որ ստացել էր իմ 

վ" "’ահ ություն ր /լ կւսրււգ էր լ/ւսր ս I: լ քուր ս տ տ մ ոքս ի լ/եջ իմ բարեկ ա ւ/ա կ ան 

կծվոլթ{"լնքը և դաււնոլթյոլնքր: հնդրեւ/ ներել իմ գուցե թե այլանդակ խո֊ 

ոակցությանս Ձեր հետ, բայց ես շատ հարգոււ/ եւ/ բարեկամությունը, քան 

թե 1/աբող էի քւսղցրախոս /ինել աղավադելուէ ճշմարտությունը և այդպես 

քանդելով բարեկամության հիմքը։
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1'նչ ՈՐ գրած էիք ինձ մեք վեհապաաիվ տիրոջ մասին, այդ ես վաղուց 

հայտնի է եղած ինձ արդեն այս միջոցից, երբ նա դեռևս Տաճկա ս աան ո ւմ՝ն էր 1/ 
ուներ ձեռքումք իմ դրվածքը՝՝. բայց ոչ ույն առաջին և ոչ ալդ, որպես թե նոր 

լուրերի վերա կամիլ) ես մի բան հիմներ Դոքա ավաղ են իմ համար։ 1'նձ 
աս1ա 0 ՈԼՕ] լնէ։ դոքա, մեր մաման ակր պահանջււլմ է դո րծ, դո' լ։ ծ և ոչ լոկ 

խոսք ու զրույց։ ես արդեն վաղուց դրած եմ մի մասնավոր մեծախորհուրդ 

նամակ նորին Վեհափառությանը, բայց մինչև այժմ վեհափառ տերը արման 

չէ համարել յուր վեհափառ քաղաքավարության պարտքը լցուցանելու դեպի 

ինձ մի քանի տողերով։ ես դրել եմ ալն հոյակապ ճառը «Հյուսիսափայլի» 

'էեջ6, այնքան պատվելով և մեծարելով նորին Սրբությունը, այնքան գեղեցիկ 

հույսեր և ակնկա լութ յունք նորանից, որպես ազդի սրտի թարգման, հրատա­

րակելով բոլոր ազդի մեջ, բայց Սբբա զն ակսւտ ար Հայրապետը մինչև այմմ 

մամանակ չէ գտել մատուցանելու ինձ յուր պարս։ա կան շնորհակալությունը, 

որպես մի խելացի մտածող մարդ մի խելացի մտածող մարդու։ եվ ի նչ եք 

կարծում Գուբ, պատվական վարդապետ, որպե ս են բարոյական հարակցու- 

թյունքը մարգերի մեջ։ Դիտե ք դուք, որ բարոյականությունը զուգավորում է 

քաղաքացին նույնիսկ հրամսւյող թաղավորի և կայսրի հետ, ևայդտեւլպիտո 

է պահվի նոլյնւղես կարգ ու օրենք, բայց արհամարհությունը մի անտեղի բան 

է և խելքի պակասություն։

Այս րոպեիս Այվաղի եղբայրը Պետերբուրդոլմն է՛, որ գործ կսւտարե յուր 

“Ւքեէի եղբոր համար, այսինքն դիարդ և իցե հնարավորություն գտանեքու ե- 

պիսկոպո սացն I։լ նորան. այսպես են խօսում լոլրքը։ Այս և սույն րոպեիս Պև֊ 
տերբոլրգումն է և Նալբանդյտնցը, որին շուտով կհասուցան եմ Ձեր բարեկա­

մական ողջույնը6։ «Հյուսիս ա փ այլ ը» շուտով կավարտե յուր այս տաբու աս­

պարեզը, որովհետև երկու ա մ ս ա տ ետրակքը տպվում են միասին (միևնույն 

միջոցում)։ ե մեծ նեղության մեջ եմ ամենայն կողմից հապաղանք և հետա- 

ձգությունք տեսանելով։ «Հյուսիսափ այլի» գալոց տա քումը հաոաջտարության 

մասին եղել է արդեն ծանուցումն, բայց գեռ անհայտ է ինձ, թե ի նչպհս լի­

նելու էր դորա ընթացքը, կամ ուղիղ ևս ասել հայտնի է ինձ արդեն առաջուց 

և շատ հայտնի, մանավանդ որ ամենայն մարդ մեր մեջ ազգասեր է առանց 

գործ կատարելու, նա որ պիտո է լիներ մեր առաջին պաշտպանը և օգնակա­

նը և առաջ տանողը, մեր լուսավորության պարագլուխը, ըստ որում կարո­

ղություն ունի ձեռքումր, պատասխանում է մեղ միայն յուր անգործ լռությամբ, 

շատ֊շատ չվնասելով մեզ բռնակալաբար։ Եվ այդ մեծ շնորհ է մի այնպիսի 

ազգի մեջ, որի մեջ գրել է մեզ նախախնամությունը, գուցե յուր երկնային 

իմաստությամբ կամելով ևս առավել պայծառացնել մեր պարծանքը հետո 

գալոց օրերի մեջ։

Ահա տեսանում եք, որ ոչ թե միայն կամիմ Ձեզանից լսել, այլև ախոր­

ժելով տալիս եմ Ձեզ լսելու ինձանից։ Սայց ես կարծում էի մինչև այմմ, որ 

բավական էր իմ գրչի բազմամասնյա խոսվածքը մեր ազգին, առանց մաս­

նավորապես խոսելու իմ աոանձին բարեկամների հետ, մանավանդ որ սոքա 

լԼա'Լու!յ խնդրած էին ինձանից չգրել նոցա հաճախ, ըստ որում բավական 

արդեն գրում էի ընդհանուրի համար, և սորանիդ դոզան ալ թանկագին ժա­

մերը մասնավորի համար՝ անտեղի էր։

Ցանկանալով Ձեզ ողջ լինել հոգով և մարմնով,

մնամ Ձեզ հարգոդ և բարյացակամ'

Ս. Նազարյանդ
նոյեմբերի 19, 1859, 

Մոսկվա



12(5. ՀՈՎ2ԱՆՆ1'ՍՅԱՆ1'Ն ԵՎ ՆԱԴԻՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Թֆֆ^ս հոյեմրերի 30, թ. 1859, Մոսկվա

Ազգասեր, խոհական եղբարք

0 ժշկ տ պ ե տ պարոն Հովհանն իսյանց^ և Նա զիր յանց՜,

Ձեր շատ հարզելի նամակր ամսուս Օ֊ին արձակած, ստացա անկորուստ 

ե շտապում եմ հատուցանել Զեղ /։։)' անկեղս շնորհակալությունը այն հոդա֊ 

րարձսւթյան մասին, որ կամեցած եբ դուր հանձն առնու/ ընդհանուր աղդային 

օդտի համար, ե իմ օդուտր, եթե պիտո Է լինի որով և իցե չափով, դորա մեջ 

է, ղորանից անբաժան և անմեկնելի: Ամ ենևին հավան եմ Ձեր տնօրենությանը 

և բոլոր հո դա լիրը թողում ե/}՛ Ձեր խոհականության կամքին, որովհետև. Դուք 

ձեր դրությամբ ավելի լավ ծանոթ եք տեղական հանդամանքին և քաջ դիտեք, 

թե ինչպես ավելի հարմար կլինի գործ կատարել։ Օժիշկ մարդիկր, ունելով 

առավել ազդողություն ժողովրդի վերա, որ անդադար կարոտ էր այս օդնա֊ 

կան ութ յանը, իհարկե պիէոո է լինին ե. հաջող դործակատարքը այդպիսի դիպ֊ 

,[ածներում։ Այդ միշտ այդպես է երևել ինձ. ժողովուրդը ավելի կարոտ լինե­

լով առողջատռւ բժշկին, պիտո է հ ավելի հավատ ընծայե խոսքին, շասւ ան­

դամ կամա և ակամա հնազանդի նորա խրատին։ Վնաս չունի, թող Բժիշկ­

ները բանան յուր յանց բերանը և քարոզեն ազդին լուսավորության հարկա­

վորությունը և առաջնորղեն նորան դեպի Աթենասի տաճարը։ Ղորան կարող 

եմ ես միայն հավան դտանվիլ։ Եվ անցյալ տարի պ. բժշկապետ Ռոստոմ֊ 

յանցք3 համարյա թե պատերազմելով Շամախու մեջ, մեծ գործ կատարեց, 

ինչպես ասած կա «Հյուսիսափայլի» հՎամար^ 8-ի մեջ։

«Հյուսիսափայլի» 10, 11 և 12 ամռատետրակքը միմյանց քամակից շու­
տով ճանապարհ կձդվին, որովհետև 10-երորդը պատրաստ է արդեն, և 11 1ւ 
12 միասին տպվում են և զալոց ամ սու 10-ին պատրաստ կլինին։ Շատ դժվա- 
րությունի հետ պիտո է պ ատ հրա ղմել րեդակցիումր ամիսը մի հինդ թերթ օ֊ 

րինավոր տպելու համար, և դործ ունի սովորաբար անկիրթ մարզերի 

հետ տպարանի մեջ։ Գուցե զալոց տարումը րեդակցիան դործ ունենա էա֊ 

'1ս11’1 սյ^/!1 վերանորոզած տպարանի հետ, ուր ւղատրաստվում են բավական 

շասւ և դեղեցի// տառեր հայկական տպադրոլթյան համար։ Թեպետ այստեղ 

լինելու է տպագրությունը մի փոքր թանկ, քան թե Գրաչովի տպարանումը։

Ես կամեի հաղորդ կացուցանել Զեղ մեր դրվածքի, որ Ա. Պետերբուրգյան 

ցեն ղուրան թույլ չէ տվել ինձ տպելու, այդ դրվածի առիթը եղավ մի նամակ 

^ /' ֆւ/"1իև • ՈՐ ուղարկել էր ինձ Գարեդին Ստեփտնոսյան Փարս ա դան յանցխ ։ 

Գուցե կարելի էր ձեզ բարոյապես գործ դնել այդ նամակը Թիֆէիզի մեջ, կար­

դալով բարեմիտ բարեկամների հ ասարա կութ յան մեջ, և իմանալով իմ կար֊ 

ժիքը ևս այն անցքի մասին, որ պատահել է մեր Թիփլիզում անցյալ տարվա 

նոյեմբերի 2֊ին։

Այսպիսի ձևով կամեի հանդես տալ Փարսադան յանցի նամակին, բայց 

Լ^Ղ^վ-

^մ-այոց հոգևոր ուսումնարանը Թիֆլիզի մեջ».

Վաղուց արդեն հասած է մեղ թե բերանացի և թե գրավոր լուր այն ան֊ 

արժան և խււովեցուցիչ անցքի մասին, որ անցյալ 1858 թվակ. նոյեմբերի 2-ին 
պատահել է Թիֆլիզի հոգևոր ուսումնարանի մեջ, ապականելով միանգամայն 

տղղի “/աաիվը Ռուսաստանի մեջ, և մասնավորապես մեր երկրացիների պա֊ 

"'/'4օ ^՝իֆղիղ"ւմ։ Հրատարակողը «Հյուսիսափայլի)) իսկույն կամեցած է այդ
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ան կարդոլթյոլնը և դորա հետևանքը հրապարակական ղ ս։ ս։ ո զութ յան տակ ձր- 

դել լուր թերթերի մեջ, և. այս պատճառու[ շաա անդամ խնդրել է իր թ[''իչիդե- 

ցի րարեկամներից ստուլդ ու հիմնավոր ծ ան ո թ ոլթյուն հասուցանել նորան 

այդ անցքի մասին ե նամակադրի երաշխավորող ստորադրությամբ. րալց 

հրատարակողի խնդիրքը և աղաչանքը մինչև ալժմ անպտուղ մնացին։

վերջապես ներկա տարսւս նոլեմբերի 6֊ից հասանում է մեղ Միֆլիղից 
մի նամակ այսպիսի ստորադրութլամր. Գարեղին 1! տ ե վ։ ան ո ս յան Փաբսադան- 

լանց։ Մի գրավոր ծ անոթ ութ լուն առանց ռտոըա դրութ լան, որ ստացլալ էինք 

ալս տարա, ւ/կղրում Պ ե տ ե րբ ուրգի ց, աալիււ էր մեղ ամենևին նուլն տեղեկու֊ 

թլունքը ավելի մանրամասնաբար և մի քանի այլ իրողութլունք, որ չկան ներ­

կա նամակիս մեջ։ Ես Մււռկվալումր հարդ ու. խնդիր առնելով ալնսլիսի եկա֊ 

վոԸ թի՚իւիէթ'01՝ն երից, որ ականատես էին եղած նույն անցքին այն ուսում­

նարանի մեջ, ուր պատահել է անցքը, սլաշտոնակատար լինելով, ստուգեցի, 

որ վերջին նամակը պ. Գարեդին Փարւ։ ա դան յանցի ռ տ ո րա դրությամբ ավելի 

համեմատ է անցքի սւոուդաթյանր, և այսպես այժմ արժան եմ համարում 

հրատարակել դրան ազդի ընդհանուր ղի տ ութ յան, և որւդես հիշատակարան 

գալոց օրերի համար։ Մոդ ինչ անցքի մեր օրերումը ս։կանաաես է եղել հայր, 

նույն անցքը իբրև վ։ ր կ ավե տ ղդուշս։ ցուց ի չ խրատ և ուսումն ան /րւրուռ տ մնա 

ապադա սերունդի աչքի առաջև։ Մոդ մեր ցավերը բժշկության հնար դառնան 

մեր գավակների համար: Այո, մի վ։ոքր հետացել է այս հրատարակությունը, 

բայց ի նչ պիտո է առն ել։ Հրատարակողը չկարողացավ խախտել յուր մի 

անդամ դրած 1/անոնր, այսինքն՝ արդարակշիռ լինել դեպի յուր թշնամիրը և 

չարյացակամքը ևս, լուռ մնալ քան թե խօսել և. դատել մի գործ, որի մասին 

չուներ ինքը մի ստույգ և աներկմիտ տեղեկություն։ Դիտեմ, որ մի այսպիսի 

շրջան էլա տ հայացք, մի այսպիսի խղճմտություն անսովոր բան է մեր ասիացի 

մարդուն, դրանց անամոթ և լիրբ ս տ աի։ո ս ութ յան չավ։ ու սահման չկա, մա­

նավանդ եթե անձնական ախտերով վառված կամեր մինը վնասել մյուսին 

հասարակության աչքումը. բայց մեղ աննեբե/ի կլիներ մեր ընթաց/։ մեջ օրի­

նակ առնուլ այն անբարոյական մարդիկը, որոնց համար ոչինչ սուրբ բան 

չկա աշխարհի վրա, և որ անխտիր սովոր են դործ դնել ամեն այն հնար, յոլր- 

յանց դա ղան ա կ ան սրտի ցանկությունը լցուց ան ելու։

Թ՛ող այժմ ավան դենք ազգին մեր նամակագրի խոսքերը, և հետ։։, երբ 

որ դրած էին ազգի առաջև նրա կյանքի իրոզութ յոլնքը, դոցա հիման վերա 

իմաստասիրություն և եզրակացություն գործենք, մերկացնելով ամենայն մը֊ 

տածողի համար այդ իրողությունների խորհուրդը։

1859-ի նոյեմբերի 6-ին՛ Թիֆլիզումը.
ճշմարտասեր հրատարակիչ

Հյուս ի ս ա վ։ այլ օրագրի.

Նազովըեցին Հիսուս յուր անձը ճշմարտություն անվանեց և հալածվեցավ. 

յուր հետևողներին ևս ցույց տվեց տանել այն կա պ անքն երն, որ հա ս ան ում են 

ճշմարտությանը։ Այս բանի ստուգությունը ապացուցանվում է ամենօրյա փոր­

ձով։ ճշմարտասիրության պատճառով հալածանքի ասպարեղի մեջ ներկա­

յումս միայն «Հյուս ի սա վ։ այւր» արժանի է դափնյա պսակի, ասում եմ ան­

կեղծ. միայն նա կարող է յուր օրինակով խրախուսել հալածվածքը և սուրբ 

Ւգնատիոսի պես պիտո է ասե յուր ընկերն երին. «Հալածանք, հալածանք» 

այս ևս հավելա ընելով. «Հալածողներին I։ օրսկո ։ ր անտնե րին վերջ։։։ Ես ևս, 
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ով սլայծ ար, փայլ Հյուսիսի, վստահանում եմ ույս րոպեիս մի ցավալի ճշմար­

տությամբ ճոխացնել քո թերթերը, պատկերացնելով նոցա մեջ մի աղդային 

անցք, որով մի ամենամեծ անիրավություն հանդիպել է անմեղությանը, մի 

անիրավություն, որի հիշատակը պետք Է 9աէ1 պատճառե ամեն մի ձեղապես 

աղդասեր սրտի, և անշուշտ պետք I; բորբոքե մի արդար բարկությամբ և բարձ­
րաձայն հատուցումն պահանջելով: Թեպետ մինչև այժմ կամք չունեի ցավ 

պատրաստել իմ վշտացող հայրենակիցներին, բայց այս րոպեիս ստիպված 

եմ «Հյուսի աս փ այլի» լույսի տակ մերկացնել խավաբապաշան երի խարդա- 

խությունքը. բացի ճեղանից չուն ինք if եք հաււարակաց բերան h մասնավոր­

ներին ցավակից:

1858 թվի նոյեմբ. 2֊ին մեր Թիֆլիղի հերսիս յան դպրոցը Ս՚՚ւյց տվեց 

մի խայտաուսկ իրողություն: Պիտո է ասել այււտեղ, որ այս անցքից քանի մի 

ամիսներով հառաջ տրձակվեցավ դպրոցի տեսուչ Պետրոս Շ ան շիյան ց խ, որ 

h ե ր ս ե ս կաթողիկոսի հատուկ կոնդակով կա ր դվա ծ էր, և նորա փոխանակ 

կացուցվեցավ Դ. Արղանյանցխ այն խորհրդով, որ բռնավորական վարվեցո­

ղությամբ և ճնշողությամբ դաստիարակն դպրոցի որդե դիրքը. նույն խ ո ըհրդով 

Դ1"Ս'9"յ,Լ վերակացու Հ. 4? աթան յան ցը'. սա բավական մարդասեր հոդոլ տեր 

լինելով, պաշտպանում էր անմեղությամբ հալածված որդեգիրներին: Դպրոցի 

հ ո դաբարձուքը և քաղաքիս առաջնորդը3 կամեցան հեռացնել Հ. -P աթանյան­
ցին, որովհետև յուրյանը հոդով ու կամեցողությամբ չէր շարժվում: Հալած- 

վածքր տ եսանելով, թե կ ա մ ե ին արտաքսել յուր յան ց միակ պաշտպանին, դի­

մեցին աղաչանքով դեպի Արդուն յանցք, հոգաբարձու Թայիրյանցխ, նաև դեպի 

առաջնորդը, որ դոքա չղրկեն լուր յանցից սիրելի վերակացուն, բայց նոքա 

անտես առնելով աղաչավորների խնդիրքը, արտաքսեցին 41 ա թ ան յան ցը: Հրա­

ժարման գիշերը շատ աղետալի է եղել, ո րդե գիրքը և վերակացուն հրաժարական 

համբույր տալով միմյանց, հեծեծանքով լթսւթնլ են դահլիճը, բոլոր որգե- 

'ւ/՚ՐՔԸ շւոապել են Ս.րղանյանցի մռու կրկին աղերսելու, որ եթե կար մի հնար, 

աշխատեր հետ պահել ուսումնարանի մեջ Հ. 4? աթան յանց ին. բայց նա ներսից 

յուր սենեկի դուռը փակելո վ ս պառնտ ցել է իւն գրողն երի վերա, հետ վագել են 

որդեդիրքը երեկոյի 9 ժամին դեպի աոաջնորդր, խնդիրք առնելու: Առաջնորդը 
պատգամ է դուրս ուղարկում՝ «Ձեր հիմնարկությունր վաղը կ տ ե սան եմ»: Խեղճ 

"ՐԳ^ 1լիրքը մեծ և վաքը միասին հետ են դառնում դեպի յուրյանը տխրագին 

բնակարանը, բայց ինչ... դուռները փակած ներսից, պոլիցիայի սպասավորքը 

(կվարտալնիքը), նոցա հես: դե ս յաւոնիկնե ր, ծեծում են, կապում են խեղճ ե֊ 

րեխայքր, ոմանք փախչում են, ոմանք թաքչում են, ոմանք գալիս են հան- 

Դթսսւանալռլ յուր յան ց տեղերում: Դղրդյունը դադարում է, ապա գալիս են 

հ ո դա բարձո լքը, և պ. Թ այիրյան ցը որոտալով ո րդե գիրն երի վերա, նոցանից 

J մեծերին ուղարկում է դեպի պոլիցիա, իսկ մնացյալներին բրածեծ է առնում: 
Ւ նչ դպրոց... Հիմնադիրը դերեղմանի մեջ պիտո է շարժ դա, յուր կարգած 

հ Ո գա բա րձո լէ։ ե րի և առաջնորդի հոգատարությունը լսելով:

Առավոտյան պահուն առաջնորդը տ եղեկան ում է յուր սիրելի հոգաբար­

ձուների մեծագործությանը, մարգ է ուղարկում, հանել է տալիս "/"լ/՚ցիայից 

այն խեղճ էակները և իբր թե շատ մեղավորին ներում է. արի տես Թայիր֊ 

Հանցը > որոտալով և փքանալով գալիս է պիղատոսի ատյանը, որ արձակել

Սա այն մարդն է, որ յուր մարդությամբ երդվում էր ջնջել հիջատադր «Հյոլսիսափայլի» 

և դորա հետ միասին այն որդեդիրրը, որոնց անուն էր տալիս նոր Նաղարյանրէ
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տա որդե գիրքը և սկսանի ղաւոել. իսկույն բարկանռւմ Լ նա, տեստնելով, թե 

արձակել են նոցա կապանքը, զայրանում I՛, շունչը կտրվում է. անհաւզաղ 

գրում է առաջնորդիս կամ հեռացնել ՛Ագրո՛յից այն տասն և չորս աշակերտբր, 

որ ւիաստորական են, Շանշիյանցի 1ւ նազս։ րյան ց ի հոգին ունին, /լամ թե ար­

ձակեն նորան հոգտրարձտկան ոլաշաոնից։ Առաջնորդը իսկույն գալարվում Հ՜ 
և °1որվուժ է օօի սյես, որովհետև այգ երկոլրր ծածկում են մ ի մ լան ց ղազս։֊ 

նիք, և այս բնատուր է մեր ասիական հււգեորներին, որ մինչև յուրյանդ կեղ­

տը ^Ւ մարդ չգիտենա, նորան ոչ կպատվին և. ոչ կզովին. այսսլես ևս մոտե­

րումս դսլրոցի արծաթով մի նոր կա որ 1՛ այլ շատ բաներ րնծայել էին առաջ­
նորդին. հայտնի բան է, որ այղպիսիքը րնգոլնե/ի են նորան։ Մի-ի/իգի բոլոր 

իշխանն երր և ուս ումնականքր գնում են սւսաջն ո ր գի մոտ և իւն դրում են արձա­

կել հ ո գաբ արձուքր։ Յայց նա խարդախությամբ սլա ահու ո. է բերում, թե նոցա 

հ ա ս տ ա տ ոլթյունր այդ պաշտոնի մեջ հ ան դոլցյա լ Ներսես կաթողիկոսի կոն­

դակով է եղած, ուրեմն յուր կողմից համարձակություն չկար, իւաիւտել այդ 

կոնդակի ղորությունր։ Առաջնորդին պաւոասխանում են. Մի թե Շանշյանցի 

կոնդակը չէ դրած ներսեսի ձեռքով, տուտ որւղես վստահացար դու արձակել 

Շանշյանցին։ Այսպես նախատաբար և ղղվսւնքով դուրս է դնում հտսարսւկու- 

թյոլնը Առաջնորդի մոտից։ Այս բանը հասավ մեր սրբազնակատար մեծ քա­

հանա Տեառն Մատթեոսի ականջին, բայց նորին սրբությունը գալով քևիֆլիղ, 

հևհ^ն հաստատեց նույն մարդիկր հ ո գաբտրձռ ։., և գնալով էջմիածին, այն 

տեղից գրեց և մարդիկ որոշեց, որ քննության ատյան բանան հոգաբարձունե­

րի վերա, քննության դռրծր մնում է տակավին անկատար։ Ահ, մեծ է շատ 

մեր հույսը նորընտիր Նաթողիկո ս ի վերա, «Հյուս ի ս ափ այլ», ազգասերների 

ականջին քաղցրանուն և ախորժելի։

Ահա իրողության իսկությունը այստեղ, թող այլապես դիտացողքը այս և 

այն բանը ավելի մանրամասնաբար պատմեն, քան թե պատմեցի ես։ Յայց 

այժմ տ ե ս ան ենք թե ինչ պա տ ահեց ավ այն խեղճ որդն դիրն հրիս, որ տրձակվե- 

ցան։ ժամ ան ակը նոյեմբերի ամիսն էր, ինչպես ասվեցավ վերևում ր, ուրեմն 

ցուրտ ձմեռնային։ Այդ արաաքսածքր սյնտան, ան օթևան, բարեկամք ու կա- 

րեկիցք ևս շատ սակավ, այն ողորմելիքը երկար միջոց Միֆլիզի փողոցները 

չափելուց հետո, հաղիվհաղ կարողացան յուրյանդ համար օրական հաց ճա­

րել, վայ անօգնականին — և ճանապարհներ պատրաստել դեպի լույսը հառաջ 

խաղալու։ Տայց սոցա վերա կրկին անդամ հալածանք բարձրացավ, և այժմ 

բռնությամբ ստիպում են նորանց տիրացուական փարաջա հագցնել, որ, ստի­

պողների պատճառանքով, պիտանի լինին տղղին, բայց ճշմարտությամբ, որ 

նոցա իշխանության տակ րնկնին, ըստ որում ասում են, թե օձը փռքրուց պի­

տո է սպանած: Այս աշակերտներից երեքը, որ են Գ. Դ., Գ. 3., և Մ. Ն. վաո- 
վըռուն աշխույժ հոդով երիտասարդներ են, որոնց օբսկոլրանտները անուն են 

՛Ս՛ել Նազարյանը, իսկ Գրիգոր Տեր Հարություն յանց և Հարություն Տեր Գըի- 

գոըյանց, սոքա հանդիսացան ինչսլես Հուդան յուր ընկերների մեջ. թող մրոտ֊ 

վի սոցա երեսը, որ միանդամ չլինին չարության դործիք. բայց մնացյալների 

վերա անօգուտ է խոսել։ Ս ո ց տնից մի քանիսը բարերարներ գա անելով, ց ան - 

կանում են զնալ Եվրոպա ուսանելու։ Յայց հոդևոր կառավարությունը արդն 

լում է և ստիսլում է նորանց կամ հատուցանել նոցա դաստիարակության վե­

րա դործ դրած արծաթր, կամ թե տիրացուի փարաջա հագնել, ի նչ դատաս­

տան... բռնություն ասես սոցա վերա են առնում, սորանց են պոլիցիա տա­

նում, սորանց են դուրս քշում որւղես ավազակներ։ Թ՛եպետ այս խգճ՚ոլիքը 
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ձևռադիբ են տտլիս, թե հետո կամեին լինել եկեղեցական սլաշտոնյայք, [՛այց 

ա/ժմ ցանկանամ են ուսումն աււնւպ, [՛այց ոչ. կառավարությունը անհավան է 

ղորան, ասելով. «Այդ ևս շաա է որրան գիտություն ունեք։ Հայտնի բան է, որ­

րան տդեւո լինին ռոքս։, այնքան ևս ավելի կաշառք կտան քահանայանալու 

ժամանակին և կուրորեն կհնտղտնդևին»' ։

Ո՛վ հրատարակող ազգաշահ օրագրի, դրեցի ճեղ այս ւղատահարր (որ 

կարեթ։ Լ լսած լինիք) I։ իւն դրում եմ աըձտնա զն և լ նորան Զեր թերթերի մեջ 

ազդի առաջև, մանավանդ այն անմեղների այսքան ան արժան չարչարանքը, 

որ բարեմիտ քրիստոնյա ընթերցսդբր կտրեկցեն և օ-դնեն անիրավաբար հա­

լածվածներին։ Հույս ունինք մեր մարդասեր կաթողիկոսից, որ նա եթե դրա­

մով ձեռնհաս չլինի այս անբաղդ հայաղդի զավակն երին, գոնե չփակե և նո­

ցա ճանտ ։ղ արհը ։ ճշմարտության հակառակորդները հրավիրում են հանդես 

դալ և ցուցանել յուրյանց քաջությունր, տղամարդությունը, եթե կա մի այդ­

պիսի բան դողս։ մեջ. բայց բռնությամբ հալածել անմեղ մանուկները համա­

րս ւմ ենք մի վատթար, կանացի թուլություն և անղօրություն և Ձեզանից, պա­

րոն Հրսէտարակող, խնդրում ենք օր մի առաջ ավանդել մեր նամակը ազդի 

դիա ութ հանը, թող «Հյուսիստփտյլը» արձակի յուր կարող թևերը և սարսափ 

տարածն բռնավորի և չարագործի վերա։ Եթե Նապոլեոն առաջինի համար 

պսւրծանք էր յուր զենքը, որով ջախջախեց և ինկվիղիցիոնի զորությունը Սպա- 

նիայի մեջ, ապա մի թե Զեր գրիչը չէ բերելու Զեղ այն պարծանքը, որով պետք 

է խորտակվի մեր աբեղաների բռնակալությունը և դավաճանությունը, եթե ոչ 

այժմ, գոնե գալոց օրերում կզարթնի հայր յուր մահաքուն թմրութենից և նո­

ցա նան իկներր մի կողմ ձգելով, կադադակե. «Խաղաղություն քո հողացած 

ոսկրն երին, ո վ «Հյուս ի ս ա փ տյլ» ։

Մնացեք բարով, աւլդտշեն մարդ, մնացեք բարով Հ... Հ..Հ"

Սնամ միշտ անձնադիր բարեկամ ձեւլ

Դարեկին Ստեփանոսյան Փառսադանյանց, ԹՒֆլԻզօցՒ.

Այսքան մեր պատվելի նամակտւլիրը։ Այժմ մի փոքր քրքրենք այս նա֊ 

մակի բովանդակությունը և հաշիվ համսւր տանք մեղ թե ի նչ պիտո է եղրա֊ 

կացնել ղորանից թե՛ Միֆլիզի առաջնորդի, թե՛ հոգևոր դպրոցի և թե նորս։ 

հոգաբարձուների վերա։ Առաջինի անզգաստությունը և ամենևին անհոգու­

թյունը յուր հոգևոր խնամարկության տակ եղած դպրոցի բարեկարգության 

մասին, երևում է արդեն մեր նամակագրի համարյա թե յուրաքանչյուր տո­

ղից. նույն իսկ շարժող հոգին, որով պիտո է դաստիարակվեին մանուկն երր 

դպրոցի մեջ, երևում է շատ ախտավոր և անարժան մեր լուսավոր ժամանա- 

կին, մի կատաղի ֆանատիկոսություն, մի հոգի ընդդեմ ամեն այն քրիստոնեա­

կան ուսման, որ վերացնելով սւորկության օրենքը, տվել է մեզ ազատության 

օրենք։ ե՚Լ ինչպես 'քրիստոսը, մեր երկնավոր վարդապետը ուսուցել է մեղ, 

նույնպես ուսուցել են և պարտա/լան էին ուսուցանել բոլոր առողջամիտ ակտ- 

նավոր Հարցը ըրի ս տ ո սյ ան եկեղեցու Հայաստանի մեջ։ Հայց աջակերտքը

Այս հոգևորների ուտել խմելը այգիների մեջ, Կրծանիս, Թելեթ, Ծիրանավոր, Շահ- 

նարատ և Խոջի վանքումը շուտով կգրեմ ծեղ լիովին, որ պետք Լ ^եֆլիղի պարծանքի համար։

** Այստեղ երկու րառ է զթել մեր նամակագիրը, որը շատ-շատ կարող էր լինել մեր գեր եղ- 

մանի վերա տապանագիր. (-՛այց մեր կենդանությամբ այդպիսի բառեր հանձն առնուլ կարող 

լենք, ուր մնար թույլ տալ տպել մեր օրագրի մեջ։
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թՒֆէՒԳյա^ հոգևոր դպրոցի հալածվում են, հայհոյվում են լի տ ս ա ո րւսկան ք, 

Շւսնշիյւսնք, Նազւսրյանք չդիտեմ, ինչյանք, և անարդարաց դպրոցից քարշ­

վում են դեպի պոլիցիա, որովհետև հանցավորք էին լի տ ս տ ո ր ւս կան, Շանշյան 

և Նա դարյան անունով։ Ո վ են այդ աղան դապե ։ո րր լի ա ս տ ո ր ա կ տնք , Շանշր֊ 

յանք I։ Նաղարյանք, ե ինչ է դոցա աղանդի ի սկութ յո ւն ր , դոցա մ ոլոր ո ւթ յ ո ւն ք ր 

և ղարտուղությունքր քր ի ոաոնեական ուսումից: Փարս տգան յանց ի նամակից 

ո ւ№ Լ լսում չենք, րաց ի լոկ անուններից, որ հայհոյության պատճառով լսվում 

են Թիֆլիզի հոգևոր ուսումնարանի մեջ։ ['այց ասենք մեր սիրելի հայերին 

նախ և հառաջ, որ սլասսւորականք (Տաճկաստանի հայերի մեջ մանավանդ) 

ասվում են այժմյան պրո ւ/է ե ս ա ան աք (այսինքն րնդդիմ ախո ս ք պաւդականու- 

թ^ոն). րարլս պաստորական կամի ասել մի շատ խելացի րան, այսինքն, 

^ո411ս1կա^1 որովհետև ւղր ո տ ե ս ։ո տնան ե ր ի քահան այքր լատինական (րՁՏէՕք) 
պաստոր բառով ասվում են հովիվք, որ ավելի դործա ծ ակ ան կ հասարակ կե­

ցության մեջ քան թե բուն գերմանական ձայներր ^61Տ1|Ը116ք Ւ11քէ (հոգևոր 
հովիվ)։ Հայերի թանձր սէդիտությունր հարկավոր էր միայն, այդ սյաստո֊ 

րական բառին տալ մի թյուր, աղանդավոր խորհուրդ, այղ միևնույն էր, եթե 

ասեինք, թե հայք հովվականք չեն, այլ դայլականք, նոցա բահ ան այքր հո֊ 

‘Լի^եր չէին, այլ գայլեր, տես, պսււովելի հս։յ աղդ, թե քո աբեղաների տգի­

տությամբ որտեղ է հասանում եղրտ կացությո ւն ր, ամենևին պարղ տրամա֊ 

րանեւով։ Սորանից բացահայտ է, որ վւա ս տ ո բա կանքր աղանգավորք չեն, այլ 

մի այնպիսի քրիստոնյա աղդ, որ յուր քահանաներին, բուն սուրբ գրքի խոս­

քով, ասում է հ ո վիվք: Ո՛վ են Շ անշյան քր և Նսւգարյանքր. այդպիսի հերձվածք 

չկան պ ա տ մ ո ւթ յան մեջ ոչ Եվրռպայումր և ոչ Հա յա ս տ ան ումր ։ Արդարև եղել 

է մի սլարոն Պետրոս Շանշյան, մի ժամանակ թիֆլիղի մեջ ամենայն բարե֊ 

մրտությամբ և յուր հասկացողության չափ աշխատելով հայոց մանուկների 

իմացական ու բարոյական դաստիարակության վերա, և ժի քանի ժամանակ, 

ենչպես լսում ենք մեր նամսւկտդրի նամակից, հանգուցյալ եերսես կաթողի­

կոսի կոնդակով վերատեսուչ թիֆլիղյան հոգևոր գպրոցի։ Առանց մի մասնա֊ 

վոք բարեկամություն ունելու պ. Պետրոս Շանշյանի հետ, չինելով նորան մի 

լոկ ծանոթ անձն, պարտական եւք ասել այստեղ, թե ինչ իւ ե լաց ի հայ Ո'իֆ- 

ւի՚Լիժ թե Գքով և թե բերանով խոսակցություն է ունեցել իմ հետ, միշտ լսած 

եմ ես նորա գովասանությունը և շնորհակալության նորանից։ Ուրեմն այս 

պատվելի պարոնր պիտո է մի հայրենասեր և օգւոակար, մի բարեպաշտ և 

առաքինի գործ արած լինի թիֆչի ղեցոց մեջ, որ յուր անձր սիրելի ու հ ա ր դե լի 

է կացուցել նոցա։ Հերձվածող, վնասակար մարդ լինելով, կարող չէր նա ոչ 

սեր և ոչ հ արդություն գտ ան ել։ Բայց Պ. Շ անշյան ց ր իբրև մոլորեցուցիչ վնա­

սակար մարդ, հոգևոր դպրոցի վերատեսչության պաշտոնից, ապա որպես 

նորա հետևող հալածվում է պ. 4^ ա թ ան յան ց ր, հետո անարգաբար դեպի պո֊ 

1իև1,ա են քաշվում դպրոցի որդեդիրքր, րսա որում հանցավորք էին կուռ ա1լց ու֊ 
թյաժբ Շ անշյան կամ (յադ արյան հերձվածողության։ Թող այժմ ատյան դա 

Նաղարյանցը, որ մինչև այսօր աղդի մեկ բաժնից, թեև. ա մ են ս։ վատ թ ա ր բաժ- 

եիցր հէսյհռյվելով և նույն իսկ Ո՚իֆլիւլի առաջնորդի վայր ի վերս անմիտ 

թշնամական բամբասանքներից հալս/ծված և վնասված, լուռ է մնացել մինչև 

այժմ, ընդարձակելով յուր սիրտր քրիստոնեական համբերությամբ և ներո­

ղամտությամբ. թող նա խոսե յուր պատվելի աւլգի դատաստանի առաջև այս­

պես. «Ով հայրենական ժողովուրդ իմ, ահա ես և ահա դու. համարձակ երե֊ 

սով կտնգնած եմ քո առաջև և հարցանում եմ քեղանից, ասա' դու ինձ, ձեռքդ
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£32
-dudl/dq dqp mfqiiii ‘Zqp ^dqfm^ hi q^q ‘dqqdo mjuqh ml/ ‘Gt]qmduq piuqqn] 
-mil dqq7 ‘hi ‘ Gi/qmhqp Iqnl ‘]յւակ q^q '7 Դ^Դ‘1 i^ li Հ rnji у մ t/? ։ddh и ղւսն qd 1]G 
-qmfdmhmq qp] q tfGqmfZqm շ qp] 7 piuymlm^ իսղւսղա qml] mym]iyd q ի qi]pmG 
-muip 7 qi] 'll’] Pqu“]l,7 7] qrnfջի и qm կ mil inn nm hi ‘ ditdiufdh tn inuuihql/ ^dqyduh 
diuf lql]ymy ]i ul tn ղղյւակ 7/ ilqm dm qpi 11 m и diuf 7] 7 pi и d ուի mum կ JtulqJihd и q 
-Zrnum diidrnji qf tn 7] nfrn i/hiqit dp rn fջի upm qZջ] dint!/ qml/mqyqm dint !]հւ]1(իւ] ,p 
dll du զձու n tn ]n] in mln m pq p du ՚ ւի tj փ mZul ]iuduqy G^qijp ‘qqhiltn կ utfm^tnGtnd 
Gi]qmduf] ‘^qp ludmm Ijnijqfruq ]imydmh yd uh l]i]Gqhqh i] p 1/ ddnun] nd du 
hqm]imqmp ‘him i]lqdi]n pi] Կուհքի qmfpjiuyhql] ղա nd 1 ul 4 m սկ mdm ut di]hqm 
pi/ղւս^ ։Հ4լ] Tub "7 yml/dmlnu jnud q ղկրո ղա p rn բ ղահաղահ du ՝ dd ղւսք p/iuf 
~րոկի pifdqutp ղք m q dd ղւ ո քջի ul ա կ m իւ] и qZ ilu]imilh ղք m yqi] իulqղսm GfiuG 
-րողտույւ luh nt] յո и կ mil mil tn ‘^Gi]l իրոժ '7u ‘7 լյ ։«dnfiul hfm ղւ]կ piudi/n q ղւ]կ 
prudhqn] du ‘Gi/mul «1] I f rn ւի m n 1] m uf ?» r/ 1] dq qy ուի 1H1 յււ] ղւ]կ ym]iqudpd du 
• ddi] ղկ tn]t mil Gufmp qymlrn^ իսղւււղրո յււ] 1] mdt/ի յււ] qqh ղւսղէո t] d սի mil ղան րո 

։ d m p ու ի iul ղ ղա Gi и G1 ddpml] qm f ջի и dh qti] p q d]i 7] qmf ջիս p m ր/7ջ] qml/mqyqrn ՛սուի 
-Zdp] di] ‘rnliqdm uit]itm ւ]յւ du ‘1mm lliup^ luh np/pml] 'իսղւսղա luidmp dml/mn
-աղի 1] d սի mil ղան rn 7] tfhuqGqdulup Iqfu^fm^ Հղկ lull ո i]prnl] ' d ղւ и m my ղրոհ 
ud ղղ Iqmp du idmpmy n 1] d ղ ղկ ու m ո ուի ymljmutnm/t Jin ղա film ‘dulud յււ] nfm
It] Vmh ‘ի nlm ղա՛ս и յւ dm dm in յւ ղա ddulud ոք՛ը ։d t/mhqn duqliut, у rndmil dmh 
dnipm^ nd lt]lt]fm]i ]iumdn qml] m ա n m d տ rnln tub dtffmqqpmlj qp] ղք mi] յւ Կհսյսո^ 
ղէոքջիսւ1սիէոուս1 ղաք ppfm nd կ7 Iqdminml] ppfm q7 qi] p G1]dt]ղւ]1ւdи ud d qi] p 
7u du ‘dmpm^ nil nt] 11] dm in ml] pq у duh 1]j] ։lql]mZm^ ղք tm]ji nt] ղքւււջ] di/dmm
ղmժղfrn lui i]mmu ‘ G1] d q qy ուի dll 1] dt] ղան t] dm ղրոկ mitt mln ijhhnifmp ղք m ի ul 
-rn ղաս q ի ղւ/qqqpm qZmum 1] ղրո in n m m mil ղաքջիսւուին d ղւ uf ջ]ւ и ղուկ m m d ու In jii] 
jiq 1 qdmտml] nq ։hqd pq Iqqyqm^ ]iu]ihql dmdm իւ1 m n]Zm yml/mZp in կուտող 
7] d qi uf ջ]ւ и տ dmpZq pq ^qղm^ ]iulq qqh tj իulqղղd G1] dq ղւհ uf dhm intnitndnt^ 
ղmկmltludիq կաղւ]նղ^ du]imտmn]Zm yh 1]n]qdmd 7/ddt] 7qp i]dqyduh qml/mjt 
-inmln pi] ‘nq lq]idn^ Jiq7 իսս2կ lu ]iuifim7 qmfջիս 111 i]iin ud ‘^qp 1]dqղզրոիdii 
pi] lui nq Iqnqtn Gfiuilli ‘dtiun] ‘dmi]p կրոււակրո^ ղաքջիսղրոկէոքudmd 7] pqli 
-Նղd ‘Հէոիտոա 7ղ i] ' ղւսքջի nd ul и p 7ղ 1] ‘որո ղի 7 ղւ] ‘pqdiirpi] ‘угр/ mnm ‘dmpm^ 
ու]ղստ7ա1ո ղակրո707սուս pi] 1ուղատո ղւ/Ъ կղաջ] i]p Ծէ]ղտնէ]Ժ nq pq ymGqpml] 
իuղmdui q^ pmկ ‘Iqhq կ ղւսքջի и qdmri] hqd pq IqGiumu ppfm 7]7r/i]p nq du 
^Դ՚է ill.‘If1 'Wl ,mnm lu^ Gfmd ՝Dղւսքp]iudսիրոqmpdm ղրոկm qղսutni]dd 7] ղւ]ք 

-ml]idmp ud nq7mղm^7 7/ nmqmdZ d7rrt dqddq lull du ‘^qp ղաքջիսtpitnղա uiZi]p 
hqd Iq^mln յոսղն qq у duh 7] ymdh qq у duh dmq^ qfmqqpni mj ppfm 7/ կ m qmp 
-mp dml]dq qmdiifm mduh qinqy]iudu 'ւ/կ7 հսւհււկ nqhimlfm tj ‘ftudqdnun] 7uyl]
7] mnijn] pq lqlni]iqm^ qi]dqqi]Gqn 1]dmւի mfquuini/dd ud ‘qt]dqqmltqdm pduiimq 
■mdmh 7] inqiim ud ‘qi]dqqiilиqimum dfTul] nd nt] ‘nt'f] rdidiu^dun] i/quinZmhi 
ddiun pi] 7] diiliu^dun] qmfջի 11ZI1 uum nd իulqfrmIn 7]Zmiim ni]d7m ‘Iqqm nq 
^4^4 fd qml]nitndmln ddulud hfm Gfmd ‘ddqddq]i ymini]i 7/ uimZ nd /lulqilmn] nt 
/tulqdfm l]Zi]pd qddi] hqd pq lqGiuGq]imG ‘dfmdhq qddi] hqd pq 1 qqmpt]hղա^ 
իս/ihql Ijmydmpm^ ‘h и qm]i и in n и n] 1] ո и տ n 1] d ջի 7] lidtnp qddi] hqd ]iulq]iuitnln 
7/ իlllqdl]n Ifqj ։dqmfջիսւոqlnmlidաի i]nuinnt]d^ pt] q ud d’] pqhhqd du ‘r/md 
1]p իulqqmGtuniir ‘hqd pq 1 qGutGqdulиp ‘l]mqi]liq^ di]hmdo hummn]Zm drnp 
-ուի ud dqZiJh 711 do qddt] ddq ‘li/Giumu ih/imqqmmp nd qddi] ddq ‘dpmfջ/ւսա
~^Р^п/ Պ dpmf^iudmhdm yqi] ւսհ pnnm чТиир/ш ւ]qmmntnուmh itmlmqm i]7dmd 
-m ud ijlnqh ‘dqi]l]dq i]hiqh իulqqGmdydmd dq]i hd7m t] mdq]i ht/miln ]iulqqh



դա պատիվ հայրենի Ռուսաստանի մեջ, և այդ օրեն րի պահապանը է ինքն 

Ալեքսանդր Նիկոլաևիչը, մեր արդար, բարի, ե ազատասեր օդոստափաո. կայս֊ 

ՐԸ' ՈԼ ^ս և ոչ հԱ1յ"ց ազգը, լինելով այդպիսի թադավորի քաղաքացի, կարող 

չենք լինել մի հայոց արքեպիսկոպոսի ստրուկ 1ւ ծ առա: Ասացինք, թո՛ղ լսե 

և լավ որոճա յուր մտքի մեջ: Մեք կպատվևնք մի հայոց արքեպիսկոպոս, եթե 

նա ինքը դիտեր յուր անձը պատվել և յուր բարոյական և հոգևոր առաքինու- 

թյամբք պատվելի կացուցանել ազդի մեջ:

Այժմ խոսենք նույն իսկ դպրոցի ե. նորա հոգաբարձուների վերա: Դպրոց 

ասած բանը պիտո է դտանվի մի բարոյապես կրթված ու դաստիարակված 

գիտնական մարդու իշխանության սւակ, որ գիտե թե ինչ խորհուրդ ուներ մա­

նուկների դաստիարակությունը մի ազգի ապագայի համար: Մի այգպիսի 

մարդ չէ Ռիֆլիղի աււաջեորդր։ Ե ււլ[ւ ս !լո պո սք և արքեպիսկոպոսը շատ կան 

հայերի մեջ, որովհետև այդպիսի պատիվների հասանելու համար, ոչինչ կըր֊ 

թոլթյսւն հարկավոր չէ հայերի մեջ, ուրեմն և ղորանով բան ապացուցանել 

^ար^ԼՒ եէ՛ Մեք խոսում ենք այստեղ ներքին արժանավորության և իմացա­

կան ու բարոյական արժանավորության վերա, այն հոգևոր պաշտոնավորի 

վերա, որ պիտո է իշխանական հրաման վարեր մի հոգևոր դպրոցի մեջ: Պ. 

Շանշիյանցը իբրև կանդիտատ իրավաբանության Մոսկվայի համալսարանի, 

և Ֆրանսիայում մի քանի ժամանակ /լացած մարդ, այո և երկար տարիք ա­

ռանձնապես պարապելով ուսման, իհարկե կարող էր շատ պիտանի լինել 

հայերին Ռիֆլիղի հոգևոր դպրոցի մեջ, փոքր ի շատե եվրոպական առողջա­

միտ ուղղություն տալով հայոց մանուկներին, և արդարև պիտանի է եղել, 

բոլոր թիֆլիւլեցոց բարեմիտների միաբան վկայությամբ. բայց այսպիսի 

մարդը անպիտան է համարվել Ռիֆլիգի առաջնորդի աչքում, ըստ որում հա֊ 

կառակ է գտանվել նորա հոգու ուղղությանը, և ի նչ ֆանատիկոս ուղղություն, 

աղանդավոր էր Շանշիյանցը, ավերում էր մանուկների միտքը, նույնպես վր- 

նասակար էր -Ռաթանյանցը որպես հետևող Շանշիյանցի աղանդին, ուրեմն, 

երկուքին ևս պիտո էր արձակել, /: արձակում են: Կարդում են Շանշիեի փո­

խանակ մի նավաբեկված մարդ, պ. Արղանյանցին, և այն պայմանով, որ նա 

հրով ու սրով բնաջինջ ա ռն ե աշակերտների մեջ Շանշիյանցի, Ռաթան յանցի, 

այո և հեռավոր Նաղարյանցի վատթար հոգին, որ մտել է աշակերտների մեջ: 

Pшյg սոքա աղանդավոր են լինում մեծավորների առաջև, հետ սլահել կամ 
դարձուցանել գոնյա բարեմիտ ֊թաթանյանցը, որ եղած է աշակերտների բա­

րեկամ և պաշտպան, անիրավ հալածանքի երեսից: Աշակերտների աղաչանքը 

մերժում է վերատեսուչ Արղանյանցը. նոքա /չամին դիմել խնդրվածքով յուր֊ 

յանց հոգևոր հոր ոտքը, բայց սա չկամի իսկույն ունկն մատուցանել աշա֊ 

կերտների ցավին. «Նոցա հիմարությունը վաղը կտևսնե»,— ասում է պատվա­

կան սուրբ հայրը: Աշակերտքը ետ են դառնում դեպի դպրոց, յուր յանց բնակա- 

րանքը, որ հանգստանան: Pшյg ինչ. պոլիցիայից կվարտալնիյ և դեսյատնիկ, 
նոցա առաջնորդ Ռայիրյանցր ընդունում են ապստամբ աշակհրտքը, թակում 

են նորանց տմարդաբար, և հինգ աշակերտ ուղարկվում է պոլիցիա: Սքան­

չելի գործ, ասիական բարբարոսության արժանի գործ: Մ արդ կարդալով այս­

պիսի լուրեր, ստիպվում է մտածել թե դոքա երազի մեջ անցք էին. բայց ոչ. 

մի խոշոր ստուգություն բուն արթնության մեջ: Հարբանում ենք, ի նչ գործ 

ունի կվարտալնիյ /լամ գեսյատնիկ մարգը մի դսլրոցի մեջ, որ ինքը պիտո է 

ունենա յուր առանձին տնտեսությունը թե՛ պատժի և թե վարձատրության 

մասին դեպի յուր արժանի /լամ պարտական աշակերտքը: Ս՚այիրյանցը իբրև 
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հոգաբարձու ուսումնարանի չուներ համարձակություն պոլիցիական մեծավո֊ 

րի պաշտոն կատարել մի հոգևոր գպրոցի պատերի մեջ. ղորանով նա անար­

գում էր և անարգել է դպրոցը, շինելով նորան հանցավորների տուն, բայց 

այդտեղ դտանվում էին հայոց մանուկներ և ուսման աշակերտը, ուրեմն 

դաստիարակության սուրբ տեղում, որ կարելի չէ պղծել այդպիսի բռնակալ 

ընթացքով—աշակերտությանը քարշելով դեպի պոլիցիայի բանտը։ Անջնջելի 

խայտառակություն թե հոգաբարձուի 1ւ թե հոգևոր դպրոցի առաջնորդի ան­
վանը։ Երկրորդ, հարցանում ենք, ինչպես է վստահացել հոգաբարձուն առանց 

առաջնորդի թույլտվության այդպես անարգաբար վարվել հայոց մանուկնե­

րի հետ և երեկոյի 10 ժամուն տնից ու տեղից անգթաբար դուրս քարշել տալ 
աշակերւոքը դեպի պոլիցիա, մի հոգևոր դպրոցի աշխարհական հո­

գաբարձու կարող էր խոսել ու տեղիք ունենալ դպրոցի նյութական տնտեսու­

թյան մեջ. եթե ուսումն ու դասաիարակութ[ուե ստացած մարդ էր, կարող էր, 

այո, փոքր ի շատն հսկել և դասատվության ընթացքի վերա, առանց մեջ խառ- 

նըվելու։ Օայց Մայիրյանցը մի տգետ և անուս մարդ, դարձել է ամենակարող 

հրամայող Թիֆլիղի հոգևոր դպրոցի մեջ, մինչև և հայոց վիճակավոր արքե­

պիսկոպոսը պիտո է գլուխ խոնարհեցնե նորան, և նորա կամքով վարվի, ըստ 

որում—ինչպես ասում է մեր նամակագիրը — այդ երկուքը դիտելով միմյանց 

գաղտնիք, ստիպված են միմյանց տեղիք տալ։ Վայ քեղ, հայոց աղդ, Միֆ- 

լիղի մեջ. ի՛նչպես կարողանում ես դու ականատես լինել այդքան խայտառա­

կության, առանց երկինք ու երկիր դղրդելու և ամենայն հնար գործ դնելու 

հարդի կացուցանել քո իրավունքը։ Մի՜թե քո գավակների ամոթը և անար­

գությունը չէ քո սեփականը, դիտեմ ես, ով հայ ազդ, դու համբերել ես և ա- 

սիական բռնակալների իշխանության տակ ամենայն տեսակ անարգության, 

քո կինը և աղջիկը բռնությամբ դուրս է քարշել քո տանից պարսիկ խանը և 

շահը, դու եղել ես մի անմռունչ (լուռ) անասուն նորա տմարդության դավա- 

ղանի տակ. բայց ես դարմանում եմ քո վերա, որ դու այդքան անպատվու­

թյուն կարող ես տանել քո հատուկ հայի ձեռքից մի քրիստոնյա տերության 

մեջ. հրեշտակային համբերություն, ոչ. մի դատասլարտելի համբերություն։ 

Ես ներում չեմ քեզ, մինչև այդ աստիճան մոռանալ քո մարդկության պատի­

վը, Ք" զավակների պատիվը, քո ազգի պատիվը։ Պատճառ, քո անպատվու­

թյամբ. անպատվում ես դու և ինձ, և քո բոլոր անվանակից և ազդակից հա­

սարակությունը բոլոր աշխարհի վերա։ Պահանջում եմ ձեզանից մեր բոլոր 

հայկական ազգի անունով, որ դուք, իժ սիրելի թիֆէիզեցի եղբարք, օր մի 

հառաջ շտ ապեք քերել Ձեր վերայից այն անլռելի խայտառակությունը, որ 

հասել է Ձեղ անցյալ տարոս նոյեմբերի 2-ին։
Ս. Նազարյանդ

127. ՍԱԴԱ ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ ՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

Պատվական բարեկամ Ս. Ալեքսանդրյան1,

Ահա ուղարկում եմ Ձեղ իմ ծառայի ձհռքով 4 հատ ընտիր դրվածք մա֊ 
նուկների դաստիարակության համար, երկու հատոր Հոֆմանից2 և երկու հա­

տոր Նիրից3, գերմանական մատենագիրների գրվածներից, այլև երկու օրի­

նակներ վայելչագրության գերմանական և ռուս լեզվի, որ շատ ընտիր բա-
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ներ են. կարող եր այս բաները շուտով ուղարկել Ջեր զավակին ինոանից 
պարգև: Ռուսերեն գրվածք մանուկն երի դաստիարակության համար կարող 

էինՔ մւոլս անգամ հոգալ, և դոքա իհարկե պիտո է լինեին թարգմանությունք 

նույնպես գերմանականից։ Իմ կարծիքս այսպես է, որ այսպիսի գրվածք առ 

փոքր փոքր ուղարկվեին Ջեր զավակին, որովհետև բոլորը միասին գործ գնել 

կարող չէր նա։ Այս ծրարը թող լինի ձեզանից պարգև Ջեր զավակին օրհնա­

բեր փրկչի ծննդյան անունով, որ եվրոպացոց մեջ համարվում է մանուկների 

տոնախմբություն, ի հիշատակ այն մեծ խորհրդավոր անցքին, որ Քրիստոս 

մանուկը աշխարհ է եկել։

Զեր Ջեղ հարղող

Ս. Նազարյանդ
17֊ին դեկտեմբերի, 1859

<Հ. ^.^ Այսօ-ր֊ էգուց կուղարկեմ ճեղ «Հյուսիսափայլխ) 11 —12 համարքը։

128. ՍԱԴԱ ԱԼԵՔՍԱՆԴՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

Պատվելի բարեկամ Սադա Ալեքսանդրյան,

Ահա ուղարկում եմ Զեղ «Հյուսիոափայլի» 11 և 12 համարքը, ինչպես 
խոստացել էի։ Շատ ուրախ եմ, որ ահա իմ կողմից լցուցած է իմ պարտա֊ 

կանոլթյան հարկը դեպի տզգը անցյալ 1859 թվականի համար։ Բ՚ե ինչպիսի 

ծանրություն է այսպիսի գործակատարությունը, գիտե այն մարդը, որ միան­

դամ առել էր նորան յուր ուսերի վերա և բարեխիղճ կերպով հասուցել էր դե֊ 

պի նպատակ։ Բոլոր ապացույցները տրվեցան արդեն մեր ազդի հասկացող­

ներին, թե որպիսի գերասլանծ իմացական վաստակներ կարելի են և հայերի 

մեջ, միայն թե լինեին աղդի մեջ առաքինի, անձնանվեր, զրկանք հանձն առ­

նուլ կամեցող և կարող ուսումն ականք։ Այսուհետև աղդի դործն էր ճանաչել 

կամ ան դիտան ալ յուր ականավոր մ արդերի արժանավորությունը։ Սորանիդ 

ավելի խոսք չունիմ ասելու։

Այս ծրարը, որի մեջ դրած են պ. Եղյանի'1 Պետերբուրդի մեջ հայոց զա­

վակների համար հաս տա տելի ուսումնարանի հայտարարությունքը առանձին 

տպած, կընդունեք իմ ծառայի ձեռքից և աշխատություն հանձն կառնոլք հա­

սուցանել նորան Բողդան Վարշամիչին, խնդրելով նորանից' հասուցանել նո­

րան պարոն Եղյանցին դեպի Պետերբուրդ, որովհետև այդւդես է տնօրինել նա։

Զեղ հարդող

Ս. Նազարյանց
Դե1էտ<հմրերի> 21 ֊ին, 1859

Մ ոսկվա
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129. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

Պատժական բարեկամ,

Շնորհավորելով այսօր Ձեր սանր, ես և իմ ամուսինս խնդրում ենք ամե­

նաբարձրյալ տիրոջից պարդևել Ձեղ շատ օրեր առողջությամբ և բախտավո­

րությամբ այս երկրավոր կյանքիս մեջ, ինչքան օր այդ բարիքը կարելի էին 

մարդուս համար այս ցավալից ու ուրախալից աշխարհիս մեջ։ Անխառն դինի 

չէ սահմանված ոչ մինին մեզանից, 1ւ այս պատճառով մեր քրիստոնեական 
պարտականությունն է միշտ շնորհակալ լինել նախախնամության տնօրենու­

թյունից և կյանքի խառնակության մեջ չմոռանալ մեր երկնաքաղաքացի կո­

չումը, այսինքն թե մարդս ձնած էր առսւքինության համար։

■Ձաղցր է եղած միշտ մեր սրտին պատվել և մեծարել Ձեղ իբրև մեր տան 

բարեկամ, ևս առավել քաղցր է մեղ հուռա լ, որ այդպիսի ևս կհաճիք Դուք 

մնալ միշսւ, պահ պան I։ լով մեր համար Ձեր քաղցր բարեկամությունը։

Հարգությամբ Զեր անձնանվեր

U. Նազարյանց 
էմ. Նա զար (անց

Հունվարի 6-ին, 1860 
Մոսկվա

130. ՍԱԴԱ ԱԼԵՔՍԱՆԴՐՅԱՆԻՆ
Դորպատ — Մ ոսկվա 1 ֊ին մայիսի, I860

Ազնիվ բարեկամ,

Ինչպես կզարմանաք Դուք, լսելով իմ ձայնը մի այնպիսի հեռավոր տե­

ղից, ուր այժմ գտանվում է Ձեր բարեկամը, առանց Զեր գիտության։ Անցյալ 

ապրիլի 26 թվականին դուրս եկա Մոսկվայից, անցանելու դեպի Դորպատ, 

որ իմ զոքանչը առնում բերիմ մեր մոտ, Մոսկվա։ Ահա երեք օր է, որ Դոր֊ 

պատի մեջ եմ, և քաղցր է ինձ, իմ հեռավորության և այս րոպեի առանձնու­

թյան մեջ կրել իմ ջերմ սրտի տակ իմ քաղցր բարեկամների քաղցր հիշատա֊ 

կր> ժան ավանդ Թերթ, այս են Սադա, և այս իսկ է պատճառը, որ' թեպետ մի 
քանի օրից հետո դուրս եմ գալու Դորպատից, չկամեցա լուռ մնալ դեպի իմ 

բարեկամս։ Փառք աստծո, մեր ժամանակումս թուղթ ու թանաքը շատ, և 

դրության արվեստը շատ ծաղկած, և մեք հայերս ոչ ամեն եք յան անբան 

անասունք, ուրեմն, եթե կա մեր մեջ մի փոքր մարդկային դատողություն և 

բարոյական սլիտույք' մինից մյուսին մի բան մասնավորելու, ինչո ւ պետք 

է ծուլանալ, ո ւր մնաց որ այդպիսի հոգևոր առուտուրքը մի հարկավոր կա- 
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րիք է իմ սրտի համար, որպես մարդու կյանքին հողը, ջւււրր, օդր և կրակը։

Այս անդամս վերստին տեսանելով Դորպաաը, կարոդ եմ ասել, որ դորա 

տպավորությունքը իմ վերա, ղկնի մեր բաղմաիւււով մայրաքաղաքների կլան֊ 

#ին։ շատ քաղցր եղան իմ վերա, մի անդորր խաղաղություն շրջապատում է 

այստեղ մարդուս կյանքը, և մարդս կարող էր այսւոեղ իբրև մի սուրբ առանձ- 

նարանի մեջ ամփոփել յուր վերա յուր մտածությունքը, և ներգործել ավելի 

ազդու կերպով։ Ուղիղն ասեմ Ջեղ, մի անհնարին րան չէ երևում ինձ, մի օր 

մի հայկական դպրոյ) հիմնարկել այստեղ մեր սիրելի հայ զավակների համար', 

մի մրադլուիյ կառավարությամբ ծաղկեցուցանելով այստեղ մի հայկական 

հոդետունկ, եթե ազդի խելացի և հեռատես մարզիկը կամենային օգնության 

ձեռն պարզել ինձ և իմ գործակից ընկերներին։ Եվ մի այդպիսի ձեռնարկու­

թյուն կարող էր հառաջան ալ, ավարտելով իմ պաշտոն ս Մոսկվայի մեջ, այ­

սինքն 8 տարուց հետո2։ Բայց մինչև այդ մամանակը պատրաստել այդ գա­
ղափարի հասունանալը ազդի մեջ, իհարկե նվիրվածների մեջ։ Դորպատր 

լինելով տակավին ռուսական հող և թագավորություն, մեր հայոց մանկունքը 

կարող էին այստեղ արդեն բավական մեծ չափով մոտենալ Եվրոպային և դաս- 

տիարակվիլ ազգապես, այսինքն' ինչպես պահանջում են մեր հայկական պի­

տույքը։ Բացի դորանից, մի հայկական լուսավորության կենտրոն, որ փոք­

րիկ գործ չէ, անտարակույս մեծ հետևանքներ ունենալու էր հայկական կյան­

քի համար- և լեզուն, և գիտությունը շատ կհառաջանար այստեղ, հարմա­

րությունը և առանձնությունը նյութ արար և իմացականաբար չէ թողնում ո֊ 

չինչ ավելի ցան կան ալու բան։

«Լյուսիսափայլի» 2 և 3 համարքը արդեն ուղարկած կլինի ամուսինս ուր 
հարկն է, որովհետև պատվեր եմ տված նորան, որ ինչպես արձակման հրա­

ման կգա, իսկույն պատրաստած օրինակքը արձակե Մոսկվայում և թե դե"/1՛ 
այլ քաղաքներ։ Նամակատներում մեծ անկարգություն է եղած, ինչպես Պե֊ 

տերբուրդում ասաց ինձ պ. Նալբանդյանցխ, տպարանը ապրիլի 14-ին ուղար­
կում է տպած 2 և 3 համարքը ցենզուրային, բայց սա ստանում է դորանց 
24֊ին և համարյա թե առանց վերստին քննության, իսկույն արձակում է դե­
պի Մոսկվա, արձակման տոմսակով. 4 համարը նույնպես պատրաստեցի հա- 
ռաջադույն, միայն թե վերջին կիսաթերթը մեր օրհնած դրաշարքը չկարողա­

նալով ինձ հասուցանել ամենևին ուղիղ և օրինավոր դրության մեջ, չկարո­

ղացա ես սրբագրության տակ ձեռք դնել' «Թող տպվի», որովհետև մամը 12 
ւինելով, պիտո էր ինձ տպարանից ամենայն արագությամբ վազել դեպ ետ 

տուն, առնուլ նյութերս և վազել դեպի երկաթուղի։ Ինչպես ցանկացած կլինեի 

4 ամսատետրակը հասուցանել ձեզ իմ ելքիցս հառաջ, բայց իմ ցանկությունս 
զուր շինեցին անհաջող հանգամանքը տպարանի, այդ գրաշարն երի ոչ ըստ 

բավականին արագությունը, որ բոլորովին ավարտվեր ամսատետրակը, բայց 

եղած֊չեղած, իսկույն կդրստեմ այդ գործը, և դու ինչպես առաջ, կստանաս 

ինչպես 4 համարը, ամեններից վաղը։
Հույս ունիմ, որ դուք հանդիպած կլինիք իմ գերդաստանին Մոսկվայում, 

իմանալու Զեր հեռավոր բարեկամի ընտանիքի որպիսությունը։ Գուցե կարո­

ղացած կլիներ և իմ ամուսինս երևել և խոսել Ջեր հես։ մի քանի բառ։

Ինձանից շատ և շատ ողջույն մեր սիրելի բարեկամներին, մանավանդ, 

պ. Փանյանցին։

Զեր ս ի բո դա պե ս 

բարեկամ' Ս. Նազարյանդ
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131. ԱՐԵԼ ՄհՓԹԱՐՅԱՆԻՆ

Մա/կվա— էջմիածին Մայիսի 1, 1Տ60, Մոսկվա

Ազնիվ բարեկամ,

/‘հարկի Դուր շատ կզարմանաք, որ մինչև այժմ ոչինչ նամակ չոլնիք 

ինձանից. բայց այդ զարմանքը իսկույն կբացատրվի, եթե ասեմ Ձեզ, որ մի 

անարդ ազդի հետ, որպիսի հայոց ազդն է, դործ կատարելով, և իմ միայնակ 

դրության մեջ, արդարև անկարելի է ամենայն նամակի պատասիւան դրել։ 

Եվ իմ դորձը մի գերմարդկային գործ է, որ — թե հաս/լանան և թե չհասկա­

նան մեր հայերը, բայց անբաններից ինչ տեղիք կա բան պահանջելու—այնու­

ամենայնիվ մնում է մի անօրինակ հանդես թե' եվրոպական և թե՛ բանավոր 

դւստաստանի առաջև։ «Հյուսիսափայլի» բոլոր ծանրությունը իմ ուսերի վերա 

ունենա լութ և ազդի վատթարությունը և ամենայն քայլափոխում ճնշելով, կա- 

պելով և կաշկանդելով ինձ և սւյդպես հազարավոր ան կարդությունք առա­

ջացնելով գործի մեջ, ես, այո՛՛ ես միայն դիտեմ, թե ինչ ասել է մտած լինել 

մի մատենագրական հանդեսի մեջ, որ նվիրած էր այդպիսի ազդի դաստիարա­

կության։
/'մ գրավոր լռությունս եղել է միակ լոկ լռություն, բայց Ջեր ինձ հանձ֊ 

նած գործը առաջ է գնացել յուր կարգով, և ուրախ եմ այժմ տեղեկություն տալ 

Տեղ, որ Ձեր «Անոլշավան ը» այս օրերիս դուրս կգա տպագրության մ ամուլից, 

շատ փառահեղ տպած և պաս։վական թղթի վերա։ Այդ գործի տպագրության 

հապաղանքի պատճառը եղավ հայոց աւլգի անկարգությունը վերաբերությամբ 

դեպի «Հյուսիսափայլը», որ երկար ժամանակ անհոդ մնալով, և ժամանակը 

կորնչելով, հարկավոր եղավ ապա բոլոր ուժը թաւի ել «Հյուսի սափ այլի» վերա 

և հետ ձգել «Անուշավանը». բայց երկուքը միասին հառաջ տանել անկարելի 

է, որովհետև մեր հայկական անմխիթար չքավորության մեջ մի մարդ միայն 

կարող է դործ կատարել որպես հեղինակ, սրբագրող, հրատարակող և տնտես, 

և այդ մի մարդը բացի դո բանից ունի և ընտանեկան հոգսեր և ուսուցչական 

պաշտոններ, որ նորա աս/րուստի հնարքն են, որովհետև «Հյուս ի ս ափայլը» 

եղել է նոր ան մինչև այժմ մի լոկ խաչափայտ։ Բայց կարծեմ թե ավելորդ իր 

այսպիսի բաների վերա խոսել Ձեր հետ, որովհետև դոքա պիտի անհասկա­

նալի լինեն մի ասիական մարդու հայկական տեսության հորիզոնի մեջ։ Պի­

տո է անհաս կան ալի լինին, ասում եմ, որովհետև Դուք բաղում անգամ գայ­

թակղված եք իմ լռությունից, որպես թե դա մի կամավոր, կամ ամբարհա­

վաճ ինքնապաշտպանություն էր, և ոչ թե մի անմխիթար ստիպանքի ծնունդ 

այս մեր ամենևին անբանացսւծ ազգի մեջ։

Ձեր ուղարկած դրամը' 116 մանՀ-եթ^ և նամակները հասած են ինձ. 
ինչպես ցանկություն ունիք, կազմել կտամ Ձեր գրքույկը թեթև թղթակազմով 

և Բ"Լ"Ր ծախքերի հաշիվը կհասուցանեմ Ձեզ կամ պ. Մալենցովին յուր ժա- 

մանակին։

Դրվածը լինելով սակավամասն յա բւսն, հրամայեցի տպել նորան 12-ածալ 
դրությամբ, որ շատ գեղեցիկ է և մի փոքր չափ և հասակ է ստացել. 8-ածալ 
դրությունը պիտո է շատ փոքրացներ գիրքը։ Հուսով եմ, որ թե Մալենցովը և 

թե Դուք հավան կլինիք իմ հոգաբարձության։ Գոնյա այդպիսի գեղեցիկ, փա­

ռավոր և մաքուր ոչինչ տեղ Ռուսաստանում կարելի չէր տպել, մեր մոսկվա- 

յական տիպքը, այո , առավել վայելուչ, են, քան թե վենետկյանը և վիեննա -
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կանը, ինչպես վերահասու կլինիք իսկույն, տեսանելով աչքի առաջև Ձեր 

«Անուշավանը»։ Եվ շուտով կհաս ուր ան եմ Ձեղ մի օրինակ, մինչև հնար լինի 

հասուցանել Մալենցովին բոլոր 500 օրինակքր:
Մի խնդիր ունեմ ձեզանից։ Լսում եմ, որ Մովսես վարդապետը, որ առա­

ջուց եղած էր Շամախռւ առաջնորդ, որ և ժողովրդի պահանջելով հեռացու­

ցած էր ա/ղ վիճակից, դարձյալ, անիրավ ճանապարհներով ձեռք է բերել այղ. 

վիճակը, և արձակ համարձակ քարոզում է, թե կամի նահատակվիլ ընդդեմ 

Շամախոլ պրուոեստանաներին, որոնցից մի քանիսը հավաքվում են մի տեղ 

Սուրբ դիրքը կարդալու և մխիթարվելու։ Այսպես, ուրեմն, Սուրբ դիրքը կար- 

դացողքը ։ղ րոտե ստականք դարձան, և Սուրբ դիրքը դոցանէ։ Է միայն, բայց 

հայոց քրիստոնյաներին ոչ։ Այս ի՞նչ բարբարոսություն է։ Լսում եմ, որ Սար­

դիս Համբարձում յանին նորա ընկերների հետ միասին տարել են պոլիցիա, 

Մովսես վարդապետի ստորադրությամբ, և պատվիրված է նոցա' մյուս ան­

դամ չհավաքվիլ միասին' Սուրբ գրքի ընթերցանության պարապելու։ Եթե 

մահմեդականը կարող են կարդալ յուրյանը Ղուրանր, ապա մի թե հանցանք 

է քրիստոնյաներին կարդալ յուրյանը քրիստոսական կրոնի ղրյանքը։ Այդ 

ի նչ նորանշան տմարդություն է։ Խնդրեմ բան հասկացնել մեր վեհափառ 

տիրոջը պատշաճավոր ճանապարհներով և դադարեցնել այդ ամոթ ու խայ­

տառակությունը, ապա թե ոչ, ամենևին վատ ընթացք կառնոլ գործը՜։ Ես չկա­

միմ դրել կաթողիկոսին, որովհետև նա մինչև այժմ արժան չէ տեսել պատաս­

խանել իմ ո չ մասնավոր և ո չ հրապարակական նամակներիս։

«Հյուս ի ս ափ այլի» 1, 2, 3 և 4 համարքը տպած են արդեն, երեքը ճանա­
պարհ ձդած, չորրորդր մնում է դեռևս ցենզուրայում։ «Հյուսիսափայլը» տը- 

րորվելով, քերվելով, սղոցվելով պիտո է այնուամենայնիվ հառաջ գնա, ազդի 

թշնամ իքը զայրացնելու և ճայթեցնելու համար։ Այս մի փորձաքար է, որով 

պիտո է փորձվին մեր ազդի ընտիրքը և վատթարքը. և շատ ցավում եմ, որ 

վերջիններիս կարդում շատ բազմաթիվ երևում են մարդիկ հոդևորական դա­

սուց, մինչև այժմ ոչինչ բարյացակամության և աղդասիրոլթյան նշույլ ցույց 

տալով դեպի հեղինակի անօրինակ ճգնողությունը։ Ուրեմն թող առնուն դո­

քա յու֊քյանց արժանի հատուցումը աշխ ա ըհ ի հրապարակի մեջ. մութ անկյուն­

ներում խոսել սիրում չէ «Հյուսիս ս։վ։ա յլը։։, որովհետև նորա խիղճը անա­

րատ է։

Մեծարողապես Ձեր պատրաստական

Ս. Նազար յանց

132. ՄԱՏ ԹԵ ՈII ՉՈԻԽԱՃՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— էջմիածին

Սրբազնակատար կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց

վեհափառ գլխոյ ազդիս

Տեառն Տեառն Մատթէոսթ

պատկառանօք համբոլրեմք զաջ սրբանուէր.

I՛ Ձերոյդ վեհափառ Տէրութեան հրամանս։դրէ, հասուցելոյ այսր ի 1?ոսկ­

ուս։, առաքմամբ հոգաբարձու.ի որ ի Ս. Պետերրուրղ, I։ աստ դտեալ հալ եկե­
ղեցեաց, Տեառն գաղտնի խորհրդականի Խաչատրոյ Լաղտրեանց, որպէս և ի 
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ԸդՒտ ՚1.1՛ճակաւս ր առաջնորդի, Դաբրիէլ վարդապետի Այվազեան, ժամանե­

լս յ ի Մոսկուս։ յա լուրս յայսււսի/լ, տե դեկան ամք անակնկալ, թէ աւագերէց 

Մովսէս Ալամխանեանց՝ արձակեալ [/'ն/ւ յիւրմէ քահանայագործութենէ առ 

Մ ոսկռւտյի հայ եկեղեցեաւս՝ «վասն ան պատշաճ վարուց իւրոց և գնացից» 

«րպէս լսեմքս, բայց թէ վասն որոց արդեօք, ղայսմանէ. ոչինչ որոշաբար 

նշանակի ո չ ի հրամանագրի Ձերոյ վեհափառութեան 1լ ոչ իսկ ի թղթի վի­
ճակաւոր ա ռաշն որգին ։

վեհափառ գլուխ մեր. զարմանք ոչ փոքր ունին զմեղ, ի լուսաւոր գարու 

մերում ական ա աես լինելով դատապարտութեան առն քահանայի, կարէաք 

լինել և առաւել արդար դատաւոր ի դէսլս յայս։ Վեհափառ Տէրդ մեր առանց 

պահսւնջելոյ ղան կողմնաւոր և զանագան կարծիս ժողովրդականացս ի Մոսկ- 

վա, հրամայել էր մերումս աւսւդերէցու Ալամի։անեանց յետս /լալ ի քահա­

նայագործութենէ առ մեգ ի Մ ոսկուա, ի ւղ ա աճառս ան պատշաճ գնացից, յո­

րոց ոճ'նչ տեսնալ է մեր մինչև ցայսօր յրնթացս բազմամեայ նորուն հոգևոր 

սպասաւորութեան ի միջի մերում։ Թողումք իմաստասիրել խոհականութեան 

վեհափառ գլխոյդ, թէ յիրի յայսմիկ ցորչափ անտեսեալ երեին, այո , ղդետնի 

դարկեալ իրաւունք և պաաիւ հաւատացեալ ժողովրդականացս։

/’ ժամանել հրամանս։ դրի Ձերոյ վեհափառութեան առ մեղ, անյապաղ 

զկարծիս մեր հասուցաք առ վերոյիշեալ հոգաբարձուն, խնդրելով յայտնել 

վեհափառ գլխոյդ, թէ ոչինչ յարաս։ աւորացն դրեալ մեր մինչև ցայսօր ի վարս 

մերոյս աւադերէցու, այլ ղդորին հակառակն, արժանապատուութիւն! բարե­

բարոյութիւն, խոհական ւղատշաճաւո ր ութ իւն յամենայն ընթացս նորա թէ յե­

կեղեցւոյ, թէ յառտնին և թէ յարտաքոյ քաղաքավարութեան նորա, ուստի I։ 
ցանկալի և հաճելի մեզ ամենեցուն ունել զնա առ մեղ քահանայ և սպասաւոր 

աստուածային բանի, բարեկամ և մխիթարիչ մեղ ի դէպս ուրախութեան և 

ցաւոց մերոց։ Թանք մեր, որպէս տեսանիմք, ղիս հասեալ ի ծանօթութիւն վե­

հափառ Տեառնդ։ եւ մինչ ժողովրդականքս հաւատաւոր որդիւք առ ի վեհա­

փառ գլխոյդ զարժանին յուսայաք զտանել զուշւսդրութիւն մերում բանից, և 

ահա ժամանէ այսր ի Մոսկուա սպառնագին թուղթ վիճակաւոր առաջնորդին, 

ան պայման իմն հրաժարեցուցանելով ի քահան այս։ դործութենէ զարժանաւոր 

աւադերէցն մեր զՄովսէս Ալամխանեանց։

Թան զի այս ամենայն իրողութիւնք ի լոյս տուընջեան մերոյս քաղաքա֊ 

ցեալ դարու լինին, յորում ան տեղի է դատապարտել զոք առանց ս/արտ ու 

պատշաճ քննութեան և լուսափայլ անտարակոյս ապացուցութեանց յանցուա֊ 

ծոցն, այլ և ի մերոյս կողմանէ լռութեամբ տանել այդպիսի անարգութեան, 

"ե այԼ Ւ^չ է։ նթէ ոչ ինքնին ուրանալ և առաթուր կոխել զպատիւ ժողովրդա­

կանացս և ղմերոյս աւագերէցու, վասն որոյ համարձս։կիմք, ըստ որում բանէ 

ի հրամ ան ա գրի Ձերում և ի թղթի առաջնորդին ղան պ ատշաճ վարուց և գնա- 

միօ Տէր Մովսէս/, Ալամխանեանց, խնդրել և աղաչել, զի վեհափառութիւն 

Ձեր բա ր եհաճեսցի հա սուրան ե լ ի գիտութիւն ժողովրդականացս, եթե գտա֊ 

նեն առ Զեղ գրաւոր յիշատակարանք դան դատան ա ց ի կողմանէ արժանահա­

ւատ և ծանրակշիռ արանց, հիմնաւոր և արդարացի ապացոյցք անուղղե այ 

վարուց մերոյս աւագերէցու, և ոչ լոկ բամբասական գրուածք, անձնական 

ներջնչութիւնք սլղաոր ախտից և կրից ^ինլքորաց ոմանց։ Ի պարզիլ խնդրոյս 

օրինաւոր քնն ո ւթ ե տ մբ, որով և մեղ հնար իցէ վերահասու լինել ճշմարտու­

էի եանն, և մեք, վեհտվ։առ Տէր, ռչ տարտկուսեսցուք սլալ ի ձեռս արդարա- 

ղտաութեահ Ձերոյ զաւսյդերէցն Ալամխանեանց, եթէ հիմամբք և օրինօք գտցի
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նա պա րտաւոր հ ալ։ Հակառակաւ ընթացեալ ճանապարհաւ, պիտոյ էր մեղ 

գործել ընդդէմ արդարութեան օրինաց, ընդդէմ լուսաւոր հասկացողութեան 

մերոյս դարու, ընդդէմ պատուոյ ժողովրդականացս, ընդդէմ պատուոյ հայ֊ 

կականս եկեղեցւոյ, դէմ յանդիման քաղաքացետլ աղանց։

/սորին պատկառանօ՛ք ստորադրիմք' 

Ս. Նազարեաքւց 
I՛ 29 մայիսի 1860 իուականի

ի Մ ոսկուս։

133. ԱՐԵԼ ԱԽԵԹԱՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—էջմիածին 30 մայիսի, 1860, Մ ոսկվա.

Մեծապատիվ արքեպիսկոպոս, 

խոհական բարեկամ,

■/Քաջահույս եմ, որ մինչև այժմ հասած լինի Զեղ սլարոն Մալենցովի ձե­

ռամբ իմ նամակը, որով տեղեկություն էի գրել Զեղ, որ Զեր «Անաշավանի 

պատմությունը» արդեն սւպադրած է, որպես և խնդրած էի պարոն Մալենցս- 

վից' հ ո դա բարձություն գործել ստանալ ինձանից տպագրած օրինակքր, որ 

ինչպես դուք որոշած էիք, պիտի լինեին 500, բայց տպարանի սխալմամբ 
երևում են 1000 օրինակ։ Այս ոչ Զեր և ոչ իմ ցավս է. միայն թե ընդհանուր 

վնասը վերաբերվում է այստեղ թղթին միայն, բայց գրաշարության և տպի 

արծաթը մնում է նույն և անփոփոխ։ Ուրեմն ինչպես կամիք /լարող եք ըն­

թանալ. կամ ընդունել ավելորդ տպածքր, վճարելով ավելորդ թուղթը, կամ 

թե թողուլ նորան տսլար ան ի մեջ։ ((Ան ուշավանը» ա սլվել է, ինչպես գրեցի 

Ձեզ երկոտասան ծալքով 1ւ ընդամենը բաղկացնում է Յ^խ թերթ, որպես ահա 
տեսանում եք ձեղ ուղարկած օրինակից։ Ուրախ եմ, որ լցուցանելով իմ բա­

րեկամական հանձնառությունր, չկա ինձ տեղիք պատասխան տալու Զեր նա­

մակի բովանդակությանը ամսուս 12 թվականից։ Մանավանդ որ արդեն իմ 
նամակի մեջ, որ ստացած եք կամ պիտի անշուշտ ստացած լինիք Մալենցովի 

ձեռամբ, մանրամասնաբար բա ց ահ այտ ած կան այն տրտում պարագայքը, որ 

մինչև այժմ ակամա խափանարկու էին ձեր «Ան ո ւշա վան ի» տպագրությանը։ 

1860 Հ-թվականի^ «Հյուսիսափայլի» ամսատետրակքը 1 — 4 արձակված են ար­

դեն վաղուց, բայց ոչ մինը դեպի Թիֆլիս, որովհետև ոչ ոք ստացող չկա այդ­

տեղ', պարոն Շերմազանյանցն2 չէ գրված այս տարու համար ընկերագիր, և ոչ 

ևս Դուք, ուրեմն և իրավունք ևս չունիք Դուք ստանալու։ Եվ «Հյուսիսափայլի» 

հրատարակողի սովորությանը ամենևին ընդդեմ է ծանրաբեռնել մի ոք, առանց 

օրինավոր կամայական ընկե ր ագրության, ուղարկելով նորան յուր օրագրի 

տետրակքը։

Ինչպես գրեցի, գրում եմ կրկին, որ Զեր «Ան ո ւշա վան ր» պատրաստ է, 

Գեղեցիկ և վայելուչ տպած։ Հոդ արեցեք միայն ստանալու ինձանից օրինակքը, 

և ինչպես կամիք, /լամ 500, կամ թե բոլոր 1000, հտտուցանելով ավելորդ թրղ- 

թի ծախքը, որ ի հարկե յար ժամանակին կգրեմ Ձեղ, եթե կամիք բոլորը 

ընդունել։

Մեծապատիվ արքեպիսկոպոս

Զեր պատրաստական'

Ս. Նա զար յանց
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134. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆհՆ

Մոսկփս

Ազնիվ բարեկամ,

Ես հիվանդ եմ և կարող չեմ ինքս դալ Զեր մոտ մի հարկավոր բանի վե­

րա իւոսեչու Զեր հետ։ «Հյուս իս ափ այլի» 12 համարը էգուց կավարտվի ամե­
նևին, 6 թերթ ամբողջապես, և կերթա ցենզուրային։ Այժմ մնում է մեզ մտա­

ծելու դողոցքի մասին, եթե այսուհետև սլիտո էր ինձ գործ ունենալ ազդի հետ: 

/'մ ստացած ն ամակն երր Հաշտ արխանից, Սոր Նախիջևանից և Սաքվի և Շա֊ 

մախու կողմերից շատ տխուր և անմխիթար են. մի տեղ հացը թանկ է, մյուս 

տեղ ժողովրդի մեջ խառնակություն կա, մի այլ տեղ ժողովուրդը գիրը և դրի 

զորությունը չդիտե. մի խոսքով լուրեր, որոնցից ւղիտո էր եզրակարն ել, որ 

մեր ազդին ոչինչ հարկավոր չէր: Գործը մնում է այժմ Պետերբուրգի և Մոսկ- 

'Լլսյ/' ^սյ1ոՁ հասարակությունների ուսերի վերա: Վայ Ձեզ. բայց ոչ, մի հու- 

սահատիք. աստված կամենում է Ձեզ մի պարծանք պատրաստել, որից, ինչ- 

պես տեսանում եմ, Զեղ և մեր հայրեն ակիցքը այլ քաղաքների մեջ պիտի վատ- 

թարապես անմասն ու անբաժին մնան: Եմ կարծիքս այսպես է. եթե պետեր֊ 

բոլրդյան հայերը, ինչպես լսում եմ, կամին հանձն առնուլ տպագրության 

ծախքը, թեպետ հավաստի տեղեկություն չունեմ որքան է նոցանցից ստանալի 

արծաթը, որովհետև ընդհանրապես միայն լսած եմ մի տեղեկություն Ստե­

փան յանի եղբոր բերանիցս, նորա պատվիրելով, — ուրեմն մեր և Ձեր կողմից 

սլիտո էր նույնպես աշխատել Մոսկվայի մեջ, մանավանդ որ այժմ ընկերու­

թյուն կա մեր մեջ2: Եվ ինչու համար է ընկերությունր, որ այսպիսի դժվարու­

թյան մեջ ճան ա պարհ չգան և յուր համար օգնելու յուր ազգի մի հատ արժա­

նավոր օրագրին: Զայց այստեղ Գոլք և ես զգուշությամբ պիտի ըն թան անք. 

ընկերությունը նոր է. դեռևս ոչ ոք ստորագրվել չէ որպես մասն ակից ընկե­

րության, այլ և ես, իբրև հրատարակիչ: գոնյա մեր հայերի մեջ, անպատշաճ 

եմ տեսանում իմ կողմից ընկերության մեջ խոսք բանայ Լ առաջարկություն 
առնել, թե այս րոպեիս առաջին հոգալի բանն էր փրկել ազգային պարծանքը, 

հոգաբարձու լինելով «Հյուս իսափ այլի» պահպանության համար: Այս գործը 

պարտական եք Փուք մի քանի յւնկերներով առաջ բերել ընկերության մեջ իբ­
րև մի առանձին, այս րոպեիս հոգալի բան:

Պարոն Ար ա սխան յանցխ ինքը ժուրն ա լի մասին խոսք ձգեց Զեր տան մեջ. 

ուրեմն այււ րոպեիս թող հոգանք ընկերությամբ այս բանիս համար, որ իբրև 

մի ցավ տագնապեցնում է մեր մարմինը, հետո առաջ կերթա ընկերության 

համար: Կարծեմ, Դուք կհասկանաք ասածիս միտքը: Զացի նորանից, որ դա 

ազգի անխարդախ, ճշմարտաքարոզ բերանն էր, գորանով պիտի թևեր ունե- 

^ա1ի ես ներգործելու, ընկերության օգուտը առաջ տ ան ելու, ոչ թե միայն խո- 

Ածլով և առաջարկելով, այլև գործով հանդես գալով, թեև իմ տուրքը իբրև 

աղքատի տուրք, բայց լինելով առատասրտությամբ, զօր օրինակ հարյուրավոր, 
ան պ ա տճա ռ լինելու էր ամաչեցուցիչ ուրիշ հարստականների համար, որ ըստ 

կարողության սլիտո էր զոհաբեր գտանվեին մի ազգային գործ գոյացնելու 

համար, որոնց մասին, իհարկե, նախ և առաջ խոսակցություն կլինի ընկե­

րության մեջ, ի գիտություն ամենեցուն, թե ինչ բանի համար արծաթ էր 

ձգվում ընկերության գանձսւնակի մեջ:

ՄոսկլԼա11' մեջ մեր ընկերության հ ան դիսուժ պիտո է առաջարկություն լի- 
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ն/ւ վեհանձնաբար ղոհարերությունք հանձն առնել «Հյուսիսափայլի» պահպա­

նության համար, որ առաջին հոգալի բանն է այս րոպեիս։ Եթե մի 2000 Պե- 
տերբուրգում հավաքվի, նույնքան ևս Մոսկվայի մեջ, կմնան մեգ մասնավոր 

կամ անհուսալի օ՛գուտք այլ քաղաքն երից, որ հետո կերեին. Ձ՛եր գործը, ան­

տարակույս, պիտո է ամոթասլարտեր մեր վատթար հայերը մյուս քաղաք­

ների մեջ. բայց և Դուք, ավելի լուսավորքդ և ընտիրքդ տղղի մեջ, պարտական 

էիք այդպիսի օրինակ հանդիման կացարան ել ազգի առաջև, գուցե ղորանով 

կհառաջանա և մի բարի նախանձավորություն։ Լավ իմաց եք, որ Դուք այստեղ 

գործ ունիք թշնամին երի հետ, Ձ՛եր և մեր վատթար հայրենակիցների հետ. 

ուրեմն պետք է Ջեղ ամենայն առյուծությամբ պատերաղմել, որ հաղթեք և 

ոչ թե հաղթվիք։ Ես /լանգնած եմ Ձեր համար գրչի սուրս ձեռքիս, միայնակ 

մի թողեք ինձ, ապա թե ոչ ամենեքյանքս միւս։։ին կջախջախվենք։ Եթե կա֊ 

միք այս մասին երես առ երես խոսել իմ հետ, պատրաստ եմ, երբ հաճո է 

Ձեզ։

Մնաք բարյավ։

Ձեր անխարդախ հարդող և սիրող րարեկամ

Ս. Նազարյանդ
<Օ֊[ւն հոկտ,, 1860

Մոսկվա

135. ՍԱԴԱ. ԱԼԵՔՍԱՆԴՐ ՅԱՆԻՆ
Մոսկվա

^Ւօ^ւՒ եղբայր ի Քրիստոս

Սադա Ալեքսանդր յան,

«Հյուսիսափայլի» թերթերից և այլ դրվածներից յայտնի կլինի Ձեր պատ­

վականությանը, թե «Վերք Հայաստանի» գրքի հեղինակ, բարի հիշատակի 

արժանավոր Խաչատուր Ապովյանր ի՞նչ մարդ է եղած մեր ազդի մեջ և ինչ 

դրության մեջ թողել է յուր ընտանիքը, անհայտանալով հանկարծ Երևան քա­

ղաքում ը։ 8ավելի խոստովանություն է ինձ, թե մինչև այժմ հայոց ազդի կող֊ 
մից ոե ^I1 խնամարկություն ցույց տված չէ անհայտացած Ապովյանի ընտա­
նիքին, ոչ ոք հարուցած չէ, թե ամուսինը կամ զավակները այն երախտավոր 

մարդու, ինչ կարիք և պիտույք ունեին, արդյոք կո լշտ էին, թե քաղցած, 

զգեցած, թե մերկ և որ նմանապիսի կարոտությանը մեջ, որ կարելի էր հա­

յերիս փոքր ի շատն լցուցանել մեր քրիստոնեական ձեռնտվությամբ։ Հայոց 

ազդը մինչև այժմ մնում է մեծապես պարտական լուսահոգի Ապովյանի հո­

գուն, որովհետև, ինչքան հայտնի է ինձ, ոչինչ արած չունի նորա անհոգ ու 

անտերունչ մնացած զավակների համար։ Եվ իմ կարծիքը այն է, որ մեր սի֊ 

րելի հ այրեն ակից եղբարքը փոքր ի շատե աշխատեն այսօր այն պարտքի 

գոնյա մի փոքրիկ մասը արդարությամբ հատուցանել, եթե կարող չէին մի֊ 

անդամ բոլորը վճարել, ինչ որ պարտական են հիշյալ երախտավոր Ապով֊ 

յանին։ Սորա որդին քսանամյա հասակի մեջ այժմուս դտտնվում է Մոսկվայի 

մեջ և կամեր մտանել տեղիս համալսարանը, բայց անհաջռղություն պատա֊ 

հելով, ստիպված է գնալ Դորպատ, ուր ուսած էր և նորա բարեհիշատակ հայ­

րը, հանգոլցյալ Ապովյանր։ Դորսլատի քաղաքի կյանքը ավելի դյուրին լինե֊ 

Լ"վ> իհարկե, ճիշտ կլիներ նորւսն ապրել այնտեղ, քան թե թանկ Ս ոսկվա- 

յումը. գուցե հաջողվեր նորւսն հ այն տեղ համալսարան մտանել և ավարտել
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յուր ուսումր և ՛ճոխանալ նույն առաքինի I։ աւլդասեր հոդով, ինչպես յուր ա֊ 
կան ավոր ծնողը1։

Տեղեկությունը տալով Տեղ այս գործի մասին, եղբայրաբար առաջար­

կում եմ Զեզ, սիրելի եղբայր իմ ի թրիստոս, ւգարոն Սադա Ալեքսանդրյան, 

այս իմ նամակս կարդալ Զեր մերձավոր հայ ընկերների մեջ և ընդուն ել նորա 

ազգասիրական տուրքը, ինչքան ամեն մարդու սրտից կբխեր' պարտավճար 

ւՒննԼ Դեպի ^I՛ երախտավոր բարերար, օդն ելով նորա զավակին, որ կարոտ 

է այսօր ճանապարհի ծախքի դեպի հիշյալ քաղաքը, և այլ պատրաստության 

համար։ թաջահավատ եմ, որ մեր բարեմիտ և ազնվասիրտ հայրենակիցքը 

կմեծարեն յուրյանը անձր ոչ թե հարդելով մեր առաջարկությունը, այլ 1լա֊ 
տարելու/ յուր յանց քրիստոնեական և հայրենասիրական պարտականությունը 

դեպի յուրյանը ևրախտաւէոր լք արդը աւլգի մեջ։ Մանուկ Ապով/անը զալոց եր­

կու շաբաթի օրին պիտո է ճանա պարհ ընկնի դեպի Ղո րպսւտ, վասն որո խընդ- 

րեմ ժողոված արծաթը շաբաթ օրին, աււավոտուն կամ երեկոյին հաււոլցտնել 

ինձ, որ և ես հանձնեմ նորան ում հլսրկն է։

Զեր քրիստոնյա եղբայր'

Ս. Նազարյանց
Խնդրել! ընդունել սորա հես։ և ի։! չնչին տուրքս

5 մանեթ Ս, Նաւլարյանը
3 մանեթ Առաքել Օսմանցու/
3 մանեթ Գրիգոր Վասիլյան

136. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

Ագնի։/ բարեկամ,

Ահա դրեցի և ուղարկում ե։! Զեւլ մի քանի բսւռ Ձեր վաճառական ժողովի 

վեբաՀ նախ և առաջ ըույց տալու/, թե ի՞նչ առել է ։/աճառա կան ություն րնդ- 

հանրապես, թե ի՞նչ տեղում է ։/աճառականությունը Եվրոպայի մեջ և ի նչ 

աստիճանի ւ/երա մեր մեջ և թե ի՞նչ էին դորա պատճառքր։ Խոսելու/ մեր ցա- 

1Ս։րՒ վերա, ըուցանոլ։! եմ և բժշկական դեղը, ինչքան որ այս րոպեիս կարուլ 

էր հասուցանել դա մի բարեմիտ առևտրական ժողով, եթե կամեր հասկանալ, 

որ հայը լինելու/ ւ/աճառական, վերջացել չէր լինելուց բանական ու բարոյա­

կան մարդ, այլ դորա հակառակ, երկուքն ևս պիտի միավորվին միշտ մինի 

մեջ' ազնիւ/ մարդ և ազնի։/ ւ/աճառական, կամ աւլնիւ/ լ/աճառական և ազնիվ 

մարդ։

Հարկավոր համարեցի խոսել մի փոքր սաստիկ մեր հայեր/։ ւ/աճառակա֊ 

նության պակասությունների ։/երա, որ մի ւիոքր զարթնին մեր հւսյերը և ջերմ 

սրտով ոտք կռխեն բարելավության ճանապարհի վերա, ինչ չաւիու/ կարելի 

է դա մի ամենևին անպատրաստ աւլգի մեջ, որ ամենայն բանով պակասավոր 

էւ Ես ւ/աճառական մարդ չեմ արդարև, բայց ւ/աճա ռական ութ յան պայմանքը 

շատ լա։/ գիտեմ, որովհետև, դոքա շատ ծաղկած ուսումն են Եվրոպայի մեջ, 

այդ պայմաններից ոչ մինը չկա մեր տդետ հայի մեջ, թեպետև սա ասվում 

է վաճառական, ինչ և իըե։

Խնդրեմ գործ դնել իմ գրւ/ածը, ինչպես արժան կհամարե Ձեր խոհակա­

նությունը. պիտո է ամուր և հաստատ մնալ Ձեր արդար և խելացի առաջար- 
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կ ո լթյունն երի վերա։ Զեզ երբեք պատիվ չէ դասակից լինել մի տխմար և կո­

րած խառնիճաղանջի, դոքա շուտով կփլատակվեն, բանը բազմության վերա 

չէ։ Դուզ։ ևս, հուսով եմ, որ մնալու չեք անընկեր։ Զ՛ոդ միայն լավ դուրս դրվի 

Զեր առաջարկությունը ժողովի մասին և սրտով կարդացվի և պաշտպանվի 

ժողովի առաջև, կամին նոքա ընդունել Զեր պայմանքը' այդ "ւրիշ բան է. եթե 

ոչ, ապա մենք կկազմենք մի այլ ժողով և գործեր կկատարենք, որոնց առաջև 

դետին կմտ ան են տյդ մարդիկը։ Լավ իմացեք, որ աշխարհ կառավարողը 

խելքն է, հասկացողությունը և բացեմ իա ազնիվ կամքը։ Դոքա ամենից զուրկ 

■ են. ուրեմն ի՞նչ պիտի առնեն։ Զեր տված արծաթը հետ առեցեք, եթե Դուք 

մասնակից չեք գործին:

^ղվլցա միանգամայն դոցա գրած առաջարկությունից (Ոյ13հ3)) կար­
դալով նորան ուշադրությամբ։ Այդ աղճատ բանը պիտի դրած լինի Տավրի֊ 

շովի~ խելքի տիրոջ պես մարդ։ Ծայրե ծայր դատարկաբանություն է, անոճ 

րւ անհամ ու անմիտ, բայց ամենևին արժանի այն ժողս վին, որի մեջ խոսք 

իլնին Եղյանցը և Տ ա վրիշո վը:

Ձեր եղբայր' 

Ս. Նաղարյսւնց 
22 նոյեմբեր, 1860

Մոսկվւս

137. ՍԱՏԹԵՈՍ ՉՈհԽԱՃՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— էջմիածին ՀԼ18Շ0, դեկտեմբերի 21^

վեհափառ Տէր,

Մինչ փոխարէն մերոյ զցայգ և զցերեկ գրաւոր աշխատութեանց յօգուտ 

ազդի առ ի վեհափառ գլխոյդ յուսայաք հան դիպի լ բանից քաջալերութեան I։ 
գովութեան, և ահա ժամանեաց առ մեղ արձակն ալն յանցելոյ նոյեմբերի 26 
թուականէ' կոնդակ Զեր տհաճութեան սոսկ և եթ, որպեսզի «Հյուսիս ա փայլ» 

օրագիր մեր ախորժելով և նկատմամբ խնդրից է երղիծանել զազգն թէ դաշ֊ 

խարհականս և թէ ղհոդևորս. խռովիմք I։ ոչ, դի ոչ ստգտանէ ղմեղ խիղճ մեր, 
գուցէ մասնաւոր ոմանք յաշխարհականաց և ի հոդևորաց մերոց ամբաստանե­

ալ իմ^ն ղան աչառ աղատ ախօս ութեն է «Հիւս ի ս ափայլի», որով մերկացուցեալ 

էին ի հրապարակի նոցայն գործք արատաւորք և վնասակարք ազգին, բայց դո­

քա չեն ազգն և նորուն բարեմիտք ի հասարակի, այլ առանձնականք ոմանք վա- 

րակեալք անձնական ախտիւք թշնամութեան և նախանձու, որովք և զտդէտն 

ամբոխ վարակել ջանան և յարուցանել ընդդէմ մեր։ Ո՛ վեհ ափ ա ռ Տէր, ազդն 

հաճ և հաւան է ընդ գնացս «Հիւռիսափայլի». և գրագէտքն ի նոսին բաղում 

հեշտութեամբ ընթերցասիրեն զայն, դոքին իսկ ամս երիս ահա արծաթով 

իւրեանց պահպանեալ են ղհրատարակութիւն «Հիւսիսսւփայլի» և աղաչեն ղմեղ 

յառաջ տանել ղայն և այսուհետև։ Այսմ անմարթ էր լինել այսպէս, եթէ բա­

րեմիտ հասարակութիւնն դտան էր յիմում օրագրի ի վնասակարացն ինչ իւ֊ 

րումն օգտի և լուսաւորութեան յաւուրս մեր։ Եռ ոչ ամբաստանեմ գագդէն, 

զի մասնաւորք ոմանք տգէտ և չաըեացակամ անձինք ամենայն տեսակ ապա֊ 

կանութիւնս հեղեղեցին ի վերայ իմ և հեղեղեն ղօր ամենայն, գի որոշեմ զազգն 

ի մասնաւորաց և քաջ գիտեմ, ղի յամենայն ազդս եղեալ են և դոն այդպիսի 

մասնաւորք, ատեցողք լուսոյ և սիրողը խաւարի, ղի դործք իւրեանց չարու­

թեան են։ Վեհափառ Տէր, ասացեալն դիտութիւն առ եվրոպացիս չէ կոչեցեալ 

առ ի հաճել զմիտս տդիտաց կամ քաղցրաբանութեամբ շողոքորթել զանձն ահ֊
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կան ախտս մասնաւորաց կամ դրա ղմ ։n թե ան, ատելութիւն թշնամութիւն չիր 

ի գիտութիւն, սորայս պաշտօն I;' անսւչաոարար քարոզ լինել ճշմարտութեան 
It հա տուցան և լ դարժանն ր արե կամի և թշնամւոյ առանց եր գիծ ասիրոլթե ան, 

գիտութիւնն չանի երկտեսակ կշիռ, նա պարծի միայն լիւրն ի հ ալս։ ւ։ արա֊ 

^12/'ո արդարս է թիւն առ ամենայն որ, գիտութիւնն ոչ բժշկէ ւ/իրօր զվէրս, այդ 

սեւիհական է միայն տգիտացն րրիստոնէական եղբայրսիրութեան, որպէս 

էին հայք և հոռոմք յալոլրս Ներսիսի էամրրոն ացւոյ2 , որ զմիմեանս հայհո­

յէին և թշնամանիին, առ որս և աս տցաւ՝ «թ վ մտացի դու, ուր ուստր վիրօր 

‘ՍԼԷրս բժշկել))։ թոր ինչ քարողէ երանելի հայր մեր Լամբրոնացի ի կրօնա­

կան ււ, զոր ինչ 1800 ամօք յառաջ քարոզես։լ է Աւետարան և Առաքեալք, զնոյն 
և մեք ուսուցանեմք, միայն թէ ստիպիմք ասելով յոյժ և յոյժ ցաւելով, ղի 

հայք մեր ոչ միշտ ուղիղ դնան յԱւետարս։նին, այ[ վիրօք զվէրս բժշկեն, չա­

րին չար հատուցանելով, հալածասիրութիւն քարոզելով առ հայազգի եղբարս, 

դատելով զխիղճ միմեանց։ Վեհ ա վ։ ա ււ Տէր, գիտութիւնն չէ եղբայրատեաց, 

այլ մանաւանդ եղբայրասէր և մարդասէր, և յայս սակս քննէ ի լոյս և ի յայտ­

նութիւն րնծայեցուցանէ զամենայն ծածուկ /սոյլս և ղկեղս ի մարդկային 

մարմնի, սւռ ի զբժշկութիւն հնարաւորե/ոյւ Յաճախ անդամ ցաւագարութիւնքդ 

այդոք/ւկ հնացեալ նեխեալ և յապականութիւն բոլոր մարմնոյն յառաջացեալ, 

պատճառս տան իմաստուն բժշկաց սաստիկս ի գործ դնելոյ զհնարս, այսինքն 

սուր և հուր րստ Հի պոկրատ ե ան խրատոլն3. հնարքս այսոքիկ արդարև ցաւե­

ցուցիչ են յոյժ, վասնզի սուրն հատանէ և հուրն այրէ, երկոքին ևս վէրս գոր­

ծելով, բայց ի գիտութեանն հանդի։։/։, զբժշկութիւնն առաջի աչաց ունելով 

խորհուրդ ցանկալ/։ և փրկաւէտ, այդ ոչ ասի ‘/իրօք զվէրս բժշկել, այլ բժշկել 

գցաւա գարե ալն, որով հնարիւք մարթ է։ Վեհափառ Տէր, եթէ գոն մարմնաւոր 

1""1ԼԲ և կեղք> գոն և. բարոյականք, որք միտ դնելով չափու և հասակի նոցա, 

կարօ՛տին յսււէտ կամ նուաղ սաստիկ բժշկական հնարից, ի մերումս լուսս։֊ 

ւորեալ դարոլ ինչ ոչ օգնէ ծածկել և վարագուրել զվէրս մեր, և ղի նչ օգուտ 

արտաքուստ երևեալն յառող^ութենէ. մինչ ի ներքուստ տանջեն և քայքայեն 

զմարմին ցաւադարութիւնք։ Եթէ կամիք փոքր ի շատէ յառաջ խաղացոլցանել 

զհայս (և ամենայն ոք, որ չիցէ թշնամի ազդի, պարտական է կամել և ցան­

կանալ այդմխ կարևոր է յոյժ մատենագրական հրապարակախօսութեամբ ի 

լոյս և ի յայտնութիւն ածեք զամենայն խոյր։ և կեղս ազգային մարմնոյ, զա­

մենայն բարոյական ցաւս և զվիշտս նորա, ղի ազգ մեր նախ և յառաջ ծանիցէ 

զանձն իւր, ինքն վկայեսցէ իւրոց պակասավորութեանց և ապա մ/։աբան զօրու­

թեամբ ձեռն ի գործ արկեալ խնդրեսցէ զհնարս բարեկարգելոյ զդրութիւն 

իւր։ թայս ճանապարհ, Վեհափառ Տէր, դնացեալ է համօրէն երևելի լուսս։֊՝ 

լոր աղդաց Եւրոպիոյ, ղայս ճանապարհ ընթանայ այժմոյս Ռուսաստան մեր' 

հարիւրաւոր տեսակ տեսակ օրագիրք ամենայն համարձակախօսութեամբ քըն- 

նելով և ի լուր ժողովրդյան քարոզելով ոչ թէ միայն զազգային ւզակասաւո֊ 

րսւթիժնս, այլ և զթերութիւնս նոյն իսկ քաղաքական կարդաց և օրինաց, 

Ղա1ս ճանապարհ պարտ է գնալ և սիրելի հայրենակցաց մերոց, եթէ չկա- 
միմք դատապարտել զնոսա ի մշտնջենաւորն յետնութիւն ի միջի ազդաց։ 

Վ եհ ափառ Տէր՛։ 1րմ լիր ոչ մի սլատճառ թշնամանելոյ զազգ իմ, այլ իբրև հայ 
գիտնականի են ամենայն պատճառք սիրելոյ զնոսա և ամենայն ոլխտիլք 

սրտի ց անկան ելոյ տեսանել զնա օր մի յառաջ բախտաւորեալ ամեն այն բա­

րեմասնութեամբք։ Եթէ չբիբէի զազգն իմ, Վեհափառ Տէր, առ ի՞նչ այսքա­

նեաց ամաց ոչ տալով քուն աչաց և նինջ արտևանաց, ջանք և վաստակք
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յօգուտ ազգին ի դաստիարակութիւն և ի կրթութիւն նորուն զաւակաց: Թ՛շնամի 

և ատեցող ազդի են նոքա, որ ոչ զան աո. յոյսն, զի Հիլս ի ս ա փ այլէ, վասնզի 

երկնչին ի յուսոյն հրապարակէ. Գամ այժմ ի սյ ատասիլ անատութ իւն բանից 

Վեհափառ Տեառնդ իմոյ, որ ոչ փոքր ի զարմանս էած ղիս, համարելով դի", 

«պաշտպան անհարազատից մերումս առաքելական, ամենաբարեպաշտ եկե­

ղեցւոյ»: Ես ըստ առաքելսյն' ճշմարտոյ պէս քրիստոսեան և առաքելական 

եկեղեցի հասկանամ զայն, որ քարոզէ և արղեամք լցուցանէ զրնդհանուր 

քրիստոնէական եղբայրասիրութիւն, առանց խտիր առնելոյ ընդ հայ և ընդ 

Հոյն) ընդ սկիւթացի և բարբարոս, րնդ հռովմէացի և գերմանացի, որ ամե­

նեքեան մի են ի թրիստոս Յիսուս, առաջի աչաց ունելով զայն տխուր անցս, 

որ ի նորումս անցին ի Տաճկաստանի, կամեցաք ե մեք ամենայն բարեխոր- 

հրրդութեամբ խաղաղել ղդալրսւցեալ I: զխոռ վետ/ ողիս երկոցունց կողմանդ, 

և յայն սակս ասացաք ի մերում «Հիւսխւ ափայլ ի » վեցտմսե:սկ երկրորդ, երես 

311, թող ույդ երեք ազգային բո: մ ինքն իլուսաւոբչա կան ք, կաթս լիկք I: պրռտես֊ 
տանեաք) իւրեանց գրոշի վերայ արձանագրեն միապէս այս երեք բա այ ո րպէս 

նոցա կեանքի թանկագին առածք, որպէս նոցա աչքի րիրր> եդթայրասիրոէթիւն, 
հայրենասիրութիւն, միաբան անձնազոհութիւն հասարակաց հայրենիքի հա­
մար, ասացաք զայս ո սիկ իյրատ տալով երկոցունց կալմանց «ջանք գնել 

քրիստոնէական եղբայրասիրութեամբ բմշկել ազգային մարմնի մէջ րնկած 

ճեղքը, քան թէ հա լա ծ ա ս իրութե ա մբ օրէօր աւելի լայնացնել ղորսյհ և օրէցօր 

ավելի հեռի բաժանել մ ի մ եսյնցից սիրտերն և հոգիներն», երես 310 — 311: 
Վեհափառ Տէր. գիցուք աղբիւրն իմոց տեղեկութեանդ զանցից ղայնմանէ 

էր սխալական, և մեղաւորք էին սլրո :ո ե ս տ ան :ո ե անք, այլ ոչ մերայինք, բայց 

և այդպէս անվայել է ինձ պարտաւորութիւն առ ի Ձէնջ, վասնզի կէս մի սխա­

լականք իմ չէ եղեալ խորհրդով, այլ դիպուածոյ/ և յակամայս, այսինքն ի 

սխալականութենէ աղբերն' ուստի հանեալ էյ: իմ յլտեղեկութ իւն ս, ուրեմն և 

անկասկածելի անձն իմ, և կէս մ/: յայդպիսի դէպս ունիմք մեղ առաջնորդ 

ղրանս առաքելոյն առ ի հօրէ' «Լուարուք աւղաքէն, ւլի յւյսացաւ սիրեսցևս 

զընկեր քո և ատեսցես յլթշնա մին քո, բայց եռ ասեմ ս իրեց էք յլթշնամիս 

Զեր, օրհնեցէք զանիծիչս Ձեր, բարի արարէք ատելեաց ձերոց, ղի եղիջիք 

ոԸԴիե Հ°ր Ձերոյ, որ յերկինս է: թի եթէ սիրիցէք զայնոսիկ որ սիրեն զձեզ, 

ղի նչ վարձք իցեն, ոչ ապաքէն և մաքսաւորք զնոյն յլործեն, արդ եղ երուք 

դուք կատարեալք որյզէս և Հայրն ձեր երկնաւոր կատարեալ է (Մաս:թ., դլ. 

5, համար 43 — 48): Այլ և Վեհափառ Տէր, ցաւ մեծ եղև սրտի իմում տեսանել 
ի բանից Ձերոց թէ ամեն Լին նկաս: ե ալ չէ ձեր զիմ առանձին սէր և պաշտպա­

նութիւն մերոյս մայրենական եկերլեցւոյ, ղռրոյ բալլում օրինակս և անտա­

րակուսելի ապացոյցս յան զիմ սյն կացուցաք մինչև ցարդ ի ղան ադան ամսա- 

տետրակս «Հիւս ի ս ա փ այլի», ոչ ւսպաքէն ես ինքս ի յիշեալ վեցամսեկի, ե­

րես 311, յայտնեալ եմ զիմ տհաճութիւն և անհաւանութիւն ընդ. արարս պա­

պա կանաց և պըոս:եստանտից, ոչ ապաքէն իբրև յլաըս անբարոյականս, ան֊ 

խիղճս և ան կրօնս դւռ աապարռ:ևալ է իմ դառ մեղ յլտհալ մարդիկ, որ յայտնի 

և ի ծածուկ ջանան միաւորել զեկեղեցի մեր ընդ հունականին^, մի՞թէ զայր 

Ա՛յսպիսի) "րոյ առեալ էր յանձն իբրև քաղաքսւցի ռուսաց տէրութեան' ար­

ձակ համարձակ /սօսել զայսպիսի բսւնս ի լուր ժողովրդեան, մի՞թե ղայս:ղիսի 

քաջ և ան երկ իւղ պաշտ պ ան իլրումն հարազատ եկեղեցւոյ' արժան իցէ կռչել 

այնպէս, որպէս զիմս առ ի Ձէնջ, ւլայս թողում ի վճիռ արդարութեան և խո­

հականութեան Վեհափառ Տեառնդ իմոյ:
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138. ԱՐԵԼ ՄԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

Մաւկվա— էջմիածին 29 մարտի, 1861, Մոսկվա

Մեծապատիվ սրբազան հայր, ազնիվ բարեկամ,

Վաղուց արդեն, անցյալ տաբու հունիսի 4-ին ուղարկելով Ձեզ Զեր քաղց­
րիկ «Անուշս։ վանը», հայտնելով նոլյնսլես, թե տպարանի կառավարությունը 

վախանակ 500 օրինակի սխալմամբ տպել I, 1000 օրինակ, խնդրեցի նախ և 
առաջ հոգաբարձություն գործել ստանալու ինձանից պայման յալ 500 օրի֊ 

նակքը, այ/ և տեղեկություն տալ Զեղ, թե ինչպես պիտո է ընթանալ մյուս 

500 օրինակների մասին, եթե Դուք կամ պարոն Մտլենցովը կամեր ստանալ 
և հետինքս։ Պ. Մալենցովի հոգաբարձությունը, գրեմ Զեղ ճշմարիտը, առանց 

վարագուրելու, շատ թույլ ե անհաջող եղավ, մինչև վերջապես այս տաբուս 

մուտքին պատվեր ստացա ուղարկել գրյանքը Օ՚իֆլիզ կամ հայոց հոգևոր 

դպրոցի, կամ թե պարոն էնֆիաջյանցի (Համբարձումի) անվամբ. ես վեր­

ջինս նախապատիվ համարելով, Հ, էնֆիաջյանցի գործակատարի ձեռքով ու­

ղարկեցի դեպի Թիֆլիղ պայմանյալ 500 օրինակքը և թղթակազմ։ Այժմ հա- 
սանում կ ինձ եկավորի ձեռքով մի նամակ Ձեզանից, արձակված անցյալ 

տարու հուլիսի 7֊ից, որի մեջ գրում եք ինձ' պսւտվիրելով ուղարկել Զեղ և 

ավելորդ տպած օրինակքը 500 թվով, և առաջարկում եք ինձ դոցա համար 
70 մանեթ, որ այդքան արժե, ինչպես դրած եմ Ձեզ առաջուց։ Այսօ՛ր իսկ 

հանձնեցի Մոսկվայում հիշյալ 500 օրինակքը ստացող Մելքոն Դանդոլրյան- 
ցին, բայց առանց կազմի, գեղեցիկ, մաքուր և կոկ թերթերով և ամենայն 

բարեկարգությամբ, այնպես "Ր ^ՒֆւՒգում կազմարարը կարող էր Զեզ Վհա֊

մար> կազմել, ինչպես կամեիք և կցանկանայիք։ Ինչպես ծանուցած էիք։ 

Զեր նամակի մեջ ցանկություն Վունեք~> ստանալու անցյալ տարու «Հյուսի֊ 

սափայլը», և այդ պատճառով Զեր հսւտուցման վերա ավելացուցած էիք 9 
ման<Լեթ՜> 50 կոպՀ-եկ^ , նույնպես այս նամակիս հետ ուղարկում եմ Զեղ 

«Հյուսիսա փայլի։։ ծրարը, ավելացնելով դորա վերա և ներկա տացուս հրա­

տարակության 1—2 ամււատետր, հուսալով անհապաղ հասուցանել Զեզ և 

9֊ը> Այո տարու «Հյուսի ս ափ այլը» շատ անհաջող է, ըստ որում ընկերադիրքր 

շատ նվազ Լք, թվով, և հազիվ հաղ կարելի է ծախքը հատուցանել։ Չդիտեմ 

ինչպես պիտո է վերջանա գործը, շատ դժվար է մեր հայերին բան հասկաց­

նել։ Այս երեք տարիս հայոց անկարգությամբ ջարդ ու փշուր եղանք և մի 

վաստակ արած չենք', բացի մեր ազնիվ և բարոյական կամքից և անձնազոհ 

հայրենասիրությունից, թեպետ բացի հայրենիքից իրավունք ունի մեր վերա 

և գերդաստանը։ Ինչ և իցե, այս նյութի վերա չկամիմ ես երկար խոսել, բայց
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ինձ երևում է, որ հարկավոր էր փոխել ասպարեզը և փորձ փորձել այլ կերպով 

արդյունակատար լինելու հայոց անդաստանի մեջ: Ուր բան ական կարղով 

կարելի չէ գործել, իհարկե այնտեղ դժվար, կամ բնավ իսկ անհնարին է ինձ 

անասնանալ անասունների հետ միասին։ Քայց իմ կարծիքը այսպես է, որ 

մեղ, ազգի բարեմիտներիս պիտո է միս։սին մնալ, դրով ու սրտով, ավելի 

մոտենալ միմյանց և դործակից լինել մեր հասարակաց հաղթությանը մեր 

բազմաթիվ թշնամասեր ամբոխի վերա։ Նալրանդյանցը այս րոպեիս Լոնդո- 

նումն է, ոչինչ լուր չունեմ նոբանից և ոչինչ գործակցություն «Հյուսիսա- 

փայլին)), նա գնացել է այնտեղ նախիջևանցոց հանձնարարությամբ, որ գործ 

կատարե Հնդկաստանի մեջ կտակած արծաթը ձեռք բերելու Նախիջևանու 

օգտի համար: Նա և ինձ մոռացել է, ուրեմն ևս առավել հեռավորքխ։

Երբեք չհամարեք գանգատ, եթե ասեի Ձեզ, թե ինչպես անպատշաճս:֊ 

րար ընթացավ իմ հետ Վեհափառ Տեր, մի կծու կոնդակ արձակելով իմ վե­

րա, արդարև մի փոքր կծու «Հյուսիսափայլի» մասին3, և ինչպես երեում է, 

տեղիք տալով դարանադործ թշնամիների թելադրությամբ։ ես պատասխանե­

ցի Նորին վեհափառությանը իմ պատասխանելիքը ամենայն պատշաճավո­

րությամբ. կցանկանայի, որ դուք իմ նամ ակս կարդայիք, որովհետև, իմ կար֊ 

ծիքով, բավական արժանահիշատակ է դա յուր մանրամասն բարեխոսությամբ 

այժմուս եվրոպական մատենագրության պայմանների և հոգու մասին, եթե 

դա պիտո է լիներ մարդկության ցավերի և դոցա բժշկության հնարների ա- 

նաչաո թարգման*։ Վեհափառ Տերը մինչև օրս պատասխանել չէ ինձ. բայց 

ինչպես հաճո է նորան, կարող է ընթանալ, միայն դժվար է մեր ժամանակ­

ներում աքացել ընդդեմ խթանի, թագավորները անդամ անբավական են այդ 

մասին, և խոնարհում են ժամ ան ակի պիտույքի և պահանջմունքի առաջև5։ 

Քանդել հեշտ էր, բայց շինելն է դժվար։

Հուսով եմ շուտով ավելի բան լսել Ձեզանից։

Ձեր հարազատ՝ Ս. Նազարյանդ

139. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Նոր Նախիջևան

Ազնիվ բարեկամ 

Գրիգոր Սալթիկյան,

14 ապրիչի, 1861, Մոսկվա

Երեկյան օրին Տեր Մովսեսի որդին բերեց ինձ 9Վշ ման<.եթ> արծՀ.աթ>, 
որպես Ձեր կողմից հատուցումն «Հյուսի սափայլի)) համար, և ասելով ինձ, 

որ ուղարկեմ Զեղ օրագիր։ Ուղիղը ասեմ, շատ բարկացա ես. որովհետև 

շաբաթներով առաջ ուղտրկել էի Զեր երկրորդ համարի հետ միասին աոաջ|ւն 
և երրորդ ամսատետրա!լը, առանց արծաթի ակնկալության, և երբեք մտա­

ծել չեմ, որ պիտի արծաթի փոխարեն միայն իմ բարեկամիս օրագիր ուղար­

կեի. միայն առաջին համարը արձակելու միջոցին շատ շտա պո զություն եղավ 

և արդարև մոռացել էի Զեղ, որովհետև Ձեր անունը չկար իմ Նախիջևանյան 

ցուցակի մեջ։ Չկարծեմ, որ Դուք այդպիսի պատվեր տված լինեիք տեր Մով­

սեսին, որպիսի հասավ իմ ականջին։ Ինչ և իցե, կամեմ ներողամիտ լինել, 

եթե արդարև թերահավատությամբ և սխալմամբ ինձ ավելի վատ ՛էիք կաը- 
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ծե[.> 4-'“^' թ^ արդարև իմ սրտիս մեջ եմ. և եթե ինձ հանդիմանում չէ սիրտս, 
կարող եմ հանգիստ լինել, իմ բարեկամն ու թշնամին կարող է սխալվիր

Խնդրեմ թույլ տալ ինձ մատուցանել մի աոանձին օրինակ հայտարարու­

թյան այն «ուսումնական և դործական դպրոցի»', որ կամեմ բանալ Մոսկ- 

'ԼայՒ մեջ հայոց մանուկների դաստիարակության համար։ Հուսով եմ, որ 

Գուք Ւմ մյուս աղդասեր բարեկամների հետ չկամեք անմասն մնալ գործակ­

ցությունից տ,!" սկսվածք հառաջա դի մ ութ յանը և կաշխատեիք աշակերտա- 

ցուք պատրաստել իմ դպրոցի համար։ Ւմ կարծիքս այսպես է, որ մեք սլար֊ 

տակտն ենք գալոց աղգր պատրաստել արմատից և հիմքից, մանկունքր դաս֊ 

տիարակելով և կրթելով, որ մի օր բարեկարգվի մեր ագգային վիճակը, այս­

տեղ հարկավոր է կենդանի խոսքով և ոչ թե մեռյալ դաոած բառով մասնա­

վորել ա գդի մանուկներին մեջ նոր ժամանակի գիտության նյութքը. ուրեմն 

ուսումնարանն առաջին հոգալի բանն է մեր ամեններիս համար։

եմ հարգությամբ ողջույնս Ձեր սիրելի ա մ ուսն ույն ։

Ազնիվ բարեկամ՝

Զեղ հարգոդ'

Ս. Նազարյանդ

140. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

Մ /11/ կ վ ա — Ա ււ տ ր ս» խ ա ն 17 ապրիլի, 1861, Մոսկվա

Ազնիվ 1ւ խոհական ազգասեր պարոն Հովհաննես Սայս։ թնյանց,

Ուրախ եմ, որ ազգաշինության բարի դիտավորությունների պատճառով 

ստանում եմ պատեհ մի քանի բառ խոսելու ազդի բարեմիտ և հայրենասեր 

անգամների հետ։ Որքան ժամանակը մեր ձեռքումն է, պարտական ենք աշ֊ 

խատել, որ մեր կյանքը ձրի, այսինքն զուր և անօ՛գուտ եղած չլիներ աշխար­

հիս վերա, որ մեք մեր աչքը հավիտյան ւիակելու րոպեին, կարողանայինք 

ձգել մեր հայացքը կանաչ և դալար վաստակավոր օրերի վերա, որ ապրած 

էինք մեր համար որպես բարոյական մարդիկ, որպես քրիստոնյայք, որպես 

ընկերներ, մարդասեր և հայրեն աս եր հոդաբարձուք ազդի և մարդկության: 

Գիտեմ, ո՛ւմ հետ եմ խոսում, դիտեմ իմ սերմանածքը ապառաժ քարի վերա 

չէ։ Ուրեմն, աղնիվ պարոն, թույլ տվեք ինձ մատուցանել Ձեզ առանձնապես 

մի քանի հայտարարությունը իմ գիտնական և դործական դպրոցի մասին, 

որ բացվելու է Մոսկվայի մեջ', և խնդրել Ձեր հայրենասիրական դործակցու֊ 

թյունր այս ձեռնարկությանս, որ կարող է միայն պսակվիլ մեր հասարակոլ֊ 

թյան բարեմիտ անդամների հոգաբարձությամբ։ Երկսւր ու ձիդ տարիների 

կենսամաշ փորձով վերահասու եղա ես, որ մատենագրությունը մի ազդի մեջ 

կար՛՛դ չէ առաջադեմ լինել, ուր չկա գրագիտություն, չկա դպրոցական դաս֊ 

։ո ի ։ռ րւսկությոլն, չկա ուսումն ա կան կրթություն, մի խոսքով ուր ներկա սե­

րունդը պատրաստած չէ մատենագրության համար։ Այժմ պարտական եմ ես 

ինքս ասել ինձ և Ձեզ, ազնիվ հայեր, որ մեր ազդի լուսավորության ճանա- 

պարհր բանալու, պիտո է մեզ դաստիարակն/ և կրթել մեր մանուկ սերունդը, 

մեր մանկունքը, ծառը, ազգի ծառը յուր բուն սերմից ու արմատից դեպի վեր 

աճեցնելով, այդ է բնական ճանապարհը և այդպես կարող ենք մեք բժշկել
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այն դառն ցավերը, որոնց վերա այսօր գանգատում ենր և մորմոքվում ենք։ 

Մ ատենագրությունը մի ազգի մեջ կարդացող և մոր ածող հաոարակության հա­

մար է, բայց որ այդ հասարակությունը կամ ամենևին չկա, կամ թե միայն 

բաղկանում էր երկու և. երեք մ արդից, ի նչ խորհուրդ ունի այղ մ ատ են ա գրու­

թյունը. և մի թե հ եղին ակր յուր հոգու վա ո ա ա կքը վաստակեչով, հետո ւգարտ 

է դորանց յուր տան ծակամուտքի մեջ մկների և սււգս։կանոլթյան կերսւկւււր 

առնել։ Այսպես եղել է մինչև այժմ և այսպես առաջ կերթա, եթե չփոխվի իմ 

գործակցության ասպարեզը ազգային օգտի համար։ «Հյուս իսափ այլը» այս 

տարի կկատարե յուր ընթացքը ինչպես կարող էր, թեպետ շատ ողբալի պայ­

մանների մեջ է. մինչև այժմ հազիվ թե հասել է ինձ տպագրության արծաթը 

միայն։ Զեզ հայտնի կլինի, թե ինչպես ընթացավ իմ հետ պարոն հանգուցյալ 

Կոզաչկովը. բայց ես չեմ վրդովվում, անհամար մյուս, այլ անունով Կողաչ- 

կովներ եղան և կան ազդի մեջ. դոցա բան ուսուցանել ավելորդ էր, բայց թե 

մյուս ավելի բարեմիտ մարդիկ ինչպես վարվեց ան մինչև այժմ, այն ես ձեզ 

հայտնի կլինի մոտուց, Զեր Հաշտ արի։ ան ի մեջ։ Ես շատ բան կարող է/ւ սա ել 

մեր հայերի ոմանց վատթարության մասին, այն կեղտոտ դավաճանություն­

ների մասին, որ այս կամ այն անձը Մոսկվայից սերմանում է Հաշտարխանի 

մեջ, յուր համար արժանի հող դտանելով, և այգ հողի մշակներից մինը ևս 

քահանայ է, և ինչպես լսում եմ, սրբազանին ևս սիրելի, գիտեմ շատ բան, 

բայց զզվելի է ինձ խոսել դոցա վերա։ Զայց բոլոր չարության արմատը մր- 

նում է ազգային տգիտությունը և անկրթությունը և ան դա տո զությոլճը, ուր 

որպես նեխած աղբյուսի մեջ, կարող էին դո յան ալ ամենայն տեսակ դարշելի 

ճճիներ և որդներ։ Ուրեմն, ազդասեր ւզարոն, այդ բոլոր ցավերի դեղն է 

դպրոց, դաստիարակություն, կրթություն մանուկ սերունդի, այլ փրկություն 

չկա մեզ։ Այդ դպրոցը, որ պիտի օգներ մեղ, ահա թույլտվությամբ տերու­

թյան կբացվի Մոսկվայի մեջ. աղդի ծնողքը հասկանալով յուրյանց զավակ­

ների օգուտը, պարտական են օգուտ քաղել այն դպրոցից, որ հանձնառու է 

դաստիարակել և կրթել հայկական մանուկը մեր լուսավոր ժամանակի բազ­

մամասնյա պիտույքի համեմատ, որ մեր հայ մանուկը դաոնար մի կիրթ։ 

մտածող մարդ, թե ուսումնական և թե գործական ասպարիղումը, որպես հայ 

և որպես հպատակ այն տերության, որի մեջ դտանվում էր։

Հուսով եմ, որ Դուք ևս, ազնիվ և խոհական պարոն, մեր մյուս բարեմիտ 

մարգերի հետ կփութաք Ջեր բարի հորդորանքով և քաջալերութեամբ պատ֊ 

րաստել ձեր միջից աշակերտ ժողովուրդ մեր բացելի դպրոցի համար։ Հար­

կավոր է թանկագին ժամանակը ■ ինչքան կարելի է ավելի լավ տոկոսիքով 

շահ եգուց ան ել։ Դպրոցի ներքին և արտաքին կարգը և ընդունելության պայ֊ 

մանքը կգտանեք նույն իսկ հայտարարության մեջ։ Եթե կամեիք այլ տեղե- 

կությունք, կամ ով և իցե ձեր ծնողներից, ս/ատրաստ ենք տալ ամենայն 

շուտ ափութությամբ։

Ազնիվ խոհական պարոն,

Ջեղ հարգոդ'

Ս. Նա զար յանց

^Հ. Գ.՜>— Ահա ձեզ հրաշք, այս րոպեիս, մինչ ավարտում եմ նամակս դե­

պի Զեզ, նամակաբերը սաստիկ հնչեցնում է դռան զանգակը և իմ ծառաս մի 

րոպեից հետո հասուցանում է ինձ Ձեր հարդելի նամակը։ Հոդիքը ևս ունին
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յուրյանը տելեգրաֆիկական աննյութ լարերը, որ միմյանց հետ խոսում են 

մի զարմանայի արա դոլթյամբ։

Ս. Նսպսւրյանց

<Հ. Գ.> Ջեր ուղարկած ոտանավորը' ան պատճառ կապվի, միամիտ կացեք, 

թեպետ պայմանքը մի փոքր նեղացուցել եք: Վերամշակվելով պիտի նա գե­

ղեցկանար և ոչ թե տգեղանար: Մեղ ի՞նչ փույթ շներ/: հաչելը, մի՞թե մեզ 

պիսո էր հարգել նոցա ոոնոցքր և կաղկանձյունը և նոցա կամեցածի պես 

վարվիլ. մանավանդ որ այղ ոտանավորի մեջ ոչ[1նչ անձնական լոսն ^կա |1նճ, 
այլ ընղհանուր առողջ մտքեր, որ և Բենեդիկտովը յուր բանաստեղծական 

գեղեցիկ գրչի տակ զգեստավորել է ռուսերեն: Խնդրեմ այս իմ գրությունը 

ընդունել միանգամայն և իբրև պատասխանի Ձեր գրվածին 5-ից ապրիլի 
ավելի լավ կարող չէի Ձեզ պատասխանել Ձեր դրության ընդդեմ, քան թե ար­

դեն գրվել է նամակիս մեջ: Ձեր բոլոր գրածքը ուղիղ են, բայց թե հայոց ազ­

դէ։ թմրության քունը ո ր չափով եմ էստի։տել ես, ո ր չափով նոցա աչքը բաց­

ված են, և թե դոքա հառաջացուցե լ են այնքան ներգործություն, որ գործ 

առաջ տարվ/ւ իմ կողմից և այսոլհետև, այդ մասին դուք լռում եք, բայց ես 

կրակէ։ մեջ նստած ահա 10 տարէ։ այրվեցա, ոչնչացա։ Ձէ > «Հյուսիսափայլի» 

հրատարակողը, ինչպես դրեցի, պիտո է փոէսե յուր ասպարելլը։ Անպատճառ։ 

Հայոց ազդը մտածում է, թե ամեն բան կտրելէ։ Է ամեն պայմանների մեջ։ 

Դուք, որ փուշ ու տատասկ կսերմանեք, վարդ ու մանուշակ բուսանել կարող 

չէ, ամեն գործ ունէ։ յուր բարոյական էսելացէ։ կարգը, այդ կարգից դուրս 

կտրելէ։ չէ գործ առաջ տանել. Դուք և ես, հազարավոր այլք թող հուսան ու 

երաղեն, դոքա բոլորը դատարկ բաներ են, ազնիվ պարոն:

Ս. Ն.

141. Վ. Պ. ՐՈԻՏԿՈՎԻՆ

Մոսկվա—Պհտերբուրգ

Ваше превосходительство, милостивый государь!

Когда я имел честь представиться вам в Москве, Ваше превосходи­
тельство объявили мне о недовольстве господина наместника Кавказ­
ского направлением периодического моего издания «Северное Сияние», 
которое будто противодействует видам его сиятельства; равно—о жалобе 
на меня его святейшества—армянского патриарха, будто в моем 
журнале помещались статьи, противоречащие догматам армяно-григо­
рианской церкви и что в «Северном Сиянии» допускались мною нападки 
на личности’.

Позвольте мне представить Вашему превосходительству следующее 
объяснение:

Особенные виды его сиятельства, князя Барятинского, неизвестны 
мне. Из уважения к личности, столь достопримечательной в новейшей 
истории России, я убежден, что виды его сиятельства всегда клонились 
и клонятся к существенной пользе вверенного его управлению края. И 
«Северное Сияние» со дня его появления служило одним умственно- 
нравственным целям: сближению армян с образованием и цивилизациею 
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современной России, введению их в круг просвещенной русской мысли и 
здравого воззрения на вопросы общественной жизни. «Северное Сияние» 
должно было само себе противоречить, допуская что-нибудь предосуди­
тельное для благих видов русского правительства касательно армян. 
Быть может, неприязненные ко мне лица из закавказских армян, злона­
меренно искажая смысл моих слов в «Северном Сиянии»,—явление, 
чрезвычайно господствующее между армян,—передали его сиятельству 
превратные понятия и толки о содержании той или другой статьи жур­
нала, как видно, с тою целью, чтобы воспрещением периодического мое­
го издания удовлетворить собственное ко мне недоброжелательство?. 
За это не отвечаю я-

Жалоба на меня патриарха и распоряжения Эчмиадзинского синода 
от 8 июля текущего года об отобрании у меня 10 № «Северного Сияния» 
за 1860-й год вызваны интригами, всяким, дозволенным и недозволенным, 
оружьем против меня ратующей партии у армян, имеющей свой орган 
в лице отъявленного врага, г. Черкезьянца в Москве2, равно как доносом 
и указаниями со стороны последнего. Это очевидно из предписания 
Эчмиадзинского синода, «по прошению, на высочайшее имя поданному 
г. Черкезьянцем от 26 декабря минувшего года, и по указаниям его», 
пересмотрев сочинения Назарьянца и различные статьи. «Северного Сия­
ния», сделал уже свое распоряжение и просит «дать о сем сведение пода­
телю прошения Черкезьянцу». Кроме этой, тотчас бросающейся в глаза 
несамостоятельности действий и суждений Эчмиадзинского синода, не 
видно, какие именно противоречащие догматам армянской церкви мысли 
найдены синодом в моих сочинениях., или статьях «Северного Сияния». 
В моей «Школе Религии»3, изданной в 1853 году с одобрения бывшего 
Нахичевано-Бессарабского, а ныне Астраханского армяно-григорианско­
го архиепископа Матеоса, при патриархе Нерсесе, тот же Эчмиадзинский 
синод не находил ничего «Против семи тайн армянской церкви», а теперь 
по прошествии осьми с лишним лет, по указаниям г. Черкезьянца, откры­
вает подобные погрешности, и осуждает мою книгу, как вредную в 
религиозно-нравственном смысле- И покойный патриарх Нерсес при 
своей зоркой бдительности над своей паствою позволил себе такую нев­
нимательность к книге, распространявшей заблуждение в народе? Не го­
ворю о том, что патриарх Нерсес, по недружественным отношениям с 
архиепископом Матеосом—цензором упомянутой «Школы Религии», 
должен был за это недосмотрение и упущение взыскать с него стро­
жайшим образом. В статье «Северного Сияния» за 1860 год, 2-е полуго­
дие, страница 312—313 найдена синодом также противной догматам 
армяно-григорианской церкви, между тем как на означенной странице 
нет ни одного слова о каких-либо догматах4; речь идет там единственно 
о необходимости умственно-нравственной реформы в быту армян, обра­
зования и воспитания как духовенства, так народа на прочных основаниях 
священного писания, божественного евангелия. Странно, что Эчмиадзин­
ский синод, основываясь на указаниях Черкезьянца, произносит надо 
мною приговор. Авторитет Черкезьянца, как частного лица, не будь он
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Даже личным моим врагом и органом протий меня заговорившейся пар­
тии среди армян, лишен всякого нравственного весу. Черкезьянц исклю­
чительную злонамеренность свою и своей партии неоднократно доказы­
вал бессовестным искажением и перетолкованием каждого моего слова 
в «Северном Сиянии»; он в различные времена помещал самые ядовитые, 
всякое нравственное чувство, всякое общественное приличие оскорбля­
ющие статьи против меня в «Армянском сборнике», издаваемом в Мо­
скве двумя Мсерьянцами, отцом и сыном5; в «Масисском Голубе», из­
даваемом в Феодосии архимандритом Айвазовским, не подвергаясь 
Уставу о русской цензуре, по собственному усмотрению; наконец в «Пче­
ле Армении», издаваемой в Тифлисе священником Манденьянцем-

Черкезьянц на плечах невежества и безграмотности нашего народа 
исчерпал все средства злобной изобретательности, чтобы заподозрить 
меня в глазах моих соотечественников, чтобы подорвать всю мою репу­
тацию среди армян; чего не удалось ему логическими аргументами, того 
старается он достигнуть безнравственным путем доноса и насилия: вы­
зывает против меня фанатизм народа, провозглашает меня лютеранином, 
проповедующим в народе лютеранизм, потерянным сыном армянской 
церкви. Какие тому доказательства? «Вот какие», говорит Черкезьянц: 
«Назарьянц осмелился произнести среди армян слово —Священное пи­
сание», «евангелие»; осмелился, помимо церковных установлений армян­
ских патриархов, указать на священное писание, как на источник всякого 
истинно-христианского образования и воспитания для армян».

Ввиду интриг, происков и явной։ вражды ко мне и к моим сотрудни­
кам со стороны Черкезьянца и его собратий, «Северное Сияние», пони­
мая свою честь и долг, не всегда могло оставаться равнодушным. Много, 
много переносило оно от бессовестных своих врагов, но подчас должно 
было явиться на арене и, пользуясь своим добрым правом, употребить 
карательное оружие. «Северное Сияние», понимая свое призвание, как 
орган, служащий святым интересам человечества, образованию и вос­
питанию публики статьями научно-нравственными, всячески старалось 
избегнуть столкновения с личностями, но будучи вызванным, не могло 
оно, не роняя своей чести, соблюсти всегда равнодушное молчание. 
Всякий порядочный, беспристрастно судящий армянин, который сколь- 
нибудь знаком с тем, что происходит в литературном мире армян, прила. 
гая руку к сердцу, подтвердит мои слова

Вот вкрадце основанное на фактах описание хода «Северного Сия­
ния» со времени его появления по настоящую пору, и, вместе с тем, воз­
ражение на обвинения, взведенные на меня моими врагами. Издание 
«Северного Сияния» в продолжение этих четырех лет, по малочисленно­
сти читающей публики—весьма естественной в народе, большей частью 
безграмотном.—покупалось ценою тяжких жертв с моей стороны- Ни 
одной розы я не сорвал на этом литературном поприще, но много перенес 
сердечного горя.

Передавая эти сведения на справедливый суд Вашего превосходи­
тельства, не могу не предаться отрадной надежде, что посильные мои 
труды для истинного блага армян в России—как ни стараются противо- 

247



действовать им люди неблагонамеренные, найдут великодушную защиту 
и просвещенное покровительство Вашего превосходительства®.

Вашего превосходительства имею честь быть покорнейшим слугою
Степан Назарьянц

15 сентября 1861 г. 
Москва

142. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԵՆ

Մոսկվա—Աս տր ախ ան 20 հսկա^եմրերի) 1861, Մոսկվ^

Աղն իվ բարեկամ Հովհաննես Սայաթնովյանց,

Վերջապես, ամիսներ եկած, ամիսներ անցած, լսում եմ Ձեզանից մի 

քանի բարեկամական խոսք ու զրույց իբրև պատասխանի իմ նամակիս ապ­

րիլի ^~իՑ> ՈՐ դրած էի Ձեզ ընդդեմ Ձեր նամակին, նույն ապրիլի 5֊ից։ 
Չե՛մ կարող, որովհետև ուսած եմ միանգամ մտածողապես ապրել աշխար­

հիս վերա և ոչ վայր ի վերո ու վայրենի — չասել Ձեզ ցավելով, որ զարմա­

ցած եմ Ձեր, որպես և շատ հայերի ընթացրի վերա և ամենևին անհույս եմ 

այսուհետև որ և իցե բարի բան Ձեր համար առնել, որովհետև դուք ամենեք­

յանդ ոչինչ չգիտեք, բացի ձեռք ու ոտք կաւղելուց և ջախջախելուց մի մսւրդ, 

որ ձեր ազդի մեջ հանցավոր էր դարձել նորանով, որ մի անօրինակ հայրե­

նասիրությամբ այսքան տարի զոհել էր յուր կյանքը ձեր համար։ Գործը այն­

տեղ է հասել, որ ես իմ բարեկամներից նույնքան ևս, գուցե ավելի ևս, պարտ 

եմ գանգատավոր լինել, քան թե իմ հայտնի թշնամիներից։ Խնդրեմ ներեք 

համարձակությանս, դոքա հնարովի բսւներ չեն, ահա կապա ցուցանեմ Զեղ 

փաստերով և պատճառներով, որ իմանաք դուք, թե հայոց ժողովուրդը որ­

տեղ է, և ևազարյանցը որտեղ է։

նախ և առաջ խոսենք հայոց մարգերի . . . . բարքի վերա, որ 

իսկույն երևեցավ «Հյոլսի ս ափայլի)) տպագրության սկզբում ը այս տա­

բու ի և անցյալ տարիքը շատ ավելի պատվավոր եղած չեն) որպես Հաշ֊ 

տարխանում, նույնպես և այլ տեղերում։ Հայք բոլորեքյան մի սանրով 

են սանրած, բայց մենք այ// րոպեթս մնանք Հաշտարխանի վերա։ Պարոն 

Ս. Ալեքսանդր յանցխ ստանալով ինձանից 30 տոմսակ «Հյուսիսափայլի)) հա­
մար, ուղարկում է պ. Այվազյանին2. սա հետո, այսինքն մի քանի շաբաթից 

հետո, ուղարկում է Ալեքսանդրյան ցին 30 անունների ցուցակ առանց արծաթի 
և խնդրում է նորանից, որ նա բարաթ աոնե Մոսկվայի մեջ և հատուցանե 
ինձ օրագրի վճարքը, նամակը ցույց տվեց ինձ Ս. Ալեքսանդրյանցը, առա­

ջարկելով ինձ լոկ ցուցակը, որ և ես չընդունեցի առանց արծաթի, իհարկե 

և ոչինչ չխոսելով։ Նա ստիպեց ինձ ընդունել անարծաթ ցուցակը և ուղար­

կել Ձեզ Հաշսւարխան «Հյուս ի ս ա փ այլ», բայց ես հրաժարվեցա այդպիսի 

հանձնառությունից, ասելով նորան, որ մի անկանոն գործ ՛է առանց հատու֊ 

ցումն ստանալու օրագիրք արձակել չոր //ւ ցամաք անունների վերա։ Վեր­

ջապես ասաց նա ինձ, թե նա կարող չէ արծաթ հատուցանել ինձ, որովհետև 

արծաթ չունի, բայց թե նա ինչո ւ, ինչպես ւոսած էր Այվաղյանի նամակի 

մեջ, բարաթ չարեց, իհարկե, // չ իմ հարցանելիք// էր և ոչ իմ առաջարկելի
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բանը։ նամակ/։ մեջ ասած չկար, որ նա արծաթը Զոլրդովից կամ Ս ա րիբե- 

ԴՈ1Լ1’Օ ստանար։ Այժմս լսում եմ պ. Ֆանդեևթ և Զեր նամակից, որ Ս. Ալեք֊ 

սանդրյանցր ցրել I; Զեզ մի ամենևին խառնափնթոր, անորոշ բան, ինչպես 
հբևում ի, ծածկելու յուբ ընթացքը իմ հետ. փոխանակ ուղղակի և պարղա֊ 

պես դրել։։։ Զեղ, թե Նաղարյանցը չկամի առանց արծաթի ուղարկել Զեղ օ- 

քաղիր, զրո լմ I; Զեղ մի անպատշաճ բացատրություն, որպես թե ես

հաշտարխանցիքր անարժան էի համարել իմ օրագրին, կամ թե «այւյպես 
pшն ^լոփ։ վ։ <յա»: Այո՛, անկարգությամբ չկամի Նազարյանցը գործ 

կատարել, բայց կարգով ու խելացի ճանապարհով պատրաստ է Նազար֊ 

յանցը ամեն մարգու հետ գործ ունենալ, մանավսւ նգ յուր ժողովրդի հետ։ 

Աորանից ահա բացահայտ ու լուսափայլ է, ոբ Ս. Ալերս անդր յանցը կա֊ 

մ ելով Զեղանից թաքուն պահել յուր չհանձնառությունը արծաթ վճարել 

կամ հասուցանել ինձ, այլև կամելով յ"ւր անձը արդարացնել Զեր 

առաջև, մեղքը ձգել է իմ վերա, այնպես խառնափնթորելով գործը, որ 

մեջտեղում երևում չէ մի որոշակի բան։ Զայց զարմանում եմ, որ դուք 

կամ Այվտղյանը չշտապեցիք իսկույն կարգի դնել այս բանը, ուղղակի 

գրելով ինձ Զեր պահանջմունքը, և այժմ տարին վերջացած, աշխատում եք 

սլաս։ ի պաս։ խոսելով ամեն մինդ Զեղ արդարացնել: Զայց ավելորդ էր այդ.... 

Եթե Այվաղյանր ուղարկած լիներ ցուցակը իմ վերա հանդերձ պատվե­

րով՝ արծսւթը ստանալ այս ինչ կամ այն ինչ մարդուց Մոսկվայում, կամ թե 

դոնյա Ս. Ալեքսանդրյանցը Այվաղյանի նամակի վերա կամենար երաշխա­
վոր ւՒնեւ 1։նՈ, այնուհետև հառաջ կերթտր գործը, բայց ոչ մինը չեղավ, և 

ես, իհարկե, իմ կանոնիս վերտ հաստատ մնացի, ոչ ոքի չստիպել, ոչ ոքի 

«Հյուսիսափայլ» չուղարկել առանց երաշխավորության կամ հատուցման, ո- 

րովհետև իմ գործը վաճառականություն չէ, այլ հիստակ առնելիք և տալիք 

իսկույն։ Այլև հարկավոր եմ համարում ասել Ձեզ, որ ինչպես շատ մյուս­

ները, նույն ւդես և պ. Այվաղյանր անկանոնաբար են վարվել իմ տոմսակնե­

րի հետ, որ արծաթի ստացման վկայագիրք էին իմ ստորադրությամբք. ու­

րեմն առանց հատուցման երբեք կարելի չէր նորանց օտարի ձեռք տալ. բայց 

եթե հատուցած էր արծաթը, ուրեմն ես պիտի ստանայի նորան և գործ կա­

տարեի։ Զայց կարծեմ, մեր հայերը մեր կվիտանցիան ստացած անգամ, չեն 

հավատացել մեղ, այլ կամեցած են նախ և հառաջ մեր օրագիրը ստանալ, 

ապա վճարել։ հո ս ս։ ո վանեցե'ք առաջի աստուծո և Ձեր հայ եղբորը, որ շա­

տերն ևս այսպես կամեցած են, ինչպես ասում էր Ս. Ալեքսանդրյանցը, և 

ի՛նչ պիտի լիներ մի այդպիսի անկարգության հետևանքը, այդ ևս գիտենք 

և մինչև այս օրս մեր ազնվամտությամբ գբեթե 400 մանեթի պարտքի տակ 
ենք։ Թեպետ ձեզանից ոչ ոք չգիտե և չկամի կարգ ասած բանը հասկանալ.... 

Դեռ շատ բան ունիմ ասելու Զեզ։

Ձեր նամակը, որի հետ ուղարկած էիք Ձեր գեղեցիկ ոտանավորը*, ՛ես 

ամենայն հոժարությամբ տպած կլինեի, բայց այդ մասին դուք հայտնած 

չէիք Ձեր կամքը, և Ձեր նամակի մեջ գովասանություն լինելով ոՀյուսիսա֊ 

փտյլի» վերա, մի վ։ւ։քր ե։։։ քաշվեցա ո չ թե այն պատճառով, որ սուտ էր 

գրածը, ոչ, այլ մի ուրիշ պատճառով, այր։ , մեր նախանձոտ բարեկամներից 

ոմանք այնսլես են կարծում, որ ես փառասեր մարդ եմ և գովասանությունը 

եմ տպում իմ վերա օտարների բերանից իմ օրս։գրի մեջ։ Գիտե՛՛ք, ազնիվ 

եղբայր Ա ա յաթն ո վյանց, թե ինչ անարժան դրության մեջ է մեր ազդը՝ մեր 

թշնամ իքը ամենայն տեսակ ապականություն թափում են Նազար յանց ի վերա,
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Ըա13 մեր բարեկամները մտածում են, թե նորա պիտո էր լոլո. մնալ, և եթե 
Զեզ պես աշխարհական մարդիկ ջատագով ու պաշտպան դուրս դային մեղ, 

ա1Դ ես հարկավոր չէր ընդունել, ասել է' Նաղարյանցին պիտո է հայհոյե ա֊ 

մենայն մարդ, թշնամին յուր խոսելով և բարեկամը յուր լուռ մնալով հա֊ 

մաձայնել նորան: Ասացի Զեզ վերևում, որ այսպիսի ազդի մեջ այսուհետև 

անհնարին է ինձ գործ կատարել ոչ թև մեր թշնամին միայն թշնամի է մեղ, 

ա1Լ ե մեր բարեկամը թշնամի է մեգ, գուցե ավելի վատթարապէս։ /’մ կար­

ծիքը ծեր աշխարհականների վերա ա յագ ես է, ինչպես և գրած եմ իմ հրա­

պարակական համակի սեջ առ ազգը', որ այսուհետև դուք, աշխարհականէդ 

լավ ու վատ հանդես գար, ձայն տար, որոտար և հայտներ ձեր կարծիքը։ 

Ա յսուհետև ձեզ տեղիք չկա մտածելու, թե ուսումնականք, գիտնականք կան 

մեր ազգի մեջ, ոչինչ չկա, սխալվում եք դուք, մ/։ քանի վախկոտ կիսատ մ/ւ- 

սատ անբարոյական իմաստակներ, նախանձոտ բարեկամներ, ահա ծեղ 

ձեր ուսումն ա կան քը։ Չէ՛, այժմ պիտի դուր բանաք, արձակեք և հնչեցնեք 

ձեր փակած բերանը, եթե կամիք, որ ձեր սեըունդքր չթրեն ձեր գերեզմանի 

վերա, ինչպես վատթար նա [սնիքի գերեզմանի վերա։ Այսուհետև դուք եք իմ 

դատավորքը և ոչ թե ձեր վատթար, անբարոյական ուսումնականքը, որ միայն 

նախանձոտ և նախանձաբեկ իմաստակներ են, ան արժան մարդկային անվան։ 

Ավելի բան ունիմ Զեղ ասելու։

Զ՛ուր պահանջում եք ինձանից, որ ես իմ գիտնական և գործնական դրպ֊ 

րոցի մասին, որ բացվելու է Մոսկվայի մեջ Տերության տված թույլտվությամբ, 

այնպես գործ կատարեմ, ինչպես հայոց ազդը միշտ պահանջել է ևաղար- 

յանցից, որ նա «Հյուսիսաւիայլ» տպե, այսինքն առսւնց արծաթի նպաստա­

վորության։ Դպրոցը բաց էւ Տերության թույլտվության թուղթը ծոցումս է՛ 

բայց աշակերտ չկա. որովհետև ամեն մարդ հայերից Զեղ պես մտածում է 

և խոսում է. այսինքն' թո՛ղ առաջ Նազարյանցք մի 10, 20 աշակերտք ունե­
նա, ապա և ես իմ որդին կհանձնեմ նորա դպրոցի հոգաբարձությանը։ Այդ 

ի՛նչ տեսակ մարդիկ եք դուք, պարոններ, Նազարյանցը ինչպես առնե, որ 

10, 20 աշակերտ հավաքե յուր մոտ, բանա յուր ուսումնարանը, կարդավորե 
նորան, եթե դուք, եթե ոչ մինը ձեզանից չկամի նորան յուր զավակը հանձ­

նել։ Խնդրեմ ասել, այդ. ի՛նչ հրաշք եք դուք պահանջում Նազարյանցից. մի ֊ 

թե այդքան անմտությամբ պասւժել է ձեզ աստված, որ չեք կարող հասկա­

նալ, թե մի 10, 20 աշակերտք այն մաման ակ կհ ավաքվին Նազար յանցի մոտ, 

այն ծամ ան ակ ուսումնարանը կբացվի, կսկզբնավորվի, կկարգավորվի, երբ 

արդեն աշակերտք կային, երբ հայոց ծնողք յուրյանց զավակները հանձնւսծ 

էին նորան։ Դպրոցը դատարկ պատերով և սեղաններով չէ լինելու, այլ աշա­

կերտների ներկայությամբ։ Նամ մի թե կարծում եք դուք, որ Նազարյանցը 

պիտի յուր դպրոցը յուր վիվիսկայով բերև, «Հյոլսի ս ա փայլի» տետրակների 

պես դնե ձեր ձեռքի մեջ, որ դուք հավատաք նորան և հանձնեք նորան ձեր 

ոԸԴիբԸ’ Չգիտեմ ի՛նչ տեսակ մարդիկ եք դուք, պարոն հայեր, ի նչ եք տվել 

ինձ, ի՛նչ եք պահանջում։ թարմանում եմ, որ դուք տակավին կարոտ եք 

մյուս այլ տեղեկությունների իմ դպրոցի մասին, քան թև ահա երկու անդամ 

հրատարակ վեց ան «2,յուսիսափայլիտ մեջ։ Ոչ ապաքեն ասած է այնտեղ, թև 
ծնողք զանազան քաղաքներից պարտ էին ինձ տեղեկություն տալ, թե քանի 

զավակ այս կամ այն տեգից կամեին ուղարկել ինձ, հայտնելով ինձ յուր­

յանը ցանկությունը յարյանց որդիների ուսումնառության մասին, դպրոցի 

դի տնական կամ գործական մ ասումր և այլն, և այլն, ո չ ապաքեն դրած են
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այնտեղ ամենայն ծանոթությունը զանազան ուսանելի նյութերի և դպրոցի 

բոլոր' թե՛ անտեսական ե թե' ուսումնական մասին, այլ ի նշ մյուս ծանո­

թությունը կտրող եմ տալ հայերին: նավական չէր։ որ նոըա իմանալով ին­

ձանից ույդ տեղեկությունը, ծանոթություն տալին ինձ ոլղարկելի մանուկն երի 

մասին, ե. ես իմ կողմից միտ դնելով աշակերտների բազմությանը, զորօրի­

նակ 10-ի, 20֊ի, զրեի ծնողներին, որ ուղարկին տղայըը և ես պատրաստու­
թյուն տես ան հի ընդունելու նսրանց։ Բայց ոչ, հայերը մտածում են՝ հազար֊ 

յանդր նախ և հաոաջ պիտս է մի քանի 1000 մանեթ ցած դնե, տուն բռնե, 
սարք կարդ հոդա, վարժապետներ հրավիբե, առանց մի ծնողից ևս մի ա֊ 

չակերտ ստանալու։ Ա՞յս եք պահանջում ինձանից, ազնիվ պարոն, ես չդի­

տեմ և հարկադրված եմ ասել Զեզ, որ Դուք ամենայն կարդից դուրս բան 

եք պահանջում ինձանից և աստված կարող չէ Ձեր պահանջողությունը կատա­

րել, ո լր մնաց Նաղարյանցը, որովհետև Զեր պահանջողությունը անխելք 

պահանջողություն է։ Ամեն այն մասնավոր դպրոց ամ են այն տեղ բացված 

է և բացվում է աշակերտը դտանելով, այսինքն եթե այս կամ այն ծնողքը 

հավատալով մի արժանավոր մարդու հրատարակությանը հանձնում են նո- 

րան յուրյանը մանուկները և այդպես օրե օր բազմանում են աշակերտքը 

հինդից դառնալով 10, տասնից դառնսւլով 20—քսանից 30 և այլն, և այլն, 
և ոչ մի ծնող չէ մտածում այնպես, որպես թերահավատ հայերը, որ թող նո­

քա նախ և հառաջ տեսանեն, որ մի դպրոցս։պահ 10, 20 աշակերտք ունենա, 
ապա թե կտային յուրյանց մանուկները նռրան։ Բայց ոչ մինը հայերի մեջ 

այնքան խելք չունի, որ ինքն ասե յուրյան, թե ինչպես կարող են 10 և 20 
աշակերտք մի տեղ հավաքվի լ, եթե ոչ մի ծնող չկամի առաջուց տալ։ Գուցե 

Հովսեփ Զերքեզյանցր լավ ն երդս բծել է ընդդեմ ինձ, թող հովանա սիրտը, 

դոնյա հայերի անմտությունը և Չերքեղյանցի չարախոսոլթյունքը լավ հան­

դիպում են միմյանց: Եվ ավելի Բան6:

Գոլք ինձ հույս եք տալիս, որ զալոց 1862 թվականին հանձնառու եք 
դուք 20 րնկերադրության «Հյոլսիս ափայլի». շնորհակալ եմ: Գոլք ստանում 

եք ահա ծանուցումն զալոց տարու «Հյուսի ս ա փ այլի » մասին, որի մեջ փոքր 

ի շատե րացահայտել եմ մեր հայերի առաջև « Հյուսիսափայլի^ որպիսու­

թյունը, գործի բոլոր հան դա մանքը պարզ ի պարզ դնելով նոցա առաջև, և 

«Հյուսիսափայլի» գործը հանձնելով նոցա իմաստուն հոգաբարձությանը։ Այս­

քան տարի գործ կատարեցինք հայերի համար, այսուհետև կարող չենք այն­

պես, ինչպես առաջ, ուրեմն թող հայերը զգաստանան, ճանաչեն յուրյանց 

օգուտը և վնասը և օգնեն մեղ, ապա թե ոչ, ինչպես հաճո է նոցա։

Ջեր բարյացակամ'

Ս. Նազարյանդ

143. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԽՆ

Մոսկվա

Ազնիվ բարեկամ Մ. Փանյանց,

Ահա ուղարկում եմ Զեդ մեր ընկերության վերա գրած մի ճառ', որ այդ 

բանի խոբհուրդը անորոշ մթության միջից դուրս պարզվի և պայծառանա 

տ1Ք1՛ ս՚ոաջն, որպես պտուղը յուր փեճիկի միջից։ Այնուհետև ամենեքյանքս
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վերահասու կլինինբ, թե ի նչ բան է մեր կամեցածը, կամ թե /ւ նչ կամիմք 

մեք։ Մեր հայերը մինչև այժմ չեն մտածել այդպես, այսինքն յուրյանը կա֊ 

մեց ածը նախ և առաջ պարզապես հասկանալ, որ կարելի է միայն մի պայ­

ծառ ձև ու կերպարանք տալով յուրյանը մտածությանը։ Ես հարկավոր հա­

մարեր ի այդ բանը և դրևը ի իմ մտածությունքը մեր ընկերության մասին, 

ուստի կարող ես դու տեսանել, թե ի նչպես է այն ճանապարհը, որի վերա պի­

տո է մեզ դիմել դեպի մեր նպատակը։ Դու կկարդաս սորան ուշադրությամբ 

և կասես ինձ քո կարծիքը, դորան դրել եմ ես այն խորհրդով, որ կարդացվի 

հրապարս։ կավ ընկերության մեջ, ։։ր ամեն մինը պարզ ու պայծառ տես անե 

բանի խորհուրդը և իմանա, թե ի նչ էր իսկապես յուր և հասարակության 

կամքը։ Միաբան հավանությամբ պիտո է ընդունվի և ստորագրվի դա, կամ 

թե մերժվի, եթե մերժելի էր, նույնպես միաբանական վճռով։

Ես ուղարկում եմ Զեզ նույնպես «Հյուսիսավ։ս։յլի» ստորագրության կամ 

ընկերս։գրության թուղթը գալոց 1862 թվականի համար, ինչպես խնդրեցիք 
ինձանից։ Աշխատիր հայրենասիրության այգու մեջ որպես քաջ մշակ, և տես, 

թե ի՞նչ կարելի էր բուսուցանել և կանաչեցնել, հուսավոր լինենք և աշխա- 

տենք ազգի գալոց լավության համար, մինը բարի խոսքով և հորդորանքով, 

մյուսը առաքինության օ՛րինակով, մյուսը գրչով և յուր հոգեկան գանձերով։ 

Ազնիվ բարեկամ, գործենք միաբան զորությամբ մեր կյանքի գործը այս 

աշխարհումս, մինչև ժամանակը մեր ձեռքումն է։

Զեր' անխարդախ սիրով Զեղ սիրող

Ս. Նազարյսւնց
1861 թվականի 25֊ին հոկտ. 

Մոսկվա
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144. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

մոսկվա— Ասարախան 27 փետրվարի, 1862, Մոսկփ

Ազնիվ բարեկամ Հովհաննես Սայաթնու/յանց,

Զեր պատվելի, ապահոված նամակը, հանդերձ «Հյուս ի ս ափա յլի» ընկե- 
րադիրների ցուցակովը, ստացա անկորուստ, և պարոն Կարապետ Սաղբատո- 
վից նույնպես Զեր պատվիրելով ընդունեցի նույն ընկերա դիրների արծաթր, 
այսինքն 218 ման<եթ>50 կոպ<եկ>, որ է 23 օրինակի հատուցումն և Զերր 
նորա մեջ։ Զեր նամակի մեջ դտա նույնպես մի ծրար' «Արձագանք Հաշտար- 
/սանից»1, բավական խելացի, պատշաճավոր կերպով դրած, որ շատ ուրախ 
կլինեի իսկույն տպել, ոչ թե վրէժխնդիր լինելու իմ ճշմարտությանը, որ այն­
քան անամոթ և խե/ադար կերպով հայհոյել է մինչև այսօր պարոն Չերքեզ- 
յանցը—ես այդ րանը թողում եմ գալոց ազդի արդարադատության դատաս­
տանին և մարդկության ատենին առհասարակ, այլ որ գոնյա փոքր ի շատե 
հատուցումն սսւանա հայոց ազգի պատիվը և իրավունքը, որ այդպես հրա- 
պարակով անարգել է մի Չերքեզյանցի պես անձն։ Բայց, կրկնում եմ, ազ­
նիվ բարեկամ, պարտական եմ Զեղ խոստովանել, որ այնպիսի վատթար 
դրության մեջ է «Հյուսիսալիայլի)) ընկերագրությունը, որ չգիտեմ, թե ինչ­
պես պիտո էր գործ սկսան ել։ Մինչև այս ներկս։ թվականս հասել է իմ ձեռ­
քը 961 մանեթ առձեռն պատրաստ, որպես պարգև մեր թիֆլիգնցի պարոն 
Նադիրյանից 200 ման<Լեթ՜> առանձին, ուրեմն 1161 մանեթ, խոստացել է 
մի այլ անձն, սլ. Սանասարյանց անուն Պետերբուրղից' 250 մանեթ, նույն­
պես ընծա, երբ որ դուրս կգար «Հյուսիսա։իայլը»։ Ապա ուրեմն բոլորը, թե 
ստացած և ստանալ/։ արծաթի գումարն է 1411 մ ան <. եթ^> ։ Բայց ինձ անպատ­
ճառ հարկավոր է, որպես նյութական ծախք տպագրության համար, 2000 
ման<Լեթ>, բացի սորանից, ինձ և իմ աշխատակից գրողների համար, թեր­
թին շատ փոքր հաշվելով 2000 ման<Լեթ>, և Դուք իբրև բանական մարդ, 
իհարկե, կարող չեք մտածել, թե հեղինակ մարդիկը օդից միայն ապրում 
էին, այլ ամենայն ադամորդու պես ունեին յուրյանդ մարմնավոր կարիքը, 
և նոցա արժան էր ուտել, խմել, հագնել, մի խոսքով մարդկորեն ապրել, 
ինչպես դուք ամենեքյանքդ։ Այս փիլիսոփայությունը շատ պարզ է և ինքն 
ըստ ինքյան բացահայտ։ Բայց դու տես, որ հայերին մինչև այսօր ես ոչինչ 
չկարողացա հասկացնել, և այդպես այս չորս տարին իմ կյանքս եղավ մի 
կատարյալ նահատակություն, անհնարավորը հնարավոր կա ցուց ան ելով, ինչ 
որ հինգ մարդու գործ էր, գրեթե միայն լցուցանելով, թող տպագրության և
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սրբագրության և այչ մյուս տեսակ սւ աո ա պ անք ե խաշեր շս/ս/։ Չեմ խոսում 

այստեղ այն հայհոյանքի և հազար տեսան պղծությունների, կեղտի ն ցեխի 

վերա, որ անամոթ շրթունրր թափեցին և թափում են մինչև այսօրս մեր 

վերա։ Դորանց պիտո էշ։ ինձ հանձն առնուլ և, ինչպես մեր հայերը ասում 

են' աչքի տակ դնել, եթե հանձն առա միանդամ դեպի հրապարակ դուրս 

դալ և ան ողոք ե լի արդարության ու ճշմարտության սուրբ դեպի աջ ու ձախ 

շողեցուցան ե լ, կարմրացրած երկաթով այրել փտած ու նեխած վերքեր ե 

սուր դանակով կտրել ու բաց ձգել։ Է) չ եկի խաղաղություն արկանել, այլ հուր, 

ուրեմն ինձ հանդիպել ե, ինչ որ պիտի հանդիպեր հարկավորապես, ոչինչ 

ավելի և "չ/՚նչ պակաս։ Ես անմխիթար չեմ այդ մասին, այ/ ինչ որ արեցի 

և կյանքս ցած դնելով արեցի, դոքա վերա շատ ուրախ եմ. փառք ամենա­

կալին, փա ոք Քրիստոսին, որի ճշմաբտո։թ /ան սերմերր ամենևին ոտնակոխ 

եղած մեր ազդի մեջ—նոր ի նոր// րրրրեցի և թափեցի հաթ/ական հոդի մեջ. 

թեպետև փարիսեցոց քահանայապետը2 մտանեց ինձ /Աշխարհական իշխանու­

թյան ձեռք, բայց — իսրաթւլացոց, հրեից ժամանակը անցած է— խայտա/ւակ- 

վեցավ դարձյալ ինքը, հաղթության արմավենով դուրս գնաց պատերազմից 

փոքրիկ Նաղարյանցր։ Այս րոպեիս չկամ եմ և Ձեր հետ, ազնիվ բարեկամ, 

շատախոս ել այս նյութի վերա, մեր ներկա ցավն այն է, որ հայոց ազդր 

կարողություն տա ինձ դործ հառաջ տանելու:

Ենչպես ասացի վերևում, «Հյուսիսափայլը» կապած ու կաշկանդված մր- 

նացել է և շաբաթամեջ կամ ամսամեջ մի, եբկ/։ւ ստ որադբությունք կարոդ 

չեն արձակել իմ ձեռքը։ Ք՚իֆ/իւլից ստացել եմ մինչև օրս 32 ընկերա դրու­

թյուն և Նադիր/անցի 200 մանեթը, այլ անձինք Ղդլարից, զորօրինակ պա­

րոնայք Հովհաննես Փիթս/նյտնց և Հովսեփ Ւզմիբյանց, մինչև 20 ընկեր։։/֊ 
դրությունք հասուցել են ինձ. սորա վերա ավելացրու Աանասարյանցխ ըն­

ծայելի 250 մՀ.անեթ~> արծաթը, որ ինձ հասանելու է ոչ թե «Հյուսիսափայլը» 
տսլելու համար, այլ «Հյուսիսափայլր» տպելուց հետո։ թարմանալ// մտածու­

թյուն մեր հայերի կողմից։ Ես դոըծր թողել եմ այսուհետև ազդի հոգաբար­

ձությանը. ինչպես կամի նա, այնպես ևս հաճո է ինձ։ Ես իմ առնելիքը արեցի, 

տեսանենք այսուհե/ոև դոցա շնորհը։ Եմ //տորագրաթյոլնքը մինչև այժմ են 

՞/՚ա՛"ՒՕ’ Հաշտարխանից, Չըլլարից, 7 հատ Ստավրապոլից, մի քան իքը 

Ղրիմի կողմերից, այլ կողմերից ոչինչ չկա։ Նախիջևանը (նորը) մեռել է. մի 

ձայն ևս լսում չենք այնտեղից. Շամախի, Երևան, Մոսկվա, Պհտերրուրդ 

կամ թե մյուս քաղաքներից ոչինչ, ոչինչ միանգամայն, բայց փետրվարի 

27֊ն է արդեն, էգուց չէ մյուս օրը մարտի 1 ֊ն է։ Չդիտեմ, ազնիվ բարեկամ, 
թե ինչպես պիտի վերջանա այս գործը, ես լաբիրինթոսից ելքի ճանապարհ 

չեմ տեսնում, վառն որո կարող եմ Ձեզ միայն համարձակությամբ այսքան 

հասկացնել, որ, եթե այսպես գնաց գործը, ինչպես գնում է, այնուհետև ես 

հարկադրված կլինեմ մի քան// ամսից հետո դարձարան ել արծաթը որպես 

Ձեզ, նույնպես և մյուս պա տվե / ի ըն կեր///դիրն երին, որովհետև դործ կատա­

րել այդպես, ինչպես մտածում են մեր սիրելի հայբեն ակիցքը, ես անկարող 

եմ. և անկարող էր ամենայն մյուս խելացի մարդ իմ տեղումս։

Ազնիվ բարեկամ,

Ջեր /// ա տր ա // տ ական'

Ս. Նազարյանյյ
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145. ՀՈՎ2ԱՆՆեՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Աստրախան 8-ին ապրիԱ< 1862 թվականի, Մոսկվա

Ազնիվ բարեկամ Հովհաննես Սա յաթն ովյանց.

Շտապում եմ Զեղ տեղեկություն տալ, որ «Հյուս ի ս ափայլի» տպագրու­

թյունը, թեև շատ տրտում պայմանների մեջ, այսինքն մի հուս ա ■, ա տ եց ո ւցի չ 

փոքրիկ արծաթի կարողության մեջ, սկսավ արդեն: Հանգամանքի դառնոլ- 

թյանը միտ դնելով, այսպես որոշեցի, որ փոխանակ անցյալ տարիների հըն- 

գաթերթյա տետրակների, համաոոէովին սոքա երեքթերթյա ամսական տետ­

րակներով, տիպը տնօրինելով միջակ տառերով, այնպես որ 3 թերթը ամենե- 

վին համեմատ I; 4 թերթի քանակության խոշոր տառերով։ Ինձ պիտո Էր կամ 
այսպես վարվիր կամ թե ամենևին հրաժարվի/ «Հյուս ի ս ա փ ա յլի» տսլա գրու­

թյունից և. աղդի րարեմիտքը նոցա թշնամիների սրտով առնել: Արդարև 

նույն ծանրությունը և անտանելի ծանրությունը մնում Է դեռ ևս իմ վերա 

միայն, այսինքն գրավոր աշխա տ ոլթյոլնքը, որովհետև արծաթի անհնարին 

աղքատությունը այնքան է, որ ինձ գործակից աշխատավորքը պահելու կա­

րողություն չկա. մի վհատեցուցիչ մտածություն իմ համար, բայց անհասկա- 

նալի մեր հայ մարգերին։

Այս տեղեկությունքը տա/ով ազնիվ բարեկամիդ, որպես կիսով չափ մր- 

խիթարական և ոլրախ ացո լցի չ լուր, մյուս մասով կամեի հանձնել «Հյուսի֊ 

սափայլի» հտ ռաջադի մ ությունը Զեր խոհական հոգաբարձությանը և հայրե- 

նասիրտկան ջանքին զկնի և այն օդնոլթյանր, որ ինձ 22 ընկերս։ գրո ւթ յա մբ 

Հաշտարխանից հասռւցած էիք: Դ՛ուք կարող էիք տնօ՛րենություն գործել, որ 

ես կարողանայի ավելի օրինակներ ուղարկել Զեղ Հաշսւարխան, եթե հույս 

կար հետո ևս տարածել դորա օրինակները Հաշսւարխանում. այստեղ հար­

կավոր էր միայն ճանապարհի ծախք դաղետնի էքսպեդիցիային վճարելի 

1^/շ մանեթ ամեն մի օրինակի համար։
Շատ ցավում եմ, ստիպված լինելով ասել Զեղ, ազնիվ բարեկամ, որ 

զկնի այսքան կենսամաշ մատենագրական աշխատությունների, ղկնի այնքան 

պանծալի հաղթությունների, որ «Հյուսիսափայլը» և նորա հրատարակողը ըս֊ 

տա ցավ ընդդեմ յուր մատնողն երին և թշնամիներին, փոխանակ բազմանալու 

ըն կ հրա դիրն հրի և նորա բարեկամների թիվը, ևս առավել նվազել է դա. փո­

խանակ ջերմեռանդության և քաջալերության, հառաջացել է սառնություն և 

երկմտություն, բարեկամները դարձել են խարդախ թշնամիներ, ամենևին 

երկմիտ ու փոփոխամիտ մարզեր: Նոր֊Նախիջևանը, որ մինչև այժմ դլխա֊ 

վոր ս/աշտպանն էր «Հյուս իսափայլի» և ամեն տարի մինչև 100 օրինակի 
հանձնառու էր, այս տարի ոչ մի օրինակ մինչև այսօրս դրվել չէ և ոչ իսկ մի 

1ոլՐ կտմ տեղեկություն ունիմ մինչև այս րոպես այդ քաղաքից։ Պիտո է մր­
ուածն լ, որ այդ քաղաքի մարդիկը ինչ բան մինչև այժմ համարել են և ընդու­

նել են իբրև ճշմարտություն, նույն բանը այժմ երևում է նոցա ստություն, 

ուրեմն և մերժելի, ո վ անհասկանալի փոփոխամտություն ասիական հոդինե֊ 

բ/’> հեմ ասում թե մի աններելի ապերախտություն, որովհետև «Հյուսիսա֊ 

վ,ա1ԼԲ^ 'Ղ մի քաղաքի իրավունք այնքան քաջությամբ և վատամարդիկ լի­
նելով պաշտպանել չէ, ոչ մի քաղաքի օգտի համար այնպես ջերմաբար պա֊ 

տերազմել չէ, որպես Նախիջևանի համար, և այսօրս դա մնացել է մեռած ու 

քարի պես լուռ, երբ մյուս քաղաքներից շատ ու փոքր հավաքված են արծաթ:
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Պարոն Հայրապետ յանցի մի եղբայրը, ւիեսան ձեր Սերդևեի, Հաշտ արխ տնումդ 

է. գուցե թե կարողանայիր այս կամ այն մարդու ձեռքով իմանալ, թե ի'նչ 

էր պատճառը Հայրասլետյանցի ամենևին տմարդի լռությանը և հրաժարմա­

նը «Հյուսիս ավ։այլից»'։ ես լսած եմ միայն, որ Այվագովսկսլ տշխսւտոլթյամբ 

և խորամանկ հնարներով Կարապետ Հս։ յրապեւոյանցը հաշտվել էր Նախի­

ջևանում Խալիպյանի հետ, միայն թե կարծում էի միշտ, առանց քուր հոգին 

Դ^է՚Ւ և ոարուկ տալու Խալիպյանի հոգուն և նորա համախոհներին: Այժմ ե- 

րևում է բանը սւյլապես, և ես իմ կողմից, իհարկե, ամոթ կհամարեի նամա­

կով անդամ մոտենալու այդպիսի խարդախներին։

Ահա այս պատճառներով ցանկալի կլիներ ինձ տեսանել, որ հայր ճա- 

նաշելով յուրյանը պարծանքը, կամեին ցույց տալ նորնաիւ իջևան ց ո ց և նույն 

իսկ պարոն Հայրասյետյան ց ին, թե «Հ յո ւս ի ս ա փ այլը» կտրող է ոտքի վերա 

պահվիլ և հառաջ գնալ աոանց Նախիջևանի մասնակցությանը ևս: Շատ և 
շատ ցանկալի կլիներ քւնձ, որ հայերը մի վւորր ավելի զգացող մարդիկ լի­

նեին, քան թե ես տեսան ում եմ դորանց, և ինչ որ յուրյանը ս/արտականու- 

թյունն էր, այն չդնեին իմ վերտ, խեղդելով ինձ, որպես թե միայն իմ պար­

ծանքն էր «Հյուսի սափս։ յլի» հաջոգությունր։ Ես ամենից առավել բեռնավոր­

ված եմ, գործ եմ կատարում տառն մսւրգոէ. փոխահակ. այլ մյուս ի նչ առ­

նեմ. մի կտոր հաըր, որ ունիմ ձեռքումս ոչ հայոց տվածով, այլ իմ վարժա­

պետությամբ, կարող չեմ զավակիս ձեռքից առնուլ և տալ հայոց հարուստ­

ներին. այս ընդդեմ է և մարդկային, և աստվածային օրենքին։

«Արձագանքը Հ ս։ շտաըխան ի ց » կտպվի առաջին տետրակի մեջ, նույն ս//։ս 

ոտանավորները սյ. Նաղարյանցի, ցավում եմ միայն, որ Դ. Ն. Սերդեևի և 

Ֆրանգուլովի անունները չ1լան այն Հաշտարխանոլ Արձագանքի սւակ։ Ինչպես 
երևում է, մեծատունքր անարժան են լինելու ճշմարտության պաշտ սլանք, 

բայց ոչինչ, այն 17 արժանավորները բավական են նույնպես։ Դոքա որ հա­
մարձակվել են հանդես դա Լ, դա մեծ խորհրդավոր բան է իմ աչքում, և ապա 

գալոց ազգը կառնե դոցա ազնվամտությանը արժանի հատուցումն։ Ես կաշ­

խատեմ երկու-երկու տետրակ արձակել մի ամսում, որ շուտով հավասար- 

‘Լինք ժամանակի հետ, որ հայք յուրյսւնց ասիական ծանրակշռությամբ և 

դանդաղկոտությամբ ի զուր ան ցուցին։ Ha 6ջ^ MA. ^այց հերիք է։

Ազնիվ բարեկամ,

Զեր պա տ ր ա ս ս։ ա կան

Ս. Նազարյանց

146. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Թիֆլիս Նոյեմբերի 3, 1862, Մոսկվա

Ազնիվ սլարոն։

Զեր հարգելի նամակը, անցյալ ամսու 19 թվականից, հասավ ինձ, ծա­
նուցանելով Զեր դիտավորությունը հրապարակաւ/ պ ա տ ա ։։ խան ա տ ու լինելու 

ս/. Ջերքեղյանցի «Անդրադարձին» Զեր Հաշտարխանից հնչեցուցած արձագան­

քին, որ դուք կարդացել եք «Մասյաը ագռավի»' 14 համարի մեջ, բայց ես 
Ո1-զիղն ասեմ, ոչ 1լաըդացել եմ և ոչ դիտեմ, կարծեմ մի այդպիսի րան ձդե- 
ցին ականջս թիֆլիղեցի բարեկամներս, բայը ես ավելի պատվական նյոլ-
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թերով և գործերով պարապած լին ելով, անարժան համ արերի ուշադրություն 

նվիրել մի խելագարի գրվածի, որպիսի պարոն Չերքեզյանցն է, մանավանդ 

որ նա վաղուց արդեն խորտակված, ջախջախված և խայտառակված է աղգ/ւ 

'/'"ԻՐ I' 2ա'"ե խելացիների և հասկացողների դատաստանի առաջև, և ոչ մի 

օ-րին ա վոր մարդ կամեր նորուն բերան առնուլ անդամ։

Ես րնգդեմ չեմ Ձեր ղիտավռրությանը կրկին հանդես դալոլ և օրինավոր 

շաղախով ծեփելու նորա լիրբ և անսանձ բերանը—եթե հաճո է Զեղ: Միայն 

թե խնդրում եմ Ձեզանից շուտով և փութով ուղարկել ինձ Ձեր «Խորհրդածու֊ 

թ1ոլԽլ՛ “"1դ1' ճշմարիտ աղդասերների առաջև», որովհետև «Հյուսիսափայլի» 
՛Լերջին սւեւորակր, այսինքն 12 հ Հ.ամարր> կմտանե տպարան, և ամ սուս 

վերջումը կամ թե դեկտեմբերի առաջին օրերում ամենևին կավարտվի «Հյու֊ 

սիսափայլի» տպագրությունը: «Հյուսիոավ:այլի» 10 համարից/ որ արդեն ար֊ 
ձակված ի դեպի Զեղ, վերահասու կլինեք նույնպես, որ «Հյուսիսափայլր» 

գալոց 1863 թվականին կարող չէ այլևս հառաջ տարվիլ ի պատճառս հայ­
կական հասարակության ան օրին ակ և գերօրինակ ջերմեռանդ ձեռնտվության 

I: օգնականության հրատարակողին: Ի՛՛նչ ասեմ, ազնիվ բարեկամ, մեր սի­

րելի հայերի մեռած սառնությունը դեպի ամենայն ազնիվ և պատվական գործ 

հ ան գիմ ան ելով և գատաւղարս: ելով վաստտկեցա արդեն, այժմ պիտի գովեմ, որ 

իհարկե մի ավելի մխիթարական խորհ ուրդ չունի, քան թե մի ծանր հանդիմա- 

նություն, թեպետ հասկացողի համար այդպիսի դովա սան ությունը հազար հան- 

դիմանութ յունից առավել ցավեցուցիչ է: Իմ դրությանս հայերի մեջ կհասկա­

նաք Դուք, ուշի-ուշով կարդալով «Ծանուցումը» հիշյալ համարի մեջ: Վերջին 

տետրակի մեջ կոլոլվի նույնւղես այս տաբու «Հյուսիսափայլի» ընկերադիրների 

ցուցակը, որ բացահայտ կուս ո լց ան ե Զեղ, արդյոք կարո՛՛ղ էր մի օրագիր 

հրատարակուլ հեղինակ այղւղիսի դառն հան դաւք անքի մեջ գործ կատարել: 

Ես ավելի բան չունիմ գրելու Զեւլ և ոչ իսկ ասելու: Ինչ որ ես մինչև այսօր 

կարող էի, ամենայն տեսակ անձն ա զոհ ությւսմբ և ամենայն տեսակ զրկանք 

և տառապանք հանձն առնելով, արեցի, այսոլհետև ժամանակ է և ինձ հան­

գստանալու: Գլխով պատ փշրել կարելի չէ: Ամենևին պիտի փոխվեին մեր 

“"ԼԳՒ հանգամանքը, որ ես այսոլհետև ճանապարհ ստանայի կրկին անդամ 

ձեռնարկելու մի ազգասիրական գործի, ապա թե ոչ, կմնա գործը այնպես, 

ինչպես հրատտքակվեցավ «Ծ ան ոլցմսլ մբը»:

Կրկին խնդրում ելք, որ լի ութ լսցնեք Զեր տպելիքը «Հյուսիսափայլի» մեջ, 

որովհետև դա շուտով ամենևին կվերջանա:

Զեզ հարդող՝

Ս. Նազարյանդ

^Հ՝ Գ^— Ինչ ասեմ Զեւլ «այն մյուս հերոսի մասին»2: Երբ որ մեր հերոս­

ները յուր յանգ ագւլի ցավը մոռացած, օտար դործերի մեջ ներս են մտանում 

մի հիմար հ անձն ա պ ա ս տտնությամբ և անձնասեր անբարտ ավանռւթյամբ, ինչ 

1,{1ոոի ւՒնի դորա վերջր, իհարկե ոչինչ բարի։ Այդպիսի հերոսներր ինքյանք 
կարոդ շեն օ փ, ե լ յոլրյանց, ուր մնաց յուքյանց ողորմելի ազդին: Դոքա յար- 

յանց հանդգնությամբ և անմտությամբ ծիծաղելի են կացուցանում յուքյանց 

անձը յուքյանց թշնամիների աչքում—որովհետև յուքյանց հատուկ ձեռքուէ 

փոս ու վիքապ են վլորում յուքյանց համար—և տրտմությամբ ու ցավով 

մեռցնում են յուր յանց սիրելիների սիրտը: Միտ դնելով նոր լուրերին, որ 

հասել են ինձ Պետերբոլրգից, այդ թշվառ հերոսը դտանվոլմ է դեռևս կա-
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Սրմրնտ Լ, սրմրնտ ի, 
Ա(ո, Ս՛ուրան անի դիանթ 
Այի այ, այի այ, այի այ, այի այ

Այիտ ւ ՚ այՒ տւ ՚ այՒ աւ •

իլ կան այ, կլ կանայ, 
ի/ կանայի.
քն՛արան անի դանթ կ, 
Զինահար, քքին ահ ար։

Այ",
Զոհալիս առնեմ քեղ դերի, 
Ի յահեղ ի յահեղ ատենին 
Զ,մռղովքն առնեմ քեղ յանձին.

Գոհար վարդն ի հողոյն
Սփրամարդ (ոսկեթել, 
Դու չուսին ի յուսոյ'
Ւ մկջ դի շ երի ն.

Դու ղաւհալ աստղ ես սրսյծառ
Ւ յառաւոտին,
Դոյս Ս արիամ սրբուհի, թադուհի սչ ան ծաչ ի, 
Դոլ մաքուր աղաւնի։

Զ ի նա հար, ղի ն ա հար,
Այ",

Զհալիս առնեմ քեղ դերի'
Ւ յահեղ, ի յահեղ ատենին
Զմոդ ովս առնե մ քեդ դե ր ի.

/’ յառաւաւտան, ի յառաւ օտին
Ցօղիկն իջեալ ի նոր Սիոն, 
Տիրս ի տուեալ, ձայնս է տուեալ 
"Սաղրր արևուն ի յարուս եկին։

Դոյս Ս արիամ, ղու նրման հոտ րստաշիւի^ 
Զրմրռռի, կրնդրրկի, հաս Նար դաւի.
Զինահար, ղինահար,

Այ",

5 Տնուող/է/դւ' հոտըս սւսւշխքւէ
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Ինչպես հայանք։ երևա։) է', կաթողիկոսը պիտս է առանձին կերպով 

խնդրս։ դոըծ եղած /ինի չյենղոէրյան կռմ իաետում, թույլ չտալ որևիցե կրո­

նական հայացրու/ րան ւոպել «Հյուսի:ւափայլի» մեջ, խառնելու/ ղորան, ինչ֊ 

պես սովոր են լքեր հայերր, լլավան ա ր անոլք} (ան հետ, որովհետև ալղպես մի֊ 

Ա՛յն կտրող են յուր յանց խավար չար յացսւկամ ությունր լցուցանել՛. Չի՛, իմ 

կարծ իբն այն է, որ Ջեր դրվածը անպատճառ տպվի «Մեղուի)) մեջ Կոստանդ- 

նուպո լ։ւ ոււե, իմ ծ ան ոթաբան ո ւթ յա մբք հանդերձ, եթե հաճո էր հըատաբակո- 

ՂՒ^1 սեէիականել նորսւնց 1լ բերել /։մ անունր, ինչպես պիտո էր խնդրել նո- 
րանիցւ Հայաստանի «Ի սունկը» ի տխմար Ադաբեդյանիվ2 և «Մեղուն» (թույլ 

Սիմ ւ։ն յանի3 հուրսրարձության տակ դրած) երբեբ համարձակություն չեն ոլ- 

նենալոլ այւլպիսի բան տպել, նոբա շատ-շատ ընդունելու չէին մի նախատա­

կան գըւ/ած իմ վերա, բայց մի այնպիսի դրված, որպիսի Ձերն է, ի պաշտ֊ 

Աք ան ություն Ավետարանի սուրբ ճշմարտության, ի պաշտ պանություն Նաւլար֊ 

յա^ե/ի անարատ, աւէետա ր ահ ա կույս կողմ անե և աւլղի ճշմարիտ օւլտի համար 

դրվածներին, այլև ի խոսսւ ուէանո ւթ յո ւն նոր ան անօրինակ անձնազոհ աշ­

խատություններին՝ ւսյդ հույսը մի ունեցեք .... մանաւ/անդ որ Տեր-Բա- 

բան^, պաշտ պանը Չերրեդյանցի, կանգնած է նոցա դեմ ու դեմ։ Ի նչ ճշմար­

տություն, ի՜նչ ավետարան, ի՜նչ նաւլարյանց. Տեր֊Բաբան այսւդես կամի' 

ուրեմն և այսւդես ևս պիտի չինի։ Դուք կարոդ եք հասկանալ, թե ինչ 

դրության մեջ է իւք սիրտը, նայելու/ մեր հայերի այս որւդիսությանը. 

ես անհույս եւք այսոլհևտև և ան մ [սիթար, քանի որ պիտի տեսանեի և 

լսեի այս խ այտ առակ ությոլնքր, այս բարբարոսությունը մեր ազդի այս 

բարոյական մ ևււելութ յո ւն ը մեր մեջ։ Իհարկե, տյսուհետև գործ ևս կա­

տարել կսւրուլ չեմ, ինչպես ծանուցումն արեց/։ «Հյուսիսաւիայլի» մեջ, 

այն պայմանների լ/լակ, որպիսի լքեր աւլդի սլայմանքն են։ Մինչև ա լժմ 

'Դ^Ղ ^Ղ^Ւյ քաջալերական ձայն չկա, և ինչպես տեսանում եմ, մեր հայերը, 

շատ լա։/երը ևս դոցանից, կսւրուլ չեն հւսսկանալ իմ դրությունը, այլ մտա­

ծում են՝ ի՛նչ է, թոդ աշխատի Նա ։լար յան ց ր, թե օգուտ ուներ և թե վնաս, ինչ 

ւգահանջււղությունք է ղործում, — մ/։ խոսքով մեր ազգի մեջ մտավորական աշ­

խատությունը ոչինչ դին չուն/։ և մտավորաւդես աշխատող լք արդը, դի տնա­

կանը ոչինչ է։ Բայց ւլու տես, որ և դիտնականը մարդ է, ունի ամենևին նույն 

կարիքը, ինչպես ամեն մինը ձեզանից, ունի ընտանիք, լլւսվակ, և ինքն ևս 

չէ միայն հոգեղեն, այլ և մարմնեղեն, և այլն, և այլն։ Ի՜նչ ասեմ, ազնի։/ 

բարեկամ, այն բանը, որ հայերը ինքյանք պիտի հասկանան յուրյանը ամեն֊ 

օբյսւ փորձով, իմ բացատրությամբս անհասկանալի է նոցա . ... և այդ­

տեղ, իհարկե, ես և իւք նման մարզիկը աւ/ելոըդ էին։

Շնորհավորելու/ Ձեր նոր տարին, ամեն բարեմաղթությամբ Ձեզ և Ձեր 

ընտանիքին, մնա։!' Ձեւլ միշտ հարգոդ՝

Ս. Նազարյանդ
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148. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— ^Ւֆւ/"1 29-ին հունվարի 1863 ամի, Մոսկվա

Ազնիվ և խոհական հայ Հովհաննես Սայաթնովյանց.

Ձեր հարդելի նամակր, ամսուս 12 թվականից, անկորուստ հասավ ինձ, 
վկայելով Ձեր սրտի ցավակցությունը մեր ազգային անրաիւտության, որո բա­

րոյական և մտավորական անկարողության պատճառով անկարելի Է մեր մեջ 

որևիցե ազգօգուտ ձև ռն արկությ ան հաջողություն։ Ես, իբրև հայ, լցուցի իմ 

սլարտա կան ությոլնքս այնպես, ինչպես ոչ որ հայոց գիտնականների մեջ 

լցոլցած չէ, և իհարկե, իմ վաստակրս հասկանալի I; նոցա, որ յուրյանց մեջ 
դիտակից են որևիցե պարտականությունների բարոյական մասին, և ոչ թե 

այժմյան հայոց աստվածուրաց, որովհետև ճշմարտուրաց, ապական յալ և

վա՛տթար սերունդին: Ջ է՜ կարելի մեզ ապրել ազդի համսւր, ինչպես առ ի սրր- 

տե ցանկացել ենք և բաղում ու բաղում օրինակներով ապացուցել ենր մեր 

կարողությունը, իհարկե, աչք ու /"ելք ունեցողի համար, այսուհետև կապ­

րենք մեր համար, մեր անձնականի, մեր զավակների, մեր գերդաստանի հա­

մար: Շատ ոլրաի: կլինինք տեսանելով, որ տնկսւրելին մեղ' կարելի էր մյուս­

ներին, գուցե քան ղմեզ զորավորներին և կարողներին, թող մեր ազգային 

մատենագրության փուշերը և տատասկները հնձած լինեինք, իսկ մյուսները 

հնձեն վարդերը և ծաղիկները դորա. թող ազդի ատելությունը, թշնամությունը, 

հալածանքը, սառնասրտությունը դեպի մեղ և մեր աշխատությունքը փոխվին 

դեպի սեր, բարյացակամություն, քաջալերություն և ջերմասիրություն վերա­

բերությամբ դեպի մյուս օրագիր հեդինակողքը: Շատ ուրախ կլինինք դորա 

վերա, թող վերանա միջից Նաղարյանցը, որ մինչև այսօրս քար գայթակղու­

թյան է եղել հայերի մեջ, թող այլք քարոզեն այսուհետև ազգային մի ճշմար­

տություն, մի ազգային օգուտ և. շահ, որ «Հյուսիսափտյլը» մինչև օրս քարոզել 

լԷ՛ ղոլքե այդպես հաշտվին հայերի միտքը և սիրտերը մեր հետ, վրեժխնգիր 

մ’նելով մեր նոցա հասուցած անիրավությանը էլ վնասին: Եամ թե միևնույն 

ճշմարտությունը քարոզելով այլ մարգերի բերանով, գուցե գտանելու էր ավե­

լի լսող և ընդուն ակ սիրտեր, քան թե Նազարյանցի ատելի և զայրացուցիչ 

ԴՈԽ՛ Ա1սպես եմ մտածում ես, առանց խռովվելու: 1՚մ օրավաստակս հայոց 

բազմության կամքի տակ' ավարտված է, 1ւ եթե մի օր դարձյալ պիտի սկսա֊ 
ներ դա, դորա համար հարկավոր էին հանգամանք, որ այս րոպեիս կարող 

չեմ նկատել հայոց կյանքի ամենևին մթնած և խավար հորիզոնի վերա:

260



Գանք այժմ Ձեր «Խորհրդածությունը» հոդվածի վերա, որ այնքան անա- 

խորժությունք պատրաստեր թե Ձեզ և թե ինձ, որ այդ գործի մեջ շատ լավ 

հայտնի է Ձեզ, վարվել եմ ես ոչ թե անձն աււիրւսբար, որպես թե իմ հատուկ 

ճշմարտությունր պաշտ սլան հլու հայկական բարբարոսների երեսից—րԱտ ո- 

բում դոցա համար չկա ճշմարտություն, որ միայն պատկանում է աստուծուն 

և մարդկությանը, այլ միմիայն տեղիք տալով Ձեր ցանկությանը, Ձեր արդար 

և օրինավոր ցանկությանը' խոստովանել Ձեր ազդի առաջև Ձեր սրտի վկա­

յությունը վասն ճշմարտության։ Բոլոր ւդայմանքր դործի կշռելով միմյանց 

հետ, կարող եմ Զեղ ասել, որ ավելի լավ կլիներ այդ հոդվածը ուղարկել պա­

րոն Սիմոնյանցին, Ռիֆլիղ, որ տպե «Մեղուի» մեջ. այդ ավելի հարմար է, 

ավելի կլուցուցանե Ձեր հոդվածի խորհուրդը, քան թե Կ. Պո լսի «Մեղուն» 

Սվաճյանի. պատճառ' ինչ օդուտ Ձեղ և մեր ազդին Ռուսաստանի մեջ, եթե 

դա տպվելով սորա մեջ, ամենևին անհայտ մնար մեր մոտավոր ժողովուր­

դին, րստ որում Սվաճյանի «Մեղու» թերթերը շատ դժվար հասանում են մեւլ 

Ռուսաստան, և եթե մի քանի օրինակք ևս ընկնում էին այս և այն մասնա- 

վորների ձեռք, այդ լինում է իբրև կոնդրաբանդ։ Փառք և պարծանք Այվաղյան 

[վարդապետի ջանադրությանը'։ Ես կարծում եմ այժմ այսպես' որովհետև 

Համբարձում էնֆիաճյանցը խնդրել է Ձեզանից Ձեր գործակատարությունը 

«Մեղու»֊ի համար Հաշտարխտնի մեջ, ուրեմն Դուք հանձնառու լինելով այդ 

աշխատությունը, ունիք և պատվական պատեհություն հար!/ դնելու նորա վե­

րա, որ նա ևս յար կողմից շնորհացույց չինի դեպի Ձեզ, երկուստեք լցուցա­

նելով բարեկամության իրավունքը։ Եթե Դուք պիտի հաճոյանաք նորան հա­

նուն ազդի, ապա ունիք նույնպես իրավունք պահանջելու նորանից, որ նա 

ևս հաճոյանա Ձեղ հանուն ազդի, չթաքուցանելով սորանիը ճշմարտությունը 

ոչ թե ի պաշտպանություն «Հյուսիսափայլի», այլ ի փառս ազդի, որ չկա- 

մեր անարգել և ոտնակոխ անել ճշմարտությունը խոզաբարոյությամբ, ինչ­

պես արել է Չերքեզյանցը, կաշառակեր անպիտանը։ Եմ խնդիրս Սի մոնյան֊ 

ցից, որ շատ լավ ծանոթ է ինձ, այո , և իմ նամակագիր բարեկամ, վաղուց, 

անտեղի և անպատշաճ եմ համարում ես, որովհետև կցանկանայի ես ամե֊ 

նայն անձնական բարեխոսություն հեռի պահել մի հոդվածի տպադրությու- 

նՒց> որ ինչևիցե վերաբերություն ուներ դեպի ինձ. դորանով ես պիտի թե­

թևացնեի Ձեր հոդվածի սկզբնաբոլխ արժանավորությունը, կամ թե Սիմոն­

յանցին առիթ տայի մտածելու, թե հաճելի էր ինձ տեսանելու իմ անձը փա­

ռավորված նորա շնորհով. բայց ես մտածում եմ այլապես, այսինքն եթե բո­

լոր ազգերը ևս մի տեղ ժողոված ուրանային ճշմարտությունը և սա բոլոր 

աշխարհիս վերա չունենար յուր համար մի աշակերտ, այնուամենայնիվ ճըշ- 

մարտությունը կա և կմնա անխախտ։ Եվ հայոց ազգը անարգել է միայն յուր 

անձը և ոչ թե ինձ, եթե նա մինչև օրս ուրացել է և ուրանում է իմ բերանով 

քարոզած ճշմարտությունը։ Եմ միակ շնորհս Ձեւլ կարող է լինել այսքան, որ 

Դուք այժմ հետ եք ստանում Ձեր հոդվածը ավելի կատարյալ կերպարանքով 
և բովանդակությամբ լւստ էությանը և ոչ ըստ ձևույն, որ ես թողել եմ այնպես, 
ինչպես //ար։ Տեղ֊տեղ հավելացել են մի քանի գաղափարներ, որ իբրև ան- 

հըրաժեշտ հետևությունք բխում էին Ձեր մտքերի ուղղությունից, բայց չէին 

դուրս բերած։ Եմ ծ անոթությունքը կարող եք գործ դնել, ինչպես /լամիք, և 

կցանկանայի, որ օգուտ քաղեիք դոցանիը, որքան կարելի էր, այսինքն դոցա 

ն չութը մշակելով և խառնելով Ձեր հոդվածի հետ, որ դառնար մի ամբողջ 

բան, անհետացնելով ամենայն օտարություն։ Դուք հսյմեմատելով իմ ձեռա-
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դՒոԸ Ջերի հետ, 1/ գտան եք մ/ւ քանի քան դուրս ձգած, այլ քանեք այլապես 

կարգած, և բոլորք Ջեր հոդվածի կատարելության դիտավորությամբ ի այսինքն 

Ձեր կողքերը Այն դելու համար, որ թշնամին քար տեղ չգտանե զարկելու հա­

մար), որովհետև ես իմ «Հյուսիսափա լլի» մեջ միշտ պաշտսլանել եմ մի այդ­

պիսի կանոն դեպի իմ բարեկտմքը։ Ւմ ծ անոթությունքք գրած են ամենևին 

ազատ հոդով, հայացքով, գուցե սարսափելի բաներ մեր հայերի համար, բայց 

ա/դպես է գիտության պահանջողությունը.... Արդյոք Սիմոնյանցի «Մեղուն» 

ունեիր այն կարողությունը Ձեր հոդվածին տեղ տալ յուր թերթերի մեջ այղ. ևս 

վճռել չեմ վստահում, քան ճանաչելով ասիացոց վատթսւր ստրկական հալին և 

վախկոտությունը մանավանդ, որ Միֆլիդի մեջ դործ կատարոդր շատ մ աո I; 
Տեր-Բաբայի աղդեցությանր. «Հյոլսիսափայլը» դործ է կատարել մինչև, օրս, 

կարելի է ասել, անօրինակ հաջող և ադատ պայմանների մեջ, որ կարծեմ 

վերստին հետ գալու չեն երբեք հայկական մատենագրության մեջ։ Բայց որ­

պես և իցե, աշխատեցեք Դոսբ, իբրև գործակատար «Սեղաի» Հաշտար/սանի 

մեջ, Ջեր իրաւ/ունքը հարգի կացուցանել էնֆիաճյանի վերա։ ես կարծեմ, եթե 

ցենզուրան թույլ տար, կտւղեր և հրատարակողը։

Ահա Ջեր նամակը առ իս և Ձեր հալվածի պատճենը, որ կարող եմ Ջեղ 

միայն ուղարկել իմ հատուկ ձեռքով օրինակած, թեպետ դոցա տպադրակւսI։ 
թերթերը ևս տսլած մնում են մոտս, իբրև ոչնչացուցսւծ տպագրություն՜։

Ձեզ հարգոդ' Ս. Նազարյանդ

26 մարտի 1863, մ ոսկվա

149. ԷՄՄԱՆՈԻԵԼ ՄԻՆԱՍՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Նոր Նախիջևան

Ազնիվ բարեկամ կմ մ անուել Մին ա սյան]

Զեր սիրելի նամակը, ամսուս 19 թվականից, անկորուստ հասավ ինձ 
պարոն Սուլթանշահի2 մ իջնո ր դությամբն, մեծ ուրախություն պատճառելււվ ինձ, 

որ "12 և առողջ վերադարձել էիք Նախիջևան։ Որովհետև իմ ֆոտոդրաֆիկա- 
կան պատկերս փոքր ի շատե նորոգել է իմ հիշատակը մեր բարեկամների 

մեջ, և պատճառ է տւԼել ւսյս և այն բարեկամի, որ վաղուց մեզ մոռացել էր, 

սիրո ողջույն ուղարկել մեղ. շնորհակալ եմ մեծապես և. խնդրում եմ դարձյալ 

սիրով և հարգությամբ ողջունել նորանց իմ անունով։

Դուք հայտն ելո ւԼ ինձ բարեկամաբար, թե մտադիր եք ապրիլի 10֊ին /լամ 
12-ին ճանապարհորդել իբրև ուխտավոր դեպի սուրբ Կարապետ3, գրում 

եք ինձ, թե լինելու, եք էջմիածնում և կհանդիպեք մեր կաթողիկոսին, 

և այս սլատճառով կամիք իմանալ ինձանից, թե կաթողիկոսը ի՞նչ հիման վրա 

իմ «Հյուսիսս։փայլ» օրագիրը խափանել է. մի այդպիսի լուր հասած է ինձ և 

Հաշտտրխանից։ Ինչպես երևում է, և ինչւգես ամենայն խոհակւսն մարւլ պարտ 

է հավաստի մտածել, և ես իսկ կարծում եմ, այդ լուրը, որպես թե կաթողի­

կոսը խափանել էր իմ օրագիրը, ամենևին սուտ և խաբեբա խոսք է4, որովհետև 
կաթողիկոսը ոչինչ իշխանական չունի ոչ կապելու և ոչ արձակելու «Հյուսիսա- 
փայԼ» °բադիբը> թեպետ նա շատ ցանկսւցել է ղորան, և ամենայն կարելի 

հնարք դործ է դրել խափանելու, բայց իղուր։ Կաթողիկոսի հանցանքը այն չէ, 

որ նա խալիանել է «Հյուսիսափայլը», ըստ որում կարող չէր, այլ որ նա կա-
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մերած I; խափանել և ամենայն անօրեն ճանապարհ գործ է դրել դորան խա­

փանելու, թեև անհաջող I; դու ան վել օրենքի առջև։ ^տյց ասեմ Ձեզ 

ճշմարտապես, որ կաթողիկոս ր յուր սինոդի հետ միասին կոնդակներով և հը֊ 

քամաններով ազդի մեջ քանդել ու կործանել է ամենայն հավատ և սեր 

Դ^"11' ^Հյու սիսափ այլը», և այդւդես պղտորելով ազդի սրտերը, պատճառ է 

տվել մինչև այն աստիճան փոքրանալու ((Հյուսիսափայլի» ըն կերա դիրն երի 

թ1"1.Լ'> "1' ^ս կօւլւող չէի այսոլհետև առաջ տանել օրագիրը։ ((Հյուսիսա։իայլի» 
12 տետրակի մեջ անցյալ 1862 թվականում Դուք պիտի կարդացած լինիք, որ 

օրագիր ռսւացողների թիվր եղած է 170 մարդ։ Ադդի տգիտությունը մի կող­

մից, կաթողիկոսի և նրա սինոդի թշնւսմական և բռնակալ կոնդակները մյուս 

կողմից, իհարկե, շատ ու շատ պիտի վնասեին իմ համարձակախոս ճշմարիտ 

օրա դրությունը, և վնասեցին, որովհետև ժողովուրդը գայթակղվելով ինձանից, 

հրաժարվելով ինձանից, և ես կարող չէի գործ կատարել։ Ինչպես մյուս քա֊ 

գւսքներր իմ հետ վարվեցան, վարվեցավ և ձեր Նախիջևանը։ Մեղավորը Դուք 

եք, հայ ժողովուրդքդ, և ապա ձեր կաթողիկոսը, մինդ մյուսին արժանի։ Ի՞նչ 

առնն ողորմելի հեղինակը ձեր պես ժուլովրդի մեջ. եթե ամեն մի տգետ և հի­

մար, չարյացակամ մարդ կարող է ձեւլ մոլորեցնել, ճանապարհից հանել, 

ձեր սիրտը և հավատը խլել ձեր հայրհնասեր աշխատասեր հեղինակից, ապա 

այս ձեր հեղինակը ո՞րո ուսերի վրա պիտի գործ կատարն: Դուք չունիք պատ­

ճառ ւլանգասւավոր լինելու ձեր կաթողիկոսից, ձեր արյունարբու թշնամին 

ձեր տգիտությունն է, ձեր բարոյական և մտավոր մեռելությունը, և այդպիսի 

դրության մեջ ոչ թե մի կաթողիկոս, այլ նորանից տասնապատիկ ավելի փոքր 

մարդ, կարող է ձեւլ վնասել յուր կոնդակներով, և ձեղանով ևս ինձ։ թարմ անք 

է ինձ, որ Դուք, Մոսկվա լինելով, չէիք հասկացած իմ ասածներս, թե ի՞նչ 

պատճաււով ես հարկադրված դտնվեցա կարճել «Հյուս ի ս ափ այլը». այսինքն 

ոչ թե կաթողիկոսի ուղղակի արղելքովր, որ անկարելի է օրենքի զորությամբ, 

այլ միայն ազգի հրաժարվելովը ինձանից կաթողիկոսի խառնակիչ և մոլո­

րեցուցիչ կոնդակներով ազգի մեջ։ «Հյուսիսափայլը» ամեն րոպե կարող է 

դարձյալ դուրս երևալ, միայն թե կամենա ժողովուրդը, այսինքն արժանավոր 

ձեռնտվությամբ կարողություն տալով ինձ առաջ տանել օրագիրը, այնպիսի 

ազատախոսությամբ, որքան թույլ տված է Ռուսաստանում։

Մի փոքր սաստիկ գրեցի, որովհետև հավատավոր եմ, որ Դուք կամեիք 

և կարող էիք լսել իմ բերանից ճշմարտությունը և դորան մարսել Ձեր ստա­

մոքսի մեջ. այո՛, դառն է դա, բայց շատ առողջարար։ Ինչպես Մոսկվայում 

անաչառապես, առանց երեսպաշտության խոսեցի Ձեր հետ, նույնպիսի գտա֊ 

նում եք Դուք ինձ իմ նամ ակիս մեջ. այսինքն՝ միևնույն թե' խոսքի և թե գրի 

մեջ. բերանով չեղա քաղցրախոս, գրով ևս ավելի փոքր հանձնառու եմ։

Առ ի սրտե սիրո ողջունելով Ձեզ, մեր բարեկամներին, եթե դոքա ար­

ժանի էին մեր բարեկամությանը և Ձեր քաղցր ընտանիքին,

մնամ, ազնիվ բարեկամ, 

Ձեր պա ս։ ր ա ստա կան բարեկամ

Ս. Նազարյանց
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150. ԱՆՀԱՅՏ ԱՆ!1ՆԱՎՈՐՈ1ՔՅԱՆ

IT ոսկվւս <1863 >

• ••' այ/ միայն արտաքին, լոկ քաղաքավարական, այնուհետև իսկ կարե­

լի Lb’ 1nP^ առաջ տանել, որովհետև բոլոր սովետի ան դա մքր դեսլի յուր կողմր 

գրավելը անկարելի է։

թարմանում եմ, որ Ջեր քննիչքր և Դուք դեռևս ոչինչ գործ սկսած չեք և 

հրամանագիրը նախարարության, որին Վեհափառ Տերը գրել է ույդ մասին 

փոխարքայի ձեռքով2, այդքան ուշանում է. ինչ պիտո է առնել, համբերեցեք, 

ձգեցեք Զեր ջիլերը, ինչքան որ դոքա ձգականության ունին: Ազգային, մա­

նավանդ հայերի ազգային գործի մեջ մտնող մարդը ւղիտի ունենա մի հրեշ­

տակային համբերություն։ Հեշտ է քանդել ու քայքայել, բայց շինել' մանա­

վանդ ներ ազգի տ դի տությտն և անմիաբանության .... մեջ շինել, 

այդ է ա մ են ա դժվարին ը ։ Եվ հայոց ավերակները հազարավոր տարինե­

րով են գոյացել, ուրեմն համբերություն, երկայնամտություն, դարձյալ 

երկայնամտություն։ Զեր և ազգի թշնսւմին ևս կլարե J"i[՛ մեքենայու­

թյունը և նա յուր հրչով ավելի զորավոր է, քան թե շատերը հայերի 

մեջ3, ո՜ւր մնաց նորա եղբոր սիրելիությունր կայռ երական ազգատոհմի 

անդամներին^։ Թիֆլիգ եցիք կարոտ չեղտն մինիստրի հրամանագրին, այլ 

յուրյանց կաթողիկոսի կոնդակի արհամարհությունը յուրյանդ պատճա­

ռանք ընտրելով, հալածեցին Ջալալը, կամ թև հարկադրեցին ւզատրիարքին 

քշել նորուն5 և հետո տերությանը կամա ակամա խոստովանեցին le droit dcS 
faits accomplis* Չդիտեմ արդյոք թույլ կտա՞ մինիստրությունը ընդդեմ Այ֊ 
վազին դործ կատարել։ N. B. նույն իսկ մինիստրը Ռուսաստանի մեջ խո­
նարհ ծառա է կայսերական կամքի, և մի թե պատրիարքի անձը ունի այնքան 

հարգ կայսեր առաջև, մի պատրիարքի, որ յուր պատվասիրության համար 

հանձն էր առել մի տերության հաճոյական գործ, բայց հետո ուխտազանց զըտ- 

նը վեց ավ, հանգամանքը արտաքուստ անհաջող լին ելով։ Ռուսաց ռիստեման 

փաթեթ փաթեթ է։ Եվ հայերը բնի մեջ կորսւծ, երր որ աչքերը կբանան, ար­

դեն անհն ար էր փրկությունը։ Աստված տա որ մի օր դուրս դա յինք մեր հայ­

կական բաբևլոնի խառնակությունից, սկսանեինք մի քանի մարդիկս միա­

բան հոգով վեր ի վայր մաքրել փոքր ի շատե հայկական կյանքի մոխրա֊ 

կույտքը և նորոգության հիմք ձգել դարավոր տրտում բուասլատ ավերակ­

ների վերա։ Աստված տա, որ մեք այս հույսերով գերեզման չգլորվինք, գե­

րեզման, որի ճանապարհը օրե օր մոտենում է մեզ, որպես և մենք նորան։

Հույս ունիմ այս օրերումս տպել «Հյուսի սա փայլի» հայտարարությունը5, 

որ, ցավելի է ասել, մի ծրարի հետ, արդեն 2 շաբաթ է, մնում է ցենզուրայի 
մեջ առանց վերադարձի։ Հայք կամին, որ ես գործը շուտացնեմ, բայց և իմ 

թևերը կտրում է ցենղուրան։ Մեր բարեկամները հասոլցած են ինձ փոքր֊ինչ 

արծաթ, այսինքն երրորդ մասը հրատարակության ծախքի։

Զեր ո՚ԼՀՈ՚Հւ՚քը կմատուցանեմ Զեր ծանոթ և անծանոթ բարեկամներին։

Առի սրտե բարեմաղթությամբ, Զեր և Զ,եր դե ր գա ս տ ան ին, մնամ'

Զեղ առ ի սրտե հտրդող

Ս. Նտզար յանց
Առանձին ողջույնս <ջնջվ ած է ազգանուն ը՜>։

Կատարված գործերի (դեպքերի) իրավունքը (ֆր.) :
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151. ՄԱՏԹԵՈՍ ՎԱԱՊԵՏՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—ԱստրախաՆ 2-ին մարտի 186-1 թվակ, Մոսկվա

Սրբազան Հայր,

Երկար ժամանակներ անբան արդեն մեր երկուստեք լռության վերայից, 

բայց մի խելացի պատճառ, այդպիսի լռության մեր մեջ եղած չէ, կարծեմ, եթե 

եղած ևս լիներ, արժան էր բարեկամներին ներողամիտ և հաշտողական լինել, 

և "2 թե անիրավաբար հեռանալ միմյանցից, այս ւղահանջում է բանականոլ- 
թյոլնր, այս պահանջում է մարդասիրության պարտքր, այս պահանջում է 

վերջապես երկուստեք երջանկությունը բարեկամական սրտերի:

նախ և հառաջ պիտո է ասել Զեղ, որ իմ բարեկամությունս առ Զեղ միշտ 

անվւոփոխ է, ես սիրեցի Ջ՛եղ և սիրում եմ այժմ իսկ, նույնը կամիմ հավատալ 

և խոստովանել Զեր մաս1'ն. մանավանդ, որ դորա ապացույցքը բերանացի 

մ/՛շ՛" հասած են ինձ և այն եկավորի միջնորդությամբ։

Ձեր և պարոն Նիկիտա Դանիլովիչ Սերդեևին' ցան կալի էր եղած հնա֊ 

բավորել իմ կոչումս դեպի Աս արա խան իբրև դիրեկտոր այդտեղի գիմն աղիա­

յին, և այս մասին Դուք երկուքդ ջատագով էիք եղած ինձ Ղա ղան յան համալ­

սարանի հոգաբարձուի' պարոն Ստենդերի մոտ և դրած էիք /ւնձ, որ ես աշ֊ 

խատիմ հանդիպել Ստենդերին յուր ճանապարհորդության վերա Մոսկվայի 

‘^/՚ջով> և անձամբ անձին իմ գործիս ջատագովը լինիմ նորա առաջև: Ես չկա­

րողացա հան դիսքել պարոնին, ուղիղն ասեմ, ւիոքր-ինչ դանդաղկոտ ևս գտան֊ 

'Սղո,Լ> որովհետև իբրև հայր գերդաստանի, այսքան երկար ժամանակ հաս­

տատված այստեղ և տանելի պայմանների տակ պաշտոն պաշտելով իբբե 

պրոֆեսոր Լա զաբյան ց ինստիտուտի մեջ, իսկույն վճռել և կնքել գործը—տե­

ղափոխությունը գերդաստանով, դժվարացա: Այժմ ամենայն կողմից կշռելով 

այս խնդիրը, մանավանդ թե միտ դնելով զանազան այլ հանգամանքի, որպի- 

սիբ ցավա գա բությունքը ընտանիքիս Մոսկվայի անսւանել/ւ կլիմայի ազդեցոլ- 

թյամբ, ես օգտակար եմ տեսանում գործ դնել ամենայն հնար ձեռք բերելու 

Աստրախան ի գիմնազիական դիրեկտորի տեգր, որ այս րոպեիս արդարև թե- 

պետ չէ այնքան շահավետ, բայց ւիոքր-ինչ հետո, երբ որ կհաստատվի վե­

րանորոգությունը գիմնազիական կարգերի և թոշակների բոլոր Ռուսաստա­

նում, պիտի շատ շահավետ դառնա: Ձեզ յայտնի կլինի, որ համալսարանական 

ւդրոֆեսորների թոշակքր կբկնապատկվեցան արդեն, նույն բանը իհարկե 

Ղւ1'նՒ ^ վկ^նազիաների դիրեկտորների և այլ պաշտոնավորների մասին:
Ես արդեն նամակ արձակեցի իմ կողմից առ պարոն հոգաբարձուն Ղա­

զանի՝ Ստենդեր, հայտնելով իմ ցանկությունս և ծանոթացնելով նորան իմ
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անձս, ինչքան արմանի էր։ Այժմ մնում է Զեղ և պ. Սերդևեին հանձն առնու) 

աշխատել, ինչ հնարներով և ճանապարհներով արման ու պատշաճ կհամարեք։ 

Ես իմ առ հույաբարձուն նամակովս հայտնած եմ նորան նույնպես, եթե ցան- 

^աւՒ ւՒ^եր նորան բերանացի, երես առ երես տեսանել և խոսել /։մ հետ, պատ­

րաստ էի կարճ միջոցում հանդիպել նորան։ Այս այսքան, հուսով եմ, որ Դուք 

և պարոն Սերդեևը հօդուտ և ի բարին Հաշտարխանի, գործ դնեք Զեր ջերմե­

ռանդ աշխատություն)։ Զեր բարեկամի գործը տնօրինելու համար։

Միքայե/ի՜ ճակատագիրը, որ ողորմե/ին ինքն յուր համար պատրաստեց 

յուր երիտասարդական չափից դուրս համարձակությամբ, ցամաքեցրել է ար­

դեն ցավով ու վշտով իմ սիրտը։ Գոնյա առողջ է նա, ինչպես մ ի-մ ի կողմնակի 

նամակներ հասանում են ինձ, այսինքն նորա ղրածքը առ յուր եղբայր վագա­

րոսը Ս. Պետերբոլրղի մեջ։ Ւնչ ասեմ, սրբազան հայր, Դուք և ես միշտ մար­

գարեանում էինք նորա վտանգավոր։ և տարապայման բնավորությունը, և այդ 

իսկ տվեց նորան զերի և սորա թշնամիների և վերջապես օրենքի ձեռք, 

ուստի ադաավիլ այնքան հեշտ չէ։ Ողորմելին արդեն 2 տարի է մաշվում է 

կալանքի մեջ, մաշելով և տառապեցուցանելով {ուր ՐՈԼ"Ր բարեկամների 

սիրտն ու հոդին։ Անցյա) տարին ես Պետերբոլրդում լինելով, երես առ երես 

հանդիպեցանք միմյանց, քաղցր տեսություն արդարև, բայց ի՞նչ օգուտ նորան, 

և ի՞նչ մխիթարություն ինձ. ես չկարողացա տալ նորան բաժին իմ ազատու­

թյունից, բացի մ/։ քանի չոր ու ցամաք բարեկամական և ցավակցական խոս­

քից։ Հարյուրակնյա պահապանը ներկա էր, խոսվածքն ևս ռուսերեն։ Ո հ, 

անտանելի ցավ, անբժշկելի վերք, մեր հայկական ցավերը մեղ բավական չէին, 

և այսպիսի ցավեր հավելացրեց մեր վերա մեր անխոհեմ սիրելին, դետին զար­

կելով յուր անձը և մեղ խոնարհեցնելով մեր թշնամիների առաջև։ Աստուած 

լինի նմա օգնական և Ձեզ և մեղ։

Սրբազան Հայր,

Ձեր հարազատ

Ս. Նազարեւսնց
<Հ. Գ.> Շատ և շատ ողջույն Պ. Սերդեևին։

152. ԽՈՐԵՆ ՍՏԵՓԱՆԵԵՆ

Մոսկվա—ևիֆլիս 9 հուլիսի, 1864 /1., Մոսկվա

Ազնվամիտ պարոն Ստեփանոս Հարությունյան Ս տեփ անե*,

Զեր սիրելի նամակը անցյալ հունիսի 26-ից հասավ ինձ։ Շնորհակալ եմ 
Զեր բպրեկամական հիշատակի համար և շտապում եմ, որչափ կարելի է այս 

րոպեիս, պարտավճար լինել Զեղ։

Զեր երկար լռությունը, ուղիղն ասեմ, կասկածանք հարոլց իմ սրտի մեջ, 

մի գուցե և Ձեր վերա ներգործել էր ասիական թանձր օդի կա պար յա ծանրոլ֊ 

Ողունը, մի գուցե և Դուք, թեպետ եվրոպական զենքով զրահավորված, խոր- 

տակվել էիք ասիական կարող բնության բազկից։ Զայց վերջ ի վերջո Զեր 

պատվական դրությամբ փարատեցիք իմ երկմտությունքս, ցավեցուցիչ երկ- 

մըտ ո լթյ ունք։։։

Զ՛ուր դիմել էիք Զփֆ/իզ, հայեր որոնելու այնտեղ, հայերը յուր յանց բնիկ 

աշխարհում դտանելռլ, ճանաչելու և սիրելու։ Զայց անմիւիթար մոլորություն.
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HUI tit. մ եք... bit ի՛նչ ասեմ և մի [lit իմ ասելս մի բան կփոխե կամ թե դեպի 

lm‘lO կՀեղափոխե։ Ազնիվ պարոն, հայր չկան Ռուսաստանում, և թե ո՛ւր կան, 
"'1Դ bit ինձ հաչանի չէ։ Մի ... . անլուսավոր հայանուն ամբոխ, օտարի 

ներզործության որակ ջախջախված . . . . Դուր 11 ես և մյուս շատեր կարող 
են անմխիթար մոլորվիր. Բայց այդ մոլորությունը մի ազնիվ և զովանի 

մոլորություն կ. որովհետև՝ «Ով սիրում է, նա հավատում է»: Բայց Ձեր 

ու իմ և մեր ււիրածը մի անսեր աս ի աղ ի է. վասն որս I։ մեր սերբ դեպի նա 

մի ա՛նհասկանալի բան նորա համար: Ւնչ ազդի և մարգերի մեջ չկան ոչինչ 

բարոյական ե հողեղեն կապեր, այնտեղ պիտի գոլանա մի մարմնացած 

եսականություն CJJoiSITIC) ամեն մի՛հր յուր համար, արջի պես առանձնացած 

if ի անկյունում: Բոլորը բնական և հարկամոր:
Ուրախ եմ լսելով, որ Դուք գտել եք Ձեր համար աշխատության և գործու֊ 

նեոլթյան ասպարեղք այս և այն ուսումնարանում, բայց անպատճառ հար­

կավոր էր Զեղ ոտք հաստատել հերսիս յան դպրոցում, գուցե հաջողվի Զեղ մի 

առողջ, կենդանի հոդի տնկել այդտեղ, մի քանի բարի սերմեր ցանել այդտեղւ 

ուստի կարող կին ապագայք ժողովել պիտանի հունձ: Ես շատ ու շատ շնոր­

հակալ կլինեի Ձեզ, եթե ինձ հետզհետե ծանոթացնեիք այգ դպրոցի ուսում- 

ն ատվության և ուռան ե լի նյութերի մսւսինւ ինձ ցանկալի կլիներ նույնպես 

իմանալ, թե "ւյք կին դասատուքր այգտեղ, և ուսումնարանը ինչ ուսումնա­

կան մասւյանքով գործ կր կատարում, որովհետև առանց դպրոցական գրքե­

րի ինձ անմտածելի կ մի ուսումն, մանավանդ հայերի մեջ...

«Հյուսիսաւիայլի» կացությունը շատ վատ I , և պիտի վատ լինի մի ազգի 
մեջ, որո համար գիտությունը և դրասիրությունը ընդունվում կ թույնի պես. 

Ձեր լոկ «աղոթքը և խնդիրը» շւստ փոքր բան կ. գործ պիտի, ուր գա չկա, 

առավոտից մինչև երեկո կարող եմք աղոթել և խնդրել, բայց դո բանով ոտքի 

վերա մնալ կարող չկ: Կարծեմ, այս տարու «Հյուսիսափայլը» ւ[ե1’ջյ1ն փորճթ 
լինի, որ փորձվեցավ, բավական վնաս հասուցանելով մասնավոր մարդերի. 

որ երաշխավոր են եղս։ծ օրագրի հրատարակության ծախքին 2400 մանեթով: 
Բայց ազդի կողմից մինչև սւյժif հաշիվ կան 150 ընկեըտգիրք: Զեր օրինակներ 
«Հյուսիսափայլի», Ձեր եղբոր պատվիրելով, ուղարկվում են Գրիգոր Սողո- 

մոնյան Ռամամշևի վերտ', որից ունիք իրավունք պահանջելու միշտ ձեր բա­

ժինը. նա ստանում կ յուր և ձեր համար երեք օրՀ.ինակ>: Դուք կամիք օրա- 

դիր տս/ել Ռիֆլիզի մեջ, շարունակելով «Կռունկի» հրատարակությունը3. 

Quod felix faus lumgue sit, guod Deus lene vertos*-* Մեծ ուրախությամբ 
կհրատարակեմ հայտարարությունը, եթե կամեիք յուր ժամանակին հասուցա­

նել ինձ: Աստված տա Զեղ ամենուն հաջողություն և ամենամեծ բազմություն 

րնկերա գիրն երի: Ուղղության մասին անհոգ եմ, որովհետև ճշմարտությունը 

մ/ւն կ, և Դուք մնալով դորա սահմանի մեջ, կարող չեք այլապես քարոզել, քան 

թե մինչև այսօրս քարոզել կ և քարոզում կ «Հյոլսիսափայլը», օր ու գիշեր 

ուսանելով օտարական ընտիր աղբյուրներից:

Մի խնդիր ունիմ ձեզանից, որ հուսամ կլցոլցանեք։ Այսինքն կ' ասել պա­

րոն •Բաթանյանցին*, որ նա շուտով ուղարկե «Հյո լսի ս աւիայլի» օրինակների 

արծաթը, եթե կամ/ւ, որ գործ դնեմ նորա ցուցակի անվանքր բոլորովին: Նա

* Ւնչ երջանիկ կլինի, որ աստված լ՛արին կամենա (լա։ո.):
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ուղարկել է մինչև այժմ 150 մանեթ, այսինքն 15 ընկերաղրի արծաթ, բայց 

ես ուղարկել եմ մինչև այսօր 22 օրինակ, ուրեմն 7 առանք արծաթի։ Մինչև 
այԱօր ստացոգքը նորա ցուցակների միջի մարգերից սոքա են.

1. Բարսեղ Զշաքար յան Ակիմյանց

2. Խաչատուր Մեոդոսյան Արկանյանց
3. Գրիդ. Հովհան. Իղմիրյանց

4. Միք. Հարութ. Առաքելյանց

5. Հովհ. Դաբր. Մամամշյանց

6. Գաբր. Հովհ. Տեր֊Միքայելյանց

7. Միք. Մովս. Տ եր ֊Գրի դորյան ց

8. Վանահայր ՄԼլեթի Անղրեաս Տ եր֊Վաղարյան ց

9. 3 օրինակ պարոն Մաթան յանցի անունով

10. Հովհ. Հարություն Խերումյանց
11. Բարս. Հուէս. Խոջոյանց
12. Աւէետիք Ասատ. Սվեշնիկյանց և' հասցեներուէ, և' Մաթանյանցէւ ծրարէ։ 

մ եջ

13. Աղաչան երևանդ յանց

14. Հարություն Շահազիղյանց
15. Գալուստ Շերմաւլանյան
16. Դոկտոր Հար. Հովհ. Հովհաննիսյան

17, Հուէհ. Տեր֊Հուէսեվ։ յանց յուր յան ց հասցեով Մաթանյանցք։ ծրարէ։ մեջ։

18. Հակովբ Կարեն յան ց

19. Բարսեղ Արտաղյանց
20. Միքայել Պատկանյանց
Խնդրեմ ասել Մա թան յան ցին, որ ամենևին անկարդ դոր ծ է մինչև այսօր 

օրագրէ, տետրակը ստանալ, բայց չհոգալ արծաթ ուղարկել ինձ. և առհասա­

րակ, որ ան օգուտ էր ինձ անունների ցուցակ ուղարկել առանց արծաթի, 

որովհետև այդպի ս է։ ան վանք գործ գնել անկարելէ։ Է։ Որովհետև ես արծաթ 

չունիմ պարտքով ստացողներէ։ համար, արծաթ վճարել նամակատանը ճանա- 

պարհի ծաէսք, և այն առաջուց, ինչպես կարգս։ ես այս տեղեկությունը արդեն 

տված եմ պարոն Մ ա թան յան ց ին, բայց նա միշտ անտ եւ։ Է առնում գրածս և 

ընթանում է միշտ ասիական վհատեցուցիչ անկարգոլթյամբը։ Իհարկե նա 

մեղավոր չէ. միայն հարկավոր չէ նորան անվանը ընդունել առանց արծաթի, 

որովհետև անունները ւէճաը չեն։

Ամենայն բարեմաղթությամբ

Զեր բար յացակւսմ՝

Ս. Նազարյանց

153. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՈԻՁՈԵՈԵԿՅ ԱՆԵՆ՛
Մւակվւս — Ղղլսւր

....2 Դուք, եռ և մէ։ քան/։ այլ ազնվամիտ և փոքր է։ շատե բանագետ եղ­

բարք կարող են գեղեցիկ գաղափարներ շատ, ազնիվ ցանկություններ անհա­

մար հղանալ յարյանց մեջ և այս կամ այն ոճով բացահայտել թզթ/> վերա, 

էսոսել ամբոէսի հրապարակում, բայց դոքա բոլորը զուր և անօգուտ բաներ են, 

որովհետև մեք հայերս ս։յն քաջ շինող ճարտարապետը Հ֊չենք^, որ շ/ւնության
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առաջարկությունը "՛չքի հանդես/ պահելով և հասկանալով աղդ աջին ութ յան 

հոյակաւդ խորհուրդը, վճռաբար, կատարյալ սրտով ու կամքով ձեռք տար 

գործին... Բայց ի՞նչ ունինք մեք ավելի, քան թե մի բաբելոնյան խառնակ, 

տգետ և անբարրւյական ամբոխ, ի՞նչ ունինք մեր աչքի առաջև ավելի, քան թե 

լոկ արգելք, խափանք, հա լած ողք և թշնամիք ամեն ազնիվ բանի: Վերակեն֊ 

ցաղություն, վերանորոգություն, հառաջխտղացոլթյուն ամենևին ան կարելի 

բաներ են այնտեղ, ուր չկա կյանք, կյանք ընկերական և հասարակաց, ուր 

յուրաքանչյուր անձը յուր վերա միայն մտածելով, արջի պես ապրում կ յոլԸ 

վայրենության մեջ:

...Դուք սխալվում եք Զեր ազնիվ և գեղեցիկ մտածությամբ, որպես 

մինչև այսօր սխալվել է; «Հյուսիսափայլի» հրատարակողը, որովհետև նա 

միշտ ազնվաբար մտածել ու զգացել կ, գեղեցիկ գաղափարներով և հէււյ֊ 

սերով սնել կ, առանց միտ դնելու դոցա իրագործության պայմաններին 

ասիական կյանքի մեջ — բայց այսօր պիտի անհույս կորշին։ Եվ ինչ խոր­

հուրդ ունին գեղեցիկ մտավորական գաղափարներ, այո' երկնաքաղաքացի 

հույսեր, եթե նոցա իրագործելու, կատարման հնարավորությունը չկա մեր 

կյանքի, հայկական կյանքի պայմանների մեջ։ Մարդն կ, որ յուր այրական 

հոգով և յուր այրական քաջագործությամբ շինում կ և զարդարում կ աշխարհը, 

մարդկային ընկերությունն կ, որ յուր ամենակարող բարոյական զորությամբ 

անհնարինը առանձնականի համար հնարավոր կ կացուցանում հասարակաց 

՛Լ" բութ յամր: Մի թե այսպիսի հանգամանքի մեջ կարելի կ հուսալ որևիցե 

հ ա ռա ջխա գա ց ութ յո ւն, որ և իցե ազնիվ բանի իրագործություն մեր մեջ։ Նախ 

պիտի վարել հողը, ապա թե կարելի կ ցանել նորա վերա։ Բայց ասիական 

կյանքի և մարգերի կեցության ներկա պայմանքր վախել աստված ևս կարող 

չէր. ուր մնաց դու և ես։

.... Այդ ճառի մեջ3 դուք նվիրել եք մի քանի երեսներ իմ իբրև թե արդյու­

նագործությանս հայոց նոր դպրության հանդիսում։ իբրև թե ասացի, որով­

հետև . . . . մի անխորհուրդ բան կ որևիցե այրական առաքինություն, 

հասկացողն ո վ, գնահատողն ո՜վ, պահպանողն ո վ։ Երկրորդ, Ձեր գըը- 

վածը ձեր տխմարների աչքում պիտի երևի ւ/ի բարեխոսություն իմ հա­

մար ամբոխի առաջև, որ պահպանեին « Հյուս իսափայլը », րայց դա կարող 

չկ այսոլհետև պահպանվիլ. այլ հավիտյան կվերջանա և կմեռանի ներկա տա֊ 

րուս հետ։ Փորձածը դարձյալ փորձել, կրկին փորձել, մեք վեց անգամ փորձե֊ 

ցինք, հիմարություն կ։

... Ես չգիտեմ, թե ինչ գեղեցիկ նյութով, ինչ հոյակապ գաղափարներով 

կարելի կր տևողական տպավորությունք գործել այդ մարգերի վերա, ինչ որ 

այսօր ազնիվ ու պատվական կր, կդոլց թռավ ու չքացավ, այնսլես, որ նորա 

հետք չէ մնում։ Այս բանիս փորձը «բազում մասամբք և օրինակօք» առա 

ես «Հյոլսիսափայլի» գործում. և այդ տխուր փորձերի հիման վերա պիտի 

միշտ ուսեմ, որ պրոգրեսը անկարելի և անմտածելի բան կ մեր հայերի մեջ:

"Հյուսի սա լի ա յլը» կ վերջան ա, նորա լեզվախոսությունը և նորա գաղա­

փարները նույնպես գերեղման կերթան, միտ դնելով ասիական սւզդերի կյան­

քի այն պայմանին, որ միշտ մի հատ մեծ և զօրավոր մարդ հանկարծ վեր կե­

նալով այդտեղ, առժամանակ մի խառնել կ փտած ու նեխած կյանքի ջուրը, 

մի տեսակ կյանք է հս։ ռաջա ցուցել, բայց հետո թատրոնական բեմից ոտքը 

հետ դնելով, ազգերը դարձյալ մտել են յուրյանը ոչնչության և մեռելային
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կյանքի գերեզմանի մեջ։ Այսպիսի է Աս ի այ ի ճակատագիրը: Հայերինը 1։ս կա­
րող եէ այլապես լինել, իբրև ասիական հողի ծնունդների: Տխուր և անմխիթար 

խոսքեր, բայք ի նչ օգուտ մեղ մեր անձլ։ խաբելուդ գեղեցիկ հույսերով: Թող 

մեր ազնվամիտ, մեր մի քանի շատ սակավաթիվ րնտիր եղբարքր մտածեն և 

հոգան յուրյանը փրկությունը ընդհանուր հայկական նավաբեկության փոր֊ 

ձանքի մեջ, որ այսօր, էգուց անեղլի բնական I: բարոյական օրենքով պիտի 
վերա հասնե, թե ինչպես, տյդ գուշակելու հարկավոր չէ մի մարգարեական 

հոդի...

...Կամիմ աշխատությունքս նվիրել իմ ազգի օգտին, այսինքն եթե 

դււրան հաճո էր արժանավոր կերպով գրավել ինձ յուր դրոշակի տակ զինվոր 

լինելու—կամ թե ամենևին հեռանալու մեր հայերից, որովհետև անօգուտ և 

անշահ էի նոցա: Ւմ կյանքիս բազգավորության պայմանը հօ արդեն բա֊ 

ցահայտել եմ Զեզ. դոքա դրած են իմ համար այն օգտաբերության մեջ, որ 

ես տակավին կարող էի հասուցանել հայերին, դոցա հատուկ կամելով ե 

օգնականությամբ, բայց անօգուտ և մեռած լինելով հայերի համար — որովհետև 

դոքա չկամեին ճանաչել յուր յան ց պիտանի մարդը—այնուհետև իմ կողմից 

ևս չկար ոչինչ խելացի պատճառ մնալու ւոյնտեգ, ուր ևս ավելորդ էի, գուցե 

շատերին գայթակղության քար ևս:
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154. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Սևսատոպսլ 28 փետրվարի, 1865, Մոսկվա

Ա'Լն1"1 պարոն Հովհաննես Հովսեփյան*,

Ջեր հարդելի նամակը, 10 մաԱՀԼեթ^ ծրարով, անցյալ աարոլ դեկտՀեմ- 
բերի> 15 թվականից հասավ ինձ։ Տրտմությամբ սրտի иտիսլված եմ ծանու­
ցանել աղնիվ պարոնիդ, որ «Հյուսիսս։ փայլ» օրագրի հրատարակությունը 

1865 թվակ<Լանից> մեր ազդի ընթերցող հասարակության շատ սակավաթիվ 
յինելու պատճառով /լարող չէ առաջ տարվիլ, վասն որո խափանվեցաւթ։ Որ­

պես աղնիվ պարոնդ, նույնպես և այլ անձինք ուղարկած են մեզ նույն բարի 

և գեղեցիկ հուրավ արծաթ, պարտական կացուցանելով մեղ։ Մեր հաշիվը 

ավարտելու համուր կամեի Ձեզ, աղնիվ պարոն, առաջարկել ընդունել ինձա- 

նից փոխարեն «Հյուսի սա փայլ» օրագրի այն տարե գնացքը, որ մինչև այժմ 

ստացած չունեք դուք, սկսյալ 1858-ից մինչև 1864-ը, կամ թե այլ մեր գրված­

քը, որ տպած էին Մոսկվայի մեջ, այսինքն «Հանդես նոր հայախոսության» 

2 հատոր (դինը 3 մանՎեթ^^, «Պավլոս 1ւ Վիրգինիա» պատկերազարդ, 1 մա֊ 

ն<եթ> 50 կոպ<եկ>։ «МуСЛСХеДДИН СааДИ» В руССКОМ ПервВОДе շատ 

'/‘Լ1111'^111/1' ընթերցանության դիրք։ Եթե հաճո է Ցեղ ընդունել իմ առաջարկու­
թյունը, խնդրեմ շուտով իմադ տալ ինձ, ասրս թե ոչ կամեի խնդրել Ցեղանից 

տեղեկություն տալու ինձ, թե ինչ մարդու Մոսկվայի մեջ պիտո էր հանձնել 

Ձեր 10 ման<Հեթ> արծաթը, որովհետև ղորան դարձուցանել Ցեղ փոստայի 

ճանապարհով, պիտի պատրաստեր ինձ անհարմարությունք։

Ա՚լնիվ պարոն, Ցեր պատրաստական՝

Ս. Նա զար յ անց

155. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Սևսւստոպսլ Մոսկվա, 1865 թվականի մարտի 30 

/'մ աղնիվ պարոն,

Ստացա Ցեր հարդելի նամակը ամսուս 19 թ. արձակած, որո մեջ Դուք 
կհայտնեք Ցեր առ ի սրտե ցավը «Հյուսիսա փայլի» հրատարակության դադա­

րելու վերա, այլև Ցեր հոժարությունը փոխարեն Ցեր ուղարկած 10 մանեթի' 
ընդունելու ինձանից անցած տարիների «Հյուսիսափայլից» ո՛ր տարեգնացքը 

ևս հաճո կլիներ ինձ ուղարկել։ Ես այսպես որոշեցի, որ ստանաք Դուք 1858 

և 1864 թվականների «Հյուսիսափայլքը», այսինքն երկու տարեգնացք, մինը 

Ցեղ պարգև, մյուսը արծաթի, և շուտով ճանապարհ կձգեմ Ցեր ծրարքը։
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Ձեզ ցանկալի էր, կմ ազնիվ ւգարոն, ս տ ոլդո ւթյա մր զիաեչ ինձանիզ, արզ֊ 

յոք ճշմարի՞տ է այն Ձեզ հասած լոլրր, որպես թե «Հ յուսի ս ա փայլ» օրագրի 

հրատարակությունը առ ժամանակ մի արգելված էր իւ մրագրութ յա մր Պ. Պատ֊ 

կան յանի: Ւմ ասելիքս Ձեղ պիտի այսքան լինի, որ Պատկանյանի ոչ «Հյուսի֊ 

սը» և ոչ նորա անձը ոչինչ հարաբերություն չունի ոչ « Հյո ւսի ս ա փ այլի » և ոչ 

նորա հրատարակողի հետ. Պատկանյան տգետ քահանան ոչ կապել 1լ ոչ ար­
ձակել կարող էր իմ «Հ յուսի ս ա փ այլի » ընթացքը' (մեր մեծ պատրիարքը չկա­

րողացավ այդչափ, ո՞ւր մնաց մի շատ չնչին և աննշան անձն հայերի մեջ, 

մի տգետ կարգրնկեց քահանա), այլ դորա պատճառը պարզապես այն է, որ 

ես չգտան ելով մեր պատվական ազդի մեջ այնքան ձեռնտվություն, այսինքն 

այնքան «Հյուսիս ափւսյլ» ընթերցողների բաղմություն, որ կարողանայի

առաջ տանել իմ մատենագրական ձեռնարկությունը, սւոի պ վեց ա դադարեց­

նել նորան իմ հատուկ կամքով և քւանությամթ, և կարող եմ նորուն վերստին 
նորոգել, եթե կամեր հայոց հասարակությունը ձեռնտու լինել ինձ յուր ավելի 

բազմաթիվ ընթերցասերներով — թեպետ այդ մասին ես ամենևին անհույս եմ: 

Ւմ ձեռք ու ոտք կապողը և կաշկանդողը մեր ազգի սառնասրտությունն է, ան- 

սիրելությունը ուսման և գիտության, աւգա թե ոչ, տերության կողմից կամ 

թե հայոց մասնավորների կողմից արգելք չկա. և ես շատ ու շատ կզարմանամ, 

որ հայերը տեսանելով «Հ յո լսի ս ս։ փա յլի» դադարելը, 1լհն ա րա ստեգծեն ամե­

նայն տեսակ սուտ, անհամ և անալի պատճառներ ույդ մասին, որպես հայտ 

է, յուրյանը հիմարական, ասիական չարյացակամությամբ: Այլ շնորհք աստ­

ված տված չէ հայերին: Սոքա յուրյանը սև անձը և յուր յանը վատթարությունը 

ծածկելու համար պատրաստ են շատախոսել այստեղ ու այնտեղ, միանդամ 

թե պատրիարքի հրամանով դադարել է «Հյուսիսսւփայլը», մյուս անգամ' թե 

այս կամ այն անձի պատճառով, այդ նոր բան չէ մեր ս՛ զդի մեջ. բայց մինչև 

այժմ հրատարակողը ինքը յուր կենդանի գործակատարությամբ խայտառակել 

է' մերկանդամ ըուըանելով մեր չարյաըակամ հայերի անամոթ ստախոսու­

թյունը և անարժան խարդախությունը...

Ւմ ազնիվ պարոն, Ձեր պատրաստական

Ս. Նա զար յանց

156. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մ'ւսկվա

Ւմ ազնիվ և պատվական բարեկամ Մելքոն Գասպարյան.

Մեր ժամանակում, մանավանդ, մ/ւր մոտակայքում մարդիկ սիրում չեն 

մտածել, շտապության և վազվզելու մեջ դեպի հաղար կողմ, այլ և զանազան 

արտաքին հոդս երի մեջ, ասես թե մարդու սիրտը ցամաքած է, կամ թե այլևս 

ժամանակ մնացել չէ ուշը և միտքը յուր վերա ժողովելու, պարտականություն 

հասկանալու և պարտականություն լցուցանելու: Բայը դու գիտես, որ ես մի 

փոքր ծանրաշարժ մարդ եմ. /ւմ ամենամեծ շտապության մեջ, ուր հարկ էր, 

կարող եմ տակավին մի քանի րոպե ուշադրություն ս հավաքել իմ վերա և 

ամփոփել մտածությունքս, թեև ամենայն հանգամանք /ւմ մոտակայքում 

ժողոված էին մի տեղ, իմ բոլոր խաղաղությունը վրդովելու, իմ բոլոր մտա֊
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ծության կապերը և միությունը քակտելու և խառնակելու, ինձ մի ամենևին 

մեը ե ն այ ա կ ա ն մարդ շինելու հա մար ։

Եվ այսպես, մի քաղցր պարտականություն եմ համարում իմ վերա մա֊ 

աուցանելու Զեղ իմ շնորհակալությունը այն բարեկամական եղբայրորեն 

հոդաբարձության և աշխատակցության մասին, որով Դուք թեթևացոլցիք իմ 

հ այր ա կ ան բեռը իմ դստեր հ արս ան իքի պատրաստության մասին, բոլոր հան­

դերձանքը և պատրաստռւթյունքը, որ Դուք տնօրինել էիք աղնիվ և պատվական 

(ին, հանդեսի օթևանը արքայական և մեծավայելուչ, այո՛, մեր մեծատուն 

հարստականների ակնկալությունից վեր և շատ վեր։ Երկնապատիկ ավելի 

հշ/1ո ^ Հարդ պիտի հո տամ Ձեր եղբայրական ղործակցությանը և օգնակա­

նությանը այն պատճառով, որ ես այդ բոլոր միջոցին, սիրտս տրտում, հոդիս 

ցավերով և խռովությամբ մրրկված ու փոթորկված, մեծ դժվարություն պիտի 

ԵՐ^Ւ ուղղապես և պատշաճապես տնօրինել հարկավոր պիտույքը մի հարսա- 

եիքի հանդիսակատարության: Ուրեմն կրկին և դարձյալ առ ի սրտե շնորհա­

կալություն Զեղ ինձանից և իմ ամուսնու անունով; Այս ցավիցն ևս թեթևա­

ցանք Ձեր քաղցր բարեկամական և եղբայրական գործակցությամբ և մաս­

նակցությամբ։ 1'նչ որ դեռևս մնում է հոգալի, այղ մյուսների գործ կ, միայն 
թև մեր ժամանակի մանուկները հասկանային պարտականություն ասած բա­

նը, բացի ամենայն թեթևամտությամբ և անհոգությամբ խաղաղ ուտելուց և 

վայելելուց, ինչ որ ծնողական գութը կարող էր և պատրաստ (ր հատուցանեւ 

նոցա։ Ես քաղել եմ ժամանակի փուշերը, մեր ւլավակները քսւղել են ժամա­

նակի մանուշակները և վարդերը մեր հոգաբարձությամբ, բայց շնորհակալու­

թյուն, երախտագիտություն, որ պիտի միայն երևեր սիրո և մեծարանքի գոր­

ծերով— ոչինչ չկա։

իմ աղնիվ և պատվական բարեկամ, մի խնդիր ունեմ Քեղանից, մի քանի 

օր առաջ նամակ դրեցի դեպ ի Պետերհոֆ մի մարդու՝ կամենալով նորանից 

մի տեղեկություն, որ հարկավոր էր ինձ իմ կյանքիս հանգամանքի մեջ և 

խնդիրը Օլինկայի, \Զեր սանիկի դա ստի ա րակության ապսւդայի վերա էր։ Այս 

մասին բերան առ բերան կխոսեմ Ձեր հետ, և կարծեմ- Դուք հավան մնաք այն 

տնօրենությանը, որ ես կամեի առնել այդ մանուկի մասին։ ինձ ցանկալի չէր> 

որ պա տա ոխանադըրււթյունը, որովհետև դա լինելու .էր գերմաներեն, իբրև 

նամակ հասուցան վեր իմ տունս և ընկներ գուցե թե-այլ մարդու ձեռք և բացվեր 

ու կարդացվեր, վասն որո խնդրեցի այն մարդուց, որ նա յուր նամակը ուղար­

կեր դեպի Մոսկվա Զեր հասցեով։

Ուրեմն, եթե մի քանի օրից հետո ստանաք Պետեր՜>ոֆից նամակ Զեր ադ- 

րեսով, աշխատ եղեք պատշաճավոր կերպով հասուցանել իմ ձեռքը, այսինքն 

անձամբ անձին տալով ինձ։ իմ խորհուրդս առանց դժվարության գլուխ տա­

նելու համար, հարկավոր համարեցի այսպիսի ընթացք, դժվարությունք կմը- 

նան տակավին, որովհետև իմ մոտակայքս ամենայն բանի հակառակ են, որ 

կաՐԴ ու օրենք էր, խելացի գործ և մի փոքր ավելի այլապես տնօրինված, քան 

թե յուրյանց ամենևին անտնօրեն և բարձի թողի արած կյանքը։

1'մ աղնիվ և պատվական եղբայր,
Ձեր միշտ հարաղատ

Ս. Նազարյւսճց
18-ին հանիս, 1865.

Մոսկվա
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157. ՄԻՔԱՅԵԼ ՆԱԼԻԱՆԴՅԱՆԻՆ

Մոսկվա-ՊՀտերրուրդ շՏ.լ,ն սԼպտ ա5> Մոս//1լա

Ազնիվ Միքայել Նալբանդյանց^,

Որովհետև իմ պաշտոնի պայմանյալ տարիքը մոտ լինելով յուրյանը 

լրանալուն, ցանկալի էր ինձ թեթևացնել իմ անձը այս և այն նյութական ծան֊ 

Ըութ1ուևից, որովհետև տակավին երկբայության տակ է իմ ավելի երկար մնա֊ 

1Ը կամ թե չմնալը Մոսկվայի մեջ, վասն որո ես արման համարեցի որպես և 
1'0^ վաճառել իմ տունը, և արդեն վաճառեցի, թեպետ կմնամ այնտեղ մինչև 

հոկտ<.եմբերի> 10 —12։ Այս առաջին բեռն էր, որ թափեցի վերայիցս, մնում 
էր ինձ այսոլհետև մեր անբաղդ «Հյուսիս ա։ի այլի» մոտս մնացած տետրակ֊ 

ների հոգսը, բայց և ղորանից մի մասը աոատւսձեոն ձրի պարդևատբութ լամր 

սորան և նորան բամանեցի։ Ոայց դեռ բավական շատ մնում է /ւնձ, որ ես հույս 

ունիմ մի օր անձամբ անձին հանձնել մեր հայկական սերունդին, եթե աստ­

ված կհաջողեր իմ կամիլը և առնելը։ Ձեզ հայտնի կլինի, որ Դուք շատ ու շատ 

տարիներից առաջ իմ մոտ դրած ունիք չեմոդան ամենևին լիքը։ թե ինչ թրղ֊ 

թերով կամ գրքերով—ինձ անհայտ է, որովհետև ինչպես կապած ու կաշկան­

դած հանձնել եք ինձ, այնպես ողջ և առողջ ձդած այնտեղ կա՜, նույնպեռ Ձեր 

վատաբախտ էչժեն Սյուի «Ո՚ափառական Հրեայի» թարգմանության օրինակ­

ները, և բավական բաղմաթիվ։ Մի քանիսը ղոցանից ես բաշխել եմ սորան և 

նորան, իմ հատուկ թեթևանալուս համար։ Չկարծեմ թե սորա վերա Դուք բար­

կանաք, որովհետև ավելի լավ եմ համարել Ջեր հոդոլ վաստակքը մարդու ձեռք 

ան ցուցանել, քան թե մկների և ադիսների ապականության տակ ձգել։ Իմ 

այժմյան թախանձագին խնդիրս Ձեզանից այն է-, որ հոգաբարձություն գոր­

ծեք ձեր սեփականությունը—թե չեմոդանը և թե էյժեն Սյաի թարգմանության 

օրինակները — որո ձեռամբ Ձեզ հաճո կլինի առնուլ տալու իմ մոտից և տրն- 

տեսելու որսյես կամիք, որովհետև դոցա մնալը իմ մոտ պիտի պատճառեր ինձ 

մեծ ծանրություն օտար, վարձու բռնած տների մեջ, մանավանդ, որ ես մեր 

հատուկ ունեցած արկղներից, պահարաններից, գրքերից, կարասիքներից նե­

ղացած եմ. ըստ որում մարդ չգիտե, թե ուր պարտակն այդքան նյութերի րազ- 

մոլթյուն։ -Չանի որ իմ տանս էի, մի կերպով ամփոփում էինք դորան, բայց 

այսուհետև օտար տների մեջ բնակելով, մեր հատուկ նյութեղենի համար 

դժվար թե գտանելոլ ենք հարկավոր տարածությունը, և դու գիտես Մոսկվայի 

վարձու բնակությունների պայմանքը։

1‘նչ գրեմ Ձեզ Մոսկվայից. իմ կյանքս շատ միատեսակ է անցանում ըն­
տանեկան աշխատությունների, հոգսերի և տառապանքի մեջ, օրը մի ժամ 

պարապած եմ ինստիտուտում։ Ընկերական կյանք չկա և եղած չէ երբեք, բա­

ցի մին ու կես բարեկամից ու ծանոթից, որ կարող էի տեսանել իմ տանս։ 

ևատկովխ դրվածքը թիֆլիղյան անցքի վերա և նորա պատասխանը Ո՚իֆլիղից 

կարդացած կլինիս։ Կատկովը մի բանով ղինթափ է կացոլցանում մտածողի 

դատապարտող դատաստանը նորա վերա, այսինքն նորանով, որ ընդունել է 

յուր հիմարական և վայրիվերո դրածների խելացի և հիմնավոր պատասխանը, 

արդարև՝ ցավելի է, որ մի Կատկովի պես վեդոմոստագիր պիտի յուր կարող աղ֊ 

գերությամբ աղավաղի հասարակաց կարծիքը, տալով ժողովրդին չդիտես որ 

տեսակ անճոռնի կարծիքներ և հայացք 1ւ, այո', այնպիսիներ, որ ավելի նախա-
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տինք էին մի զորավոր տերության, քան թե փառք։ Բայց Կատկովը շատ փոքրո­

գի մարդ է. ինքը սաստիկ երկյուղ ունի հայերից, վրացիներից, թաթարներից' 

մ/՛ դոլ!յե դոքա մի օր բարձրացնեին յուր յանց ազատ թագավորության դրոշ, 

ողորմե լին չդիտեր, որ եթե այդ տգետ և թույլ ազգերին թագավորություն ևս 

բաշխեիր, ինքյանք սլիտի իսկույն հրաժարվեին դոցանից. կամ եթե հիմա­

րությամբ հանձն առնուին, ինքյանք սլիտի միմյանց միս ուտեին, ինքյանք 

յուրյանց գազանական զենքով և անմիաբանությամբ կործանեին յուր յանց 

անձը, այո՛, շատ հեշտ բան է թագավորություն տնտեսել առանց նյութական, 

բարոյական և մտավորական կրթության։ Ինչևիցե, մենք ունենք ուրախության 

տեղիք, որ վերջասլես ճշմարտությունը հաղթող եղավ։ Սատակեցավ և Այվա- 

ղը* > Բա19 մեռավ 1լ կաթողիկոսը առանց տոնախմբելու յուր հաղթության տո­
նը, որ կայսերական հրամանով պատրաստված էր նորան։ Որպես կընթանան 

հսւյք այսուհետև, որւղիսի կաթողիկոս կընտրեն յուրյանց համար, ես ոչինչ 

հուսալու չունիմ ղորանից, որովհետև ընտրություն առանց ստույգ վերահասու­

թյան ընտրելի անձին արժանավորության — ինչպես միշտ եղած է մեր ազգի 

մեջ և կլինի — երբեք /լարող չէ մի բարի հետևանք ունենալ, բայց եթե ընտրողը 

տերությունն է ազգի քամակում և ազգի անունով, այնուհետև ինձ ու քեղ ի նչ։ 

Ես իմ կարծիքս այս խնդրի մասին գրեցի Միֆլիս մի քանի մոտ բարեկամների։

Մինչև 11 հոկտՀ. ե մ ր ե ր ի~> ձեր նամակը գտան ելու է ինձ իմ հին հասցեով, 

այն ուհետև պիտո էր Զեղ գրել В МОСКВС, В МЯСНОМ ПереуЛКС В ДОМв 

Благушина.
Զեր անփոփոխ բարեկամ

Ս. Նազարյաէց
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158. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

1’մ նազելի բարեկամ,

Ք՛ող այս սուրբ և հանդիսավոր րոպեիս լռե, հանդարտե իմ վիրավոր, 

ցավերով ու խոցերով լցված սիրտը, թող դա այժմ տեղի սւա մեղմ ու իւ աղաղ 

զգացողությունների' մի քանի խոսք ասելու Քեզ, արժանավորիդ, անվրդով 

հոդով և քաղցր բերանով, որպես սլատշաճ է ։"յս րոպեիս։ ես չունիմ դիտա­

վորություն նոր ի նորո հավատացնել Քեղ իմ սերը և բարեկամությունը, դա 

շատ հին է և երկար ու ձիդ տարիների փորձով ստուգված ու հաստատուն։ 

Ո՛չ, ես կամիմ միայն մի քանի խոսքով խոստովանել Քեղ այն երանական 

բախտավորությունը, որ ամենաբարի նախախնամությունը շնորհել է ինձ Քո 

եղբայրական և բարեկամսւկան սիրովը։ Ասում եմ Քո եղբայրական և բարե­

կամական սերը, իմ ազնիվ Մելքոն, իմ հոգեհարազատ բարեկամ։ Այդ սերը և 

բարեկամությունը այսքան երկար տարիների մեջ զարդարել է իմ կյանքը, 

պայծաոացուցել է իմ պղտոր և մռայլ օրերը, մխիթարել է իմ շատ անդամ 

մինչև ի մահ տրտում սիրտը — ինչ ասեմ— իմ վերջին օրերի անմխիթար փշա­

լից անապատը ծաղկազարդել է ուրախության վարդերով։ Եմ ազնիվ, միակ 

Մելքոն, իմ հոգով չափ շնորհակալությունը ո՛՛րպես հայտնեմ Քեղ. դորա հա­

մար չունիմ ես հայտարար խոսքեր, այլ միայն սեր և ամենախորին զգացո­

ղություն երախտագիտության, առ ի սրտե հարգանք ու մեծարանք դե ՛զ ի 

պատվականդ։ Խնդրում եմ, որ և այսուհետև ս/ահես Դու ինձ Քո բարեկամա­

կան սերը և վստահությունը և սւյնոլհետև լինիս ինձ մխիթարիչ, ուրախակից 

և ցավակից բարեկամ կյանքի աս/ադա օրերում։

Քո' Քեզ անփոփոխ սիրով սիրող և հարդող

II. Նսւ զար յանց
Մոոկվա ,

6 ֊ ին հունվարի 1866.

159. ՂՋԷԱՐԱՕՆԱԿ ՃԱՅԵՐԻՆ

Ս^սկվա—^Ղ^Ր Հհուեվար, 1866>

Ազնիվ պարոններ, իմ սիրելի և մեծարելի հայեր,

Զեր ամսուս ll-ին արձակած շնորհավորական նամակը նոր տարեմուտքի 
մասին, իբրև ճարտարախոս թարգման այն գեղեցիկ զգացմունքի, որով Աղլա֊ 
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բում ազնվախոհ և հայրենասէր հայերը հոգիացած են դեպի մեր փոքրությու- 

նր, անկորուստ հասավ ինձ։ Կարող չեմ թադուըանել թե մի հոգեպայծառ ու­

րախությամբ շարժվեցավ իմ սիրտը, նկատելով այդ նամակից, թե արդարև 

մեր հայրական հրապարակության մեջ կան մարդիկ, որ ոչ թե կարող էին և 

կամեին սնուցանել իմ պատվասիրությունր, այլ որ կարող և կամեցող են 

դսւանված պատվել յուրյանը հատուկ անձը պատվելով և խոստովանելով մի 

բարեմիտ բազմամյա ազղան վեր աշխատավորի, որպիսի կամ որչափ և իցե 

առաք ին ութ յունր։

Պարոննե'ր. իմ պարծանքս մինչև այսօր եղած է, և այսուհետև լինելու է 

այն, որ ես փոքրիշատե կարողացել եմ և այսուհետև կարողանայի պիտանի 

լինել հայկական հրապարակությանը իբրև մատակարար աշխարհաշեն դագա֊ 

վ՛արն եր ի, իբրև վարող և մշակ ազգային լուսավորության գործի։ Որովհետև 

նույն չափով միայն կարող է երջանիկ լինել իմ սիրտը, որչափ ով ես կարող էի 

օգտաբեր լինել մարդկությանը և նախ և առաջ այն մարդկային ընկերությանը, 

որո մեջ նախախնամությունը կամեցել է դնել իմ մանկության օրորոցը։

^^‘ԽԼ բարեկամնե ր. մատուցանելով Զեղ իմ առ ի սրտե շնորհակալու֊ 

թյունր վասն Զեր գեղեցիկ նամակի, չկամիմ լ՛՛ել այստեղ, թե ես ընծայում 

եմ այդ դրվածին մի խորին խորհուրդ։ Եթե չեմ սխալվում, որևիցե գովանի 

ազգասիրական գաղափար պիտի Ջեր մտքի մեջ հղացած լինի, մանավանդ որ 

սերկա մա մ ան ա կիս անհիմնավոր հարձակմունքը ԵՀ.ատկովի> մեր հայերի և 

առհասարակ օտարացեղ ռուս հպատակների վերա1, կամեի մտածել, թե այս ե 

այն մտածող հայի աչքը պիտի բացած լինի, տեսնելու և ուշադրությամբ քրն֊ 

նելու, թե որպիսի ճանապարհ պիտո է ընտրել հայերին պահպանելու յուրյանը 

ժողովրդական օգուտը՝ մնալու միշտ հավատարիմ հպատակ տերությանը և 

միանգամայն ազնիվ և լուսավոր հայեր սիրող ազգային գիտության և լուսա­

վորության, որ անկարելի բաներ են աոանը դաստիարակության և կրթության 

բուն ազգային հիմքերի վերա։ Եթե ըանկալի էր, որ մի օր հառաջանար մի 

ավելի ազնիվ հայկական սերունդ, քան թե մեր ներկան, ապա պիտո էր այդ 

սերունդը սերմանել և տնկել, բայց ի՞նչ հնարքներով։ Չ գիս՛ ե’ մ։ Այս խնդրի 

վերա դադարեցնո՞ւմ եք Դուք Զեր ուշադրությունը, թե ոչ, բայց ինձ երևում է 

դա խնդիրների խնդիրը, կարևորներից կարևորը։

Մատենագրությամբ, ծրադիրներով, մեռյալ տարավ ներգործել մի ժողո- 

'1ըՐԴՒ վերա, որ կարդալ ու գրել ևս ուսած չէ, ինձ երևում է մի ամենևին 

անօգուտ բան: Դորան անհասկանալի վկա է մի բազմամյա, բազմօրինակ 

փորձ։ Նախ և առաջ պիտո է պատրաստած լիներ մի ընթերցող֊մտածող և 

հասկացող հասարակություն, մինչև կարող էր մատենագրությունը առաջադեմ 

լինել մ/։ ժողովրդի մեջ։ Մի այսպիսի հասարակություն ինքնըստինքյան չէ 

բուսանում հողի տակից աստծո հրամանով, այլ ամենայն տեղ մարդկեղեն 

աշխարհումը, մարգերի բազմաշխատ հոգաբարձությամբ և խնամարկությամբ 

պատրաստվում է մանուկ սերունդիցս դաստիարակության և կրթության միջ­

նորդով։ Ուրեմն՝ առաջին և նախամեծար հոգալի գործը հայերի էր մի աղգա- 

յին դսլրոց, դպրոց և մանավանդ հայկական սերունդների դպրոց, որովհետև 

մի ազդի բախտավորության հիմնարկունքը կանայք են, մայրերը, որոց ձեռքով 

գերդաստանների մեջ սերմանվում են կամ անեծք կամ օրհնություն և մանուկ­

ների հոգու առաջին տպավորությունքը, որ մայրերի գործ են, մնում են միշտ 

անջնջելի կյանքի բոլոր դարափոս ընթացքի մեջ և այդ տպավորությունների
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պատվականությունից կամ վատթարությունից կախ I; ամենայն բան։ հատ 

բան ունիմ ասելու մեր հայերին և մոտենում է ժամանակ իմ երես առ երես 

հանդիպելուս նոցա։ Ես կամեմ, աստծով, գարնանը այս տարի ճան ապար֊ 

հորդել դեպի Կովկաս։ Քաղցր կլիներ ինձ մի քանի օր լինել Զեր մեջ Ղղլարում, 

խորհրդակցել Զեր հետ մեր կյանքի կարևոր խնդիրների վերա։ Իմ սրտի խոր֊ 

հուրդը պարզ ու պայծառ դրած է աչքիս առաջև, բայց թե դա որչափ գործով 

լցոլցանելի էր, այսինքն' թե որչափ հայերը հասկանալու էին յուրյանը հա­

տուկ ազգային և մեր ամենեցուն օգուտը, տալով ինձ ձեռք ու ոտք առաջ տա֊ 

նել նորան այն հիմքերի վերա, որոց վերա դա կարող էր աճել, զորանալ և 

պտղաբերել — այդ դիտելի է աստծուն։ Ասացի և կրկնում եմ դարձյալ, որ իմ 

բախտավորությունս այս աշխարհի մեջ լինելու էր' նվիրել իմ տակավին մնա­

ցած կյանքի օրերը մեր ազգի բախտավորությանը։ Մի տարուց հետո ես ագատ 

մարդ եմ, այսինքն' իմ արքունի պաշտոնական տարիքը լրացած կլինին, և 

հայերի խելքից ու բարի կամքից էր կախ, թե որ հայաբնակ քաղաքում եռ 

հաստատելու էի իմ ապագա ազգանվեր աշխատությունների ասպարեզը։ 

Ինձ ամենայն հայազգի հասարակություն, որ և իցե, միապես ախորժելի I։ 
սիրելի է, որո մեջ ևս գտանելու էի օգտավետ և պտղաբեր գործակատարու­

թյան հաջողեցուցիչ պայմանքը, այնտեղ ևս նախապատիվ կհամարեի ամրա­

նալ և ներգործել ամենայն զորությամբ։

Պարոննե՛ր, դարձյալ մատուցանելով Զեղ իմ առ ի սրտե շնորհակալու­

թյունը վասն Ձեր մեծարական նամակի, այլև ողջունելով Զեղ ամենայն բա­

րեմաղթությամբ ի վերուստ,

մնամ Զեր ամենևին պատրաստական 

հայ եղբայրակից'

Ս. Նազարյանց
Մոսկվա

160. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Սևաստոպոլ 29 մարտիչ 1866 թվակ.է Մոսկվա

Իմ ազնիվ բարեկամ, Հովհաննես Հովսեփյանց,

Զեր հարգելի նամակը, ամսուս 15-ից արձակված, հասավ ինձ անկորուստ, 

տեղեկություն տալով ինձ, որ Դուք իմ ծրարը ստացել եք արդեն։ Արդարև Զեր 

^Ւ21աԼ պակասավորությոլնքը «Հյուսիսափայլիտ (1860, համար 9 և 1862, հա­
մար 3) ամենևին ուղիղ են։ Ես ինքս կամեի Զեզ այդ մասին առանձին տեղե­
կություն տալ, բայց մինչև այս րոպես ձեռնհաս չեղա, թեպետ անմոռաց ունեի 

մտքումս։ Այդ համարները չկան, և որքան մինչև այժմ որոնեցի, անօգուտ 

եղավ, ի՛նչ պիտո է անել, իմ կարծիքովս այնուամենայնիվ կարելի էր տետ­

րակները տալ կազմելու, որովհետև 11 տետրակքը մի տետրակի աղագավ ան­
կարգության մեջ թողուլ' խելացի գործ չէ։ Շատ ցավելի է ինձ լսել Ձեր ար­

դարացի պահանջողությունը, բայց չկարողանալ հատուցումն առնել։ Խնդրում 

եմ Ձեզանից գրել ինձ, թե որպիսի գրվածով իմ աշխատությունն երից կարող 

եմ ես փոքրիշատե գոհ կացուցանհլ ազնիվ պարոնդ, որո մասին շատ ուրախ 

պիտի լինեի ես։ Արդյոք ունի՛ք Դուք իմ «Հանդես նոր հայախոսության» երկ-
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հատոր ч1'1'Р1!> "[' շտեմարան է ամեն տեսակ րնտիր֊ընտիր ճառի զանազան 
ն /ութերի վերա, այլև իմ «Պ ա վլո и և Վիրդինիա» և «Հնդկական խուզը», թարգ֊ 

մանություն ֆրանսիական բնադրիր։

Շնորհավորելով Ջեր թատկի տոնը, ամենայն բարեմաղթությամբ մնամ 

Ջեր սլարտական՝

Ս. Նազարյանդ
Իմ հասցեն. Его Высокородию Степану Исаевичу Назарьянцу в Моск­

ве, на Стретенке, в Мясном переулке, в доме Благушина.

161. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Նոր՛ Նախիջևան — Մոսկվա 3 հունիսի, 1866, Նախիջևան

Իմ ազնիվ եղբայր Մելքոն Գասպարյտն,

Ահա 2000 և ավելի վերստ, ասես թե մի կախարդությամբ, որո շարժող 
զորությունը շողիք են միայն, մարդկային հանճարի կառավարության տակ 

դրած, բաժանում են մեզ միմյանցից, և ես հյուսիսից հանկարծ տեղափոխված 

եմ մի երկնակամարի տակ', որ յուր հարավային դրությամբ ներգործում է իժ 

վերա առանձին կերպով: Նկարագրիր մտքով մի քաղաք, ըստ յուր արտաքին 

կերպարանքի բավական ցիվիլիղացած, վայելուչ և շատ հարմարաշեն տուներ, 

ս։ յնլզի и ի կարգերով, որ պատշաճ կին մի այրող արեգակի ճառագայթների 
տակ, կառք ու ձիեր պատվականն երից, որ ամեն մի փոքրիշատե կարող մարդ 

պահպանում է այստեղ, առանձին կարգադրություն սենյակն երի, որ ըստ 

մեծի մասին պահվում են կիսալույս պայծառության մեջ, պատուհանների 

առանձին շինությամբ, ըստ որում դոցա տախտակները շարժական և խոտոր­

նակ ճեղքված լինելով, կարող էին վեր բարձրացվել իբրև վարագույրներ, եր­

բեմն մթացնել սենյակը, երբեմն պայծառացնել նորան։ Այդ տախտակները 

ներկած են կանաչ դույնով և բաղկանում են կտոր-կտոր փայտերից, որ դեպի 

լԼեր խաղալով գավազանների վերա, պայծառացնում են սենյակը, իսկ դեպի 

‘Լայր ոլորելով' նսեմացնում են նորան։

Քաղաքի դիրքը բավական դար ու փոս է, չունի երկար և որոշ-որոշ բա­

ժանած փողոցներ, կամ թե դոքա շատ սակավաթիվ էին. փողոցները լցված 

ավազով և փոշով, այնպես, որ մրրկի ժամանակ տանից դուրս գալ անկարելի 

է. քաղաքումը չկա լուսավորություն գիշերային մթի միջոցին, թեև այստեղ ու 

այնտեղ կախած էին մի քանի լապտերք, բայց շատ սակավ լուսավորում էին։ 

Մարդիկ այս քաղաքում, ինչպես ասիացիք ամենայն տեղ, ապրում են յուր- 

յա^3 համար առանձին առանձին, մինչև դրացիք անգամ չունին մերձավորու­
թյուն միմյանց հետ։

Իմ ճանապարհորդությունս մինչև Նիժնի-Նովգորոդ և այդ տեղից Աամա- 

լեոտի, Странник և Вестник— անունով նավերի մեջ, հաջող եղավ, մեծ դրժ֊ 
վարությամբ հասանք Դոնին, ուստի աոանձին ընկերության պատկանյալ Կո­

ղակ անունով նավի վերա' հասանք ամսուս 1-ին, 8 ժամին երեկոյի, Նախի­
ջևան։ Դոնի և Վոլգայի նավարկությունը միջնորդվում է յոթանասուն և հինգ 

վերստ տարածուն ցամաքային ճանապարհորդությամբ երկաթուղով, Կալաշ 

տեղից սկսած։

Այմմ Նախիջևան ենք. իջևանած պ. Սալտիկյանի գեղեցկաշեն տանը և 

"իր^/ի դեըգաստանի մեջ։ Սալտիկյանի տունը դեռևս պատրաստ չէ բոլորովին, 
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ա1Լ բնակելի է միայն ստորին հարկը: Ւմ կյանքս անցանում Լ այստեղ գրեթե 
զբոսանքով մ/ւայն. գալստյանս օրին, թեպետ I: շատ անագան 1,ր, 10 մամը 
գնացի իսկույն տեսություն սրբազան առաջնորդ եզիազարինյ, որո հետ մի 2 
ժամի մեջ շատ ջերմ խոսակցություն եղաւ/ թե վիճակի գործերի և թե ւսյլ աղ- 

դային հոգալի խնդիրների վերա: Շատ բարի և ամուր ու քաջ հոգու/ մարդ է, 

մի խոսքով, կամի դործ կատարել, և ոչ թե ուտել ու խմել ու պաոէլել միայն: 

Խոստացավ ինձ լինել ապագայում աո ի սրտե գործակից ամենայն բարի ձեռ­

նարկության մեջ: Զայց շատ ցավում էր, որ կտրող չէր ավելի երկար տեսանել 

ինձ և խորհրդածել իմ հետ ւլանաղան նյութերի վերա, ըստ որում մյուս օրին 

ճանասլարհ ընկավ դեպի Ֆեսդոսիա, ընդունելու ւ/իճակի գործերը Ս.յվագից: 

Նա ւենալու է այնտեւլ մինչև հուլիսի մեջը, բայց ինձ անկարելի' սպասել նորան 

այդքան երկար: Սա կամի ճանապարհորդել հետո դեպի Մււսկվա և Պ ետերրուրգ 

1լ ներկայանալ թագավորին, բերան առ բերան խոսելու թագավորի հետ:
Ես տակավին շատ փոքր հայերի ւգատահած եմ, որովհետև ցերեկով այս­

տեղ, անհնարին ջերմության պատճառով, ման դալ կարելի չէ. բայց այսօր 

առավոտուն ‘Լեց, մինչև յոթն մարդ եկած էին ինձ այցե լութ յան, և ջերմ խո֊ 

սլ՚յկցոլթյոլնք եղան մեր մեջ սրտե առ ի սիրտ, ւեան ավանդ լավ խոսել ու դա­

տել դիտե այստեղ Ելչիև սլարոնը, մի բավական սլա տան ի մարդ, թեպետ փոքր 

ինչ ալեղսւրդված էր: Երեկ վայելեցին մոտս թեյ երկու, ծանոթ քահանայք: Ես 

մտածում եմ մնալ այստեղ ոչ աւ/ել քան երկու շաբաթ և կարծեմ թե բաւ/ական 

էր ինձ այդքան ժամանակ փոքրիշատե ղտրթեցնելու մերայինների հալին 

յուրյանը քնեած անհոդությունից և ցույց տալու, նոցա, թե հարկաւ/որ էր վերջ 

Ւ ‘/երջո թողուլ անձնակւսն ախտերը և դոցանից հառաջացած անվերջ խառ­

նակությունը, և ձեռնարկել մի կարդաւ/որ և խելացի դործի, որո պտուղը լինելու 

էր աւլգի բարոյական ու մտաւ/որական վերանորոգությունը: Թե /ւմ խորհրր֊ 

դակցոլթյունքը Նախիջևանի խելացի հայերի հետ ինչ հետևանք և ինչ հույսեր 

կհարուը անեին, այս բոլորս մի երկրորդ, վերջին նամակումս Նախիջևանից 

կհայտնեմ Զևւլ, բայը Դուք ինձ գրել կարող չէիք, որովհետև Զեր նաւք ակը հա­

սանելու չէր հին3 Նախիջևան; 1'մ ամուսնուս նամտկում ասված է, որ նա ինձ 

Դբե, ուղղելով նամակը դեպի Թիեիլիւլ Օոմանոս Պողոսյան Նադիր յանցի անոլ֊ 

նու/:

Ես առողջ ելք և ամենևին խաղաղ, մտածելո վ, որ ոչինչ նոր անհան դստա - 

!]ՈԼՅՒե /’թողություն պատահած չէ իմ գերդաստանիս մեջ, մանավանդ, որ Զեր 

պես ազնիւ/ եղբայր թողել էի վերակացու և հոգաբարձու իմայիններին: Այս 

ւ)ի մեծ բախտավորություն է, որ ողորմած աջը ամենակարողի պարդևել է ինձ: 

Ես կարող չեմ ըստ բւսվականին շնորհակալ լինել այդ երկնային ւդարդևի 

փոխարեն: Խնդրեմ շուտով գրել ինձ Զեր անգին առողջության լուրը և ուղղել 

Զեր նամակը, ինչպես ասացի, Թիֆլիզ, այնպես որ այնտեղ հասած, ստանայի 

Զեր ւչրվածը:

Խնդրելով Զեղանից ընդունել իմ առ ի սրտե եղբայրական ողջոպնը այս 

թեպետ մարմնով հեռավորությունից, բայց հոգու/ և մարու/ ամենևին մոտ 

մերձավորությունից, այլև աղաչելու/ Զեդ աստվածուստ առողջություն հոգու 

և մ արմն ո,

մնաւք միշտ, իմ աղն իլէ եղբայր, Ջեր հարազատ՝

Ս. Նազարյանդ
Սիրո և հարգության ողջույն մեր բոլոր ծանոթներին մատոլցանոււք է նա­

մակիս գրողը:
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Ուշադրությամբ նկատողության hit առն ում այն նորանոր հայտնությունները, 

ււրոնր օրր֊ օրին երևում են ռուսաց գրականության մեջ, ուր բարեմիտ գրող­

ները րագևաթիվ ղան աղան անուններ կրող օրագիրն երի և գրկերի մեջ մեր­

կացնում են հասարակության առաջ հանրային կենցաղի անկարգությունները, 

ինճ, որ քաղաքացի եմ լուռավոը Ռուսաստանի, իհարկե աններելի է 2ոյել 
h փաղաքշել մեր հայրենակիցների անհիմն անձնասիրությունը, և ծածկելով 
մեր ազգային կյանքի ցավալի վերքերը՝ նրանց րմշկական արգելք հանդի֊ 

ււանսւլ; էյս երրեք չէի կարծի, որ աոոգջամիա և հեռաաես հայերից մեկը հա­

մարձակվի ինձ անրարեմիսւ անվան եր Այն անձանց, որոնց կյանքը արդեն 

պատմություն նյութ I; դարձն/ ամեն մի ժամանակակից գրականության մեջ, 
թ"'ե1 է տրվում անաչառ քննության ենթ in րկել, որւղես if ի րարոյական պար­
տականություն դեպի մաըղկութլունը, որպես մի փրկարար իւըաւո դեպի հե­

տագա սերունդները: ևս երրեք չեմ վիրավորել մեր հոգևորականների պատի֊ 

'll’’ շեժ խոսուն իհարկե մի քանի իւ տ վա ր in ս ե ր և նենգամիտ անձանց մա֊ 

սին, որոնք թշնամի են ժամանակակից լուս ավորւււթյան և իրենց հոգևոր 

աստիճանի իշիւան ու թյունը, առանց երկյուղի ասւոուծո և մարդկանց առաջ, 

գործ են գնում ընգգի մ ա գրել ու ամեն if ի լուսավոր խորհրդի, ամեն մի նոր 
մուրի, որոնք աշխատում են միջամտել հայոց հասարակության գործերում:

Այսպիսի անձինք չեն, որ կագմում են հայ հոգևորականությունը: Ւսկ 

ևջմիտծնի Սինռղր, որւղես Ռուսաստսւնի հայ հո դև ո ր ա կանոլթյան ծայրագույն 

վարչություն, որպես իր ստորադրյալ դասի իրավունքների ջատագով և պաշտ֊ 

պան, եթե իմ կողմից ցույց Է տրված որևէ չարամիտ վերաբերմունք դեպի հո֊ 

գևորականները,— Սինոդը պարտավոր էր առաջինը բողոքել իմ դեմ և խնդրել 

տերությունից դադարեցնել վնասակար ամսագիրը: Սայց էջմիածնի Սինոդից, 

որը ամսաթերթի բաժանորդ է գրված ու ստացել է բոլոր /ույս տեսած հա֊ 

մարները, մինչև օրս ոչ մի գանգատ չէ լռված իմ ամսագրի դեմ: Սաստիկ 

ցավում եմ, որ գերաւգաաիվ Գաբրի ել վարգապեւո Ա քվագյանը շփոթում է հայ 

հոդևորականությունը աոանձին հn գհորսւկան անհատների հետ, որոնք թշնա­
մի /ինելով ինձ ղանաղռւն ակնարկությունների պատճառով, որ կան իմ ամ֊ 

առգրում, վշտացել են իրենց մասնավոր շահերի տեսակետից, որոնք ոչ մի 

կտպ չանեն ո չ Ռուսսւստսւնի հայերի /1 ոչ էլ ժա մ անւսկակի ց մարդկային 

գաս in ի ա ր ա կութ յան շահերի հետ:

hull ինչ վերաբերում է ալն հարցին, թե ի նչ է պատճառը գժգոհության 

իմ ամսագրից Մոսկվայում և Պ եւոերբոլրգում ապրող հայերից ոմանց կողմից, 

թույլ տվեք ինձ ասել ի պաշտսլանութ յան իմ, թե այգ մարգիկ մասամբ ան­

հաշտ թշնամի են իմ գրական աշխատությունների ժամանակակից ուղղության, 

մ տռամբ էլ կապեր ունեն իմ թշնամիների հետ, որոնք գտնվում են ուրիշ քա­

ղաքներում, և որոնց հետ միասին նրանք գավեր են նյութում իմ դեմ: Վեր­

ջապես իմ թշնամիների/) ոմանք անգրագետ մարդիկ են, որոնք շատ անգամ 

իք՛ռ հալածել են նրա համար, որ ես մեր ազգի ղան աղան հոգևորականների 

մասին ւ տկսւոակ կարծիք ունեի և այժմ աշխ ա տ ամ են ամենայն կերպ վրեժ֊ 

ի՚^՚ւիք’ էին ել, նամանավանդ ււր հայ աղ դի ներկա վիճակին իմ ամսաթերթում 

նվիրված հոգվածներից մի քանիսի մեջ նրանցից ոմանք աեսնում են իրենց 

մառին ակնարկների; Դրա կ ան ութ լուն ր ազգային գարձնելու համար պետք է 

մշակել նրան աշխարհաբար լեգվով, դրանով միայն դրա կ ան ությունր կարոդ 

է ց ան կա լի ւինել ընթերցողի համար, ծան ո թացնե / ով նրան այն ազգի հետ, 

որին նա պսւտկան ում է:
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Երբոր պատրաստ էր հ։ւ գար արձաթյան և ընդհանուր ժողովի I։ դրա կա ցու֊ 

թյոլնը և ստորագրությունը, այնուհետև ես կստանամ պաշտոնական կերպով 

քաղաքագլխից խնդիր գրելու և մշակելու այն պրոգրաման գիմնազիոնի, որ 

պիտի ուղարկվի աո. մինիստրը հաստատվելու համար։ Հույս կա, որ բարեմիտ 

մինիստրությունը արգելք և խափան չլինի այս գործին, որո խորհուրդ այն­

քան սուրբ, այն և օգտակար է Ռուսաստանին, այսինքն առաջացնել հայերից 

լուսավոր և կրթյալ հպատակք։

Ահա իմ կյանքս, հայրենասիրական վաստակը, որ վաստակեցի այս մի 

քանի շաբաթում, այո՛, ոչ ձրի և զուր ուտելով այստեղի աղ ու հացը։ -Թեղ, իմ 

ազնիվ եղբորս, պիտո էր այս բանիս տեղեկանալ, ըստ որում գա է և մի առան­

ձին էպիզոդ իմ կյանքիս դրամային։ Ւմ հասարակաց գործառնության մասին 

հաշիվ ու համար տալով Բեղ, իմ հոգեհարազատ սիրելիս, և հավաստի լինե­

լով, որ շատ ուրախացուցիչ և ախորժելի պիտի լինի ՛Բեղ, գալիս եմ այժմ 

պատմելու Հեղ իմ առանձնական կյանքը։ Ես ապրում եմ մեր հասարակաց, 

“"Լ^Ւ1!. բարեկամ Գրիգոր Սալտիկյանի տանը, ամենևին այնպես, ինչպես իմ 

տանս և ավելի խաղաղությամբ և հանգարս։ սրտով։ Պ. Սալտիկյանի ամուսի­

նը։ մի պատվական կին, շատ մեղմ ու սիրելի բարքով, կատարյալ մայր դեպի 

Սաշինկան, թեպետ մի փոքր թույլ մայր, ինչպես անբախտությամբ սովոր են 

լինել մայրերը, որոնց, ինչպես -Բեղ հայտնի է, ես հավան չեմ։ Բայց շնորհա­

կալ եմ պ. Սալտիկյանից. նա երբեմն գործ է դնում յուր րարI։կամս։կան֊հայ­
րական սաստը և խրատությունը դեպի Սաշինկան ։ Սալտիկյանի ծեր մայրը մի 

կատարյալ օրինակ է մեր Հայաստանի հին և յուրյանը ձևով հագնվող կա­

նանց. շատ մեղմ և արժանապատիվ անձն է, այնպես քնքուշ սիրով ոգևոր­

ված դեպի Սաշինկան։ Եվ այստեղ կան չար և անպիտան երեխայք, որ դա­

տարկությամբ շրջում են փողոցների մեջ, հս։յհոյում են միմյանց շատ պիղծ 

խոսքերով և լրբություն են գործում։ Ցավելի է իմ սրտին տեսանել այսպիսի 

անհոգ արած մանուկներ, որ կարող են դաստիարակությամբ ավելի սիրելի 

դառնալ։ Սալտիկյանը ուղարկում է Բեղ յուր բարեկամական սիրո ողջույնը, 

մաղթելով Բեղ ամենայն բարեմասնություն։

Ես գալոց շաբաթին, այսինքն 23-ին ամսուս (հինգշաբաթի) կերթամ այս­
տեղից ծովով Տագանրոգ. այստեղ կհասանեմ երկու ժամին, ճաշից հետո, ուր 

կմնամ մի օր ու գիշեր, և դուրս կգամ այնտեղից 24֊ին, երեկոյին. 25֊ին երե­
կոյին կլինեմ Բերչ, իսկ 28֊ին Պոդի. այստեղի Բիոն դետի վրայով կանցանեմ 
դեպի Բութա ի ս և այստեղից պոս տամ տի դիլիժանսով կերթամ Թիֆլիզ. 

ուրեմն պետք է հուսալ, որ 29-ին ոտք կկոխեի իմ հայրենական աշխարհի 
վերա։

Ես քաջահույս եմ, որ Ռիֆլիղ հասած կդտանեի այնտեղ քո սիրելի նա֊ 

ժակը։ Ի նչպես են ապրում մերայինք, ո՞ղջ է էմմա Ֆեոդորովնան, 0չինկան* 
և ս,յն մյուսը։ Իմ կյանքս այստեղ անցանում է շատ միատեսակ, այստեղի 

ջըինւ կեցությանը և կերակուրներին սովորելու համար պիտո է ժամանսյկ, 

Բայց ամենից վատթար բանը այստեղ այն է, որ խակ պտուղներ քաղում են և 

բերում են սեղան։ Ես այս րոպեիս շատ առողջ չեմ, բայց հույս ունեմ շուտով 

ամրանալ, և եթե աստված կպարդևե, ամսույս 23֊ին դուրս ղալ այստեղից։
Խնդրեմ ոզջունել ինձանից մեր բոլոր սիրելիքր, տեր Հարություն ավադ֊ 

եըեըր, Շ ահաղիղր ե այլն։

Բեղ հարգող և սիրող 

եղբայր' Ս. Նացարյանց
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163. ՍաՈՆ ՓԱՆՅՍՖհՆ

Ոէֆէէս— ^ ոսկվա 6 հուլիսի) 1866, Ո՚իֆլիզ

Եմ ազնիվ բարեկամ. և եղբայր, Մելքոն Գասպարյան,

Զեր երկու տխրալից և սիրալիր բարեկամական նամակքը հունիսի2 21 

և 23 թվականներից ստացա և շտապում եմ հայտնել Զեղ իմ խորին շնորհա- 
կալությունր այն կարևոր տեղեկությունների մասին, որ դրել էիր ինձ իմ ան­

բախտ ամուսնու մասին3։ Ուղիղն ասեմ Զեղ, մի ներքին ձայն վաղուց արդեն 

բարբառելով սրտիս մեջ, ասում էր ինձ, թե իմ ճանապարհորդությանս մի֊ 

2"օՒն անբախտություն պիտի պատահի իմ գերդաստանիս մեջ, մանավանդ 
ուշադիր լինելով էմմա Ֆեոդորովնայի անհանգիստ բնավորությանր, որ նորա 

մ իջա և հանապազ բորբոքված ջի՛լերի հետևանքն է եղած։ Եվ ահա, ինչ որ 

խիթացել էի, Դուք ինքներդ դրում եք ինձ, ես վաղուց տեղյակ էի այդ թուլու­

թյանը իմ ամուսնու և այդ պատճառավ շատ անդամ տեղիք եմ տված դորան, 

միայն թե իբրև պատասի։անատու հայր և հոդաբարձու իմ զավակների, հար- 

կադրված եմ գտանված երբեմն սաստկությամբ հանդիպել մի կնոջ, որ միշտ 

որոնել է կովի, տհաճության և պատերազմի առիթ իմ գերդաստանի մեջ։ (/ատ 

անդամ և լուռ ու մունջ եմ մնացած, թեպետ և այդպես հասած չեմ իմ նպա­

տակիս։ Որպես և իցե, այդ մի դժվարին հարված է իմ սրտիս՝ լսել, թե իմ 

զավակների մայրը ցնորվել է խելքից և պիտի հանձնվի բժշկի հոգաբար­

ձության, գերդաստանից դուրս, ապա 0լինկան ի՞նչ պիտի լինի, ո հ, իմ ան­
բախտ զավակ, բայց ես կամեմ մտածել, որ Դուք այս մասին գործելու էիք 

կարևոր հոգատարությունը: Արդեն լավ նշան եղած չէ, որ էմմա Ֆեոդորովնան 

կրկին և դարձյալ փորփրելով, յուր մեջ գտել է տարակուսանքի տեղիք բանկի 

բիլետների մասին, երբ ես ինքս ամենայն ապահովություն տված էի նորան 

Մոսկվայում, որ այդ անանուն ասված բիլետքր, որ Յունքերից և երաշխավո­
րական վկայությամբ նոցա ստուգության մասին ստացված էին, ոչինչ վտանգի 

տակ չեն, և ես քան իքը այդ բիլե տներից ծա խել եմ առանց դժվարության. 

ԲայՅ նոր ի նորո մտածել դորա վերա և դիմել առ Յունքերը և հարցանել, այդ 

ցոլցանում է ահա, որ էմմա Ֆեոդորովնայի միտքը խախտվել էր յուր կայքից: 

Եվ այդ ի՞նչ սարսափելի լուր է, դանակ առնուլ և կտրատել կուռները։ Կամ 

հետո խաբեբայությամբ հնար որոնել կարճելու յուր կյանքը, բայց այդ բո­

լորը խորհրդավոր բաներ են և ունին մի ներքին կապակցություն հիվանդի 

կյանքի և առողջ օրերի հետ։ Ցավում եմ խոստովանն/ Ձեզ, որ ես միշտ ահ 

ու դողի մեջ եմ եղած մինչև այսօր, զանազան նշաններից գուշակելով, որ մի 

այդպիսի պատահար մի օր պիտի պղտորեր իմ կյանքի բոլոր բախտավորու­

թյունը. ցավում եմ, որ այդ պատահարը հանդիպել է իմ բացակայոլթյան մի­

ջոցին, երբ իմ ոտք ու ձեռքը կապած են և ես իսկույն թև առնուլ և. թռչել տուն 

կարող չեմ։ 34 տարի ժամ ան ա կում, կապած ու կաշկանդած տանը, վերջապես 

միանդամ ոտքս տանից դուրս գրած, և ահա լսում եմ Ձեզանից այդպիսի 

ամենևին ողբալի հանդիպումն։ Կամք նախախնամության օրհնյալ լիցի։ Ո՛՛՛յց 

ես օրհնում եմ նախախնամության տնտեսությունը, որ գոնյա ունիմ Ձեզ պես 

բարեկամ կարեկից և օգնական ինձ իմ կյանքի սև. օրերում, որ գոնյա կարող 

եմ տակավին որւզես և իցե մի փոքր առաջ գնալ իմ ճանապարհորդությանս 

ասպարեզի մեջ։
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Ես այժմուս Ռիֆլիղումն եմ, եկա այռաեդ ամսույս 3-ին, մեծ տաոա- 
պանքով Բութաիսից հասանելով Ռիֆդիզ։ Ւնձ ընդունեցին այստեղ սեր և 

բարեկամություն, մի քնքուշ ազնիվ հարսն, բազմաթիվ սիրալից րարե/լամր, 

որ օրե օր ավելի դալիս են տեսություն, տալու ե առնելու ինձանից բարեկա­

մական համբույրներ, քաղցր արտասուքով։ Եղբայրս տակավին այստեղ չ/;, 

բայց տելեգրամմա ուղարկեցինք Դիլիջան, որ եկած Էի Ռիֆլիղ, և նա պա­

տասխանում է այսօր, թե ամււույս 10-ին լինելու է այստեղ։ Ես կկարճեմ իմ 
մնալս Ռիֆլիղսւմ որքան կարելի է, և կարծեմ որ այսօրից սկսեալ բա- 

վականային ինձ 2 շաբաթ, փոքրիշաա. ե հոգալու այն րնտանեկան և ըևդհա- 

նուր պիտույքը իմ սրտի, որ այդքան տարի մնացած են անլցուցանելի։ Ես 

մտ ածում եմ դիլիժանսսվ զնալ Երևան, ուր իհարկե կմնայի սակավ օրեր 

միայն, կպատահեմ և էջմիածին մի քանի մամով, ապա կդարձուցանեմ ըն­

թացքս դեպի Ռիֆլիղ և. այստեղից ուղղակի դեպի Ռոստով դիլիժանսով, ուր 

նավ նստած կհասնեի հիմնիյ. այլապես, սւյսինքն Բաքուի և Հաշտարխանի 

վերայով ս/իտո էր ինձ շատ երկարանար ճանապարհը, ըստ որում Երևանից 

մինչև Բաքու բավական մեծ ճանապարհ է, հետո Կասպից ծովը և այլն:

Ռե ի՞նչպես եղավ իմ աշխատության հետևանքը Նոր֊Նախիջևան ի մեջ, 

այդ բոլորը կտեսնեք իմ վերջին նամակից սւռ Ձեզ այնտեղից, մի քանի բարի 

սերմեր գուցէ թե ընկան պտղաբեր հողի վրա և յուրյանց մամանակին կկա֊ 

նաչեն և կծաղկեն, եթե եղավ արմանավոր հոգաբարձու, ջուր տվող և սնու­

ցանող։ Արդյոք կարելի էր որևիցե ազգասիրական խորհուրդ և ձեռնարկություն 

հառաջ բերել և պատրաստել ապագայի համար Ռիֆւլիղում, որ ավելի հավա­

նելի է №& յոլՐ ավելի զվարթամիտ և աշխույմ երիտասարդներով, յուր ավելի 

եվրոպական կերպարանքով և կենդանությամբ, քան թե նոր Նախիջևանը, այդ 

խնդիրը վճռել այս րոպեիս տակավին կարող չեմ, որովհետև տակավին խո­

սած չեմ հասարսւկոլթյան աոաջսւվոր մարդերի հետ. Նադիր յանցը և Հովհան- 

նիսյանցը այստեղ չեն , գնացած են Բորմոմ բժշկական ջրեր գործ գնելու, և 

նույն ինքն ւիոխարքան այնտեղ է գտնվում։

Ռե ի՞նչ տպավորություն իսկույն գործեց և գործում է իմ վերս։ Ռիֆլիգը, 

այդ հեշտ է ասել, դա մի եվրոպետբար կարկատած ասիական քաղաք է. նոր 

քաղաքը յուր մի քանի կանոնավոր և լայն ու արձակ փողոցներով շատ տար­

բերվում է հին քաղաքից, սորա նեղ ու կեղտոտ, անանցանելի փողոցներով, և 

նոր քաղաքը շատ տեղ ցուցանում է մի անհարմար կերպարանք, բոլոր արձակ 

վայրերը, որ պիտի արձակ ու ազատ մնային, այնպես լցված ու միմյանց վե­

րա դիզված են զանազան խառնիխուռն շինվածքներով, որ ասես թե բոլոր 

քաղաքը կացուցանում է մի խառնիճաղանջ, որ խանգարում է և ցրում է 

մարդու երևակայությունը։ Այս ուա մ են այնիվ մնում է ինձ Ռիֆլիգը մի ավելի 

ուշադրության արժւսնի քաղաք, քան թե որևիցե հայաբնակ քաղաք, այստեղ 

կան շատ սիրտեր, որ ջերմությամբ զարկում են իմ համար, որ ես սիրել և 

1Գ՚Լ^1 համարում եմ մի առանձին կարիք իմ երկար տարիք ցավեցած և վի­
րավոր սրտի համար; Եմ ազնիվ, հոգեհարազատ եղբւսյր, ի՞նչ գրեմ քեղ այն 

ՔաՂՕՐ և Քնքուշ սիրո համար, որով գգվում է ինձ իմ ազնիվ հարսը, այն սիրո 

մասին, որով մեր բոլոր աւլդականքը, իմ ծանոթքը և բարեկամքը ամենևին 

հառաջամասւոլյց հանդիպում են ինձ, մի սիրտ, որ այնքան տարի որբացած 

է ե՚լել ի վերա ընտանիքի սիրաց, այսօր նոր ի նորս կենդանանում է, ճոիւա- 

նում, զարդարվում է յուր հեռավոր ընտանիքի և բարեկամների սիրով։ Դու
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գիտես չ թե ինչպես են եղած իմ օրերր Մոսկվայի մեջ. ես սիրել եմ առանց 

սիրվելու, այժմ սիրում եմ և սիրված եմ փոխարեն։ Արդարև և Նախիջևանը 

անսեր չդտնվեցավ առ իս. բայց ի՞նչ է մի հյուրասիրական պատիվ' համեմա­

տելով մի քաղցր ընտանեկան սիրո հետ, մի առ ի սրտե մեծարանքի հետ։ 

Ցավելի է միայն ասել Ջեղ, ռր այս բոլոր երկնաքաղաքացի քաղցր զդացողու- 

թյսւնքը թունավորվում է այն տրտում պատահարով, որի մասին տեղեկու- 

թյուն եք տալիս ինձ։ Այսպես է ահա տկար մահկանացուի բախտավորությունը 

այս աշխարհիս վերա, ան ի։ առն գինի սահմանված չէ մարդուս այս երկրավոր 

ասպարեզի մեջ. պիտո է ըմպել կենաց բաժակը, ինչպես որ դա կա, առանց 

տրտնջելու նախախնամության վերա։

Վերջացնում եմ նամակս, խնդրելով Ջեղանից շատ սիրով ողջունել իմ 

ս^ելի Օլինկան և հայրական հորդորս դեպի բարին իմ մոլորված որդի Ֆրիդ- 

րիկոսին', որին ես ինքս կգրեմ այս օրերիս առանձին, ինչ որ հարկն է։

եմ աղնիվ, եղբայրապատիվ բարեկամ։

Մնամ աստվածուստ առ ի սրտե մաղթելով Ջեղ ամենայն հոգևոր և 

մարմնավոր բարօրություն, այն և հանձնելով Ջեր արթուն, սրտցավ ակնար­

կությանը իմ անբախտ գերդաստանի այժմյան դրությունը։

Ջեղ առ ի սրտե սիրող

եղբայր' Ս. Նազարյանց
Հա այ ես Ջեր նամակի կմնա նույնը, ինչպես մինչև այժմ։ Սաշինկան ող­

ջունում է Ջեղ ամենայն սրտով։

1(34. ՄեԼՔՈն ՓԱՆՅԱՆԻՆ

ւ^րֆչիս — Մոսկվա 25 հոգիսի, 1866, ^իֆւիս

1’մ աղնիվ եղբայր,

Մ տաղիր եմ այսօր էգուց հրաժարվել Միֆլիւլից և ուղղել գնացքս դեպի 

Դարաչիչակ' մեր զավակները տեսանելու, բայց առաջ քան ելքս այստեղից, 

մի անհրաժեշտ կարիք է սրտիս, Հեղ' իմ աղնիվ եղբորս հաշիվ ու համար տալ 

այն ընդունելության վերա, որ ես գտել եմ իմ հայրենի Հիֆլիւլում։ Դորա ընդ­

հանուր տպավորությունը իմ վերա, կարող եմ ասել, շատ լավ է։ եմ աղգւս- 

կանքը բավական բազմաթիվ են այստեղ, մի նորա բույս բազմություն օրիորդ­

ների, որ արդեն կանայք են դարձած, որդիք ունին, փեսայք և հարսներ, իմ 

հայրենական տունը եղբորովս և պատվական հարսնովս թալիում են իմ վերա 

լքի կախարդական դրախտի և երանության վարդեր, սիրտս ծովացած է գե­

ղեցիկ և հոգապարար ղգացոզութ յա մբք. այստեղ թագավորում է մի երկնային 

խաղաւլությոլն, ամենայն կողմից հանդիպում են ինձ սեր և բարեկամություն, 

համբույր և գդւԼանք քաղցր վստահությամբ։ Մի սիրտ, որ այնքան տարիք 

ընտանեկան վ այրեն ացոլցիչ և ցամաքեցուցիչ պատերազմի մեջ կիսամեռ և 

թառամած, մերձ ի մահ լինելուԼ, այժմ վերստին կենդանանոււե է սիրո ջեր­

մացուցիչ հրաշագործ զորությամբ, այստեղ լուռ են այն դղրդեցուցիչ և խառ­

նակիչ փոթորիկները, որոց հազիվ կարողանում էր դիմանալ իմ հոգու ամուր 

հաստատությունը, այստեղ շրջապատում է ինձ երկնաքաղաքացի հանդարսւու-

285



թյուն, ինձ հասկանում են մարդիկ h 1,ս հասկանում եմ ն՛՛րանց, որովհետև 

ամենայն բան ասվում է, լսվում է պարզությամբ և վւււ/սադարձ վստահու­

թյամբ. և որ մեծն է, մի անձնանվեր, հավսյտացոզ և հուսացող սիրով։

Ի նչ ասեմ Զեղ, ազնիվ եղբայր, այն զանազան կարզի և վիճակի մարդերի 

մասին, որ անհատական հոսանքով դիմում են առ իս, բերելով ինձ ողջույն 

և մաղթանք, քահանայք, վարդապետք, աշխարհականք, արք և կանայք, միայն 

թե վերջինքը ավելի մեծ բազմությամբ, քան թե ա ռատինքր, և իհարկե դորա 

պատճառը շատ հասկանալի է. փույթ չէ, որովհետև ժողովուրդը իմ կողմումն 

է և լսում է ինձ, իբրև մի մարգարեի։ Ինչքան նկատեցի մինչև այս րոպես, 

ժողովուրդը այստեղ առաջ է գնացել, նորա մեջ կան մտածող և դատող մար֊ 

զիկ՛ nPn3 խոսակցությունը պես-պես ազգային խնդիրների վերա, շս։տ ուրա­
խացնում են ինձ յուրյանը ուդդութ (ամբ և առողջությամբ։ և անանց վիճակը, 

մեր հայկական օրիորդների կացությունը ամենևին անմխիթար եմ զսւանում 

ես. որքան նոքա իմ սրուին մոտ ու կից են, իբրև դստերք մեր նվիրական Հա­

յաստանի, այնչափ ևս տրտում է հոդիս, տեսանելով այդ ծաղիկների ամենևին 

գունատությունը մտավորական մասին, ի նչ մայրեր պիտի դոքա լինեն մեր 

նոր հայկական սերունդին, երբ որ չունին ոչինչ կրթություն, ոչինչ գաղափար 

կյանքի և աշխարհի մ Ա՛սին, ոչինչ տեղեկություն մայրական սուրբ պարտքի։ 

^"3ա հես։ չդիտե մարդ, թե որտեղից սկսան և խոսքը և ո ւր ավարտն, նայելով 

դոցա քաղցր երեսին և տգետ, անխոհ, անշարժ, կապած ու կաշկանդած հո­

գուն, ասում եմ, սիրտս դնում է վերայիցս։ Ան բախտ օրիորդք հայոց, որոց 

միակ փույթը զարդեր ու հանդերձներ են և կոչված են միայն լինելու յուրյանը 

ամուսնակիըների ծառայք, կույր հնաղանդողք. ինչ որ շատ անդամ եվրոպա- 

ըոը մեջ մի կործանական անհնազանդություն է, ազատության անունով, այս­

տեղ երևում է մ ի կույր անարգիչ հնազանդություն, որով, այո , պահպանվում 

է մի մեռելական խաղաղություն, մի մեքենայական կարդ ընտանիքի մեջ. չէ , 

այստեղ կանայք չունեն ոչինչ հարգություն, իսկ Եվրոպայում ամենայն հար֊ 

գություն, ամենայն ազատություն, որ վերջաւդես դեպի չարը գործ գրվելով։ 

կարող էր կործանել և, այո՛, կործանում է աշխարհը։ Թայը ես մտածում եմ 

ամենևին այլապես. այստեղ կա մի ելք հնարից, որ անպատճառ ՛գիտի գործ 

ԴՅՀՒ' ա!Գ է ^Ւ ուղղամիտ և առողջամիտ դաստիարակություն։

Անցյալ կիրակի, ամսուս 23-ին, մեր, Մոսկվայում ուսած, ծանոթ և բա­
րեկամ երիտասարդք հացկերություն տվեցին ինձ Օրթաճալայում, պ. Թ՛ամամ֊ 

ջովի այգում, կլինեինք մինչև 20 հոգի. հարկավոր էր ինձ հրապարակավ 

շնորհակալություն ասելու իմ մեծարող եղբարցը. ասվե ցաւէ հացի վերա մի 

բավական համառոտ, շատ ազդու ճառ, որի օրինակը կուղարկեմ Զեղ հետո։

Իմ իդեան և գաղափարը այն դպրոցի մասին, որ հղացած էր իմ մեջ 

Մոսկվա յում արդեն, ուր հայկական օրիորդները Թ՚իֆլիգի ՛գիտի ստանային 

դաստիարակություն և կրթություն, լինելու ժամանակ ով արժանավոր մայրեր 

նոր հայկական սերունդին, այդ. իդեան և գաղափարը ձդել եմ արդեն կարասի 

մեջ, որ խմորվի, եռ դա, պարզվի և ապա քաղցը դինի գոյանա։ Մի քանի իշ­

խանավոր խելացի մարդիկ հանձն առան իբրև հոգաբարձուք ներգործել այս­

տեղ, պատրաստել գործի ապագան և հետո տեղեկություն տալ ինձ Մոսկվա - 

յում, որ պրոդրամմ ան դրվեր և խորհրդակցությամբ իմ բարեկամների առա­

ջարկվեր տերության՝ առ ի հաստատություն։ Եթե այս խորհուրդը պսակվե- 

ցավ, այնուհետև կամեի ես նախապատիվ ընտրել Թ՚իֆէիզր, քան թե Նախ ի֊
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ջևանը. ^իֆլխա ցււէցանամ Հ ինձ ավեէի կենդանություն, ժողովուրդը' աշ­

խույժ է, այդտեղ կան պատվական երիտասարդը, պակաս չեն և հայրենասեր 

անձինք, ունեցողը ազդեցություն և կջ/"լ թե' տերության և թե ժողովրդի 

առաջև: ^իֆլիզը, համեմատելով Նախիջևանի հետ, մի հոյակապ քաղաք է, 

բազմամարդ և բազմա գործ, այո', և բազմամբոխ, ինչ ժողովուրդ կամիս, կա­

րող ես դտանել այստեղ, մի խայտաճամուկ տեսարան ամենայն կերպ մար­

զերի և նյութերի: Բնական պայմանքր աշխարհի, հողք, ջուրը, դալարությունը, 

առատությունը և լիությունը — ժինչ բոլոր Նախիջևանը մեռանում է չորության 

և ցամաքության մեջ, — վերջապես այն ազնիվ առարկայքը իմ սիրո և քնքշու­

թյան, իմ եղբայրը և հարսը, իմ աղդականքը, իմ հոդով չափ սիրած մոտա­

վոր բարեկամքը — այս բոլորս տալիս է Թիֆլիղին մի կախարդական քարշող 

զորություն, մի զորություն, որ իմ սիրտը կա սլում է և կաշկանդում է նորա 

հետ: Գուցե սխալվում եմ, ^իֆլիղը անարժան է իմ սիրուն և մարդիկ ոչ այն- 

քան սիրարժան, ինչպես երևում է ինձ, ուրեմն հարկավոր էր մեղ և այստեղ 

զգույշ ու արթուն լինել և ոչ իսկույն տեղի տալ առաջին քաղցր տպավորու­

թյուններին: Ես հակամիտված եմ, այնուամենայնիվ, մտածել, թե իմ գոր­

ծակատարությունը թփֆըիզի մեջ ունենալով մի քանի դժվարությունք, ուներ 

դորա փոխարեն և հարմարությունը շատ, որովհետև ցիվիլիզացիան այստեղ 

բավական առաջադեմ է: Այս խնդրի վերա շատ ուրախ կլինեմ կշռադատել 

Զեր հետ Մ ոսկվայոլմ, հանդարտ ժամերի մեջ:

Վաղուց չունեմ Ձեզանից նամակ. ի՛՛նչպես է այժմ իմ անբախտ ամոլս֊ 

նակցի որպիսությունը, արդյոք երևո ւմ է առաջադիմություն դեպ/: լավը նո­

րա առողջության մեջ. ո՛հ, կի՛ն, կի՛ն, ի րնե անտի /լամ թե կենսական հան­

դա մանքով յուր ծնողական տան մեջ արդեն տրամադրված և հակամիտված 

դեպի մելանխոլիա, միշտ տխուր և տրտում, միշտ կեն սատյաց և թշնամի վա­

յելչության, միշտ տենդի և ջերմության մեջ, միշտ անհանգիստ և փրփրուն — 

այսպիսի անձը, զարմացք չէ, որ չկարողացավ ոչ յուր անձը և ոչ յուր ամուս­

նակիցը բախտավոր առնել: Ամեն այն ցավակցության արժանի կին, որովհետև 

տանջանք յուր և աշխարհի համար: 1'մ ազնիվ եղբայր, չգիտեմ, ի՜նչ խոսքե­
րով բացահայտեմ -Զեզ իմ շնորհակալությունը այն քնքուշ բարեկամական 

հոգատարության փոխարեն, որ Դու ցուցանում ես իմ անբախտ ամուսնակցին, 

այդ մի հավիտենական պարտք է իմ վերա, և դորան վճարել կարելի չէ երկ­

րավոր հատուցմամբ, ուրեմն թող հատուցանեմ Զեզ այն ամենաթանկ բանով, 

որ ես ունիմ, այսինքն իմ անկեղծ սիրով և անփոփոխ առ քեզ հարգությամբ:

եմ թֆֆլիզւան բարեկամների մեջ, որ և Զեղ ծանոթ, շատ անգամ հիշում 

է Զո նազելի անունը, ինչ որ ուրիշները զգում են Զո հիշատակը բերան առնե­

լով: չգիտեմ, բայց ես ստիպվում եմ այդ րոպեներում թաքուցանել երեսս, 

"Րից թորթորում էին քաղցր սիրո քաղցր արտասուք, հասկանալի միայն իմ 

պես սիրող սրուին, և ոչ ամենեցուն: Ո հ, և այս բառերս գրվում են այստեղ ոչ 

առանց խորին սրտի շարժողությունների: Դու կարող ես նկարագրել մտքով, 

այո , սրտով իսկ, որովհետև սիրում ես, և սիրողը միայն կարող է հասկանալ 

սիրողին, և այսպես չափելով ու կշռելով կարող է յուր հատուկ փորձով ճա- 

նաչել յուր սիրած բարեկամի սիրտը:

Ւմ ազնիվ եղբայր,

քո երախտապարտ, միշտ սիրող եղբայր'

Ս. Նազարյանդ
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<Հ. 9՚.> Այսօր էգուց կերթամ Զ՚իֆլիղից Դ^պի Երևան, այնտեղից Զաքվի 
վերա յով կվերադառնամ տուն — կարժեմ օդոստ. վերջին, քո նամակդ կարող 

ես նույն հասցեով ժամ ան եցուցան ել Մի՚ֆլիգ, ութ պատվեր եմ տված, որ Զեր 

թուղթքը հասուցանեն ինձ Դարաչիչակ:

Ս. Նազարյան։!

165. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Դարաչիչակ—Մոսկվա Դարաչիչակ, 4-ին օգոստ. 1866

Եմ ազնիվ սիրելի,

Ահա չորրորդ օրն է, որ այստեղ եմ. այս րոսլեիս իջևանված մի մալա­

կանի կեղտոտ դյուզի մեջ,—րոտ որում Դարաչիչակ ասած տեղր մի մալակա­

նի դյուզ ի, — փոխանակ հանդստանսւլու տոթից և մի քանի քաղաքավարական 

այցելություննելւից այստեղի արքունի ւդաշտոնավորներին, որ յուր յանց կա­

ռավարությունը Երևանից փոխադրել են այստեղ՝ ջերմության պատճառով, 

կամիմ մի երկու խոսք խոսել -0 ո հետ իմ հեռավորության տեղից։
Դարաչիչակր վատ տեղ չէ. դա մի ձոր է, բավական չափավոր բարձրու­

թյամբ սարերի մեջ, 40 <Լվերսւո^> հեռավորությամբ Երևանից, բայց Ծաղկա­
ձոր, ինչպես կամի ասել տաճկական ձայնը' Դարաչիչակ, ես չեմ տեսանում 

այստեղ դոնյա այս րոպեիս։ Ցերեկով անտանելի ջերմ է այսւոեղ, երեկոները 

շատ դեղեցիկ. աղբյուրները առատ և սառն, շըջակայքը արևելյան և հարավա­

յին կողմից ցոլցանում են բավական ընդարձակ տեսարանը, արևելյան կող­

մում ահ աղին սարեր, որոց քամակում մառախուղի մեջ աղոտապես, կիսել և 

դուրս է բարձրանում մեր նվիրական Արարատը: Մի առանձին հաճության 

նյութ ես չունիմ այստեղ, որովհետև կեցությունս ամենևին անհարմար, կեղտ 

և ապականություն և մալականի աղքատիկ տնտեսություն, մերայինք բնակում 

են մի փոքր ավելի հարմար, քան թե ես. ինձ պակաս է մինչև անդամ մի դրա- 

սեղան, և այռ խոսքերս դրում եմ ՚Զեղ իբրև տաճիկ մարդ, ծնկիս վերա, ավե­

լացրու և ա/ն ահագին բազմությունը ճանճերի, որ ամենայն րոպե խածոտում 

են ինձ և դժվարացնում են իմ գործս։ Այստեղ կան երեք հին հոյակապ եկե- 

ղեցիք, մինը շեն, իսկ մյուսները ավերակ, սրոց ձևը նկարել է մեր Սաշինկան1, 

մեր մանուկ ճարտարապետը։ Այս գյուղը մի ժամանակ պիտի ունեցած լինի 

ժի բավական բազմաթիվ ժողովուրդ, որ ապացուցանռւմ են ամենայն աևդ 

ՑԾ,Լսյ^ դերեդմաններ, մինչև նույնիսկ փողոցի մեջ: Մերայինքը—ըստ մեծ/։ 

մասին կանայք, գտա ես ողջ և առողջ, դոցա մեջ և մի տենդոտ մանուկ, որ 

վտանգի մեջ չէ։ ձուլի ս։նենՂ մայրացել է մի արու զավակի օրհնությամբ, և 

մահճի մեջ է այս րոպեիս։ Մեր փեսայի եղբայրը տեղս չէ. բայց տեղեկություն 

տվեցին նորան, որ ես եկած էի։ Եմ հետ միասին Միֆլիդից եկած էր այսւոեղ 

ԵԳԲաՏՐս> Ե երեկ գնաց նա ձիով, որ ուղարկել կին նորան յար թուրք բարե­

կամները, դեպի սարերը, շատ զգում եմ նորս։ պակասությունը, մի շատ սի­

րելի անձն, որ եղբայր ու հայր միանգամայն եղավ իմ հետ, հարստություն 

չունի նա, բայց ապրում է յուր բարի, թեև տաժանական վաստակով և միշտ 

Հեռի յուր ընտանիքից, որին ես ամենևին անհավան եմ։ Աոլոր այցելոլթյուն֊ 

եերից, որ ես արած եմ այստեղ, ամենալավը և արժանին է տունըդինվորական
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գուբերնաասր Աստաֆւեի", որոյ մոտ այսօր ճաշելու հրավիրված եմ. դորա 

կինը գերմանացի է; և գերմանական լեզուն և լիտերատուր ան սիրելի այդ տան 

մեջ:

Ես չեմ մտածում երկար մնալ Դարաչիչակում, որովհետև դա չունի իմ 

համար ոչինչ բարոյական վայելչություն: Երևանի մարդիկ այնպես հեռի են 

ք^/''7'1/"լն,զիներից, որչաւի երկիրը երկնքից: Ես մտածում եմ դարձյալ Թիֆլիդի 
վերայով վերադառնալ առ թեղ. և ճանապարհս առնելու ենք դես/ ի Ռոստով, 

այդւզես են խորհուրդ ւոալիս իմ րարե կամքը, տեղուս դոլբերնատոր Աստաֆևր. 

և ինձ շատ քաղցր է դարձյալ ղրկել իմ ՛փրելիքը ^իֆղիղի մեջ: Ուրախ կլինեի, 

եթե հաջողեր ինձ ամսուս 8-ին դուրս ղալ այստեղից դեպի էջմիածին, և այն­

տեղից շուտով վերադառնալ դեպ Բո ս տ ով. այսւղես հուսալի էր ինձ օգոստոսի 

վերջում դարձյալ տեսանել Ջեղ, իմ հոգուս հատորը, զկնի մ/1 ճտնապարհոր- 
դության, որ արդարև եղած չէ երագի մեջ, այլ լիակատար արթնության, տե­

սանելով և լսելով և նկատելով:

Երկար ժամանակ է, որ ես Զեր նամակն երից զուրկ եմ, գոնյա դոքա չեն 

հասած ինձ, և Դուք գիտեք, որ այս ամենամեծ գրկանքն է իմ համար: Արդյոք 

ի՞նչպես է իմ ամուսնսւկցի գրությունը, կա՞ առաջադիմություն դեպի լավը: 

Ձեր վերջ/ւն նամակներից, որ էին 28֊ից և 30-ից հունիսի, տեղեկացա, որ 

հիվանդը տարվել է ագաըակ (Բոդռրողսկ) աղատ և առողջ օդ վայելելու, որ 

զլի""'/"!' րանն է. ուր և բժիշկը լինելու է նորան այցելու և կարգադրելու նորա 

ԷՏանքի րոԼ"ր եղանակը: Տեղեկացա նույնպես, որ իմ ծանոթ Ոեննե կինը, իբ­

րև հո գարսւրձու ս պաս ավռր հիվանդին, վեր է տոնված, և թե դորա մ եղմահ ո գի 

և հեղ խնամատարությունը և ներկայությունը օգտավետ ներգործում է հի­

վանդի վերա: Աստված տա, որ շուտով փարատվի այդ ցավը, որի համբավը, 

ուղիղն ասեմ Զեղ, թունավորեց իմ բոլոր ուրախությունս. 34 տարուց հետո մի 
անգամ ոտք տանից դուրս դնել, և այդւղիսի տրտում համբավով տրտմել և 

վ՛շտանալ յուր ճանաւգարհորդության մեջ, մի սարսափելի բան է: Մի խոսքով, 

սւստված բոլոր դառն հարվածները հավաքել է իմ գլխի վերա, տրտմություն 

և ցավ գերդաստանիս մեջ, տրտմություն և քավ գերդաստանից դուրս: Ւմ 

կյանքս սևացավ և խավարեցավ մի ան դա մ կնոջ ձեռքում, անհնազանդ, լիրբ 

և անբարոյական զավակների ծանրությամբ՛': Բայց ինչ որ պատահել է, այդ 

'Լազուց դուշակոլմ էր իմ հոդին, ներդործող պատճառներից եզրակացնելով 

գալոց և ապագա հետևանքը: Արդարև եղած են բազում և բաղում մարմնավոր 

պատճառներ մելանխոլիայի իմ ամուսնակցի մեջ նորա նույնիսկ կուսական 

կյանքի հանգամանքում, նա եղած է մելանխոլիկ և ատեցող ամենայն կենսա­

կան վայելչության և ուրախության յուր բոլոր ամուսնա կցության մեջ, բայց և 

բարոյական պատճառները կարելի չէ անտես առնել: Մի կյանք վեճ ու կովի 

և անխազաղության մեջ անցուցած, մի կյանք լի ատելությամբ դեպի տղա­

մարդ ամուսինը, հիմար պատվասիրություն և իշխանասիրություն, սոփես­

տական խաբեբայություն ընտանիքի մեջ և դորա հետևանքը մի սանձարձակ 

վայրենաբարոյություն զավակների մեջ, միմյանց միս ուտել երեխաների մեջ, 

որովհետև մայրը մինը քնքշեցնում է և փայփայում է, իսկ մյուսին անիրա­

վություն է առնում—դորա վերա և այլ զրկանք ու արտասուք,— ուղիղն ասեմ, 

այդպիսի հանգամանքի մեջ պիտի վերջապես դուրս երևեր մի առանձին, ար- 

տականոն դիպված, և գա արդեն դրված է մեր առջև: Ես չեմ իմ գերդաստանի 

անբախտության պատճառը, այլ իմ, յուր անձը չհասկացող և իմ հետ խելա­

գարությամբ վարվող ամուսնակիցս: Եվ Բեղ ամենևին քաջահայտ է, որ ես,
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ամենևին անբախտ տղամարդս, երկար ու ձիգ տարիներ, ահա, մի րոպե խա­

ղաղություն տեսած չեմ տանս մեջ, ես կերել եմ թայն և մահ այդ բոլոր մի- 

է"!յ1'^! Չատված դեպի բարին առաջնորդն Հեղ և ինձ:
Եթե այսուհետեւ հաճս կլիներ ՛թեղ դրել ինձ, ապա կխնդրեմ, որ նամակդ 

նույն հասցեով դրեռ, որպիսի հասցեով մինչև այժմ դրած ես:

Ինչպես ել 0 լին կայի, իմ ադնիվ դստրիկի առողջությունր, ո'հ, իմ սիրո 

PшՂOՐll^ ւդաուղներր—այդււլես անբախտացած դոքա... բայց պիտո է հոգևոր­

վի է։ հոդի 1/ տան ալ, հավարել ավերաելներր և վերանորոգել գորանց, որչափ 

տակավին կարելի Էր։

Ամենայն բարեկամությամբ,

Թո՝ Թեզ միշտ սիրող

Ս. Նազարյանդ

166. ԴՐԻԴՈՐ Տ1;Ր-2ԱՐՈ1'ԹՅՈ1'ՆՅԱՆ1'Ն

Դարաչֆլակ— Թիֆլ/ւս Ծ օղոստ. 1806, Դարաչիչակ

/'մ ադնիվ որդի, Գրիգոր Տեր֊Հարու.թյռւնյան՝,

Շատ ուրախ եմ, որ մի բանի խոսբ կարող եմ ուղղել առ Թեղ Դարաչիչտ֊ 

կից, Դոև1“ Հետ միասին իմ հայրական ողջույնր, և շնորհակալությունը վասն 

մեծամեծ աշխատություններին, որ դու իմ պատճառով ունեցար թ՚իֆլիղում 

իբրեւ սըդի։ բարեկամ և առաջնորդ։ Դորսւնց մոռանալ ես /լարող չեմ. դո բա 

ադամանդյա գրչով դրոշմվսւծ են իմ սրտի տախտակի վերտ, և ես մնում եմ 

■Թեղ հավիտյան շնորհապարտ։ ^ի/իլիդից մինչեւ Դարաչիչաեւ բավական դժվա­

րացավ ինձ ճանապարհը, վևրելբը Դիլիջանի սաստիկ գառ ի վեր և բտրբարոտ 

սարից կոտորեց միանգամա/և մեր կյանբը. բայց Թեզ պիտո I; ասեղ, որ մեր 
Պ՚ի/իջ՚՚՚նիեյ թսԳեցինր մեր տրոյելան կամ, ավելի Ուղիղ առել, չստացանբ 

արոյկա, այլ նստեցինք մեգ ճանապարհակից եղած փոստայի կկիպաժի մեջ 

և հասանք Դարաչիչաել ամռուս 1-ին, երեկոյան ս/ահուն։ ե՚սկույն ընդունե­

ցին մեղ մերայինը, նույնիսել գյուղի մուտքում, ավետիք տալով մեղ, որ մեր 

Յուլիանե դուստրը հաջողությամբ մայրացել I;, աղատվելով մի Ա՛րու ղավա- 
կից։ Ղարաչիչակը մալա կանի գյուղ է, բավական կեղտոտ /սուղերով, ուր չկա 

ոեՒ^ե հարմարություն կյանքի, մինչև այսօր պակաս Էր ինձ և մի գրասեղան, 

ուստի և շատ դժվար՝ նամակագրություն առնել իմ սիրելիների հետ։ Այնու­

ամենայնիվ ծնկի վերա, որպես և իցե, գրեցի մի նամակ գեպի Մոսկվա, մեր 

սիրելի Փան յանին, բայց Թեզ գրում եմ արդեն հանդարտությամբ, գրասեղանի 

վերա։ Արդեն ծանոթացել եմ այս ամառանոցի բոլոր ռուս և հայազն մեծա­

մեծների հետ, շատ պատվական մարգ է զինվորական ղուբերնատոր Աս- 

տաֆևը, որ ընդունեց /ւնձ շատ մարդասիրությամբ և հրավիրեց ինձ մյուս 

օրին ճաշու, երեկ և այսօր դարձուցին ինձ իմ այցելական պատիվը նույն իսկ 

դուրերնատորը և այլ ռուս և հայ ւգաշտոնատարք, որ գտանվում են այստեղ 

դատարանների և դիվանների հետ միասին։ Սրտակից, հայրենասեր անձինք 

‘ՒոԲՐ կան այստեղ, այնուամենայնիվ և այսւոեղ գտանվում են այս րոպեիս 

'եի ր՚՚Թ՚ի ազնիվ հայկական երիտասարդը, ըստ մեծ/՛ մասին, ազգականը մեր։ 

Բս,յց /՛մ հոդին տակավին աբբեբա ծ է սյ (ն եղբայրական հյուրասիրությամբ և

290



մեծարանքով, որ ցույց ավեր ինձ ^իֆլիզք, ույն քաէ19Ի "լ նազելի հիշատակ­

ներով, որ ես առա հետս իմ ազնիվ թիֆլիզյան րարեկամներիր, մեր սիրելի 

ազգականնեբից, այն նորաբողբոջ հայկական հարսնեբիր և ազնիվ կանանրիր, 

որ այդբան երկար տարիր տեսած չէի ես: Արդարև մանկացավ սիրտս, 

նորաւ/ւև տուր զարզարվեցավ կյանքս, տեսանելով և սեղմելով սրտիս իմ ազ­

նիվ հայկական սիրելիքր: Վաղուց չէ, որ մեք հրամարվերանք միմյանցից, 

բայց դորա սերը այնքան դեզեցկարել է ինձ, որ սիրտս արդեն կարոտով չբր­

ված է. ես կուզեի թևեր առնուլ, թռչել, դարձյալ տեսանել Ջեղ, համբուրել 

Զեզ, դզվել Զեղ։ Այսպես ասացեք իմ սիրելիներին այնտեղ:

Գալոց շաբաթուն, այսինքն ամսուս 10-ին, մտադիր եմ այստեղից շեշ­
տակի անցանել դեպի էջմիածին, և այնտեղից կվերադառնամ Դարաչիչակի 

վերա յով դարձյալ Ո՚իֆլիզ. այսպես են խորհրդակիր ինձ այստեղի բարեկամ- 

քրս, մ ան ավանդ դուբերնատոբ Աստաֆիևբ, որ ծանոԱ էր ճանապարհներին 

Գենջևի և Շամախռլ վերայով, և պարսավում է այղ տեղերի դառնաշունչ կլի- 

ման: Ուրեմն ավետիք Զեզ, խիֆլիղում վերստին կպատահինք միմյանր:

Խնդրեմ իմ թիֆլիզյան սիրելիների մոտ, մանավանդ իմ ազնիվ որդի 

Սերորյանցի մոտ, այլև իմ ազնիվ և պատվական հարսի, Օվսաննայի մոտ 

լինել թարգման իմ առանձին սիրո և բարև կա մ ութ յան և շնորհակալության, 

և ասել նորա, որ նոցա ինձ ցույց տված շնորհք և սերք միշտ պիտի մնան իմ 

սրտում իմ կյանքի ամենաքաղցր հիշատակներից մինք: Ո'հ, դոքա մի մեղմ, 

ապաքինիչ սպեղանի էին իմ վիրավոր սրտիս:

Շատ շնորհակալ եմ Մարտիրոսից, ասա' Օվսաննային, նա եղավ ինձ 

ճանապարհում ոչ միայն օգնա կան եղբայր, այլ մի ամենայն մասումդ։ հոգա­

բարձու հայր: Դարսւչիչակում կացավ նա երկու օր, ասլա ձի դալով սարերից, 

որ ուղարկել էին նոցա բարեկամ թուրքերք, գնաց նա դեպի սարերը։

Գրկին և դարձյալ խնդրելով Ո եղանից մատուցանել իմ անկեղծ սիրո և 

մեծարանքի ողջույնք իմ ազնիվ Թիֆլիզյան եղբայրցք (չմոռանաս նույնպես 

մեր ւզատվական եղբայր Ալադաթյանք )՜, իմ ազնիվ Օվսաննա հարսին,

մնամ, իմ ազնիվ որդի,

հայրական սիրով սիրող Ո եղ՝

Ս. Նւսզարյանց

167. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆՏԱՆԻՆ

Նոր Նախիջևան — 0'իֆլի 3 սեպտեմբերի, 1Տ66 Նոր Նախիջևան

Իմ ազնիվ որդի Գրիդոր,

Իմ ողջությամբ Նախիջևան հասանելու լուրք և ողջույններս Թեզ և մեր 

գերդաստանին արդեն հայտնած կլինի մեր սիրելի Հակովր Սերոբյանր, որին 

ամռուս 1-ին նամակ գրեցի: Այսօր մտադիր էի 7 մա մուն նավամուտ լինել 

Դեպի Մոսկվա ճանապարհորդելու, բայց չհաջողվեցավ, որովհետև տանից 

անագան դուրս գալով' չկարողացա հասանել շոգենավին, որ արդեն գնացած 

էր, երբ մոտեցած էի գետեզրին, կամ նա վահ անգստին: Որքան և անախորժ է 

ինձ այս հետամնացությունը և հապաղանքը, մնում է ինձ սպասել գալոց 

եքեքշաբաթուն, և ես մտածում եմ երկուշաբթի երեկոյին տեղ բռնել մի նավի
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մեջ, որ դեպի առավոտ լուսացած երեքշաբաթուն արդեն նավի մեջ լինեինք։ 

Թե որքան ծանր ծանրանում է սիրտս, տեսանելով ինձ հանկարծ դուրս խլած 

իմ սիրականների սիրո դոդից և գգվանքիդ, իմ քաղցր Օվսաննայի մոտակայ­

քից։ կարող չեմ խոսքով պատմել Թեղ։ Շատ սովորել Հի նույնպես իմ սիրելի 

եղբոր' Մարտիրոսի մեղմ և քաղցր եղբայրական կենակցությանը, որ արդարև 

այս րոպեիս փոքր ղրկանք չէ ինձ, ղկնի նորանից հրաժարվելուս։ Սիրտս լցված 

է Զեր ամենեցուն քաղցր հիշատակներով, որ անտարակույս երկար, շատ եր­

կար “{իաի անջնջելի և անմոռաց մնան հոդուս մեջ։ ես չեմ ֆանւսսւիկոս, բայդ 

իմ սիրտը ասում է ինձ, որ թ իֆ[ի ղեց իք յուրյանդ կաս։ արելությա մրք և թե֊ 

քությամբք կազմած են մի ամենևին այլ և ավելի ազնիվ նյութից, քան թե 

մյուս քաղաքի հայերը, կամ, որ միևնույն է, ավելի առաջադեմ են րիվի{իղա֊ 

ՕՒայի ասպարեւլում։ Նախիջևանցիք չոր ու ցամաք մարդիկ են, որպես նույն 

ինքն բնությունը, որո մեջ ապրում են դոքա։ Ես դսւրձյալ իջևանած եմ պա- 

րոն Ս ալտիկյան ի տունը, որ ցո լցանում է ինձ մի սյղնիվ հյոլրասիրոլթյուն, 

այո' և տեսակ ընտանություն իսկ։ P“‘յց այղուամ են այնիվ իմ սիրտս մնում կ 

միշտ պաղ և չէ դտան ում այդտեղ լուր հարկաւոր ջերմացուցիչ և սնուցիչ նյութը, 

ինչպես իմ հայրական և եղբայրական հարկ/։ տակ, իմ ազնիվ Օվսաննայի 

ամենևին անձնանվեր խնամարկության տակ։ Այո՛, դեղեց կա ցան իմ կլո՛նքի 

օրերը Զեր մեջ. այդ օրերը ես պիտի համարեմ ծաղիկներ ու վարդեր այն փշա­

լից և անմխիթար կյանքի մեջ, որ նախախնամությունը, գուցե ոչ անխորհուրդ, 

պատրաստել Էր ինձ իմ երկարամյա պանդխտության մեջ։ Գուցե առանց այդ 

վշտին և սրտացավություններին, ես գտան ելու չէի այղ ծաղիկները և '/ար­

դերը, որ այսօր այդքան սիրելի և ցանկալ/։ են իմ սրտին, որ և այռուհետև Ալի­

տի ւլորացուցանեն և քաջալերեն իմ հոդին՝ դեպի գործ և ։/ասաակ մարդկու­

թյան համար, որ—ասեմ Զեղ—մի ավելի բան կլինեն և կմնան իմ կյանքի 

խավար ու խառնակ լաբիրինթոսի մեջ այնպիսի լուսավոր և պայծառ կետեր, 

ուր քաղցր էր ինձ դադարեցնել իմ հայացքը։

եմ ու իմ թիֆլիդյան սիրելիներիս մեջ դու կլինես մի դեղեցիկ թարց ման 

իմ ջերմ տաք սիրո և բարեկամության։ Կողջունես ինձանից նա ի։ Ա առաջ իմ 

ազնիվ հարսն Օվսաննան, հետո իմ նազելի Նատալիտ Շահվերդյանը նորա 

ամուսնակցի հետ միասին, իմ անբախտ սիրելի Սալոմեն, իմ փոքրիկ Եֆի֊ 

միան, նոցա պատվական մոր հետ միասին։ Կողջունես ինձանից ամենայն 

Հարգությամբ իմ Կատինկան' նորս։ ամ ուսնակցի հես։ միասին։ Կհավատար֊ 

նես դոցա, որ դոքա միշտ մնալու են իմ սրտի թանկագին սիրելիներ, գուցե 

ավելի սիրով սիրվածը ինձանից, քան թե սիրողք ինձ. բայց վնաս չունի — իմ 

սիրող սիրտը երջանիկ է միշտ յուր հատուկ սիրով դեպի մյուսները, առանց 

պահանջելու նույն ջերմության չափ ու կշիռը ուրիշներից։
Թո գործի մսւսին ես մտածում եմ միշտ, դարձյալ մատուցանելով Թեղ 

իմ առ ի սրտե շնորհակալությունը Թո ծախքերի և զրկանքի մասին իմ հար­

մարության համար Թիֆլիգում, այլ և այն պարդևի մասին, որ արած էիր 

Աղեքսանդրին։ Խնդրում եմ Թեզանից գնալ պ. Նադիրյանի մոտ և հայտնել 

նորան իմ բարեկամական սիրո ողջույնը։ Դուք ունիք իմ կողմից հիշեցնելու 

նոր՛ոն, որ նա խոստացել է ինձ հոգալ Զեզ մի այլ պաշտոն, եթե այսուհետև 

անհարմար էր Ձեր մնալը Ներսիսյան դպրոցի մեջ։ /՛մ կարծիքովս հարկավոր 

էր տեղիք տալ հանգամանքին և առհասարակ կակուղ լինել.մարգերի հետ. պ. 

Նագիրյանը բարեմիտ մարգ, է, և ունենալով աղդողական ո ւթ յուն և կարողու-
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թյուն Իևիֆլիզի մեջ — ըստ որում բարեկամը ունի, կարող է միշտ պիտանի 

լինել Ձեզ, և պիտանի պետը է լինի Ձեղ, հարդելով ինձ: Ես այսպես կամեի 

կարծել, եթե սխալվում չեմ:

՛ք՛ո վերա պարտը եմ դնում միշտ ՀՐ ել ինձ Քո և մեր գերդաստանի որպի­

սությունը և ըաղտըի գլխավոր անցքը, որ կան և կլինեն այսուհետև: Այն իմ 

առաջարկած խնդրի հառաջադի մ ութ յան վերա կծանոլցանե ինձ կարևոր գի­

տելիքը մեր ազնիվ սիրելի Հակովբ Սևրոբյանը, և իհարկե, եթե հաստատվև- 

ցավ իմ առաջարկած գործի պայմանը, ես պատրաստ էի նախապատվությունը 

տալ Ո՚իֆլիզի կեցությանը, ըան թե Նախիջևանում, որ, ուղիղն ասեմ, չունի իմ 

համար այն գրավող և կաշկանդող բարոյական կապերը, որ ունի ^իֆլիղը— 

ո հ, իմ սիրելի թիֆլիղյան աղգականըը և բարեկա մըը: Ինչ որ ասացի իմ հրա֊ 

մարական ճառի մեջ, նույնը է իմ սրտի խորին վկայությունը, այո՛, ես կցան- 

կ“'յ1' ԳաԲ^Մ"Լ 4աԼ ՛Ա՛Լ ^եղ, բայց ոչ հրաժարվելու ձեզանից, այլ մնալու ձեր 

մեջ, ապրելու ձեր հետ, մեռանելու ձեր մեջ, աշխատելով ձեր ամենեցուն հա­

ւտար և, որովհետև ես իսկ մահկանացու եմ, որպես զոլը ա մ ենեըյւսնըդ, նույ­

նիսկ մահու մեջ կենդանի լինել և կենդանանալ ձեր հիշատւսկող սիրովը:

Եմ ազնիվ որդի, եղիր աշխատող և խելացի Քո բոլոր գործերի մեջ. հաս- 

կացիր, որ մեր կյանըի ամեն մի րոպեն տված է մեզ իբրև մի ըանըար, որ 

պետը է շահեցնել հօգուտ յուր և հօգուտ մարդկության, որ մի գուցե մի օր 

ըննության ժամուն լսեինք այն նախատական խոսըը, «թե ծաոա վատթար և 

անպիտան» և այլն:

Խնդրելով Ձեզանից մատուցանել իմ ջերմ սիրո ողջույնները մեր բոլոր 

թՒֆւՒՂՔ"^ սիրելիներին,

մնամ միշտ հայրական սիրով և մտերմությամբ

Քո 11. Նազարյանց
Եթե կամենաս դրել ինձ, ահա իմ հասցես: —

На Стретенке, в Мясном переулке, дом Благушина.

168. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Նոր Նախիջևան 25֊ին սևպտ. 1866, Մոսկվա

Իմ ազնիվ բարեկամ

Գրիգոր Սալթիկյան,

Իհարկե Դուք ունիք անտարակուսելի իրավունք հարցանելու՝ ինչ եղավ 

այն Ձեր հյուրը, որ վայելելով ձեր բարեկամական աղուհացը, ամսուս 6 թվա­
կանին հրաժարական ողջույն տվեց Ձեզ և Ձեր գերդաստանին և ճանապարհ 

ընկավ դեպի Մոսկվա: Ահա պատմեմ Ձեզ, մեր ճանապարհորդությունը Դոնի 

վերա, ավաղոլտքի պատճառով, եղավ բավական ծանր և տաղտկալի, այնպես 

որ հազիվհաւլ շաբաթ օրին (1Օ֊ին) հասանք Ցարիցին, իսկ այստեղից 11-ին 
եկավ ւեեր նավը Սամալեոտի ընկերության (որովհետև այլ նավ պատրաստի 

Լեւ՛) դեպի Նիժնի. նավարկությունը Վոլգայի վերա բավական հաջող էր, բայց 

և այդտեղ բավական երկար ժամեր դադարում էր նավը գիշերների աղջամուղջ 

մթության պատճառով: Ոչ առաջ, ըան թե 17֊ին ամսուս հասանք Նիժնի, և 
18֊ի առավոտու Ձ ժամին' Մոսկվա: Ես երբեք կարծում չէի, որ նավարկու- 
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թյունը ընդդեմ դետի հոսանքին լինելու էր այսքան տաղտ 1լալի, ծանրաքայլ, 

միտ դնելով օրերի թվին, ւդիտո էր ասել, որ ժամը 15 վերստ, ոչ ավելի, կա­
տարել է նավը, բայց իմ գալստյան ժամանակին դեսլի Ռոստով, այդ բոլոր 

ջրեղեն տարածությունը անցել ենք 6 օրի մեջ։ Այժմ, երբ որ այսւդիսի ահագին 
9000 վերստ ճանապարհորդություն լցուցած և դեպի տուն վերադարձած հւս- 
ջողոլթյամբ, նստած եմ իմ տանիքի տակ, իմ տաք օթևանում, իմ դերդաս- 

տանի մեջ, այժմ քաղցր է ինձ հիշողությամբ որոճալ և կրկնել իմ մեջ այն 

անցքերը, որ անցան մեր դլքսից իմ ուղևորության միջոցին ցամաքով և ջրով, 

գետով և ծովով, ավելի ուղիղ' դետերով և ծովերով, կրկնել իմ մեջ այն հոյա­

կապ տեսարանների վայելքը, որ հան դիպեցան մեղ Կովկասի սարերում, այն 

ՔաՂ9Ր ^ սՒմ^1ի ժամերը և օրերը, որ զանազան քաղաքներում ւղատրաստեցին 
մեղ մեր բարեկամքը, այն անմոռանալի վեհանձն հյուրասիրություեը, որ մ եք 

գտանք հայերի մեջ, և որո մասին քսւղցր է մեղ համարել մեր անձը միշտ 

շնորհապարտ բարի մարգերին։ Ես մինչև այժմ ծանոթ էի մեր հայերին հեռ- 

1ԼՒՅ’ PwJ9 այժմ երես առ երես հանդիպելով նոցա, իհարկե ունիմ ամենևին 
այլ կարծիք նոցա մասին, այսինքն ավելի հիմնավոր և մանրամասն յա տեղն֊ 

կությունք, որ հարկավոր էին ինձ, մտածողիս և կամեցողիս, տակավին նվի- 

րել իմ աշխատությունը մեր սիրելի ազդին։ Ես կկամենայի հուսալ, թե իմ 

ճանապարհորդությունս հայերի մեջ պիտի պտղաբեր լիներ և ինձ, և՛ մեր 

ազդին, ուր և իցե պատրաստելով ինձ մի օգտակար գործականության ասպա­

րեզ, և իհարկե այս մառ/ւն պատրաստ եմ ես նախապատվությունը տալ այն 

քաղաքին և այն հայերին, որոնց մեջ հնարավոր էր հիմնարկել մի առաքինա­

կան ձեռնարկություն, թեպետ նոր նախիջևանցիք ամենևին սառնամիտ դտան- 

վեցան դեպի հիս և ես ոչինչ սիրո և մեծարական բարեկամության ապացույց 

չտեսս։ նոցա կողմից — Ջեր բարեկամությունը առ մեղ ես համարում եմ մի 

անօրինակ և առանձին բան,— այնուամենայնիվ ես չունիմ ոչինչ թշնամական 

կամ ատեցող տրամադրություն դեսլի ձեր քաղաքը, պատրաստ եմ սպասա֊ 

վորել ձեզ նույնպիսի հոժարությամբ, որպիսի հոժարությամբ կկամենայի 

սպասավորել մեր ազգային օդսւին ուր և իցե։

Ձեր վիճակավոր առաջնորդը այս րոպեիս Մոսկվայումն է*, պասւահեցա 

նորան մի անդամ, և նա եկավ իմ մոտ մի սւնգամ. և ես կարծում եմ, որ այս 

մեր հան դիպումը միմյանց լինի վերջինը, որովհետև, ես նորան նկատում եմ 

մի շատ կեղծավոր և խարդախ մարդ, որ լինելով հոդով և մարմնով Ջալալ- 

յանի պարտիայից, դիմակավորվում է իբրև մեր բարեկամ, ըստ որում այսպես 

օգտակար էր նորան, և ամենևին վտանգավոր պարզ ցուցանել մեզ յուր իս­

կական երեսը։ Այն նամակի մասին, որ ես դրած եմ նորան Նոր Նախիջևանից 

Դ^“11՛ Ֆեոդոսիա, անպիտան Uուքիասյան քահանայի համար, ոչինչ հիշողու­
թյուն առնում չէ նա, որպես թև ոչինչ գրած չէի նորան։ Հիմարը չգիտե, թե ում 

հետ դործ ունի, յուր տխմարության մեջ մ տածում է, թե պարսկական խորա­

մանկությամբ կխարև ինձ, ինչս/ես խաբել է հանգուցյալ Նալբանդյանին, կար­

ծիք տարածելով Նախիջևանի մեջ, թե մի մարդ կար էջմիածնա աթոռում, և 

դա Եղիաղարն էր։ կարծում եմ, այդպես իսկ հաջողել է և Եղիաղարին ստանա/ 

ծեր ,Ա,^ա^Ը> ոբ բո1ոբ եպիսկոպոսական վիճակն երից առավել շահավետն է, 

բայց P^ որչափ է այդ մարդու պատվականությունը, ապագան կուսուցանե 

ծեղ ավելի քաջ, քան թե իմ բոլոր նկատողությունքը։

1՚մ ամուսինը և գերդաստանը գտա ես բավական առողջ դրության մեջ։
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Ձեր և Ձեր պատվական ամ ուսն այն ուղարկում Լէք աո ի սրան 1ւ մեծարանքի 

ո Գ!." լ$' 1! > ‘եԱ'ղթելով Ձեզ ա ս ւո վա ծ ուս տ ամենայն մարմնավոր և հոգևոր բա֊ 

րիք։ Ողջույն ինձանից և Զեր պատվական մորը, Ձեր դստերագիր Սոնյային ։

Ազնիվ բարեկամ,

Ձեր՝ անկեղծ հարգությամբ և սիրով անձնանվեր'

Ս. Նազարյանդ

169. ԴՐԻԳՈՐ ՍԱԷԹ1>Կ5Ս.Ն1’Ն

Մոսկվա — Նոր Նա իւ իջևան 3 հոկտ.} 1866, Մոսկվա

Ւմ ազնիվ բարեկամ 

^բԽրԴ1 Ա տւթիկյան)

Այսօր իսկ ստացա Ձեր հարդելի նամակը արձակած ամ սուս 14 թվա­
կանից և կամիմ իսկույն պատասխանել Զեղ, որովհետև օր մի առաջ պար­

տավճար լինել յ'>ւր բարեկամին' իմ սովորությունն է, մանավանդ թե ախոր­

ժակը։ Նախ և առաջ ընդունեցեք իմ աո ի սրտե շնորհակալությունը Ձեր բա­

վական կարդավոր և գեղեցիկ նամակի մասին, ուստի պիտո է ինձ եղրակա֊ 

ցօւցան ել, որ Դուք չկամեիք փակել Ձեր անձը ընդդեմ մեր մա ման ակի առա- 

ջաղի մ ութ յանը, այսինքն մի օրինավոր մարդու կարողանալ դրել մի օրինավոր, 

մարդավայել նամակ, որ նույնպես /սոսք !;, և միայն թե գրավոր կերպով, և 

ես Ձևդ վաղուց ասած եմ և կրկնեմ այժմ իսկ, որ տղամարդու պատիվը և 

պարծանքը նորա խոսքն է, նորա բանականության զարգացման ապացույցը: 

Շատ քաղցր եղավ ինձ ընթեռնուլ Ձեր նամակի մեջ, թե իմ հիշատակը մոռաց­

ված չէ Ձեր գերդաստանի մեջ. բայց և իմ սրտին դարձել է արդեն մի կարևոր 

պիտույք հաճախ անդամ նորոգել իմ մեջ այն գեղեցիկ օրերի և ժամերի հիշա­

տակը, որ վիճակվեցավ ինձ վայելել Զեր տանը, սիրել բարի մարդիկ և սիրվիլ 

դսցանցից' դա մի հարստություն է, ամենամեծ հարստությունը իւ)' աչքում, 

որովհետև իմ բարոյական գոյությունը նույն չափով ճոխանում և բարդավա֊ 

ճում I;, որչափով կարող էր նա յուր սրտի և հոգու հետ զուգավորել այլ աղ֊ 
նիվ սրտեր և հոգիք։

Զեր վիճակավոր առաջնորդի մասին ցանկա լի էր Զեզ լսել ինձանից ավե­

լի մանրամասն տեղեկությունք. մանավանդ այն հիմար գործերի մասին, որ 

իբրև թե արած էր Մոսկվայում։ Ես, ուղիղն ասեմ Ջեղ, միանգամ հանդիպեցա 

նորան այստեղ, և նա մի անդամ ինձ. այնուհետև ես երբեք մոտեցած չեմ 

նորան, անարժան համարելով որևիցե հաղորդակցություն այդպիսի ասիա­

կան կեղծավոր, սուտ մարդու հետ։ Հա, երկու շաբաթ կլինի, որ ճանասլարհ 

ընկավ դեպի Զեղ. այժմ պիտի տեղդ լինի։ Դուք, եթե մի բան ուսած էիք մեր 

ժամանակի լուսավորության դպրոցում, պիտի ինքնին հոգաք Զեր հոգևոր և 

մարմնավոր պիտույքը, Ձեզ անօգուտ և անհաշտ են տիւմար և անբարոյական 

թե վեղարավոր 1լ թե անվեղար քահանայքը։ Լա՛վ իմացեք այս բանս։ Զուր- 
սայի Գևորգ, արքեպիսկոպոսի րնտրությունը որպես երևի չէ մի աղատ աղ֊ 

Դ1սյին ընարություն, այլ օտարի ազդեցությամբս։ Դորա մասին շատ վատ 

բաներ են պատմ ո ւմ. այսինքն ինչ բանում դատապարտելի էր մեր աչքում 

հանգուցյալ Մ ա տթե ռս ը, նույն բանում տասնաւդատիկ դսւ տապար տ ելի է դա.
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թեպետ այս ևս պիտո I՛ ասել, որ հայոց կաթողիկոսները, որչափ ևս կամեին, 
կարող չեն վաճառել ոչում ազդի կրոնական ազատությունը. այդ մի հիմար 

պատվասիրություն է, հետևանք մի ողորմելի անձնախաբեության: Ձեզ հար­

կավոր չէ ոչ ուրախանալ և ոչ լալ, որովհետև Ձեր ւիրկությունր անհուսալի I; 
այդ անհոդի, անխիղճ և անբարոյական աբեղաներից. Ձեր փրկության ծիլրը 

պիտի բո ւս ան ին և առաջանան Ձեր մեջ և Ձեղանից: Ասացի :

Տերության հարցմանց՝ թե ի նչ պատճառով Նախիջևան ի հայերը պատ­

վավոր հանդիսով ընդունեցին հանգուցյալ Նալբանդյանի դին և թաղեցին — 

կարծեմ հեշտ կարող էին նախիջևանցիք, համեմաւ:: ճշմարտության, այսպես 

ս/ատասխանել, որ հանգուցյալ Նալբանդյանի տառապալից աշխատությամբ 

ստացվել է և բերվել է Կալկաթայի մի մեծ, կտակած գումար արծաթք Նա­

խիջևան քաղաքի համար, որ ճանաչելով յուր անձը երախտապարտ դեպի Նալ֊ 

բանդյանը, ցուցել է նորուն յուր վերջին մեծարանքը: Բայց թե Նալբանդյանը 

քաղաքական հանցավոր էր, դորա փոխարեն պատմել է հորան և տերությունը, 

և հայք իբրև հավատարիմ հպատակք տերության, երբեք /լարող չէին արդա­

րացնել նորան, մի քաղաքական հանցավոր: Ես հավաստի եմ, որ և Նախի­

ջևանի մեծ մասի կարծիքն այսպես է, և այլապես ևս կարող չէ լիներ:

Ես վաղուց իմացած էի պարոն Հայրապետյանի հրամարվիլը քաղաքա- 

պետոլթյան պաշտոնից3 և պարոն Ձտյա լյան ի կարգվիլը նորա տեղ: Աստված 

տա, որ Ձեր քաղաքի բարեկարգության գործը այսուհետև հաջողությամբ առաջ 

/լենա: Ձայալյանը վատ մարդ չէ, ունի և լեղու, և բանականություն, և բավա- 

կան գրավիչ տեսք: Վերաբերությամբ առ իւ: /լարող չեմ ես գովել նորան, և ոչ 

իսկ խլչին4, թեև դոքա, պետք է ասել արդարությամբ, Հայրապետյանի հես: 

միասին Նախիջևանի ծաղիկներ են: 1'նձ ամենին անհասկանալի եղավ այդ 
մարդերի մինչև անքաղաքավարի սառնասրտությունը առ իս. այղ. առողջ մար֊ 

դերից մինն ևս արման չհամարեց ճանապարհ ձգել այն մուրդը, որ այնքան 

գեղեցիկ իդեալք և առաջարկությունք հանդես էր բերել Նախիջևան քաղաքի 

համար, այն մարդը, որ պիտո էր դառնար մի օր Նախիջևանի ամենամեծ բա­

րերարը, որպես դոքա, կարծեմ թե, կամեին հուսալ: Եվ մի այդպիսի եկվոր 

մարդու հ յարա սիրողը մի մարդ եղավ Նսւխիջևանու մեջ3, ինչ մտածեմ ես ձեր 

պատվելի քաղաքացիների վերա: Բայց ես արդեն ասացի իմ կարծիքը դոցա 

երեսին, որ անսիրելի մարդիկ էին:

Շատ ու շատ ուրախացա լսելով Ձեր վերստին կատարելապես առողջու­

թյունը. իմ բաղդովս այնպես եղավ, որ Դուք հիվանդության պատճառով չկա­

րողացաք ճանապարհ ձգել ինձ. բայց արդեն Ձեր բարի և ազնիվ կամքը իմ 

համար գործ է. շնորհակալ եմ Ձեզանից և մնալու եմ Զեզ միշտ սլարտական: 

Այմմուս կամիմ Ջեղ, ազնիվ բարեկամ, անհանգիստ առնել մի խնդրով, եթե 

կարելի է, եկվոր մարդերի ձեոքով ուղարկել ինձ 5 փունս: լավ դյուրեք թաբաք, 
երկու մանեթանոց, այլև 10 հատ բալիկ ասած ձուկից, ես չեմ շտապում իս­
կույն արծաթ ուղարկել Ձեղ փոստայով, որովհետև և այլ ճանաս/արհով պար­

տավճար լինել Զեղ հեշտ կլիներ, այսինքն՝ Մոսկվայում հանձնելով արծաթք 

բերողներին, ինչպես կպատվիրեիք ինձ:

Ողջունելով Զեզ, Զեր պատվական ամուսինը և մայրը, այլև իմ սիրելի 

Սոնյան պատւթիրելով նորան. ամ ենևին հնազանդ լինել յուր բարերար հոդս:֊ 

բարձու մորը, մնամ Զեզ անկեղծ սիրով սիրող և հարդող

Ս. Նազարյանդ
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170. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹԻնՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Նոր Նախիջե ան 7 նոյեմր., 1866, Մոսկվա

Իմ ազնիվ բարեկամ, Գրիգոր Սալտիկյան,

Կարծում եմ, մի քանի խոսք հարկավոր էր ինձ գրել Ջեղ. նախ և առաջ 

հարցանելու Ձեր ողջությունր, այլև Ձեր պատվական ամուսնու ողջությունը, որ 

հավասարասլեռ քաղցր և սիրելի է այն մարդու սրտին, որո կյանքը այնքան 

դեղեցկացավ Ձեր կենակցությամբ։ Երկրորդ, կամեի ուղղել մի սիւալանք, որ 

իմ վերջին դրության մեջ եղած է, I։ որո վերս։ Դուք պիտո է շատ զարմացած 
ԼՒեիր։ այսինքն այն խնդիրը, որ ես արած եմ Ձեզանից բալիկ ձկան մասին, 
ես տգիտությամբ գրել էի, որ ուղարկեիք ինձ տասն հատ այդ ձկանից, որ մի 

ահ ագին բան է, և մի գործածության համար ամենևին անպատշաճ, որովհետև 

կւսրճ միջոց ում այդքան ձկնեղեն ուտելիք անկարելի էր գործադրել, և դա հար֊ 

կավ պիտի ավերվի, բորբոսվի և դուրս ձգվի, վառն որո խնդրում եմ փոխա֊ 

նակ 10 հատի, ուղարկել ինձ 2 հատ, որ բաւէս կան է, ըստ որում այդ ձուկ֊ 

ները բավական մեծ են. մինը դոցանից կամեի պարոն Փանյանի համար, իսկ 

մյուսը' մեր տան կիրառության համար։ Թ՛արաքի մասին ինչ որ գրել էի Ձեզ, 

կմնա դորա քանակությունը 5 ֆունտ, որ բավական երկար միջոց կբավակա­
նանար ինձ. այստեղ հարկավոր էր այդպիսի պատվական թարաքի համար 

վճարել 4 մանՀ. 1ւթ> և որովհետև այդ /՛մ դւ։ րծա դրած թարաքը պասլիրոս է, 

որ ինքս եմ պատրաստում, առնելով թարաքը մագազինից, ուրեմն դա ինձ 

կհերիքանա երկար միջոց։

Ես առողջ եմ, իմ ընտանիքս նույնռլես, միւււյն ամուսինս բավական սաս֊ 

աիկ հաղում է, և շատ մաշողական և պլղամոտ հաղ է այդ։ Ամենեքյան ող­

ջունում են Ձեւլ և ցանկանում են Ձեզ ամևնեցուն ողջ լինել։ Իմ ողջույնս Ձեր 

ա մ են ա ։զ ատվական ամուսնուն, մորը և իմ սիրելի Սոնյային։

Ձեզ անկեղծ սիրող և հարգոդ

Ս. Նազարյան ց
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171. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈ14*ՅՈԻՆՅԱՆ1'Ն

Մոսկվա— Ռիֆւիս 28 փետրվարի, 186', Մոսկվա

Եմ ազնիվ Գրիդոր Տեր-Հարոլթյոլնյան ,

Շատ անժուժկալությամբ մինչև այժմ и պա и ում էի Զեր նամակին, եկան 
ու գնացին ամիսներ առանց որևիցե լ՛որ բերելու ինձ Զհղանից, վերջացավ և 

հին տարին, հասավ և նորր' ապա թե լսում եմ Զեր ձայնր։ Զեր նամակը անց֊ 

յալ տարու հոկտեմբերի 10 <փց> արդարև չէ հասած /ւնձ, երևի հասցեի ան֊ 
ճըշտոլթյամբ, ինչպես ցոլցանոլմ է և այս նամա1լի հասցեն, որ դրած եր տա֊ 
րուս փետրվարի 4֊ից, ուղարկելով ինձ և կորածի օրինակը։ Ես իմ հասցես 
թողեցի Զեղ, բայց Դուր կորուսել եր նորան. ուրեմն այսոլհե տև կարող եր 

Զեր նամակների հասցեն այսպես դրել. ЕГО ВыСОКОрОДИЮ Степану Исае- 

вичу Назарьянцу. В Москву, на Стретенке, в дом Благушина (в Мясном 
НСрбуЛКС). Այս հասցեն կարող եր Դուր և ձակոբ Աերոբյանից ստանալ, բայց 

Զեր ասիական ծուլությունը և անճշտությունը հաղթել է Զեդ. և մի ան կարդու֊ 

թյունը ծնող է լինում մյուս անկարգությունների այս մարդկեղեն աշխարհումս։

Գանք այժմ Զեր դրածներ/։ վերա, ես չկարողացա առանց խորին ահա֊ 

ճության ընթեռնուլ այն անցքը, որ ւղատահել է ընդդեմ Ձեր, մինչև Զեղ ւղո- 

ԼՒ0Ւ1" 1{ան ճանապարհով ստիպված լինել արդարացնել Զեր անձը մահապար֊ 
լռության կ ա и կ ա ծ անրի д1 ։ Ուղիղն ասեմ, Զեր մութ և խաւ/ար աս/ւական աշ­

խարհում բան ջոկել, բան իմանալ ես կարող չեմ. վերահասությամբ միայն 

կարելի է մի մարդ կամ արդարացնել կաւ! դա տա պարտ ել: Ոայց այդ կշիռն 

ու չափը չկսյ իմ ձեռքում։ Եւ/ մի կողմից միայն մեզ հասած տեղեկոլթյոլնքը, 

թե բարեկամի և թե թշնամու, ոչինչ խորհուրդ չունին այդպիսի դատառտա֊ 

նական գործի մեջ։ Հիմնավոր և բազմամասնյա քննությամբ միւսյն, որո հա­

մար կարևոր էր ինձ ավելի երկար ժամանակ, քան թե ես ունեի Թիֆլիզում 

իմ հարևանցի պատահմամբ սորան և նորան, հնար էր տեղեկանալ, թե որ­

չափ էր Ձեր արդարությունը և Զեր դատախազների անիրավությունը: Ես հա­

վատում ե։1, որ շատ ու շատ անիրավություն կա աշխարհիս վերա, մանավանդ 
անլուսավոր և պ դտռրա и իրտ մարդկային հասարակությունների մեջ, "րոց 

մինն է I։ Թիֆլիղին. բայց հալածանք հարուցանել յուր վերա, առս/նց որևիցե 
թեև փոքրիկ պատճառ տալու, լքեր կողմից — դարձյալ եւ։ անկարելի է։ Դուք 

դիտեք, որ եւ։ չունեցա և չունիմ այժմ ևս ոչինչ հարակցությունք Փոնդոյանի 

հետ, Դուք պիտի նույնպես լաւ/ /ւմանաբ, որ ել։ ։։չ մ ին ր, թեև դս։ լիներ իմ
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ամենասիրելի հայր, կարոդ չեմ ամենևին զուտ էակի համարել։ թուտ ոսկի ոչ 

ժի մարդ չկա, որ ազդից հո լիներ, մանավանդ հայերի մեջ և այդւդեո իւիսսւ 

դաաա ււ աան կա տ ա ր ելով, ոչ մինր Զնդանիդ կարոդ էր արդարանալ իմ 

աոջև.... Եվ եո շատ լ՛ան նկատեցի Ձեր բռ/ռրեցունդ մեջ և ղ ա սւում /՛մ հեռվից 

ևս առավել, քան թև մառից կարելի էր ինձ: Նադիրյանցր զանազան պատճառ­

ներով զրավել է իմ հ ա ըզությո ւն ը. (՛այց ես սորանով զեոևս կուրացած չեմ 

դեւդի այն դաաապո։րաեչի ւզակառությունքր, որ նա կարոդ էր ունենալ, մա­

նավանդ իբրև հայ մարդ և վաճառական, միայն թե կային անտարակույս 

ապացույցներ. ցավում եմ միայն, որ րանր այնտեդ հասել է, որ Դուք պոլի­

ցիական կերպով ստիպված եք դւոանվտծ արդարացնել Ձեր անձր, ուրախ եմ, 

որ Ձեր արդարությունր հաղթող է հանդիսացել: Աստված տա, որ Դուք միշտ 

այդւզես արդար զւոսւնվիք, այդ հարկավոր է թե Ձեր մարդկային անվանր և 

թե այն առ ի սրտե մասնակցությսւնր, որով ես մասնակից եմ Ձեր ցավին ե. 

ուրաիւությանր։ Լավ չէ արել մեր րսւրեկտմ նադիրյանցր մինչև այդ աստի- 

^ան առաջ մղելու յուր հալածանքր Ձեր վերա։ Զայր և Ձեր կողմից պիտի եղած 

ւ1՚նԻ որևիցէ դրդ՛՛իչ պատճառ, որին ես տեղյակ չեմ։ Վերջապես Փոնդոյանր 
դուրս է ձդված ուսումնարանից, այդ դիտեի և ես վաղուց, նույնպես Ելիմիրղ- 

յանի ժամանակավոր կարդվի/ր տեսուչ, րալց և Ելիմիրղյանր, որշավ։ ես բան 

հասկացա նորանից Երևանում, պաշտպան է Փոնդոյանի կողմից և պարսա­

վում է Ձեզ իբրև խռովարար, բայց թե դոքա սլատճառր մաքս ւր թե պղտոր 

ա,1.Բյո‘■1'1'0 է’ " վ կարող է ձեր խառնիճաղանջի մեջ բան ջոկել, ես հ ա կա ռա֊ 

կեցա նորտն և մյուսներին Երևանում. բայց միթե՝ առանց զորավոր փաստերի 

ձեռքում կարելի է դործ վճռել։ /’մ իւրատր Ձեզ այս է. Դուք սրտի մտքով վկա­

յելով Ձեր արդարությունր, դործ դրեցեք Ձեր զորությունը և Ձեր բարեկամ­

ների զորությունը հաստատելու դորանց, և աշխտտեցե' ք Ձեզ միշտ անարատ 

պահել, և անարատությունը մև(| զենք է ընդդեմ մեր բոլոր հալածողներին։ 
Ձամբտսել, հայհոյել կարելի է մի անարատ անձր, բայց դատապարտել փաս­

տերով կարելի չէ, թեև հազար սուտ փաստեր մեջ բերում էին։

Ես հեռանալով ձեր աչքից, հևռացա և ձեր սրտից, այդպես ևս զոլշակում 

Կ’ Ւմ սիրտը, որս այնքան քնքուշ և սիրալից զեղմունքը ես դուրս թափեցի 

ձեր ամննեցուն առաջև: Ի՛նչ ասացի ես ձեզ ամենեցուն, ինչ խոսեցա ձեր հետ 

այն բոլոր հանզիսավոը բազեներում, որ ես ձեր հետ է/'՛ /'ԲՐ^ սեղանակից, 

ի նչ լսեցիք Դուք ինձանից այն վերջին, ահարկու հրաժարական երեկոյին, երբ 

ես բաժանվում էի ձեզանից։ Ցավում եմ ասել Ձեզ, որ բոլորը հողմին է ավել 

ձեր րոլորեցյան ասիական ցանցառ սիրտը։ Մինչև այս րոպես ձեր ոչ մինից 

Ա՚՚^ՍՒ և"’ թև որպիսի պտղաբեր տպավորություն է արել ձեր վերա իմ խոս­

քը, իմ հայրենասիրական դա զափաըքը, իմ ա ռաջա ը կությո ւնքը: Տարակույս 

շունիմ, որ իմ եղբայրն ու Օվսաննան շատ ոլ շատ կցանկանային իմ տեղա­

փոխությունս դեպի Միֆլիզ. ցանկությունը չէ հնարավորության սլայման, 

այղ հնարավորության պայմանը պիտի պսւտըաստեին ինձ ազդի բարյացա - 

կամքը, բայց սոցա բերանը մինչև այս րոպես կնքած է լռությամբ։ Մինն ևս 

Ձեզանից դրել էր ինձ վայր ի վերս կերպով, թե հայերը զեռես անպատշաճ են 

համարում իմ զա զա ։ի աընե ը ի զործտդը ո ւթյո ւն ը ։ Մոտերումս ես դրել եմ մի 

նամակ առ Դաբրիել Խատ ի ։։ յան ը2 և առ Սիմոնյանը3։ Եթե պատասխանեց ինձ 

ւզտրոն Խսւտիսյանը, իսկույն կզրեմ նորտն, և կխնդրեմ Ձեր մասին։ Դուք չոր 

ու ցամաք ողջու յններ եք դրում ինձ մեր հայերից, խնդրում եք նա յնպ 1,ս, որ
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ես գրեմ սղջսւնատսւ Ս ակար Եսլկսկսս/սսին* և Սուրիս։ս վարգս։ պե տին^ մեր 

տառապ յալ ազդական տիրացու Գեորդ Ավեաիքյանի գործի մաււին: 'համակ֊ 

ները արդեն դրած են, և վաղուց, այսինքն անցյալ տարի հոկտեմրերի 30-ից. 
Բա!3 ՅԱ՚՚Լևլին այն Է, որ նամակների մեջ դրած չէր մի 300 մանՀ.եթ> ար­
ծաթ: Դոքա ինձ ողջույն են ուղարկում: Ոայց ես սլահանջում եմ դո ցանից պա- 

տասիւանր այն նամակների, որով մեծարել եմ դորանց: Ո հ, թշվառական 

հայեր, այդ որչափ նեղություններ տանում եք դուք, և առավելապես ձեր միջի 

մեծավորների ձեռքից: Արյունով լցվում I; սիրտս, մտածելով այդ ազդի ան֊ 
‘Լ.երջ վատաբախտությունը:

Մեր Հակոբ Սերոբյտնցը բարկւսցել է իմ վերա. լոլո. է. թող մնա. ես նո- 

րան վիրավորել չեմ, այլ իբրև մի սիրելի մարդու ասել եմ իմ սրտի վերա 

եղած կարծիքը հայերի անվւույթ . . . . բարքի վերա: Եվ էնֆիաճ- 

յանը լուռ է. և Սիմոնյանը լուռ. է. է՛հ, միանդամ տեսանք միմյանց, պրծավ 

գնաց, այս բավական է արդեն, այլ ի նչ հարկավոր է հարակցություն յուր 

բարեկամի հետ, որպես թե միւսն դամ հարևանցի հանդիպելով միմյանց վճա­

րեցինք բոլոր ւսւլգային խնդիրները, մեր պիտույքը, բայց ես, ուղիղն ասեմ, 

ամենևին այլապես էի մտածում, ես կարծուէ! էի, որ իմ պատահմամբս Թիֆ- 

լիղ, ս/իտի կարողացած լինեի մի ավելի մոտ հաղորդակցության շաղկապ 

հիմնարկել մեր հայերի և իմ մեջ, մի շաղկապ, որ ավելի երկար տևելու էր, 

քան թե իմ կարճամիջոց կենակցությունս նոցա հետ. ես մտածում էի, որ այն 

սերմերը, որ ցանել էի ձեր մեջ Թիֆլիղում, պտղաբեր գործելու համար, հա­

յերը 1"^ Հետ խորհրդակցություն և խորհրդածություն կբանային, իսկ հետո 

հնարներ կորոնեին իրագործելու իմ աղդաշինական դաղաւիարը; Բայց մի 

տխուր լիորձով վերահասու եմ լինում այժմ, որ իմ սերմերը ապառաժ սրտերի 

վերա են ընկած, ես պատահած թե չպատահած մեր հայերին խիֆլիղում, 

դա ոչինչ խորհուրդ/, չունի ապա դայի համար:

Հոկտեմբերի 17-ից անցյալ տաբու գրած երկար ու ձիգ. ճառս առ պ. Հով­
հաննիսյան բժշկապետը և Նադիրյսւնը, մինչև այժմ մնում է անպատասխանի: 

Ուստի եղրակացնում եմ ես, որ Ձեր մեջ ոչ ոք սիրտ չունի իմ գաղափարիս 

պսակմւսն մասին: Ոայց ինձ իմ բոլոր կենսական ապահովությունը թողուլ 

այստեղ և գալ ողորմոլթյոլն խնդրել մեր ազնիվ հայերից—որպես թե հայրե­

նասիրության աղագավ, և դեպի ո վ, դեպի հայրենատյա ցքը — չէ , այդ ան­

կարելի է, որովհետև ինձ, իմ տարիքում, մինչև այդ աստիճան մեղանչել ընդ֊ 

դեմ բանականության՝ ւսններելի պիտի լինի։ Գրեցեք ինձ հաճախ, որքան կա­

րող եք։ Ւնձանից ողջունեցե՚ք իմ եղբայրը և իլ! պատվական հարսն Օվսան­

նան և ասացեք նոցա, որ ես ինչ որ խոստացել եմ նոցա տան նորոգության 

կամ շինության մասին, անւղատճառ կլցոլցանեմ. այդ մի սուրբ պարտք է իմ 

վերա: Ողջունեցեր նույնպես բոլորեքյանր, որ ուղսւրկել էին ինձ յուրյանը ող­

ջույնը Ջեր նամակի մեջ: Մեք, փա ռք աստծո, ապրում ենք բավական տանելի 

էերպով, միայն թե հալումաշ եղած, ամուսինս տկար է սաստիկ հազով։ Սա- 

շինկան ողջունում է Զեդ շատ և շատ սիրով և շնորհակալ է Ջեր սիրո բոլոր 

Յա1ՏՐ ապացույցների համար, այժմ և միշտ: Չմոռանաք հիշել իմ քնքուշ 

ողջույնները Սալոմեին, Նատալիային, էֆիմիային և նոցա պատվական մորը 

և փեսային։

Ջեր միշտ, առ ի սրւոե բարյացակամ'

Ս. Նազարյանդ
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172. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Սևէեստոպպ 3-ին ապրիլի, 1867, Մոսկվա

Իմ ազնիվ 1ւ պատվական պարոն,

Զեր սիրելի նամակը, 3 մանեթ ծրարով, անկորուստ հասավ ինձ. Զեր 

խնդրած ((Հանդես նոր հայախոսության)) Ա, և Զ. հա տորքը շուտով ճանապարհ 

կձդեմ, վասն որո խնդրեմ ամենևին միամիտ լինել այս մասին։ «Թափաոա֊ 

էլան հրեայից», որո առաջին հատորը միայն տպադրությամբ հրատարակված 

է մինչև այսօր, կարող եք ստանալ ինձանից, որքան օրինակ կամիք. դորա 

դինն է 1 մանեթ 50 կոպ. ճան ապարհի ծախքով։ ((Մինին իւոսք, մյուսին հար֊ 

սըն>մ ասած դործը հանգուցյալ Նալբանդյանի մինչև օրս կալած ու կաշկանդ­

ված մնացել է տպարանում, որովհետև հեղինակը չկամեցավ ղորան հրապա֊ 

րակ տալ, ուրեմն և ստանալ կարելի չէ դորան։ Մյուս նորատիէդ հայերեն 

դրվածք չկան, որովհետև մինչև այժմ տպվածքն ևս ծանրություն կին մատե­

նագրողներին, չլինելու/ ազդի մեջ այնքան ուսումնասիրություն, որ ոտքի վե­

րա պահպաներ հայկական նոր դպրությունը։ Տխուր խոսվածք, րայց ոչ ավելի 

քան ճշմարիտ։

Այո', Զեր նամակը անցյալ տարուց ստացել եմ, բայց իւնդրեմ շատ ան- 

դամ ներողություն, որ ճանապարհորդության վերա լինելով, չկարողացա 

ուշադրություն դարձուցանել դորա վերա։ Զեր պահանջողությունն էր լցուցա­

նել մ/է պակասորդ. «Հյուսիսափայլի», որ էին երկու համարք, խնդրեմ և աղա­

չեմ դսւրձյալ աշ/սատ լինել իմաց տալ ինձ, արդյոք ո ր թվականների ո ր եր­

կու համարները սլա կասում են, որ ես որոնեմ և հաճություն տամ Զեզ, եթե 

կարելի է, որ և շատ քաղցր պիտի լիներ ինձ։

Իմ ազնիւ/ և պատվական պարոն,

Զեր պատրաստական

I). Նա զա րյ անց

173. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — Թիֆլիս 1 մայիսի, 1867, Մոսկվա

Իմ ազնիվ Գրիգոր Տեր֊Հարությունյան,

Անցյալ մարտի 27֊ից արձակած նամակդ ստացա և շնորհակսւլ եմ այն 
տեղեկությունների մասին, որ գրել էիք ինձ։ Շատ ուրախ եմ, որ Զեր արդա­

րությունը հուսկ հետո լուսափայլեցավ և ամենեքյան հասկացան Ձեր անմե­

ղաբար և անպարտորեն հալածանքը, որ մեծ մխիթարություն է մի ազնիվ 

սրտի համար։ Թեպետ բարի խիղճը և առանց հասարակաց ձայնի վկայու- 

թյան, որ այս աշխարհումս շատ անգամ սուտ է և խաբեբա, մնում է միշտ 

ամենապա տ վա1լան գանձը, որ ունեինք այս աշխարհումս, բարի և անարատ 
խղճին չկա ոչինչ փոխանակ,—բայց վա յ մեզ, եթե մեր խիղճը ստդտանում 

է մեղ, այնուհետև անօգուտ են մեղ այն բոլոր գովության, փառաբանության 

ծաղիկները, որ աշխարհը թափում էր մեր վերա։ Այն մարդու մասին, որ խիղճ 

չունի, կամ թե որո խիղճը անզարթուցանելի, այսինքն մահու քնով քնել է,
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խոսք չանիմ, որովհետև նա մուրդ [ակ չէ, այ/ մ [ւ վատթար դա դան մարգա- 

կերոր

Ձեզ ցանկալի էր իմանալ իմ առ ի հատիսյանը դրած նամակի բովան֊ 

դակոլթյունր. նախ և առաջ ոլիտո է' ասել, որ աչդ նամակր դրած էր Ներսիսյան 

Դ"/մոՕ/՛ այժմյան հոգաբարձուների վերա առհասարակ, բայց Խա տիսյան ի 

հասցեով։ Ե՛Լ կամենալով թիֆլիղում ինձ մի ոտնակառույցք պատրաստել իմ 

սցաի անդրանիկ ցանկությունը լցուցանելու ապագայում, առաջարկած էի այդ 

պարոններին (հատիս յանին, Մարկոս յանին և Սարդս յանին) իմ սպասավո֊ 

րությունս ազգային օգտին ներսիսյան դպրոցի մեջ, իբրև վերատեսուչ, նշա­

նագրելով նույնպես իմ սլայմանքը, ամ են այն չափավոր հիմքերի վերա, այ֊ 

ոկնքն 1500 ման<հեթ~> և բնակություն, որովհետև ևս Մոսկվտյում ունեի եկա֊ 
մուտք իմ պաշտոնից 2500 մանՀ-եթ^։ Է՝ այց ինձ նա խ ա պ ա տ ի վ էր սպասավո֊ 

Ր^Լ Ւ^ ազգային օգտին և շատանալ փոքրով։ Այս նամակս, որ անցյալ հուն- 

՚ԼաԲՒ %?<-ից'-> արձակած է, մնամ է մինչև օրս անպատասխան։ Արդյոք հա- 

տիսյանը իմ նամակը, որ դրած կամ ուղղած էր ներսումը հոգաբարձուների 

վերա, ցուցե՞լ է նոցա, թե թաքուցել է յուր մոտ, ես չդիտեմ, միայն թե ինչ֊ 

պես ազդեցի վերևում, քաղաքավարության պարտքը մնացել է մինչև այս րո֊ 

պես անլցուցանելի։ Սույն մասին դրել էի և մեր պ. Սիմոնյանցին, և նա գըլ~ 

/սովին լուռ է, որւդես թե այդպես պատշաճ էր. ուղիղն ասեմ, այդպիսի վատ­

թարություն կարող էր միայն իմ հայերից հանդիպել ինձ. մինչև այսօր ռուսաց 

մեծամեծը, կառավարիչ և մինիստր մարդիկ — զոր օրինակ Ձեր բարոն Նիկո- 

լային^ յուր շնորհալի նամակով—ամենևին այլապես են վարվել իմ հետ։ Ես 

այս բանս դրում եմ Հեղ, որ ոչ թե դու զայրանաս, այլ միայն զգուշությամբ 

տեղեկանաս բանի զորությունը, այսինքն մյուս հոդս։բարձուքը ստացե լ են 

հատիսյանից իմ առաջարկության նամ ակը, թե ոչ. բայց եթե ստացած են, 

կամավ և գիտությամբ լուռ են և չկամին իմ անձը — որովհետև անարժան էին 

ասիացիք ունել իմ պես մարդ յուրյանդ գործի հոգաբարձու,— այդ այլ խըն- 

դիր է։ ^այց [Ս'ձ զարմացնում է ոչ սակավ և պ. Սիմոնյանցի ամենևին տմար­

դի լռությունը, այդ ի՜նչ տեսակ մարդիկ են մեր բարեկամքը. եթե բարև կամ­

քը այդպես, ապա թշնամիներից ի նչ պահանջենք, ասես թե դոքա բոլորեքյան 

միևնույն վատթար հոգու/ վատթարացած են. իսկ հետո գանգատում են, որ 

ռուսների աչքին ատելի էին. ով կարող էր սիրել այդպիսի, յուրյանը անձին 

թշնամի մարդիկ։

Դուք հարց ան ում եք Նախիջևանի գործի մասին, ես ցավելով պիտի ասեմ 

Ջեղ, թե այդտեղ կարելի չէ ոչինչ մտավոր տնկարկություն առնել, 

տեգի չոր ու ցամաք բնությունը ցամաքեցուցել է և մարգերի սիրտն ու 

հոգին։ Եվ այն բարեգործական ընկերությունն ևս, որ այդ տեղ հիմնարկվե֊ 

!1ս"1> ոչինչ գործ կատարում չէ. բոլորը դատարկ և սուտ բաներ են. ձայնը մեծ, 

րայց գործը և ոչ մի։ Ս՚իֆլիղր ավելի հարմարավոր է ինձ. այդտեղ փոքր ի 

շատե դալար բնության հետ միասին կան և դալար մարդիկ, բացի հայերից և 

եվթո պացիք , որոց մեջ կարելի էր շունչ քարշել, որ և տեսանելով ազնիվ առա- 

ջարկությունքը և անարատ աշխատասիրությունը միշտ կպատվեին և կօգնեին 

ինձ։ Վերջապես, այդտեղ են իմ աղդականքր և իմ ոիրելիքը։

Ես կարող չեմ երբեք հուսահատվիլ, որւդես թե Թիֆլիղում կարելի չէր մի 

օգտա վե տ և նույնպես առաքինի տնկարկությոլն առնել։ Եմ գործը այնպես 

պիտո չէր կարգադրել, որպես կարգադրեց անփորձ և պղտորամիտ Հովհան-
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նիսյանց: Ես բարեկամությամբ տեղիք տվեցի նորան, բայց իմ մեջ ամենևին 

եբկմիա էի դոցա խորհրդակցության որևիցե հետևանքի մասին: ժողովրդից 

ձէ “ւիաո առաջուց օգնություն, մանավանդ արծաթի օգնություն խնդրել, այլ 

ւդիաո է գործ ցույց տալ նորան, գործ ակնհայտնի արդյունավոր, սալա ինք֊ 

յանք կմոտենան մեղ և կօգնին մեղ, որովհետև այդս/ես պահանջում էր յուր֊ 

յանց օգուտը : Մինչև ևս անձամբ անձին ներկա և տևողական ներկա չլինեի 

Թիֆլիդում, ոչինչ կարելի չէ առաջացնել. իմ խորհրդակցությունը մ/: քանի 

ծնողների հետ, որոց ցանկալի էր դաստիարակել յուրյանց գավակները ավելի 

լավ և ավելի ադգահարաղատ կերպով և ավելի թեթև ծախքով, անպատճառ 

հարկավոր է. հետո կբացվեր դպրոցը2, ուր սկզբում կարող էին միայն լինել 

սակավաթիվ աշակերտք, բլ"յց երբ որ դպրոցը կար և գործ էր կատարում 

ամենեցուն աչքի առաջև, ուրեմն և ոչինչ բան մթի մեջ և անըմբռնելի չէր 

մտքերին, այլ պարւլ և ամենեցուն հասկան ալի ու ձեռքով շոշափելի, այնու­

հետև գործը ինքն յուրյան կլիներ ջատագով, ինքն յուրյան առաջ կընծայեր 

և առաջ կտաներ: Եվ օգնական բարեկամք միշտ կգտանվին մի առաքինի 

գործի, բացի հայերից, օտարք անգամ: Առաջին պահանջելիք այն էին, որ 

գտանվեին մի 25 — 30 աշակերտուհիք, որ դպրոցը փոքրիկ ձև ու չալիով կազ­
մություն ստանար, ապա օրըստօրե աճելով առաջ գնար: Ամենայն գործ աշ­

խարհիս երեսին այսպես է, թե ֆիզի կական և թե բարոյական բաներում, ոչինչ 

մանուկ ծնանում չէ իսկույն չալի տհաս և կատարյալ մարդ, ուրեմն և իմ մտքի 

մանուկը կարող չէր իսկույն մեծ և հոյակապ լույս աշխարհ տեսանել, ցան- 

^‘"ԼՒ էՐ միայն, որ այդ մանուկը ծնաներ թնդանա!] ապրելու, որովհետև շատ 
մանուկներ ծնւսնում են նույնպես, այնպիսի թույլ կենսական ումով, որ կւսրող 

չէին ապրիլ: Ես մտածում եմ, որ Աստուծո ամենակարողի օգնությամբ, իմ 

այրական առաքինի կամեցողությամբ և գործով պիտի կարողանամ իրավորել 

իմ դադաւիարքր Միֆլիզում որ և իցե չափով: Հարկավոր կլինին ինձ արի, 

գործունյա և բանագետ ընկերք ու գործակիցք քանի մի. և գորտնց կարելի էր 

դտանել կաւ? թե պատրաստել: Չէ սլիտո անհույս լինել և վայելել միայն պատ- 

րաստածը, այլ ջանալ նախ քրտնի լ, ւդատրաս տել, իսկ աս/ա վայելել յուր հա- 

սւուկ ձեռքով պատրաստածը:

Խնդրեմ ինձանից շատ լլլ շատ ողջույն սիրո և հարգանքի տանել առ պա­

րոն Ալադաթյանը և ասել նււրան, որ ես ցանկություն ունեի մի քանի կարևոր 

բանի մասին խոսել նորա հետ. ուրեմն թող նա տար քելլ յուր հասցեն, որ իմ 
նամակս ուղղակի գրեի նորան: Սոլքիաս վարդապետ/: կորուսած թղթի պատ­

ճենը և նորա հետ միասին մի սակավատող նամակ ստացա և պատասխանել 

եմ ամսուս մինից, շատ գեղեցիկ մշակած նամակ է, արժանի էր ամենայն 

ուշադրությա ն:

Չզջունելով Ձեւլ և մեր բոլոր բարեկսւմքը Թիֆլիւլում, 

մնամ Ձեր միշտ րարյացակաւէ և սիրող՝

Ս. Նա զար ւ անց

* Ես աոաջին ժամանակներում մինչև իմ գալր միֆլիղ, ակնարկել էի իմ բարեկամներին՝ 

Հովհաննիսյանին և հատիս յանին, թե նոքա միայն մասնավորապես կարոդ էին ինձ օգնել 

սկղրսւմր. բայց մողովրգից իսկույն բան պահանջել կամեցած շեմ:
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174. ԴՐհԴՈՐ ՏԵՐ-2ԱՐ111։ԹՅՈ1»ՆՅԱՆ1*Ն

Մոսկվա—քեֆչիս 8 հոպիսի, 1857, Մոոկվա

Իմ ազնիվ Գրիգոր Տեր-Հարոլթյոլնյան,

Սիրալի նամակդ, հունիսի 8-ից արձակած, ստացա անկորուստ և շնորհա­
կալ եմ այն ւդես-պես ծանոթությունների մասին, որ տված եք ինձ, միայն թե 

գրությունդ վատ է, թանաքը դոլնատ, թուղթը մոլդ կաւդույտ, որ բավական 

տգեղացնում Լ; դրածը։ Հարկավոր կ փոքր֊ինչ ուշադիր լինել այսւդիսի ի['"~ 

ղոլթյոլնների, որ թ՛շին բաներ չեն: Ինչպես տեղեկանում եմ Զեր նամակից, 

իմ թուղթը աո Մարտիրոս եղբայրս անցյալ մայիսի 1-ից, հանդերձ 400 մա- 
ն*հեթ~> փոխանա!լադրով, որ ուղարկվեցան նույն ամսի 5 թվականին, տեգ է 
հասած, բայց մինչև օրս Մարտիրոսից ծանոթություն չունիմ, արդյոք ստա­

ցա՞վ նա այդ արծաթը, թե ոչ: Շատ տհաճ եմ այս մասին Մարտիրոսի վերա, 

որովհետև սիրում եմ ճշտություն այսպիսի բաների մեջ. խնդրեմ այս մա օին 

շուտով հավաստի Լլացուցանել ինձ և ասել Մարտիրոսին, որ հոդսւ յսւր համար 

մի պատշաճավոր օթևան։ Նա ստացել է ինձանից մինչև այժմ (00 ։)անհեթ^>, 
մնում են 300, այդ ևս այս տարու միջոցին հույս ունիմ հասուցանել նորան՝. 
միայն խնդրում եմ Զ եղանից, որ այգ. փոքրիկ գումարը կամ Դուք, կամ թե 

ՈՐ ն Ւօ^ մեր կամ նորա բարեկամներից ճարե նորա համար իբրև պարտք, 

որ ես անպատճառ կհատոլցանեմ, և կարծեմ այս մասին ոչ ոք Ձեզանից կա- 

ԻՈՂ թ տարակույս ունենալ իմ խոսքի հավատարմության վերա, եթե ասիա- 

ցիք ունին այդքան հավատ և չկամեին ինձ չափել յուր յանց խարդախ և անսեր 

չափով, ըստ որում այդքան երկար ու ձիդ տարիներով տեսած կին իմ հավա­

տարմությունս, անձնազոհությամբ հանդերձ։

Ինչ պիտի առնել, որ ինձ վիճակված կ գործ ունենալ այդպիսի անարժան 

մարգերի հետ, որպիսի են Հայոց դպրոցի հո գա բարձոլքը, որ այնքան տգետ 

և խոշոր մարդի/լ են, մինչև լոկ արտաքին քաղաքավարության պարտքն ևս 

կարող չեն լցուցանել, մի պատվելի մարդ մի կարևոր խնդրի վերս։ նամակ է 

գրում դոցա, դոքա լսում են նամակին, բայց լռության են տալիս, ամենավեր- 

ջին տմարդություն, ի՞նչ ասեմ, գուցե մեղավորն ես եմ, որ այդպիսի մարդիԼլ 

արժանավորել եմ իմ նամակիս, ինքս լինելով մարդ, նույն մարդկության չա­

փով չափել եմ և իմ ընկերքը, բայց փորձը ուսուցանում է այժմ, որ դոքա 

շմարդիԼլ կին։ Զայց պատիվն ի պատվողն կ և ոչ ի պատվյալն, ասում կ ուղ­

ղամիտ առածը։ Ինչ են բարբաջում այդ թշվաոականքդ, իմ նամակս առ հո­

գաբարձու Խատիսյանը կ անցյալ հունվարի 27 թվականից, ուրեմն կարող 
էին նոքա որևիցե տնօրենություն առնել իմ առաջարկության մասին, գոնյա 

բացասաբար պատասխանելով ինձ, այսինքն ցուցանելով ինձ գործի անհա- 
վաստությունը և յուր յան ց անկարողությունը վճռելու գործը հաստատուն եղա- 

նակավ և ես, իհարկե, չէի պահանջելու մի անկարելի բան ոչ որից։ Հայերը 

շատ քաջ ապացոլցանում են, որ տակավին մինչև պարանոց թաղված են յուր- 

1ա^Ձ բարբարոսության մեջ, և այդ պատճառով արժանի են ամեն այն թշվա­

ռության, որ մինչև օրս հասել կ նոցա և այսոլհետև հասանելոց կ նոցա։ Նա- 

Գարյանցը, փառք Աստուծո, քաղցած չէ, նա կարող կ շատ լավ ապրել և ա֊ 

ռանգ հայերին։

Ուրախալի լուր չէ, որ Այվազյանը2 եպիսկոպոսանալով, կարգվելու է վե­

րատեսուչ հոգևոր ուսումնարանների, այլ և Մակարիոս վիճակավորը հրա֊
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(քարվում 4 յոլՐ թ^մից, որ հուղարկվի Պոլիս, որ ես այլապես եմ հասկանում, 

այսինքն նորրնտիր կաթողիկոսք կամի հրաժարեցնել Մտկարիոսք և նորա 

վիճակք հանձնել Այվաղին, որովհետև Այվաղի ղիաավոքոլթյունք և կաթողի­

կոսի կամքն պիտի այդպիսի լինին. Թիֆլիղի վիճակք շատ պսւրարտ վիճակ է 

և ցանկալի ամենեցուն, Այվաղին նույնպես։ Կարծեմ որ չեմ սիւալվում, և Դուք 

շուտով կստոլդեք վարձով, ինչ որ ես դոլշակում եմ։ Pшյg Միֆլիղի ժողովուր­
դէ՛ ինչպե՞ս I; մտած ում, եթէ։ միայն միտք ու բանականություն կա մտածելու 

մեր սիրելի հայերի մեջ։ Գերապատիվ Այվաղյանի մասին այսքան կարող եմ 

եւ։ ասել, որ նա, արդարև, համեմատությամբ մեր բոլոր տգետ հոգևորական­

ների հետ, աոավել արժանավոր հոգևոր է. դիտե շատ լավ հին հայերէնք, շատ 

աջողակ խոսում է ֆրանսերեն, որովհետև 15 տարի կեցել է Փարիզում, բայց 

գիտության մասին շուտ ոտաբոբիկ է, բայց աբեղա է և աբեղայական հայաց­

քով մարդ, սնտծ և դաստիարակված ֆանատիկյան կաթ ո լիկյան հոգով, որ 

դժվար էր այնուհետև ճնշել յուր մեջ, թեև պատկանում էր մեր եկեղեցուն։ 

Աստված ատ, որ նա մի բան ուսած լինի ժամանակի դսլրոցում, և իմանա, որ 

մեր օրերում ֆանատիկյան հալա ծասիրությա մբ և քարոզությամբ և նեղսըք- 

տսւթյամբ ոչինչ կարելի չէ առաջացնել, որ պիտո էր միտ դնելով ազգային 

օգտին, ջանալ տարածել հայերի մեջ ազատ և առողջամիտ հայացք և ուղղու­

թյուն դեպի այժմյան եվրսպեական աշխարհատեսությունը, այնուհետև ես 

պատրաստ էի առաջարկել նորուն իմ բարեկամության աջք և գործակից լինելն 

նորա ողջամիտ հայրենասիրական ձեռնարկություններին, և նա ինքն շատ 

լավ դիտէ և ուրանալ կարող չէ, որ Նաղարյանցք ունի յուր մեջ ղորությունք և 

“"ԼՐք՚՚՚Ր մտավոր կարողության ճոխության։ Այվաղի մասին պիտո է ասել 

գովասանությամբ, որ ունի նույնպես կամքի արիություն, միայն թե տեսու­

թյունը պղտոր, աբեղայական լինելով, այլև շրջան ափ ակ, մինչև այժմ չէ կա­

րողացել նա պտղաբերել ոչինչ դրականապես պիտանի դործ։ Ես ոչ ոքի թրշ- 

նամի չեմ, բացի նոցա, որ փառամոլությամբ վնասակար են լինում մեր ազ­

դին. մի միայն հաշտողական հոդով կարելի է մեզ օգտակար լինել մեր ողոր­

մել/։ ազդին, որո ճանապարհր, միակ ճանապարհը է սիրել միմյանց, միա­

բանվել միմյանց հետ և այդպես մի կենտրոնի մեջ համաժողովել մեր բոլոր 

ճապաղ բարոյական ուժը և զորությունը ։ Կարծիքի զանազանությունը բարե֊ 

մքտությամբ հանդերձ, չէ թշնամություն, այլ շատ հարկավոր կյանքի խըն֊ 

դիրների մեջ3։

Արդարև Զեզ ամենեցունցդ, իմ ազնիվ բարեկամներիդ սիրելի էր իմ տե֊ 

ղափոխությունս դեպի Թիֆչիզ* Բա1Ը ոչ ոբ Ձեզանից, ինչպես տեսանում եք, 
ոչ մտածում է և ոչ հոգս ունի այդ մասին, որովհետև հայկական հասարակու­

թյունը ամենևին տգետ է այն բանին, թե ինչ օգուտ կարող էի ես բերել նոցա, 

ւի^՚Լ՚՚վ Միֆլի ղում ։ Մի տգետ ժողովրդի աչքում ամեն բան մութ է. և այդ տեղ 

պահանջել զորավոր հ ո դաբս։ րձություն և ջանադրություն, կամ որևիցե փույթ 

ամենևին անկարելի է, մանավանդ որ ասիական ժողովուրդը չէ սիրում մտա­

ծել մտավոր և բարոյական խնդիրների վերս։, բավական է նոր ան հաց և ջուր 

և նյութական բարեկեն դան ություն. բայց թե կա աշխարհիս վերս։ և մի վերին 

և գերագույն բան, թե մարդս չէ ապրում միայն հացից ու ջրից ու օդից, այլ 

թե ունի և այլ շատ կարիք, այդ. մութ ու անհասկանալի է նորան։ Ուրեմն ես 

խղճալով միայն ձեր վերա, ոչ թե արհամարհելով ձեզ, ինքս պիտի աշխատեմ 

իմ տեղափոխությանս համար։ Եվ աշխարհիս երեսին առանց բարյացակամ
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մարդերի օգնության գործ առաջ տանել, իհարկե, շատ դժվար I;. բայց իմ 
կյանքս ի սկզբանե անտի մինչև այժմ այդւդես է եղած, ինչ որ ես ունեմ և վա­

յելում եմ, այդ բոլորը պարտական եմ ինքս ինձ։ Ես աշխատում եմ որչաւի 

կարելի է հասանել իմ նպատակին, երբևիցե պիտանի լինելու հայերին, թեև 

դոքա ամենևին քնած, կամ թե ձեռքը ամփոփած դոդերում, ամենևին անդոր- 

ծության մեջ են: Ասիացիք միշտ դտանված են այդպիսի որպիսության մեջ. 

և ոչ թե այսօր միայն։ ժամանակը կցուցանե, թե ինչպես պիտի վաթվ/՚լ ինձ. 

նախ և առաջ պիտո է ինձ մի փոքր պնդել իմ կողքը կամ կուշտը նյութականի 

մասին, իմ այժմ յան կացությունը շատ լավ է. երկու պրոֆեւարության, հայի 

և պարսից ու արաբականի համար ունիմ ես 2000 ման<եթ>, ւդանսիոնս, որ 

դեռևս որոշված չէ, որ իհարկե ամեն այն տեղ կստանամ, լինելու էր դոնյա 

800 մանՀ-եթ^, բայց ղորանով միայն ինձ ապրել կարելի չէ։ Եմ փոքրիկ կա­

պիտալի տոկոսիքը կայանում են մոտ 800 ման<.եթ>։ Մտածելի բաներ շատ 
կան. տեսանենք, դալոց տարում, այս միջոցիս, ինչպես կկերպարան վին իմ 

ԿաԿՒ /“ԿԻՐՔԸ՛

Խնդրում եմ սիրո և մեծարանքի ողջույնքը մատուցանել մեր սիրն լի բա­

րեկամներին, մանավանդ Արաազյան և Ս,բվան յան'՝ պարոններին, պայծառա­

փայլ Ոեհբուտով պարոնին և այլն և այլն։ Խնդրեմ ասել Օվսաննային, որ 

չտրտմի և չմաշե յուր անձն, պիտո է համբերել, առանց համբերության կա֊ 

[^լի չէ վարդեր հնձել։

Մնաք բարյավ,

Ձեր ամենևին բարյացակամ՝

Ս. Նա զա րյ անց

175. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-2ԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվւս—ծիֆւիս 20 ոդոստոսի, 1867, Մոսկվա

Իմ ազնիվ Գրիգոր Տեր-Լաբությունյան,

Ձեր սիրելի նամակը, անցյալ հուլիսի 5 թվականից, անկորուստ Հասավ 

ինձ, այս անդամս հիվանդության մահճի մեջ։ Երկու ամիս է արդեն, որ ղուլը 

և տենդը տանջում է ինձ. և. ահա մի շաբաթ է, որ ազատված եմ այդ ախտից, 

բայց անհնարին թուլության մեջ և անդամալուծի պես կաշկանդած տանը։ 

Դեռևս ևս մի քանի շաբսւթ հարկավոր կլինի ինձ վերստին հաստատելու իմ 

առողջությունը։

Դուք ցանկանում էիք իմանալ, արդյոք ավարավեցան իմ սպասահարկու- 

թ1“'ն տարիքը Լազարյանց ճեմարանում. այո՛, ավարտվեցավ իմ 25֊ամյա 
արքունի ծառտյությունս, և մեծավորքը արդեն առաջարկել են ինձ պենսիայի, 

բայց միևնույն միջոցին ճեմարանի ծերակույտը (չՕ8Ը1) դարձյալ ընտրել է 

ինձ պրոֆեսոր պարսիկ, արաբական և հայ դպրության, 5 տարի ժամանակով, 
ինչպես սովորաբար լինում են այդպիսի ընտրությունքը. բայց ղորանով կապ­

ված չէ ընտրվածի ազատությունը, նա կարոդ է, երբ կամի, արձակում խնդրել 

յուր պաշտոնից1։ Ուրեմն և ես այսոլհետև աղատ մարդ եմ. կարող եմ մնալ և 

գնալ Ուր և կամիմ։ Այժմ մնում է վճռելու այն կարևոր խնդիրը, արդյոք հրա­

ժարվելով իմ պաշտոնից Մոսկվայում, որ բերում է ինձ տարեկան 2000 մւս-
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ն<հթ>, ս տանալո լ էի դորա փոխարենր այն ազգօգուտ և ազգաշեն գործից, 

որ ես կսւմիմ հիմնարկել Թ/ւֆւիզի մեջ, այսինքն աղջիկների դպրոցից, արդյոք 

իմ սիրելի րարեկամներր և հայոց ծնողքը միտ դնելով յուրյանդ զավակների 

օգո՚ին ւոալո լ էին այնքան ինձ թևեր և առհասարակ այնքան նյութական կա­

րողություն— որ աշակերտների բազմությունից է կախ, որ ես ոչ թե միայն 

պահպանեի ուսումնարանը, որպես պատշաճ է, այլև ղորանից հանեի իմ ապ­

րուստը ըստ տերունական բանին, թե «սպասաւորն ի սեղանոյ անտի կերիցէ»։ 

Ես թերահավատ չեմ, այլ կսւմիմ ամենայն լավ բան հավատալ և. հուսալ մեր 

“ՒՐ^ւՒ ազնիվ բարեկամներից, ըստ որում սիրում եմ. բայց և զգուշությունը 

վատ չէ։ Այս խորհրդով ես V՝ իֆ[ի զի մեջ, սկսյալ քաղաքական գլխից' պ. գե­

ներալ Արծրունոլց2, զանաղտն մարգերի հետ գրավոր խորհրդակցություն և 

հաղորդակցություն ունեցա այս մասին, և կաթողիկոսի հետ անգամ նամակա­

գրություն եմ արել, գրավելով նորա բարեկամությունը առ իս, որ երևում է 

նորա կոնդակից անցյսւլ հունիսի 26-ից։ Եվ իմ կարծիքը այսպես է' մինչև իմ 
ներկայությունս չեղավ ^"իֆլի՚լի մեջ, երես առ երես և հիմնապես խորհրդակ­

ցություն ծանոթներիս և բարեկամներիս հետ, գործը երբեք կարող չէ որոշ և 

պարդ կերպարանք առնուլ, իմ հարևանցի հանդիպումս խիֆլիղին անցյալ 

տարի, զարմացք չէ, որ անպտուղ եղավ, մանավանդ որ ես թեթևամտաբար 

գործը թողեցի թույլ, անփորձ և բազմաղբաղ Հովհաննիսյան բժշկապետին։ 

Ով կամի յուր գործը առաջ տանել, պարտ է անձամբ անձին աշխատել դորա 

վերա, և ոչ թե յուր գործը հանձնել օտարի հոգաբարձությանը։ Հովհաննիս­

յանի և Խատիսյանի ընթացքը, ուղիղն ասեմ, շաւո տմարդի եղավ, նույնպես 

տմարդի, ինչպես ՛հերսիս յան հոգաբարձուների ընթացքը, մարդ դոցա նամակ 

է գրում, պատվում է դորանց, բայց դոքա քար կտրած, այսինքն հիմարացած 

և անբանացած, մի մատնաչափ պատասխան ևս չեն գրում։ Հովհաննիսյանը 

մի անգամ արդեն խաբել էր ինձ. բայց և մյուս անգամ խաբեց, որովհետև 

ևաղարյանցը շատ սիրելով, հավատացել էր։

Ո այց չհուսահատվինք. կենսական ճանասլարհի վերա շատ կպատահին 

ա 1՚1“1Ւ“Ւ օրինակներ, և շատ փորձեր պիտի առնե մարդս, շատ դժվարություննե­

րի հետ պիտի պատերազմի, կրակի ոև ջրի միջից պիտի սւնցանե, մինչև կարող 

էր հասանիլ յուր նպատակին։ Ես շատ լավ գիտեմ Ասիան և ասիացոց վարք 

ու բարքը, վասն որո երկայնամիտ եմ և իմ խորհրդիս վերա ամենևին հաս- 

աատ։ Ասիացոց կամքին եթե մնար աշխարհը, դոքա անշեն ու անապատ կթող­

վեին ու կերթային, ինչպես գտել էին։ Ո այց եվրոպացիք ոչ այդպես, դոքա 

անշեն ու անապատ աշխարհը, որ գտել էին, շինելով և բարեզարդելով կամեին 

թողուլ յուր յան ցից հետո։ Ամենևին այդպես մտածում եմ և ես. մարդ է, որ 

գործէ զերկիր, բայց ասիացոց երկրի շինությունը պիտի աստված երկնքից 

պարկի մեջ գրած ցած իջուցանե առանց մարդուս աշխատության։ Խելագար- 

նե՛ր, անմիտնե ր, ամենևին տդետք աշխարհաշինության օրենքին։ Հա Եվրո­

պա ամեն բան քնի մեջ ընծա է ստացևլ. ամենևին, ինչ որ ունին Եվրոպա և 

եվրոպացիք, արյան քրտինքի դին է: Հայերը իբրև ասիացիք չդիտեն տյս բա­

նը. բայց աստծո շնորհով այդ բանը գիտե Նազարյանը, հրատարակողը «Հյու- 

սիսափայլի»' պատերազմի փոթորիկների միջով։ Այս խոսքերը դրում եմ Ձեզ, 

որ մտածել ուսանիր և դատել մարդկության քայլափոխքը առաջադիմության 

ասպարիզի մեջ, առանց ահաբեկվելու, առանց հուսահատվելու։ Ես շատ բան 

արել եմ հայերի համար, բայց ամենամեծ վաստակը դեռևս մնում է ինձ վաս- 

աակեչոլ։ Եթ/ւ մեր հայերը ամենևին վատթարացած չէին, եթե նոցա մեջ դեռ
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ևս կար փոքր ինչ մարդկային զգացողություն, և հասկացողություն յուրյանց 

հատուկ օգտի, ապա ուրեմն հուսայի I; իմ ազգօգուտ գործի պսակումր. թող 

դա լինի դժվար, շատ դժվար, բայց ոչինչ աշխարհ աջին ակ ան գործ — ինչպես 

ասացի, — հեշտ չէ- և շատ անդամ նույն իսկ դժվարությունը են, որ բորբո­

քում են ազնիվ հոդիքը և փոխանակ հուսահատեցնելու, դառնում են զորավոր 

խթաններ աշխատության և ճգնողության' հասանելու յուր նպատակին։

Սույնպիսի խորհրդածությամբ նամակ գրեցի առ պարոն Արտաղյանը, 

խնդրելով դորանից, որ կարդա նամակս յուր ընտիր բարեկամի ժողովի մեջ։ 

Եվ Դուք կարո ղ եք մասնակից լինել նորան։

Գալոց տարի կգրեմ Զեդ իմ տեղափոխությանս մասին դեպի Մ/՚ֆլիգ՛ 

խնդրելով պատրաստություն տեսանել։ Ծանրությռւնք .շատ ոլնիմ. հարկավոր է 

արկղներ պատրաստել տալ տեղավորելու գրյանքս, տնտեսության կարասիքը 

և հանձնել տրանսպորտ յան կոնտորին. և որչա՛փ արծաթ հարկավոր է։ Լսում 

եմ, Մարտիրոսը եռահարկ տուն է շ/մՄ։լ. ինչ հարկավոր էր այդպիսի շինու­

թյուն. ավելի լավ եղած կլիներ երկհարկանի և երկուերեսանի և ոչ թե մի 

երեսանի և եռահարկ, ինչ և իցե։ Խնդրեմ, օդնեցեք նորան արծաթի մասին, 

մինչև ես դարձյալ արծաթ հասոլցանեմ նորան։ Ես մտածում եմ 400 մա֊ 

ն<Լեթ> դարձյալ ուղարկել նորան, աշխատեցեք միայն տախտակեղեն շինոլ֊ 

թյոլնքը, հատակ, դռներ, պատուհաններ ներկել յուղի ներկով, ես դրեցի Մար- 

տիրոսին, որ այդտեղի դերմանացիք, ինչպես ես նկատեցի, դիտեն ավելի 

նուրբ յուղաներկ կամ ձիթաներկ պատրաստել։

Կաթողիկոսը չկարծեմ, որ դա Մոսկվա, որովհետև թագավորը Ղր/՚մի 

կողմերումն է. ուրեմն նա կորոնե թագավորը այնտեղ։ Եթե այստեղ եկավ, ի֊ 

հարկե ես կտեսանեմ և կխոսեմ նորա հետ արդեն իբրև ծանոթի հետ։

Ողջունեցեք ինձանից Մարտիրոսը 1ւ Օվսաննան և մեր բոլոր աղգականքը. 

և ողջ եղեք։

Ձեզ սիրող'

Ս. Նա զա րյանց

17(5. ԴՐԻԴՈՐ ՏԵՐ-2ԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — քեֆչիս 31 օգոստոսի, 1867, Մոսկվա

Եմ ազնիվ սիրելի Գրիգոր Տեր-Հարոլթյոլնյան,

Ձեր սիրելի նամակը, ամսուս 14 թվականից, հասավ ինձ, բերելով Ձեր 

առողջության լուր և ողջությամբ վերադարձը դյուզից։ Ձեր գրության թանա­

քին հավան եմ այժմ, բայց թուղթը փռշտայի..՛ չէ, այլ հասարակ, թեպետ 

պատվական, զարմացք է, որ Միֆլիղում օրինավոր նամակագրական թուղթ 

չկա, կամ թե դուք դտանում չեք. կարծեմ այդ բոլոր ցավերի պատճառը այն 

է։ որ մեր հսւյերը չեն սիրում գրավոր րարեկամական հաղորդակցություն և 

այդ պատճառով անփույթ են այդպիսի բաների մասին։ Գրությանդ տառերր 

ևս չունեն աղատ և համարձակ ձևակերպությունը, այլ մին մին, անկապ և 

անհոդ են, որ նւււյնպես ցոլցանում է անվարժություն։ Հայկական լեզվախո­

սությանդ ևս կսւրող չեմ գովության ընծայություն տալ, լավությունը այնքան 

է միայն, որ մարդ իսկույն հասկանում է իմաստը, մինչ ուրիշների գրածը 

պիտո էր միայն գուշակել, մարգարեանալ։ Մինչև ես չդսւմ Միֆլիգ, մեր գե- 

Գ^ցիկ հայկական լեզուն վերածաղկելու չէ. բայց դա առաջին խնդիրն է մի 

աԳհՒ հռգալի բաների մեջ, այսինքն որ լեզուն, ազգային խոսքը ստանա ազնիվ 
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և կատարյալ ձև ու կերպարանք, որովհետև լեզուն է մտքի ամանը, ընդունա­

րանը և գիտությունը անկարելի է առանց յուր մեջ ընդունող և ամփոփող 

ամանի։ Դու, հայտնի բան Լ, չես բարկանալու իմ ծանոթությունների վերա, 

ոլշի~սւշսվ կշռելով դոցա կարևորությունր:

Զեր նամակից տեղեկանում եմ, որ Մարտիրոսի համար ճարել ես 300 
մանեթ, այդ մասին շատ շնորհակալ եմ Զեղ և կաշխատեմ շուտով պարտա- 

վըճար դտանվիլ, որովհետև քաղցր է յուր պարտիքը վճարել։ Ցավելի է միայն 

լռել, որ Մարտիրոսը դեռևս արծաթի կարոտության մեջ է. թեպետ բնական 

է։ միտ դնելով այն իրողությանը,, որ մի տան շինություն, որչափ ևս փոքրիկ 

և աննշան լիներ դա, այնուամենայնիվ կարոտ է լիք քսակի—ինչ բան է մի 

քանի հազար մանեթը— և մի տան պիտույք սկսում են երևել այն ժամանակ, 

երբ "Ր ձեռնարկել ես գործին և նոր ան փոքր ի շատե առաջ ես տարել։ Այդ 

բանիդ փորձով տեղեկացա ես, երբ որ իմ առած տունը Մոսկվայում հարկա- 

‘1ՈՐ ^Р ^Ւ ժամանակ կիսաքանդ առնել և նորոգ շինել։ Խնդրեմ ասել իմ կող­
մից Մարտիրոսին, որ չհուսահատվի, ես նորան պարտքի տակ երբեք թողելու 

չեմ, կաշխատեմ, որչափ կարելի է և խոստացածիցս ավելի առնել, միայն թե 

հետզհետե, որովհետև իսկույն մեծ արծաթ ձեռք բերել անհնարին է. դորա 

համար անպատճառ հարկավոր I; իմ փոքրիկ կապիտալի գլխից վեր առնուլ, 
բայց այդ չկամիմ ես իսկույն, որովհետև դորա տոկոսիքով ընտանիք կարող 

են ապրիլ, այլև իմ ապագայի վերա սլիտո է մտածել. հարստություն չկա, 

բայց կյա^ՐԼ' °Ր է °Ր թանկանում է և պիտույքը աճում են նույնպես, թեպետ 

եկամուտքս պիտի նվաղեին, եթե պաշտոնից դուրս դայի։ Եվ իմ գալուստը 

թիֆլի՚Լ ո՛րչափ արծաթ պիտի կլանե. բացի ճանապարհորդությունից մեր հա­

զար ու մի տնտեսական բաները, նվագարանը (դիմի րօյեալ), բազմաթիվ գիր 

ու գրյանքը ճանապարհ ձգելով։ Ուղիղն ասեմ, գլուխս պտտվում է այս բա­

ներիս վերա մտածելով։ Եվ խիֆլիղում որչափ դժվար պիտի լինի ինձ առաջին 

կարգավորությունը, բնակություն, կեցություն, անակնունելի ծախք և այն հո­

գալիքի համար։ Մոսկվայում սլիտո է 1ուր Рп1пГ կարասիքը ծախել — ասել է 

ջուրը ձգել, որովհետև քառորդ դին չեն տալու, իսկ հետո այդ բաներ, իհար­

կե՝ արծաթի, վերստին դնել Թիֆլիղոլմ։ Ես կամեի սոբանով ասել Զեզ, թե 

շատ դժվար բան է քսւղաքից քաղաք տեղափոխվել, մ տնավանդ մի եվրոպա­

կան քաղաքից դեպի մի կիսով չավ։ եվրոպական քաղաք։ Սորանով չկամիմ 

ասել, թե Թիֆլիզոլմ փառահեղություն չկա, թեպետ դա և հարկավոր չէ ինձ, 

միայն թե լիներ այն բարեկամությունը և հարմարությունը և մաքրությունը, 

սրոց սովորած ենք Մոսկվայում. թեպետ սա ևս իմ համար երբեք արքայու­

թյուն եղած չէ։
Մարտիրոսը ուղարկել է ինձ մեր նորաշեն տան պլանը, որ բավական սի­

րուն է թղթի վերա, միայն թե տան երկայնությունը 4 սաժեն լինելով' ամեն մի 
էտաժը պիտի ունենա երկու֊երկոլ սենյակ, գուցե լայնությունը արևմտյան 

կողմից տա նույնպես մի մի սենյակ։ Տանիքը, ինչպես նկատում եմ, տափակ 

է, որին հավան չեմ. անձրևը կթափանցե և կաթված կգործե, որովհետև ջուրը 

դադարելու էր տանիքի վերա, ներսի ծեփը առաստաղի ոչինչ օգուտ չէ, որով­

հետև ծեփի միջից ևս թափանցում է ջուրը։

Լավ եղած կլիներ դեպի շեղ շինել տանիքը և ծածկել կղմինդրներով 

(черепицами), որպիսի տանիք շատ կան Թիֆլիղում. որովհետև այդպես 

ջուրը կղմինդրների վերայով և խողովակհերով ցած կթափեր սւռանց վնասելու 

շինությանը։
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Ես զարմացած եմ, որ մինչև այժմ Մարտիրոսը ադես։ Լ [и! արքունական 
աստիճանին։ Տան պրոյեկտի դրության մեջ կարդում եմ' КоЛЛСЖСКИЙ 

советник Степан Исаевич Назарьянц. Չէ՛, այդպես չէ, այլ Статский Совет- 
НИК և այլն։ Ուրեմն հարկավոր I; ուղղել սխալը, իհարկե թիֆչիղեցիք չդիտեն 
թե «ЕГО ВЫСОКОРОДИЮ» դրոււք են միայն Ստատււկի Ս ովետնիկին, բայց Եո- 

լեժսկի Սովետնիկը է «Его Высокоблагородие»/
Մարտիրոսի խնդրած դովերեննոստը (հավատադիրը), որո զորությամբ 

նա կարողանար ստանալ հաստատած սլլտնր ւոան, կուղարկեմ նորան յուր մա֊ 

մանակին։ Սա պիտի ունենար օրինապասւշւսճ ձև, վասն որո կարոտ է մի բանի 

°Բ կարգադրության, այնուհետև իմ ստորադրությունս «СтаТСКИЙ СоВвТНИК 
и Кавалер Степан Назарьянц», հեշ1,1 եւ՛ դրոշմել թղթի տակ։

Օգոստոսի 2Օ֊ից դրած թուղթս այժմ Զեր ձ/ւււրում կլինի, դա ուղարկվեցավ 

Խերումյանցի հասցեով։— С Передачей ГрИГОрИЮ Тер-Арутинянцу. Ողջու֊ 
նիր ինձանից Հայր Սուքիաս վարդապետը, և ասա, թե չեմ բարկանում նորա 

լռության վերա, երբ ևս պատասխանի առնն իմ նամակիս (հունիսի 16֊ից), 
միշտ սիրելի կլինի ինձ։ Ուղարկում եմ իմ մեծարական ողջույնը և Ս ակարիոս 

արքեպիսկոպոսին և կցանկանայի, որ նա մնար վիճակավոր Միֆլիղի. թե֊ 

պետ, մեր մեջ մնա խոսքը, ինձ ամենևին անհասկանալի է նորա կամեցողու­

թյունը նվիրակ գնալու և ո ստանդն ու։դո լի ս ։ Գուցե Սյվաղը աչք ունի Միֆլիզի 

զեղուն և թաթաղուն վիճակի վերա, և կաթողիկոսը կամի նորան այդտեղ վի­

ճակավոր կարգել, ուրեմն Մակարին պիտեր հեռանալ։ Ուղիղն ասեմ, ոչ Մա֊ 

կարից և ոչ Սուքիասից ես բան չեմ հասկանում, սւււս ու վ/ուս մարդիկ են դո­

քա, ինչպես միշտ եղած են աբեղայք, այն է միայն մեր բախտավորությունը, 

որ մենք, դոնյա ես ակնկալություն չունիմ այդպիսի մարգերից, ապա թե ոչ 

մարդ կարող էր քաղցած մեռանել, եթե մնացած լիներ դոցա սև ողորմ ութ յան 

կամքին։ Ենչպես եղավ այն թշվառական Տեր֊ Ավետիքյան սարկավագի դործը. 

կարծեմ, կա այնս/ես, ինչպես հառաջ:

Պայծառափայլ Բեհբուդյան պարոնին, իմ ազնիվ բարեկամ Արտազյանին 

և Արվանյանին, նույնպես ավադերեց Մովսես քահանային Սայաթնովանց 

ուղարկում եմ իմ առ ի սրտե մեծարական ողջույնները։ Պարոն Արտազյանին 

նամակ գրվեցավ նույնպես 20-/ւց այս ամսու. նամակի խորհուրդը [ինելսվ 

քաջալերել և զդաստացուցանել հայկական հասարակության միտքը և սիրտը 

դեպի այն կարևոր գործը, որ ես կամեի գալոց տարում հիմնավորել Բ՚իֆլի֊ 

զում, և Դուք կարող եք դիմել առ Արտազյանը և մասնակից լինել դրածիս բո­

վանդակությանը։ Ես ասել եմ, որ Արտազյանը կարող էր նամակս ընթեռնուլ 

յուր ընտիր բարեկամների ժողովի մեջ։
Ձեզ առ ի սրտե սիրող'

Ս. Նսւ զար յանց

177. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ
Մոսկվա—Նոր Նախիջևան Մոսկվա, 12֊ին հոկտ., 186?

Եմ ազնիվ բարեկամ Գրիդոր Սալտիկյան,

Շատ ուրախ եմ վերջ ի վերջո ստանալով Զեղմե մի քանի շարք պատաս­

խանք իմ դրածիս անցյալ հուլիս ամսեն։ Եմ նամակիս խորհուրդն այն էր, որ 

Դուք այս տեղեն գնալով և Նախիջևան հասանելով, ինձ տեղեկություն տված
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չէիր Ձեր ողջությամբ գալստյան մ աս քէն, իսկ ես մեծ անհանգստության և 

մտատանջության մեջ կգտանվէի Զեր կյանքի մասին, որովհետև այն միջոց­

ներում անբախտությունբ ւգաւոահած էին Կողլովյան երկաթուղուն վերա։ Գո­

վել կարող շեմ Զեր անւղատշաճ ընթացքը. ըստ որում ամենայն բարեկամ 

հրաժարվելով յուր բարեկամեն դեպի մի այլ քաղաք, պարտական է նորան 

միամիտ կացուցանել յուր ողջությամբ տեղ հասանելու մասին և ոչ թե լուռ 

կեցած, մտատանջության մեջ ձգել յուր բարեկամը։ Իհարկե այսպես լինում է 

միշտ> երբ որ երկու կսղմեն ևս ճշմարիտ սեր և բարեկամություն կա։ Ապա թե 

ոչ, մ/' կսղմեն կլինի մտատանջություն, իսկ մյուս կողմեն անմիտ անհոգու­

թյուն և լռություն։ Ձեր քաղաքի և Ռոստովի միավորության մասին՝ Դադմա֊ 

րա արվամբ կարծեմ, հայտնած եմ իմ կարծիքը, որ և այժմ կկրկնեմ, թե այդ- 

մև պիտի Զեղ մեծ օգուտ առաջանա, որովհետև գոլք՝ նա[иիջևանցիքդ ձեր 

առանձնության մեջ, առանց լուսավոր մարգերի հետ հաղորդակցության, պի­

տի միշտ անկյանք մնայիք, փտեիք և ամենևին բնաջինջ լինեիք, այս մի տիե- 

ղհրական օրենք է ամենայն մարդու, ամենայն մարդկային հասարակության 

համար, մանավանդ որ դուք հայերդ ձեր բոլոր մինչև այժմ եղած քաղաքային 

կառավարության կարգերով ցույց տված չեք ոչ մի ձգողություն դեպի առա­

ջադիմություն (никакого стремления к прогрессу, к двиганию вперед). 
բայց անցած գնացած խավար օրերի կարգերով կարելի չէ մեր օրերում գործ 

աււաջ տանել։ Ով որ չկամի ճանաչել յուր ժամանակը և հետևել դորա հառա- 

ջսւշսւրժ ընթացքին, ղնա կուտե ժամանակը, իբրև յուր անպիտանացած որ- 

ԴիքԼ՛: Այս ա 1ւ ղ գանգատի տեղիք չկա, որովհետև աշխարհք։ և ժաման ակի դա­

տաստանը արդար է. այդտեղ անօդուտ է ցավելը կամ արտասվելը։ Դու գիտես, 

ես բավական կեցա ձեր Նախիջևանում, բավական լավ հասկացա ձեր կյանքը, 

որ ունեի իրավունք այնպես խոսելու Ձեր հետ։ Այս ի նչ մարդիկ են ձեր նախ֊ 

իջևանցիք. խոսքը հյուրաиիրության վերա չէ, այլ ձեր հասկացողության վե­
րա։ Դուք կցավիք, որ նախիջևանցիք ռուսերի բերանով կվատաբանվին իբրև 

կռվարար, անմիաբան, անքս աղաղ և անհանգիստ մարդիկ։ Ռուսաց դատո­

ղությունը շատ արդար և հիմնավոր է. ուրեմն պիտո էր միայն նորա վերա 

ցավել, որ նախիջևանցիք այդպիսի մարդիկ էին և այդպես, յուրյանը հասա­

րակության տունը ավեր ու անապատ դսւրձոլցին։ Ես չգիտեմ, ի՛նչ գովելի բան 

կտեսանե ռուսը հայերի մեջ առհասարակ, և այդ գովելի բանը կդատապարտե. 

բայց դատապարտելին արժանի է դատապարտության և ոչ թե գովասանու­

թյան։ Ոայց մի մարդ, մի ժողովուրդ ունենա վատթար բարք և պահանջե յուր 

ընկերեն դորան գովասանություն ~-ա յդ այժմյան օրերի խելքից դուրս բան է։

Կաթողիկոսի ընդունելությունը ձեր քաղաքին մեծ արծաթ նиտեցավ, և 

մեր մոսկվայաբնակ հայերիս Մոսկվայում՝ ոչ փոքր, այսինքն 1000 մա֊ 

ն<Լեթ~>, բայց ընդունելությունը շատ հոյակապ, գրեթե կայսերական էր. բո­

լոր մասնակիցքը անխտիր, հարուստ և միջակ' 2Տ մանեթ, և քառասուն մարդե 
ավելի էր հացկերության բազմությունը, որովհետև հյուրեր ևս ունեինք։ ձա­

ռեր ա и վեց ան կաթողիկոսի կենաց բաժակի վերա։ Եվ ես որոտացի, իհարկե 

ամեններից առաջ իբրև հասարակության պատգամավոր?։ Այս Բ"Լ"1’Ը մեր 

կողմից եղավ իհարկե մեր ազգային անձը հարդե լու, մեր ամոթուքը ծածկելու 

օտար ռուս ազդի հասարակության առաջև, բայց թե կաթողիկոսը որքան ար­

ժանավոր էր մեր պատվին, այդ պիտո չէ քննության տակ ձգել, այդ մասին
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բոլոր խելացիների և հասկացողների կարծիքը մ[։ տեսակ է, այնպես, ինչպես 

ղու դրած ես:

Եվ մի տգետ ազգի ընտրածը ի նչ ւղիսւի լինի, սրւդես ընտրողը, նույնպնս 

և նրա ընտրածը։ Եվ այստեղ անտեղի է մեր դանղտտանրը։ Մի անօրինակ և 

անպատշաճ բան պատմեմ Ձեղ։ Կաթողիկոսը ղկնի մեր հաց ու աղով մեծա­

ծախ մեծարանքին, հրա վիրած էր յուր մոտ քաղաքապետը, քաղաքական 

գոլբեոնատոր և օբեր պո լիցեյմեստերը. բայց մեր հա սարակութ են են ոչ մի 

անձն, ո՛չ ուսումնական, ո՛չ վաճառական, ո՛չ ազնվական, ո չ քահանա: 

Ենչպե ս հավանես այսպիսի ընթացքի, ասես թե հսւյոց կաթողիկոսը մի խոր­

հուրդ ուներ առանց հայոց հասարակությանը: Կաթողիկոսը յուր մարզերով 

իջևանած Հր Հոնանովի տանը և մնաց Մոսկվայում երկու շաբաթ, բոլոր ծախ֊ 

քերը Հոնանովի քսակից։ Կաթողիկոսի տոնին, որ անցյալ ամսի ՅՕ֊ին եր, բա­

վական փառավոր նախաճաշիկ ուներ նա առ ի շնորհավորություն եկած հա­

սարակության համար։ Եվ ես մասնակից էի ղորան։

Ամսոլյս 3-ին ճանապարհ ձգեցինք կաթողիկոսը դեպի Պետերբուըգ, 

նույնպես մեծ հանդիսով, նա օրհնեց մեղ և մենք նորան: Այսքան միայն կա­

րող եմ ասել, բարեսիրտ մարդ է, րս:յց ուսմանն ամենևին ղուրկ և հայացքը 

աշխարհիս վերա ամենևին աբեղայական և խավար:

Բայց պահանջել ևս կարելի չէ. հնձել այնտեղ, ուր ոչ ոք սերման ած չէ, 

անբնական է. և մ/: լուսավոր կաթողիկոս /լարող չէ ոչ սունկի պես ինքնըստ­

ինքյան բուսանել երկրից, և ոչ իսկ աստված պարկի մեջ դրած ուղարկել մեղ 

երկնքից, մի այդպիսի մարդ պիտի ազդի ձեռամբ պատրաստվի, բայց ո ւր է 

ազգը։ Ահա քեղ մեր ցավերի աղբյուրը, /լարճ խոսքով:

Զայն կա, որպես թե կաթողիկոսը ամսոլյս վերջերում կվերադառնա Պե- 

տերբոլրդեն դեպի Մոսկվա և ցամաքով ճահապարհ կելանե դեպի Կովկաս: 

Թև հայերը կամ թե կայսրը և նախ արարքը ինչպես ընդունած են նորան և հա 

ի՞նչ իրավունքներ իբրև կաթողիկոս պիտի ստանա, այդ մասին մինչև այս 

րոպե ոչինչ տեղեկություն չունիմ իմ բարեկամներիցս, ամեն այն բերան և գրիչ 

փակ են որպես դեր ե ղման:

Եմ մասին կարող եմ ասել, որ փոքր ի շատե առողջ եմ. երե/սայքն ևս 

առողջ են և հարգությամբ կողջունեն Զեղ և Զերայինքը, բայց ամուսինս շատ 

ողբալի, ծանր, անհուսալի հիվանդության մեջ հալ ու մաշ կլինի, բարակա­

ցավ է. և ես մեծ հոգսերի մեջ եմ: ի՞նչ պիտի առնել, մարդուս համար է ցավը 

և վիշտը, ամենայն հողեղեն այս աշխարհումս պիտի լցուցանև յուր ասպա­

րեզը, մինը այսօր, մյուսը էգուց, այլ մյուսը մի այլ օր, որ ծնած ենք պիտի 

մեռանիմք: Երանի նմա, որ կենդանի է և մահեն հետո, յուր առաքինական 

գործերով, յուր աշխարհաշեն սիրով և աշխատությամբ մարդկության համար՛.

Երկու ֆունտ թյություն /լարող եք բերել Ձեր հետ, միայն կխնդրեմ, որ 

նորը լինի և ընտիրը, լավ նայեք, որ միահավասար լինի, և ոչ թե երեսեն մի 

քանի շեղջ պատվական, իսկ միջում և տա/լում անպիտան: Ս,մ են այն սիրով 

և հարգությամբ ողջոլնելով Զեր սիրելի ամուսինը և /1 մ պատվական քույրը, 
այլ և Զեր պատվելի մայրը' մնամ

Զեզ հար դող և սիրող

I). Նազարյահց
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178. ԴՐԻԴՈՐ ՏեՐ-ա(11ՓՅՈԻՆՅԱՆ1>ն

Մոսկ։} ա— 9'իֆմ‘Ա Մսսկվաէ 25 ֊ֆն հոկտ., 186։

Եմ ազնիվ բարեկամ Գրիզոր Հարս լք} յոլնյան,

^/՚1՚^Լի նամակդ, ամսուս 14-ից արձակված, անկորուստ հասավ ինձ։ Ես 
գուշակում էի արդեն, որ Զեղ պիտի մի հիվանդություն պատահած լիներ, որո 

պատճառաւք այսքան երկար մնար աչքս Ձեր պատասիւ անուն: Ցավելի եղավ 

ինձ լսել Ձեր նամակից, որ աչացավություն ունիք։ Հարկավոր է Ձեւլ օրինա­

վոր քխէ/՛ ճետ խորհրդակցել, զգուշությամբ դործ դնել մի իմաստուն և բա֊ 

նազես։ րմշկի պատվերներ։ Լավ կլիներ Ձեւլ մի քանի ժամանակ ժուժկալել 

մսակերությունից, դինու դործածոլթյունից, հեռացնել ձեզանից ամենայն բոր֊ 

ԲոՀ/Ղ ^ ջեռուցիչ կերակուր կամ ըմպելի, ջուր կամ լիմոնադ խմել շատ. աղո- 

տալոյս սենեկի մեջ նստել, որովհետև սաստիկ լուռս՚փայլւււթյուն ը նույնպե ս 

դրդռեցոլցիչ է աչքի շիվերին, ամենևին հեռի պահել ծուխ ասած բան, որ լի­

նում Լ թամբաքու (պապիրոս) քաշելուց։ Կաթն և սպիտակ հաց իբրև կերա­

կուր, կակղություն, այո, լուծումն իսկ որովայնի (մի քանի օր) վատ չէր լի­

նելու։ Դուք չեք դրում ինձ, թե ինչ առիթներով հառաջացած է Զեր աչաց ա վու- 

թյոլնը։ Հարկավոր չէ Ձեզ նստել պատուհանին դեպ ուղիղ հանդիման, այլ 

այնւզես, որ լույսը կողմնակի ընկնի Ձեր աչքի վերա, լավ է նույնպես հոգալ, 

"I’ աչքի առարկան լինեին կանաչ մարմիններ, կանաչ դաշտ, կանաչ թուղթ, 
կանաչ վարագույր պատուհանների վերա։ Աչք ասած բանը շատ ազնիվ մի 

գործարան կամ անդամ է, և կարոս։ մեծ ղգուշությա մ բ դարմանատրության և 

պահպանության։ Աչացավոլթյունը կամ առհասարակ տկարությունը աչքի հա- 

ռաջան ու մ է զանազան պատճառներից, ղոր օրինակ չափազանց կնասիրու­

թյունից և մսէրմնո ազնիվ հյութերի վատնողությունից, ծխից, անպիտան հո- 

սւերից. բայց ես կարծեմ, որ Դուք այսպիսի բաներից միշտ հեռի եք եղած։

Եմ տեղափոխությունս դեպի Թիֆլիս գալոց ամառան մեջ, եթե աստված 

հաջողե, ես որոշել եմ։ Առանց իմ ներկայությանս այդտեղ, ոչինչ բան կարելի 

չէ կարգադրել, և մեք չունիմք ևս իրավունք հառաջոլց հավատ պահանջել մար- 

Դերից- ա մեն այն ծառ ի պտղոյ իւրմէ ճան աչի. արդյունք ցույց տալուց հետո 

կպահանջենք և հատուցումն։ Այս խնդիրը վճռած է: Ձ՛ող հանգստանան ամե­

նեցուն հոգիքը և սիրտերը։

Կաթողիկոսը յուր երկու եպիսկոպոսներով, Պետրոս և Խորեն անուն', 19-ին 
անցյալ սես/տ. հասավ Մոսկվա։ Հասարակությունը մ ո ս կվււ։ յաբն ակ հայերիս 

մեծ պատվով ընդունեց նորան' նույնիսկ երկաթուղու իջևանում. 12 ժամին 

Դիշերի- ^Օ-ին եկավ եկեղեցի, եկեղեցվո զավթի դարպասից, ծիրանի թավշից 

շինած փառավոր ամպհովանի նորա գլխի վերա տ ան ել։։ վ, և շարքով կան զն ած 

Լազարյանց ուսումնարանի աշակերտքը ծաղիկներ ցանելով նորա առաջև, 

մտավ եկ եզ եզին, շարականների երգեցողությունից հետո կաթողիկոսը դադարե­

ցա՛ք սեղանի աոաջև երեսը դեպի ժողովրդի խուռն բազմությունը, որո մեջներ֊ 

կա էի ե ես, շատ ճնշվելով և նեղի մեջ։ Ասվեցան մի քանի ճուռեր ու։/անողնե - 

րի և այլ մարդու բերանով, հետո ինքն կաթողիկոսը ասեց դեպի ժողովուրդը 

մի քան/։ գեղեցիկ խոսքեր, օրհնեց բազմությունը և սորանով ավարտվեցավ 

առաջին հրապարակական հանդեսը։ ժողովուրդը եկեղեցուց հետո դիմեց կա- 

թողիկոսի մ ո ս։, որ իջևան ած էր հարստական Հոն ան յանի տանը, և շնորհա֊ 

վորեց վեհափառ տիրոջ գալուստը։ Եվ ես գսւնվեցա այդտեղ, մի փոքր հետո,
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երբ ժողովրդի բազմությունը նոսրացած էր: 21-ին եկավ կաթողիկոսը այցն֊ 
լության Լա դա ր յանց ինստիտուտին, դիրեկտորրր, :դրոֆես::րքը և վարժապետ­

ները հավարված միասին, ւդատվսվ ընդունեցինք նորան ինստիտուտի վ:առա- 

վոր դահլիճ/: մեջ: Աոաջին ճաո ասողր, իբրև պրոֆեսոր հայոց, պարսիդ հ 

արաբական լեզվի, եղա ես. ճաոր գրոց լեզվով ‘մ՛> "V "՛Հա ուղարկում եմ բեղ: 
Երկրորդ ճաոր ասաց Մսերը, երրորդը մի աշակերտ: ճաոս ավարտելով և մա­

տուցանելով վեհաւիաո. Տիրոջը, ասաց նսւ՝ ((շատ լավ է)): Հանդեսը ավարտ վե֊ 

ցավ պահպանիչ ասելով և դուրս դալով դահլիճից և շրջելով ինստիտուտի բո­

լոր հարկերի, ննջարանների, հիվանդանոցի և դասատուների մեջ: 24-ին մեր 
'• այկա կ ան հասարակությունը փառավոր հացկերություն տվեց կաթողիկոսին 

սույն ինստիտուտի մեծ դահլիճի մեջ 6 մամին երեկոյի, մի արքայավայել 

ճրքսգազարդ, մեծտի: որտի կ, հոյակապ հացկերություն էր ույս, բազմությունը 

մինչև 50 հոգի, հավասար հատուցմամբ ամեն մինի կողմից 25 մանեթ: Հրա­
վիրման սլա տզամավորքը հասարակության անունով, էի ևս և մի այլ անձն 

Մելքոն Փան յանց աքուլիսեցի: Եաթողիկոռի կենաց բաժակը խմելու րոպեին 

ասվե ցան ճառեր, առաջին ճառասացը իբրև պատգամավոր հասարակության, 

եղա նույնպես ես: Եվ այս ճառը ուղարկում եմ Ձևդ, որ աշխարհաբար է, բայց 

ավելի ճոխ և հարուստ մտքերով, քան թե առաջինը դրոց լեզվով, և սաստիկ 

ոճով: Կարդա ինքդ և մեր բարեկամների հետ միասին, այնուհետև կհասկսւ֊ 

նաք Դուք, թե ինչպես է մտածում Նաղարյսւնցը և. ինչպես դիտէ: խոսել յուր 

ս,գգի գլի՛Ւ հետ հրապարակով: Մեր ազդը վաղուց կճանաչեր ինձ, եթե կամե­

նար, բայց մի՞թե կա մի հայկական աղդ՛ որ նախ I: հառաջ ճանաչեր յուր պա- 
1ո1"Լօ և ապա Կաղար յանցի արժանավորությունը, որ այսքան որոտում է, թնդում 

է, գզմզում է օ՛դը — ափսո ս — մի հայկական անկյանք, չոր ու ցամաք ան ապատի 

մեջ, և հօգուտ որո՞. ո'հ, մի ազգի և հասարակության համար, որպիսի մերն 

է: Օայց թող չխոովվի մեր հոգին, մեռածներից բան պահանջել կարելի չէ. 

նախ և հառաջ պիտո է այդ մեռածների հարությունը բարոյապես և մտավո­

րապես հրաշադործել քրիստոսի ճշմարտությամբ և ավետարանի լուսով:

Կաթողիկոս/: հետ շատ բարեկամացա, և շառ: խոսք ու զրույց մեր մեջ 

եղտվ ազգային խնդիրների վերա: Հույժ դանդատավոր է նա բոլոր հոգևոր կա­

ռավարության մեջ անկարգությունների վերա, մեծապես տհաճ է ՛հերսիս յան 

ուսումնարանի ամենևին անհոգ և բարձիթողի արած կացության վերա տե­

ղական առաջնորդի կողմից: Իհարկե, ինչ պիտ/: լինի մի տան կառավարու­

թյուն, որ թողած է տդետ, հիմար և անսիրտ հոգաբարձուների կամքի: Ի այց 

թե կաթողիկոսը ունի՞ որևիցե հաստատ կամք նորոգելոլ և բարեկարգելու այդ 

ուսումնարանը — ոչինչ վճռական բան չիմացա: Ես իմ կարծիքս և ցանկու֊ 

թյունքս հայտնեցի նորան, և նա խոստացավ ինձ Միֆլիղից դրել յուր առա­

ջարկելիքը: Այսքան: Ամսուս 2-ին կաթողիկոսը դնաց Ս. Պետերբոլրգ. արդեն 

հանդիման է եղած Կայսրին (14֊ին), խոսել է նորա հես: և հրավիրված էր 

Հացկերության հարսանիքի հանդիսին, որ կար Կոնստանտին արքայազնի7 

դստեր, հունաց թագավորի, Գեորգի հետ ամուսնության պատճառով: Արդյոք 

կաթողիկոսը վերադառնալու է Մոսկվայի վերայով, թե Եվրոպայի միջով, 

Վարշավի և Վիեննայի վերայով, ոչ ոք չդիս:ե ստուգապես: Ինձ ցանկալի կլի­

ներ, որ նա վերադառնար Մոսկվայի վերայով: Խորեն եպիսկոպոսի հևս: շատ 

բարեկամացա, ազնիվ մարդ է. մեր տեսանելը և սիրելը զմիմյանս, մին եղավ: 

Եվ ես ուրախ եմ, որ պատեհ ունեցա իմ բարյացս:կամ::ւթյունս ա:լ նա մի մեծ 

խնդրի մեջ հանդես հանել, և իմ թելադրությամբ այդ. բանին մասնակից էր բո֊ 
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1"[' հայկական հասարակությանը Մսսկվայի և Փ ե տ երբոլր դի. միայն թե կա֊ 

թողիկո սը մերժեց մեր իւնդիրր հօգուտ Խորենի;

Խնդրեմ ինձմե շատ սիրով ողջանել իմ ազնիվ բարն կամքը, մանավանդ 

պայծառափայլ պարոն Միքայել Բեհբուդ յանլմ և արժանապատիվ տէր Մով֊ 

սես քահանան Սայաթյանց:

Ձեր

Ս. ՆազարյաՏց

179. Ս ԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆՒ-Ն

Մոսկվա

Ազնիվ բարեկամ իմ Մելքոն Գասպարյան,

^I’V^lb ամուսինն իմ էմմա Ֆեոդորովնան երեկ 11 ժաման երեկոյի ավար­
տեց յար երկրավոր կյանքի ասպարեզը, ննջելով ի Տեր: Մասնավորելով Զեզ 

այս տխուր տեղեկությունը, խնդրեմ և հուսամ, որ Դուք շուտով կգաք իմ մոտ 

խորհրդակցելու թաղման հանդեսի մասին, և եղբայրաբար հոգա լա, ինչ որ ի 

միասին արժան կտեսանեինք: Սիրտս շատ տխուր է, ականատես վկա լինելով 

ազնիվ հանգացելա անպատմելի չարչարանքին և նորա կատարմանը; Խաղա­

ղություն և սեր նորա սուրբ հիշատակին;

Զեր եղբայրապատիվ բարեկամության մխիթարությանը կարոտ, անհամ­

բերությամբ սպասում եմ Զեր այցելությանը;

Զեզ հարդող

Ս. Նազարյանց

20֊ին նոյեմբերի 1867,
Մոսկվա
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180. ՊԵՏԵՐՐՈՒՐԴԻ ՀԱՅ ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԻՆ

Մոսկվա, 10 մարտի, 18Go

Հայս, զն յա աշակերտք Ս. Պ և տ և րբ ո ւր դյ ան Համալսարանի,

Ւմ ազնիվ բարեկամներ,

Անշնորհակալությունը չէ իմ բնավորությունը, նամանավանդ աո այնպի­

սի քաղցր, աո. ի սրտե ցավակցական նամակը, որով Դուք մեծարած եք այս 

րոպեիս մի գերօրինակ ցավից խոնարհեցուցած հայրս'։ Վասն որո շտապում 

եմ հատուցանել Զեղ երախտագիտության ւղարտքը և ասել Զեղ, որ ես հոգե­

պայծառ սրտով ընթերցա և դարձյալ րնթերցա Զեր նամակը ոչ թե այն ւգատ- 

ճառով, որ Դուք քաղցրացուցած էիք իմ հայրական սլատվասիրությունը, ոգն֊ 

վորելով իմ հավերժսւցյա լ զավակը և վշտակից լինելով իմ անձնական ցավին, 

այ1 T Ջեր մեջ սաստիկ զորությամբ զարթած է այն ազնիվ ընկերասիրության 
և եղբայրասիրության աշխարհաշեն հոգին, որով Դուք Ձեր յուրաքանչյուր ազ­

նիվ և պիտանի ընկերակցի վաղահաս վախճանը համարում եք և արտասվում 

եք իբրև, մեր ընդհանուր հայկազյան գերդաստանի զավակի վախճանը, իբրև 

մի ցավ և ւլրկանք, որ չէր պատկանում միայն մի առանձնական հոր, այլ բո­

լոր բարեկամներին և ազնվամիտներին ազդի լուսավոր հասարակության մեջ։ 

Եվ այս հայացքով ես չեմ անձն աս իրապես արտասվում իւք ծաղկափթիթ երի­

տասարդի վաղաթարշամ վերջը, որովհետև, ես, հայրս, կորուսած էի դորանով 

իմ ծերության ն ևցուկը, այլ որ հավևրժացյալր հրաժարվեցավ այս աշխար­

հից առանց հատուցանելու հասարակությանը իր կրթության պարտքը, առանց 

ճաշակելու կյանքի պատվականությունը, առանց ստուգելու փորձով, որ կյան֊ 

ՀԸ գործ ու աշխատություն է, որով միայն կարելի էր բախտավորել թե յուր 

անձը և թե յուր ընկերը։ Նա չեղավ ոչ |1նքը բախսւավոր և ոչ ևս յՈԷՐ թնկևր|։ 
բախտավորությանը ձեռնտու, ահա իմ անմխիթար ցավի աղբյուրր։ Հ։ւդե զեն 

վաստակք և ստացվածք, որ մնացին կյանք/։ համար անպտուղ և անարդյուն. 

կենդանության նավը, մեծագին բարությամբք բեռնավորված, լայնատարած 

ծ՛"/ /։ ալիբների հետ հաղթողապես պատերազմելով ե. արդեն մոտենալով, այո 

դեմ հանդիման կանգնած ցանկալի ն ա վահ անգստի առջև, որո մեջ վւոքր հույս 

ևս "լիտի ներս վազեր,— և ահա՛, հանկարծակի, պայծառ երկնակամարից մի 

կատաղի փոթորիկ հարձակվելով նավի կայմի վերա, ջախջախում I; զդա, ավեր 
ու անաւգատ դարձուցանելով երիտասարդի բազմամյա ստացվածքը, ծռվի մեջ 

բնակեցնելով նորա երկնաքաղաքացի մանկական հույսերը և ակնկալություն֊ 

քը ապագա օրերի դո ր ծ ա կան ության հանդեսի մեջ։ Այս առաջին հասարակաց 
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կորուստ չ!;, որ ոզրուէ եմ ես. այսպիսի շատերը լարին և ողբացին իմ սիրող 

""ւ^^ՐԸ մինչև այսօրյան օրս. և ես այդ ազնիվ հայկազյան վաղաթարշամ 

պատանյակների գերեզմանի վերա այս րոպեիս դադարեցնելով իմ հայրական 

և բարեկամա1լան արտասվաթոր աչքը, իւք սուրբ տրտմությամբ սգավոր մտա­
ծությունը, միակ բան ունիմ խնդրելու Ձեզանից, իմ մանուկ, հայազն յա բա­

րեկամներ, իմ որդից և զավակներ, դուբ ծաղիկներդ և հույսերդ հայկական 

կյանքի, միակ բան եմ իւն դրում Ձեզանից, որ և լցուցանել դժվարին չէ, միայն 

թե կամեիք, երգվեցեք Ձեր վաղամեռիկ ազնիվ եղբայրակիցների սուրբ գե­

րեզմանով «Սիրել զմիմեանս, պատուել զմիմեանս, օգնել ղմիմեանց ամենայն 

ընկերասիրութեամբ և անարատութեամբ)) և սոքա ամենալավ ծաղիկներն են, 

որով Դուք, ազնվամիտ եղբարքդ, կարող էիք զարդարել ձեր հանգուցյալ ազ­

նիվ հայրենակիցների գերեզմանքը։ Դարձյալ ասեմ Ձեզ, թեպետ և դուք աշ­

խարհիս բոլոր դրությունքը ուսած լինեիք, թեպետ Դուք հրեշտակի լեզու խո- 

Աեիբ> ո^|։^7 ^ ուասնց սիրո առ ընկերը, առ մարդկությունը։ Այլ կտակ չունիմ 
Զեղ կտակելու, սորանից ավելի սուրբ և սրբազան,

Զեր Զեղ սիրող՝

Հայք՛) բարեկամ' Ս. Նազարյանդ
Москва, на Стретенке, в Мясном переулке, дом Благушина.

181. ԳԵՎՈՐԳ ՔԱՆԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

եմ ազնիվ Հայրենակից1.

Ահա մատուցանելով Ձեզ ի տեսություն մեր հրատարակելի «Լապտեր 

Հայաստանի)) օրագրի առաջարկությունը2, քաղցր է ինձ ասել Զեզ, որ ես ան­

չափ ուրախ եմ խորհրդակցությամբ, միաբանությամբ և թևակցությամբ ընդ 

Զեղ սւռաջ տանել մեր հասարակաց հայկսւկան գործը։ Եվ ես կարծում եմ, ոչ, 

ամենևին աներկմիտ եմ, որ ոչինչ ավելի ամուր բարոյական կապ և բարեկա­

մական դաշնավորություն չկա մարգերի, իբրև բանավոր և բարոյական էակ- 

ների, ևս առավել հայրենակիցների մեջ, քան թե այն, որ հիմնված է մի առա­

քինագործ միաբան ձեռնարկության վերա։ Ես մինչև այժմ աշխատած, քըրտ- 

նած և տապակված եմ մ իա յն մեր ազդի մտավոր և բարոյական օգուտների 

համար։ Այդ փոքր է և շատ փոքր, և միշտ մնալու է անհաջող, գոնյա ան տևո­

ղական, որովհետև մի հատիկ մարդ, որչափ ևս քանքարաշատ լիներ նա, ան­

բավական է տանել բոլոր ծանրություններին այնպիսի մի ձեռնարկության, 

որպիսի է հրատարակությունը մի արժանավոր օրագրի, բայց միացյալ և միա- 

րանյալ զորությունքը, ընկերության ուժը, որո մեջ պարունակված է և մար­

դուս մեծագործության կարողությունը, ինչպես քաջ հայտնի է խոհականիդ, 

սովոր են հեշտացնել ամենայն դժվարությունք, այո՛, հնարաւԼոր կացոլցանել 

այն բսւնը, որ անհնարին է առանձնական անհատների։

Սրանից շատ բացահայտ և հասկանալի պիտի լինի Զեղ, թե ես որպիսի 

"ԴՀ՚՚՚Լ նայում եմ ւեեր առաջարկած գործի ւԼերա։ Սպասավորել յուր ազգին 

"քարտական է ամենայն անձն. Դուք, ես և ամենեքյան, որ կարող են յուր յանց 

սսւացած շնորհներով. միայն թե այն ժամանակ լի և կատարյալ չափով հնա­

րավոր է արդյունագործությունը, երբ ներգործում է ընկերության ույժը և զո­

րությունը։
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Խնդրեմ ուշադրությամբ ընթեռնուլ իմ դրած առաջարկությունը և լցուցա- 

նել պակասորդքը, եթե կգտանեիք: Կարծեմ, բոլոր գլխավոր նյութերը մեր 

Խնդբի պարունակված են այնտեղ: Եռ մտածում եմ, որ շուտով հարկավոր Էր 

առաջ խաղացուցանել գործը, շատ շնորհակալ կլինեի Զեղ, եթե հոգաբարձու 

լինեիք օրինակել տալու իմ գրչագիրը Զեր դի վան ի նոտարիոսի ձե/ւնով, իսկ 

ես հետո կստորադրեի և Դուք կուղարկեիք նամակը ին ոտիտոլտի կնիքով կրն֊ 

քելով:

Զեղ հարդող հայրենակից

Ս. Նւսզարյւսնց
23 մայիսի, 1868

Մոսկվա

182. 2ՈՎ2ԱՆՆԵՍ ՔՈ ԽԶ Ո ԽՈ 1;ԿՅ ԱՆԻՆ

Մոսկվա — Ղդլար 3 հունիսի, 1868, Մ ոսկվա

Ազնիվ բարեկամ Հովհաննես ՛Զոլչուբեկյանր,

Զեր հարդելի, ցավակցական նամակը, անցյալ մայիսի 15 թվականից ար֊ 
ձակած, անկորուստ հասավ ինձ: Խնդրեմ ընդունել իմ առ ի սրտե շնորհակա­

լությունը վասն Զեր մխիթարական գեղեցիկ դրվածին, որ ես չկարողացա 

ընթեռնուլ առանց քաղցր հաճության, ո'չ, ուղիղն ասեմ, առանց դեպի աստ­

ված գոհաբանության արտասուքի, որ տակավին կան մեր աղգի մեջ այնպիսի 

ազնիվ սիրտեր, այնպիսի պատվական հոգիք, որ կարող էին կշռել իմ ընտա­

նեկան կորուստների մեծությունը, որ անկեղծությամբ բախտակից էին ինձ, 

որ քաջահավատ էին, թե իմ սեփական զրկանքը և աղե աքը երբեք կարող չէին 

իմ սիրող սիրտը օտարացնել յուր սիրելի հայրենակիցներից, այլ մանավանդ 

թե այդ սիրտը յուր դառն ցավերի դեղ ու դարմանը ուներ խնդրելու այն մե­

ծաւդ աըունակ սիրո մեջ, որ դիտե դզվել և փայփայել յուր աղգայինքը իբրև 

յուր հատուկ զավակներ, թո ղ դոքա լինեին հաճախ մոլորված, կամակոր, 

ապերախտ զավակներ, բայց և յուր սերմը և արյունը չէ միշտ զուտ, անխառն 

ոսկի, կամ անապակ գինի:

Զեր նամակը հասավ ինձ մ/: շատ խորհրդավոր ծամում, այսինքն մինչ 

Դուք հորդորում եք զիս չհաղթվել իմ անձնական ցավերից, հոդի արիության 

1ւ քաջության առնուլ և հւսռաջ տանել իմ հայրենասիրական արգյունադործու- 
թյոլնքը, ես գրում էի արդեն վերջին տողերը մի նոր հայկազյան օրագրի առա­

ջարկության, որ այս օրերում:: պիտի ուղարկվի առ նախարարն ազգային լու­

սավորության, առ ի հաստատություն: Զ՛ա կնքած եմ «էս:::/տեր Հայաստանի» 

«ՇտԸյՕ^ե ApмeHHH» անվամբ: Ես վաղուց արդեն որոշած ու վճռած եմ մըտ- 
ք!,ա կշռողության մեջ, թե ինձ, արդեն օրըստօրե մոտեցողիս գերեզմանի հո- 

զին, պարտ էր փութալ և շտապել կառուցանել իմ հոգեղեն, նշխարքի վերտ մի 

արձան հիշատակի ոչ մարմարիոնից ու մետաղից, այլ որ ավելի ամուր, դի­

մացկոտ և մշտնջենավոր է. մի արձան հիշատակի, որո վերա ոչինչ ազդելու 

չէին ասչականիչ ներգործությունը օգի և եղանակի, մի արձան հիշատակ/: 

աննյութ քարից՝ հայկազյան սերունդի սրտերի մեջ: Եվ որովհետև այս րոպե­

իս, միտ դնելով ժամանակի որպիսությանը, կարելի էր ինձ գրով միայն խո֊ 

ոել իմայինների հետ, որոշեցի, քանի որ տակավին Մոսկվայումն եմ, դարձյալ
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գործել և շինել ազգի բանավոր անդասաանր, մանավանդ որ, ինչպես տեսա- 

նոլմ եմ, ապականիչ աղվեսներ ներս մտած այդտեղ, վեր ի վայր քանդում են 

ու ավերում են մեր նվիրական հայկաղյան բարբաոր, և ազդը փոխանակ առաջ 

խաղալու, դեպի հետս կ գիւք ում: Եվ իմ դիտավորությունն է այսուհետև ավելի 

գեղեցիկ ձևերի վերա հիմնել ու հաստատել հայկաղյան մատ ենա գրությունը ,՜ 

Ւ՚նչ-ինչ ‘գիաանի և գեղեցիկ շինության հիմնաքարեր, որ մինչև այժմ գործ 

դրված չեն, ներս բերել, իսկ ընդդեմ այն օտարախոսությանը, ռուսաբանու­

թյանը, որ մեր այժմյան չմատենագիրքը առանց ընտրության և ճաշակի, 

առանց տեղեկության բուն հայախոսության հոգուն, կամեին բռնաբարու­

թյամբ կապել հայերի վգին, պատերազմ բանալ և մաքրել դաշտը ապականիչ 

և թունավոր մոլախոտերից: Ես չկամիմ ոչինչ օտարամիտ նորություն, այլ 

միայն նորոգություն և վերանորոգություն այն գեղեցիկ հայկական ձևերի, որ 
կապես օգտավետ են մեր նոր հայախոսությանը, և այդ, իհարկե միտ դնելով 

այժմյան պիտույքին ժողովրդի, որովհետև հնությունը ամբողջապես ներս առ­

նուլ նոր հայախոսության մեջ, բոլորովին անտեղի խ: Ժամանակը հարկե­

ցուցիչ կ. տղղի հրապարակը ամենևին դատարկ կ մնացել, լուռ են աշխարհա­

կանք, և հոգևոր դասու անբանությունը կամի կռանել տգիտության և ստրկու­

թյան շղթայք ժեր ժողովրդի համար; Ես վաղուց և շատ վաղուց ասած եմ Զեղ 

իմ վերջին վճռական կարծիքը, թե վա՜յ այն ժողովրդին, որո կրթության և 

լուսավորության հույսը դրված կ յուր հոգևոր դասու և եկեղեցական իշխան­

ների վերա, նույն կարծիքի վերա կամ և կմնամ այսօր իսկ հաստատ, և իմ օր­

ըստօրե, անմիջական վարձերը ասում են ինձ, որ մեր ազգային և ժողովրդա­

կան լուսավորության շավիղն ու ընթացքը այլ է և այլ պիտի լինի, քան թե 

կամեին մեր տգետ հողևորականք յուր յանց տգետ և անուս պարագլուխներով 

գծագրել մեր առաջև: Ոչինչ խորհուրդ չունի իմ աչքում այն կռապաշտական 

մեծարանքը, որ մի ասիացի ժողովուրդ սովոր կ ցուցանել միշտ յուր նորընտիր 

մեծավորներին, առանց քննության տակ ձգելու դոցա մտավոր և բարոյական 

արժանավորությունը: Այդտեղ մեծարողը և մեծարվածը հավասարապես 

թշվառ և արհամարհելի են. մեծարողը, որ դիտե միայն պատիվ դնել արտա­

քին մեծությանը, առանց աչք ու հասկացողություն ունելու ներքին մե ծութ յան 

համար, իսկ մեծարվածը, հիմարությամբ մտածելով, թե բոլոր մարդկային 

արժանավորությունը պարունակված կր արտաքին մեծության, արտաքին փա­

ռահեղության և ամպհովանիքի մեջ: Ե՜ն չ ասեմ, իմ ազնիվ որդի, իմ պատվա֊ 

կան եղբայր Քուչուբեկյանց: Ի՜նչու համար մեր մեջ մի օրինավոր բան չկ 

ծնանում, չկ աճում, չկ զարգանում, չկ ծաղկում, չկ պտղաբերում, դորա պատ֊ 

ճառքը շատ բացահայտ են. այնուամենայնիվ ոչ ոք ժողովրդականներից չէ 

սւեսանում ւլնոսա: Ո՜հ մարդկային կուրություն, դատապարտելի հեգգամտու- 

թյուն և անխորհուրդ պատիվ ու պաշտոն անարժանների: Այդ կարգը, իբրև 

անկարգություն, պիտի ամենևին փոխվի, եթե մեր ազդի մեջ ցանկալի էր, որ 

բան հառաջանտ: «Լաւզտևր Հայաստանին» կկառուցանվի Արարատի գագաթի 

վերա, ռուսաց արծվի թևերը հովանավորելով նմա. բայց թե նորա ճառա֊ 

դայթները որչափ տար ածություն մեր հայկական կյանքի մեջ լուսավորելու էին, 

կցռւցանհ թեղ և ինձ իրական փորձը: Հրավիրում եմ -Զեղ Զեր խելացի դըր- 

վածներով աշխատակից գտանվիլ ինձ, վարձատրությամբ հանդերձ, որչափ 

կներեն ազդի տված հնարները: Ես ունիմ խնդրելու, մանավանդ թե ցանկալու, 

որ Դուք հանձն առնուիք Ղղէարի մեջ լինել «կապտեր Հայաստանի» օրագրի 

գործակալը2: Երբ որ ստացա թույլտվություն Լուսավորության մինիստրից,
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անհապաղ կհրատարակեմ հայտարարությունը։ Ես մտածում եմ բարեկամնե­
րի խորհրդակցությամբ տալ այդ օրադրին ավելի բովանդակություն, վեց թերթ 
ամեն մի տետրակին ամսե ամիս, տարեկան դինը ոչ պակաս 10 մանեթից, 
որովհետև խիթալի էր փոքր կարգել, և մեր ընթերցող բազմությունը առհա­
սարակ մեծ չէ։ Աշխատակից ինձ լինելու են Մոսկվայում պարոնայք Գևորգ 
■Բանանյան և Սմբատ Շահաղիզյան. խոստացել է հանդիսակից շինել և մեր 
մագիստրոս Մսեր Մսերյան3։ Հույս ունեմ դտանելու աշխատակից Պետերբոլր- 
գում, Հաշտարխանում, Թիֆլիզում, երբ որ գործը սկսավ։ Ձեր կողմից, կար­
ծում եմ որ կարող էիք պատրաստել միտքերը և սիրտերը դեպի աստուծո հա­
ջողությամբ լուսափայլելը «Լապտերին Հայաստանի» Արարատ սարի գագաթի 
վերա և ավետիք կարդալ մեր սիրելիներին Ղ,գյարում ։ Թող ամենեքյանքս 
աՂոթք ոլ խնդրվածք առնենք առ աստված, որ նա, պարգևատուն ամենայն 
բարիքի, շնորհն մեզ հաջողություն մեր սուրբ հասարակաց գործի մեջ, շնոր­
հն դմա բախտավոր սկիզբն և բախտավոր հառաջատարություն։

Իմ ազնիվ բարեկամ, Զեզ սիրող և հարգոդ
Ս. Նա զարյ անց

<հասցե> (ագարակում) В БоГОрОДСК, дача ДорМИДОНТОВЭ.

183. ԱԼ ԵԳ. ՏԻՄԱՇԵՎԻՆ

Մոսկվա

Ваше сиятельство, милостивый государь!

В достопамятное наше время серьезная наука сложила с себя 
таинственный покров Изиды и, в ясном сознании своего прямого назна­
чения служить действительной жизни, стала уже понятно-говорящей 
наставницей к массам народным. Образование с каждым днем все бо­
лее раздвигает пределы своей территории и победоносно проникает во 
все слои общества. Результаты многосложных исследований по различ­
ным отраслям знания в бесконечно-разнообразных видах оплодотворя­
ются для обыденной жизни и обращаются в достояние каждого сколько- 
нибудь образованного человека в народе- Ввиду этого, повсеместно за­
мечаемого отрадного стремления науки выходить из своего замкнутого 
исключительного положения и сделаться популярной—стремления, в 
круг которого с торжеством вступило и наше дорогое отечество,—нахо­
дятся однако ж немалые пространства обширной империи, а именно на 
отдельных точках ее периферии, лишь скудно осязаемые живительными 
лучами центрального солнца. Еще многие иноплеменные народы, осеня­
емые могучими крыльями русского орла, прозябают там, чуждые бла­
годати просвещения, объятые глубоким духовным сном. Не говоря уже 
о народах, исповедующих ислам, которые из религиозного фанатизма 
сами себя исключают из соучастия в благодеяниях христианской 
науки и образования, — одно из значительнейших христианских 
племен на русксом Востоке—армяне, призванные к делу прогрес­
са, к усвоению плодов современного просвещения в России, представля-
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ют нам с массе явление, также малоутешительное. Имея счастье быть 
политически связанными с одним из просвещеннейших государств Евро­
пы, русские армяне, тем не менее, изолированные в своем дальнем 
азиатском мире, остаются совершенно в стороне от той светлой арены 
исторической жизни, на которой в настоящую пору с такой славой 
подвизаются силы русского ума в европейских средоточиях нашего оте­
чества.

В видах духовно-нравственного сближения армян с Россией и. вме­
сте с тем, созидания более прочных связей любви и привязаннности к 
престолу и отечеству, я намерен основать на народном языке армян 
литературный орган, как единственное средство для передачи плодов 
современного просвещения и образованности далеко раскиданным по 
обширной империи обществам армянского народа. Журнал этот, по 
внутреннему своему назначению, будет носить название «Светоч Арме­
нии», с изображением его на горной возвышенности Арарата, осененным 
распростертыми крыльями русского орла.

Представляя при сем на благосклонное усмотрение Вашего сиятель­
ства программу предполагаемого периодического издания, покорнейше 
прошу милостивого Вашего разрешения на моё литературное предприя­
тие.

Программа «Светоча Армении» следующая’:

Отдел 1-й
Статьи исторические, географические и статистические для ознаком­

ления русских армян с политическим развитием России, с природными 
условиями русской земли и состоянием внутренней ее цивилизации.

Характеристики различных эпох всеобщей истории. Жизнеописание 
великих мужей—деятелей всемирной истории и благотворителей чело­
вечества. Статьи по различным отраслям естествоведения; о новых 
открытиях и изобретениях в области природы и искусства. Приложение 
результатов современного естествознания к обыденной жизни, физиче­
скому воспитанию человека, сохранению его здоровья в нормальном со- 
стойнии. Описания сцен природы и любопытные путешествия вокруг све­
та. Картины нравов и обычаев различных народов земного шара.

Отдел 2-й
Современный материальный, духовный и религиозный быт армян в 

России и других государствах. Судьбы армянского племени в прошед­
шие столетия. История древнегайканского просвещения и литературы 
под влиянием христианства. Настоящие духовно-нравственные потреб­
ности армян, как народа, призванного к участию в деле европейской 
цивилизации и науки.

Отдел 3-й
История педагогики. Начало современной педагогики у европейских 

народов. Мысли относительно дела воспитания, высказанные в различ­
ных сочинениях европейских писателей. Повести и рассказы. Литература
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русская, немецкая, французская и английская. Критические статьи. 
Корреспонденции.

Профессор восточных языков при Лазаревском институте, доктор 
Степан Назарьяни 

4 июня 1968 г.
Москва.

184. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԱՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Պետերք/ուրզ

/‘մ ազնիվ բարեկամ,

Պիտո է գործել, մինչդեռ ժամանակը մեր ձեռքումն է, մինչդեռ կյանքի 

օրը երեկոյացած չէ. այս խոսքերովս կամիմ սկսանել իմ նամակս առ Ջեղ, 

ծանուցանելով ազնիվ բարեկամիդ, որ ամսուս 4 թվականին ուղարկեցի առ 

նախարարն ազգային լուսավորոլթեան նամակ և առաջարկություն (ПИСЬМО 

проекта) մի հայկական օրագրի «Լապտեր Հայաստանի)) անունով (СввТОЧЬ 

Армении), խնդրելով այդ մասին նորա բարեհաճությունը և թույլտվությունը։

Ցանկալի է ինձ, որ ազգի ուսումնականքը հավաքվեին այդ օրագրի դրոշի 

տակ և միաբան զորությամբ ներգործեին ազգի լուսավորության վերա։ Այս 

դիտավորությամբ դարձուցանում եմ դեմքս առ Ձեզ, խնդրելով Ձեզանից աշ­

խատակից լինել «Լապտերին Հայաստանի)), որո հայտարարությունը պատ­

րաստ է արդեն, ուր Լ. բարեկամ ական համարձակությամբ դրած եմ Ձեր պատ­

վական անունը իբրև մինը իմ հանդիսականներից։ Ամենևին Ձեր կամքին է 

թողած, թե որ բաժինը կամեիք Դուք հանձն առնուլ, և իմ անդրդվելի վկայու­

թյունը սրտի այնսլես է, որ Դուք կարող եք աշխատել, եթե կամիք, և պարտ է 

ձեզ կամիլ, սիրելով Ձեր անձը և Ձեր ազգը։

Մեղ այս րոպեիս պա1լաս Լ մի արժանավոր հրապարակախոս բերան, 

եթե մ տածում ենք, ապա և խոսել պարտ է մեղ և ոչ թև մեր մտած ությունքր 

փակել և ամփոփել մեր մեջ. մեր հատուկ կենդանության համար հարկավոր է 

նյութի փոխանակություն, обмен МатерИИ, ապա թե ոչ, կմեռանինք։ Դուք 

ձայնակից կլինեք ինձ, որ պիտո է մեղ ներգործել, որով այս րոպեիս ձեռնա­

հաս եմք։ թ՛ող մի անգամ ևս փորձենք բախտը, թող հուսանք, որ մեր սիրելի 

ազգը ժամանակի հետ մի փոքր հառաջադիմած է, այսուհետև մի արժանավոր 

հայկազյան օրագիր գտնելու էր մեր ժողովրդի մեջ ավելի պատրաստական 

ընդունելություն և մասնակցություն, քան թե անցած գնացած օրերում։ Դա­

րավոր վարձեր ուսուցանում են մեղ, թե մարդկության բարեկամը, այո, և զկնի 

բազմադիմի և հոլովակի անհաջող ձեռնարկությունների, երբեք սառնացած չեն 

յոլՐյանց նախանձավորության մեջ. այլ ժամանակ առ ժամանակ վերադառ­

նալով դեպի նույն խնդիրը, աշխատած են հասանել յուր յանց նպատակին, և 

մեղ հայերիս եթե հաջողվեր այսուհետև թեև մի քանի փոքրիկ լումաներ ձգել 

ազդային լուսավորության և հառաջագիմութ յան գանձանակի մեջ, Орегае 
ргеНит езГ!

Գործն աշխատանքով է հատուցվում (լատ.
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ԱմԼձսւյն բարեմաղթությամբ ողջունելուէ Զհղ և Զեբայինքր, մնամ առ֊ 

նելու Ձեր րարեկամական պատասխանը, Ձեղ հարդող և սիրող

Ս. Նազարյանց
Շատ ողջույն և օրհնությունն իմ կողմից մեր պետերբուրգյան եղբարցը։ 

Մոսկվա, 19 հունիսի, 1898

Богородск, дача Дормидонтова

185. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵՂԱՆԻՆ

Մ ո и իլիս — Պ/սոերբաքգ

Ազնիվ բարեկամ Կարապետ Եղյանց,

Ձեր հարղելի նամակր, անցյալ հունիսի 2Տ թվականից, անկորուստ հասավ 
ինձ։ Շատ ուրախացա Ձեր նամակի բովանդակության վերա, որովհետև հեշ­

տությամբ կարելի է նորանից եղրակա ցուց անել, որ Դուք հասկացած եք ար­

դեն մեր հայկական կյանքի ամենամեծ խնդիրը, որ է անշուշտ հարկավորու­

թյունը միաբանությամբ ներգործելու, եթե մենք հայերս կամեինք լինել մեր 

լուսավոր գարու արժանավոր որդիք, և թե մեղ պիտո էր ոչ թե լոկ բարի ցան- 

կությունք հղանալ մեր սրտերի մեջ և կրել ղգոսա մեր շրթունքի վերա, այլև 

իրագործել բուն արդեամբ։ Եվ այդպես, Դուք ընդունելով իմ առաջարկությունը 

հանդիսակից լինելու իմ մատենագրական գործին, կամեիք, որ ես մասնավո- 

ըեի Զեղ մի քանի կարևոր տեղեկությունք։

Հրատարակելի օրագրի ուղղությունը և բովանդակությունը կարող եք տե­

սանել այս ցուցակից, որ ուղարկում եմ Զեղ նամակիս վերջումը։ Եմ առաջար­

կությունս Ձեզ աշխատակից լինելու այդ դործի մեջ, չունի երբեք այն խոր­

հուրդը, որ ճնշե Զեր ազատությունը և կապն Զեզ այս կամ այն որոշյալ սահ­

մանք։ մեջ։ Ես այժմ այսպես եմ մտածում, որ Դուք կարող էիք զանազան 

նյութերի վերա գրել ու թարգմանել, բայց իհարկե այս կամ այն նյութը, ինչ- 

պ/ւս սովորական է մարդուս, նախապատիվ սիրել ու մշակել, քան թե մյուսն ե- 

րը։ Ինձ ցանկալի էր, որ Դուք դառնայիք կանոնավոր աշխատակից « Լա պտերին 

Հայաստանիդ, ամիսը մի թերթ տալով ինձ, որ կարծեմ, դժվար գործ չէր։ Այլ 

աշխատակիցք օրա դրիդ խոստացած են ինձ լինել մեր ինսպեքտոր Գեորգ Բա֊ 

նանյանց, Մսեր Գրիդորյան մագիստրոս1 և Սմբատ Շահազիղյան, Մոսկվայի 

մեջ։ Հույս կա գտանելու մեր ձեռնարկության ընկերակիցք Հաշտարխանում, 

Ղղլարում, Թիֆլիզում և Բաքվի մեջ։ Հոդվածներ օրագրի համար կան և պատ­

րաստվում են հայոց քաղաքական պատմության, հայկազյան դպրության և 

լուսավորության պատմության, ընդհանուր պեդագոգիկայի և այլ զանազան 

նյութերի վերա։ Առաջնորդական ճառը, որով պիտի սկսանի օրագիրը, ունի 

ի։ոսելու հայկազյան լեզվի այժմյան գործադրության վերա, ցուցանելու այն 

մոլար շավիղները, որոնց վերա շրջում է այժմուս հայկական լեզվախոսու­

թյունը և առողջ, շրջահայաց քննությամբ սահմանագրելու բուն և հարազատ 

կանոնքը նոր հայախոսության, որ դրած են նույն իսկ լեզվի խորքի ե հոգու 

մեջ, այլև վերանորոգելու հին լեզվից մի քանի ազնիվ ձևեր և նյութեր, որ շատ 

պիտանի և օգտավետ կարող էին լինել նոր լեզվի շինության համար։ Օրագիրը, 

Բ1ԱՅՒ ընկերագիրների արծաթից, չունի ոչինչ ապահովություն, այնուամենայ­

նիվ ամենայն աշխատավորի, թե' չքավոր և թե' հարուստ, հասանելու էր այն
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վարձը, որ միայն կարելի էր տալ, միտ դնելով օրագրի հառաջադիմությանր: 

Ես կարծում եմ լավ գրողներին տալ մինչև 25 մանեթ մի տպած թերթին, իսկ 
միջակավորներին' 10 —15 մանեթ։ Իմ առ ի սրտե ցանկությունն է, որ «Լապտեր 

Հայաստանի» օրագիրը գառնս։ ազգային գիտության հան գի и ար ան և ամենայն 

հանդիսակից ըստ իր արժանավորության պսակվի նյութապես և բարոյապես։ 

Հայտարարությունը, որ այո , արդեն պատրաստ է, որ և ամենայն հոժարու­

թյամբ պատրաստ էի ուղարկել Ձեղ ի տեսություն, այս րոպեիս կարող չեմ 

հասուցանել Ձեղ, որովհետև բավական երկար ճառ է և պիտո էր նորան օրի­

նակելի տալ օտարի ձեռամբ, որ ես փոքր ինչ անհարմար եմ համարում, մա­

նավանդ իմ այժմյան առանձնացած շինական կեցության մեջ Рո զորողսկում։ 

Վասն որո խնդրում եմ Ձեզանից սւյս րոպեիս հերիքանալ օրագրի բովանդա­

կության ցուցակով, որ առավել էական մասն է հայտսւրարության, թեպետ ար­

դարև դորա մեջ ասած կան հարցասիրության արժանի իԻչ-ինչ բաներ, համա­

ռոտ ճառադրությամբ, մեր այժմեան հայախոսության վիճակի վերա։

Շատ զարմացա Զեր նամակի վերջաբանի վերա, որ իբրև թե իմ անգիտու­

թյամբ դիմելս առ Լուսավորության նախարարը հաղադս ստանալու թույլտվու­

թյունը հրատարակելու օրագիրը, և ոչ թե առ ներքին գործոց նախարարը, 

որում պատկանում է գործը, մի սխալանք էր, որ կարող էր վնասակար հետե֊ 

վանք ունենալ։ Դորանով հանցանք է գործված և ո՞րպիսի։ Լուսավորության 

մինիստրության դիրեկտորը ինձ տեղեկություն տվեց, որ իմ թուղթս ПрИ 
принадлежности'։ ասուցել է ուր հարկն է. իսկ ներքին գործոց մինիստրու­

թյան պատկանավոր Главное управление по делам печати խնգրած էր 

ինձանից մի քանի տեղեկոլթյոլնք, որ հաиոլցի նորան անհասլաղ 27-ից անց­
յալ հոսնիսի։ Մեր լուսավոր ժամանակներում այդպես նեղսիրտ լինել և պատ­

մել մի արժանավոր անձն նորա անմեղ անգիտության համար, ինձ դժվարա- 

հավատալի է երևում2...

Ամենայն բարեմաղթությամբ ողջունելով Զեզ և Զերայինքը, մնամ ազնիվ 

բարեկամիդ մտերիմ հայրենակից'

Ս. Նաղարյանց
Մոսկվա, 5-ին հուլիսի, 1868

Москва, Богородск, дача Дормидонтова

186. Փ1ՎԻՊՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Հեյդլբերգ Մոսկվա, 21 հուլիսի, 1868

Իմ Ազնիվ Սիրելի',

Ձեր հարգելի նամակը, ամսուս 19 թվականից (նոր ոճով), անկորուստ 

հասավ ինձ։ Ես վաղուց անհամբեր հոդով սս/ասոլմ էի գորտն, որովհետև սի֊ 

Մ^ցի և սիրում եմ Ձեզ։ Եվ այս պատճառով քաղցր է ինձ իմ գյուղական 

առանձնությունից մի քանի խոսք խոսել Ձեր հետ այս րոպեիս։

Ժամանակը թևավորված թռչում է և նորա հես։ միասին մեր կյանքի օրե- 

ԻԸ> Ձ իմ երիս երեկոն իցե թե շատ հեռի չէ այլևս։ Այո, ես կամիմ տակավին 

մի արժանավոր գործով պսակել իմ կյանքի օրավաստակը, իբրև մարդ և հայ, 

կամիմ լցուցանել իմ վերջին -պարտքս առ Զեղ և առ դալոց նոր հայկական սե­

րունդը, կսւակել Զեղ և նոցա իմ վերջին հայրական կամքը։ Ժամանակ է ար-
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դեն մի ալևոր մարդու ժողովել յուր չորս կողմը յուր սիրելի բարեկամները և 

դերեղմանի սյամի մոտ հրաժարական ողջույն տալ նորա և առնուլ նոցանից, 

թողուլ նոցա մի հիշատակ, թե ոչ մեծագիններից, դոն յա առ ի մի ջերմ հա­

յասեր սրտից: Այս է ահա շարժառիթը այն դսլրութենական գործի, որ խոր­

հում է և մտադիր է հանձն առնուլ տակավին մի ծերունի, մի քանի ժամ կա­

մելով մոռացության տալ յուր բախտի ցավալից հարվածները: «Լապտեր Հա­

յաստանին». պիտի լինի այն վերջին խոսքը, որ մի մտածող հայ, Զեր բարե­

կամը, ունի դեռևս ասելու Զեղ, Ձեր և յուր ազգին, որ այնուհետև և հավիտ­

յան փակե աչքը և մտանե դերեղմանի հողի մեջ:

Ձխռովիք, չպղտորվիք, որ ես այսքան խոսեցի իմ երկրավոր ասպսւրեղի 

արդեն մոտեցած ավարտակետի վերա, ուրեմն և այն հարկավորության վերա, 

որ պիտո իր ինձ շտապել կարդացրել իմ տունը, Ձեր և մեր ազգային տունը, 

որ չավ։ այդ բանը պատկան ում է յուրաքանչյուր առանձնականի։

Ազնիվ բարեկամ, պիտո է մեղ այս րոպեին դործել, սուրը ձեռին այրա- 

կանապևս պատերաղմել, թեև, ո՜վ մեր թշվառությանը, այդ հաղթությունը, 

որովհետև արհամարհելի և չնչին թզուկների ընդդեմ էր, զուրկ է և պարծան­

քից։ Խոսքն «Արարատ» ամսագրի վերա է, որը շարադրողքն են էջմիածնո 

միարանքը Կաթողիկոսի ավսպիցիայի ներքո2։ Tel maitre, fd Valet*» այո, 

մի խայտառակություն, որո համար ես չունիմ ոչինչ հայտարար խոսք, որով­

հետև դա վեր է ամենայն խոսքից, որ պիտո է հատկացներ մինչև որ սարսա­

փելի աստիճանի տգետ, անկիրթ, վայրենացած է մեր հոգևոր դասը, թեպետ և 

յուր ամենևին մերկությունը անգիտանալով, անամոթված, ան պատԼլաոաբար 

հանդես է մտել գրելու և ուսուցանելու ժողովուրդը։ Թող այժմ այն պաշտպա- 

նողքը և գլուխ կոտրող ջատսւգովքը կաթողիկոսի և նորա հոգևորական դասու, 

ծառի պտղի — եթե աչք ունին տեսանելու և ոչ թե աստուծուց զարկած են կու֊ 

քությամբ— վերահասու լինին նորա որպիսությանը և հատկոլթյանը, և խելա­

միտ լինին, թե որչաւի տղայական, այո', հիմարական էին նոցա հույսերը և 

ակնկա լությունքը մի ժողովրդակարգից, որո վերա ժամանաԼլը վաղուց արդեն 

(2000 տարի առաջ) էլա ցած է յուր մահու դատակնիքը:

եմ ասածս շոշափելի փորձով ստուգելու համար. խրատ կամեի տալ Ձեզ, 

ՈՐ խնդրեիք ուղղապես պարոն Կ. Եղյանից ուղարկել «Արարատ» ամսագրի 

արդեն տպած 1 համարը, որովհետև քեղ և ազդի խոհականներին հարկավոր 

է տեղեկություն առնուլ այդպիսի գրվածքների, որ կարողանաք Sich 

orientleren in der unabsehbaren so viel Wiiste des armenische Lebens, 

so viel es die armenisch Geistlichkeit betrifft**.

Մի խնդիր կա մեզ լուծանելու, մի ահարկու խնդիր, որ ես առաջարկում եմ 

Ձեզ և մեր բոլոր մտածող հայերին: Կամի՜ք դուք և Զեր ընկերքը մոռանալ Զեր 

մարդկային արժանավորությունը և հանձն առնուլ մի անասնական լռություն՝ 

հանդեպ մեր հոգևոր դասուն և նորա արժանի պարագլխին, թե հարգել Ձեր և 

աԳ’1ի անձը, ձայն տալով և բողոքելով ընդդեմ այդ ապականիչներին և խայ­
տառակողին մեր հայկական անվան: Ես մտածում եմ, որ մեգ խոհեմությամբ 

հարկավոր էր ընտրել վերջին ճան ա սլ արհը: Պիտո է վերջապես հ ա ս կան ալ, որ 

մեր գնալի ճանասլարհը ամենևին այլ է, քան թե այն ճանապարհը, որ երթում 

է մեր հոգևոր դասը, այսինքն բոլորովին հակառակ նոցա ճանապարհին: Մեր

Ինչպես դահանան է, այնպես էլ եկամուտն է (լատ.) :

Կողմն որոշվել հ այկական կյանքի անընդգրկելի անապատի մեջ, որքան որ այդ վերա֊ 

քերում է հայ հոգևորականությանը (գԼրմ.) :
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և նոցա մեջ չկա ոչինչ հասարակաբան, նորա ոբդիք խավարի, մենր եվրոպա­

կան լուսավորության և պրոգրեսի աշակերտք։ Եկեղեցին մերն Լ, աղգինն է, 11 

ոչ թե նոցա, այդ տմարդի, տգետ ասիական աբեղաներին. ճան աչենք մեր իրա­

վունքը և գործ կատարենք միաբան հոդով, այս է մեր փրկությունը, այս պիտի 

լինի մեր կյանքի խնդիրը այժմ և հավիտյան։ Եթե կդատապարտեն մեղ, այ­

նուհետև ունիմք մեղ պաշտպան օրենքը, որ երբեք /լարող չէ արդարացնել այն 

խայտառակ դրվածքը, որ դուրս է ընկնում մեր դարում, լուսավոր Ռուսաստա­

նի մեջ, մի ցամաքած և գոսացած ուղեղ հայկական աբեղաների։ Բոլորը 

կթարգմանենք և /{մատուցանենք ուր հար/լն է, որ և եվրոպացի ռուսը կարդա 

և տեղեկանա, թե որպիսի մարդիկ էին մեր աբեղայքը և նոցսւ արժանավոր 

գլուխը։ Եվ ծածկել այնպիսի մարգերի ամոթը, որ անպիտան են աղղին, մա­

նավանդ թե թշնամի և վնասակար իսկ։ ի՞նչ խորհուրդ ունի։ Հայկական լուսա­

վորության և հառաջադիմութ յան խափան արարքը և հալածողքը հղած են և են 

մինչև այսօր հոգևոր դասը, այս բանս կարող է միայն ուրանալ նա, որ ոչ աչք 

ունի տեսանելու, ոչ ա/լանջ լսելու և ոչ միտք ճանաչելու, այսինքն մի անմիտ, 

անզգա անձ. ուրեմն ի՞նչ խորհրդով մեք պիտի պատվենք և խնայենք այժըմ֊ 

յան հոգևոր սերունդը 1ւ մի՞թե մի խելացի բան էր առնուլ օձը, դնել ծոցի մեջ 
և սնուցանել նորան. բանականությունը ասում է մեղ, թե պիտո էր քարով 

ջախջախել այդ օձի գլուխը։ Մեր թշվառությունը այնտեղ է, որ մի քանի մո­

լորված, խավարամիտ անձինք կարող էին տակավին յուրյանը փրկության 

հույսը դնել այդպիսի թունավոր օձերի վերա, և այդ պատճառով պաշտպանում 

էին դոցա։

Ես կերթամ իմ ճանապարհը, այն ճանապարհը, որով առաջնորդում է ինձ 

համաշխարհական պատմության լույսը։ Կամիք Դուք միայն թողուլ ինձ, թե՜ 

հետևել ինձ. այս է այն մեծ խնդիրը, որ այսօր դնում եմ Զեր և ամենայն բա­

րեմիտ խոհական հայի առջև։ Ւնձ հարկավոր է գործ և ոչ խոսք։ Լավ մտա­

ծեցեք, այստեղ խնդիրը պատկանում է Զեր 1ւ մեր ամենեցուն, ՏՇ1Ո կամ 
Nichtscln գոյությանը և չգոյությանը։ Ամ են եքյանքս միասին իբրև զինվորը 

պատերազմի դաշտումը կհաղթենք կամ կմ եռան ինք արժանավորությամբ, 

Բայց բաժան֊բաժան կջախջախվինք միայն վատթարությամբ, կուտելով մեր 

հողակույտի վերա գալոց սերունդի արժանի անեծքը, թուք ու մուրը։ Ընտրե­

ցեք որն երկուսից հաճո է Զեզ։

Տա կա վին ստացված չէ թույլտվությունը հրատարակելու «Լապտեր Հա­

յաստանին», ուրեմն և հայտարարությունը կա տակավին անտիպ։ Կուղարկեմ 

Զեզ մի կամ երկու օրինակ հայտարարություն, եթե ստացվեցավ գործի թույլ- 

աըվությունը։ Գործը Ներքին գործոց մինիստրության մեջ է։ Թե ինչպես է աշ­

խատում մեր ազնիվ բարեկամ Եզյանը, ինձ հայտնի չէ տակավին։

Շատ ողջուններով առ մեր եղբարքը'

Ջեր Ս. Նազարյանդ
.<Հ. .Գ.~>. Խնդրեմ ընդունել իմ առ ի սրտե շնորհակալությունը Զեր ֆո- 

տոգրաֆիկյան պատկերի ուղարկման մասին, կստանաք իմս փոխարեն յուր 

ժամանակին։ Թող ուղարկեն ինձ յուրյանը պատկերքը և Զեր ընկերքը, որոց 

կհասուցանևնք նոլյնսլես փոխարենը։ Ապահովության պատճառով խնդրում եմ 

Զեր նամակները առ իս ուղարկեք առանց հատուցման Զեր կողմից, որ ես այս­

տեղ վճարիմ, որպես Դուք իմերիս համար այդտեղ:

* Լինե՛լ, թե՛ չլինել ^ւրմյւ
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187. ԴՐԻԴՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Թիֆլխւ 22 օգոստ., 1868, Մոսկվա

/'մ ազնիվ բարեկամ Գրիգոր Տեր-Հարոլթյոլնյանց,

ԱՒքելի նամակդ առաջակա ամ սոլս 4 թվականից անկորուստ հասավ ինձ, 
լքի քանի մամ զկնի վերադարձիս ամառանոցից, ուր այս տարի զավակներովս 

3 ամիս և 10 օր անցուցինք հաստատելով մեր առողջությունը շինական օդի և 
անտառաշրջիկ հաճախ զբոսանքով և սառն բաղանիքով արձակումը գնացա­

կան փոքրիկ դետի մեջ։ Ծախք շատ եղավ, գուցե շատից շատ. բայց և մեծ 

վայելչություն տեսանք, որքան դա կախ է արտաքին պատճառներից։ Այս աշ­

խարհի ուրախությունը կես ուրախություն է, անխառն և անապակ գինի չէ 

սահմանված մարդուս, որովհետև սիրում ենք կյանքը և վայելում ենք ուրա­

խությունը, այդ պատճառով և պիտի զրկանք և տրտմություն իբրև արդար 

փոխարեն հանձն առնունք, որովհետև ծնած ենք, պիտի և մեռանինք, չկամիմ 

ասել իբրև պատիժ, ինչպես ոմանք մռայլամ իտ փիլիսոփայք, այլ որովհետև, 

միտ դնելով մարդուս հողեղեն, խախուտ կազմածին, դորա աճելությունը հա­

սանելով յուր ծաղկին և պտղաբերությանը, թեպետ երբեմն և հետ մնալով և 

գոսանալով—պիտի մեղմի, դադարի, վերջապես ինքն մեռանի, կենդանի 

միայն յուր սերմով և սերունդով։

եմ տխուր և ամենատխուր վիճակիս վերա չկամիմ խոսել Զեր հետ. և ցաւԼը 

ունի յուր երկնային երանությունը, ողբալ և արտասվել յուր ննջեցյալ սիրե- 

Լ1'£Ը> որ հավիտյան խլած են մեզանից, այրվիլ նոցա մշտափափաք, անլցու­
ցանելի կարոտով, և ա յդ քաղցր է մարդուս սրտին, գուցե և առավել անշա- 

հախնդիրն է սիրո բոլոր տեսակներից, ուրեմն և ամենասուրբը, առավել եթե­

րականը։ Զայց ես տրտում եմ մինչև ի մահ ոչ որ ինքս անբախտացա, կո- 

ղոպտվեցա, աղքատացա, այլ որ իմ անդրանիկ Ֆրիդրիկոսը զկնի այնքա­

նս։ մ յա տառապանքի և աշխատության յուր ուսումնական ասպարիզի մեջ, 

դեմ հանդիման յուր նպատակին, նավահանգիստը աչքի առջև, նավաբեկումն 

խորտակվեցավ և խորասույզ եղավ։ Իմ աշխատությունս նորա վերա մի ոչինչ 

բան էր. դա հայրական պարտք է, և չկամի ոչինչ փոխարեն։ Ես պատրաստ էի 

և մտադիր ավելի բարի առնել նմա. բայց նա շրջեց ինձանից երեսը, այսու- 

հետև անկարոտ դառնալով իմ հայրական բարերարությանը։

Մնում են ինձ տակավին երեք զավակք. երկու աղջիկ, մի տղա. սմա ծա­

նոթ ես դու. երկուքից մինը ամուսնացած է դեպի Երևան, ինչպես հայտնի 

կլինի թ^զ, Ծնում է տանը 0 լին կա փոքրիկ աղջիկս, բավական նվազ և հիվան­

դոտ։ Եվ այս պատճառով ցանկալի է լինում ինձ տեղափոխությունը դեպի 

^ՒֆւՒզ, ուր եղանակի բարեխառնությունը թե՛ Օլինկային, թե' ինձ անպատ­

կառ լինելու էր օգտավետ։ Իմ պիտանությունը հայերին անհամեմատ առավել 

կլիներ այդտեղ, քան թե այստեղ։ Զայց ինձ այսոլհետև փա փա դե լի է ավելի 

հաստատուն հիմքի վերա, այսինքն որևիցե շահա՛վետ կամ արքունի կամ ազ- 
^^Ւ^ սլաշտոնի անվամբ տեղափոխվի/ դեպի ^իֆլիղ։ Եվ իմ դիտավորու­
թյունը հրատարակելու «Լապտեր Հայաստանին» թնավ արգելք չէ այդ տեղա- 
փոխությանը, մանավանդ թե Թիֆլիզոլմ ավելի հաջողությամբ առաջ կերթար, 

որովհետև ես ազգի բազմության մեջ գտան ելով և քննելով բաների որպիսոլ- 

թյոլնքր, կարող էի և ավելի ուղիղ և օգտավետ ներգործել։ Զեզ և իմ բոլոր 

բարեկամներին այսքան պիտի լավ հասկանալ և գործ դնել, որ ինձ հարկավոր
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Է նախ և առաջ մի ամուր ոտնակառոլյցք Ո՚իֆւիզում, վատ չէր և ներսիսյան 

դպրոցի ինսպեկտորությունը 1500 ման<եթ> տարեկան ռոճիկով, բնակող 

թյամբ հանդերձ, ապա թե կարելի էր ինձ ոտք ու ձեռք շարժել մեր ազդի բա­

րօրությունը պատշաճավոր հնարներով առաջադեմ կա ցուց անելու։ Ուրեմն 

տեղվույդ առաջնորդը, պայծառափայլ պարոն Pեհբուդյանը և այլ հո զարար - 

ձուք, որոց խնդրում եմ մատոլց անել իմ մեծարական ողջույնս, թող խնամք 

տանեն և աշխատեն արժանավոր առաջարկութ յա մրք և հիմամբք ձգել ղիս 

ԹիֆլիԱ' որովհետև մեր ազդի օդուտը այդպես է պահանջում, և իմ ցանկու- 

թյունքս հակառակ չեն դմա, այլ ամենևին համաձայն։ Միայն առանց որոշ և 

հաստատուն սլաշտոնի ոտք դնել Թիֆլիղ։ անօդուտ է իմ կարծիքով։

Դու ոչինչ գրում չես ինձ այն մասին, արդյոք Մարտիրոսը ստացա*լէ այն 

հարյուր մանեթը, որ ուղարկած էի նորան Վասիլի թ՛ուման յան ի փոխանակս։֊ 

գրով Սոլոմոն Ւստամանովի վերա անցյալ մայիսի 31-ից, որով լրացավ 1000 
մանեթ, որ ես խոստացել էի Մարտիրոսին։ Ես լավ հասկանում եմ, որ այգ 

մի մեծ գումար չէ տնաշինության համար, բայց այս րոպեիս իմ ծախքերս 

շատ բազմացած լինելով, որովհետև հոգալի բաներ շատ կան, արծաթ կարող 

չեմ ուղարկել դորա համար։ Իհարկե ինձ ցան կալի է միշտ օդն ել Մարտիր։։ սին, 

որ ավելի հեշտանալու էր ինձ, եթե ես լինեի Օ՚իֆլիզում և ունենայի լավ վաս­

տակ, կամ արքունի կամ թե ազգային ծառայության պաշտոն։ Ասա Մարտիրո֊

սին, որ շուտով պատասխանն ինձ։

Դու շատ ու շատ մեղավոր ես, որ այսքան ժամանակ լռությամբ անպա­

տասխանի արեցիր իմ նամակներս, կարող չէիր ինքդ գրել, ապա կարող էիր 

խնդրել, որ գրեն -թո անվամբ։ Գրավոր հաղորդակցություն անպատճառ հար­

կավոր է մեր մեջ, և իմ հույսս Ձեզանից ավելի լավ էր, քան թե քո լցուցանելը։ 

Դատարկ խոսքեր են, թհ դու սիրում ես ինձ որդիաբար, պիտո է, որ և գործը 

հետ չմնա խոսքից, այլ միշտ հաստատություն առնու խոսքից։ Եթե այլապես 

ես մտածում, սխալվում ես։

Խնդրում եմ մեծարական ողջոլյնքս մատուցանել իմ թիֆլիղյան բարե­

կամներին, մանավանդ տեր Հովհաննես ավագ քահանային վանքի, տեր Մով֊ 

սես Ավագ քահանային Աայաթնյանց, պայծառափայլ Միքայել թեհբոլդյանին, 

Առաքել վարժապետին^, որ կարող է գրել առ իս, եթե կամի, և կստանա յուր 

արժանավոր պատասխանը, վերջապես մեր սիրելի Սուքիաս վարդապետին 

Պարդյան, որ, ափսոս, չկարողացավ իմ հետ հառաջ տանել յուր նամակա­

գրությունը։

Խնդրում եմ ողջունել ինձանից Ձեր ազնիվ Օվսաննան և մեր բոլոր ազգա֊ 

կանքը, մանավանդ Նատալիա Շահվերդյանը և նոբա պատվական ամուսնա- 

ԿՒյը՛
Մնամ Ձեր գործունյա սիրույն կարոտ՝

II. Նազարյանդ

188. ԿԱՐԱՊԵՏ ԷԺԱՆԻՆ

Մոսկվա— Պետերրուրգ

Իմ ազնիվ եղբայր ազդով և Քրիստոսով,

Մի քանի խոսք. Զեզ հայտնի է արդեն «Լապտեր Հայաստանի» օրագրի 

վախճանը, թե ինչ պատճառներ կային ցենզուրական իշխանության կողմից 
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արգելելու զգա, ո՛ր անձինք չարեացակամ ությամբ և ո ր բարեկամք աններելի 

անհոգությամբ ե տնտեսությամբ վնասեցին ինձ և մեր հասարակաց գործին մա֊ 

նա վանգ, ես այս րոպեիս ոչինչ որոշել կարող չեմ1։ Թող այդպես լինի, դորա 

վերա ես /սոսք չունիմ, ահավոր իրողությունը բարբառում է ինքը և բողոքում 

է դեպի երկինքը, իհարկե մտած ալ հայեր/ւ համար։

Իմ թղթիս միակ խորհուրդը այս րոպեիս է լցուցանել մի բարեկամական 

հանձնարարություն, այսինքն խնդրել պատվական բարեկամիցդ, որ օգնական 

լինիք հայազն սլարոն Ֆասոլլաճյան ին2, նորա թեատրոնական գրվածքը, որ 

թողած են ցենզուրային մեջ, շուտով արձակվեին, որպեսզի կարելի լիներ հան֊ 

դիսացնել զնոսա թեատրոնական բեմի վերա — կարծեմ Մոսկվայում։ Ինքը 

Ֆասոլլաճյանը երեկ ուղևորվեցավ դեպի Հաշտարխան, ուր դտանվում է նորա 

ծննդական ամուսինը, ուր և հարկավոր 1;ր նորա ընկերակցությունը։
Ողջոլնելով Զեզ և Զեր բոլոր ընտանիքը և մաղթելով Զեզ ամենայն բա֊ 

րիք հոգևոր և մարմնավոր, մնամ Զեղ հարգոդ

Ս. Նազւսրյանց
Մոսկվա, 12 սեպտ., 1868

189. ՓԻԼԻՊՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Գերմանիա Մոսկվա, 26 սեպտ., 1868

Ւմ ամենասիրելի Եղբայր,

Զեր երկու սիրալիր նա մ ակր, մինչ անցյալ սեպտ. 6֊ից, իսկ վերջին ր 

այս հոկտ. ձ֊ից (նոր ոճով), անկորուստ հասան ինձ և Զեղ չպատասխանելուս 

պա աճա որ Դուք արդեն ո տուգապես գուշակած եք, ին չոլ ես երևում է Զեր նա- 

մա1ւ/՚ց։

/սնդրում եմ նախ և առաջ ընդունել իմ առ ի սրտե շնորհակալությունը 

վասն Զեր բարեկամական ծանոթություններին, որ տալիս եք ինձ Զեր ճանա֊ 

‘զարհորդոլթյան մասին Հռենոս փառահեղ գետի վերայով դեպի Բրեմեն։ Զեր 

պետադոգիկյան սլարապմունքի վերա ազնվամիտ Լյոլբեն մանկավարժի1 

իմաստուն առաջնորդության ներքո, ոչ թե համարձակ է Զեզ ժամանակ առ 

ժամանակ, այլ միշտ, որչափ կարելի է հաճախակի գրել ինձ, որով զիս հույժ 

և հույժ շնորհապարտ կկացուցանեք, որովհետև ես բոլոր սրտով պատրաստ 

եմ հոգեպես ընթացակից զտանել Զեզ Զեր գեղեցիկ ստադիոնի մեջ։

Այս րոպեիս Դուք չունիք տեղիք շատ կարոտելոլ մեզ, Ջեր հայրենակից­

ներին։ Դուք լինելով Գերմանիայում, արդեն գտած եք մի հայրենի օթևան Զեր 

հոգու և սրտի համար, առ ժամանակ մի սիրեցեք զնա, և թույլ տվեք, որ այդ 

իմանալի և բարոյական հայրենիքի մեղմ և քաղցր և կենարար ատմոսֆերան 

ներգործե Ջեղ վերա, առ ժամանակ մի մոռացեք Զեր ֆիզիկական հայրենիքը, 

ուստի կարող են միայն բուրել դեպի Զեր դժոխային գարշահոտությունը, 

որովհետև մեք, հայերս, ոտքից մինչև գլուխ փտած և ապականված ենք, մե­

զանից ոչինչ կենդանության ուրախ լուրեր կարոդ շեն առ Զեղ հա սանն չ, իսկ 

մի նեխ յալ մեռելության յուրերը անշուշտ պիտի վրդովեն և թունավորեն Զեր 

հոգին, բայց դա այս րոպեիս կարոտ է մի սուրբ խաղաղության, մի աստվա֊ 

ծեգեն պարզության և պայծառության։

Պարոն եղյանր չկամի՝ ուղարկել Ձեզ «Արարատը)). չարժե, —ասում է
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նորանշան մտածություն. միթե՞ նորա գոված և դովասանած կաթողիկոսի ան­

միջական ակնարկության և հովանավորության տակ հրատարակված օրադիրր 

ա1Դս{Ւսի անարժան ծրար է։ Բայց երբ որ բարեմիտ և հասկացող մարդիկ հա­
վատացնում էին պարոն Եզյանին, թե կաթողիկոսը ամենևին տգետ, անուս և 

ազդին վնասակար մարդ է, նա հաստատում էր դորա հակառակը և մեծ-մեծ 

հույսեր դնում էր այդ չնչին և ամենավերջին մարդու վերա, թող այժմ տեսա­

նելով անպետ ծառի անպետ պտուղը, խոստովանն յուր կարճատեսությունը, 

ճանաչե յուր անձը և եթե լուսավոր խիղճ ունի, հատուցանե արդարության 

պարտքը ավելի հեռատեսներին և առավել փորձառուներին։ Ոչ նորա և ոչ նո­

րա նման հայերի մեծարանքին կարոտ չէ մի ուսումնական, օր ու զիջեր ուսա­

նող և մտածող հայ ծերունի յուր կապանքի մեջ, յուր անմխիթար միայնության 

մեջ։

«Հայաստանի Լապտերի» մասին լուր չունի и պարոն Եղյանից։ Ահա ես 
տամ Ջեղ այդ լուրը, և ո՞րպիսի լուրը։ Փառք և պարծանք մեր պես։ եր բուրդ յան 

հայերի (որոց մինը և պարոն Եղյանը) բաղմափույթ հոգաբարձությանը. 

Главное Управление по делам печати անցյալ օդոստ. 27֊ից տեղեկացնում 
է ղիս, որ կարող չէ թույլ տալ ինձ այդ օրագրի տպագրությունը, թե ինչ պատ­

ճառով, իհարկե, Ռուսաստանի մեծավորը պարտական չեն հաշիվ ու համար 

տալ ինձ. բավական է նոցա որևիցե թե սուրբ և թե կեղտոտ աղբյուրից2 մի 

կասկած քաղել այս և այն արժանավոր մարդու վերա և փակել մի բար/։ գործի 

ճանապարհ։ Փոխանակ հարցանելու իմ պաշտոնի տեղի մեծավորներից, ինս­

տիտուտի դիրեկտորից և հոգաբարձուից, թե որպիսի անձն է Նաղարյանցր, 

հարցանում են ВСЯКОГО ВСТрвЧНОГО և դորա ասածի վերա հիմնավորվելով, 

հաստատվում է մահու դատակնիքը։ Ուրեմն հրաժարական ողջույն Ջեղ, Դու 

իմ «Լապտեր Հայաստանի», դեռևս չվառված, և ահա նսեմացար մշտնջենա­

վոր խավարով։ Ահա քեղ լուր։ Թող պանծա Արարատը, թող ցնծա Հայաստանը 

և յուր վայրենի տգիտությամբ եղջյուր ածե և սլարծենա եվրոպական լուսավոր 

ազգերի առաջև։ Ինձ այսուհետև մնում է մի տխուր կրավորական կյանք, ար­

տասվել և աղոթել մ/։ այդպիսի ողորմել/։ ազգի վերա, որովհետև օգնել ան­

կարելի է։

Խնդրեմ ինձանից մեծարական սիրով ողջունել Ձեր վարժապետ Լյուբեն 

մանկավարժը։ Գուցե ես ինքս գրեմ առ նա նամակ այն խորհրդով, որ հանձ­

նեի Ջեղ նորա հայրական բարեկամությանը։

Ձեզ վատ չէ լինելու երբեմն գրել ինձ գերմաներեն վարժության պատ­

ճառով. միայն այդպիսի նամակները պիտի լինեին գրած նուրբ թղթի վերա, 

որ հեշտ լիներ ինձ զդոսա ուղղագրությամբ հանդերձ դարձուցանել Զեդ 

վերստին։ Դուք թեպետ այս րոպեից գերմանական աշխարհում էիք և ամենայն 

կողմից շրջապատված գերմանական ատմոսֆերա յով, բայց և հեռվից կարող 

եք ուսանել ինձանից բաներ, որ անշուշտ Ձեզ պիտանի կլինի։ Հավատացեք, 

և ես մի փոքրիկ գերմանական աշխարհ կրում եմ իմ մեջ։

Իմ ամենասիրելի եղբայր, մնացեք բարյավ.

այսպես ողջունում է Ջեղ Ջեր բարեկամ'

Ս. Նսպարյանց
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190. ՏՊԱԴՐՈԻՌՅԱՆ ԴՈՐԾԵՐԻ ԿԱՌԱՎԱՐՉԻՆ

О ии!р[ш— УЬшЬрргирц

Ваше высокопревосходительство, милостивый государь!

Канцелярия Главного управления по делам печати, от 27 минувшего 
августа за № 2025, уведомила меня, что на удовлетворение моей прось­
бы о дозволении мне издавать журнал под названием «Светоч Армении» 
начальственного разрешения не последовало.

Ввиду такого неожиданного отказа мне со стороны начальства, я 
прихожу естественным образом к двум весьма грустным для меня заклю­
чениям, а именно: о предположении моей неблагонадежности и о призна­
нии предполагаемого издания, по меньшей мере, бесполезным.

Обращаясь к первому вопросу, считаю себя вправе представить на 
внимание Вашего высокопревосходительства следующие факты: с само­
го окончания моего университетского образования в Дерпте, с лишним 
уже 26 лет, состоя на государственной службе, я не только не подвергал­
ся каким-либо замечаниям, но неоднократно был поощряем лестными 
для меня всемилостивейшими наградами. Что касается моего образа 
мыслей и жизни,, я могу смело ссылаться на мнение о том ближайшего 
моего начальства, почетных лиц, достоверно меня знающих, господина 
попечителя Лазаревского института, Христофора Якимовича Лазарева 
и товарища министра народного просвещения, Николая Давидовича 
Делянова, наконец, на мнение того общества, которое пользовалось моей 
многолетней деятельностью на поприще армянской литературы и жур­
налистики.

Среди этой деятельности с уверенностью могу указать на страницы 
прекращенного мной армянского журнала «Северное Сияние», не пред­
ставляющие ни малейшего повода к сомнению в верноподданнических 
моих чувствах или к предположению враждебности к существующим 
порядкам. Но и честь, и совесть обязывают меня признаться, что в стать­
ях, помещенных в означенном журнале, нередко я борслся с невежест­
вом, ратовал за благоустройство нашей церкви, побуждая к распростра­
нению образования между духовенством; и эти вопросы насущной 
потребности, развиваемые мной на почве строгого христианского благо­
честия и любви к ближнему, к сожалению, также нередко были оспари­
ваемы людьми, которым уровень образования не позволял понимать 
проводимые мной мысли и располагал их к недостойной клевете1.

Второе предположение, касающееся бесполезности армянского 
журнала, по крайнему моему разумению, представляет такие неудобства, 
которые могут оскорбить чувства преданности армянского населения 
России—того племени, которого единственная отрада заключается в 
сохранении своего языка, этого тысячелетнего достояния, через потоки 
крови из века в век перешедшего к потомству. Скажу более: предпола­
гаемый к изданию журнал находится в полном соответствии с интереса­
ми России, которые, очевидно, должны состоять в духовно-нравственном 
сближении с ней далеко раскиданного по обширной империи армянского 
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населения, а такое сближение возможно только при содействии литера­
турного органа, говорящего с массой народа языком, для нее доступ­
ным, в формах, приноровленных к степени ее развития и к скудному 
образованию читающей публики вообще.

Во всей России в настоящее время, для населения армян около 
миллиона, издается на армянском языке один журнал и одна газета, 
тогда как вне пределов России периодических изданий на этом языке 
считается более пятнадцати, и в одном только Константинополе—более 
десяти.

Самое свойство отказа мне издавать журнал, быть может основан­
ного вовсе не на государственных видах, а на какой-нибудь частной 
причине, в роде упомянутой выше, как в нашем отечестве, так и в особен­
ности вне пределов оного, может быть истолковано в невыгодную сторо­
ну и дать превратное понятие о той свободе, которая составляет славу 
настоящего царствования.

Смею уверить Ваше высокопревосходительство, что для армянского 
народа вопрос об языке есть вопрос жизни, и чтобы эту последнюю его 
артерию пожелало разорвать наше правительство—это не совместно с 
моим образом мыслей и гуманными, началами, руководящими его дей­
ствиями.

Под влиянием такого убеждения принял я смелость представить на 
усмотрение Вашего высокопревосходительства мое объяснение, надеясь, 
что благосклонным вниманием сообразив изложенные мною обстоятель­
ства, найдете возможным удовлетворительно разрешить мою просьбу2.

С глубоким уважением имею честь быть
Вашего высокопревосходительства покорнейшим слугою
Степан Назарьянц, профессор восточных языков при
Лазаревском институте.

11 октября 1868 года 
Москва.

191. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ՆԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — Պետերբուրդ

Ваше превосходительство, Милостивый Государь!

Я имел честь получить препровожденную Вами при письме книжку, 
под заглавием «О мерах к достижению единения Армянской и Правос­
лавной церкви»—сочинение Григория, Митрополита Хиосского1.

Общее впечатление, сделанное на меня этой статьею, скажу откро­
венно, весьма выгодное. Она написана автором, очевидно, в духе прими­
рительном, в видах восстановления существовавшего между обеими 
церквами до IV (Халкедонского) Собора общения, снисхождения и ус­
тупок с обеих сторон. Так как армянская церковь, по отзывам и призна­
нию Григория, в догмате не представляет никаких отступлений, вредящих
332



правомыслию, поэтому он предлагает Армянам предать анафеме Евтихия 
и открыто-оффициально провозгласить боговдохновенность IV вселен­
ского, т. е. Халкедонского собора. Далее, требуется отказаться от 
несогласных со вселенским преданием церкви пяти обычаев, составляю­
щих главные различия между армянской и православной церковью, а 
именно: 1„ от употребления опресноков в божественной Евхаристии; 2, от 
употребления нераствореиного вина при совершении того же таинства; 
3, от употребления сесамского масла в таинстве Св- Миропомазания; 4, 
изменение в Трисвятой песне; 5, перенесение праздника Рождества 
Христова на 6-е генваря.

Как ни легко, по-видимому, отменяемы эти обычаи в церковном быту 
Армян, освященные давностью времени и глубоко укоренившиеся в со­
вести народа, они, по моему мнению, не так легко отменяемы в действи­
тельности, и могут только подать повод к грустным и пагубным раздорам 
в нашем народе. После всестороннего взвешивания этого вопроса, я 
должен стать на сторону епископа Айвазовского, и вполне разделяю его 
мнение, что перевод упомянутой статьи на армянский язык представля­
ет непреодолимые затруднения.

По моему крайнему разумению, инициатива в этом деле принадле­
жит духовному начальству, нашему Верховному Патриарху и Католи­
косу; а частые лица—армяне не вправе вмешиваться в такой серьезный 
религиозный вопрос, каким является вопрос об единении двух, без сом- 
нения сродственных церквей. По этому Ваше Превосходительство могли 
бы сделать одно: как почетнейший из просвещенных сынов Армянской 
церкви, препроводить упомянутую статью в русском подлиннике на 
усмотрение нашего Патриарха. Если в самом деле окажется возможным 
осуществление вовсе не новой в истории армянской церкви идеи восста­
новления первоначального единства между обеими церквами, то, без 
сомнения, будут приняты меры для перевода на армянский язык и 
распространения статьи Хиосского Митрополита. Иного пути к достиже­
нию цели я не вижу. При сем возвращаю книжку2.

Вашего Превосходительства преданнейший слуга
Степан Назарьянц 

21 декабря 1868 г.
Москва
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192. ՄԻԼՔՈՆ ՓԱՆՑ ԱՆԻՆ

Մոսկվա

Ւմ ազնիվ եղբայր Մևլքոն,

Թող այս Հո սուրբ տոնի նվիրական օրիս ասեմ Հհդ քանի մի խոսք, 

գուցե վերջինքը, որ այսպիսի խորհրդով իմ սրտից ու շրթունքից կենդանի 

ձայնով հնչում են դեպի ՛քեղ։ Հանի մի խոսք, որովհետև սերբ, ճշմարիտ սերր, 

չգիտե շատ խոսել, մանավանդ թե լեզու չունի, այլ միայն գործ, ընծա յարերու֊ 

թյամբ, որ առավել մեծ, դժվարին և հոյակապ է — այսինքն յուր անձը նվի֊ 

րելով և ընծայելով յուր սիրականին, ամենայն զրկանք, սւմենայն նեղու­

թյուն և տառապանք քաղցր համարելով, ամենայնի տանելով, ամենայնի 

համբերելով վասն յուր սիրականին։

Մեր ծանոթությունը միմյանց տասնութ տարի է, այս երկար ու ձիդ ժա­

մանակում։ Դու ցուցել ես քո անձը այնպիսի մտերիմ բարեկամ, այնպիսի 

սրտացավ ընտանի մարդ առ իս և առ իմայինքր, այնպիսի խորին սրտով 

ուրախակից իմ ուրախությանը, ցավակից իմ ցավին, որպիսի կարելի էր միայն 

այն ազնիվ, քնքուշ բնավորությամբ ու սրտով, որովք աստված ղարդտոյալ է 

Հեզ, առ ի լինել արդարև ճշմարիտ նմանություն յուր աստվածեղեն սլա տկե­

րի։ Ո րպես բացահայտեմ քեզ իմ սրտի զեղուն, թաթաղուն շնորհակալու­

թյունը, ո՛րպիսի արժանավոր գոհություն և փառաբանություն մատուցանեմ 

Հարձրելույն վասն նորա անկշռելի պարգևին, վասն Զեր գերօրինակ սիրալից 

բարեկամությանը, որո նույնքան և գերօրինակ ապացույցքը — մի շատ 

սակավագյուտ բան այս մեր հողեղեն աշխարհում—ևս առավել լուսափայլ 

պայծառությամբ փայլեցած են իմ կյանքի մռայլ ու խավար օրերում։ Դու լաց 

եղար Լացողիս հետ, Դու արտասվեցիր տրտսւսվոզիս հետ, Հո բարեկամական 

ձեռքը սիրո ծաղիկներով զարդարեցին իմ ննջեցյալ սիրելիների ճակատը։

Մի ա 1ԴսԼհսի րարեկամոլթյուն, եղբայր իմ Մելքոն, կարող չէ մոռացվել, 
դորա հիշատակը ադամանդյա տառերով դրոշմած կմնա իմ սրտի տախտակի 

վրա։ I' նչ փոխարեն տամ ՛Զ եղ այսօր իբրև նշան փոքր ի շաաե երախտագիտու­

թյան. ոչինչ չունիմ բացի սիրուց և մեծարանքից, որ և այսօր աղաչում եմ 

Հեզ ընդունիչ իբրև միակ արժանավոր նվեր, որ կարող է մատուցանել Հեղ 

քո բարեկամը։

Խնդրեմ ընդունել ինձանից և մի փոքրիկ հավելված, մի նյութական նվեր 

իմ աննյութ սիրո և մեծարանքի նվերի վերա։ Դա մի չնչին, դուցե ամեն աչն չին 

ընծայ է, մի մեռյալ ուրվական։ Հայց կամիմ հուսալ, որ հրաշագործ սիրո
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“'№ յոլ1' ՔաՂՅԲ արարիչ հայացքով դորա վերա, կցնծայե դորան այն կենդա­
նությունը և այն պատվականությունը, "րից դա ինքնցսա ինքյան անմասն ու 

անբաժին է։

•Բո անձնվեր, Բեղ սիրող ու մեծարող 

եղրայր՝ Ստեփանոս Նազարյանց
5 հունվարի 1869 թվականի, 

Մոսկվտ

193. Փ1ՎԻՊՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Գերմանիա 12 հունվարի, 1869, Մոսկվա

Իմ ազնիվ եդրայր և բարեկամ Փիլիպպոս Վարդանյանը,

Զեր նամակը սույն հունվարի 6 թվականից (նոր ոճով) անկորուստ հասավ 
ինձ յուր ժամանակին։

Ես չկամիմ նոր տարին սկսանել ընդ Զեղ տրտում խորհրդածությամբք 

և մտածությամբք, այլ այնպիսի քննությամբք, որ թե Ջեղ և թե ինձ պիտի նոր 

թևեր տային, հոդի զորության և քաջալերության ազդեին մեր մեջ, և կարող 

կացուցանեին զմեզ առաջ ձգտիլ դեպի ստադիոնի նպատակը։ Իմ ցավելի կո- 

րուստքը հետ դարձոլցանել կարելի չէ. ողբալով և արտասվելով պիտի ավելի 

խռովեի իմ նազելի հանդոլցյալների սուրբ և երանական խաղաղությունը, քան 

թե օգտեի նոցա կամ ինձ։ Զ՛չ, ես մտածում եմ, թե տրտմության ուտող, մա- 

շող որդնին հաղթել պիտո էր ինձ մեղմելով և խաղաղեցնելով իմ ախտերը և 

ժողովելով իմ միտքը այն կետի վերա, որ է բարի առնել յուր ընկերին, յուր 

ազդին, որով արդարև առավել արժանապես կարող էի պատվել ու մեծարել 

իմ ննջեցյալների հիշատակը։

Զեր իմաստասիրական խորհրդածությունքը ■ «Լապտեր Հայաստանի)) 

օրագրի անհաջողության մասին, տեսականաբար շատ ուղիղ են', բայց գործ­

նականաբար, հայեցմամբ դեպի մեր տերության կամ կառավարության առան­

ձին դիտավորոլթյունքը, թույլ և տկար՛2։ Բարոյականության և արդարության 

չափը չէ, որով քաղաքագետ մարդիկ չափում են յուրյանը վարքը և գնացքը; 

Այդտեղ ոչինչ սուրբ բան չկա, որովհետև, ինչպես հռոմեական տերության 

մեջ, ամենայն բան զոհվում է և ստորադրվում է տերության նպատակին, 

անհատքը և նոցա իրավունքը։ Աղդ աէԼԴՒ9 բաժանողը լեզուն է. մի ազդի 

առանձնական, բարոյապես և մտավորապես կենդանության, մի խոսքով, 

պահպանության հիմքն ու խարիսխը դրած են լեզվի մեջ. ուրեմն այդ առանձ­

նությունը, ինչպես ասում են, սեպարատիսմոսը, պիտո էր քակտել, կամ թե 

կարելի էր միայն վերացնել, վերացնելով բաժանող մեծ խտրոցը, որ է լեզուն։

Արդարև մեր հայկազյան լուսավորության գործը չուներ երբեք ոչինչ հա­

կառակ ոչ շարժառիթը և ոչ գաղափարք ընդդեմ տերության. բայց տերու­

թյունը մտածում է, թող լուսավորության անոթը և հրապարակախոս բերանը 

լինի հասարակաց, տերութենականը, որով մասնավորքը սկզբում թեև դժվա­

րությամբ, սակայն կամաց-կամաց, ժամանակավ կմիախառնվին հոգով ու 

սրտով ընդհանուրի հետ, թեպետ քաղաքականապես բաժան չէին ղորանից; 

Դու կամիս, որ հայք լուսավորվին և իբրև լուսավոր անդամք ռուսաց տերու­

թյան լցուցանին այն պաշտոնը, որ տդետ մնալով կարող չէին. Դու կամիս, որ
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հայք կազմեն մի կենդանի տարր ամբողջության մեջ և յուրյանդ կոչման հա­

մեմատ ներգործեն արևելքում։ Մեր տերությունը ևս նույն բանը կամի, միայն 

թե այլ և ուրիշ ճանապարհով. այսինքն, որ հայք լուսավորվին տերության 

լեզվով և այդպես իբրև լուսավոր անդամք տերության, ծառային նմա. բայդ 

հա յոդ կոչումը ներգործելու Արևելքում, այդ չէ խոստովանում մեր տերու­

թյունը, այլ սեփականում է յուր իշխանական գավազանին և համարում է յուր 

հատուկ պատմական կոչումը Ասիայում, և այդ կոչման անունով գործ է գնու։1 
յուր միլիոնները։ Ես այսպես եմ հասկանում մեր տերության պոլիտիկան, 

միտ գնելով ամենս։յն իրողություններին, որ այժմուս կատարվում են Ռուսաս­

տանում։ Խնդիրը հասարակաց է, 1ւ ոչ թե մասնավորապես հայում էր դես/ի 

հայք մ/։այն։

Ես խոսեցի Ձեր հետ, որպես ինձ պիտո էր խոսել, եթե կամեի ծանոթաց­

նել Զեղ այն հայեցողակսւն կետին, ուստի մեր տերությունը սանում է յուր 

ընթացքի հիմքը և ուղղությունը։ Եվ Ա՛յդ բանը հասկանալ մեղ շատ օգտակար 

է, որովհետև մնալով անշարժ մեր սեփական հայեցակետի վերտ, միշտ կը- 

սըխալվեինք մեր դատողությունների մեջ։ Եվ այդ միշտ ւթ։ գովելու էր մեր 

սրտի խաղաղությունը։

Եթե տերությունը չկամի կամ թե յուր հասկացողությամբ կարող չէ մեզ 

թույլ տալ օրագիր տպել, մեղ տակավին մնում է մ/։ այլ ճանապարհ հո գալու 

մեր ազգային տնտեսական գործը, այդ ճանապարհը ամենևին բարոյական է, 

միայն թե մեր ազգը ունենար յուր մեջ որևիցե բարոյական ղորությունք, 

առողջ կամք և առողջ միտք' գործ դնելու այն հնարները, որ ժամանակը և 

օրենքը ընծայում են մեղ։ Մեք պատկանում ենք ռուսաց տերությանը և մեր 

սուրբ սլարտականությունն է լինել հավատարիմ հպատակք, բայց մեք իբրև 

հայք կարող եմք ունել դպրոցներ և դպրոցական մատենագրություն, որ այս 

րոպեիս մեր ամեն ահ արկավոր պիտույքն է, իսկ օրագրականը, որովհետև ըն­

թերցող հասարակությունը շատ նվաղ է, երկրորդական բան։ Մեք ունեմք Թիֆ- 

լիղոլմ լավ և վատ մի մայր դպրոց, որո վերա այս րոպեիս կամիմ ես դար- 

ձոլցանել Զեր ուշադրությունը, որովհետև նորա հո գաբարձոլքը հրավիրյալ են 

դիս դեպի սլաշտոն տեսչության, և ես արդեն հանձ եմ առյալ այդ պաշտոնը 

2000 ման*հ.եթ~> վարձատրությամբ։ Դպրոցը, ինչպես Ձեզ հայտնի է, առվում 
է ազգային հոգևոր դպրոց, և գտանվում է մեր կաթողիկոսի և վիճակավոր 

առաջնորդի իշխանության ներքո, աղատ արտաքին ազդեցությունից։ Հոդա- 

բարձուները ունին բավական իրավունք և կարող են միտ դնելով եկամուտքի 

աճմանը, ընդարձակել ժամանակավ դպրոցի ուսումնական արդյունագործու­

թյունը և հասուցանել զդա այն չափին և աստիճանին, որով գործակատար է 

"ընիցե տերութենական գիմնազիոն։ Ես հույս ունիմ, եթե եկա Ռիֆլիզ և հաս- 

տատվեցա պաշտոնիս մեջ, մի գործ գործել, որ արժանի էր մեր ազդի պար­

ծանքին։ Եմ հայացքս այսպես է, որ ես մեր բոլոր արժանավոր երիտասարդ­

ներին արժանավոր ասպարեզ գործական ութ յան բանամ այդ դպրոցի մեջ, և 

դ"Յա հետ միաբան աշխատասիրությամբ հիմնարկեմ և հաստատեմ Ռիֆզիդի 

մեջ մի ուսումն ակտն կենտրոն մեր հայերի համար, ուր հավաքվելու էին մեր 

ԵՈ1ՈՐ բարոյական և մտավոր ղորությունքր և ուղղեցուցանելու դեպի հասա­
րակաց նպատակը մեր ազգային նորաշինոլթյան։ Այս խոսքերից կարող եք 

արդեն իմաստասիրել, թե ինչ խնդիրք ունեի ես Ձեզանից, և որպիսի ապագա 

ժի °Ը թե Ջեղ և թե Զեր նմաններին սպասում էր այնտեղ, ուր ես ունեի իշ­

խանություն առաջարկելու մի օգտակար խնդիր և վճռել տալու դայդ։ Ես խընդ-
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բում Լ մ Ձեզանից իմաստությամբ գործ դնել Զեր ժամանակը, ուսանել օր և 

գիշեր, այնպես, որսլես թե մի օր Ալիտի պատս։սիւանատու լինեիք Զեր ազգին 

Զեր ուսումնական կրթության մասին 1ւ հա տուր անեիք նմա Զեր այրական 

պարտքը։ Եվ իմ մխիթարությունս այսուհետև այն է աշխարհումս—խնդրեմ 

հավատացած մնալ — որ ես սիրելով Զեւլ, պիտանի լինեի Զեզ և պիտանի կա- 

ցուցանեի ւլՁեղ Զեր և իմ սիրելի ազդին։ Արդեն զվարճացած ցնծում է հոգիս 

այն երանական հույսով, որ մեք մի օր կհանդիպինք միմյանց Ռիֆլիզում, մեր 

հայրենական հողի վերս։, միավորելու մեր աշխատությունքը և կրկնապատ- 

կելոլ մեր զորությոլնքր ազգային դործականության հանդիսում։

Ես մինչև սկիզբը օգոստոսի մնալու եմ Մոսկվայում. ապա ճանապարհ 

կընկնեմ դեպի Թիֆլիղ Հաշտարխանի և Բաքվի վերա յաթ։ Խնդրում եմ գրել 

ինձ հաճախ և ծանոթություն տալ Զեր պետ ագո գի կա կան պարապմունքի մա­

սին։ Լավ ուսեք գերմանական լեզուն, հաճախ այցելություն գործելով գերմա- 

նական գերդաստանների և ընկերությունների, մի ամաչեք սխալ գործելուց, 

խոսեցեք միշտ գերմաներեն և խնդրեցեք Ձեր բարեկամներից, որ ամենայն 

ժամանակ ուղղեն Զեր սխալախոսությունը։ Ւնչ որ ընթեռնում եք, ընթերցեք 

ամենայն ուշադրությամբ և երբեմն բարձր ձայնով։ Կարող եք մերթ առ մերթ 

գրել ինձ գերմաներեն իբրև վարժություն ։

նամակիս մեջ փակած ստանում եք իմ ֆոտոգրաֆիկ յան պատկերը, որով 

կամեի Զեղ պարտավճար լինել Ձեր պատկերի փոխարեն։

Ամենայն բարեմաղթությամբ մնամ

Զեղ սիրող եղբայր՝

II. Նազարյսւնց

194. ՓԻԼԻՊՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Բրեմեն 7 ապրիլի, 1869, Մոսկվա

1'մ ազնիվ սիրելի,

Զեր պատվական նամակը, ամ սուս 8 թվականից, անկորուստ հասավ ինձ: 
Շնորհակալ եմ Զեղ վասն Ձեր բարեկամական ծանոթություններին ուսման 

ընթացքի մասին Բրեմ ընում, և շաս։ ուրախ եմ լսելով, որ Դուք այնքան ընսւե- 

լացել եք գեղեցիկ գերմանական լեզվին, որ Զեր լսածը և ընթերցածը կարող 

եք հասկանալ։ Խոսելու վարժությունն ևս կստանաք ժամանակով, որովհետև 

ամեն օր լսում եք լեզվի ձայները, ապրելով ժողովրդի մեջ և փոքր ի շատե 

մտավորական տուր և առք ունելով Զեր շրջակայքի հետ, որ մեծ բան է։ Ամե­

նևին ուղիդ ի Ձեր նկատողությունը, որ առհասարակ Եվրո պայում շատ դրժ- 

1ԼաՐ կամ անհնարին է ընտանեբար մոտենալ մարդերին. հյոլրա ս իր ություն և 

օտարասիրություն, որպիսի տեսանվում է Ասիայում և մեր Ռուսաստանում 

ի“կ> չկա Դեր մ ան իայում. միմյանց այցելու բարեկամք, փոխանակ ընտանե­

բար միմյանց հետ մի բաժակ թեյ ըմպելու կամ փոքր ինչ աղ ու հաց վայե­

լելու, տանում են ւլմիմյանս դեպի հասարակաց հյուրանոցը, ոչ թե զմիմյանս 

հյոլրասիրելոլ համար, այլ որ ամեն մի բարեկամ ինքն յուր արծաթով վայե- 

լե, ինչ որ կամի, նստած յուր ընկերի մոտ։ Սեղ ասիացի կամ ռուսաստանցի 

հայերիս արդարև դժվար է ընտելանալ մի այդպիսի ընկերական կարգի, մեր
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մեջ թե աղքատ և թե հարուստ սովոր ու պատրաստ է մ[ւշտ յուր ընտանեկան 

սեղանին կցորդ առնել յուր հյուրը:

Զեր նամակից երևում է, որ Դուք մտադիր եք տակավին երկար մնալ Գեր­

մանիա յում. Ջեղ ցանկալի է ղկնի ավարտելուն Ձեր վերջին կես տարին Լյու֊ 

բենի պետադոդիական սեմինարիում, նորա իւ որհրդակցոլթյա մբ մտանել մի 

համալսարան' առավել ընդարձակ չափով ուսումնասիրելու պետադողիկյան 

դիտությունքը, և Դուք կամեիք պարապել դոցա կամ Հեյդելրերդյան կամ թե 

Լեպցիղյւսն համալսարանում: իսկ հետ/ւ մտածում էիք, թե կներեն ժամանակը 

և նյութական ս/այմանքը, շրջել Գերմանիայում և ծանոթանալ նորա թե 

ուսումնական և թե’ մանավանդ ժողովրդական դպրոցների ներքին կաղմու- 

թյանր և դործական ութ յանը: Ես ամենևին հավան եմ Ձեր դիտավորություննե­

րին և խնդրում եմ աստծուց շնորհել Զեղ առողջ միտք և առողջ կամք իմաս­

տությամբ դործ դնելու բախուի բերումը դեպի Գերմանիա և Զեր ժամանակը — 

Ձեր մանկության պատվական տարիքը — և վաստակելու Ձեր որշաւի կարելի 

էր առատ և բաւլմաղանձ ստացվածք եւԼրոպական դիտության, որում այնքան 

կարոտ ի Ձեր աղդը և Ձեր հայրենիքը։ թ՛ե ինչ և որչափ խտիր կա գերմանական 

և ռուսական գիտության մեջ, փոքր ի շատե կարող եք Դուք արդեն մոտից, 

ականատևս վերահասությամբ քննելով իրը: Ենձ հաջողեցավ միայն ոտք կո֊ 

խել Ե ։Լր ո պայի նախադաւէթի մեջ, ոչ ավելի հեռի. Դուք Եվրոպայի բուն միջ- 

նավայրումն, կենտրոնոլմն եք: Են չ որ ես եմ, և մինչև օրս կարողացա պտղա­

բերել մեր աւլղին, թե շատ և թե փոքր, այդ բոլորը գերման ական դիտության 

շնորհն էր, տուրքն էր: Ձեզանից ավելի մեծ հույսեր և. ակն կա լությռւնք ունի 

հայրենիքը, խնդրել? չմոռանալ այս: «Ինձ այսուհետև պարտ է մեղմիլ և Զեւլ 

աճիլ», կհասկանաք, թե ինչ կամեի Զեղ այս խոսքով' Հովհաննես Կարապետի 

առ թրիստոս' ակնարկել':

Լյուբեն, Ջրեմ ըն յան մանկածուի դա ս ա խո ս ութ յան ոճի և նորա դիտա­

կան արդասավորոլթյան ծանոթությո ւնքր շատ ու շատ գրավեցին իմ ուշա­

դրությունը: Կաշխատիմ օգուտ քաղել նորս: պե տ ագռգիկյան գրվսւծներից, 

որոց ցուցակը ուղարկյալ եք ինձ, որ և հիշում եք Զեր նամակի մեջ հատկապես: 

Die Geschichte der Padagogik in weltgeschichtlichor Entwicklung und 

im ordentlichen Zusammenhang mit dem Culturleben der Volker, darges- 

tellt von Dr. Karl Schmidt, in 4 Banden, Cottia, 1860::՝՜, ինձ շատ լավ հայտ­

նի է, և գտանվում է իւ? մատենադարանումս: Ես ղորանից թարգմանած ու­

նիմ անդամ տասն թերթ ռուսերեն, հինդ թերթ հայերեն, որ կամեի 

տպել «Հյուս ի ս ափայլում», բայց ձեռնհաս չեղա: Երկրորդ տիպը հավա­

նական է, որ ավելի կատարյալ թ՛նի: Առաջին տպագրության մեջ մա­

տենագիրը, արդար և ունելուէ յուր առաջև մի լայնատարած հարստություն 

մշակելի նյութերի, կարողացյալ չէ միշտ ամենայն տեղ այնպես տիրապետել 

նոցա, որ այդ նյութերը հալվելով ստանային հոսակտնություն, նա կակազում 

է այստեղ ու այնտեղ, խոսքը ցամաքելով բերանում, կամ գրչի տակ, ուր ըն­

թերցողը սպասում էր ավելի աղատ և արգասավոր ճառախոսության: Կարչոս 

Շմիտթի մյուս մեծաքանակ գործը Encyclopadie des gesammten Erziehungs 

Und UllterrichtSWeSenS**  ծանոթ է ինձ նույնպես հայտարարություններից,

* «Մանկավարմության պատմությանը համաշխարհային պատմական զարգացման և օրգա­

նական կապակցության մեջ մողուխլրգների կուլտուրական կյանքի հետ», աշխատություն դոկտոր 

Կարլ Շմիտթի, չորս հատորով2, 1860 Լզերմ.) :
Ընդհանուր կրթական և դասավանդման հարցերին նվիրված հանրագիտարան ^ւխրմ.^ : 
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PU,JU դԽՍԱ! 11Լ աեսած եւ) և ոչ րնթերցասիրած։ Լավ կլիներ ստանալ այդ դրվա­

ծք։ արծաթով, որ շատ պիտանի կլիներ տպագայումր թե Զեղ և թե ինձ։ Ւմ գեր­

մանական մատենադարանէ։ լ՛ա վակ ա՛հ հարուստ Լ, և մի քանի դրվածք դեռևս 

կավելանան ունեցածներիս վերա, բայց իհարկե իմ պիտույքս լինելով շատ 

րաղմամասնյա, կարողությունս ւիոքր, անհնարին է ամենայն պիտանի դիրք 

ստանալ արծաթով; Սի առանձին կացություն է, որո մեջ բախտի բերմամբ, 

կամ թե մեր հատուկ մեղքով, դտանվում ենք մեք հայերս։ Օրը տարաժամված 

է, բայց մեք կանգնած եմք մի ահագին ծովի եւլրում. նավել պիտո է մեզ այգ 

ծովի ալիքների վերա, բայց մեք ոչ նավ ունիմք և ոչ ղեկավար: Այս պատ­

կերովս կամեի Զեղ ակնարկել այն լեռնացած, միմյանց վերա դիզված ու կոլ- 

աակված դժվարոլթյոլնքր, որոց մեջ դտանվում է հայրենասեր գիտուն հայր, 

կանգնած լինելով դեմ հանդիման հսկայսւմսւրմին եվրոպական դիտոլթյանր, 

և ստիսլված հ արց անել ինք)։ յուր յան ից, թե հայք մինչև այժմ ի՞նչ անոթներ 

պ ատրա и տյա լ, որովք կարելի էր եվրո սլական գիտությունը ներքս ածել մեր 

մեջ։ Մեք ամեն այ)։ բանում հետ ենք մնացած, մեք՝ առաջին քրիստոնյա 

ազդերի լուսավորության անդրանիկ որդ իքս, այսօր դարձած եմք եվրոպական 

լուսավորության շղթայի վերջին օղակն երր, մեք ոչ քաղաքացիք եմք այս մեր 

ւլարուս, և ոչ այ)։ անցած ու գնացած գարու, երբ կեցած են մեր աշխատավոր 

և բանա դև տ նախահարք, թեւդ ետ որդիներին և թոռներին, րստ օրենքի բնոլ- 

թյան, լղար։։։ Էր նախահարց վարձերով իմաստացած և նոցա ժառանգությամբ 

սնած ու կազդուրված ավելի իմաստուն լինել քան թե նոքա, բայց մեք քան 

զնոսա տգետ և հիմար դարձանք։

Պղտոր է իմ տեսության հորիզոնը ։ Մեղ կկլանե ժամանակը, որովհետև 

դտսյնում էր զմեզ ամենևին անպատրաստ, թույլ և տկար ընդդիմանալ յուր 

անողոքելի հարվածներին։ Մի բան կարող է մեղ տակավին փրկել, այդ է ազգի 

գիտուն և շնորհալից երիտասարդների մտավորական և բարոյական զորու­

թյուն)։ երի միավորությունը և միավորված ղորոլթյամբք (mit VefCinigten 
Kraften) ձգտողությունը դեպի մեր հասարակաց նպատակ։ Այդ միավորության 
կենտրոնը մնում է միշտ մի ազգային դպրոց իբրև առավել զորավոր և պտղա­

բեր գործակսւնության ասպարեզը։

Կնքում եմ նամակս ասելով Ձեզ, թե գերմանական խոսքս AnSChaUUHg, 
anschaulich, որ դՄվարացուցեչ են զճեղ, շատ հեշտ թարգման ելի են. զգալի 
տեսություն, աչքով տեսանելի, ռուսերեն' наглядность, наглядный, Anschau- 
UngS-Unterricht*  այնպիսի դասատվություն, ուր ուսանելիքը ցուցանվում են 
գդալի կերպով, աչքով տեսանելի ե)։ կացուցանվում, որ մանուկը ավելի 

и/արզ ըմբռնե իրքը> ղոբ օրինակ բնական գիտությունների մեջ, բաjg բառս 
AnSCliaUUng գործ է ածվում և մտավոր աչքով տեսության մտքով, զոր օր. 
Weltanschauung, миросозерцание» Հայոց լեզուն բավական հարուստ է, 

միայն թե օտար լեզվի ձայնը պիտո է ուղիղ և պայծառապես ըմբռնել, այնու­

հետև հեշտ է թարգմանել զայն։

* Միացյալ ուժերով (ղերմ.) :

ղԶևղ սիրող հայրենակից եղբայր

Ս. Նա զար յանց
/’ մ հա и ց են. —

На Стретенке, в Мясном переулке, в доме Благушина
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195. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մ "սկվա

Աղեիվ բարեկամ,

Առաջիկա հունիսի 15 թվականիս, կյուրակե օրում, մտադիր լինելով կա­
տարել իմ ամուսնական ղուդավորությունս Վիլհելմինե կելլեր անուն գերմա- 

նակւսն օրիորդի հետ1, խնդրում եմ մեծարել ղիս Զեր բարեկամական մաս­

նակցությամբ հարսանիքի հանդիսին ։ Պսակի արարողությունը։ կաոլր 11,ն վի 

նախ և հառաջ մեր հայկական եկեղեցում 6 ժամու կեսին, երեկոյան պահուն, 
հետո սուրբ Պե տրոս-Պո ղո սի լութերական - ա վե տարանական եկեղեցում։ Այս- 

աեղից խնդրեմ ընթացակից լինել ինձ դեպի մեր օթևանը, մի քանի ընկերա­

կան մամ վայելելու մեր հետ։

Մեծարողաւդես Զեր անձնանվեր բարեկամ

Ս. ՆազէԱՐյւսնց
12 հունիսի 1869

Մսսկվա

196. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Կերշ— Մոսկվա 14 օղսս ւո. 1860, րևրչ

Իմ ազնիվ եղբայրապատիվ բարեկամ,

Ահա 12 օր է, որ մենք հրամարվեցանք միմյանցից, և Զեղ անտարակույս 
քաղցր կլիներ տեղեկանալ, թե ինչպիսի ճան ասլարհորդությա մր հասած ենք 

տեղս1։ Ես զարմանում եմ, որ այս րոպեիս բանտարկված Իերչի հյոլրանո- 

ցում, ղկնի փոքր ի շատե հանգստության, դրում եմ Զեզ մի քանի խոսք։ Զայց 

սորա պատճառն է, որ Կովկասյան նավարկությունը շաբաթի մեջ երկու անդամ 

միայն կատարում է յ"լր Ընթացքը դեպի Պոս։/։։ Մեք երեկյան օրը հասանք 

տեղս և պիտի մնամք այստեղ մինչև շաբաթ, 5 մամը երեկոյի։
Մոսկվայից մինչև Նիմնիյ ճանապարհորդեցանք ողջությամբ, բայց հասած 

նիժնիյ, պիտո էր մեզ իսկույն, առանց շնչառության, նավամուտ լինել, որով­

հետև նավը անհապս։ղ կամեր ջարմվիլ յուր կայարանից։ Շատ շնորհակալ եմ 

մեր պ, Թութոլնյանից, նա ծտի պես այս կողմ ու այն կողմ թռչելով, մեր 

ծանրությունքը կշռել տալով, ճանապարհորդության տոմսակներ առնելով, 

ճանապարհ ձգեց մինչև շոգենավը։ Այստեղ բավական բարվոք անցուցինք 

մամանակր։ Մեք թեպետ առած էինք 2 կարգի տոմսակներ, բայց գերմանացի 

կապիտանի շնորհիվ իմ ամ ուսինս և 0 չինկան մյուս առավոտոլն տեղափոխ- 
վեցան դեպի 1 կարգի կայուտը, որ շատ հարմար և մաքուր էր և կարող եմ 

ասել, ամ են ապտտվտկանը մեր բոլոր մինչև սւյմմ տեսած նսւխակարդ կա֊ 

յուտներից, սկսյալ Դոնի նավերից մինչև Աղովյտն և Սյավ ծովի նավերի կա- 

յուտներր։ Առհասարակ պիտո է ասել, որ Վոլդայի նավային ճանապարհոր- 

դու-թչունը շատ զվարճալի և գեղեցիկ ու հարմար է. կերակուրը ոչ այնքան 

Լավ։ որպես Դոնի վերա, բայց ամենից առավել պատվական և առատ են կե­

րակուրը Աղով յան և Սյավ ծովի վերա, որոց վճարը միավորված է ճանապար­

հորդության արծաթի հետ։
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Երբ որ Մոսկվայումն էի, մտածում էի ես, թե ավելի հարմարավոր կլի­

ներ ինձ Ռոստովից վւոստային դիլիժանսով գնալ դեպի Ռիֆլիս, կարծելով, 

որ այսպես ունեի ավելի կարճ ճանապարհով տեղ հասանել, բայց հետո տե- 

ղեկացա, որ ալս ճանապարհորդությունը ավելի թանկ պիտի նստի։ Եվ այլ 

կողմից հորդորանք եղև այսպես ընթանալու, ինչպես ընթացած եմ, բայց ցա­

վում եմ միայն, որ ։իոի։անակ Նախիջևանում, մեր բարեկամների մեջ 3 — 4 
օր մնալու, ստիպված եմ այդ ժամանակը անցուցանել մի ամենևին սւնծանոթ 

քաղաքում, թերչում, և հյուրանոցում։ Եթե պիտո է ինձ փոքր ի շատե տեղե­

կություն տալ Զեդ այս հարավային քաղաքների մասին, Ռոստովի, Տադան- 

րոդի և Ձերչի, ապա ասելու էի Ձեզ, որ դոքա ավաղի, փոշու և ապականության 

մեջ խորասույզ եղած, կորած քաղաքներ են, և մայրաքաղաքից եկած ճանա֊ 

պարհորդք կարոդ չէին հավանիլ դոցա։ Տադանրոդում և Ձերչում կան այն 

փոքր ի շատե բարեշեն տուներ և խանութներ, իտալական ճարտարապետու­

թյամբ, բայց ավերակ շենքերը , ավելի են, քան թե շինածքը։ Փողոցներ և խա­

նութներ ■Բերչում ըստ մեծի մասին լի ապականությամբ և դարշահոտությամը։ 

Մրգեղեն1 տանձ, խնձոր, սեխ, ձմերուկ, հազարավոր այլ ուտելիք թափած են 

հրապարակում, և վաճառվում են ամենս։ չնչին գնով, ձմերուկը ման ավանդ շատ, 

բավական ընտիր և առավել պատվական, քան թե Ասիայինը։ Դոնի ձմերուկը 

յուր շաքարային քաղցրությամբ դերազանց է կամիշյանից։ Ձայց մի բան, "I՛ 
առավել հարկավորն է կյանքին, շատ անպիտան է, այսինքն ըմպելի ջուրը, 

մանավանդ Տադանրոդում և Հերչում ևս առավել։ Ձերչում մին տեսակ ծառ 

կա, դա է ակացիա, բավական հաստ բուներով, որ ծառին նման դեպի վեր 

աճելով հասանում է բավական երևելի բարձրության. և տուները և փողոց­

ները շատ տեղ յուրյանը առաջև և երկու կողմերում ունեն տնկած այդպիսի 

ծառեր, որ տալիս են փոքր ի շատե հովանավորություն և կազմում են բուլվարի 

պես բան։

Ծովային ճանապարհորդությունը թեև բաղում մասամբ ավելի հանգիստ 

լինելով, սակայն ներգործում է իմ վերա բավական վատ, ախորժակս արդեն 

կորուսած եմ, բերանս միշտ դառն է. իմ ամուսնու սիրտը գրեթե միշտ խառ­

նում է. Սաշինկան և Օլինկան միայն ազատ են այսպիսի տառապանքից։

Դեռևս բավական շատ ճանապարհ մնում է մեզ հասանելու. աստված 

տա, որ շուտով հասանեինք Ռութաիսի. այնուհետև հեշտանալու էր ճանա­

պարհորդությունը։

Ե։ւ արդեն փոքր ի շատե, թեպետ բավական կցկտուր կերպով, պատմեցի 

Ձեզ մեր որպիսությունը, և կցանկանայի օր մի առաջ լսել Ձեր պատվական 

առողջության լուրը, բայց գավում եմ, որ Դուք կարող էիք միայն գրել ինձ 

դեպի Ռիֆլիզ, Ձաթանյանի հասցեով։ Այնուամենայնիվ շատ ու շատ ուրախ 

կլինեի ստանալ Ձեր թուղթը, հասած Ռիֆլիզ։

Իմ բոլոր նեղությունների մեջ ձանձրալի ճանապարհիս վերա, իբրև մի 

ՓաՂԾԾ լուսատու, մխիթարիչ աստղ, ընթացակից է ինձ Ձեր սիրո և բարեկա­

մության հիշատակը, և հավաստի եմ, որ դա տակավին շատ օրեր պիտի լու­

սավորն իմ կյանքի շավիղը, քաղցրացնէ։ իմ սիրտը, տա ինձ ուժ ու. զորու­

թյուն արիական հոգով լցուցանելու այն օրավաստակը, որ մնում է տակավին 

լցուցանելու իմ ծերության օրերին։

Իմայինքը սիրով ու կարոտով ողջունում են Ձեզ, խնդրելով Ձեզ աստվա֊ 

ծուստ ամենայն հոգևոր և մարմնավոր բարեմասնությունը։
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Համբուրելով և գրկախառնելով Զեղ հողով, այլև [ոնղրելով մատուցանել 

մեր ամենեցուն սիրալից ողջույնը մեր սիրելի բարեկամներին Մոսկվայում, 

Տեր֊Հարոլթյուն ավադ քահանայի2 ընտանիքին, պարոն Շահաղիղին և պ. Սա- 

հակյանին ,

մնամ

Զեր անձնվեր հար դող եղբայր'

II. Նա զար յանց

197. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

եֆֆլիս—Մոսկվա Ռ/ւֆլ/ւս, 23 օգոստ, 1869

Ազնիվ, հո դեհ էսրազատ բարեկամ,

Վ,երջ ի վերջո հասանք թիֆղիս, և փառք ամենակալին, ողջությամբ, ամ֊ 

սույս 23-ին, շաբաթ օրում 12 ժամին առավոաու։ Չկամիմ նկարագրել Զեղ 
այն տառապանքը և անհանգստությունը, որոց պիտո էր մեղ տանել, ճանա­

պարհորդելով Չերչից մինչև ի Թիֆլիս, թե ծովով և թե ցամաքով, սկսյալ 

Հերջին' Օրպերի անուն ծովային իջևանից և Չութաիսից մինչև թիֆլիս։

Վտանգավոր և ահավոր մանավանդ էր ուղևորությունը Չութաիսից մինչև. 

?/՛№՛"> սարերի ոտքի մոտ ամենևին նեղ անցքերից, որոց մյուս կողմում 

ամենայն րոպե սպառնում էր մեղ վիժումն և կորուստ Կուր գետի ապառաժյա 

ձորի մեջ: Երկու սայլեր հակառակ կողմերից միմյանց հանդիպելով, մեք փոս­

տայի տարանտասով, իսկ մյուսը՝ եղներով լծած սայլով, ուղիղն ասեմ, սար­

սափի մեջ էի ընկնում, բայց թե լծած եղները որպիսի րնաղդեցիկ ճարտարու­

թյամբ շեղելով յուրյանը լուծը մեր մոտից, անդունդի բերանով քերվում էին 

և անցնում էին' մի դարմանելի տեսարան էր: /՛մ առաջին ճանապարհորդու­

թյան միջոցին ես նկատած չէի այս ահացուցիչ դժվարությունքը, որ այժմ դրե֊ 

թե մի նորատեսիլ բան էին ինձ: Փառք աստուծո, մարդուս քարեղեն բնու­

թյունը կարող է ամենայն դժվարությունների և անախորժությունների հսւմ- 

բերել և հաղթել: Ւսկ ես այժմ նստած եմ իմ եղբորս նորաշեն տանը, Հավլա- 

բարում, ուրախանում եմ, որ այդ ճանապարհային դժվարոլթյունքը և անհար֊ 

մարոլթյունքը պատկանում են արդեն անցած գնացածին, և ես կարող եմ 

այժմ հոգու խաղաղությամբ մտածել դոցա վերա: 1՛ նչ անախորժ ղգացողու֊ 

թյունք սովոր են տիրել մի մարդու սրտի, որ եկած է մի նոր քաղաք, այստեղ 

մնալու տևողապես և ընտանիքով, ուրեմն և հոգալու յուր համար տեղի բնու­

թյան և տնտեսության — այդ անախորժ ղդացողությունքը կրկնապատիկ ծան­

րաբեռնում են ինձ այս րոպեիս Թիֆլիզում, ուր հ ան դի սլում են ինձ մեծ դըժ֊ 

վարությունք: Արդարև , նորաշեն քաղաքամասում կան շատ պատվական տու­

ներ, բայց վարձու տալի բնակությունքը անհարմար և կեղտոտ բաներ են. 

մաքուր և հարմարավոր բնակությունքը — փոքրիկ — երեք կամ չորս օրինավոր 

սենյակք, մյուսները մութ և կեղտոտ, շատ տեղ ներքնատուն չկա ամաոսւյին 

ժամանակի տնտեսության համար, փայտ դնելու տեղ' ոչ, այլ տեղերում ար֊ 

տաքնոցք, խոզանոցը, բակերը անսալահա տակ, լի ավերակներով: Հավլա- 

բարը, թեև ամենապատվական, առողջավետ մասը ըաղաըի, թողած է ամե­

նևին ա՚նշեն ու անապատ, լի տղմով ու տպականռւթյամբ, անձրևի ժամանա­

կում ղուրկ անցանելի ճանապարհներից — որովհետև բոլորը փոսեր ու. խան­

դակներ են: Ավերակ ու ամայի տեղեր շատ տեսա ըաղաքներում, որոց վերա֊ 
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յից "//՚տո էր ինձ ճանապարհորդել, բայդ Թիֆլիսի Հավլաբարը և հին քաղա­

քում ա и ր, ժողովրդի և կառավարության անհոգությամբ մի գարշելի խառնի­

ճաղանջ է ամենայն տեսակ անկարգության և ապականության և կեղտոտ ու 

պատառոտած մարգերի, մինչև որ մարդուս ուղեղը բրվում է։

Շատ ուրախ եմ, որ կարող եմ Զեղ մի քանի խելացի խոսք դրել զկնի այս­

քան երկարածիդ և տաղտկալի ճանապարհորդությանս, արդեն փոքր ի շատե 

հանգստացած, բայց թաքուցանել կարող չեմ, որ տակավին մի տեսակ թմրու­

թյուն տիրում է սրտիս, չունեմ դեռ ես այն պայծառությունը հոգու, որում 

կարոտ էի, թեպետ ուտելու և խմելու մեջ բավական պարկեշտ ու չափավոր եմ։ 

Կարծեմ, դորա պատճառը պիտո էր խնդրել իմ այժմյան անկարդ տնական կե­

ցության մեջ, որովհետև տակավին գամ մի օրինավոր քնով և հագստությամբ 

կազդուրված չեմ։ Թեպետև եղբայրս ու հարսս ամենայն կարելի հոգաբարձու­

թյամբ աշխատում են հասուցանել մեղ ամենայն թեթևություն և հարմարու­

թյուն, սակայն դեռևս անցանում է մեր կյանքը' ասես թե փողոցի վերա, ստի­

պողական հրապարակի մեջ։ Աստված տա, որ շուտով հանգստանանք, մեր 

կապռցքը, առաջինքը և ֆորտեպիանոն, հասած են տեղ. բայց տակավին հաս­

տատուն օթևան չունենալով, կարելի չէ ընդունել ղնոսա։

Զեր և մեր բոր՛բ բարեկամքը և ծանոթքը շատ հարց ու խնդիր արեցին 

Զեր առողջության ու կյանքի մասին, և ընդունելով իմ բերանից Ձեր սիրո և 

բարեկամության ողջոլյնքը, ուղարկում են Զեզ նույնպիսի սիրալից բարեկա­

մական ողջույնք։

ներսիսյան դպրոցի հոդարարձռւքը տեսա, նույնպես և նոցա նախագահ 

աթոռակալ Մակարիոս արքեպիսկոպոսը, որ նույնպես մեծ արեցին զիս յ՚՚ւր- 

յանց վերստին այցելութ յամբ։ կնյազ Բեհբոլդյանը շատ խելացի և սիրելի 

անձն է. սրբազանն ևս հանդարտ և արժանավոր մարդ, որում կարելի է հա­

ճությամբ ունկնդիր լինել։ Արդեն երկու անգամ եղած եմ ներսիսյան ուսում­

նարանում և գտա դորա արտ աքին կերպարանքը ամենայն մասամբ անարժան 

որպիսության մեջ. բոլորը կեղտ և ապականություն, մանավանդ հնաշեն մասն 

ուսումնարանի, մինչև խորհրդարանը, ուր ժողովում են հոգաբարձուք, մի 

կեղտոտ սենյակ է, փոշոտ, տղմոտ, հատակը աններկ և գետնի պես։ Սանդուղ֊ 

քը, "Ր վնբ է տանում դեպի ուսումնարանը դար սլա и ի կողմից, և ոչ թե բաց 
փողոցից, մի այնպիսի բան է, որ կարելի էր համեմատել մի կարակի սան­

դուղքի հետ։ Այս բոլոր ասլականությունքը սրբելու և մաքրելու, կամ թե ամե­

նևին քանդելու և նորոգ շինելու և մարդավայելուչ կա ցուցանելու, պիտո է 

անհրաժեշտ մի համարձակ, դործունյա, ճաշակագետ և ճարտարապետա կան 

ձեռն, մի ձեռն, Փան յանցի ձեռի նման, բայց այդ ձեռն, գուցե թե մի հատիկ 

է մեր հայերի մեջ. ո րտեղ կարելի էր այդ գտանել թիֆլիզյան թմրած և ան­

հոգ մարգերի մեջ։ Թե 'ներսիսյան դպրոցի ներքին վիճակը որպես է, այդ դա­

տել այս րոպեիս հանձնառու չեմ, որովհետև վերահասություն գործած չեմ տա֊ 

կավին։

Մերայինք, փառք ամենակալին, առողջ են և շատ սիրով ողջունում են 

Զեղ։ Խնդրում եմ մատոլցանել իմ ողջույնքը մեր սիրելի բարեկամներին, որոց 

անպատճառ կգրեմ, երր որ միայն ժամանակ գտանեմ։

Հոդով գրկախառնելով Ձեզ,

Զեր' Ս. Նազարյանդ
Իմ հասցեն.— Его высокородию Степану Исаевичу Назарьянцу. На 

Авлабаре, у Покровских Казарм, в доме Мартироса Назарьянца.
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198. ՄԻԼԻՈՆ ՓԱՆ ՅԱՆԻՆ

^/'ֆւ/"յ— Մոսկվա ե'իֆ[խ։, 1869, սեպտ. G-ին.

Ազնվամեծար բարեկամ Մելքոն Գասպարյան,

Թե որպիսի խնդություն պատրաստեր ինձ և իմ գերդաստանին Զեր պատ֊ 

վւսկան նամակը անցյալ օգոստոսի 23 թվականիդ, կարող չեմ ասել Զեղ. այդ 
աոաջին նամակն է, որ ես Զեր կողմերիդ ստացել եմ, և այդ այդպես արժան 

էր, միտ դնելով մեր չնաշխարհիկ բարեկամությանր, որ հիմնած I; միայն 
պարզ և սուրբ սրտի անարատ ձգողության, երկուստեք սիրո և հարգողոլթյան. 

և ոչ թե նյութական հիման վրա։

Թե որքան քաղցր և հոգեպարար բան է այսպիսի հեռավորության մեջ մի 

մարդ ունենալ այս աշխարհումն, որ այդքան մոտ էր իմ սրտին, որում այդ­

քան մոտ էր և զգալի իմ բախտավորությունը կամ անբախտությունը, իմ ուրա­

խությունը և տրտմությունը — իմ ազնվամեծար բարեկամ, այդ մի երկնային 

պարգև է, մի վերնական ուրախության նախաճաշակ է, որո վասն հրկաքինս 

պարտական ենք փառք տալ աստծուն և միշտ գոհանալ նորանից վասն նորս։ 

մեծ և գթառատ ողորմ ութ յան առ մեզ։ I' նչ է սւրծաթն ու ոսկին այս աշխար­
հումս, արդարև մի լոկ հնար ապրուստի, ուտելու, խմելու, հագնելու և բնա- 

կելու. բայց վա յ և ավաղ մեզ, եթե միայն դո բան ով պիտի սահմանափակվեր 

մեր կյանքը այս աշխարհումս, եթե չկա մի մարգ, որ զարդարեր այդ կյանքը 

յուր սիրով և բարեկամոլթյամբ։ Եվ դու լավ դիտես, ինչպես ես, որ ո չ դու և 

ո՛չ ես ստացված չենք միմյանց համար արծաթի և ոսկու գնով, այլ մի ամենե- 

վին այլ, վերնա կան բանով, մի աննյութ, ուղիղ ղդացոզութ յամբ սրտի, թե 

ամենակշիռ բանը այս աշխարհումս մարդս է, և մեր միակ երջանկությունը 

աՒՐ^Լ և հարդել մեր ազնիվ ընկերը — մի զգացողություն արդարև, որի երկնա­

յին քաղցրությունը մարգերից շատերին ամենևին անծանոթ է, որովհետև մի 

անպատմելի թշվառությամբ կուրացած և մոլորված են յուրյանը անձնասպա­

նությամբ, էգոիղմով։

Ես դիտավորություն չունեմ կրկնելու այն տեղեկությունը, որ արդեն 

տված եմ Զեղ իմ նամակների մեջ առ Ձեզ Թերչից և նորերումս Մոսկվայից՝։ 

Հուսամ, որ մինչև այժմ ստացած լինիք այդ թուղթը և իմացած լիուԱւն մեր 

ուրախությունը և տրտմությունը սյյս երկար ու ձիդ, րաղմափոփււխ ճանապար­

հորդություն մեջ։

Ուղարկած բաների (չորս կապոցի) հ'սշիվր պարոն Թութունյանցի, ստա­

ցա և շնորհ ա կա լ եմ։

Մեք իջևանած ենք Թիֆլիզում իմ եղբոր տանը և վայելում ենք նորա եղ­

բայրասիրական ամենամասնա խնամարկությունը։ Վարձյալ եմք արդեն մեզ 

մի տուն բնակության, շատ գեղեցիկ և հարմարավոր, միայն թեև չափազանց 

թանկ, 800 մանեթով, որովհետև այստեղ արժանավոր տուն բնակության չկա 
ավելի թեթև գնով. 600 մանեթանոց տուներ կատար յալ կեղտոտ և գարշելի 

ծակամուտք են, տանուտյարք ամենայն մարդկային բանականություն և պատ­

կառանք վերայից հանած, պահանջոլմ են և կամին կեղեքել որչափ միայն 

կարող էին։ Եվ ի՜նչ անտանելի պայմաններ — մի տարի առաջ վճարել բոլոր 

տսւրեկան վարձու գումարը։ Արի դու տուն վարձիր այսպիսի տանուտերերից. 

"Լ ելփյ՚՚՚֊ղ ասսւծուց, ոչ ամոթ մ արդերից։ Մեր տանբ 1/ոլոլտ կումն, շատ հաբ֊
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մ արա ղիր, պաս: կան ում է Գրիգոր 6 ա դին յանին, որ մի պատվելի և բանական 

անձ /;։ Ունի մինչև 14 սենյակներ, որոնց շատերը առանձին են գավիթի վերա 
և ես /լարող եմ վարձու տալ և ստանալ գոնյա 200 մանեթ, ուրեմն իմ կեցու­
թյան մյուս րագմաթիվ սենյակները, որ /[լինին իհարկե առավել պատվականը, 

կարժեն ինձ 600 մտն<Լեթ՜>: Սոլոր գավիթը յուր շինվածքներով և երկու գե- 
'մ՚սՒհ ծառերով պատկանում Է մեղ. հարմարության շատ ունի տունը, և շատ 

փառավոր են: Այսպես վճռեցավ այս իլն գիրը ի պատիվ ինձ և իմ բարեկամ­

ներիս. կեւլտի ե ապականության մեջ թաղվել, իհարկե, կարող չեմ ես, թե- 

ս/ետ մի բանի մարգիկ այլապես կամեին մտածել: Առանձին հոգաբարձություն 

I: ջանասիրություն այս գործի մեջ ցսւյց տվեց մեր սիրելի Հա կոր Սերոբյանցր 

յար ընկերներով, տուն չմնաց, որ չտեսանք, բայց բոլորը անպիտւսն և ան­

հարմար, բացի Շադինովի տանից: Ամսուս 11-ին հույս ունեմ լինել մեր հա­
տուկ օթևանում և բւսնալ մեր կապոցները:

Ամսոլս 4-ին առանձին с/ողով հոգաբարձուների եղավ, և ղիս հրավիրեցին 
հան գիմ ան լիհել այնսւեւլ: Ասւենասյևա Սակուր արքեպիսկոպոսը ընդունեց 

ւչիս հրապարակական ողջսւնով, ես համառոտ պատասխանեցի նորա ողջու- 

նին, իսկ հետո ասացի մի այլ ճառ, այլ րաղմականքը, հոգաբարձուքը, որ 

շուտով կտպվի «Մեղուի» ւ1եջ՝: Օ՚ե որպիսի տպավորոլթյուն գործեց իմ խոս֊ 
601 1“1Դ կո՛րող չեմ ասել Սեգ, որովհետև լոողքը հայերեն չգիտեն, և իմ կրակը 
և հոգևորությունը կարող կր միայն ըմբռնել իմ խորհուրդներին ընդունական 

ոիրտեր: ճառից հետո սրբաղանը ղիս մի առ մի ծանոթացրեց բոլոր հոգա­

բարձուներին, որից շատերը վաւլուց ծանոթ կին ինձ անձնական այցելությամբ: 
Հոգաբարձոլբը տակավին հեոի են ինձանից, ինչպես երևում Լ՜ ճնշված իմ 

հշ^Ւս և մեծությունից, բայց հույս ունեմ, որ շուտով մոտենանք միմյանց և 

չինի հավա и ար ութ յուն :

Սաշինկան կարգեցի այստեղի մասնավոր գիմնաղիռնի մեջ, որ պահում 

կ իմ աշակերտ Մոնաиտիրցովը, մի խելացի, պատվական անձ, կանգիտատ 

մաթեմատիկան գիտությունն երի: Օլինկան ևս կկարգեմ մի ուսումնարանում: 

Մ եք առողջ եմք ընտանիքով ամենեքյան, իմ ամուսին и և երեխայք մեծ և 

հույժ կարոտով ողջունում են ղՋեղ, այլև մեր Մոսկվայում թողած սիրելիքը, 

հաճախ և հաճախ հիշելով ղՁեղ և մյուսները: Խնդրեմ մեր ամենեցուն սիրո և 

հարգության ողջոլյնքը մատուցանել Տեր Հարություն ավագերիցու ընտանի­

քին, և մեր պատվական Շահազիզին։ Մեր հասցեն առ այժմս.

В Тифлисе, в доме Нерсесовского армянск. духовного училища
Ամենևին Ջեր՝

II. Նազարյանդ

199. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

ծֆֆլիս— 1Т ոսկվա 7’ հոկտեմբերի, 1869, ծեֆլիս

երկրորդ նամակ Միֆլիսից.

եմ եղբայրապատիվ բարեկամ,

եմ նամակս սա Ձեզ սեպտեմբերի առաջին թվականներից, իբրև պա տաս- 

խանի Ձեր սիրելի նամակին 23֊ից օգոստոսի, մինչև այժմ անշուշտ պիտի 
հասած լինի Զեդ, բայց մինչև այժմ ոչինչ պատասիւան ստանալով Ձեզանից,
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մեծ տարակուսանքի մեջ եմ: (յաս: ու շատ ցավելու էի, եթե կորած էր իմ 

նամակս —աոաջինը Զ՚իֆղիսից— որովհետև ցրած էր շատ խորին կերպով 

շարժված սրտից: Իցե թե Դուք եկեղեցական շինությամբ և ղործերով ղրաղ֊ 

ված, կարողացած չեք պատասխանել ինձ. երանի թե չլիներ Զեր լռությանը 

ա՛յլ պատճառ: Երկու շաբաթից առաջ դրած եմ և մեր հասարակաց բարեկսւժ 

Տեր-Հարություն ա վաղ երեցին:

Արդարև, այս րոպեիս նստած եմ վարձած օթևանիս մեջ, կարող եմ ավելի 

խաղաղությամբ հոգու գրել Զեղ իմ որպիսությունս Զ'իֆլիսի մեջ, նախ և 

առաջ պիտո է ասել Զեղ, որ Թիֆչիոը ավելի թանկ քաղաք է, քան թե նույնիսկ 

Պետերբուրղր, իմ բնակությունս, որ միայն պատշաճավոր է, առանց գերօրի­

նակ :ի աոահեղոլթ յս։ն, բայց բավական ընդարձակ, արժե 800 մ ան Հ-ե թ> տա­

րեկան. սորանիդ փոքրիկները, որ տեսած էի 4-ից մինչև 600, կամ շատ փոք­
րիկ էին, կամ թև շատ կեղտոտ և ամենևին անհարմար. մի երկու սենյակ տա­

նելի 1ավ> մյուսները կատարյալ դետնափորք, մաթ կամ թե ապականության 

շրջակայքում դտանված: Իմ բնակության դրությանը շատ դեղեցիկ է Սոլո֊ 

լակում, նայում է հարավից դեպի սարերը և շատ մոտ քաղաքի կենտրոնին, 

որ Թամամշովի քարավանսարայի և թատրոնի տեղն է: Միայն թե մի շատ 

անհարմար սովորություն կա այս քաղաքումս, ոչինչ տանուտեր չկամի այլա­

պես վարձու տալ իր տունը, եթե ոչ առաջուց ստանալով բոլոր տարեկան վար­

ձը, կամ դոնյա տարեկան տնավարձի կեսը: Սորանից կարող եք եզրակացնել, 

թե որպիսի դժվարության մեջ պիտի լինեի, զոր օրինակ, իմ օթևահի համար 

միանդամ 800 կամ 400 մ<անեթ> վճարել: Այս մի անսովոր րսւն է Սոսկվա֊ 
յից եկողների համար, որ, փառք աստուծոյ, ծանոթ չեն այսպիսի քերթող և 

կեղեքիչ մարգերի, ո՞վ է լսած այսպիսի JKHBO^epCTBO Մոսկվայի մեջ, ուր ես 
20 տարի ապրած եմ:

Բնակության շատ անախորժելի պայմաններից հետո պիտո էր խոսել այս­

տեղի ծա սաների մասին, որ նույնսլես շատ թանկ և անպիտան են: Մեր խո­

հակերը է կերակուր եփողը), որ նույնպես վաճառանոցից ուտելիք դնողն է, 

արժե իսձ 10 մանեթ ամիսը, մեր աղախինը' 6 մանՀ-եթ^, այսս/եռ 1000 մա֊ 
ն<հեթ^> գնաց օթևանի և ծառաների համար: Իմ բոլոր ստացածս ուսումնա­

րանից հասնում է միայն 2100 մանեթի: Եթե չունենայի իմ պանսիոնը, ապրել 
ևս կարելի չէր այսպիսի կրակեղեն թանկության մեջ:

^ՒֆլիսԸ կիսով չավ: եվրոպական ցիվիլիզացիայից շոշափված քաղաքէ, 

և այն էլ արտաքուստ, մարդիկ ըստ մեծի մասին մնացած են ներքուստ միև­

նույն ասիական բարբարոսքը: Մ ո տ ավոր ո ւթ յո ւն ոչ մինի հետ կարելի չէ ունե­

նալ, բարեկամություն ևս ավելի սակավ, առանձնության հոգին, ինչպես 

Մոսկվայի, Նոր նա ի: իջևան ի մեջ տեսած եմ ես, նույնպես տիրած է թիֆւՒի 

մեջ, ոչ մինը յուր ընկերի ցավին և ուրախությանը մասնակից չէ, ամեն մարդ 

ապրում է յուր համար առանձնապես և մասնավորապես: Գոնյա ոչ մինից 

մինչև այժմ հրավեր ստացած չեմ, թեպետ սոցա և նոցա տեսություն գնացած 
եմ: Հոգաբարձական ժողով/: մեջ բավական հ ա ր դե լի է իմ ձայնը և տնձը, և իմ 

ա ռաջարկոլթյունքր գտանում են ընդունելություն, որչափ դոքա պատկանում 

էին ուսումնարանի ներքին տնտեսությանը, միայն թե շատ ախորժելի չէ մեր 

հոգաբարձական ժողովն երի մեջ առաջակալ դտանվել, որովհետև ամենեքյան 

միասին առանց միմյանց խոսք լսելու և հասկանալու, ամեն մինը խոսում է 

ինչ որ կամի, և այսպես գործերը և խնդիրքը փոխանակ պարզվելու և առաջ
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գնա լու, ես առավել պղտորվում են այնպես, որ փոխանակ մի ժողովի, հար­

կավոր կր երկու, երեր ժողով առնել այս և Ա՛յն իւնդիրր վճռելու համար։ Եվ 

հոգաբարձական ժողովի անդամրր այնպիսի ճիշտ ըմբռնողություն շունին 

իրենը պսւշտոնի մասին։ Մի անդամ դալիս են ժողով, հինդ անգամ ոչ. ժա­

մանակ չունին, դործ պատսէհեցավ և ։ւ։յլն և այլն։ Այս անկարգությունը վե­

րացնելու համար ես առաջարկեցի, որ ժողովի մեջ կանոնադրվի այսպիսի 

օրենք, թե չորս անդամը հոգաբարձական ժողովի, նախագսւհ աթոռակալը 

առաջիկայությամր իրավունը ունեն խորհրդածել և վճռել առաջ եկած խնդիր­

քը, իսկ բացակա գտնվածքը ունեին միայն հանձն առնուլ այդ վճիռը:

/'մ արւաջարկութ յամբ ամ սոլս 12-ին հոգաբարձությունը կատարելու է 

հանդիսավոր դործւ։ղաթյուն (ՁԱ՚ր) , ուր հրավիրելու են հասարակության փո֊ 
խանորդըը՝ լսելու ընկերության հա մարատվությոլնը դպբո րթ արտաքին և 

ներքին տնտեսության մասին: Ես մտադիր եմ ճառ ասել2: Հո գաբարձուըը հաս­

կանում են, որ այսպիսի հանդիսավոր գոր ծ ո գութ յունքը կսւրող կին միայն 

օգտակար լինել դպրոցի առաջադիմությանը, հարուցանելով ժողովրդի վստա­

հությունը և մասնակցությունը ուսումնարանի ցավերին և կարիքն երին, մա­

նավանդ, որ ժողովուրդը սւես անելու կր, թե գնա հարդում են, մեծարում են, 

հրապարակավ հաշիվ ու համար են սլալիս նմա, թե որպես կին հոգա֊ 

րարձուը այն պարուականութլունըր լցուցած, որ հասարակությունը նոցա 

վերա դրած կր: Ես մտածում եմ մի փոքրիկ բրոշյոլրկա տպել ակտից հե֊ 

ԱէՈ, ուր ամփոփվելու կին իմ ճաոս, հոգաբարձուների հա մ արատվոլթյունը, 

դպրոցի մեջ ավանդված ուսմունքի պրռգրամման և մի քանի այլ փոքրիկ 

ուսումնական ճառեր, որ բրոշյուրկան փոքր ինչ չափ և հասակ առնուր: 

Հոգսւբարձուը դդում են, որ մի շարժող և դրդող խթան հետուստ վարում կ 

ւլնոսա և կամի առաջ մղել, ասիսւկան մեռեալ դանդաղկոտությունը և անգոր­

ծությունը, ասես թե, փոքր ինչ հողի կ ստացած և կամի գես/ի առաջ: Սկղբում 

ես կամիմ մեղմով գնալ, հետզհետե /լսասակացնեմ ընթացքս և կաշխատեմ 

մյուսները առնուլ և տանել իմ հետ դեպի այն նպատակը, ուր մեղ ամենեցոլն 

պարս: և արժան կր երթալ:

Խնդրեմ դրել ինձ հաճախ և հայտնել ինձ ձեր որսլիսությունքը. ես կաշ- 

իւատեմ ապացուցանել, որ թիֆլիսյան դանդաղեցոլցիչ ատմոսֆերւսն որչափ 

և հաղթող լիներ, այնուամենայնիվ հանդիպելու կ իմ կողմից ամենաազդու 

ընդդիմության: Դուք Մոսկվայի ավելի պաղ եղանակի մեջ և ավելի բախտա­

վոր եք այդ մասին, ուրեմն և հա րկ կ գործ դնել այդ առաւէելությունը։

Երեխայքը առողջ են և ողջունում են Ձեզ. Սաշինկան հաճախում կ այս­

տեղի մասնավոր գիմնազիոնը, որ պահում են իմ աշակերտը Մոնաստիրցևը 

և Տեր-Հակոբյանցը: Ես ուսուցանում եմ այդտեղ լատիներեն և հայերեն 5-րդ 
կլասում, իբրև վճար Աաշինկայի համար: Օլինկան տակավին տանն կ և պա֊ 

րաւգում է իմ մոտ։ Կամենք շուտով հոգալ նրա համար երաժշտության վար­

ժապետ։ Մի շատ անախորժելի բան. այն բեռն երից, որ Դու ուղարկեցիր իմ 

համար Տուտունովի ձեռամբ, մինչև օրս հասած են միայն երկու արկղը. և 

Գո.']“'Հ'Ւ!] մինը անձրևի տակ ընկած, /1 թտցութենից բորբոսնած կին թղթեղեն 
և կտավեղեն բաներ, որ չեն թանկագին, բայց թե այն մյուս երկու արկղներր, 

որոնց մեջ կան թանկագին հոլլանդյան կտավիք, ե՛րբ տեղ կհաս ան են և ի՜նչ 

վիճակում, անհայտ և տարակուսական կ։ Եմ ուղարկած բեռները ամենևին 

ողջ և ան արա տ հասած են այստեղ՝ գրյանըը և պիանոն ։
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Ւմ ամուսինը շատ սիրով և մեծարանքով ողջունում է ղԶեղ, Ձեր ամենայն 

բարեմասնության, իսկ ես հողով գրկախառնելով ղԶեղ, մնում եմ

Զեդ միշտ սիրող և հարղող

I). Նազարյանդ
Ւմ հասցես դարձյալ գրեմ Զեդ. В 1 И(|)ЛИСС, 113 уГЛу СерГССВСКОЙ И СЗ- 

довой улиц, в доме Григория Шадииова.

200. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆՒՆ

բբֆ^ս — Մոսկվս։ միֆփս, 12 հսկա., 1860

Ւմ ազնիվ, ամենասիրելի բարեկամ,

ես գրած եմ Զեղ իմ աոաջին թուղթը թիֆլիոից, անցյալ սեպտեմբերի 

աոաջին օրերից, որո պատասխանը մինչև օրս ստացած չեմ։ ես գրեցի Զեղ 

երկրորդ նամակը այս հոկտեմբերի 7֊ից, որ մինչև այժմ հազիվ թե կարող էր 
ՁեՂ հասած լինել, ուրեմն սորա պատասխանը և պահանջել կարող չեմ։ ես 

այս րոպեիս մեծ տարակուսանքի և տանջողական երկմտության Հ.մեջ> եմ 

Զեր առողջության մասին, և օր չէ անցնում, որ չհիշենք Զեր քաղցր անունը մեր 

ընտանիքի մեջ։

Ես արդեն փոքր ի շատև տեղեկություն տված եմ Զեղ իմ կեցության մա­

սին Թիֆլիսում, և այժմ չունիմ դիտավորություն երկսւր ու ձիդ խոսակցու­

թյամբ այդ նյութի վերս։ ձանձրացուցանել Զեր ուշաղրություէ։ ը։

Մատուցանողը նամակիս է Արսեն Տեր-Պեարոս յան, քվերորդին սրբազան 

Մակարիոս վիճակավոր առաջնորդի տեղուս, որ եկած է Մոսկվա ուսումնասի­

րելու ռուսաց լեզուն և ֆրանսիականը և. այդ դիտավորությամբ մի քանի ժա­

մանակ կամի մնալ Մոսկվայի մեջ։ Հետո, ինչպես լսում եմ, դիտավորություն 

ունի գնալ Արևմտյան Եվրո սլա՝ Գերմանիա։

Որովհետև այդ Արսեն Տեր-Պետրոսյան օտար մարդ է Մոսկվայամ, առա­

ջին անգամ եկավորված տեղդ, վասն որո կամիմ հանձնել զդա Զեր մարդա­

սիրական խնամարկությանը, խնդրելով Ձեզանից օդնա ելան լինել դմա Ձեր 

խորհրդակցությամբ և հոգաբարձությամբ, մեր հասարակաց բարեկամ Տեր֊ 

Հարություն ավւսդ քահանայի հետ միասին, որ դա դտանե յուր համար թե 

բնակություն և թե' ուսուցիչ ռուս և ֆրանսիական լեզուների։ Նյութս։կան կա­

րոտություն չունի դա. այդ մասին հո գաբարձություն է գործում նորա հարուստ 

քեռին, սրբազան Մակարիոսը։ Ուրեմն Ձեր հոգաբարձությունը լինելու էր մի 

բարոյական աշխատություն, որ իմ աչքում նույնւդես մի մեծակշիռ բան է, 

արժանի ամենայն շնորհակալության թե՛ իմ և թե' Սրբազանի կողմից։ Ես 

հուսով եմ, որ Դուք կընդունեք այդ պատանին ամենայն բարեկամասիրու­

թյամբ, ձեռնտու կլինեք նմա հոգալու այդտեղ յուր ուսումնական կարիքը և 

ԴոՅա պատշաճավոր հնարները։ Մի հեզ և պատվական սլա տան ի է դա, որչափ 
ես ճանաչում եմ զդա, և որովհետև կամի ուսանել և կատարելագործել յուր 

անձը, ամենայն բարեմիտ, ուրեմն և Զեր և իմ բարոյական պարտականու­

թյունն է օգնական և պիտանի դտանվել դմա։ Ես սւյս մասին գրելու եմ և առ 

մեր հասարակաց բարեկամ հայր Տեր֊Հարությոլն ավագերեցը, որո հետ կա- 

Ւ"Գ ^բ՛ ոլուրտ ։։։. պատշաճ էր, խռրհրդակցիլ այս պատանու օգտի մասին։
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Մեր ընտանիքը առողջ են և ուղարկում են Զեղ բազում կարոտով ողջույն­

ներ։ Սեր գալուստը Մոսկվայից խիֆլիս այնպես նոր է, այն հիշատակները, 

որ մենք բերած ենք այսւոեղ, այնպես քաղցր և դալար և ծաղկափթիթ, որ և 

հուսամ թե այդպես միշտ մնալու են, մինչև կարող եմ Զեղ հավատացնել, որ 

մեք մարմնով միայն դտանվում ենք Թիֆլիսում, բայց հոդով Մոսկվայումն 

ենք և Զեր հետ հաղորդակից։ Միայն թե իւն դիր, դիս այսպես առանց պատաս­

խանս։ դրության չթողուլ և շտապել շուտով մխիթարել Զեր քաղցր նամակով։ 

Զեր' Ձեզանից ղրկված 1ւ միշտ Զեր վերս։ մտածող և հոգսի մեջ
բարեկամ' Ս. Նազարյանց

Իմ հասցես. В Тифлисе, на углу Сергиевской и Садовой улиц, в доме 
Григория Шадинова.

201. ԴնՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՅԱՆԻՆ

թւ՚ֆէՒ" — Մ "սկվա <հ,.կտեմրերի 22, 186Ձ>

Ւմ ազնիվ բարեկամ Գևորգ Եղիյան,

Ահա անցանում է երրորդ ամիսը, որ ես անջատվելով Ձեզանից, ճանա­

պարհ ընկա դեպի Միֆլիդ։ Р^ որպիսի նեղությամբ և տառապանքով կատար֊ 
'L^3U1‘/ !"ե ուղևորություն и, ըստ մեծի մասի ջրով և փոքրիկ մասամբ միայն 
ցամաքով, չկամիմ նկարագրել Ձեզ, բավական է միայն ասել Զեզ, որ բուն 

21 օր տևեց մեր ճանապարհորդությունը։ Այժմ Միֆլիդումն եմք և որպիսի 

կացության մեջ, կամիմ փոքր ի շատն պատմել Զեղ և ցավում եմ, որ իմ պատ­

մությունը չէ լինելու Զեղ շատ մխիթարական։ Շատ բան հեռվից տեսած, պըս֊ 

ոէըղուն և գրավիչ է, բայց որ մոտից քննում ես, ոսկի կարծեցածդ ստուգվում 

է մի շատ հասարակ մետալ։ Այժմ, երբ արդեն արած է վճռական քայլափոխը, 

պիտի ասեմ Զեզ, որ ամենևին հավան չեմ խիֆլիդին, մի կաննիբալյան թան­

կություն է այստեղ, բնակություն և ծառայք ոսկով կշռվում են այստեղ։ Իմ 

օթևանս արժե 800 ման<Հեթ>, ծառայքս 200 ման<Լեթ՜> տարեկան վարձով։ 
^ՒֆլՒզԸ։ ինչպեՍ Զեզ հայտնի է, բաժանվում է հին և նոր մասի, ես բնակվում 

եմ նորումը, որովհետև այդտեղ միայն կարելի է զտանել փոքր ի շատե հար­

մարավոր և վայելուչ բնակություն, թոդ և այլ հարմարությունքը, միտ դնելով 

օդի պատվականությանը և տեղին, որ շատ հեռի չէ Ներսիսյան հոդևոր ազ­

գային դպրոցից։ Փայտը շատ թանկ է. կյանքի պաշարեղենը արժան, բայց 

կերակոլրքր համեղ միայն փորձառու տանտիկնոջ պատրաստությամբ, բայց 

Միֆլիդյան խոհարարների խառնափնդորությամբ' ամենևին անուտելի ինձ։ 

Մրգեղենը не почем. Միայն թե ինչ որ ինձ համեղ էր իմ մանկությանս օրե­
րում, այժմ դարձած է ինձ մի շատ հասարակ բան։

Վաճառականությունը շատ ծաղկած է այստեղ և հայոց ձեռքում գրեթե 

միայն, մեր հայերը ունին այստեղ մագազիններ, որ յուրյանը փառահեղու­

թյամբ և շքեղությամբ ոչ թե պակաս չեն Մոսկվայի և Պետերբոլրգի փառավոր 

մագազիններից, այլև մի մասամբ գերազանց ու առավել։ Մի բան իսկույն 

գրավում է այստեղ մարդուս ուշադրությունը' ճոխությունը և հարиտությունը և 
տմարդի ագահությունը այստեղի մարգերի, խիղճ, պատիվ, կարեկցություն, 

ա՚1.նիվ զգացողություն, ոչինչ նմանապիսի բան չկա այստեղ։ Մեզ պիտո էր
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տեսանել, թե ոմանք հարուստ հայեր որպիսի շքեղազարդ տուներ ունին այս­

տեղ, ոսկեզարդ, կես մի ասիական և //ես մի եվրոպական ճաշակավոր փա­

ռահեղությամբ, կարասիքով Լ. այլն, և այլն։ Միայն թե տների փ ա :ւտհեզո։ ֊ 

թյանր համեմատ չէ փողոցների րարե կարզությանը, որ րստ մեծ/г անպիտան 
կերպով սալահատակած, առանց օրինավոր տրոտուարների — շուտ տեղ դոքա 

չկան ևս—լի են ամենայն տեսակ ապակսւնությամրք և ավելածբով. քաղաքի 

լուսավորությունը գիշերով այնպես պակասավոր ե չնչին, որ ման զալ կարելի 

չէ առանց վայր ընկնելու և ոտք ու գլուխ ջարդելու, շատ մարդիկ և ընտանիր 

լապտերով են շրջում փողոցների մեջ գիշերով: Մի խոսքով, սիրելի քաղաք 

չէ ^իֆլիղը և շատ անհարմար նոցա, որ երկար ժամանակ կացած էին Ո՚ու- 

սաստանի մայրաքաղաքներում: Զբոսանքի տեղ է միայն Գոլովինսկի պրոս­

պեկտը, ուր և դտանվում է վ:ոխաոքայի ապարանքը բարձր տեղում, և նորս: 

առաջև ծառազարդ ճեմելիք սալահատակով սրբատաշ քարերից, մինչև բա­

վական տարածություն դեպի վեր ձղվելով նույնպես ծառազարդ ճանապարհով: 

Կա այստեղ մի այլ զբոսարան, Ալեքո անզրյան այդի, որ բավական վայելուչ 

և ընդարձակ է մի շատրվանով, որ խաղում է կյուրակե և հանդիսավոր օրե­

րում, ուր և մեծ բազմություն լինում է:

Ւմ տեսչությանը հանձնած ո լսումն ա բանր տակավին շատ պա կա и ավոր 
դրության մեջ է. շինությունը և դա սա տունքը կեղտոտ և անկարդ: Վարժապետ­

ները լավ մարդիկ են և աշխատում են ազգասիրական ջերմեռանդությամբ, 

բայց ստանում են փոքրիկ վարձատրություն, ՏՕ մանեթ տարեկան ղասին, 

որ շատ փոքր է Միֆլիզի պես թանկ տեղում: Ծխական ուսումնարանները, որ 

էին պատրա и տո զա կան քը դպրոցի համար, ամենևին բարձի թողի արած: 

Ուսումնական հնարները, դպրոցական մա տյանք և գիտնական հ ան դերձաԱք 

գրեթե չկան ամենևին: թեպետ իմ առաջարկ ությամբք և խթանմամբ ոտք ու 

ձեռքը հոգաբարձուների սկսած են շարժվել և արիանալ, բայց մեր հարակցու- 

թյունքը դեռևս ստացած չեն այն բարյացակամ ական և հար դողական ուղղու­

թյունը, որ կարելի լիներ ինձ այժմ շատ պտղաբերություն առաջացնել: եռ 

չկամեի լոկ վարձկան լինել, բայց նոքա, ինչպես երևամ է, չեն հասկանում 

այդ բանը և. այդ պատճառով չկամին վերահասու լինել իմ նեղյալ կացու­

թյանը և օգնել ինձ վասն յուրյանը հատուկ օգտին: /'մ առաջարկությամբ և աշ­

խատությամբ հանդիսավոր ակտ եղավ այս տարի՝ 12 հոկտՀ-եմբերի^, 

ուսումնարանում. մեծ բազմություն հրավիրված էր ուսումնարանի զարդարած 

գահլիճի մեջ, ասվեցան ճառեր' իմ կողմից և համարատվական ճառ' հոգա­

բարձուներից մինի բերանով։ Գուցե հաջողվի ինձ հրատարակել այդ ճառերը, 

մի քանի այլ աշխատությամբք վարժ ապե տների, հան դերձ ինչ ինչ կարևոր 

տեղեկոլթյամբք ուսումնարանի վերա, իբրև մի ЬгОсИиге, որ արժանի էր ըն­
թերցանության։

Մինչև այսօրս ոչինչ արձակման թուղթ չեմ ստանում Լաղարյանց ուսում­

նարանի կառավարությունից։ Դուք խոստացաք շուտով ուղարկել ինձ իմ 

увольнение вместе с моим формулярным списком. Խնդրեմ այս մասին 
հոգաբարձություն առնել բարեկամաբար։

ննչսլե ո լցուցիք Զեր ճանապարհորդությունը. ո՞րպես է Ձեր առողջու- 

թյՈլնը> առողջությունը Խրիստոֆոր Յակիմովիչի։ Մենք ապրում ենք Թիֆլի- 

զ/՚ւմ > տակավին սնանելով այդ քաղցր բար և կա մ ութ յա՛ւ: հիշատակներով, որ 

բերած ենք մեր հետ Մոսկվայից: Այս Միֆլիզի հետ շուտով ընտանենալ և ըն-
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տելանալ անկարելի է. տակավին ամենայն բան օտար է մեղ, բնությունը ս 

մարդիկը 1լ այստեղի կեցության կարղը: Ս ենք մեր բոլոր հոգեկան գոյությամբ 

մեծագույն մասամբ պատկանում ենք Մոսկվային, ուր մեր կենդանի և հան֊ 

Դ"լՍ1լ“Լ սիրելիրն են։ Այսպես իմացիր:
Հուսով եմ, որ Դուր կկամենայիր նամակագրությամբ հաղորդակից մնալ 

իմ հետ, ինչպես իւոսւոացած եք: ի՞նչ է առնում մեր սիրելի Փանյանցը, որ 

'1.ս"Լ"ւՅ թողած է ղիս անպատասխան։ Խնդրեմ իմ կողմից ողջունել թե նրա՛, 

թե մեր Տեր Հարությունը և թե մեր պատվական եղբայր Սիմեոն Սմւգատյան 

եահաղիղյան ցը ։

Ուղարկելով Զեղ իմ առ ի սրտե սիրո և հարգության ողջույնը, 

մնամ Զեր

Ս. Նազարյանց

202. ՍեԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

ր՚ՒֆւՒ" — Մոսկվա 12 ՛նոյեմբերի, 1869, միֆլիս

էյղբայրսւպատիվ բարեկամ Մելքոն Փանյանց,

■Ոո սիրելի նամակը, անցյալ ամսոլ 23-ից արձակած, անկորոլստ հասած 
է ինձ. թե ո րչսււի խնդություն և հաճություն սլատրաստեց գա ինձ, կարող չեմ 

Ոեղ խո սրուէ նկարագրել, և շատ ուրաէս եմ, այլ և Ոեղ առ ի սրտե շնորհակալ, 

որ խոստանում ես ինձ այսուհետև գրել կանոնավոր կերպով, հաղորդակից 

մնալ ինձ սրտով և գրով, ուրախակից և տրտմակից լինել ինձ և ղիս առնել 

Զեւլ, որսլես օրենք է ճշմարիտ բարն կա մութ յան մեջ։

Մեք բաժանվելով միմյանցից, արդարև հասած ենք մեծ զրկանքի, որոնց 

տանելու և համբերելու համար սլիտո է մէւ քաջ և վեհ անձն մարդու հոգու բո­

լոր կարսղությունը: Սեր բարեկամության նմանը և հավասարը կամ շատ սա­

կավագյուտ, կամ թե ամենևին ան գյուտ է մեր հայեր/։ մեջ։ Դորա կապերը 

չեն հւսստատված դիպվածով, նյութական ակնկալությամբ, ոչինչ նյութական 

իրով, սւյլ սիրոլէ և հարգությամբ սա միմյանս, առաքինության ապառաժյա — 

պինդ հիմք/։ վերա, որ պիտի տևին, թեև երկինք և երկիր անցանէին։ Ես սի­

րեցի ղթեղ և ոչ թե զ-Զոէղ, խոսեմ աււտվսւծային Պավլոսի հետ, և դու զիս> 

և 'Դ ղիմնՀ։ Ավելացրու դորա վերա մեր բարեկամության քսանամյա հասակը, 

և այս բոլոր միջոցում միմյանց հետ կերած աղուհացը, միմյանց հետ արտաս­

ված արտասուքը կյանքի տրտում և սասանեցուցիչ պատահարների վերա, 

միմյանց հետ ուրախացած ուրախությունքը կյանքի լուսավոր և պայծառ օրե­

րում։ Ո'հ, Մելքոն եղբայր, եղբայր իմ Մելքոն, ես խոստովանում եմ և վկա­

յում եմ, որ իմ բոլոր հավիտենականությունը բավական չէր լցուցանելու, 

վճարելու Ոեղ սւյս քաղցր, անսասան պարտքը, որ պարտական եմ Ոեղ, թե­

պետ դիտեմ, որ քո սերը և բարեկամությունը առ իս, ճշմարիտ սերը, առհա­

սարակ, չդիտե այդպիսի համար ու հաշիվ, այլ յուր երջանկությունը գտանում 

է միայն, սիրելով և զրկանք հանձն առնելով, յուր անձը ուրանալով։

Ես այժմ Թիֆլիսումն եմ, Դուք Մոսկվայում. այստեղ և այդտեղ կան 

միևնույն հայրենակիցքը մեր. բայց ինչ որ ես ունեի այդտեղ, մի հատ ազնիվ 

և անարատ մարդը, բարեկամը ինձ մինչև դեպի կյանքի մութ և խավար օրե֊
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ՐԸ — ^ՐԲ եղբայր եղբորից սովոր է շատ անգամ փախչել, այգ բանից ես ամե­

նևին գրկված եմ այստեղ, վիշաք և տ տ tiui պանք հարյուրավորը, բայց մխիթա- 
բոլ^յուն և թեթևություն կյանքի բեռների մեջ' շատ փոքր։ Տնից դեպի ուսում­

նարան, ուսումնարանից դեպի տուն, և տանր մտածությունք և աշխատու- 

թյոլեք, հոգք ուսումնականը և. նյութս/կանք—ահա՛ -P և/լ իմ կյանքիս բովան­

դակությունը; Բարեկամ տակավին գտած շեմ Թիֆլիսում, բարեկամ, որ իմ 

ցավս համարեր յուրը, այո՛, մի քանի ազնվամիտ մարգիկ, որ փոքր /՛ շատե 

մոտակա և օգնական ինձ. դոցա շարքում գերադաս և բարձր ի գլուխ կանգնած 

ի մեր Հակոբ Սերոբյանցը, որդիական և. բարեկամական սիրով առաջարկելով 

ինձ յուր սպա սավորությունը, երբ կարիք կար այս բազմակարիք թանկ քա­

ղաքում, ուր մարդիկ կաշի են քերթում և տիկ են հանում, եթե որևիցե հաշիվ 

ունես նոցա հետ։ Սերոբյս/նցիգ հետո շատ բարեմիտ է առ իս Հարություն 

Հովհաննիսյան մեծ բժիշկը, որ գտրմտնա տ ար է նույնպես լքեր ընտանիքին, 

խոսքով և գործով, որպես և. որչափ կարուլ Լ իսկույն ձեռնտու, է ինձ։

Մեր հոգաբարձուների կ/ւզմից մինչև այծ մ ոշինչ շնորհ աեռած չեմ։ Դո- 

ցանից խնդրած կի ե 1/ րնծայել ինձ 500 մանեթ' վառն բարեկարգելու իմ նոր 
տնտեսությունը Միֆլիսի մեջ, որպես սովոր կ առնել տերաթյանր, երբ կարգը֊ 

վոլմ ի մի նոր պաշտոն յա. բայց դոքա ձգձդելով գործն այս ա. այն կողմը, 

ոմանք հայհոյելով զիս և արատավորելու) իմ գործակատարությունը, մինչև 

այժմ ոչինչ արս/ծ չեն. խորհրդի մեջ այնպես /ԼճաԼեցավ խնդիրը, որ ինձ 

պարտք տան մի տարի ժա մ ան տ կ ո ։), և այգ. պարտքը մինչև այս րռսյեիռ ստա- 

ցած չեմ։ Սենյակներս տակավին անկարասիք են ըստ մեծի մասին։ Ո չ. ես 

չունեմ ոչինչ պատճաո. սիրելու և հարգելու այս մարդիկը. սոքա կամին միայն 

ինձանից աշխատություն և բո լոր ուԼին աշխատություն, բայց իմ կարիքս լցու­

ցանել, կյանքի դժւԼաբությունքը թեթևացուցանել ինձ, այդ շատ հեռի է նոցս։ 

մտածությունից։ ես ըստ իմ բազմամասն յա աշխատության հալք ելք ատ, ար­

ժանի Հի կրկնապատիկ ւ)արձա արության, քան թե Մոսկւէայում մի ավելի 

հեշտ և դյուրին դործակաւոարոլթյան ւսսպարևւլի մեջ։ Ուղիղն ասեմ Ձեզ, ի/J 
տեղափոխությամբս դեպի Թիֆլի ս, ծանրացավ ինձ իմ կյանքը, բայց թեթևա- 

ցաւ) ոչ, և այն իմ ծերության օրերու։?։ Սինչև օրս, ւիառք աստոլծո, առողջ են, 

ախորժակս և քունս ալԼելի լալ) ե, քան թե Մոսկվայում, որովհետև մինչև այժմ 

վայելու։? ենք Թիֆլիսում բաց և արձակ օդի քաղցրությունը։ Ձյուն չկա դեռ 

ևս. ցեխ և ապականություն միայն ս/լսում է ծանրացնել իմ մահառությունս, և 

ճանասլարհքը այստեղ առհասարակ վատ են։

Անցյալ հոկտ՚Վեմրե րի~> 12 հանդիսավոր ակտ կատարեցինք ուսումնա­
րանում, իմ խորհրդակցությամբ ճառեր ասվեցան, հաշիվ և համար տրվեցան 

ժողովրդյանը, թե հո դա բաբձուք ինչպես կին /ցուցած յոլրյան ց պս/բտակա- 

նոլթյոլնքր։ Կտպվի շուտով մի տետրակ այդ ճառերով և հա մարատվությամբ, 

այլև մի քան)։ ուսումնական աշխատությամրք մեր վարժ ապեւոների, որոնց 

մեջ կա և իմս։ Ձեզ ես կուղարկեմ մի օրինակ, միայն թե կամեմ խնդրել -Սե­

ղանից, որ շուտով հասոլցանես ինձ անվանքը այն պատվելի պարոնների 

Մոսկվայում, որ ըստ Ձեր կարծիքի արժանի կին ստանւսլ այդ տետրակը մեր 

հոգաբարձուների առաքմամբ. որովհետև ցանկալի կր սոցա, որ ամենեքյան 

տեղեկանան ներս ես յան ուսումնարանի գործունեությանը' ։

եմ ընտանիքը ողջ և առողջ են, նոքա ուղարկում են Ձեզ յուրյանը սիրա­

լի ժ և մեծարական ողջույնը։ Օր չկ անցնում, որ մենք թե' սեղանի վերա և թե’
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այլ դիսլւԼածների մեջ չհիշենք Ձեր անունը, չքաղցրանանք Ձեր հիշատակով և 

հոգեպես չսլանանք առ Ձեզ, դեպի Սոսկվա։ Ալեքսանդրը հաճախում է դեպի 

Տեր֊Հակորյանի մասնավոր կլասիկական գիմնազիան, ուր և ես գասատուեմ 

հայկազյան և լաաինական լեզուների. 0 լին կան պարապում է տակավին տանր: 

Միւս դնելով սորա նվազությանը, չկամեի սորան շատ պարապեցնել, բայդ 

պիանոյի համար կա մ ի մք վարծապետ բռներ

Խնդրեմ իմ սիրո ողջույնը մատուցանել Սմբատ Շ ահ ա դիզյանին և Երեմիա 

Սահակյանին, և թողություն խնդրել նոցանից, որ մինչև այժմ չկարողացա 

դրել նոցա, բայց մտադիր եմ շուտով լցուցանել այդ պարտքը: Մինչև այս 

րոպես չստացա էս: դար յանց !՝ն ս տ ի տ ուտ ի պրավյեն ի եից իմ արձակման թուղ­

թը հանդերձ իմ ПОСЛУЖНЫМ СПИСКОМ’։ կարծեմ սորա ետաձդությո ւնը միրա­

բի խորհուրդ, ունենա, որովհետև Խաչատուր Հ п վակի մ յանցը կամեր ինձ պար­

գևատրել մի բուն: Չստացա մինչև այսօր և կւսյ и եր ա պ ար դև հողի հրովարտա- 

I/1* 1 "բո մռուին ինձ տեղեկություն էր տված որ Գուլկևիչր: Եվ այստեղ ևս ժա­
մանակ չունիմ տեղեկանալու այդ բանիդ:

* Դա. օզնիր, որ աստված էլ քեղ ոզնի (ֆր.):

23-111

Սիրով և հ ար դան ոք՝

թո

II ։ո1ւ փա ն ո ս Նա զ ար յ անց

203. Կ1ԼՐՍ.Պ1։Տ 1։<).ՅՍ.ՆԽՆ

^7' "ք111'“ — Պ և ւո հ [1 ք ո ւ ր պ

Ս եծապտաիվ բարեկամ,

Շատ ոլրաիւ եմ, որ այս րուգեիս կարող եմ Ձեզ դրել բանի մի խոսք, 

իբրև աւզացույց, որ թեև սար ու ձոր և ահադին տարածությունը որոշում էին 

զմեդ միմյանցից, այնուամենայնիվ ես մոտ ու մերձ եմ Ձեզ հոդով, որպես և 

Դուք, անտարակույս եմ, մոտ ու մերձ եք ինձ և մասնակից իմ ուրախությունը 

և ցավին: Ես դալով Օ՚իֆլիս և տյստեւլ հաստատելով իմ բնակությունս՛ ասես 

թե ևս առավել մոտեցած էի Ձեզ, ծանոթանալով Ձեր սլատվելի բվերը, տիկին 

Հովհաննիսյանին, ընտանեկան հաղորդակցությամբ մոտենալով Ձեր խնամուն. 

սիրելով և հարւլելով էլն ա իբրև մինը իմ ամենամոտ և մտերիմ բարեկամներից:

Երկու ամիս է տակավին, որ ես Թիֆլի ղու բնակիչ եմ դարձած, և ահա իմ 

տեսչւսկան պաշտոնս Ներսիսյան հոգևոր ազգային դպրոցի մեջ բացում է ինձ 

մի ընդարձակ ասպարեզ դոբծ ա կան ո ւթ յան, մի ասպարեզ, ուր ամենայն ինչ 

կարոտ է աշխատության և նորոգ բարեկամության և միաբան գործակցության 

Ձեր և մեր ամենեցուն կողմից: Աս սլված ողորմած է. միայն թե մեք ևս ուշ֊ 

խտտինք ձեռք, ոլոք շարժել և անգործ չլենալ. Aidc էն! ճէ 16 061 է<Ա(161՜Ջ*-
Ս.յս բուցեիս մի անձնակւււն խնդիր ունիւե Ձեր բարեկամությունից: Ահս/ 

մոսւ մի տւսբի է, որ տակավին Մոսկվայում ես ծանոթաբար թուղթ ստացա 

1լիկո լա յ Վտսիլևիչ Գոլլկևիչից, թե կսւյսերակսւն ողորմածությամբ շնորհած 

է ինձ 400 դեսյատին հոդ Ս տ ա վրոպո լյան գոլբեռն այում, և թե այդ հողի պլանը 

Կովկասու վւոխարքայի ձեռամբ ուղարկելու էր Պետերբուրդ ի հաստատություն
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կայսերական Բանին և հևաս ի հասոլցումն ինձ: Մինչև այսօր չցիտեմ, թե 

ո լր մնաց այս խնդրի վճռի դործր: Երր որ տակավին Մոսկվայումն էի, լսում 

էի անդամ, թե հողր и տ ավրա պո լյան и ահ մ ան ում չափած ու որոշած է. րայց թե 

տված ու ստացած է և ո ւմ արդյոք, այս մասին ոչինչ տեղեկություն չունիմ:

Խնդրում եմ այս մառին վերահասություն գործելով պարոն Ղո լլկեի չից, 

միամտություն տալ ինձ, միանգամայն և տեղեկություն, թե ի՞նչ կացության 

մեջ է այս կայսերական պարգևատվության և կալվածի գործը, որո անունը 

միայն լսած եմ մինչև այսօր, րայց ստույգ իրողությունր մնում է ինձ մթու­

թյան մեջ թաղած:

Շատ րան կարելի էր ինձ ազնիվ րարեկամիդ գրել Միփլիղից' իմ գոր­

ծունեությանս մասին, բայց ես կամիմ համբերել, որ գործը ինքը լինի Զեդ 

կենդանի քարող: Հուսով եմ, որ այս տարա. վերջում հասանք: Զեդ այն 

брОШЮра-Ь) որ արդեն տպարանումն է և շարվում է, իբրև բովան դոյ կություն 

ԲՈԼ"Բ ակտի հանդեսին, որ անցյալ հոկտ. 12-ին կատարեցինք այստեղ հայ­
կազյան ժողովրդի փոխանորդների ա ռաջա կայությամխ:

Ամեն այն բարեմաղթությամբ Զեդ հա и տված ուս տ, մնամ Ջեղ պատվող 

և ււիրւպ'

II. Նա^արյանց
Р-իֆւիս, 23 նոր,,Г բեր), 1869.

Իմ հա и էյ Լ и. В Тифлисе, на углу Сергиевской и Садовой улиц, в доме 
Григория Шадинова.

204. ИШ’ОЪ ՓԱՆՅԱՆԻՆ
ԻեֆւԽ1 — մ ոսկվա 24 նոյեմրհրի, 1869, միֆփս

Եղբայրապատիվ բարեկամ Մելքոն Գասպարյանց,

Շատ ուրախ եմ, որ հաճախ առիթ եմ ստ ան ում նամակ գրելու Զեղ և խո­

սելու Ջեղ հետ, իմ պատվական և հոգեհարազատ բարեկամի հետ: ես հավա­

տացած եմ, որ իմ նամակները երբեք կարող չեն ձանձրացնել ղճեղ. մանա­

վանդ, որ այդ միակ մխիթարությունն է այնպիսի, միմյանցից տարածությամբ 

անջատված, բարեկամների համար, որպիսիք մենք եմք:

Այս րոպեիս դարձյալ մի խնդիր ունիմ առ Զեզ, և սա պատկանում է իմ 

^իֆլիսյան ազնիվ բարեկամներից մինի որդուն, որ այժմուս դտանվում է 

Մոսկվայում: Դա է 16֊ամյա որդին պարոն Արտաղյանի, Արշակ Արտաղյան, 

որ ցանկանում է հայրը կարգել իբրև աշակերտ 8 ГipaKTHЦeCKyIO aKaAeMHlO 
Մոսկվայոլմ: Պատանին դտանվում է Մ ոսկվայի համալսարանի ստուդենտ 

Գալոլմովի մոտ: Պարոն Արտազով— հայրը ինքը գրելու է Զեդ և խնդրե- 

լոլ նույն մասին, որպես և պատվեր յուր որդուն, որ հանդիման լինի 

Զեդ։ Խնդիրը այն է, որ Դուք աշխատ լինեիք տանիլ ղնա և հանձնել հիշյալ 

վաճառական ակադեմիայի կառավարիչներին, այն պայմանների հիման վե­

րա, որոնց վերա ընդունվում են այնտեղ աշակերտը: Հայրը ինքը, այր պատ­

վավոր և ազնիվ, կոլղարկե Զեդ հարկավոր արծաթը, որչափ կհրամայեք Դուք, 

վերահասու լինելով հատուցմանը: Ես մտածում եմ, որ մեր հասարակաց բա­

րեկամ Տեր Հարություն երեցը — որում ուղարկում եմ շատ և շատ ողջույն — 

կարող էր Ջեղ օգնել այս գործի մեջ, որովհետև ծանոթ էր կոմմերցիական 

ա կա դե մ իա յի ինսպեկտորին ^KнBaГO (?) > 
354



■Բաջււ: ՛ույս լինելու/, որ Դուք աշխատությունը հանձն կառնեք արժանա֊ 

պես տնօրինել Արշակ Ար տադյանի վիճակը, որպես ցանկանում էր հայրը, և 

ես խնդրում եմ իբրև միջնորդ հանուն մեր բարեկամության, կամիմ կցել այս­

տեղ այն ծանոթությունը, որ հարկավոր իր հարցաքննելով երիտասարդի գի֊ 

աոլթյունքը աշխատել, որ նա մտանե այն դասատունը, որում արժանի է ըստ 

յուր նաի։ապ ա տրաստությտն ։

Ամենևին Ձեր' Ս. Նսւզարյանց

205. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

^ՒֆւՒ"—Մ 'սւկւ/սյ 25 ղեկտեմրեր 1863, ևիֆւխ'

Իմ եղբտյրապատիվ բարեկամ Մելքոն Փանյանց,

Հին տարին հսկայական քայլաւիոխերով մոտենում է լուր ավարտակետին, 

և մեք մարդիկս, դարձյալ մի տարի աււաջ դնւպով' մեր դերեգմանին։ Բայց 

եախքան Pե սար կփոխեինք նոր տարա սահմանի մեջ, պիտո է մեզ կարդա֊ 

դրել մեր հաշիվ ու համարը հին տարու հետ, հատուցանել մեր պարտքը, ում 

հարկ' հարկը, ում պատիվ ւդատիվը, ում սեր' սերը, և ես այս միջոցին, մի 

րոպե /սաղաղ ժամանակ դտանելով, կամիմ իմ բարեկամության և սիրո քաղցր 

պարտքը հատուցաներ

Ձեր շատ սիրելի նամակը, որում անհամբեր հոգով սպասում Հի, ամսուս 

&~1՚Ս արձակված, անկորուստ հասավ ինձ երեկյան օրին։ Շատ ցսւվեցա և 

ցտվում եմ տեսանելով Ձեր նամակից, որ այն ալևորը' պատրաստում է Ջեղ 

այնքան անախորժությունք, Ձեզ, որ ոլնիք միայն իրավունք պահանջելու սլա- 

աիվ և հարգություն իբրև անվարձ անձնանվեր սպասավոր եկեղեցական և աղ֊ 

Դ“՚յիև '/ործի։ Ոչինչ մխիթարություն չէ ոչ Ձեղ և ոչ ինձ, եթե ասեմ Ձեզ, որ 

այս աշխարհի, մանավանդ թե հայոց աշխարհի վարձը անշնորհակալություն և 

ապերախտություն է։ Բայց գիտել այդ բանը հարկավոր է մեզ ա մ են ե ցոլն 

առաջուց։ Այդ օրհնածը և դոցա բոլոր ազգը ի րնե անտի այդպես են եղած, 

այսինքն' ամենևին լիահավատ դեպի օտարաղդիքը, քան թե դեպի յուրաղգիքը, 

անխտիր, թեև օտարազգի մարգերի խորհրդակցոլթյունքը հազար անգամ վնա­

սակար լինեին մեղ և յոլրազգիներինր հազար անգամ օդտ ակ արա գույն, և թե 

այդ ո՛ր բանի ապացույց է, թողնում եմ Ձեղ արտասանել բուն խոսքը։ Բայց 

այդպես է, փոփոխել կսւրելի չէ։ ևս վաղուց գիտեի այդ և հեռվից տեսանում 

էի, որ մոսկովյան հ ա սարակութ լան ընտրությունը պատվի և հարգանքի հետ 

միասին կապում էր Ձեր վզին և մի ծանր, անտանելի շղթա, գործ մի այդպիսի 

մարդու հետ, որո հետ միայն կտրող էր վարվել Յակուլովի պես բարոյա կա - 

նապես փտած և չնչին մարդը, բայց ոչ մի ուրիշ և ազնիվ մարդ, մի պատվա­

վոր ճշմարիտ անձն։ Նոքա և ևս մոլորվելով մեր ցանկություններից և հոլյսե- 

բիբ< խարվեցանք, շատ և ցավելի կերպով խաբվեցանք։ Ես կարծում եմ, որ 

այդ անախորժությունների մեջ առավել լավն է սառնասիրտ մնալ և պահպա­

նել Ձեր հոգու խաղաղությունը, որովհետև վբգովվիԼւ յոլՐ անձը պատժել 

վասն հիմարի օտարության, ընդդեմ է բանականության, բայց երբ փոքր ի 

շատե ավարտած էին հաշիվները գործերի հետ միասին, գրել այն ալևորին 

Ձեր հրաժարական թուղթը, ծանուցանելով և բացատրելով նմա, որ դուք այ-
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սուհետև դի տ տ վորություն չունեիք այդպես գործ կատարել, որո ւէւ ե տև անար֊ 

ծան էիք համարում զոհել Ձեր ժամանակը և. զորությունքը մի սպասավորու- 

թյան, ուր փոխանակ վստահության և հավատի և շնորհակալության, հնձում 

էիք միայն անախորժությունք և տաոապանք: Եվ իմ ընթացքը Միֆլիւլում 

վարդերի միջով չէ, այլ շատ ծակոտող փշերի, բայց այն զանազանությամբ 

միայն, որ ես կոխելով զզոսա, անդ ան ում եմ ե առաջ եմ դնում, այլև ծառա­

յում չեմ ամենևին անվարձ, այլ փոքր ի շատե ունեմ շահաստացություն:

Դուք կարող եք նկարադրել մտքով, թե որպիսի' հերքուլեսյան գործ է 

կյանք և շարժողության դո յացնե լ այս մեր անկյանք և անշարժ և դադարուն 

ասիացվո մեջ, որպիսի աշխատության դին արժե այս հայկական խուլ ու մունջ 

վիճակից դուրս քաշել մեր ազդր, կամ դոն յա մի քանիսը դո ցանից, և տանել 

դեպի գիտակցության պայծառ, աշխարհը, այն աշիւարհը, ար մարզս ինքն 

յուրյան համար /լ տալիս, թե ինչ կամեր նա ոըոշտպե ս 1/ ինչ է յ"ւՐ արածը 

կամ թե առնելին, այսինքն հասկանալ յուր անձը և. յուր պիաույքը և հարկա- 

վորությունքը: Մի դժվարին կացության մեջ եմ ես: Շունչ առնելու ժամանակ 

չունիմ. բայց ներգործել սսւիպված եմ, որովհետև ամենայն աչք հայում են 

դեսլի հիս, և իմ դադարելովս պիտի դադարի ամենայն բան: Ծուլություն և 

դանդաղություն և անմիտ անգործություն — ահա իմ հակտռակորզքս. այսւոեղ 

հարկավոր է մի գզրդեցուցիչ սաստիկ զորություն, որ ւլեպի գործ շաըժե միտք 

և ձեռք: Խնդիրք անչափ բւսւլումք, և տյնպիսիք, որ իսկ և իսկ պահանջոււե են 

յուրյանը լուծումն և սպասել կարոզ չեն. բայց հնարք և կարոդ ձև ոք լուծան ել ու 

ղգոստ՝ չկան, կամ թե միայն գտանելի են կամաց֊ կամաց, ժամանակով:

Եմ բրոշյուրը շուտով դուրս կգա և կուաււցանե Ձեզ և լքեր րոլոր մտածող 

հասարակությանը, թե արդյոք ի՞նչ կամիմ ես, իբրև վերատեսուչ Ներսիսյան 

դպրոցի, և որպիսի կերպով մտածում էի բարեկարգն լ գնա: 8ավելի է միայն, 
որ դսլրոցի նյութական հնարքը շլինելով հարուստ, շատ բան դուրս է մնացած 

այն պրոգրամմայից, որ ես իբրև նախագիծ կամ նախագիր ուսման գալոց 

ա կա դե մ ի ա կսւն տաբու համար հրատարակուէի էի: Հո գա բարձուքը դիտավոր­

ված են գալոց տարի շինությունք առնել, հին ուսումնարանի ավերակ շին­

վածի վերին հարկը նորոգել թասւրոնական ձևով, որ ավելի շահավետ է հա­

լիարվում, իբրև եկամուտի աղբյուր, քան թե ւսյլապե ս, լիի այլ բաւէսւկան ըն­

դարձակ հողի վերա վանքի եկեղեցու լիերձակայքոլւի կամին խանութներ շինել 

և մտածում են դո յա ցն ե լ դոցանից, ինչպես առած կսււի իմ բրոշյոլրի մեջ, առա­

վել ճոխ եկամտական աղբյուրներից լք ինը: Այս ծախքերի հանդես/ ունի դս/րո֊ 

ցի գանձարանը ոչ ավելի քան թե 10.000 մանեթ, բացի յու֊ը տարեկան եկա֊ 

մուտքից՝ 22.000 մանեթ: Բայց պարտք ևս ունի դսլրոցի գանձատունը:
Ես շւստ հաճախ մտածում եմ մի բանի ւԼերա, որ բացի անձնական ին- 

ւոերեսիը իլի համար, ցոլցանոլլի է լիի մեծ ազգային ինտերես. ինչպես եք 

կարծում Ձեր տ ե լլա լի ոխոլթյան մասին դեպի Միֆլիղ, ես կարծուէի և էի գոնյա, 

որ եթե մեր չոլնինք մեր հսէտոլկ քաղաքական կյանքը — այս միայնակ լայն 

ասպարեղը աղւլի մարգերի առաքինական վաստակների համար, որովհետև 

այդտեղ միսւյն կար մեծ չափով և օրենքի պաշտպանություն ու. հասարակու֊ 

թյան գործակցության ներքո գործ կատարելու հնար, ուրեմն' մեզ փոքր ի 

շաւոե — եթե պիտի գործ կատարվի ազգի մեջ և ազգի համար, այգ կարելի է 

միայն սւյնւոևղ, ուր կա փոքր ի շատե բազմաթիվ հասարակություն, և այն­

քան առավել հեշտությամբ, որչափ առավել բարեմիտ մարդիկ կային ս,յդ
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հասար ակութ յան մեջ, և գործունյա և աշխատասեր և մարդասեր ու հայրենա- 

սեր անձինք։ Զեր վաճառական գործերի համար ևս լինելու էր Պ՚հՒր ավելի 

շահավե ւո ։

Մի վաճառական ձեռնարկություն միշտ կարելի էր այսւոեղ հիմնարկել 

Զեր համար, տոկոսիքի կուրսր բավական բարձր է այստեղ' 10 —15. մի րնտիր 

եվրոպական վաճառքի մաղաղին, որ եթե կամէիք բանալ այստեղ, շատ օգ­

տաբեր կլիներ Զեղ և հարստության պատճառ։ Օրեցօր աճում է և ւլորանում 

է ղեղխությունը և փառավոր կյանքր Միֆլիսում. այստեղ կա մեծ ասպարեղ 

վաճառականություն։ Գիտեմ, դու կասես իսկույն' ես արդեն ծերացած եմ և 

մաման ակր այդպիսի ձեռնարկությունների անցած է, բայց ես կարծում եմ 

ամենևին դեպի հակառակ կողմր. քանի որ մարդս ասլրում է, պարտ է գործել 

և ներգործել, որովհետև այդ է կյանքի պահպանության միակ պայմանը։ Ով 

գ՚ոգարեցավ գործելուց և ներգործելուց, նա մեռանում է արդեն ժամանակից 

առաջ։ Դու այս րոպեիս գործում ես և ներգործում ես արդարև, բայց միայն 

անշահ ոլ անօգուտ կերպով։ Նախ պիտո է գործել և ներգործել յուր օգտի հա­

ւք ար հատկապես, հետո մյուսների համար, աղգի և եկեղեցու համար։ Ես 

կարծու։? եւ? և սրտի վկայությամբ գիտեմ, որ մի, յուր զորքով ^ վաստակով 

կարող բարեմիտ և ազնիվ, մարդ ավելի գործ կարող է կատարել ազգի համար՝ 

այդպիսին ունի մի ամուլ։ նեցուկ հաստատության յուր քամակում. բայց 

մտածել այլապես զորավոր լինել, որչափ ես եմ հասկանում մարդկության և 

աշխարհի իրքը, անկարելի է։

Գիտեմ նույնպես, որ Զեղ շատ դժվար կլինի հրաժարվել Մոսկվայի հո֊ 

'ԼՒՕ՛ ոլ1' այնքան մեծագին առհավատշեայք Զեր քնքուշ սիրո ամփոփված են 
գերեզմանի մեջ. ես այս գիտեմ իմ հատուկ փորձից, և ոչ ոք կարող չէ ղիս 

կշտամբել քարասրտության մասին, բայց իմ անզույգ և նազելի բարեկամ, ինչ 

նպատակ ունի մեր կյանքի համար այդպես խորասույզ լինել քաղցր ցավերի 

անհուն օվկի ան ո ո ի մեջ. սիրտը ունի արդարև յուր սուրբ և հա ր դե լի իրավունքը, 

1!"'յց ն բանականությունը, մեր այրական պարտականությունը դեպի մեր անձը 
և մարդկությունը, ունին յուր յան ց սուրբ և հար դե լի իրավունքը, գեղեցիկ է 

ապրել յուր մեռածների համար, լինել մերձ յուր նազելի հանգուցյալների գե­

րեզմանին, ժամանակ աո. ժամանակ յուր կարոտալիդ և գթալից սիրո համ­

բույրներով ջերմացնել և կենդանացնել մեր սրտի համար այդ սառած /գաղած 

հողեղեն նշխարքը մեր սիրելիների — բայց ևս առավել գեղեցիկ է ապրել կեն­

դանիների համար, գործել և ներգործել նոցա օգտի համար։ Մեռածների Հի­

շատակը սուրբ և նազելի պահել մեր սրտում, այս միայն կարող է մարգս, 

բայը ոչինչ առավել, մեռանիլ մեռածների հետ, թաղել յուր անձը յուր թաղած- 

ների հետ միասին, անխորհուրդ և ւսնպտուղ բան է։

Այսօր իմ տոնս է2, քաղցր և գառն մտածողությունը այս րոպեիս հան­

կարծ զարթնում են սրտիս մեջ։ Ո լր եմ ես. ո ւր են իմ մոսկովյան բարեկամ֊ 

քր, ահա լուսանում է առավոտը և ես նստած մտածում եմ, թե Մոսկվայումն 

եմ, իմ բարեկամքս, ի/? Ա՛զնիվ, եգբայրապատիվ բարեկամս Սելքոն վաղ­

վաղ կգիմե աո իս շնորհավորելու իմ տոնս, հանձնելու ինձ յուր առ ի սրտե 

բար ե մաղթությունքը, նորանոր հավաստիքով ամոլը և ամուր հաստատելով 

մեր բարեկամության կնիքը — [՛այց ոչ, այս բոլորը երազ./;, խորհրդավոր 

երագ, միայն թե ես սպասում եմ, սպասում եմ, մերայինքն ևս իմ հետ միս։֊ 

սին, բայց Մելքոնը հայտնվում չէ և կարող չէ հայտնվիլ. հազարավոր վերստը
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բաժանում են մեղ միմյանցից, նա Եվրոպայում կ, ես Ասիայում։ Մուլ մէսի- 

թարվինբ սւյս րոպեիս այն միակ մխիթարությամբ, որ կարող է տալ մեղ 

միայն հողեղեն մտածությունը, այս և հաղարավ/ւը, դարձյալ հազարավոր 

լԼեԵստերոլէ միմյանցից հեռավորրը մոտեցնելով և հանդիման կա ցուց ա՛հ ելով 

միմյանց և միավորելով իրարու հետ կյանքի խորհրդավոր ժամերում:

Մերայինքը այս րոպեիս քնած են և խորին լռություն պատած կ իմ շուր­

ջը ս։ Զայց ամուսինս—արդեն օրհնւէած մ է: բարկէ զավակով, որում անուն ենք 

տված «կմ մ անուել երկրորդ»3, իբրև քաղցր հիշա տ ա կ մեր հավերժացած առա­

ջին կմմանուելի—երեկյան երեկոյին պատվիրեց ինձ ուղարկել Զեղ յուր առ էէ 

սրտե սիրո և հարգության ողջույնը յուր քաղցր և դառն զգացողությամբք 

Լց՚կած լինելով սիրտը, որպես իմ և մեր բոլոր զավակների սիրտքը։ կմ մանուել 

երկրորդը, որո կնքահայրն կր Հակոր Սերոբյանը, առողջ մանուԼլ Լ; և մ էէ ղս։ր֊ 

մանալէէ բան, շատ նման հանգուցյալ կմմանուելին, բայց առողջածին մանուկ, 

և մեծ մխիթարություն, որ մայրը գոնյա մինչև այժմ շատ կաթնառատ կ և 

կարող կ լցուցանել յուր դայեկական֊մայրական պարտականությունը, առանց 

կարոտ լինելու օտար ստնտուի:

Երեխայքը առողջ են և ուղարկում են Զեզ յուրյանը հարգության ողջույ­

նը, միշտ հիշելով Զեր նազելի անունը սեղանէ։ վերա: Զայց այսօր արդեն 

ամենեքյան լցված են զեղուն և թաթաղուն չափով — Մելքոնէ։ հիշատակով: 

Ասես թե երեէսան աղաղակում Լ; յուր մոր սենյակում, իսԼլ ես վաղուց արդեն 

արթնացած Լւ քո հետ էսոսելով լսում եմ այդ ձայնը, ուրեմն վերջացնեմ նա­

մակս, մաղթելով Մեղ աստւէածուստ ամենայն հոգևոր Լւ մարմնավոր բարիք 

գալոց նոր տարու Լւ մեր հայկական տոներէւ համար։ Ընդունիր մեր ամենեցուն 

առ ի սրտե բարեկամ ությոլԱքը Մ ո անվան շուտով գալոց տոնին:

Ողջույն իւք սիրելի բարեկամներին:

Քո' Ս. Նա զար յանց
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3 փետրվարի, 1870, Թիֆէիս

Իմ ամենաա զնիվ բարեկամ Մելքոն Գա սպարյան,

Շաա ուրախ եմ, որ մի քանի րոպե կարող եմ գողանալ իմ ժամանակից 

խոսելու Զեր հետ և ասել Զեզ շնորհակալությամբ հանդերձ, որ Զեր ամենա­

սիրելի նամակը, անցյալ ամսու 13 թվականից, անկորուստ հասած է ինձ։ 

Իմ նամակս աո. Զեղ, 18-ից հունվարի, հանդերձ հասուցմամբ առ Երեմիս։ 
Սահակյանց՝ կարծեմ որ մինչև այժմ տեղ հասած լինիք և հոգացած։

Մի շաբաթ առաջ Ներսիսյան դպրոցի հոգաբարձուքր ուղարկեցին Զեր 

անվամբ դեպի Մոսկվա քսան օրինակ մեր դպրոցական հանդիսավոր գործո­

ղության հիշատակարանից, հանդերձ մի տպած նամակով, որո զորությամբ 

կբաժանեք այդ օրինակները, որպես արժան կհամարե Ջեր խոհականությունը։ 

Հուսով եմ, որ Դուք այդ հիշատակարանից կնկատեք, որ այստեղ մի փոքր 

կյանք և շարժողություն կա այժմուս, իմ անդադար խթելով և դրդելով, ինքս 

աշխատելով և մյուսները աշխատեցնելով։ Յավելին այն է. միայն, որ գործի 

ասպարեզը անչափելի ընդարձակ կ, բայց գործավորքը անչափ շատ սակավ, 

և այդ սակավքը ըստ մեծի մասին ան կարհղք աշխատել և մի օրինավոր վաս­

տակ վաստակել ազգի համար։

Գլուխս պտույտ է գալիս՝ տեսանելով աչքիս առաջև կարևոր խնդիրների 

միմյանց վերա դիզացած կուտակությոլնքր, որ, իհարկե, մի օրում և մի գի­

շերում անկարելի կ լուծանել։ Այստեղ հարկավոր են տարիք և շատ տարիք։ 

Ուսումնարանի ներքին տնտեսությունը մինչև օրս եղած կ մեքենաբար, ան- 

վամբ միայն, առանց քննելու և որոշելու նպատակը և այն ճանապարհքր, որ 

պիտի առաջնորդեին դեպ այդ նպատակը։ Ամենեքյան ցանկանում են արդարև 

հայկական կրթության և լուսավորության, բայց թե այդ բաները ի նչ ճանա­

պարհով ստանայի են, դորա վերա մինչև այժմ ոչ ոք դադարեցուցած չկ յուր 

ուշադրությունը։ Թե ի՜նչպես պիտի չինի մի ազգային ուսումն արանի դպրո­

ցական կազմակերպությունը, ի՜նչ հնարներով կարող կ մեր ժամանակներում 

ուսումը պտղաբեր կացոլցանել մի հայկական ուսումնարանում, այդ բանի 

վերա ոչ ոք մտածած չկ, և այդ պատճառով մեք այս րոպեիս կանգնած ենք մի 

չոր ու ցամաք, անմխիթար անապատի մեջ. կամիմք գործք գործել, րայց 

"ւՒ^ե դոՐ^իք, ր՚ւՒնլ անոթք առաջագույն պատրաստած չեն։ Տարիքը եկած ու 

գնացած են, առանց որևիցե ոլրախացուցի չ կենդանության հետք թողնելու։ 

Այստեղ հարկավոր կ ամենևին նոր շինություն, նոր տնկարկոլթյուն յուր բո֊ 

լոյ։ սկզբնական դժվարությամրք. ես այստեղ ունիմ ոչ թե առաջ տանելու 

որևիցե սկսված, այլ նոր ի նորո սկսան ելու ամենայն բան, բոլորովին նոր
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հիմքի վերս։: Գոլ կասես այնքան, այնքան Լս առավել պարծանք, բայց ի ել 

է այդ պարծանքր մեր ասիական հայերի մեջ. մի քանի տար ու հիշատակ ե 

հետո անվերջ մոռացության մի ննջեցածի ե մի գերեզման ի մեջ ամփոփածի, 

մի կեղտոտ և անապատ գերեզմանատան մեջ, ուր հազիվ թե մի քանի անգամ 

աաքու մեջ ոտք է կոխում որևիցե մարդկային Էակ։

Ձեր նամ ակր բնթեբցասիրելով, անասելի շատ ցավեցա Ձեր տառապանքի 

վնր“'> [!111յց դոքա շատ րնւսկան են այն միջոցում, երր մի մարդ հանձնաոռւ 

է մի հասարակաց գործի հ ո գա բարձսւթյան. որովհետև. այդտելլ իսկապես 

սկսանում է արդարամիտ մարդու պաւոերագմր յուր րն կ երներ ի ա/սմարաթյան 

հետ, և որքան նա րար ե իւ իդճ ու գործուն յա է, այնքան ավելի արգելքի ու խոչ֊ 

րնգոտի հանդիպում է նա:

Ձ՛ուք Ցսւկուլյանցն չեք, այլ մի պա տ վավոք մարգ, մի տրղտրամ իտ աշ­

խատավոր անձն, րայց այդպիսիքր, իսկապես, գործ ունենալով տխմարների 

և անմիտների հետ, պիտի ենթարկվեն ամենայն աեււակ անախորժություն­

ների1 Ես այդ. վաղուց գիտեի, դիտեի, որ այս աշխարհի րոլորած պսակք 

ր^տիր Ե արժանավոր դլուխների համար չէ հյուսած վարդերից, այլ փշերից. 

1:այՍ ե- հավատացած էի ի մասամր, որ Ձ՛ուք ունիք այնքան մեծություն հռ- 

վու> այնքան բարսյական քաջազնություն, որ կարոդ էիք տա*'1՝', ՛այդ փշլա 

պսակին: Եվ հուսով եմ, ոք այգ փշյա պսակք մի ոք կգռանա վտքգյսւ պսակ:

Ես կցանկանայի, որ Դուք, երբ որ Զեր հասարակաց գործերը ավարտած 

էիք և հ ւււն դռ ւո ւռց ա ծ, հաստատուն կերպով մտածեիք որոշել Զեր կյանքի 

նպատակք։ ինձ դժվարանում է կյանքք թ՚իֆլիոում առանց Ձեր, իմ միակ բա­

րեկամիս աշխարհի վերա։ Հեռվից, թե մոտից մասնակից լինել յուր բարեկամի 

ուրախությանը և ցաւէին, մեծ ղան ա ղան ություն է։ Եմ տան բարեկամք մինչև 

այսօր Դուք եք եղած. Ձեզանով ղւսբգարված էք իմ կյանքս մինչև այսօր, բայց 

այժմ ամենևին որբացած՝ ես և իմայինքս ապբում ենք միայն Զեր քաղցք 

հիշատակով:

Մանոլկ I; մ մ ան ոլե ւ ք արժանի է Ձեր աչքին, Ձեր սիրուն աչքին, Ձեր քըն֊ 

քուշ հայրական-բարե կս։մական գրկախառնությանը. մի գեղեցիկ լիամաքմին 

երեխա է և շատ կենդանի, երեսով և ձայնարկությամբ/։: Համբարում է Ձեր 

ձեռքը երեխայական խոնարհությամբ։

Ալեքսանդրը և 0 լին կան շատ սիրով և մեծարանքով համ բուքում են Զեր 

ձեռքը և մաղթում են Զեղ ամենայն բարօրութլուն և կաբոս։ են Զեր քաղցր 

փոսությանը։

Ե ^Լ վՒճակի մեջ են մեր ննջեցած սիրելիների գա մ բաբանքր. ես ամենևին 

ան երկմիտ եմ, որ Զեր բարեկամական գութը նոցա վերայից անպակաս կլի­

նի։ և զո՚-ե- կհոգաք իմ մեռածների տխուր պիտույքը, որպես •Ձեր սեփական֊ 

ն ե րի ։

Եմ ամուսինս ուղարկում է Ձեզ իր ամենաջերմ ողջույնը ե ամենևին մաս֊ 

նակից է իմ առ Զեղ սիրույն և մեծարանքին, /լ երանի է տալիս այն օրին, երբ 

ևցկին կարժանանա Զեր քաղցր և սիրալից տեսոլթյանր։

Իսկ ես հոգով և մտքով գրկախառնելով գՁեգ,

մնսւմ բոլորովին Ձեր'

I). Նա զա րւ անց

Հ֊Հ, Դ,> Ողջույն մեր բոլոր բարեկամներին, վաղուց գրած եմ Շահաղիղին. 

հցնցի մի օր առաջ Տեր֊Հարությոլնյանին։

ՅհՕ



207. ԿԱՐԱՊԵՏ ե&ՅԱՆ1՝Ն

^/'ֆէԽ1— Մ "“կք/ա

1։մ խրւհտ կահ րա ր !ւ կա մ ք

Ձեր Կարգելի թուղթը, անցյալ հունվարի 21 օրա թվից, անկորուստ հա֊ 

օավ ինձ յուր ժամանակին: Շնորհակալ եմ Զեղ այն տեղեկությունների մասին, 

որ սլված կիր ինձ իմ մասնավոր գործի վերա, րայց մանավանդ այն ճշմարիտ 

'ա/./ւենէսսիրական մտածությունների, որ շատ իլորին տպավորություն ազդե­

ցին իմ մեջ և շատ քաղցր գգացմոլնր պաւորաստեցին ինձ: Դուր գիտեք, որ 

ես ոչինչ բանի այնքան ատեցող և թշնամի չեմ, որքան կեղծավորության, 

ուրեմն խնդրեմ ընդունեք իւք բանքը իբրև իւ! սրտի խորին վկայություն, առանց 

"Ր՚ւիցե մարդահաճության, որո տեղիք երբեք և ոչինչ չունիմ, որովհետև 

աղնկալությունք չունիմ ոչովից, իսկ իմ բարեկամքր — եթե հիրավի բարեկամք 

էին— ճանաչելով իմ փոքր ի շաւոե արժանավորությունը, աոանց իւք ակնար­

կությանս կամ խնդրիս, պարտական են օգնել ինձ, եթե կարոսւ էի դմա: Զայց 

և այս օգնությունը — եթե դա պատկանում էր միայն իմ անձին մասնավոր 

հայեցմամբ 1լ ոչ հանուն ազդի և եկեղեցո՛., մի մեծ կշիռ չունի իւք աչքում, և 
ես միշտ կարող էի հրաժարվիլ ղորանից, ազգի և մեր եկեղեցու օզուսւը միշտ 

նախադաս և նախամեծար առնելով, քան իւք չնչին առանձնականս: Կամ իմ 

միայն հուսաք այսչափ, որ իւք աււգս, սիրե/ի ազգս ունենա ա/նքան լուսավոր, 

մտածողական կարողություն, որ հարկավոր է ճանաչելու, թե յար հատուկ

:ղ ալւծանքն էր պտտվել 1լ մեծարել /ուր բարեխիղճ, անձնանվեր սւշխատա- 

՚ԼՈ1’Ը> "[' ՒբՐ^՜ '"կար մարդ անբավական էր օր ու ցերեկ մտածել, իւորհել և 

գործել, և ի վերա դոցա նյութական կարոտության հետ ևս պատերաղմիչ: Ես 

կամ իւք հուսալ, որ այդ լինելու չէ:

հերսիս յան դպրոցի հանդիսավոր դպրոցական գործողության հիշատա- 

կսւրանր, կարծեմ, արդեն էին ի Զեր ձեռքում, ուստի կարող եք լիովին խելա­

մուտ լինել, որ Ձեր և իւք հայեցվածը ՛հերսիս յան դպրոցի կոչման և իւորհրդի 

վերա՝ միևնույնն է: Արդարև նա հոգևոր ուսումնարան է և այդ հիմքի վերա 

պարտ է նա հաստսւտ մնալ և եկեղեցու հովանավորության կամ թևերի տակ 

գործ կատարել, գործ դնելով այն ազատությունը, որ մնում է ուսումնարանին 

այդ շրջանի մեջ միայն: Այս մի աքսիոմա է, որ ես այնքան բարվոք հասկա­

նում եմ, որքան ինձ քաղցր էր տեսանել, թե Դուք ևս հասկանում եք: Ոչ ոք 

մեզանից—և ես ամեններից առավել սակավ—մտածում է, թե Ներսիսյան 

ուսումնարանը պիտի պատրաստեր հարմարավոր աշակերտք ռուսաց զիմ֊ 

նադիոնների հսւմար, որ և էին դոցա խորհուրդքը, այ/, նախ և հառաջ լուսա­

վոր և բարեբարո մարդիկ առհասարակ, իսկ հետո բանագետ մշակք ազդի 

կյանքի հոգևոր ե աշխարհական ասպարեզում: Ամենայն լուսավորություն, 

որ հասանոլմ է հա/կագ յան մանուկ ին, պիտի հիմնված չինի ւսզգային սկըգ֊ 

բոլնքի վերա — այդ արդեն վճռած /սնգիր է, եթե ծառր պիտի աճե և զորանա 

յուր հատուկ և բնական արմատի վերա, բայց թե այգ ազգային սկզբունքը, որ 

չկան տակավին, այնչափ հհ շտ էր հիմնարկել և ստեղծանել, որչափ երևում 

էր ըստ առաջին երևույթին, այդ է ահա մեծ և ամենամեծ խնդիրը խնդիրնե­

րի խնդիրը: Կար մի այլ մ տած ելի նյութ ևս. նախախնամությունը մեր քաղա­

քական կյանքը կապած է Ռուսաստանի հետ, ուրեմն և մեր լուսավորության 

րնթացքը, թե շատ և թե փոքր, պիտի զուգակցություն ունենա նորա ընթաց֊
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քի հես։, թեպետ, իմ շրջահայաց քննությամբ, այդ ազդեցությունը հայեր/։ 

'Ս1Րա ո։յնքան խորին է եղած մինչև օրս, որ հայոց բերանում հայերեն /սոսք 

մնացած չէ, այլ միայն հայկական անխորհուրդ ձայներ, օտար հոդով։ Ար­

դարև ։դիտո չէ մեղ հայերիս, օրինակ և. առաջնորդ առնելու մեզ ռուսական 

դիմն տզիոններր, բայց և դուրս զալ եվրոպական դաստ /։ ար ա կո ։ թյան գիտնա֊ 

կան շրջանից՝ անկարելի է։ Թե ինչւզե ո է Եվրոպան հ ս։ ս կան ում ընդհանուր 

մարդկային դաստիարակության էությունը, այդ արդարև մի ուրիշ բան է, բան 

թե մեքենական ըմբռնողությունը և թյուր դործադրությունր. րայւյ այդ­

տեղ ոչ այնքան դտտապարտելի է իդեան, որքան իդեայի իրս։դործողքր I։ 
նույնիսկ ազդի տրամադրությունքը։

^այց Ջեստստ ՈՕՈ էօ1Աէ ԱՏԱՄ!*,  զիմնա զ իոնը "լինչ տեղ սլա ս։ ր ա ս տ ում չէ 

աստիճանավորք և ոչ իսկ Ռուսաստանում, այլ դորա խորհուրդն է' թե Եվրո- 

պայում և թե մեր տերության մեջ պատրաստել մարդիկ ընդհանուր կրթու­

թյամբ և մտավորական ղաբդսւցմամբ, որ կարող էին հսւմալսարան մտան ել, 

վերին ուսմունք սպեցիււ։ լական — ի ա կուլտ ետ յանք ստանալու. համար, իսկ 

ապա դառնալու դործող աշխատտվորք տերության, մինը այս և մյուսը այլ 

ասպարեզում, տերության աշի։ ա տ տ վոլ։քն են նույն ե. ազդի մշակներ։ Եվ մեր 

հայերը եթե ուսանեին և ստանային դիտական կրթություն և դառնային ազգի 

մշակներ, մնում են դարձյալ տերության զործավորք և սւշխատավորք, այն 

ղան ա ղս։ն ո ւթ յա մբ մ/։ս։յն, որ նոքա իբրև գիտնական հայեր, աշխատելով յուր­

յանը անմիջական հայկազյան մանուկներ/։ համար և ցեղական լեզվի անոթով, 

չեն ստանում թոշակ արքունուստ, այլ յուր յանց առանձին ցեղի հոգաբարձու­

ներից, որ նույն և մ ի տ երության հպատակ ու անդամք են։ Խնդիրը շատ պարզ 

է և օրինավոր միանդամ այն. մեք կամինք տալ մեր զավակներին նույն եվ­

րո սլա կան լուսավորությունը, որ շատ թե ւիոքր մեր տերությունը տալիս է իր 

բնիկ ցեղին, այն զանազանությամբ միայն, որ մեր այլացեղ մանուկներին 

ա վան դելի գիաությունքը մասնավորվեին նոցա հ այկտկան լեզվի միջնորդու­

թյամբ, իբրև առավել բնական և հարազատ անոթով, որովհետև այդպես մի­

այն կարելի էր մի ազգի հիմնավոր և պտղաբեր լուսավորությունը։

* Ամենարար/։ զորեր կարելի է ի չա՚րր գործ ՛լնել (լաս։.):

Այժմ մի քանի լուսավոր հայասեր հայեր այլապես են մտածում։ Դոցա 

մեջ կաք Դուք ևս'։ Շատ գեղեցիկ, բայց այժմ հանդիպում ենք մենք այլ ծանր 

խնդրի, արդյոք ունի՜մք կարողություն մեր հատուկ ոտքի վերա դեպի ի վեր 

ելանել, մեր պատրաստությունքը մինչև այսօր որսլիսի ն են. արդյոք ունիմք 

մենք ազգային հիմունք և հաստաըանք շինած ու հորինած՛ որոնց վերա կարոդ 

էինք կառուցանել և բ արձրացուցան եւ մի հայկական գիտություն, ի նչ վիճա­

կի մեջ է մեբ լեզուն, մեր դպրոցական անոթը, արդյոք կարելի է հայկական 

մանուկին մոտեցնել եվրուզական գիտությանը, եթե այդ գիտության նյութը 

ամենևին անմշակ է մնացել մինչև այսօր հայոց լեզվով, և ինչ որ այս մա­

սին որպես թե մշակած նյութ էր, մշակված է այնպիսի մարգերի ձեռամբ, 

ոը գուցե թե ամենայն ինչ գիտեն, միայն թե ոչ հայերեն։

Ներսիսյան դպրոցի հոգաբարձուք, ինչպես ասած է դպրոցական դործո- 

՛լութ յան հիշատակարան/։ մեջ, կհոգան շուտով մի լիակատար պրոգրամմ ա, 

միտ դնելով նորա գլխավոր նսլատակին և այն ճանապարհներին, որ առաջ­

նորդում էին դեպի այդ նսլատակր, ցույց տալով ազգին, թե նոքա եվրուզա­

կան լուսով րնթանալով, ինչպես է/։ն հասկանում թե հոգևոր դասու գիտնական 

դա ս տ իարտկո։ թյո ւն ր մեր օրերում և. թե առհասարակ որևիցե հայի ստանալ/։
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ուսմունքը, միտ դնելու) պատմական կապակցությանը, որ կա անցած գնացած 

Ղ^Ղ^րի: հին 1լ նոր աշխարհի մեջ: Եվ այս հանդիսոլմ կլինին նոցա առաջ֊ 
Իոըդք պատմագիրը և փիւիսռփայը եւ/ըոպական Ա|ե1|1Ս<]Ո(|ի1|Ա1 փ և պետս:֊ 

^’"ւիկ^եի-

Զեղ հարգոդ

II. Նսւղսւրյւսնց
^ՒֆւՒ"’ ՝^ փետրվարը, 1870

208. ՄեԼՔՕՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

ԱեփլԱս — մոսւպա ^իֆւծ֊Կ 12 մարտի, 1870

Իմ եղբայրապատիվ բարեկամ Մելքոն Գասպարյան,

Արդեն գիշեր Լ, մամը ՝1շ տասներկւււռի, երեխայըը գնացին արդեն հան֊ 

դըստանա լու և մանուկ էմմտնուելը ևս կամի մտանել յուր ննջարանը, բայց 

դեռևս մոր գրկումն ի և կամենում է գովանալ մայրական ստինքի երանական 

առատությամբ և օրհնությամբ: Ուրեմն մամ է ինձ- այս հանդարտության մեջ 

հոգով ու մտքով սլանալ առ Զեւլ և խոսել Զեր հետ քանի մի բան:

Զեր ամենասիրելի նամակը, անցյալ փետրվարի 24-ից, անկորուստ հա֊ 
սած է ինձ: Լսում եմ, որ մեր ուսումնարանի դւգըոցական հանդեսի հիշատա­

կարանի տետրակները արդեն հասած են Զեղ և բամանված մեր մողովրդին 

Մոսկվայոլմ: Ես հույս ունիմ մամանակով լսել Ձեզանից, թե այդ գրվածը որ֊ 

պիսի տպավորություն արած էր մեր հասարակության վերա այդտեղ՝: Արդա­

րև, դա միայն մի փոքրիկ սկիւլբ է այն դպրոցական հանդեսներ): և ճգնողու­

թյունների, որ տակավին մնում են մեղ լցուցանելու գալոց օրերում: Եվ ոչ ոք 

ինձանից առավել խոր և կենդան ի զգում չէ, թե այստեղ մեծ գործ կար կա­

տարելու. միայն վու՜յ ):նձ, հունձք բալլումք են և մշակք սակավք: Եթե ծե­

րացած ևս չլինեի ես, և իբրև հյութալից և բազմատար պատանի, կարող չէի 

ես երբեք մւոածել, որ միակ մարդ կարուչ է այստեղ ամենայն ինչ վճարել: 

^այմ ոմ կողմը նայում եմ, անչափ պակասություն գործակատար մարգերի, 

պակասություն հարմարությունների, ասիական անհոգություն և անփութու­

թյուն, խոսք և զրույց շատ, բայց դանդաղ և թույլ գործակատարություն: 

Իհարկե լուռ մնալ ևս կարող չեմ այստեղ, իբրև մի անձ, որ առած է յուր վերա 

մի պաշտոն, որո համար պատասխանատու է առաջի աստուծո, ազգին և յուր 

խղճմտանքին: ևամաց֊ կա մաց, բայց արդեն բավական սաստիկ սկսում է 

որոտալ ձայնս հոգաբարձական ժողովի մեջ զանազան կարևոր խնդիրների 

վերա, որ ցավել): Է ասել, շատ ու շատ բազմաթիվ են և կարող են միայն ժա­

մանակով լցուցանել և հետզհետե: Պիտո է ասել, թե հոգաբարձուք հարգում 

են իմ խոսքը, միայն թե ուսումնարանի նյութապես չքավոր վիճակը շատ 

սահմանափակում է նոցա կարողությունը իրագործության մասին:

Դու շատ գանգատավոր ես քո առանձնության վերա և այժմյան աշխարհի 

սովորական բարեկամների վերա, որ ժողովվում են բարեկամի տանը թուղթ 

խաղալու համար, կամ որպես ասում են՝ ժամանակ անցուցանելու: Ոմանք 

ևս կամեին փոքր֊ինչ արծաթ ձեռք բերել /սաղի մեջ: Հիրավի, այդպիսի ժո֊ 

ղովները շատ սառն բաներ են և շատ փոքր սնուցիչ մարդկային հոգուն, մա­

նավանդ մի ծանրաբարո, մտածող մարդու, որ կցանկանար փոքր ի շատե 

խոսելով և լսելով յուր ընկերին, ներս մտանել կյանքի խորության մեջ, և 

ուսանել մի բան կյանքի համար, ոչ թե առօրյա զրույցն եր տալ թղթախտղու֊
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[խան ււ/աական յալ դիպվածների վրա; ես կորած եմ այդպիսի հասարակոլ- 

թյոլնների մեջ, որ նույնպես շատ հասարակված են այստեղ' Ռիփլիսում, շա֊ 

տերը այդպիսի թղթախաղության ժողովն երր համարում են միակ հնարր մո­

տավորության մարգերի հետ. և ղորանով ճարում են յուր յանց ծանոթք և 

բարեկամք, ուրեմն և օգնականք այս և այն գործի մեջ։

Մեր բարեկամություն/։ միմյանց հես։ ի սկղբանե անտի գրած ե, եղած 

ամենևին այլ հիմքի վերա, և այդպիսի բարեկամություն կարելի Լ միայն եր­

կուքի մեջ, որ ճանաչելով միմյանց մեջ մի աղնի։/ և պատվական մարդկու­

թյուն, սիրած են ղմիմյանս և հարգած են աո. ի սրտե և յուրյանց մեջ հաս­

տատած են մի տևողական կապ սրտակցության, կյանքի ուրաի։ ։։ւթյունքր և 

տրտմոլթյունքը միասին վայելելու և կրելու։ Այսպիսի պիտայք շատ սակավ 

մարդիկ այս աշխարհի վերա ունին կամ թե գդում են յուրյանց մեջ, նոքա 

բավական են ինքյանք յուրյանց, յուրյանց նեղ, չոր ա ցամաք էգոի ղմի, անձ­

նասիրության պատճառով։ Դոքա կարոտ չեն օտարի սիրուն և ներքին հար­

գությանը. բայց ես և Դու միշս։ այլապես ենք մտածած, այսինքն բարեկամա­

կան հա ղորդա1ւցւ։ւթյա մբ միմյանց բախտավորության և անբախտության, 

ցավի և ուրախության արտասուքի, մխիթարել և հարդարել ծեր կյանքը եր­

կուստեք։ Այս մի աստվածեղեն պարգև է, որից ավելի պատվական բան չուներ 

ա ստվա ծ ությո ւնր պ ար գ և եր։ լ ։
Շատ ցավում եմ գրել Զեղ, որ տեղիս հասարակությունը, մինչև մեր 

հոգաբարձուք անգամ, և լսել չկամին, թե գոնյա պատշաճը պահպանելու հա* 

մար. պիտո էր նվիրաբեր լինել Խրիստաֆոր Յակիմովիչի բյրււստի և ստի֊ 

պենդիաների հիմնարկության համար՜։ Սի բան միայն լսում եմ ամենեցուն 

բերանից, թե էօրիստափոր Յակիմովիչը խալար յանց ուսումնարանը գնելով 

նախարարության իշխանության ներքո, շինել է գնա Ռուսաց գիմն ագիս։, որ­

պես թև առաջուց այգպես չէր դա, չէր կառավարված միևնույն օտար հոգով, 

որպես և այսուհետև կառավարվելու էր։ Այս ժողա/րգի համար բանի իսկու­

թյուն չկա, այլ բոլորը անուն է և երևույթ։ Զանի մարգեր/։ ևս բացահայտեցի, 

"Ր այստեղ խնդիրը նորա վերա է, որ հայոց ազգը մի բանով հայտներ յուր 

շնորհակալությունը Լա գար յանց ազգատոհմին, նորա' ազգին արած բարերա­

րությունների փոխարեն, բայց բոլորը իզուր է. սոքա դատում են այդ րոլորը 

ներկայիս չափով ու կշռով, այնպես որ ես ստիպված եմ լոել։ Պարոն Զանան- 

յանը գրած էր ինձ այս մառին, և ես իմ կողմից առաջարկեցի մեր հոգաբար­

ձական ժողովին, որով և իցե նվիրագործությամբ արդարացնել յուրյանդ պար­

ծանքը, բայց զկնի հրապարակով լռությունից դ/ւպի իմ գրավոր առաջարկու֊ 

թյունր, ակնարկեցին ինձ ապա, որ այն առաջարկություն/։ պիտո էր վերաց­

նել իմ թղթի մեջ այս առաջարկություններ/։ շարքից, որ ես առած էի առհասա­

րակ ուսումնարանին պատկանյալ խնդիրների մեջ:

Մեր առտնին կյանքը, փառք աստծո, հոսում է մինչև այժմ խաղաղ ըն­

թացքով։ Ես աշխատում եմ, որչափ կարելի է, իմ կողմից մեղմ տեղատվու֊ 

Ռյամբ հեռի պահել ընտանիքի մեջ երկպառակության չար ։։լ կործանիչ օրի­

նակը, որ քանդեց և ջախջախեց իմ առաջին տունը։ Աստված տա, որ ես այս­

քան դառն և [եղի փորձերով ուսած ու դաստիարակած, խաղաղությամբ և բա­

րի ծերությամբ ավարտեի իմ կրկին անգամ սկսած կյանքս, այլաւգես կարող 

չեմ խոսել, սւրդարև, ես երկու անդամ եմ ապրում այս աշխարհիս վերտ, ան­

ցածի հիշատակները մոռանալ կարող չեմ. դոքա իմ կյանքի պ ա ս։ մութ յունն 

են, թեև աննորոդելի և անփոփոխելի, ինչպես ամենայն անցած բան, բայդ 
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և խ որհր դա ։/ որ, որովհետև դոցանցից առաջացած է իմ ներկան, որո հետ պիտի 

կամա թե ակամա հաշտվիմ, որովհետև մ[էչսէ կռվել նախաքսնամ ութ յան կամ 

բախտի հետ, հիմարություն Լ: Ւմ ննջեցյալների Սասին Մոսկվայում ի նշ հար­

ցանեմ ճեղանից, որպիսի դրության մեջ են այդ իւք անմոռանալի ցավերի 

անվերջան ալի նյութերի և նոցա հողեղեն նշիւարների սլահարան բը: Ներիր 

իմ հարցմանս, աղնիվ բարեկամ, այդ շատ բնական I; մարդկային սրտի խո- 
րության և մեծ ա պարուն ակութ յան համար, որովհետև նա, և իմս մանավանդ, 

կամեր անցածը, ներկան, այո՛, և գալոցը բովանդակել յուր ղդացողությամբ 

իբրև մի հատ ամբողջ պատկեր կյան րի, առանց որո ներկա կյանքը անկյանք է։

Մերայինք ամենայն սիրով և հարդությամբ և մեծ կարոտով ողջոլնելով 

և համբուրելով ճեղ, իմ տան բարեկամիդ ամենայն բարեմասնություն:

ճեղ սիրող եղբայր'

II. Նա զար յանց
<2. Գ.> Լավ կլիներ, եթե «Հանդես նոր հայախոսության» դրքի հատորները 
հաջող միջոցում ուղարկեիք Միֆլիս։

209. ԱՆՀԱՅՏԻ

Թիֆէիս — ւրոսկվւս

Ւմ աղնիվ բարեկամ,

21 it ար in ի, 1870, Ւիֆլիս

ճեր սիրելի նամակը այս մարտի 7 թվականից արձակած, անկորուստ 

հասավ ինձ: Երկար միջոց անհամբեր հոդով սպասելով դմա, կամեի մտածել 

կամ թե տեղիք տալ մ սրածության, թե Դուք մոռացած էիք ղիսէ կամ թե հի֊ 

վ ա նդսրց ա ծ:

Շտապում եմ պատասխանել ճեղ, որովհետև ղանցառությունը առաջիկա 

րոպեիս, մանավանդ թե իմ այժմյան կյւսնքի պայմանների մեջ, շատ հեշտ 

կարող էր առաջացնել մի երկարածիդ զանցառություն դալոց օրերում։ Ւայց 

դիս ամենայն խո րհրդածություևք հորդորում են հաս տաս։ պահել մեր մեջ 

բարեկամական հաղորդակցության կապը, որ կարելի է միայն նա մակափո֊ 

խությամբ ընդ միմյանս։ Միայն թե խնդրում եմ ճեղանից փոքր ինչ լղարդ 

դրել, որ առավել լի մասւսմբ վայելեի ճեր նամակի սլարունակությունը, և ոչ 

թե այս կա։! ւսյն բառը գուշակելով ավելի, քւսն թե ընթեռնելու! հայտնությւսմբ։ 

ճեր առաջին դրությունը աւԼելի պարդ էր և հաճել/t ինձ քան թե այժմյանս, 
թեպետ, ճշմարիտը խոստուէանեմ ճեղ, հւսյերեն լավ դրել և եվրոպական ո֊ 

հով շատ հեշտ դործ չէ, այլ կարոտ մեծ աջողակության ձեռի և վարժության 

մանավանդ։ Ւսկ այս անպիտան պողովատյա գրիչները յուրյանը գարշելի 

սրածայրությամբ ամենևին հուսահատեցնում են ղիս, մանավանդ երբ շտապ 

դրության պետք էր։

Ուրա իր եմ, որ Դուք ստացած եք արդեն մեր հանդիսավոր դպրոցական 

գործողության հիշատակարանը' և առաջինն երլաք հայտնելով ինձ ճեր բարե֊ 

միտ կարծիքը այդ աշխատության վերա, որ, ցավելի է ասել, ծալրեծայր, 

տառ առ տաո և բառ առ բառ մշակված ու հարդարված և կատարելագործած 

է ինձանից։ Այնուամենայնիվ չգտա ես ոչինչ շնորհակալություն, այլ մի վար- 

ժապետի կողմից թշնամական հարուցումն անգամ իմ վերա, որովհետև ես 

նորա գարշելի վիժածը ամենայն ժրաջանությամբ և խնամով մաքրած ու վա- 

յե[չտցուցած էի, ավելորդքս սրբելով և պակս։սորդքը լցուցանելու/։ Խոսքս 
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Ս. Պալասան յան ի ճառի վերա եթ։ Եռ չկամիմ Զեր խազաղությ"լն1' ‘Լ?1"լ11Ղ 
երկար ու ձիդ ճառախոսությամբ այդ պարոնի որպես թե աշխատության պատ֊ 

մութ յան վերա։ Հերի՛ք էր միայն ասել Զեղ, որ դա դրեթե նոր ի նորո գրվե- 

բավ և արս։ ադրվեցավ իմ ձեռամբ, որ միայն կարողանար տպարան մտանել, 

որովհետև այլապես անհնարին էր ղտյդ տպադրել։ Եվ էնֆիաջ յան ի թշվառ 

տպարա նր և տդետ դրաշա րքր՛ որ մի բառ կարող չեն շարել ոչ դերմանե- 

րեն և ոչ էլ ֆրանսերեն՝ և այդտեղ հարկավոր էր ամենայն տուռ ամենայն 

բառի մեջ երեք, չորս անդամ ուղղել, այլև անձամբ դնալ տպարան և մեկնել 

ցրաշարին սրրադրությունքր. ահա' քեղ մի բորբոք յա/ բաբելոնյան հնոց, որո 

մեջ ճենճերվել և խորովել պարտ է ամենայն անձն, որ կամեր գործ կատա­

րել ոձ թե հիմար ասիական թեթևամտությամբ, այ/ խելացի ծանրամիտ եվ­

րոպական խորհրդածությամբ, հա բլչելով յուր անձր և մ արդկությունր ։ Ւնչ- 

պես տեսանում եմ, երկար ժամանակ պիտի անցանե տս։կավիh, որ ասիացիք 
ոլսանին աշխատել դիտությտն հանղիսում և if ի ժողովրդի մեջ, որ և ամենա֊ 

‘bnPP գաղափար չունի ուսումնական աշխատության, ուրեմն և ոչ իսկ դին 

հատանել դմա կարող է. ո՛ւր մնաց, որ այստեղ հարկավոր է մ եւ) և մեծ քա­

ջալերության և առա in ական վարձատրություն, չդիտեմ մի այդպիսի ժողովըր- 
դից Ւ՚նչ կարելի էր հուսաք։ Ես կկատարեմ իմ դործր, միայն թե դա մի նահա­

տակություն է առանց մարտիրոսական պսակի մեր ազդի մեջ. բայց և դմա 

չեմ այնքան ադահող, որովհետև, ւիա ոք աստծո։ իմ աչքում, ամենայն առա­

քինություն ինքն ինքյան բավական է I։ յուր մեջ հատկապես, առանց արտա­
քուստ վարձատրության, դտանում է յուր երանապարդև հատուցումր, որբ է 

այն մտքի դիտակցությունր, թե ձրի և ամենայն աւղրած չէ աշխարհիս երեսին։

Մեք հայերս Թիֆլիսում ունենք ուսումնարան, բայց ոչինչ ուսումնական 

անոթ, ոչինչ ուսումնական լեղու, ոչինչ դպրոցական մ ատյանք, պիտո է ուսու­

ցանել, բայց ոչինչ ուսանելի նյութ մշակած չկա, ււրպ/աղի դա րմբոնելի և 

տպավորելի լինել։ ոլսանուլի մտքում։ Դոեհկա ր ան ության և բաբելոնյան խառ­

նակության մեջ կորած է բոլոր դպրռցր. ասողք խուժ և լսողք սւուժ։ Ես այս 

ողբալի վիճակը իրերի մի սաստիկ ճա ոաի։ ո ս ո ւթ յա մբ հոդտբարձական ժողո­

վի մեջ ազդեցի մեր պարոններին3։ Վճիռ հ ս։ u in ա տ եց տ վ տարին 1000 ման<եթ> 
կարդել տպադրելի դպրոցական մատյանքի համար, ուստի պիտի հոդացոլ֊ 

մին վարձատրություն և տւղազրոլթյուն դրվածն երի, 25 մանՀ.եթ> տպած թեր­
թին նշանակելով. այս արծաթով կարելի է միայն տպել 20 թերթ բան, ոչ ա- 
‘IJ1 լի։ 500 ման<եթ> վարձ գործին և 500 մանՀ-եթ^ ւոպսւդրւււթյան։ Դիրքը 

դաոնում է սեփականություն հոգաբարձական ժողովի։

Շնււրհակա լ եմ վասն \Զեր ուրախակցությանը իմ ուրախությանս, մեր 

նորածին էմմանոլել մանկան վերա, մի էմմ անուեթ իբրև հավերժացած, իբրև 

պայծառակերպված ւղատկեր իմ հոդս։, առաջև, մյուս էմմանուել իբրև թանձ- 

բա01աւ կեն դան ի պատկեր իմ աչքի առաջև, երկուքս ևս մի անկողոպտելի 

սեփականություն հայրական սրտին, մինը հավատավոր սրտի երկնքում—այլ 

եբկինք չկա — մյուսը այս հողեղեն֊հ։։դեշեն աշխարհումս։ Եվ ո'րպիսի զգաց­

մունք պիտի շարժվին և ալեկոծվին երկրորդ էմմանոլելի սրտում, երբ որ նա 

մի օր հանդիպեր իր անվանակից եղբոր առաջին էմմանուելի դերեզմանին 

Վագանսկի գերեղմանատն ում։ Դուք կներեք ինձ, հորս, այսպիսի մտածու֊ 

թյունք, պիտո է լինել հայր, որ հասկանայիք կյանքի խորհուրդը — մարդկային 

սբտի ցավերը, կյանք ու մահ, այս երկու խորհրդավոր ամոլքը, որ մինը մյռւ- 

UP լրացուցանելով և պսակելով, կացարանում են կյանքը նորա լիովին մտքով։ 
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Ողջուն ելով ղԶեղ, իմ ազնիվ սիքե/իդ իմ գերդաստանի րոլոր անդամնե­

րից/ մնամ ազնիվ բարեկամիդ հարգոդ'

Ս. Նազարյանդ
Հետադիր. Լա զարյանց ճեմարանի մասին ոչինչ չեմ լսում Ձեզանից։

210. ՄեԼՔՈՆ ՓԱՆՅՍ.ՆԻՆ

քեֆչիս— Մու/կվա 29 մարտի, 1870, ժիֆփս

Ւմ ազնիվ, եզրայրապատիվ բարեկամ.

Ձեր շատ սիրելի նամակը, ամսուս 14-ից արձակած, հասավ ինձ երեկ­

յան օրին, անկորուստ։ Հուսով եմ, որ մինչև այժմ ստացած լինիք Ձեր նա­

մակի պատասխաեր (այսինքն 24-ից փետրվարի դրածին), որ ուղարկած է 

սույն մարտի մեջ, բայց թե որ թվականին, հիշելի չէ ինձ։

Այս Զեր վերջին նամակի բովանդակությունը շատ ցավեցուց ղիս։ ինչ որ 

մտքով գուշակում էի, այժմ գործով կատարվում է Զեր ու ալևորի մեջ։ Դա, 

եթե առնունք դորա բնավորությունը պիտո է ասել, շատ բարի մարդ է, բայց 

թուլամիտ և մի օրի մեջ հազար տեսակ փոփոխական, որպես Լազարյանց բո­

լոր ազգատոհմը, և այդ պատճառով ի բնե անտի ամ են այն վատթար ռուս ևհայ, 

իմանալով դոցա տկաբա մտոլթյունր, խազ է արած դոցա հետ, յուր քսակը 

լցուցանելու համար։ Տկարամիտ մարդիկ այս աշխարհումս միշտ դերի են 

օտարի խելքին, թե՛ բարի և թե՛ նենգավոր խելքին, և այդպիսի մարդերի հետ, 

որովհետև դոքա աւդրում են ոչ յուր յան ց, այլ օտարի խելքով ու հասկացողու­

թյամբ, շսւսւ վւոան զավոր է մի մտածող, խոհական մարդու դործ ունենալ, այդ֊ 

տեզ ամենայն րոպե պիտի ծնանի պատճառ տհաճության, բարկության, զայ­

րացման և հուսահատության. բայց դա բոլորովին բնական է։ Խրիստաֆոր Յս/- 

կիմովիչի բարեսրտությունը իմ աչքում ոչինչ կշիռ չունի, որովհետև դա երկու 

կամ երեք րոպեի տևողություն ունի, ոչ ավելի, այդ բարեկամությունը կտրող է 

չար ազդեցության ներքո ամենայն րոպե հեղափոխել և դառնալ մի կատար­

յալ խելագարություն և ղիշատիչ գազանություն։ Բայց այդ մի ընդհանուր 

ցավ է մարդկության մեջ, կամեի ասել, բոլոր մարդերի մեջ, որ այդպես խորթ 

մայրաբար խնամարկված են բն ութ յան ձեռամբ, որոնց տված չէ մի հաստա­

տուն մտածողության և կամքի կարողություն, որ մի եղեգն են, ամենայն րո- 

պե շարժուն սորա և նորա, ըստ մեծի մասին վատթարների (որովք լցված է 

այս մեր մարդեղեն աշխարհս) կողմից։

Դուք և ես ունիմք արդս/'րև ողբալու և արտասվելու այդպիսի մարզերի 

թշվառության վերա, բայց ոչ դատապարտելու։ Այնուամենայնիվ խելացի 

մարդու պարտականությունը դեպի յուր անձը և յուր խաղաղությունը մնում է 

այնք որ նա միշտ հեռի պահե զինքը ա յդ։դ իսին ե ր ի ց, և եթե բարեմիտ հա- 

վատավռբութ յամբ, յուր /Ազնվամտությամբ մոլորված, գործ էր սկսած այդ­

պիսին երի հես։ կա մ զգույշ լինել ամենայն քայլափոխում, որ շատ դժվար է, 

կամ թե, որչափ հնար է, շուտով ետ քաշվիլ և հեռանալ, որովհետև այլապես 

‘[.երջ լինելու չէ տհաճության և խռովության։

Մ եք ամենեքյանս մեղապարտ ենք Զեր առաջև. Մոսկվայի հասարակու­

թյունը և ես իսկ, ձգելով ղԶեղ այդ դժոխտյին կրակի, այդ անվերջ, անշահ 

և անպետ տառապանքի մեջ. բայց դու արժանի էիր, և ե ս, ամենևին այլ վար­

ձատրության և շնորհակալության, քան թե գտանում ես։ Մեք սխալվեց անք և
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չարաչար ս/ս ա լվեց ա հ ր. մեր միակ փրկությունը է Ձեր վեհանձն, քրիսւոոնետ- 

կան ներողամտությունը։ Ւնձ թե որչափ ցավե/ի կ Ձեր պատվական անձր, 

^արող չեմ բառերով րարահայաեչ, որովհետև դա խոսքով ան բ ա ց ահ այտե / ի 

հ> ՂԴաւՒ է միայն սրա ու/, որ ղՁեղ սիրում է: Ւ փասս ե ի սեր սա ածս, խնայե­

ցեք Ձեր կյանքին, դա հարկավոր I; նախ Ձեդ և հեաո Ձեր բարեկամներին, ե 

հրաժարվեցեք այդ երեց փ ռխ ան ո լթյանիր, որ մ ինչն օրս լդաարասաած է Ջեղ 

միայն դաոհ սրտացավություն, ո՛չ մի ուրախություն: I ագարյահց հարկավոր 
են Յակալովներ և Փրիդորյաններ. նոքւս արմանի են միայն այդւդիսիների, 

1՝ա1ց "Լ մՒ ““թ՚ԽԼ 1լ անձնանվեր, ւդաւա/ական Փան յան ի։ Ասում եմ՛ Ձևդ ե 

խնդրում եմ վերջացնեք գործը Լա դարյանց հեա. եթե ճշմարիտ Լ, օր հասա- 

րակությունը հարդում Լ Ձեդ աո ի սրաե, թորք աւդա ւդաշւադանե Ձեր ւդա։ոիվր 

ե. ւդահանջե հատուցումն Ձեր արդեն արած ե ձեօամբր շոշտվ։ե[ի մեծ֊ մեծ 

բարեկարգությունների համար, թուլ ձախ տա, թոդ վրեմխնդիր քինի վշտտ֊ 

ցած ճշմարտությանը:

Դու. հարբանում ես /ւմ առնչոլթ/ու նն երի մասին դեւդի Ձ' ի՚իքիսի մոդովրր֊ 

դտկանքը ե դեւդի վիճակս: վոր Մակար ասաջնորդր։ ժոդովրդակտնների հեու 

ես դործ չունեմ, 1ւ ժ ո դո վրլլս: կանք չդիտեմ ես այսւոեդ, բացի մի կեղտոտ, 

տդետ և տգեղ ամբոխից։ Երևելի հաւ։ ա քաւ կութ յուն ր այստեղ ■ հայ ես չկ, այլ 

ամենևին մեոտծ և գոռացած հայկտկսւն լուսա վ ո ր ութ յան ինտերեււներից, ու­

տում, քսմում և շրջում կ կչուբներօւ մր։ Ես այսւոեղ կանղնած եմ մի անմխիթար 

տնաւդաաի մեջ, ամենևին միայն: 1՚մ ճան ա ։դտ րհս այս է. տնից ուսումն արտն 

և /։ ւսումնտ ր ան ի ց տուն։ Ս.մենայն հինգշաբթի օր հոգաբարձական խորհուրդ 

Լ լինում, ուր և ես միշտ ա ո աջի կա եմ և /դու ցանում եմ իմ լդաշտոնս, իւոսե- 

լով /լ առաջարկելու/ այս ե. այն հ ո գա բարձոլթյսւնր և ր ա ր ե կա մ ութ յուն ր, ո-

րում կարաս է մեր ուսումնարանը:

Այսւոեղ ա լքեն այն բան //ար աո է նոր ի նորս աո եղծ ա դործ ութ յան, նոր տ֊ 

{Լարածի աբարչտգործության. հարյուրավոր խնդիրք կոււոված ա. գիւլված են 

այստեղ, ի՛նչ է այստեղ միագլուխ, մարդու որոտալ ու դաւալ, երբ ամենայն 

խնդիր հանդիպում կ հարյուրավոր տրդելրի: Արծաթ չկտ > մարդիկ չկա ն։

Ծխական ուսումնարանները կորած անկարգության մեջ, որովհետև վարժա­

պետք հաց չունին ուտելու: Մեր ուսումնարանի լդրոդրամման տակավին պաս:֊ 

բաստ չկ և չկարծեմ թե պատրաստվեր գւսլոց ուսս ւմն ա կ ան տաբու սկղբից 

առաջ։ Ամենայն նորոդոլթյան և բարեկարգության շարժող հողին ես եմ. բայց 

մի մարդու, մանավանդ իմ պես ամենայն րոպե ղբաէլված մարդու, ղորու- 

թյունքը շատ փոքր են այսքան բեռների տակ։ Շն ո րհ ա կա լ եմ հո գա բարձու֊ 

ներից, դոքա հարդում են ինձ և իմ ձայնս միշտ կշիռ ունի նոցա առաջև, բայց 

սրբաղանը սառնահւ: դի մարդ է. գրեթե միշտ բացակա հ ո գաբ արձակ սւն խոր­

հուրդն ե րից. հրաշալի ն ախտ դահ֊ աթո ։ւսւ կա լ այդ ժողովի։ Ւմ հ արակցու֊ 

թյոլնքս նորա հետ լավ են. բայց ի նչ օգուտ, նու ինձ կտրող չկ լինել մի լու­

սավոր բարեկամ, որովհետև աղետ և. անհոդ մարդ կ, միշտ հիվանդ, հոդով 

և մարմնով: Ես մեծ անկարգությունը եմ տ ե ւմ: ում նորս: վիճակի և եկեղեցու 

մեջ, որ կատարյալ բագար կ, տուն ամբոխի և փռգռցի կևգւոոտ ու պատառո­

տուն տղաների, որ մինչև սեղանի առջև և դասերի մեջ ներս են վաղում, կանգ­

նում, խոսում, ծիծաղում, և ոչ ոք ուշագիր չկ այս բանին, և այս' եսլիսկուգո֊ 

ս ահ ի ս տ մայր վանքի եկեղեցում: -Ձ ա ր ո գութ յուն և ոչ մի. հոտած֊ւիտած քա­

հանայք, կատվաձայն աիրացուք։ Ձչինչ հոգաբարձություն. ոչինչ բարեկար­

գության մասին։ Եվ ժոդովուրգր ոչինչ սիմպատիւսյր չունի դեպի նա։ Ես մին֊
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մին պատահում Lit iiiju եկեղեցում, բայց if/1 օրինավոր մարդ չեմ in Lu անում 

այստեղ. րօլոր կեղտ աո ամրոիւ և փողոց/: տղայք: Եււ լուռ եմ մինչև այժմ, 

բայց որ իւոսեմ Սրրադանի հետ, կարկուտ պիտի թափվի և կայծակներ պի- 

in Է: /'ջան ե ն երկնքից:

Մեր րնտանիքր, փառք ա մ են ակալին, ողջ են և ուղարկում են Զեդ (ուր֊ 

յանց կարոաադին ողջույնը և թե ո րւդես կցանկանային ճեղ դարձյալ տեսա- 

նել 1լ համբուրել յուրյանդ մեջ, անբացատրելի է խոսքով: Գուցե մի օր կհաս­
նի այս րադեն երանական: Էմմանաել ումում կ և ղորանում է աստծո ողոր­

մածությամբ և համ բա բում Է Ձեր ձեոքր,

բոլորովին Ձեր' Ս. Նազարյանդ

211. ՍԱՍ՚ՍՈՆ Ս՚ԱՅՍՈւ՚ՐՅԱՆԻՆ

^ Ւ ֆ l!,u — ^ " Ր “Է,ս տ ^b՝blbu» 19 “'“ipl'il1» 1870

Իմ մանուկ բարեկամ I'ոահակ Մայսոլբյանց{,

Ջեր սիրելի նամակր, անցյալ մարուի 27 թվականից, յուր ժամանակին 

ան 1լոբուստ հառած կ ինձ և շուտ ուրախացուց ղիս, ծանոթություն տալով ինձ 
Ձեր վիճակին Գորսլատում և Ձեր հառսւջտդիմութ յանր ուսման մեջ, որում 

սա ի սրւոե ցանկացած եմ, լինելով միջնորդ և հողարարձու Ձեր ուղարկմանը 

այդտեղ: Ես վաղուց անհամբեր հոդով սւդաոում Էի առնուլ Ձեղունից այդւղիսի 

տ ե ղ ե կ ո ւթ յուն:

Դուք այժմ Դռր պա տ ո ւմն եք, և ինչւղեո լսում եմ Ձեր նամակից, և այլ 

չորս հայք մյուս քաղաքն երից. ուբեմն ի միասին հինդ հայք: Այս մի գեղեցիկ 

հ ան դիւղումն է, ուստի էդ ի աո է Ձեղ օղոլւո քաղել, խնդրել միմյանց մերձա­

վորությունը, սիրել ղմիմյանռ, ուսանիլ միմյանցից, աշխատիլ մոտավորա- 

ւղես և բարոյտսլես կա տ արելա դործ ե լ գմիմյանււ, որ միակ հաստատուն հիմքն 

է բարեկամության—այսինքն առաքինությունը: Ւմ խնդիրս ճեղանից այսպես 

է, որ Դուք գործ դնեիք Ձեր մ ան կութ յան ոսկի օրերը և ուսանեիք Դորպատում 

հախ և առաջ գեղեցիկ գերմանական լեղուն, ծանոթանալով այդ /եղվի մեջ 

դրած ճոխ և պատվական գանձերին, որ ապագայում շատ օգտակար կլինեին 

թե Ձեղ և թև Ձեր ագգին, որ Դուք մտածեիք' այսօր է սերմանելու ժամանակը, 

եթե կամեիք հնձել մի օր: Լա տ իոն ի /եղան յուր բոլոր մա տ են ա գրությամբ 

նույնպես հարկավոր է ճեղ I: մեղ ամենեցուն, իբրև մի հին լեզու, որո վերա 
հիմնսւծ է եվրոպական լուսավորության շինվածը, որ մի էական պատմական 

օղակ է, սրուէ նոր եվրոպական աջէսարհր կապակցվում <է> հնէ: հետ, որ և 

չէ կտրելէ: դուրս հանել մարդկային լուսավորության և քաղաքագոըծության 

պա:ոմական շղթայից, հին լեզուքը աո հասարակ' են առաջին նաէսադասու- 

էժյունքր 1ւ հարկավոր նա էս ա դա ս ությունքր (գերմաներեն անընթ.) այժմյան 

եվրոպակսւն կյանքի. և ով կամէ: գայռ հասկանալ, պարտ է ուսումնասիրել 

հնությսւն վաստակքը: Ձացի սորանիդ լատէւհական լեզուն յուր ճարտարապե­

տական, երկաթի լոգի կ ա կան ո ւթյսւմբ շուտ ձեոնտա պիտի [ինէւ Ձեղ, գարգաց֊ 

նելով հ վարժելով Ձեր ուղիղ մ տ ա ծ ոզական կա բո գութ յունքը, որ մանավանդ 

սակավագյուտ են ասիական ժողովուրդներէ: մեջ, այլև մաքրելով Ձեր ճաշա֊ 

կը: ճշմարիտ Է, հունական լեղուն ավհլէւ ճոխ, փափուկ, բազմարվեստ փիլի­

սոփայական լեզու է, ոըւզես և հույնք գիտնական ալլդ էին, մինչ հայերը.....
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212. ՍՖԷՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

^'ՒֆւՒս — Մոսկվա 14 մայիսի, 1870, քեֆչիս

Եմ պատվական բարեկամ

Մելքոն Գաս սլար յան,

Ջեր շատ սիրելի, անհամբեր մտքով սպասած նամակը, անցյալ ապրիլի 

30-ից, ստացա այս օրերիս, ուրախ եմ հույժ լսելով Ձեր առողջության լուրր 
և մաղթում եմ Զեւլ ամենակալ տիրոջից ամենայն բարեմասնություն հոգևոր 

և մարմնավոր։

Ընթերցասիրելով Ձեզ հոգաբարձության նկարագրությունը' ղատկի տոնե­

րին ղարգարելև պայծառակերպել Ձեր ի,նա մ արկությանր հանձհած եկեղե­

ցին Մոսկվայում, տխրությամբ և տրտմությամբ մտաբերեցի մեր թիֆլիղյան 

եկեղեցիների ամենևին անշքությունը, ամենևին կեղտ ո տ ությունը և ապակա­

նությունը, որ արդարև, հասած Է մինչև այն աստիճան, որ ոչ մի խելացի և 

մտածող անձն զգում էր յուր մեջ որևիցե կարիք կամ հոժարություն ոտք կո- 

խել դոցա շեմքի վերա, եկեղեցին դարձած է այստեղ կեղտոտ ամբոխի տուն։ 

Եթե Մոսկվայում այս րոպեիս զուգած ու զարդարած հարսնի պես ւիայլում 

էր մեր եկեղեցին, փառք ու պարծանք Ձեզ. միայն թե ցավելին և շսւտ ցավելին 

այն է, որ մեր հայերը տակավին չեն հասած այն կատարելության կետին, 

որ հասկանան և ճան աչեն մի երախտավոր մարդու, ր արեըա բութ յուն և, փո­

խանակ շնորհակալության, սովոր են վշտացնել և ցավեցնել անգամ այւլպիսի 

անձն։ Մարդկությունն ի բնե անշնորհակալ է, բայց մեր հայերի ապերախ­

տությունը արդեն մի տարօրինակ բան է։ Շատ տրտում է իմ անձը, մտածե- 

լռվ սւյդ խնդիրը, և ուրախ կլինեի օր մի առաջ լսել, որ Դուք ազատված էիք 

այդ ‘ԼրԴ'1 Լցուցիչ և հոգեմաշ գործից, մի անմիտ և անզգա ժողովրդի եկեղե­

ցու երեցփոխանական հոգաբարձությունից, մի գառն հարակցությունից այն֊ 

ւգիսի ալևորի հետ, որո անւլդամ, գոզ և ավազակը ավելի սիրելի են, քան թե 

Ձեր արդար և անարատ անձը*։

Ձեր տված ծ ան ոթո ւթ յոլնքը իմ ծրարի մասին, ես արդեն վաղուց գուշա­

կում էի։ Եթե Մոսկվայում կարող չէր լինել հասարակաց կարծիք մի գիտնա­

կան գործի վերա, որովհետև մտածող և հասկացող հասարակություն չկա, 

նույն բանը տեսան ում ենք և այստեղ, միայն թե, փառք աստծու, այստեղ կան 

մարդիկ, հոգաբարձուք, և փոքր ի շատե մարդիկ մեր շրջակա կողմերում, որ 

այդ աշխատության մեջ տեսանում են և տեսան, թե Ներսիսյան դպրոցը մի 

մեռյալ դիակն չէ, այլ ցոլցանում է կենդանություն և շարժողություն։ Ես գի­

տելէ արդարև, թե որտեղ է լքեր այսպիսի և ւսյլ մյուս թշվառությունների աղ­

բյուրը. բայց ի՞նչ օգուտ, օգնել կարող չեմ։ Ենչ որ մի աղդ իր հատուկ ան֊ 

մըտոլթյամբ կարողացել չէ ռլատրաստել յուրյան — մի աղւսսւ քաղաքական 

վիճակ> "րո մեջ միայն կարելի է ընկերական կյանք և ընկերական աււաքի- 

ն ությոլնք, ա րդյոլն ա դո ր ծ ութ յո լնք, օրոց կարոտ էր հասարակությունը, այդ 

հնարավորել մելլ անկարելի է, որովհետև ոտքի պատվանդան չունիմք, ժռդո- 

լԼ"լբԴ սւնիմք, հասարակություն չունիմք, ո չ կաըոտուլք և ո չ ւղահպանոդք 

լուսավորության և առաջադիմության գործին։

Մեր հայերը կորուսած ամենայն բարոյական բարիք, ամեն մինր խընդ- 

րելով միայն յուր անձնական նյութեղեն օգուտը, կամին ւսմենայն բան լինել, 

Բայց ո չ հայր։ մտածող, ուսանուլ և յուրյանց կենդանությունը ն որո ղող հայք, 

որովհետև դոքա համար կարևոր են անասելի ջանք և աշխատությունը, որ



Է հայերի մեջ: Տաճկաստանի հայերր պահանջողությունը ունին մեր տերու­

թյունից յուրյանց կաթողիկոսի իրավունքի մասին, որ նոցա կարծիքով վըշ֊ 

տացած են այււ ե այն սահ մ անաղրությա մբք հայոց եկեղեցուց պոլոժենիայի 

մեջ. բայց իմ կարծիքով դոքա սյահանջում են մեր տերությունից մի բան, որ 

"11'^1 տերություն կարոդ չէ տալ յուր հպատակ հոգևորներին, կատարյալ 

ա ղ ա տ ո ւթյ ո մմ ։

Ջերմություն/: Թիֆլիսում բավական սաստիկ Հ՜. և ես գործերի և հոգսերի 
մեջ խորաոույղ եղած: Պիտո է աշխատել, բայց ջիղերը թուլացած, ներգոր­

ծում են դժվարությամբ: 3 ույին կան յուր երկու երեխաներով մեզ մոտ է և ա- 

մաոր կանցուցանե մեր հետ Բ՚իֆլիսում: Նա ուղարկում է Ձեզ շատ սիրո և 

հարգության ողջույնը:

Ւմ ընտանիքը, ողորմ ութ յամբ ամենակալին, ողջ և առողջ են և ողջու­

նում են Ձեզ մեծ արա կան ուլ ջ ունուէ, էսն դրև մ րնգուն ել է: մ առ է: սրտե շնոր­

հակալությունը վառն Ձեր սիրալից բարեկամական հոգաբարձության մեր դե- 

րեզմաններէւ մասին Մոսկվայոլմ:

Շատ սիրով ողջույն և մեծարանք մեր բոլոր բարեկամներին Մոսկվայոլմ. 

"[տրոն Բսւրանոսովի ընտանիքին, Տեր Հարություն քահանային և մեր Սմբատ 

Շահա զի զյա նէ: ն:

[Ձեզ աո է: սրտե ան լիս :ի ոէս սիրով սիրող և հար դոզ'

Ս. Նազարյանդ

213. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՈԻՉՈհՈեԿՅԱՆԻՆ

Ռիֆւիս — Ղղլար 6 հտն/տի, 18:0, միֆլիս

/՛մ ազնիվ Հովհաննես Բուչուրեկյան,

Ձեր սիրել/: նամակը, անցյալ մայիսի 12 թվականից, երկու օր առաջ 
հասույց /ւնձ իմ բարեկամն երից մինը: Շտսււզում եմ պատասխանել Ձեզ նախ 

1ւ առաջ իմ աո. ի սրտե շնորհակալությունը, նույն և կատարելով Ձեր րարե֊ 

կամական ցանկությունը ընծայելու Ձեզ իմ ֆոտոդրաֆյան պատկերը: Գու­

նավոր է դա և ավելի մեծարժեք, քան թե սևերը, թեպետ սոքա ավելի հավա­

նելի են իմ բարեկամներին, քան թե դունավորքը. բայց սևերից ոչ մի օրինակ 

մնացած չէ առ իս':

Դուք ուրախանում եք դեպի Թիֆլիս տեղափոխությանս վերա, որովհետև 

հայք ի վերջո ճանաչած էին զիս, բայց ցավելի է ասել, շատ անագան, երբ 

որ արդեն ծերությունը իր 1լապարյա ծանրությամբ ճնշում է ուսերս, և ինչ 

որ առաջ շատ հեշտ էր ինձ, այժմ շսւտ ու շատ դժվարանում է, մանավանդ 

գործերի լեռնաչափ կուտակության ներքո և ուսումնարանի մինչև այժմ բար- 

ձիթոդ արած վիճակի մեջ: Բայց մեր սիրելի հայերի համար ոչինչ ժամանակ 

անագան չէ. դոքա յուրյանց առանց պատասխանի տալու անհոգության մեջ 

իլն դրում են և սովոր են հրավիրեչ բժիշկը, երբ որ դանակը հասած է խաչա- 

փոդին, երբ որ հիվանդը յուր հոգեվարքի մեջ է: Բայց ոչ, ճարտար բժիշկը 

պիտի հրաշք դործե, մեռածին կենդանություն պարդևե: ճշմարիտ է, որ ես 

շատ թեթևագնի չեմ հայերի համար, բտյց ուղիղն ասեմ Ձեզ, թիֆլիզյան 

թան կության մեջ ոչինչ է իմ ստացածս — շսւտ անգամ ստիպված եմ, այո , 

պարաք առնուլ այս և այն կարիքս լցուցանելու, եթե ասեի Ձեւլ, թե իմ բնա-
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Էությունս ^իֆլիսի մեջ արժե մոտ 1000 մանՎեթ^, այնուհետև կհասկանա֊ 
յիք իմ կացությունս այստեղ, ես Մոսկվայում 100 մանեթից ավելի երբեք 
ծ՛ախք ունեցած չեմ այդ մասին, թո՛ղ այլ անհարմաբությունք Ո' իֆչիղի ւ "րոց 

մասին առաջ գաղափար ես ունեցած չէի։ Ինչևիցե, սլիտո է տոկալ և տևել, 

մինչև չարած աղեղի թելք պատառվի I։ ես խորտակված հող և մոխիր դառ­
նամ մի աշխարհում, ուր հիշատակ և հիշողության արժանավոր մարդեբի մի 

անսովոր բան է։

Այո , Ավետիք Փերոյանի տապանի վերա ասացի մի քանի խոսք հոգև- 

հանդիստ կատարելու միջոցին, բայց մի՛թե հայերին բան և խաւք կաղդին. 

լսեցին, գովեցին' պրծավ գնաց, բայց թե զգացին և պտդաբեր կամեին գոր­

ծել իմ խոսքերը, բարի օրինակ առնլով և ազնիվ նախանձ նախանձելով, այդ 

մեծ խնդիր է։ Շուտով կկարդաք Դուք մի այլ փոքրիկ հաս ինձանից «Մեղուի» 

մեջ։

Մկրտիչ Ղարիբյանցի որդին, որպես ցանկալի է Զեղ, անտարակույս կըն­

դունվի Ներսիսյան դպրոցում իբրև թոշակատու աշակերտ, բայց կարծեմ, Զեր 
ցանկությանը այն է, որ ընդունվի իբրև թոշակառու, այսինքն որդեգիր մեր 
դպրոցի, նա դիտե, դրամ եք, փոքր ինչ կարդալ ու գրել հայերեն և ռուսերեն. 

վարքը չավ է։ Մեք այս րոպեիս ունիմք 25 որդեգիրը և 9 ստեպևնգիաղք. 
այժմյան հարցաքննությունից հետո արժան ավորք կմնան յարյանց վիճակի 

մեջ, իսկ անարժանքը կ աբու աք սվին որդեգրության կարգից և դոցա փոխա­

նակ կբնգան վին ավելի արժանավորք։ Այս րոպեիս շատ դժվար է որոշակի 

պատասխան գրել Զեղ, արդյոք կարո՞ղ էր նա ընզունվի լ իբրև ռբդեզիր, ոբով- 

հետև այդ որոշելի էր միայն հարցաքննությամբ և օգոստոսի վեբջամ. բայց 

եթե Ձեր գրածը, թոշակատու, ուղիղ է, այնուհետև դպրոցը շատ հոժարությամբ 
կընդուներ գնա և առանց մեր խնդրանքի և բարեխոսության: Մեք այս րո­

պեիս ոչ մի աշակերտ թոշակատու չունիմք, բացի մի քանի հին բարերարների 

որդեգիրներից թիֆ/իղյան քաղաքի շրջանից, եթե այլ քաղաքք կամեին ծեղ 

ուղարկել վճարող աշակերտք, որ կամեին ուսանիլ և պահպանվիլ մեր դըպ֊ 

բոցում, այդ շւստ հաճելի կլինի հոգաբարձուներին և, անաաբակույռ, ընդու- 

նելի: Դպրոցը գալոց օրերու։! պիտի ստանա ընդարձակություն յուր ներքին 

տն տ ե ս ութ յան, այսինքն ուսանելի նյութերի մառին, բայց նորա նյութական 

կարողությունը շաս։ պակասավոր լինելով, դժվարացնում է խնդիրը։ Ուսում­

նարանը դարձած է աղքատանոց, այստեղ ուսումն կառնուն հայք, աղքատ և 

ունևորը որ[ւ, որ շատ անկանոն և սակավագյուտ բան է. բայց ուսումնարանի 

հառաջադիմությունը 1լաըոտ է արծաթի։

Ուրախ կլինիմ և շնորհակալ Զեղ, եթե կամեիք նամակախոսությամբ հա­

ճախ հաղորդակից մնալ ինձ, ծանուց անելով մերթ ընդ մերթ Զեր քաղաքի հա­

յերի որպիսությունը։

Խնդրեմ ընդունել իմ անխարդախ առ Զեւլ սիրո և հարդության հավաս֊ 

"՛իքը։

Զեը' Ս. Նազարյանդ



214. ՍՍՐԱՏ ՇԱՃԱԶ1’Ջ1’ն

Ււ՚ֆլիս—Մոսկվա 18 հունիսի, 1870, ^իֆխս

Եմ ազնիվ բարեկամ,

ՁԼր սիրելի աոաջին /լ վերջին նամակը, անցյալ ամսու 25-ից, անկորուստ 
հասած են, որոց մասին շնորհակալ եմ Ջեղ և խնդրում եմ թողություն, որ 

մինչև այժմ չկարողացա աո Ջեղ պարտավճար դաանվիլ ոչ թե թուլության 

մեղրով, այլ որովհետև դլուխս, ինչպես ասում են մեր հայերը, շատ խառն 

ե[' ն ‘“յժմ իսկ ուշադրությունս անչափ ճապաղված ղանաղան խնդիրների 

‘[երա. մի օր հանղիստ չկա ինձ. կամ ուսումնարանումն եմ, /լամ թե տանը, 

և այստեղ մի րոպե դրիչը ձեռիցս վայր չէ ընկնում, թեպետ այստեղ, այս մեր 

ընդհանրապես անապատացած և անշեն կյանքի մեջ հարյուրավոր ձեռք սա­

կավ էին, ուր մնաց իմ, միակ մարդուս ձեռքը և այն' իմ տկար ծերության 

օրերում:

Դուք ցան կան ում եք շուտով տեղեկություն ստանալ Եփրեմ Տ եր֊Գ ա ս սլար֊ 

յանի մասին, ցավում եմ, որ այս րոպեիս ոչինչ մխիթարական (դոնյա ոչինչ 

վճռական) րան չունեմ Զեղ դրելոլ: Միայն թե եղած եմ վեհափառ տիրոջ մոտ 

և խնդրած, որ արձակեն հիշյալ Տեր֊Գասպարյանը. վեհափառը ասաց ինձ, 

թե էջմիածնում Սյունհոդոսը ի վերա հիման մի կանոնի այն ս ահ ման ա դրու­

թյան մեջ հայոց եկեղեցվո մասին, որ հաստատած է կայսերական Բանով, 

աւդօրեն է տեսանսւմ արձակել զնա. րայց ինձ խոստացավ վերստին քննել 

այդ. դործը և հաճեցուցանել ղիս, րայց երր սլիտի լինի այդ, չդիտեմ: Ես 

դարձյալ կհանդիպեմ վեհափառին, ինչպես երևում է, սլիտո է խնդրել նորա 

մոտ ծառայող և թարդման Տեր֊Հովսեփ յանից', որևիցե հնարով հաջողեցոլ- 

ցանելով Տ եր֊Գ ա ս պարյան ի ցանկությունը' մտանելու համալսարան: Ես կար­

ծում եմ, որ դեռևս փոքր ինչ ժամանակ կա սւդասելու և օդոստոսի վերջից 

հառաջ Տ եր֊Գ աս սլարյանին հարկավոր չէր լինելու արձակման վկայագիրը։

Թիֆւի՚ւԼ՛ այրվում է այժմ կրակի տոթի մեջ, և մեք, տեսուչ և վարժա­

պետքս, ճենճերվում ենք բաբելոնյան հնոցի մեջ հարցաքննելով աշակերտքը. 

հարցաքննությունքը շատ անագան սկսան մեր ուսումնարանում և ավարտվե­

լու են ոչ հառաջ, քան թե 25 ամսուս. մեր հոգաբարձուք այսպես կամեցան, 
որպես թե չկամելով մեղ անգործ թողուլ... խելոքներ:

Եմ կյանքի մասին ինչ գրեմ Ջեղ. դա անպարագրելի է. աշխատություն, 

ճգանք, քրտինք և դարձյալ քրտինք, ճգանք, աշխատությունք, աչք բանալ կա­

րելի 1)” եթե փոքր ի շատե վաստակք պիտի պատըաստվին գալոց ուսում­
նական տարվո համար, դպրոցական մատյանը, որովք մեք ամենևին աղքատ 

և չքավոր եմք, ապա կա մեր ձեռքում երկու ամիս, և ինչ կարելի էր այդպիսի 

կարճ միջոցում վճարել, թեև առավոտից մինչև երեկո, մեքենա դարձած, գրեիր 

և թարգմանեիր, թշվառ ազգ, թշվառ աշխատավորը, մանավանդ մեր ապե. 

բախտ, տգետ և անմիս: մարգերի մեջ, որ աստված ևս կհայհոյեն յուրյանց ան- 

սանձ բերանով, ուր թե մարդ: Տեսանենք քանի ժամանակ հարկավոր էր տակա­

վին իմ սրտի տապը հանդուցանելու համար, անտարակույս ամեն այն իր և ամե֊ 

նաբորբոք հայրենասիրությունը ունի յուր սահմանագիծը, այս սիրտը, որ մինչև 

այժմ այնչսւվ: կրակոտ բախած է և այժմ իսկ ծերության պաղությամբ շատ 

մեղմած չէ, իհարկե մի օր պիտի հանդարտի, նորա ոսկի դրա ի: տակտն երագ֊ 

ներր ցնդեն օգի մեջ, և նա ինքը բեկված I: խորտակված իջանե դեպի հող գե-
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թե կա հայոց մեջ հիշատակ և հի շաշություն։

Ւմ ընտանիքը առողջ են և մատոլցանում են ճեղ ջերմ սիրով ողջույն։ 

իսկ ես խնդրելով Ձեր բարեկամությունն և ապագայում,

մնամ Ձեզ սիրող

է). Նազարյանդ

215. 1րեԱ?ՈՆ ՓԱՆՅԱՆՒՆ

^իֆւ/,ս — У ոսկվա 2.9 հռնիսի, 1870, մ/'ֆւ1'

1'մ ազնիվ եզր այր 

Մելքոն Գա и պարյան.

Զեր սիրելի նամակր, ամսուս /2-ից, որում անհամբեր մտքով սպասում 
էի, արդեն մի շաբաթ առաջ զանազան լրագրական թերթերի հետ և մեջ դրած 

մատուցած էին ինձ իմ աշակերտքը ուսումնարանում, և ես տուն բերած այդ 

Р'Ч'ЧЧ/ միասին տեղավորած էի իմ առանձնարանի կոմոդի վերա և ամենևին 
մոռացած։ Երեկ նայում եմ պատահմամբ այդտեղ և աչքիս տակ է ընկնում 

Ձեր նամակը, լուծանելով իմ կասկածանքը, գուցե ան պա ա ա սի։ ան ի թողած 

լինեի Ձեր վերջին նամակը և Դուք եռ Զեր կողմից լուռ մնացած։

Շատ խաղաղացավ սիրտս լսելով Ձեր ա ա։ ղջաթյան լուրը, ուրախացա 

նույնպես կարողանալով եզրաւիակել Զեր գրածից Զեր սրտի խաղաղությունը 

և պայծառությունը դեմ հանդիման այն խռովեցուցիչ անախորժռւթյռւններին, 

որ անարժանաբար պատրաստած էր Զեդ Խրիսսւաֆսբ Յակիմովիչը։ Ս եծ գո­

վասանության արժանի է իմ աչքում այն այր մարդը, որ սրտացավությունների 

մեջ կարող է սլահպանել յուր հոդու խաղաղությունը և պայծառությունը և 

այդպես ապացոլցանոլմ է յուր բարոյական մեծությունը, առ ի սրտե համ­

բույր Զեր ճա կ ատին. վ։առք և պատիւէ Զեր անվանը. Դուք չեք ասլրում հի­

մարներ/։ համար, ուրեմն կարող եք ամենևին սառնասիրտ լինել դև։գի նոցա 

գովասանությունը և կշտամբանքը։ Եվ ի նչ բան է ամբոխի կարծիքը, որի մեջ 

"ձին/ դատողություն չկա։

Ես սպասում էի ձեր բերանից լսել այն տեղեկոլթյունքը Լազարյանց ինս­

տիտուտի մասին, որ մի քանի ժամ ան ակ առաջ մասնավորած էր ինձ /աղար 

Մ ան ուելովիչխ յուր երկար ու ձիգ ռուսախոս նամակով։ Այդ մի նորատոն ե 

անակնունելի բան է, այսինքն պահպանությունը ասիական լեզուների դա­

սատվությանը ինստիտուտում2, երբ այնքան շատ խոսք ու զրույց կար վե­

րացնելու զայգս, բայց ինձ մնում է մի խնդիր անլուծանելի, այսինքն մեր 

ժամանակներում, ուր երիտասարդք ձգտում էին դեպի համալսարան, ստանա֊ 

լու ընդհանրական կրթություն, որ առսւվել հացատու է, ո՛՛վ պիտի նվիրեր 

յուր անձը այդպիսի անպտուղ և ապագայում/։ անապահով թւզվագի տ ութ յան, 

որպիսի է պարսկերենը, արաբերենր և տաճկերենը։ Եվ Զեզ հայտն/։ Է, որ մեր 

Հայերից ոչ մի երիտասարդ բախտավորված չէ այգ. ասպարեզում։ Բ՚եպետ մեր 

աշակերտներից ռուսներ միայն, որք կարող էին ընդունվիլ Պետերբռլրգի Վոս֊ 

տո^Ւյ ինստիտուտը, գտած են յուրյանդ զանազան, արդարև շահավետ պաշ֊

* Չի մ հոնի նրա մեջ եղած ամենալավը (լատ.) :
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տոնք ռուսաց դեսպանատներում, Պարսկաստանի և Տաճկաստան ի մհջ. վեր­

ջապես ինչ քաջալերություն պրոֆեսորի համար ունիլ միայն մի 5, 6, 7, 8 ա- 
շակերաք, ես խոսում եմ այստեղ ոչ թե միտ դնելով այն թոշակին, որ պրո­

ֆեսորը ստանում է, թեպետ և այդ թոշակը Լաղարյանց ինստիտուտում մեծ 

բան չէ, 1200 ռուբլի, բայց պրոֆեսորի բուն օկլադը 800։
Մի ճարակտււլր մարդ արդարև առժամանակ կարող էր և պարտ էր չար­

համարհել այդ. բայց ինքն րստ ինքյան ոչ շահավետ և ոչ իսկ նշանավոր 

պատվելի կոչումն է պրո.ֆեսոր լինել ասիական լեզուների, Լաղարյան ինստի­

տուտում. այլ բան է համալսարանում, և համալսարանական իրավունքով, 

բայց ուղիղն ասեմ մի նոմինայլնիյ պրոֆեսոր լինել, որպիսի Լաղարյանց 

ինստիտուտի պրոֆեսորք են և էին, ինձ նախանձելի և ցանկալի չէ երևում։

Այլ և մի այլ խնդիր կա լուծանելու, ես բացի պարսիկ և արաբական լեղ- 

‘ԼՒՍ’ ուսուցանում էի հայերեն' Լից հոն ում, և ստանում էի 2000 մանեթ, և այլ 
դասերի համար 200 մանՀ.եթ>. այժմ, ինչպես կլինեին իմ վերստին ծառա­
յության պայմանքը, այդտեղ, որովհետև 1200 մանեթով ինձ անկարելի է մը- 
տածել հանձն առնլ՚ւլ որևիցե տեղեկություն, եթե հայոց լեզվի դասատվու­

թյունն ևս հանձնեին ինձ առաջին պայմանով, այսինքն 800 մանեթով, այդ 
բանը հիրավի //ծանրացներ կշռի թաթը, բայց տակավին մնում էին այլ առա֊ 

հարկելի պայմանք ինստիտուտի կողմից, այսինքն' ճանապարհի ծախք գոնյա 

1000 մանեթ, եթե հրավիրեին ղիս կ[!կ/՚ն դեպի Մււսկվա։ Ես ամենևին ձայնա­
կից եմ Ձեզ, որ այդտեղի ծառայությունը ունի անհամեմատ ավելի դյուրու­

թյուն և բոլորովին ա սլահ n ված է, մ/էն չ P* [t ֆ լ/t ս n ւմ թե տ աժ ան ալից, կատար­

յալ մարտիրոսական, և թե անապահով միանգամայն է։ Արդարև հոգաբար­

ձուք աշխատում են օրեցօր բազմացնել ուսումնարանի պահպանության աղ֊ 

բյուրքը, մոմավաճառության կապալը, որ այս րոպեիս մեծ դժվարության մեջ 

է, այսինքն ոչ ոք չկամի առաջին շահավետ պայմանով (7000 մանՀ.եթ>) 

հանձն առնուլ, այլ տալիս են (4000—5000), մնում է տակավին անորոշ խըն- 
դիր. տյլև բոլոր ներքին կառավարությանը ուսումնարանի ցուցանում է մինչև 

այժմ մի խախուտ և անհաստատ բան. ոչ հոգաբարձուք ինքյանք այնքան 

հասկացողություն անեն, որ իմանան, թե որպիսի հիմքի վերա, այսինքն որ- 

պիսի ներքին կազմակերպությամբ կարելի էր զդա շինել մի օրինավոր հո­

գևոր գիտնական կրթության տան, և ոչ իսկ էլամին տալ ինձ ազատաթյան 

և իրավունք, տնօրինել գործ, ինչպես ես եմ հա սկան ամ։

Հոգաբարձուների մոտավորությունը միմյանց հետ շատ թույլ է. ատենա֊ 

պետ առաջնորդի հարակցությունքը առ ուսումնարանը ցուցանում են ամենևին 

սառնության, ոչ մի խնդիր այսպիսի պայմանների մեջ, իմ կարծիքով,, կարող 

չէ առաջ գնալ, խորհրդարանի մեջ, որ ժողովվում է ամենայն հինգշաբթի, 

խոսք, զրույց, խառն ի իաւռն աղաղակ, որովհետև ամենեքյան միասին խո­

սում են, շատ ու շատ, բայց խնդիրների առաջադիմություն շատ սակավ, մի 

ամենափոքր հոգալի բան ամիսներով հազիվ թե լցոլցանում է, զոր օրինակ, 

մի շկւււպ շինել, մի պաշտոնական նամակ գրել առ այս կամ այն անձը, որ 

քանի մի ժամերի գործ է։ Արդարև մեք ունիմք այստեղ մի հոգևոր անունով 

ուսումնարան, բայց դա ոչ հոգևոր է և ոչ աշխարհական, այլ մի խառն ի 

խուռն բան. րայց մի ուսումնարան, որպիսի մեղ այս րոպեիս հարկավոր է, 

այսինքն գիտնական հոգևոր դպրոց, հանդերձ այնպիսի կրթության առար֊ 

կան հրով, որ ամենեցուն հարկավոր ու պիտանի են, թե' հոգևորի և թե' աշ֊ 
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խարհականի միանգամայն, և օրինապատշաճ կերպով, աքդ չունիմք և [111 

աԻԴ1ո0 ,սՏԴ կհաջոգվեր ինձ իրագործել, ա (զ I; իւնգիրր, հ աքդ իւնգիրր ւգիաի 
շուտով որոշվի։

Մի տյլ ծանր և տամ ան է, լի ի/նգիր էլա, ուսումնարանը հասո։ ատված լի" 

^'^Լոլ1 հայկական հիմքի վերա, կարոս։ I; րագսւմ I։ բազում գ։գ րոր ա կան մաա֊ 

յանքի հալ լեզվով, բայց մեք մինչ!։ այ։։ րոսլես ոչինչ չունիմք տալւււ աշա­

կերտի ձեռբր, ։։չ լեզուների I։ ոչ ուսումնակա՛հ աոտրկաների մասին, և ինչ֊ 

ոլես կարող է այստեղ ուսանել աշակերտր, աշիւաաել, եթե նա առտնին աշ­

խատասիրություն գործիք հ հնարք չունի. ։։չ մի րաոգիրք, ։։չ մի քերականու­

թյուն, ոչ մի քրեստ։։մս։թիա, ոչ մի առտջնո րգս։ կան մատյան այ։։ կամ այն 

ղի ՛ո ության վերա; Դպրոցի լեզուն եւ։ ա մ են հ ին ։ոաի։ղ և ի։ աո՜հակ ր ան է, ու- 

"'"■Օ/՚ձբբ թեսլես։ և ոմանք ր ան ազե տ մարզիկ և աշի։ ա տ ա սերք զովանի կեր֊ 

"{"‘I’ Րա1!) հայերեն խոսել չգիտեն, որպես պահանջում I; զիտությունր և օրպես 
գիտնական գազավւարքր կարելի էր միայն տալ աշակերտին I։ հուսալ պտղա­
բերություն։ Խոսք չկա, որ թե վարմապետին I։ թե դպրոց/։!։ շատ հեշտ էր գործ 
կատարել, ուր ամենայն հնաոբ ուսման կազմ ու պատրաստ են, որպես ռու- 

սաց ուսումնարաններում, որոց համար այնքան գեղեցիկ դսլրոցական մատ֊ 

յանք մինչև այժմ թե' գրած և թե' մանավանդ թարգմանած 1/ան ռուսերեն եվ­
րոպական (գերմանական) լեզուներից, բայց մեք ոչինչ չանենք այս րոպեիս, 

Ա՛յլ գիտեմք միայն, որ դոքա հարկավոր և ամենակարևորս են, եթե կամեինք 

տալ ուսումնարանին հաստատուն կյանքի պայմահսեր և տ ռաջա դի մութ յան 

հնարք։

Խոսք չկա, եթե իմ կյանքի միակ խնդիրն էր դյուրություն 1ւ հեշտության 
հանդերձ փոքրիկ աշխատությամբ, ւսյսուհետև շատ ցանկալի պիտի լիներ ինձ 

դարձյալ տեղափոխվել դեպի Մոսկվա, միւսք դնելով հրավերքի պայմաննե­

րին։ Pшյg գործք և վաստակք, այրական մարտիրոսության հանգեսք այսւոեղ 
ի, թե լզես։ առանց մարտիրոսական պււսւկի. բայց ոչ. մարտիրոսական պսակք 

նույն իսկ գործի մեջ է և մեր սրտի գիտակցության մեջ, և ոչ թե ուրիշի ձե­

ռամբ դնելի մեր ճակատի վերա։ Եթե այստեղ հաջսղվեցավ ինձ գործ կատա­

րել, դա պիտի լինի իմ ծերութ յան տարիների ա մ են ա փ առավոր եղրակացու- 

թյոլնր, նույն և իմ կյանքի ամենամեծ վաստակք, բայց և յուր անձը ամենևին 

մոռանալ հարկավոր չէ. վառն որռ ես կարծում եմ այսպես։

Իմ նյութական դրությունը։ այստեղ, միտ դնելով քաղաքի թանկությանք 

և այլ անհարմարությաններին //յանքի, կարելի Էր ինձ—եթե Լազարյանց 

ինստիտուտի կողմից առ իս հրավերք եղավ ընդունելի պայմաններով, — գործ 

դնել և նպաստ առնուլ այդ հրավերքը վասն բարվոքելու իմ կացությունը այս­

տեղ, որովհետև ուսումնարանի հ ո դաբարձուքք կսւմ պիտո I; դյուրացնեին իմ 
կյանքը այստեղ, կամ եթե կարող չէին, արձակեին զիս։ Ես ստանում եմ 1700 
ման<֊եթ~>, որ շատ ւիոքր /; Միֆլիզի համար. 800 մանեթ երթում է բնակու­
թյան. երկու աղախինք, ամիսը 0 — 10-մանեթ ամեն մինին, կարող եք հեշտյավ 
իմաստսւսիրել, թե որպիսի նեղությամբ ես տսլրում եմ այստեղ, կաս/իտա֊ 

/Ի՛.} ուտելով. վար</ա ։զ ե ■։։ ա կան ւզաշտոնս հ ս։ սռլցան ում է ինձ 400 մ ան < և թ ~> . 

ա I" բ"1որս, ե պենսիաս դորա վերա, այնպես է գնում ձեռքիցս, որ դեռևս 

ամիսք չավարտած, արդեն դատարկված են քսակներս։ Եվ այս ասիական 

աղքատությունը ամենայն կողմից շրջաւգատելով ղիս — ազգականք և օտարք, 

իհարկե ան մ առն և ահս տաց դուր։։ չէ գնամ իմ տանից, այո , շատ ։/ւ1վար ա.
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ա աժ անս։ կան է ա (ստեղի կյանրր և սրա ի համար սնունդ չկա այստեղ։ Ասիա- 

գիք չդիտեն բարեկամություն, ու ընկերական մոտավորությունն ևս շատ 

թույլ Է. և ա (ստեղ ծադկյալ են թղթախաղության սեղանները, որոց մեջ, 

ին չու 1,1! ղու ղիւոես, ես րոլորս վին կորած մարդ եմ, իրրև աղետ այդ արվես֊ 

ուիդ։ Այնուամենայնիվ կա՛հ այստեղ մի քանի մարդիկ, որ պատրաստ Էին, 

իմ ամենաւիորրիկ ակնա րկոլթյունքո դղալով, իսկույն ււտր ւււ ձեռք ստանալ 

և օդնել ինձ, լ՛այդ մի մոտ բարեկամ չունիմ, առտնին բարեկամից ղուրկ եմ, 

ռր շատ ռլ շատ զղայի Է ինձ այս ասիական անապատի մեջ։

Եղրափակեմ դրությունս, ասելով Ձևդ, որ իմ դրությունը թե' նյութակա­

նապես և թե' բարս ւապես շաւո դժվար է Օ՚իֆլիռում, բայց ես ունիմ այստեղ 

ավտորիաետ, ի շիւ ան ութ յո էն խոսելու, ուղղություն տալու, խորհրդակից լի­

նելու մեր հողտրարձուներին իմ տևսչական ւղսւշտոնի անվամբ, մի խոսքով 

ն երղործա կ ան սւնձն եմ. և ոչ այնպիսի կրավորական, որպիսի մի պրոֆեսոր 

ասիական լեզուների միշտ եղած է և կարծեմ լինելոց է Լա դա ր յանց ինստի­

տուտում, և շատ բնականաբար, որովհետև ինչ կամին ասել մի քանի սպե- 

ցիալիստք, երբ ասիական լեղուն ե րի պատկանյալ խնդիրքը ենթարկվում են 

բոլոր վարժապետների դատողությանը և... <Լ անընթե ռնեթւ^ և դոքա համե­

մատվում են միմլանց որպես 10 — 4 կամ 3-ի հետ, այդտեղ տասն մարդ 

միշտ հաղթող պիտի լինի ընդդեմ 3-ի:
/’մ խնդիրը Զնդանից այն է, որ ուշադրությամբ և աչաբացությամբ հե­

տևեիք առ իս վերաբերյալ խնդրի շարժողությանը — եթե լինի մի այդպիսի 

բան — և տեղեկությունը տայիք ինձ հետդհեաե. իսկ ես յուր ժամանակին 

ղործի երկոքին հայացքն ևս քննության կշոի մեջ դնելով, կվճռեի որպես 

արժանն Լր, Զեր բարեկամական խորհրդակցությամբ: Եվ այստեղ մեք եր- 

կուքինքս ունիմք արդարև ծանր դոհաբերոէթլուն հանձն առնելու, եթե կա­

մեինք սյռանց աչառութ յան մեր բարեկամության և սիրո առաջև ղործ կա­

տարել հաղադս ընդհանուր օդտի մարդկության և ոչ թե վսւսն մեր մասնա- 

‘Լ՚՚օՒ միայն — միայն եմ ասում, որովհետև ես ընդուն ում եմ մարդկային սրտի 

իրավունքը, միայն թե դա հակառակ դիպվածներում պիտի ստորադրվեր

առողջ բանականության օրենքի ներքո ընդհանրի օգտին։

Փերոյանցի դերեղմանի վերա ասած ճառը ազդած է Ձեր վերա, իմ լսող 

ընկերակից ոլսուցիչքը կամեին մտածել, թե այդպիսի ճառ երբեք ասած չէի ես, 

բայց ես չդիտեմ, կարծես որ իմ դամբանական ճառերը ամենևին հավասար 

են դմա. գուցե ւիոքր ինչ և գերազանց, բսւյց բանն այն է, որ այստեղ ավելի 

հանդես կա խոսելու և ժողովրդի հետ, որ երկու հարյուրներով լսում է ինձ, 

և այդտեղ կարող է հոդի շարժվել և հողիր դղրդել, գուցե այս խոսքը 'իոքր 

ինչ ստույգ չէ, որովհետև ասիացիք, ինձ թվում է, թե շատ փոքր կամ ոչինչ 

հոդի ունին, գոնյա լսածը, թեև դա շատ սաստիկ և ազդու բան էր, առնում 

է շատ թույլ տպավորության և շուտով խո բա սույզ է լինում մոռացության 

ծովի մեջ։ եվ այս գանգատը պիտո է չափավորել, գիտելով մարդկությունը, 

ոբպիսի դա է և եդած Լ միշտ ամենայն տեղ և ամենայն ազգերի մեջ:

Աս "11’նչ բան չունեմ ասելու րնղղեմ Ձեր զգուշավոր և խևլսւցը խոր֊ 
^ւ՚Եևփն՝ թողուլ տակավին իմ դրյանց հուղաըկումը Մոսկվայից դեպի Օ՚իֆ֊ 

1իս> մինչև պարզվի և վճռվի խնդիրը կամ մնալու այստեղ, կամ թե դուրս 
գալու այստեղից։

Զեր հանձնարաբությունքը կկատարեմ և կհասացանեմ Զեդ' ինչ որ կա-
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մեիք ունենալ և կարելի է գտան ել այսւոեղ, այժմուս այսւոեղ նորատիս/, 

ուշադրության արժանի դիրք թ/ա, է՚այց սլա տ ր ա ս տ‘/ոււե են լաւ/ բաներ, որ 

իր ժամ ան ակին իհարկե կստանաք։

Խնդրեմ իմ կողմից շատ սիրով ողջուն ել մեր ադնիվ բարեկամ Գևորգ 

Հանանյանր I։ ասել նմա, որ ես մոոս։ցս։ ղիմ ։ղարտիբր աո նա, այլ շուտով 
կբա ց ահ ա յա ե մ նմա, թե ինչ պատճառով, րնդդեմ ի։1 առաջարկությանը, 
դործ դործվեցավ լքեր կարճատես և ան պ ա տվւս ս ե ր հոգաբարձուների կոգմից 

դեպի Լա գա ր յանգ կողմը, այնպես որ մինչև այժմ դժվարացավ ինձ գտա- 

նել այնքան արիություն հոգու, որ ես աոանձին նամակով նկարագրեի և. 

քան ան յան ցին. մի ան արժան ընթացք, որ մինչև այժմ վրդովում է իմ սիրտը։

Ստացողքը Ջեր քաղցր բարեկամական ողջուն ի, ուղարկում են Զեւլ ա֊ 

մենաջերմ ողջոլյնք սիրո և հարգության, իսկ ես հոդվով գրկախառնելով 

ղՋեղ, կամ և մնամ միշտ

Տեր՝ Ս. Նսւզարյանց

216. 1ՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

^'1’ֆւ1'ս—Մ "սէրէս։ 27 հուլքւսի, 1870, Խիֆւիս

Եմ ամենասիրելի բարեկամ Մելքոն Գասպարյան,

•Զեր նամակը, ամսուս 11 ֊ին արձակած Ս ոսկվայից, անկորուստ հասավ 

ինձ. դորա մեջ սկզբում աբդեն գանգատվեք իմ որպես թե երկարատև լււու֊ 

թյան վերա, թեպետ ես ամսուս 1 ֊ին ւլրած եմ Զեղ Զեր նախբնթտց նամակի 
պատասխանը, որ և անշուշտ, ղկնի Զեր վերջին նամակին, պիտի ստացած 

լինիք, ես կարծելէ 12—13֊ին։ Այ։/ նամակի մեջ հայտնած էի Զեզ, թե որ­

պիսի պայմաններով կարելի էր ինձ դարձյալ տեղաւիոխ լինել դեւղի Մոսկ֊ 

։Լա, եթե կամեր ւլայդ Լաւլարյւսնց ինստիտուտի մեծավորը, նույն բանը իբրև 

պատասխանի իբրև թե բաըե կալէական առաջարկության ։1 եր ագնիւԼ եղբայր 
Գևորդ ֊Զանանյանխ, բավական մանրամասն, դեւղի ամենայն կռղմ կշռելով 

խնդիրը, ծանուցի դլէս։, այնլղես ե ղրա ։ի ա կ սլո վ դրածս, որ նորւս ւսււաջար֊ 

կությունը, հիմնած լինելով լոկ և միայն 1200 մանՀ.եթ> տարեկան թոշակի 
ւԼերա, չուներ իմ աչքոււէ ոշինչ գրավիչ զորություն, ուրեմն կարող ևս չէր 

պատճառ տալ իմ տեղափոխությանս թփֆլիսից դեւղի Մոսկվա, որ ինքն բ ս տ֊ 

ինքյան ծանր ծախքի կարոս։ լինելով, թուլ ինձ առաջարկած անշահավետ 

պայմանքը ծառայության, մի շատ դժվարին և խորին մտքով մտ ածելի խրն֊ 

դիր Էր1 ^լ1 արդարև 2500 ման<եթ> ներկա շահաստացությունս թողուլ կամ 
թե փոխանակել 1200, միայն պրոֆեսոր ասվելու Լագարյանց ինստիտուտի, 

ես մեծ խելք չեմ տեսանում. ես լիովին ճառա ։/րո ւթ յա մ բ հայտնաբանեցի 

պ. ^անանովին, թե ինձ և իմ տ ե ղա փ ո ի։ ությանս հարկավոր էին գոնյա ա֊ 

ոաջին պայմանքը իմ պրոֆեսորության ինստիտուտում, այսինքն 2200 մա֊ 
ն-ՀեթՀ^ հանդերձ վւ\արմս։մբ օրինավոր ճանապարհական ծաիւքի, ապա 

թե ոչ, անխորհրդաբար, այո , և հիմարաբար, քակտել և քայքայել միան­

գամայն իմ նյութական տնտեսությունը, և ընդե՞լ։ անհասկանալի և աննե­

րելի կլիներ ինձ։

Զեդ հայտնի է, որ ես բացի պարսիկ և արաբական լեզվի ւղրոֆես ո բու֊ 

/^„ւնից > ունեի Ս ո սկվայոււ) և հայկականը, բայց անվարձ Գ. -թան ան յան ր 

այլապես է մտածում, ունեն ալով յուր աչքի ւսռտջև մի մասնավոր ասում֊



նարանի, որւգես է մերս, անապահով կացությունը, կամ թե իմ անախորժելի 

վիճակը Ո՚իֆլիսի մեջ։ Այդ բոլորը ուղիղ է, բայց և այն ուղիղ է, որ ես ա֊ 

մենայն ժամանակ կարող եմ այստեղ այնքան վաստակել իմ աշխատասի­

րությամբ, որ կարողանայի ապրել և ապրուստ տալ իմ գերդաստանին։ Զայց 

այժմ, երբ ես զբաղված եմ այն կարևոր մտածողությամբ, որ է ստեղծա֊ 

գործել մի բան մեր հայերի համար Ո՚իֆ/իսում, ուղիղն քսսեմ, ամենևին 

անտեղի Լ տարածել իմ ուշս; զ ր ությոլնր Մոսկվափ վերա, ուր, ինչպես տև- 

սանում եմ, ոսկի իւնձորներ չկան /ւնձ քաղելի ծաոերից:

Օատ ուրախացա տեսանելով Զեր նամակից, որ կաթողիկոսը գրած է 

Զեղ օրհնության կոնդակ, և Դուք Ձեր կողմից շնորհակալության նամակ էիք 

դրած նմա։ Որ երբ մի անգամ հորին Վեհափառության և իմ մեջ զրույց կար 

մեր թիֆլիգյան վանքի եկեղեցու կեղտոտ և անարժան կերպարանքի վերա, 

առիթը շատ մոտ էր հիշելու համեմատաբար Մոսկվայի եկեղեցու այժմյան 

բարեկարգ և գեղեցիկ վիճակը Զեր արթուն և անձնանվիրական հոգաբար­

ձության ներքո, և իհարկե, այսսւեղ տրվեցավ Ձեզ այն փառքը և պարծանքը, 

որ Զեղ պատկան ում է ոչ իբրև բարեկամական պարգև մեզանից, ո չ իբրև 

արդար հատուցումն և սլարտք ճշմարտության: Եթե մառերումս հանդիպեմ 

Նորին Վեհափառությանը, կխոսեմ Զեր վարձատրության վերա և կգրեմ Զեղ 

յար ժամանակին2։

Ձեր քնոտության սլատճառը անշուշտ հոգեկան թուլությունն և միայնու­

թյունն է. պիտո է շատ տանը չնստել, այլ ման գալ աւլատ օդում և քադա- 

1’1'0 դուր", հաճախ այց ելանելով Զեր բարեկամներին ագարակներում։ Կար­
ծեմ և ամառնային ջերմությանը շատ ձեռնտու է այղ քնախտութ յանը, որո 

րնդդեմ շատ պիտանի են սառն բաղանիք, թեպետ դու անիրավացի թշնամի 

ես սառն ջրին։ Ա եր ամառը Թիֆլիսում մի անտանելի բան է. ստվերի մեջ 

28 աստիճան, արեգակի մեջ 40, այնւգես որ ոչ ուտել, ոչ խմել, ոչ քնել կա­
րելի է. անասուն և մարդ, մեծ և փոքր հալ ռւ մաշ եղած, ձեոքից գնում է, 

և մեր էմմանռւելը շատ նվազած է։

Ւնձ ուղարկած էին մեր գերեզմանների գունազարդ պատկերը, տեսա 

Զեր հոգաբարձության ապացույցքը. ծաղկափթիթ բույսեր փայլում են գե­

րեզմանական արձանների մեջ. վանդակապատը նստած, և բոլորը սիրտ շար­

ժող տեսարան, մեծ, մեծ շնորհակալությունս Զեղ վասն {Զեր քաղցր բարե­

կամական հոդաբարձության. մեծ մաղթանք առ երկնավոր հայրը, որ պա- 

հե և պահպանե կյանքը Զեղ և Զեր բարեկամին- (բայց և Դուք Զեր կողմից 

պիտի մտածեք Ձեր առողջությունը պահպանել կանոնավոր կյանքով, որչափ 

այղ բանը կախ է Ձեզանից և ղորանից ավելի մեծ շնորհ /լարող չէիք առնել 

Ձեր բարեկամ ի ս^։

Խնդրեմ իմ կողմից ազդել Երեմիա Սահ ակյան ին՝, որ թաքարիա Տեր֊ 

Մինասյանի վկայագիրը ունիվեր ս ի տետ ից տված, որ հարկավոր էր նորան 

ընդունելության պատճառով ի շարս Եովկւսսյսւն աշակերտաց, արդեն հան­

դիման է /լացուցած Նևերովին I։ կգործադրվի որպես արժան է։
Ողջռլնելով Ձեզ ամենայն սրտով իմ կողմից և իմ գերդաստանի ան֊ 

վ ա մր,

մնամ Զեղ սիրող և հարգոդ'

Ս. Նազարյանց
<4. Գ.՜> Խնդրեմ մատուցանել /ւմ ողջույնը մեր բոլոր րարեկամներին Մոսկ֊ 
վայում ։
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217. ՍԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

^Ւ^1/,ս — Մււսկվա 12 ւպոււտոսէ, 1370, ^իֆլիս

Պատվական եղբայր,

Չկամիմ Զեղ երկար սպասել աւսլ իմ պտ ։ո ա սխան ի ս \Զե ր սիրելի նամա­

կի անցյալ ամսու 27-ից, մանավանդ որ այմմ, ամառնային մեռուցիչ ջեր- 
մությունր որպես թե փոքր-ինչ մեղմացած, կարելի էր շունչ առնել, մտածել 

և գրել ցանի մի շարք բան։

Ուրախ եմ լսելով Չեր նամակից, որ ասացած եք արդեն իմ ծրարր 

«Հարության և Ո անվել». աստված տա, որ հավանիք դմա, ես րնթերցած չեմ 

այդ, վասն որո չունիմ ոչինչ դա տ ոդութ յուն դորա մասին'։

Ես բոլորովին ձայնակից եմ Զեդ, որ իմ դրոլթյունր (կացությունը) ս։֊ 

պահովեքոլ, այլև իւ)' ծերությանս խաղաղ օրեր պատրաստելու համար, ոչ թե 

միայն բարվոք էր, այլև նախապատիվ միանգամայն տեղափոխվել դեպի Ջեղ 

Մոսկվա, ծառայել այդտեղ, լինել Զեր մոտակայքում, որ փոքրիկ բախտա- 

վո[’ոլթI"լն /ինելու չէր ինձ, րոտ որում մոտից ուրախակից և ցավակից լի­

նել յուր բարեկամին և ուրախակցություն ու ցավակցություն գտան ել նորա 

կողմից այդ. մի աււանձին երանություն է ինձ, մի երանություն, որից առա­

վել մեծ և հոյակապ բան "լինչ առաված կարող չէր մեգ պարգևել և մեր 

բարեկամությունը... այլ ինչ հարկավոր էր /սոսքր, երբ որ Զեր սիրտը կարող 

էր Զեդ այդ բան ր ավելի ճարտարախոս լեղվով բացատրել Զեդ։

/'մ առաջարկած պայմանքր դժվար լցոլցանե/ի ր են. ես կարծում եմ, ոչ. 

ես կամեի ունենալ սւյն շահավետոլթյունքր, որ ունեցած եմ, այսինքն երկու 

պրոֆեսորական պաշտոնքը 2000 մանեթի շահավետությամբ, ուրեմն ինստի­

տուտ ր այդտեղ ունի 400 մանեթի տարեկան օղուս։, որովհետև եթե այդ ւդաշ- 
տոնքը առանձին֊առանձին թոշակավորեր, այնուհետև սլիտի նա ծախսեր 

2400 ման<Լեթ>, և արդարև առանց ճանապարհի ծախքի և փոքր ինչ վե­

հանձնաբար օդնոլթյուն էադարյանց կողմից, որում ես անարժան չէի կար­

ծեմ, ի նչպես կարելի էր ինձ մտածել տեղափոխության վերա, որ և. այդպես 

պատրաստելու էր ինձ մեծամեծ ծախք։ Այս նամակիս հետ միասին Դուք 

ստանում եք իմ մի նամակ առ Խրիստաֆոր Յակիմովիչը, որ իւն դրում եւ) 

հասուցանել նմա, բարեկամական հոգաբարձությամբ։

^ՒֆւՒսՒ կեանքը թե' նյութապես, թե' մտավորապես և թե բարոյապես 

անհավանելի է ինձ. նյութապես, որովհետև ա մ են այն էական կարիք երկպա­

տիկ և երեքպատիկ ավելի թանկ են. բնակություն, ծառայք, ւիայտ ու ջուր, 

հան դերձեդենք, դերձակք, որ շատ վատ կարում են։ Կհավատաս, որ ես ասեմ 

քեղ, օրը 10 ռուբլին բավականանում չի, և այդպես միշտ նեղության և տա­

ռապանքի մեջ եմ, այստեղ տանուտյարք խղճմտանք չունին, տուն ես վար­

ձում, իսկույն պիտի տաս կա՛մ բոլոր տարոլ, կամ թե կես տարա, համար 

գոնյա տան վարձը առաջուց, ուրեմն ստիսլված ես պսւրտք առնուլ, ուրեմն 

100 մանեթ տալիքդ 120 տալ։ Մ ս։ ավոր ս։ սլես որովհետև այստեղ հայերը 

շատ օտարացած են հայականությունից, փոքր ի շատե կրթյտլ հայերը խո­

սում են միայն ռուսերեն, չունին ամենևին ոչինչ հայկական հողի և ինտե- 

րես, ընկած են միայն իրանց առօրյա վայելչության, ուաելու֊խմելու և թըղ- 

թախաղոլթյտն ես։եից. դոքա ընդունած են միայն ռուսաց վատթար, բայց 

ոչ աբժանի նմանության հ ա տ կութ յունքր, չկամին և հսւյր լինել։
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Մ է՛ այԼ հս՚ՈԴ մարգերի կամէ՛ լինել հայրեն ասեր, բայց շբթամբք միայն 

ոչ աբդյամբք և գործով, և յուրյանց անգործության և անսրտության մեղքը 

ձգում են միայն տերության վերա—ամենևին անիրավաբար, որովհետև, իմ 

կարծիքով, պահանջել, որ մեր ռուս ակտն տերությունը հոգատար լինէ՛ հայոց 

լեղվէ՛ և ազգային ուսման բարգւսվաճանքին, ալդ կաբել/՛ չէ. ն՛՛րա ինտե֊ 

րեսն է, որ հայք ամենայն մասամբք, լեզվով և դիտությամրք զուգախառնը֊ 

վին ոուււաց հետ. բայց եթե հայք ինքյանք չկամին պ ահպան ել յուր յան ց 

հայությունլ՛, ծաղկեցնելով ալդ ու՚ւմամբ և գիտությամբ ազգային հիմքի վե­

րա, նա ի նչ մեղավոր է:

Սի այլ կարգ ժոգովրգի, տդետ ամբոխը, կորած է թշվառության անդուն­

դի մեջ, դ՛՛րա կեր ու խուժը ախտ ու /լեղս՛ և ապականություն է. տնական 

կեցությունը նույնպես վատթար, հայ՛՛ց արվեստավորքր այնքան ետ են մը- 

նացած, որ ռուսաց սոլդատը հազարապատիկ լավ աշխատանք, լավ գործ և

ավելի պատվավոր կերպով լրացանում է, քան թե մեր ա ա

տգետ հայր բարոյապես, որովհետև մի ճնշված և մեծավորների ձեռամբ կե֊ 

՛լաքված ժողովուրդ կարող է միայն պահպանել յուր անձր խաբեբայության 

ղենքով. արդաբութ յանր ձեռնտու չէ նմա։ Մեր հայր Ասիայում քաջ ուսած 

I; կաշառք առնուլ և կաշառք տալ, անիրավ ճանապարհներով հ արս տ ությունք 

ձեռք բերել, որովհետև տեսանում է, որ արդարությամբ "չ/՚նչ կարոդ չէ 

վաստակել։ Սեր առ մարդ և սւռ աստված, ընկերասիրություն և աստվածս։֊ 

սիրությոլն վերացած է այսւոեղ, աղքատք չափից դուրս անբախտ, հարուստը 

չափից դուրս բախտավոր։ Ոչինչ բարեգործության դաղափար չկտ, որովհետև 

"եՒ^Լ հաստրակաց օղտի դաղավւար:

Սեր այժմյան հողաբարձոլք լավ մարդիկ են, բայց չդիտեն թե ինչ կա­

մին, և այսպես ուսումնարանի վիճակը մնում է մինչև այսօր տարտամ և ա- 

նորոշ. մի խորհուրդ և նպատակ պիւոի ունենա որևիցե մարդկային գործու­

նեություն. ապա թե ոչ' ՛լուր և անօգուտ է աշխատավորների ջանքը: Արծաթ 

ևս չուն ինք այս րոպեիս գանձարանում, որովհետև ուսումնարանը լոկ բա­

րեգործության տուն է։ Մեր ուսումնարանը, ըստ յուր կոչման, պիտի լինի 

հոգևոր—դա է նորա պահպանության խարիսխը, բայց մի լոկ հոգևոր ուսում­

նարան առանց ընդհանուր աշխարհական կրթության, մեր ժամանակներում, 

ամուլ և ս՛պարդյուն բան է: Ուրեմն այստեղ հարկավոր են դիմնաղիոնական 

կարգեր և երկտեսակ — կլասիկական և ռեալական, և այսքան այլազան ու­

սանելիք ամփոփել մի ուսումնարանի մեջ—այդ բաղման յութությունը (м^^0 — 

Г0Пp6AMeTH0CTb) ' ահա մի ուսումնարանի մեջք կոտրող բանը: Եվ ինչ առնե 

այստեղ ինսպեկտորը, այս բոլորովին անշեն հայկական անապատի մեջ. այս­

տեղ 10 տաբու միաբան աշխատությունը տակավին մեծ պտղաբերություն

կարող չէր աոաջացնել. և ուր են դարձյալ աջողակ լեզվագետ աշխատավորքը, 

որ ՛դիտի օր ու գիշեր գրեին և թարգմանեին: Մեք ունիմք դպրոց, բայց ոչ մի 

օրինավոր դպրոցական մատյան, մինչև հայերեն, մի մարդավայելուչ հայե­

րեն ուսուցանելու մեր անլեզու հայկազյան աշակերտներին, ո՛չ:

Եվ ամենևին ցավելին Ա՛յն է, որ ո՛չ ոք, ո՛չ հոգաբարձուներից և ոչ իսկ 

վարժապետներից չէ հասկանում այս խնդրի մեծությունը, կամ ավելի ուղիղն 

ասեմ, մտքով ևս նկարագրել կարող չէ այդ խնդիրը, վասն ղի, ինչ որ այս- 

տեղ, թե ուսյալ և թե անուս, թե՛ գիտուն և թե՛ տդետ հասկանում է բա­

՛ւովս «հայերեն լեզու», ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ տդետ խառնիճաղանջի բարբա-

11 Ո՛ որպես թե դ՛՛րանով հնարավոր էր դպրոցի մեջ գիտության ավան դու֊
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թյուն։ Վա յ ինձ. իմ կացությունը շատ դժվարին Լ այռտեզ և /յորա պատ֊ 

ճառը այն է, ոը ես հանձն եմ առած մի մեծ բարոյա1ւան դռրծ, նի ազգային

դպրոցի, ազգային հարազաա/։ լթյա մր ներբին կա րդա զրությունր ե իմ զազա֊ 

փարների համախոհ ու գործակից մարզիկ չոէնիմ: Մաթարախ ո սությռւնը ե 

ռուսախոսությունը այնպես րոնարար տիրած է մեր հայկական հոգիներին և 

սրա երին. զարերը իզուր եկած և գնացած շեն խզճալի հայերի գլխի վերայով, 

որ այդտեզ առքից մինչև գլուի։ պիտո /,ր ռեֆորմ, րայց սակայն մարզիկ ի րնե 

ձույլ են և աշխատության աաեցոր/ք. վատթար սովորությունը դարձած է երկ֊ 

րորդ բնություն։ Նորը, ավելի /ավր մեծ պաւոերազև ունի ընդդեմ հին ապա­

կանությանը, որ քերելու և սրրելա համար կարևոր են ամենևին այլ զորու- 

թյոլնք և հնարներ, քան թե մեր թշվառ հայկական վիճակի մեջ կարելի էր

գտ ան ել։

Այս բոլոր լցոլցան ե լ ի ա շխատութէ ո ։ն քր չէին ինձ լինելու, հ ուս ահ ատու- 

թյան պատճառ, բայց и ի լ։ աս արուի։ չէ. դեպի որ կոզմ դսյրձուցան ում եմ 

երեսս, գարշելի պատկերներ հանդիպե՛մ են ինձ։ Ղու դիտես ի։) անբախտու­

թյունը. ես կամիմ սիրել, րա/ց եթե չկւռրոզացս։ սիրել, անբախտ եմ ես. մե­

ռած է հոդիս և սիրտս, եթե նա չուներ պատճառ, րարռյական պատճառ սի­

րելու, իհարկե, մարզիկը։ Այս ցավը մին հին ցավ է ին սրս։ի մեջ. զորս։ հա­

մար շատ սւնդսէմ մարդիկ, իմայինը և օտարք, իյելտզտր համարեցին, հայ­

հոյեցին, դառնացուցին զիս և թունավորեցին կյան քո. որովհետև այ։։ աշ­

խարհիս մարդիկ — այդպես ուսուցանում է ւիորձր — անարժան էխ։ իմ սիրուս, 

բացի մի հաս։ մարդուց — մի հա։։։ մարդուց։

Միտ դնելով այս բռլռր իրողություններին, իհարկե, շատ ։։ւ շս։։։։ տեն­

չալի էր ինձ Ձեր մոտավորությունը։ Են չ որ ինձ հնարավոր էլ՛։ արեցի դրե­

լով էսրիստաֆոր Յակիմովիչը, տեսանենք, ինչ կպատասխանե ինձ։ Մ ա՛նու­

նովի առաջարկած պայմանքը բոլորովին անշահավետ են ինձ և այն ИЗ 
участия ко мне, прекрасное участие!! 1200 ման<եթ>։ Երևամ է հայոց 

Լ^Գ^Ւ դասատվությունը կամին հանձնել պարոն իմին ին։

Ի նչ է առնում մեր հասարակաց րսւրեկտմ ավագերեց Տեր Հարությունը՜, 

Շ ահ ազիզը. մեք այս տարի թիֆլիո յան տոթերի և գերօրինակ ջերմության 

մեջ խաշվեց անք ու հալվեց անք. էմմանուելը մինչև այս րոպե и ևս առողջ չէ. 
փորը դնում է ջրի պես, որովհետև ջերմությունից քուն և հանդիստ չունի, 

այսօր սաստիկ անձրև թափվեցավ շատ խոշոր կարկուտով հանդերձ, որ բա­

վական զովացուր օ՛դը։ 37 տարի կեցած լինելով հյուսիսային կլիմայում, 

հեշտ չէ իսկույն սովորել հարավային այրիչ ջերմությանը, որ թե այսպես, 

թե այնպես աոողջավետ չէ, որովհետև չորացնում և ցամաքեցնում է մար­

գերի կենդանական հյութքը և խոնավությունքը, և այդ պատճառով այստեղ 

մարդիկ այրված ու շատ նվազած են. Ա՛ր Ա՛ր երեսներ շատ սակավ են այս֊ 

տեղ, մինչ մեր հայերը սովորաբար ւգարարտանոլմ են Մոսկվայում, ուր մի 

պակասություն կա, այսինքն ձմռան չ։։։ վ։ ա ղանց երկարություն, իսկ Միֆ֊ 

լիսում ամենևին ոչինչ ձմեռը, ուրեմն և ջիլերի կաղղուըումը անհնարին։

Այս ամառս ինչքան կարելի էր սւշխատել գործ գնելով իմ դիմացկոտ 

կամքի էներգիան է ուժ և դպրություն), աշխս։ ։ո ա и ի ր ա ծ եմ մի ռուսական քե­

րականություն, մակագրությամբս՝ Գործնական առաջնորդ ուսումնասիրելու 

ռուսական լեզուն (практическое руководство к изучению русского язы- 
К*0» "I' կամի։) տպեր, բայց թե ինչպե и կհաջողի, չգիտեմ։ Այժմ մտածում 
եմ ռուս բառարանի վերա, հիմք առնելով ինձ Եեյֆխ բառգիրքը, վաքը ինչ
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ընդսւրձակ ոսով և կատարելագործ ութ (տմբ' Դալի'' բառարանի օդն ութ լամլւ. 

հևա ո կամեի աշխատասիրել մի ոու.ււ իւրե սա ո մ ա ա ի ա հայերի համար, րա- 

ցատրոլթյամրք հանդերձ։ թ՛ե ի նչպես պիաո էր մեր հայերին մի օւոար լեդու 

ուսուցանել, դորա եղանակը ոչ ոք մեր հայերից չդիտե, կամ եթե դիտեին ևս 

ոմանք, ոչ ոք չկամի, կամ թե կարող չէ հանձն առնել այդ աշխատությունր։

Աղդային ցավերից գարձոլցան ելով խոսքս, դալիս եմ դեպի ընտանեկան 

Ս“"Ս՚1՚Ը։ եղբայրս յուր վաճառական գործերի մեջ կարոտ լինելով արծաթի, 

ուղարկում է Զեղ մի փոխանակադիր (ՏԸ!<Ը6յ1ե) 1352 մանեթի, չորս ամիս 
ժամանակով, սկսյալ այս օդոսաոսի 23֊ից, րայց խնդրելով, ււր տոկոսիքը 

Հաշվին 'քալոց սեպտեմրերի առաջին թվից մինչև դեկտեմբերի վերջը։ Նմա հար­

կավոր է այդ արծաթը Հաշս։ արիւ ան ում մինչև 10 սեպտեմբերի։ /'մ աղնիվ 

բարեկամ, խնդրում եմ Զնդանից վերոհիշյալ արծաթը՝ 1300 մանեթ, հասու­
ցանել այնտեղ' հանուն իմ եղբոր' ինչպես տեսանում եք հասցես վեքսիլի 

մեջ, կամ բարաթ առնելով, կամ թե հատուկ արծաթով, հաշվելով ճանա­

պարհի ծախքը ստացողի վերա — այսինքն եթե հաջողվեցավ Զեղ բարաթ առ­

նել այս կամ այն պատճառով։ Հատուցմանը երաշխավոր եմ Զեղ, թե կապի­

տալի և թե տոկոսիքի մասին, այսինքն 1352 մանեթ։
թարեմտդթելով Զեդ հոգևոր և մարմնավոր առողջություն, մնամ

Զեր' դԶեդ անխարդախ սիրով սիրող

Ս. Նազարյանդ

<2. Դ.> Խրիստաֆոր Յակիմովիչի նամսւկր ետ մնսւց, որովհետև տա- 
կավին տարտամ է հողիս և սիրտս, արդյուք հուսալի էր դարձյալ տեղափոխ­

վել գևպ Զ՚իֆլիէթ ՛ի" VI' ի շատն շահավետ պայմաններով, թե ոչ։

218. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹ1ՊՅԱՆԻՆ

^ւ՚ֆւՒ"—նոր Նախիջևան 4 սեպտ., 1870, խիֆլիս

Ւմ աղնիվ բարեկամ Գրիգոր և ա ր ապետ յան,

Դուք ստանում եք ինձանից նամակ Զ՚իֆլիղից։ Գուցե դարման աք այդ 

բանի վերա, բայց ւդատճառր շատ պարդ է. հին ծանոթները և բարեկամները 

ավելի պատվական են, քան թե նորերը, և ես գոնյա մոռացած չեմ ղԶեղ և 

Զեր ամոլս ինը և այն քաղցր բարեկամ ական հյուրաս իրություն ը, որ չորս 

տարի առաջ գտա Ձեր տանը, ո հ, անմոռանալի օրեր, որ վայելեցի Ձեր տան 

հարկի ներքո։

Ահա մի տարի է, որ Օ՚իֆլիզում եմ, բախտի անհաջող բերմամբ ընտ­

րելու ինձ ասպարեզ գործունեության մի հեռավոր ասիական աշխարհ, որն 

թեպետ և իմ հայրենիքն է, բսւյց այս րուդեիս, փոքր ինչ մոտուց տեսանելով 

և քննելով իրը' ամենևին անհավանելի է երևում ինձ։ Ձեր քաղաքում արդարև 

մարզիկը, ժողովուրդը ավելի տգետ են, րայց թիֆլիղյան հայերի լուսավո­

րությունը մի ամենևին օտար բան է. լեզուների հետ և սիրտն ու միտքը փոխ­

ված, ոչ հայկական, տյլտղգական միանգամայն։ Զեր քաղաքում չտեսա փո­

ղոցում կյանք և շարժողություն, մինչ այստեղ Օ՚իֆլիղում երևելի, եվրոպա­

կան փառավորությամբ շինած մա դա զինն եր, դեղեցիկ հագնված մարդիկ ա-
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մ են այն տեղ հանդիպռւմ եհ ձեղ, մանավանդ նոր րադաքում ։ Ռայդ այս ք՚՚ւ ֊ 

Լ՛1 Ր հյա^քՍ և շարժողությունը մի շատ նլութ ա կան և կդոիսսւակտն [՛ան Լ. 

Հայրենասիրություն, հասարակաց հոսի ե կլանք չկտ> ամենայն ինչ օտար 

և հեռի իմ սրտի ցանկություններից: Հայերր ունեն այսւոեղ փառավոր տու­

ներ, ո մահր դոցահից առիս:.կան փառահեղությամբ զարդարած. րայդ Զեր 

տուները, ինչպես նկատեցի ես, ավելի հարմտ բությունք և կոն !իո րտ ունին, 

րան թե թիֆլիղյաԱքը; Հասարակ Ժողովուրդր աղքատության անղւււնղի մեջ 

կորած ապրում է ամենևին թշվառացար, հին պապական և մայրական շա֊ 

‘//'ԴնԿ'/'Ձ "ե ‘Դ քայլ առաջ չղնտցած: Այստեղ կան մի տեսակ տդրատ, որ 

դրեթե մերկ ման են առնում ւիողոցի մեջ: Ո՛չ. թիֆչիսյան հարստությունր 

կարող չկ կաշառել իմ աչրր, մինչ ժողովրդի թշվառ կյանքը ղղվանր կ բերում 

մարդու վերա, երբ որ կարեկցությանը ամենօրյա կրկնությամբ թալացած 

կքէ Այսքան մեր Զ՚իֆլիղի մասին:

Այժմ ցանկալի կ ինձ դիտել ձեր Նտ [սիջևան ի ներկա վիճակը, արդ յո ք 

ս,յս քաՂաքք միավոբվեցավ արդեն Ո՛ւ։ ստով ի հետ, որսլեէէ խաւք կար, թե 

տակավին ոչ. ձեր մադիսւորաւոր որպիսի դրության մեջ ԷՀ ունի ք արդեն 

որևիցե վերին ազգային դպրոց, և ո ւ/ք կին ձեր աշխատավււր մարդիկր. ձեր 

ժառանգած հնդկական կա պիտ ալք ի նչ պիտաոության մեջ կ՝, և որպես Է ձեր 

հայրենասերների կարծիքը, ինչպե՞ս կ կառավարությոլնը քադաքագլխի, պա­

րոն կաղար Երեցւիոխանի, ինչպես աւլհասսւրակ կյանքը և շարժողությունը 

ձեր քաղաքի մեջ. սայահաէոտկա՞ծ կ արդեն քաղաքը, կա դիշերային լուսա- 

վորությրււն, թե բոլորը այնպես է, որպես իմ ժամանակումդ: Եռ կարծեմ, որ 

և Նախիջևանը ժս։մտնակի հետ պիտի դեպի առաջ շարժված լինի և բարե­

կարգված փոքր ի շատե թե արտտքուստ և ներքուստ, որում ես ցանկանում 

եմ առ ի սրտե, որովհետև տեսած եմ սւյդ քաղաքը, կեցած եմ ի քանի մի 

շաբաթ դորա մ արդերի մեջ և դւոած եմ նոցա մեջ քաղցր հյուրա ս ի ր ո ւթ յուն, 

և մի տեսակ նախապատիվ առավելություն առհասարակ, որ քաղաքացոց 

ընդհանուր անփորձության և ան լուս ավոք ութ յան մեջ, այնուամենայնիվ, ա֊ 

ոավել հ ուս ալի կ կացուցանում ադդային առաջադիմության գործը ընթացիր 

Նախիջևանում, քան Թիֆլիղում Է։ Զեր մեջ մարդիկ անմիաբան են և հակա­

ռակ միմյանց, բայց հասարսւկաց գործի մեջ, պիտի ասել արդարությամբ 

և վասն Զեր պարծանքը, դուք կարող եք փոքր ի շատե մ ո ոտն ա լ ձեր անձ­

նական ախտերը և կիրքք՛- Զայց այդպես չկ Թիֆլիղում. այստեղ աւլդային 

օգտի հոգաբարձուք բազմագլխանի չար վիշապներ են, և նոցա միայնակ 

ջանքը և հաճությունը այն կ, որ միշտ հակառակի դուրս գան մեկը մյուսին 

և այդպես ոչինչ խնդիր լուծումն չստ ան ա, ա մեն այն բան մնա անորոշ և տար­

տամ։ Սարսափելի վիճակ իրերի, որո մեջ ոչինչ բարի գործ առաջ գնալ կա­

րօդ եկ> իմ ամենալավ գագափարքը զորավոր կամքի հետ միասին իզուր ջախ­

ջախվելու են այստեղ, և արդարև ջախջախվում են: Ւնչ որ այս պարոնները 

երեկոյին վճռած ու կնքած կին, վաղվան տռավոէոոէն արդեն մերժած ու քայ­

քայած կ. ոչ մի բանի վերս։ հաստատություն ե դադար չկա. մի օր այսպես, 

մյուս օր այլապես, ով խելք ուներ, ւդիտի ի։ ե լա կ ։։ ը ո ւյռ լիներ սոցա հետ, և 

այդպես դործը հետ մնար միշտ։

Ես կցանկանայի նախ և առաջ իմանալ ձեր քաղաքի այժմյան որպիսու- 

թյոէնը, որովհետև ղորանից կ կախ այն խնդրի ւոլծռլմր. արդյոք այն միտ֊ 

քք։ "Ր ես շատ բնականապես իմ այժմյան վիճակի մեջ հղացած եմ իմ մեջ, 

"Ր է /՛մ ծ ե բութ յան օրերի դործականության ասպարեզը փոիւտդրել դեպի 
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հաիւիջևահ, իրալչործեչի բան էր։ Ես հույս ունիմ, որ Դուք այս մասին հար­

կավոր դիտելիքը կհա սուց ան եք ինձ յար ժամ ան ակին: Նախիջևանը պիտի 

ունենար իւ)' հաւք այ։ և այլ հտրմարութ (ունք կ/անքի, որ պակաս են ^իֆէի՜ 

ոին, ուր ամենայն բան շատ թանկ է> բնակություն, հար ծառայք, այնպես 

որ ես կատարելապես քանղվեցա այստեղ և աչք բանալ կարող չեմ։

Ես ամուսնացած եմ արդեն երկրորդ ամուսնությամբ, նույնպես գերմա­

նացի կնոջ հետ. աաոված պարդևած է մեղ մի արու գավակ, որ այս րոպեիս 

շատ հիվանդ է. աղոթեց եք և Դուք այղ սիրելի մանուկի վերստին առողջու­

թյան համար։ իբրև հիշատակ եք եր հրեշտակային հավերժացած կմմանուել 

սանիկի, աված ենք դմա նույնպես անունս կմմանուել։ Մ աղցք պիտի չինի 

ինձ- մի օր հանդիման կա ցուց ան ել Զեղ իմ առաջին կմ մանուելի կնքահորդ, 

նորա փոխանակք, մի երկրորդ կմ մանուել։ -[քաղցր է ինձ նույնպես հավա­

տալ, որ Դուք և Զերայինք պահած ու պահպանած ունիք առ իս նույն սերբ 

և բարեկամությունր, որ այժմ պատճառ տվեց ինձ ուղղելու սւռ Զեզ այս բա­

լլ ե կ ա մա ււիր ա կ ան ս։ ո ւլ երր ։

Մնաք բարյավ, րնդո լն եց եք իմ և դերդւս и տ ան ի и ջերմ ողջույնքր և առ 

Զեղ անփովւոխ հարգությունր Զեր հին բարեկամի։

Ս. Նազարյանդ

Իմ հասցես. Степану Исаевичу Назарянцу Г. Инспектору Армянской 
духовной семинарии в доме семинарии.
<2. Գ.>— Ողջույնք սիրո և հարգության ինձանից սլարոն Ալաջալյանն երին։

Նույն

219. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

^’1՚ֆւ1՚"—Մււսկվա 7 սեպտ-, 1870, միֆչէս

Իմ ազնիվ, լքի հատիկ բարեկամ,

Իմ նամակս առ Ձեզ անցյալ աւքսոլ 23-ից, հանդերձ մի ւիոխանակա- 

'1[""/. (վեքսելով), ստացած կ/ինիք 1ւ հուսամ, որ չցուցած կլինիք մինչև այժմ 
նորս։ պ ա րոլն ա կ ոլթյոլնր, արծաթ ոււլարկելով իմ եղբորը ձաշտարխան։ Այս 

մասին ոչինչ այլ խոսելի բան չկա, որովհետև գործը ամենևին վաճառական 

ճաշիվ էինելով, կերթա յուր օրինավոր կարգով, պարտք ստանալով և հա- 

տոլցանելո։է յուր վաճառական տոկոսիքի հետ միասին։

Դուք ս ս։ անււււք եք ինձանից մի նամւսկ Խրիստոֆոր Յակիմովիչի հաս­

ցեով, դրա առիթը եղավ էաւլար Մանո։ ե/ԻւՒ առ իս դրած շատ տաք-տաք նա- 

մակր օգոստ. 27-ից, որի մեջ նւս կեն դան ի գուներով նկարագրած էր այն 

բարի և մեծախոստումն գիտավորոլթյունքը, ոչ։ իբրև թե այժմյան դերա- 

Ղոլ1ն կաոավ արիչր ինստիտուսւի, դրաֆ Տոլս տոն1 հայտնած էր ինստիտուտի 

խորհրդում, ասիական լեզուների ասլսւղա շս։ տ շահավետ դասատվության 

՛կերա և որպես թե մի արևելյան ֆակուլտետ պիտի կազմվեր այդտեղ։ Եվ շատ 

ծանրությամբ իյոսում է այգ նյութի վերա, համոզելով ղիս բոլորովին։

Եթե ճշմարտապես այդպես է իրը և եթե պարսից և արաբացոց չեղվի դա­

սատվության խնդիրը տակավին ։ վճռված չէ, այսինքն որևիցե մարդու հանձ- 

նած չկ այդ լեւչոլների դասատուի կամ սչրոֆեսորի պաշտոնը, ասչա /չհանձ­

նեք այդ նամակը Խրիստոֆոր 3 ա կ ի մ ո վ ի չին, ապսւ եթե խնդիրը վճռած է
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արդեն, այււուհետև անօգուտ կլինի միանգամայն։ Միտ դնելով Լ աղար Ման֊ 

վելովիչի նամակին, ւզիտո էր այլապե и մտածել, ապա թե ոչ ամ են հին ան­

խորհուրդ է նորա դրությունը: Ուրեմն կվարվիր Պոլը այնպես, ինչպես կցոլ- 

ցան ե Զեզ դործի պայմանը?։

Խնդրեմ ինձանից շասւ ու շատ ո զշունել մեր սիրելի բարեկամ Լազար 

Մանվելովիչը և ասել նմա իմ կողմից, որ ես ցավում եմ այն անախորժ հա­

րաբերության վերա, որ կա նորա և -Р ան ան ո վ ի մեջ. բայց դորա միակ պարզ 

պատճառն է էմինի այժմյան մոտավորությունը Ո ան ան ո վին, որո սիրտր նա 

(էմինը) զրահավորած է ընդդեմ Լազարովին, ինչպես միշտ նորա բանը և 

գործը եղած է։ թանանովր էմինի ամենևին մոտավոր ազդեցության տակ լի­

նելով այժմուս, իհարկե նույնպես պիսւի ատեր և արհամարհեր Լազարևը. 

այլապես անկարելի է։ Ո այց ես ցավում եմ, որ էմինի ծերությունը պաղն֊ 

ցուցած չէ տա կավին նորա մեջ տղեղ չարյացակամ ության ախտը առ մար­

դիկ. ամեն մարդ ունի յուր պ ա կ ս։ и ո ւթյո ւնքը. և սոցա վերա միայն դադարա- 

ցուցանել յուր աչքը, կուրանալով ընդդեմ կատարելություններին, որ ավելի 

բազմաթիվ են, քան թե պակ ա и ոլթյունքը, ամենևին տմարդություն է և չա­

փազանց վատթարություն։ Ամեն մարդ մեզ պես կարող չէ լինել և ո վ ասաց, 

թե մենք ամ են ա կատարյալքս եմք, առանց ամենայն սլակասոլթյան, անթև֊ 

րի Ո անարատ: Ոայց ոչ, աստված ոչ արհամարհեի. կա արդարադատություն, 

և դա մի օր հատուցումն կառնե և էմինին, թեև նա մինչև երկինք բարձրա­

նար, այնքան բարձր, որ շունչը կտրվեր և դեպի վայր կործանվեր:

Ցանկանալով Զեղ ողջ և առողջ լինել հոդով և մարմնով, մնամ ղԶեղ 

անփոփոխ սիրով սիրող բարեկամ'

Ս. Նազարյանդ 
</. Դ.հ> Սիրո և հարգանքի ողջույն ուղարկում են Զեղ և մեր բոլոր բսւրե- 

կամն երին մերայինք:

եմ հասցես գրեցեք այժմ հայոց ուսումնարանի վերա

В доме армянской дух. семинарии

220. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

^ՒֆւՒ11—Մ "սկՀա 23 սեպտ», 1870, ^'^ֆլֆս

եմ ազնիվ հոգեհարազատ բարեկամ,

Զեր պատվական նամակը, ամսուս 12 թվականից, անկորուստ ստացա 
և շտապում եմ մատուցանե/ Զեզ իմ հողվով չափ շնորհակալությունը վասն 

այն կարևոր տեղեկություններին, որ ինձ հասուցած էիք ի մասին իմ տե­

ղափոխությանս դեպի Մոսկվա, այլև վառն Զեր բարեկամական հոգաբար­

ձության հատուցանելու իմ եղբորը նրա խնգրյալ արծաթը (1300 մանՀ.եթ>)։
Հուսով եմ, որ Ո ուրդովխ Հաշտարխանու պոստամտում հարցանելով, 

իսկույն կդտան ե ր իմ եղբոր հասցեն, մանավանդ որ եղբայրս ինչպես ինձ 

ասաց, խնդրելու է այդ արծաթը այնտեղ, ուրեմն և այնտեղ թողնելու էր յուր 

հասցեն, եթե առաջին նվագում չկար փոխան ա կա թուղթը Ձեզանից։ Կարծեմ 

"Ր վաճառական մարդիկ այս դործի մեջ ավելի ճարտարություն ունեն, քան 

թե ես։

Սույն նամակիս հետ ուղարկեցի նամակ առ պարոն Ոանանյանցը, լիո- 
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վին տեղեկություն տալով նմա իմ թիֆլիսյան ցավերի և կյանքի ամենևին 

անհարմարությունների մասին, խնդրելով նորուն, որ բարեկամական հոգա­

բարձությամբ աշխատի և հնարք հնարե իմ տեղափոխությանս դեպի Մոսկ- 

վա, որով ղիս հավիտյան շն որհասլարա կցուցանե յուրյան։ Ես մտ ածում եմ, 

որ նա աո իս րարե։1իտ է, և այս պատճառով ի/ոսեցի նորա հետ ամենայն 

բարեկամական վստահությամբ, մանավանդ, որ ես միշտ պատված եմ զնա 

և. նա միշտ մասնակից է դտանված իմ ցավին և ուրախությանը։։ Տարակոլյւ։ 

չկա, որ և Դուք Զեր կողմից գործ կդնեք պատշաճավոր հնարներր, եթե տա­

կաւնին հարկավոր էր, տրամադրել նորա սիրսւր և հոգին դեպի այս գործը, 

այլև Նիկոլայ Դավիդովիչ Դե լ յան ովի կամքը2 և հաճությունը նույն մասին, 

որովհետև ես կշռելով իմ այժմյան կեցության և կացության բոլոր պայմանքը 

Պ՚ֆւԻսում, այսինքն մեր հոգաբարձուների անմիաբանությունը ու բթամիտ 

անհալությունը ։։ ւս ։։ ւմնարան ի բարեկարգության մասին և առաջադիմության 

րստ ժամանակի պահտնջմանը, որո համար համր ։։ւ խուլ են սոքա, այլև իմ 

բարեմիտ առաջարկությունքը մնում են միշտ դուր և անպտուղ, ուրեմն և ես 

ավելորդ եմ այստեղ, թող քաղաքի բարբարոսական թանկությունքը և. հիմա­

րական կարգերը, այս բոլորս կշռելով, ինձ ցանկալի էր օր մի առաջ բարյավ 

մնա ասել այս Միֆլիսին, ուր ես, կատարյալ, իբրև խորխորատի մեջ ընկա, 

մ ոլորված և հափշւոակված /ինելով իմ ս։ն սլա յմ ան հայրենասիրական ձգտո­

ղս ւթյ ոլնն երից։

Պիտո է ուղղել մեր արած սխալանքը, թեև դա պիտի ւղատրաստեր ինձ 

նորանոր գրկ անք, նորանոր ծ ա ի։ ք, մտնավւսնղ իմ ամենևին չքավորության 

մեջ, որում հասանել այստեղ շատ դժվար բան չէ։ Վերստին տեղափոխվել 

դեպի Ս՛ոս/լվա, վերստին կարգել այնտեղ յուր տնտեսությունը, ղկնի մի ան­

գամ ստացածին ու կորուսածին՝ արդարև դժվարին խնդիր, բայց և մեռա­

նել այս գարշելի, անսիրտ ու անհոդի մարգերի մեջ, ինձ անկարելի է։ Ուրեմն 

գործ և աշխատություն, մինչև կհասանեինք մեր նպատակին։

Սի մարգ միայն կա Միֆլիսում, որ կարեկից է իմ ցավին և պատրաստ 

օգնել' երբ դանակը հառած էր կոկորդին ն յութական ապես, բայց բարոյա­

կան ցավերը անբժշկելի են, որովհետև դոքա մեր ուսումնարանի տասներկու 

գլխանի վիշապից և նոցա միագլխանի վիշապապետից է։

Այն մի մարդը է մեր սիրելի ազնիվ Հակոր Սերոբյանը, որ միշտ պիտի 

հատուցումն առնե արծաթով իմ տանուտերացր, որ մարդ են կլանում այս­

տեղ, բոլոր տարեկան արծաթը իբրև վարձ տան առաջուց կեղեքելով մարդոց, 

և այս անգամ հարկավոր եղավ վճարել նոր բնակության համար 400 մա- 
նՎեթ^ միանգամայն։ Այսպես ագահ ու անհավատ մարդիկ տեսած չեմ 

Մոսկվայում իմ քսանամյա այնտեղի կեցությանս մեջ։

Ես իրավունք եմ տալիս Զեղ բանալ իմ նամակը առ Խրիստոֆոր էա- 

ղարյանցր, որ արդեն ստացած կլինիք Ձեր նամակի մեջ փակած, ամսուս 

առաջին թվականներից։ Ես տալիս եմ Զեղ նույն պես իրավունք, եթե դուք 

արժան կհամարեք ցուցանել Նիկոլայ Դավիդովիչին, որովհետև դա գրած է 

շատ քնքուշ հոգով և պիտի քսւղցր տպավորություն դործե Լաղարյանց որևի­

ցե ազգականի վերա և ինստիտուտի բոլոր կառավարիչների վերա, ըստ ո- 

րում դոքա այդ նամակից ակնհայտնի կարող էին եզրակացնել, որ իմ սրր- 

տում տակավին կեն դանի են այն քաղցր հիշատակները, որ ես նվիրում եմ 

ինստիտուտին և Լաւլարյանց ազգատոհմին։ Մի խոսքով ես տալիս եմ Զեղ 

լիակատար իրաւէունք գործ դնել այդ թուղթը, որպես պատշաճ կհամարեք
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Դուք, երբ որ բացած էիք զայն և տեղեկացած նորա բովանդակությանը։ Եթե 

տեսաներ, որ արժե այդ նամ ակր մատուցանել յուր հասցեին, ապա կարող 

եք վերստին կնքել և մատուցանել ում հարկն է։ Այդ Рп[пРР թողվում է Ջեր 

խոհականության կամքին և բարետեսության։

Ի՞նչպես երկնային ուրախությամբ ուրախ կլինեի դարձյալ միանգամ 

գրկախառնել ղՋեղ, իմ մի հատիկ բարեկամդ այս աշխարհ/։ վերա, գրկա­

խառնել և լալ անույշ արտասուքով կրկին ո։ ե и ութ յան, 1ւ բերան առ բերան, 
երես առ երես, սրս։ե ի սիրտ պատմել Զեղ մ/։ առ մի, ինչ որ այս սակավա- 

միջոց—" Հ’ երկարամիջոց ժամանակում անցավ իմ ղ[խից, Ա^ո 11 ^վտյիР դե­
պի խիֆլիս և այստեղի արդեն միամյա պանդխսւռւթյանս մեջ։ Երանական 

ժամ, որում սպասում եմ ամենամեծ անհամբերությամբ, աստված կատա­

րումն տացե Ձեր և մեր ամ են ուրեք կարոտագին փափագին, այն ժամանակ 

կարող ենք ասել միմյանց, կորած էիր, գտնվեց ար, մեռած էիր, կենդանա­

ցար՛
Խնդրեմ րնդունել իմ գերդաստանի հարգության և սիրո առ Զեղ ող֊ 

ջույնքր և կալ և մնալ ողջ և առողջ վասն

Զեր երկնաքաղաքացի սիրով ղՋեղ սիրող 

բարեկամ/։ և եղբոր

Ս ։ո ե փ ս։ ն ն ո и ի Նա զա րյ ա ն զ
Ողջույն և մեր սիրելիներին Մոսկվայում:

Իմ հասցես. На садовой улице, в доме Аветика Энфиаджиаица.

221. ԳԵՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՅԱՆԻՆ

^Ւ^ԽԻ"— Մոսկվա 23 ։ւ1.պտեմ բեր ի, 1870, Ռիֆ//։։։

Մեծապատիվ խոհական բարեկամ Գևորգ. Եղյան,

Իմ նամակս առ Զերդ սիրելություն, անցյալ հուլիս/։ 4 թվականից, ան­
կորուստ ստացած կլինիք և. տեղեկացած, որ ես հոգով չափ հոժար էի դար֊ 

ձյալ տեղափոխվիլ դեպի Մոսկվա, նույն պաշտոնի անվամբ, որ այդքան տա­

րի Զեր բարեկամական տեսչության ներքո /ցուց ած էի. միայն թե, որ շատ 

բնական էր մանավանդ գերդաստանի հորը, ղկնի այնքան գրկանքի, որ պատ­

րաստած էր ինձ իմ տեղափոխությունս դեպի Կովկաս և տնակարդությունս 

^Ւֆւի՚լի մեջ, ես մանրամասնաբար նկարագրեցի Ձեր առաջև ի գիտություն 

պատվական սիրելվոլյդ այն բոլոր դժվարսւթյունքը, որ կարևորապես կա­

պակից պիտի լինեին իմ վերստին տեղափոխությանս դեպի Մոսկվա և այն­

տեղ նոր ի նորո տնային կարգադրության։։։ Ոայց ես կնքեց/։ իմ նամակս 

այն քաղցր հույսով և վստահությամբ, որ Դուք գործ դնելով Ձեր առ իս մար­

դասիրությունը և բարյացակամությունը, որևէ կերս/ով կթեթևացնեիք իմ ձեռ­

քի արդարև ծանր և ծանր բեռը։

Որովհետև այժմ, ինչպես լսում եմ, ինձ առաջարկած պրոֆեսորական 

պաշտոն/։ պայմանքը, կարգադրությամբ պարոն 'նախարարի, Տոլստոյի, դե­

պի առավել շահավետը փոխված են, շտասլում եմ Զեղ տեղեկություն տալ, 

որ ես վճռապես և որոշապես ս/ատրաստ եմ հանձն առնուլ այդ պրոֆեսորս։֊ 

կան պաշտոնը և հուսով եմ, որ Ինստիտուտի մեծավորքր, Դուք, իմ պատ­

վական պարոն, I։ բարեմիտ նիկոլայ Դավիդովիչ Դելյանովր, միտ գնելով իմ 
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ծանր զրկանքին և բարեկամական կարեկցությամբ առ իմ չքավորությունը— 

որովհետև Ո՚իֆ/ի՚լը կարող է միայն չքավոր առնել մարդ և այդտեղ մի քա­

նի 1000 մանեթ այս ահադին թանկության մեջ ոչինչ են, — ես հուսով եմ, որ 

իմ տեղափոխությունը Դուք, որքան ներում են Զեր կարողության հնարքը, 

կթեթևացնեք ինձ, ղիս հավիտյան շնորհապարտ կ աց ուց ան ելով Զեր սիրելու­

թյանը։

Ես ամ են Լին սի։ աչվեցա, հղանալով անդամ այն խորհուրդը, թե կարելի 

էր որևիցե օդս։ակար գործ հառաջ տանել Եովկա։/ի մեջ, մեր սիրելի ասիա- 

միտ հայերի հետ, հանուն աղդային դաստիարակության և լուսավորության։ 

Ես սխալվեցա հանձն առնլով այդպիսի ահադին, զրկանքով լի տեղափոխու­

թյուն և կենակցություն այնպիռի մարդկան, որ ինքյանք լինելով յուրյանը 

թշնամիք, ամենևին տդետ և անփույթ ժամանակի հառաջաշարժ ընթացքին 

(պրոգրեսին) ամենայն քայլափոխում և զիս կալ և կապ կաշկանդելով, ոչըն- 

չացնում են իմ բոլոր ուժը և զորությունը, այնպես որ ստիպված եմ վստա­

հությամբ առ Զեր ազնվամտությունը, ասել Զեզ, թե ես խաղալիք եմ դար- 

ձած այս անմիտների և ան բարոյականների անմտությանը և անբարոյակա­

նությանը։ Եվ այլասլես ևս կարելի չէ մի հոդաբարձական ժողովի մեջ, ուր 

նստած է տասներկուդլխանի վիշապ, միդլխանի վիշապապետով'։ Եվ սոցա 

ջանքը և փույթը այն չէ, որ ազդի մանկունքը ժամանակի հետ հառաջ դան, 

այլ վայր ի վերո, անկարդ ուսմամբ անմտանան միանդամայն։ Եմ հայրե­

նասիրությունը— ո հ, իմ հայրենաս իրութլունը, որով միայն մոլորված և 

հափշտակված ես ձգեցի իմ անձը այս խորխորատի մեջ, իմ հայրենասիրու­

թյունը ոչինչ է, ունայն է այստեղ, որովհետև հանդիպում է մի անմիտ և 

թշնամական հ այրեն ատելության ։ Մի սարսափելի անմիաբանություն, մի բր- 

թամիտ անհոգություն տիրապեւոած է այսւոեղ, ոչ մի խնդիր, ո չ մի առա- 

ջարկություն իմ կողմից, պատկանյալ ուսումնարանի թե արտաքին և թե 

ներքին բարեկարդությանր, մինչև այժմ զտած չէ ուշադրություն, վայրիվերո 

շատախոսություն 1լ վիճաբանություն և կորուստ ժամանակի շատ, բայց 

վճիռ, որոշումն և դործավճարությոլն' ոչ մի։ Ոչինչ հաստատուն բան. որչափ 

գլուխք, այնչափ //արծիք, հոգաբարձուների ժողովումը շատ անկանոն, եր- 

ԵոլքԸ կան, չորքը պակաս են, չորքը կան, ութը պակառ են, և ատենապետը 

(npejICCJI.aTC.1b) գրեթե միշտ բացակա։ Ահէս Զեդ համառոտիվ այս մեր հայ- 
/լա/լան ուսումնարանի կառավարության պատկերը, ողբալի պատկերը, և ես, 

անբախտ քաղաքացիս եվրոսլեա/լան լուսավոր հասարակության, ես, անբախտ 

աշակերտս եվրոպեական դպրոցի, ամենայն շաբաթ ունիմ ականատես լինելու 

այս տմարդի խաոտիկական անմիտ տեսարանիս։

նախախնամության կամքն էր տալ ինձ և այս փորձը փորձել, առ ի ճո­

խացնելու իմ կենսական փորձերի գլուխը (կապիտալը)։ Զայց արդեն Տտէ 
Շտէ ՏԱթՑքշԱշ! Հարկավոր է ինձ մտածել փոքր ինչ շունչ առնուլ իմ ծանրա- 

բեռնած ծերության օրերում և իմ մոսկովյան բարեկամների գրկում, և այգ 

բա13բ բարեկամներից մին եք և Դուք, իմ ազնիվ Քան ան լան։
Այսուհետև չունիմ ես ավելի աշխատ առնելու ղՁեզ. դրեցի և թափեցի 

Ձեր առաջև իմ ցաված սիրտը, այսուհետև Ջեր ջանքից և բարեկամական հո- 

գարարձութենից կախ է ճանապարհ հարդարել ինձ դեպի Մոսկվա և դեպի 

մեր ազնիվ սիրելիքդ։

Զեղ հարգող և սիրող 

անձնանվեր' I). Նսւզարյանց
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222. ԱԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

^ՒֆւՒ”—Մ ՈԱհ՚ԼԼԱ 2 հոկտ., 1Տ70, Իիֆւխ։

Եղրայրապատիվ բարեկամ Մելքոն Դաս։ղ արյան,

Ձեր հարդելի նամակը, անցյալ ամսոլ 22 թվականից, անկորուսս։ հա֊ 

սավ ինձ ամսոլս 1-ին, զանազան տեղեկությամբ, որոր մասին խնդրում եմ 
ընդունել իմ առ ի սրահ շնորհակալությունը։

Մե ինչպես սլիաո էր Ձեզ ընթանալ Խրիստոֆոր Յակիմովիչի նամակի 

մասին, արդեն գրած եմ Զեդ, սեւզտ. 23֊ից սա Ձեզ արձակած նամակիս մեջ։ 
Նույնը կրկնում եմ Ձեզ և այժմ, ուրեմն և ավելսրդ էր Ձեզ ետ ուղարկեւ ինձ 

'1.սյ յ^յ • Բա3եք և ընթերցեր ե գործ գրեցեք նորա բովանդակությունը, որչափ 

և որպես հարկավոր ե. սլի ս։ ան ի էր մեզ։ Ինչպես Դուք ինձ խորհրդակից էիք, 

ես դրեցի նամակ (բավական ջերմ ե. վստահ ոճով) առ պ. ֊թանանյանցը իմ 

տեղափոխության մւսսին, որո մասի՛ս նույնւզես տեղեկություն եմ տված Ձեզ 

նույն նամակի մեջ։ Իհարկե, ինձ այլապես կարելի չի տեղից շարժվել մինչև 

հաստատուն և օրինավոր կարգադրություն և հրավիրական թուղթ չստանամ 

ինստիտուտի մեծավորների կողմից։ Իմ կարծիքն է, որ արքունական ծա­

ռայությունը ամենից առավել նախապատիվ է, նախ որ ապահով է հաստատ, 

երկրորդ, հայեցմամբ աո իս, այսուհետև իմ ծառայության ամեն մի հնգյակ 

տարիք բերում են ինձ պանսիոն 160 ման<Լեթ> իմ արդեն ստացած 800-ի 
վերա, և որովհետև ի վերա հիման Ձեր գործի, այժմյան պայմանքր պրոֆե­

սորական պաշտոնի ինստիտուտում բավական շահավետ են, ուրեմն պիտո 

էր ցսւնկալ տեղափոխության դեպի Մոսկվա, ուր կյանքն, հարմարությունքը 

և հանգիստը անհամեմատ առավել են, քան թե Միֆլիսոլմ. այստեղ ես կախ 

եմ 12, այո՛, 13 մարդու կամքից ու հրամանից և ամեն մինի բերանից մի 
առանձին ձայն է լսվում, մինը քան զմյուսը հիմարական, այնպես որ մարդ 

կատարյալ խաղալիք է սոցա կամքին։ Եվ այսպես մեծ գործ ևս կարելի չէ 

առաջացնել, շատ սրտցավություն, շատ տառս։ սլանք, շատ գլխացավու­

թյուն, բոլորը իզուր։ Մի բարեկամ ունիմ այստեղ, և այդ է Հակոբ Սերոբ֊ 

յանցը, որ ամեն այն րոպե մոտ է ինձ յուր ամենևին պատրաստակամոլ- 

թյամբ օգնելու ինձ և թեթևացնելու այս ծսյնր թիֆլիսյան կյանքի բեռնը։ Նա 

է և կնքահայրը մեր էմմանոլելի։

Իմ եղբայրս այժմ պիտի ստացած լինի Ձեր ուղարկած արծ֊Հ.աթր> 1300 
բանկով, պ, Սիմեոն Մալիւաս. Քուրդովի վերա։ Մինչև 22 սեպ։ո. նա դեռևս 
ստացած չէր, ինչպես գրում է ինձ Հաշտարխանից և կամեր սպասել և ինձ 

տելեգրամ տալ- բայց տելեգրամ չստացա, ուրեմն պիտի ստացած թ՚նիւ 

Այսօր,, այս..րոպեիս տելեգրամ եմ ստանում, որ եղբայրս մինչև այժմ ոչինչ 

ստացած չէ. ֊և մեծ նեղության մեջ է. ինչպես երևում է ա գրես ի պակասու­

թյամբ. իմ. ե ղբ այր ս տ ե լե գրամ է ուղարկած Մոսկվա և նոր ՛պատասխանն, ևս 

ասում է չկա։

Ահա Ձեր փոիյան ա կա ղիրր (տՕՀՇՏյյե) 7400 մանեթի ոլղարկում եմ Ձեզ, 
խնդրելով պահել այդ արծաթր Ձեր մոտ նույն պայմաններով, որպես մինչև 

այժմ, ուրեմն և հոգալ ուղարկել ինձ նոր փոխանակազիր (вCKCCJIb) 1 տարի 
ժամանակով, այդ արծաթին ես չկամիմ այսուհետև ձեռնամուխ լինել, թող 

աճե դա Ձեր մաքուր և հարազատ ձեոքում, իբրև փոքրիկ ժառանգություն 

իմ աղքսւտ գերդաստանի համար, պիտո էր ինձ աշխատել կառավարվել իմ 
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թոշակով, որ փոքր բան չէ, բայց Թիֆլիսում, այս մեր թանկություն մեջ դըե֊ 

թե հարկավոր է լինում կրկն ա կի ծախք, և արծաթ մնում չէ մարդու քսակում։

Սխալ է այն Ձեզ հասած լուրը, որսլես թե Այվադը կարգված է Թիֆլի- 

ղու վիճակում, իսկ Մակարը Բեսարաբիայի։ Մակարը տակավին այստեղ է, 

և նորա տեղափոխության մասին ոչինչ հայտնի չէ այստեղ, գուցե ծածուկ 

մի բան խմորված է կամ խմորվում է: Եաթո ղի կո սը ահա մի շաբաթ է, որ 

գնացած է ^իֆլիոից, որսլես ասում են' փախչելով խոլերայի երկյուղից։ Գե­

ղեցկախոս և ղրուցասեր մարգ է, բայց մի գործ և պիտանի կարգագրություն 

չտեսանք նորանից աղգի վիճակի բարեկարգության մասին, միայն մի քանի 

տոներ և հանգեսներ կատարեց նա այստեղ յուր փառքի համար. բայց ո չ 

ազդը նմա մոտեցավ, ո չ նա ազգը մոտ քաշեց, լուռ ու մունջ ու խուլ ապրե- 

ցավ Թիֆլիսում և լուռ ու մունջ ու խուլ վեր կացավ գնաց, ամենևին այնպես, 

որպես մեր հայկական կյանքի պատկերն է ամենայն տեղ։ Միաբան խորհըր- 

դակցության և գործակատարության շնորհ աստված պարդևած չէ մեր աղ- 

՚ւՒն> ամեն մարդ յուր համար է' կաթողիկոս, և առաջնորդ, և ժողովուրդ, 

ի՞նչու, որովհետև այս ազդի մեգ ղաղափար չկա, ուր չկա գաղափար, այնտեղ 

կարող չէ լինել և գործ, որ միշտ ծնանռւմ է գաղափարից, իբրև յուր հղա­

ցող և ծնող մորից։

Իմ ընտանիքս, Մ ինն ա Եդորովնսմ, Սաշինկան և 0 լին կան ուղարկում են 

Ձեզ ջերմ սիրո և հարգության ողջույնը, ցանկանալով օր մի առաջ տեսա­

նել և համբուրել իրենց սիրելի և ազնիվ բարեկամը։

Ամենևին Ձեր հարազատ'

Ս. Նազարյանց

223. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՈԻՑՈԻՐԵԿՅԱՆԻՆ

Թիֆւիս—Ղղլա1՛ 15 հոկտ., 1870, ք^իֆլիս

Իմ ազնիվ -Pուչուբևկյանց,

Ձեր երկու սիրատող նամակները, հոկտ. 1 և 2 թվականներից, 20 մա­
նեթ ծրարով հանդերձ, ստացա և շտասլում եմ Ձեզ տեղեկություն տալ, թե 

ի նչ կարգագրություն արեցի Ձեր ուղարկած երիտասարդ Գագրիել Գեորդ- 

յանի մասին1։ Թեպետ նորա տարիքը անցած լինելով և տարիների համեմատ 

չունելով նախապատրաստություն ուսման մեջ, ինչպես երևեցավ հարցաքըն֊ 

նութ յան մեջ, միտ դնելով րնդհան ուր և ոչ մա սն ավոր. գիտությանը,. զոր օ֊- 

րին ակ հայերենում, մեծ դժվարություն կար ընդունել զնա մեր դպրոցում, ..

բայց իմ միջնորդությամբ վարժապետների և հ ո գա բարձուների առաջև, րն֊ 

դունվեցավ նա իբրև թոշակատու աշակերտ 2 դասատան մեջ։ Բայց վճարի . 

մասին հարկավոր եմ համարում այսքան ծանոթություն տալ, որ այժմյան . 

կարգադրությամբ հոգաբարձուների կողմից սահմանված է տարեկան վարձ 

ուսման 240 ման<եթ'>, որովհետև այդքան արժե ուսումնարանի հոգարար- 
ձությանր յուրաքանչյուր աշակերտի պահ պ ան ոլթյոլնը, իհարկե, ըստ այ- 

ժըմյան պիտույքի և պատշաճավոր կերպով, ոչ որպես եղած է առաջին, ան­

ցած ու գնացած օրերում, ուրեմն Դուք ունիք լցուցանել այս անդամի հա֊ 

տուցման պակասությունը 30 մանեթով։ Ես հատուցի առ ժամս փոխանակ 
Ձեր 100 մանՎեթ  ̂իբրև մի բոլորակ գումար: Դուք կստանաք ինձանից վճա-

301



րաթոլղթ (կվիտսւնցիախ երբ կհասոլցտնեք ինձ պակասորդը։ Այս մասին

Ես ամենևին դարմանում չեմ, որ Թիֆլիղու ա1ւա<||1ն բաղմությունը կա­
թող լէ մինչև այսօր պահպանել մի ուսումնարան. այդ րաղմությունր ոչ այլ 

ինչ է, եթե ոչ մի աղեա ամրոի։. դարման։ււմ չեմ նույնպես, «որ քանի մի 

չարախնդաց մարդիկ հայերից դադանի և. հայտնի կերպով ջանադիր են վեր 

/' լԼս'Ո’ առնել ներսիսյան դպրոցը, միշտ վատթար համբավներ տարածելով 

և. գետնահարելով գորտ անունը այստեղ ու այնտեղ))։ Հայերի շնորհը այսքան 

է. ինչ աղդ ի մեջ ամենայն բան անձնական ախտ է, ոչ մի հասարակաց գործ 

և օդուտ չկա, կամ թե այդ խնդիրքր չաւիվում են միայն անձնական ախտերի 

չափով՝ ի'նչ լավ բանի ակնկալություն կարոդ I; լիներ անտարակույս, ոչի նչ 
լավ բանի։ Ստեփանեի ընթացքը արդեն, յուր նմանն երի գործակցությամբ, 

ապացույց է ասածիս2։ Այժմյան հսդաբարձուքր որքան ևս վատ լինեին, 

նույնպես և այժմ լան վիճակր ուսումնարանի, այնուամենայնիվ սոքա ոսկի 

են համեմատությամբ անցած գնացած օրերի անկարգությանը, որս մասին 

պատմում են ինձ ղարհուրելի բաներ։ Արդարև, Ներսիսյան ուսումնարանը, 

ինչպես խոստովանեցին նույն իսկ հո գաբարձուբը իմ բերանով, տակավին 

շատ ու շատ պակասությունը և լցուցանելիք ունի, բայց միթե հանկարծ և 

միանգամայն կարելի է վերսւնորոգել ամենայն բան, և այն հայոց ասիական 

կյանքի մեջ, ուր թադավորւսծ է մի մերւոլցիչ ծանրաքայլություն և դանդաղ­

կոտություն, պւսկասությոլն ներքին կամքի և էներգիայի (կամքի ն երդործա- 

կանությանթ Հայերի վիճակը հասկանալու համար պետք է մի ավելի վե­

րին կրթություն, մի ավելի լուսավոր հայացք, քան թե այն կրթությունը և 

հայացքը, որ մեք տեսանում ենք նոցա մեջ սովորսւբար։ Ուր չկա քաղաքա­

կան կյանք, քաղաքական հասարակություն, երկու մարդ հավասար կրթու­

թյամբ և հասկացողությամբ, այնտեղ ինչպե ս կարող է լինել միություն և 

միաբանություն, այդտեղ մինը ձգում է դործը դեպի այս կողմը, մյուսը դե­

պի այլ կողմ, այդտեղ անհնարին է առաջադիմություն։ նկարագրեցեք մրտ- 

քով մի սայլ, որո առաջևից լծած էին երեք ձի, հետևից նույնպես երեք ձի, 

և դոքա քաշում էին միները դեպի առաջ, իսկ մյուսն երբ դեպի հետ. այդտեղ 

սա1ԼԸ պիտի անշարժ մնար մի տեղում։ Ահա Զեդ հայոց կյանք/։ ողբայի 

պատկերը։ Իմ խելքս այստեղ, ինչպես ասում են մեր հայերը, բան չէ կրա­

բում. ինչ որ ես ամեն օր տեսանում եմ և փորձում եմ, կարող է միայն դիս 

հուսահատեցնել։ Ես անհույս եմ, բայց կարող էի գործ կատարել, եթե մեր 

հայկական կյանքի պայմանքը լինեին այլւսպես, քան թե իրոք և արդյամբք 

էին, և. ուսումնարանի աղքատիկ կարողությունը, ժողովրդի թշվառությունը, 

այսինքն չքավորությունը, որո հետ կից է և տգիտությունը։ Մեր ուսումնա­

րանը մի լոկ քրիստոնեական մարդասիրության տուն է, պատառոտած, կի­

սամերկ և կեղտոտ մանուկների պատսպարան, և հոգաբարձուների դործը 

մի անօրինակ աղքատասիրություն! Ուսումնարանի ծախքը հասանում են 

մինչև 220(10 մանեթի, բայց թև դոքա որպիօի աղբյուրներից են գոյանում, 
արժանի է ուշադրության և արդեն հայսւնի Ձևդ իսկ։

Իմ վիճակը այստեղ մխիթարական չէ. ոչ նյութապես և ոչ բարոյապես։ 

Ես միշտ պասւրաստ եմ աշխատել, բայց այս պայմանների մեջ հույս չունիմ, 

որ իմ աշխ ա տությունքր կարողանային պսակվիլ։ Պիտո էր ինձ մոլորվելով 

իմ հայրենասիրությամբս, գործել մի անհնարին սխալանք և դալ խիֆլիռ, և 

ս^յդւղես քակտե/ և քայքայել իմ հոգու ի։ ա դա գությունր, և ոչ այդքան միայն, 
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•Այլև տնավեր լինել միանգամայն, և կեցությունը Զ՚իֆլիղի մեջ, ուր օթևահք 

/ւ ծառայք շառ: թանկ, և առաջինները առաջուց վթարելիք բոլոր տաբու 

համ ար:

Հայոց աղւլի համար մատենագրական վաստա կք. ո վ էյ Ջեր ըն­

թերցող հասարակությունը, և մի թե արժե աշիւատությունը մի տասն-քսան 

մարդու համար դիրք տպել. Բ՚իֆլիղում դոնյա ես ոչ հայեր ելք գտանում և 

ոչ հայ լեղու. բոլորը մի ապական յալ խառնիճաղանջ: Գիտական լեզու մեք 

չունիմք տակավին, որովհետև չկամինք, ուրեմն և ինչպես պիտի առաջ գնա և 

մեր դպրոցը, տգետ ամբոխի լեզվով, այո՛, այդպես են մտածում մեր ու֊ 

սումնականները, որովհետև տակաւնին չդիտեն, թե եվրոպական մատենա֊ 

գրոլթ(ունքը ո՛ր հիմքի վերա գործ են կտտսւրում: Սուտ բան է. մեր մեջ գիտ­

նականք չկան, այ/ բոլորեքյան թերուսումն մարդիկ են. ոչ ոք ուսած չէ հա­

յերեն խոսել, ուրեմն I: ոչ հայերեն մտածել, թաթա ր ա կան ո ւթ յո ւն և ռուսա­

կանություն' ահա Զեդ հայոց լեգու և հայախոսությունը մեր օրերի, և այդ֊ 

պես պիտի հայկական ուսումն ծւսղկի մեր մեջ. ես հավատալ կարող չեմ: 

Միայն թե մեր հայերր կարողանային ռուսականից միայն օրինավոր կերպուԼ 

թարգմանել այղ. ևս լինելու էր մի մեծ բան. ո ւր մնաց եվրոպական լեզու­

ներից, որոց ոչ մինը ծանոթ չէ մեզանից, որ և առհասարակ մեծ գայթակը- 

ղության քար, աչքի փուշ են մեր հոլ յերի, լքեր գիտնական ասված հայերի 

համար: Ւնչ ասեմ ՛Զեղ, իմ ազնիվ եղբայր, շատ դառնացած է հոգիս այս 

տգետ ասիացոց մեջ. բայց ես այս րուգեիս մի զենք ունիմ դորա ընդդեմ 

երկաթի համբերություն և վեհանձնություն:

Շնորհակալ եմ աո. ի սըտե Զեր պարգևի համար, կվայելեմ Զեր անուշ 

դինին, բայց իմ կարծիքով ավելորդ էր այդ:

Շնորհակալ եմ Զեդ և վասն առաքման Զեր լուսանկար պատկերի, որ, իմ 

կարծիքով, բավական գեղեցիկ է, մտածող աչքերով և փոքր ինչ տխուր ար­

տահայտությամբ: Խնդրեմ իմ մեծ արական ողջույնս մատուցանել իմ ազնիվ 

բարեկամներին' Անանիա Սուլթան Շահին2 և Եաճկաճ յանին, և ասել նոցա, 

որ ես մոռացած չեւք զնոսա:

Մնաք բարյավ, ո ղջ և առողջ, այս մաղթում է Զեղ

Ձեր բարեկամ' Ս. Նազարյանց

224. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՈԻ2Ո№հԿ5ԱՆԻՆ

^ԻֆւՒ^—էղւար 25 հոկտ., 1870, եէֆխս

եմ ազնիվ բարեկամ Հովհաննես Ձո ւչուբե դլան,

Շատ ու շատ ցավում եմ, որ պատճառ ստացա դրել Ձեզ այսպիսի նա­

մակ։ Սս Ձեր հետ միասին բոլորովին քաջահույս էի, որ Զեր և իմ բարի դի֊ 

ասւվորութլունքը և դոըծա կա տ արությունքը Դաբրիել Գևորգ յան ի մասին կհա֊ 

սանին յուր յանց նպատակին, բայց եղելությունը ցույց տվեց դորա ամե­

նևին ներհակը։ Ես, ինչպես արդեն գրած եմ Զեւլ, անհապաղ լրացուցան ելով 

Զեր բա ր ե կա մ ս։ կան հանձնարարությունը, ընդունելով իսկույն վերոհիշյալ 

պատանին Ներսիսյան ուսումնարանի մեջ և Զեր ուղարկած 90 ման<Լեթը">, 
10 մանեթ հավելվածով իմ կողմից, վճարելով ուսումնարանի կառավարու­
թյամբ ե ’“եթ՛ — Զ ահա մի նոր իրողություն է հւսյսւնվում, որ միանգամայն
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ոչնչացնում է Զեր և իմ դի տ ա ւԼո րոլթյանքը և արդեն արած հ ո դա բարձութ յոԼ- 

նր, որ հետս դարձուցանել անկարելի է։ Այսինքն' Գաբրիել Դևորգյանր, ու­

ղարկած այսւոեղ ցավագար երկարաժամանակյա տենդով, կարող չէ մնալ 

այստեղ և ուս ան ի լ, որովհետև մի օր առողջ, երկու օր հիվանդ պիտի պա/ւ- 

կւ Դվանդանորում, ուրեմն իղուր էր ամենևին Զեղ այսպես ընթանալ, որով­

հետև Դուր անհանդիսէո Լք արած թե այդ չլավ աղար ւղատան ին և թե անխոր­

հուրդ ծախք արած նորա մասին։ Զեղ հայտնի պիտի լինի, որ մեր վճարած 

100 մանեթը, միանդամ ներս տարած դպրորի դան ձար ան ի մեջ և դրած և֊ 

կամ ուտ ի հաշվի մեջ, սւյլևս հետ ստանալ կարելի չէ և ինձ ևս հետս սլահան- 

ջել անտեղի, որովհետև կանոնիր և օրենքիր դուրս բան է. թեպետ արդարև 

րավալի է թե՛ /Զեզ և թե՛ ինձ։ իբ/'և դործակատարի Զեր ան ո լնուք և րարե- 

կամական հանձնարարությամբ։ Զայր ինձ ավելի րավ է, որ Դուք այդպես 

անղդոլյշ եք դտանված ի վնաս Զեր, ուղարկելով այստեղ մի երիտասարդ, 

որո րավադար որպիսությանը լավ տեղյակ էիք, "ր և այդպիսի կարության 

մեջ ուս անի լ և աշխատիլ դպրորում ան/լարող էր։ Նախ և առաջ առողջու­

թյուն, ապա ուսում, բայր այստեղ պա/լաս է առողջությունը։ Ավելարրու 

սորա վերա մեր արծաթի ան խորհ ուրդ գործադրությունը, կորոԼԱտը, որ "/ի- 

տի զգալի չինի Զեղ նյութապես, ինձ բարոյապես։

եմ ազնիվ և պատվական բարեկամ, սւյս տողերս դրում եմ Զեղ ր աված 

սրտով, բայր հույս ունիմ, որ ա յադիս ի տխուր դիպված, անզդուշությոլնիր 

առաջարած, Զեղ արգելք լինելու չէ և այսուհետև բարեմիտ լինել դեպի Ներ֊ 

սիսյան դպրոցը, որ մեղապարտ չէ, այլ հաստատուն մնալ Ձեր հայրենասի­

րական հիմքի վերա, որպես դիտավորված եք Դուք, միայն թե ավելի շրջսւ- 

հայար ընթացքով և // ա ր գա զ ր ո ւթյ ա մբ ։

Զեր ղԶեզ անկեղծությամբ առ ի սբտե հարդող՝

Ս. Նազարյանդ

225. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՔՈԻՉՈԻԲԵԿՅԱՆԲՆ

Բդելիս—Ղղյար 3 նոյեմբերէ, 1870, Բիֆլիս

Եմ ազնիվ բարեկամ Հովհաննես Զուչուբեկյան.

Զեր նամակը անցյալ հոկտ. 22-իր, հանդերձ 30 ման<եթ> ծրարով, 

ստացա անկորուստ և շտապում եմ գրել Զեզ մի բանի խոսք առ ի հանգրս- 

տացնելու զՋեզ։ Ես գրած էի Զեղ, որ Ջեր առաջն է հատուրսւծ արծաթը 

Գաբրիել Գևորգյանի մասին, օրենքի հիման վերա, պիտի հետ մնար մեր 

դպրոցում, առանց վերա դարձուց ան ելա. բայց՛ "այժմ, գոհություն հոգաբար­

ձուների վեհանձնությանը և արդարությանը, այնպես վճռվեցավ խնդիրը, որ 

Դուք հետ կստանաք Զեր արծաթը, մի շատ փոքրիկ հանմամբ։ Շատ ուրախ 

եմ ես, որ կարող եմ Ձեզ այս տեղեկությունը տալ. ուրեմն խնդրեմ ամենևին 

միամիտ լինե/, որ Դուք շուտով վերստին կստանար Ձեր արծաթը, թե' առա­

ջին ծրարով ուղարկած 90 ման<եթը> և թե՛ այժմուս ուղարկած 30 մանեթը։ 
Այգ գումարից գուցե հանվի 5 —10 մանՀ.եթ"> այն մի քանի շաբաթի համար, 
"0 Գևորդյան երիտասարդը դպրոցի տնում կեցած է 1ւ կերակրված է։

Այս հ ան գստ ացո լցի չ տեղեկությունր տալով Զեղ ի գիտություն, մնամ 

ամենայն սիրով և հարգությամբ,

Զեր՝ Ս. Նազարյանց
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226. ՍԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆհՆ

1Ւ1'ֆւ/'" — Մ„111ւվա 3 նոյեմբերի, 1870, միֆլխ

1'մ աղն/ւվ և խոհ ա կան բարեկամ Մելքոն Փանյանց.

Զեր սիրելի նամ ակր, անցյալ հո կա եմ բերի 21-ից, հանդերձ փոխանակա֊ 

'fl"'1/. <300 մահեթի և 7 մանՎեթ^ ծրարուէ, սաացա անկորուստ և շնորհա­
կալ եմ Ձեր հոգաբարձության մասին կտրդադրելոլ այս իւնդիրր։ Ես չեմ հի­

շում այն 11 մանեթի սլարտբր, որ մնացած էր իմ վերա, բայց ուրաէս եմ, որ 
ջնջված է դա։ Եթե դա Ձեր հաշիվների մեջ գտնված է, ուրեմն պարտը է, այլև 

է։ նչ հարկավոր է դլոլիւ կոտրել դորսւ վերա, այսպիսի չնշին րանէյ վերա մտա­

նելով։ Ես շնորհակալ եմ և միշտ գոհ Ձեր բարեկամությունից, որ միայն կա­

րելի է արդարության և առհասարակ տռարինntթյան հիմքի։ վերա, իմ կար­
ծիքով:

Ս եծապես ցավելով ունիմ ասելու Զեդ, որ իմ եղբայրը Ձեր ուղարկած 

արծաթը՝ 1300 ման՚հեթ  ը7> շատ անագան ստացած է Բուրդովից, ղկնի երկար 

c/ամանտկ իզուր սոլ ասելու և նեղանալոլ Հաշաարխանի մեջ, այո , և կորոլսա- 

նԿ"'Լ d ամ ան ա կր ՛հորա առուտուրքի: Նա դրում է ինձ, որ ստացած է արծաթը 

անցյալ հոկտ. 8-ին, և նորա վաճառականության ժամանակը անցած լինե­

լով— նա կամեր Իրբիթի տոնավաճառ գնալ և այնտեղ ուղտեր առնուլ — ստիպ­

ված է այլ տեսակ գործ կատարել, հակառակ յուր դիտավորությանը: Ինչպես 

երեում է նորա նամակից, անցյալ հոկտ. 13-ից, նա ապրանք է սւռած Հաշ- 

տարիս ան ու մ և նավով ուղարկած է Բաքու, ուր կամեր նա այդ ապրանքը վա­

ճառել և ապա գնալ դես/ի: Սալի ան, ուստի գի in ավորություն ունի նա ձոլկն և 
բրինձ բերել Բ՚իֆլիս: Ես կարծում եմ վաճառականության մեջ այսպիսի ան- 

հաջողությունք շատ կպատահին. բայց ինչպես երևում է, այս անկարգության 

պատճարւն այն է, որ իմ եղբոր առաջ/ւն տելեդրաֆական դեպեշը հասած չէ 

Ձեղ, որովհետև ադրեսը (հասցեն) օրինավոր եղած չէ, մինչև 8 հոկտ. նա 
մնացած է արծաթից զուրկ: Գուցե թեև բանկը մեղասլարտ լինի այս հետա- 

ձըգութ յան մեջ: Այժմ, թե այսպես և թե այնպես, ավելորդ է մեզ ցավիլ, որով­

հետև անկարգոլթյունր եղած է արդեն յուր վնասակար հետևանքով, և ես գու­

շակում էի արդեն, որ այդս/իսի հեռավորության մեջ քաղաքից քաղաք արծաթ 

հ ասաց ան ել բանկի տնօրինությամբ, շատ դժվար պիտի լինի: Ինչևիցե:

Դուք դրում եք ինձ, որ ես դրած եմ առ պ. Բանանովը մի չափից դուրս 

բարեկամական վստահությամբ նսւմակ, հայտնելով նմա իմ վիճակիս բոլոր 

որսլիսությունը, մոռանալով, որ նա գտանվում է պ. էմինի սաստիկ ազդեցու­

թյան ներքո: Իմ դիտավորությունն էր պատվել զնա այդ վստահությամբ իբրև 

մարդ, հուսալով, որ նա ունի զգացողություն և այնքան անձնահարգություն, 

որ կարոդ էր գին հատանել մի այդպիսի բարեկամական նամակի: Ես առ նա 

միշտ դմւանված եմ բա ր ե մ ի տ, բարյացակամ, պատվող, մասնակից առնելով 

գնա իմ ուրախությանը և տրտմությանը, միշտ ա ռաջա մ ատ ո ւյց լինելով իմ 

սպասավորությամբ նմա: Ես անբարյացակամ չեմ և առ էմինը, և նա առիս 

ոչ, որպես եզրակացնում եմ այն բանից, որ նա հրաժարվելով Մոսկվայից, 

ինքնին առաջարկեց ինստիտուտ/t մեծավորներին ընտրել ղիս յուր փոխարեն 
դասատու հայոց լեզվի և դպրության լիցևոնում'. ուստի բացահայտ է, որ նա 

ունեցած է մի շահավետ կարծիք իմ մասին և վստահություն առ իս:

Ես չդիտեմ, թե ինչպես է այժմ նորա տրամադրությունը առ զիս, բայց մի 

թշնամական զրահավորության տեղիք կամ պատճառ ընդդեմ միմյանց չու֊
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նիմք մ եք։ Բայց եթե ս/. կմ ինը կամ թե խորհրդակից նորս։ ։դ. -Բանանովը 

թուխս են նստած անցած գնացած հին օրերի ատելության վերա և ոխակալ են 

աո. իս, այդ ինձ հայտնի չկ, գոնյա ես մտածում եմ, որ մեր լուսավոր մամա֊

նակներում ծաոա և ստրուկ լինել յուր կրքին և յուր ախար աոնուլ միշտ ա֊ 

ռաջնորդ դատավորության յար ընկերի արժան ավռրոլթյան մասին, այդ անար­

ժան է մի կրթյալ և բարոյական մարդու: Եթե ճշմարիտ է, որ էլա մ ւդ. կմ ինը, 

կա մ ո/. Բանանովը տ ակա վին վարակված են այգսլիսի ան արժան ատելու­

թյան կամ անբարյացակամության ախտերով առ իս, թեսլեա ինձ անհայտ 

երևույթներն են դոքա, եթե վերջինը, այսինքն :գ. Բան ան յանց լ։, զկնի այդէգիսի 

մեծարողակտն վստահության առ նա, չունի առ իս ոչինչ այլ զդացո զությունը, 

բացի չարախնդացությունից իմ այժմյան վիճակի վերա, այնուհետև մնում է 

ինձ այսքան ասել Զեւլ, որ ինձ հս։ղարաւգատիկ լավ կր մնալ P’իֆլիunւմ և 
երբեք մյուս անդամ ոտք չկսխել Լաղարյանց դսլրոցի մեջ, քան թե ձգել իմ 

անձը այգսլիսի կարիճների և օձերի մեջ. հազարապատիկ լավ էր ինձ մնալ 

այս իմ վիճակի մեջ և քաջությամբ պ սւ ։ոերաղմել մարգերի անմտության։ հետ, 

քան թե դալ Մոսկվա և ապրել այդպիսի վատթար ընկերության մեջ։

Ես այսսէեղ նյութականապես, խոսելով արդարությամբ, վատ չեմ դրված, 

2100 մանեթ ունի։)' հաստատուն տարեկան թոշակ և որչավ։ մեծ Էր իմ պատե­
րազմը մեր ասիամիտ, խառնամիտ և պզտսրամիս։ հայերի մեջ, այնուամե­

նայնիվ այս և ալն հադթոլթյոլնը միշտ գրաված եմ և. կգրավեմ օրըստօրե, 

բայց եթե և այս պատերազմը կամենայի մի օր վերջացնել — աստծո լայն ու 

արձակ հողագնդի վերա տակավին կգա անվի և ինձ մի տեգի, ուր կարող Լի 

գլուխս խոնարհեցնել և ապրել խաղաղությամբ։ Եվ մի գործ ևս դտանել ինձ 

անհնարին չէր:

Շատ ոլրաի։ եմ, որ կմինը այսուհետև պիտի լինի հայոց լեզվի և դպրու- 

թյան պրոֆեսոր Լա զա ր յանց դպրոցում2, ե։։ չեմ նախանձում նորա բախտա­

վորությանը, այլ ցանկանում եմ նորա առավել ևս բախտավորությունը։ Գուցե 

նա ավելի պտղաբե ր լինի այդ պաշտոն ում, քան թե ես։

Դուք դրում եք ինձ, թե շատ բան ունեիք ինձ գրելու, դրեցե ք համարձակ, 

առանց խիթալու, մի՛ գուցե ինձ ձանձրությունը կպատրաստեիք։ Եվ ձեր նա֊ 

մակները, որչափ ևս երկար լինեին, միշտ քաղցր և ախորժելի կլինին ինձ 

համար։

^եինչ լսում չեմ մեր բարեկամ Տ ե ր ֊Հարութլուն ի և Շ ահաղիղյանի մասին, 

խնդրեմ մատուցանել նոցա իմ բարեկամական ողջույնքը։

Ւմ ամուսինը, երեխայքր և փոքրիկ կմմանուելը ուղարկում են Ձեզ շատ 

կարոտով և սիրով ողջույն և մաղթում են Ձեզ աստվածուստ ամենայն հոգևոր 

և մարմնավոր բարիք:

Բարյավ մնաք ի տեր, և քաջահավատ առ հս։րգանքը և սերը զՁեզ ան֊ 

փոփոխ հավատարմությամբ սիրող և հարգոդ բարեկամի։

II. Նսպարյանց

^ՒֆւՒս— Մ ո։*կ*Լա

227. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԽՆ
18 նոյհմրհր[։, 1870, ք^ֆֆԼ^

Եմ ազնիվ, եղբ այրա պա տ կվ բարեկամ,

Ձեր հարդե լի նամակը, ամսոււ։ 3 թվականից, հասավ ինձ յուր ժաման ա - 

կին, որո մեջ հայտնում եք ինձ մի անկարգության անցք, որ ես վաղուց դու֊ 
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շակում էի, միտ դնելով այն բանիհ, որ քաղաքից քաղաք 1ւ այն րանկի ձե­
ռամբ արծաթ հասուցանել, միշտ դժվարին բան է։ Դուք մեղավոր չեք, այլ իմ 

^ rl Բ ս1 JI'Լ՛ պարտական էր Զեղ շն ո րհ ակտ լ լինել, որ Դուք աշխատություն էիք 

հանձն առած ավելորդ ծախքով արծաթ ուղարկելու նմա. եթե դա յուր ժամա- 

Խակին հառած չէ նամակատան սսլասավորի անհողությամբ, այդ արդարև 

Յա՚1ււՒ է> Fu‘ig ո չ ձեր պատասխանատվության ներքո։ Խնդրեմ ամենևին 

միամիտ լինել Զեր տոկոսիքի հատուցման մասին ւ/կսյալ վւոխան ա կա դրի ամ- 

սաթվից. իմ եղբայրր չունի համարձակություն այլաւդես վարվիլ, քան թե 

աժ են և ին համաձայնն իժ՝ կյանքին և խո րհրդակցության ր ։

Ամսուս 4 թվականից սաացա ւղ. -Բ ան ան յան ի ց մի նամակ, ինչպես նա 

խոստացած էր ճեղ դրել ինձ, նա կրկնած էր ինձ նույն պայմանքը պրոֆեսո­

րական պաշտոնի, որ արդեն առաջուց հայտնի էին ինձ, ավելացնելս։Լ միայն, 

որ այդ պայմանքր ժամանակով կւիոխարկվին դեպի լավագույնը և առավել 

շահավետը, և բսւրեկ ամ ա բա ր խ ո ըհըդա կցելով ինձ և հուսս։ ցուցանելով ղիս, 

որ հանձն առնում այդ պաշտոնը։ Ես արդեն վճռաբար պատասխանեցի նմա, 

որ րնդուն ում եմ նոր առահարկություեր և հանձնում եմ այս դործի կարգա- 

դըր ո։ թյունր նորա խււհա կ ան, բ ա րե կամ ական հոգաբարձությանը։

Միտ դնելով իմ դրյանքի և տնտեսական անոթների վերստին տեղաւիո- 

խության ահագին ծախքին, մանավանդ, թե այսպիսի հեռավոր ճանապարհի 

մեջ, Թ/ւֆլիս/tg դեւդ ի Մոսկվա, ես իւնդրեցի ս/. -P ան ան ո վից, որ այս դրժ- 

վարությունը հոդա վւոքր ի շատե թեթևացնել ինձ. իսկ իմ հատուկ անձնական 

ճանապարհորդության ծախքը ես կ առն nt ի իմ վերա, որաես և իցե տնտեսու­
թյուն գործելով իմ այժմյան ծախքերի մեջ։ Եթե կամենար պ. հոգաբարձուն 

և ։դ. դիրեկտորը, նոցա և ինստիտուտի համար մի մեծ ծախք չէր, մի 6— 600 
մ ան Հ. և թ լւ1> , ապա թե ոչ, իմ տ եղափո խ ություն ս կնստեր ինձ մինչև 1000 մա- 
ն<Հեթհ>, գրեթե իմ տարեկան ստանա լի թոշակս պրոֆեսորական պաշտոնի։ 

Ես գաւով միանդամ Մոսկվա, որքան ծախքեր պիտի դեռևս մնային ինձ առ­

նելու, վասն նոր ի նորս կարգադրելու այնտեղ իմ տնտեսական պիտույքը։ Մի 

կատարյալ ավերումն, ունեցածը ջուրը ձգել և ապա վերստին հոգալ տնից 

տուն փոխադրվել, կործանումն է արդեն, բայց ցտղաքից Բա1աՔ տասնապա­
տիկ։ Ցավելի և անտանելի՛ մտածություն ։

Օայց ի նչ պիտո է առնել, քանի որ կեն դան ի ենք, պիտի պատերազմենք 

դժվարությունների հետ. միսւյն թե իմ պատերազմելս, իւք ազնվամիտ հայրե­

նասիրության ւղատճառով, վրդովում են արդեն իմ կյանքի բոլոր խաղաղու­

թյունը. ամ են եքյան հանգիստ որոնեցին և գտան, բայց ես իմ աղնվամտու֊ 

թյամբս մոլորվելով և սխալված, պատրաստեցի ինձ միանգամայն նեղոլթյունք 

և տառասլսյնք, վիշտ և սրտացավությոլնք, ամենայն տեսակ զրկանք։ Արդարև 

ճոխացավ իմ կյանքս մի քանի վարձերով, տեսա և լսեցի Աս ի ա յոլմ բաներ, 

"1' Լ՚ւՒ՚սեի տակավին, բայց ցավելին սւյն է, որ դոքա մխիթարական բաներ 

չեն, այլ հուս ահատեցուցիչ միտն գամ այն։ Չէ կտրելի ասել, որ Միֆղ/ւսը ամե­

նևին զուրկ է առաքինի մարգերից և գործերից, բայց ազգը սպառված է, հա­

սարակություն չկա. կան միայն այստեղ if ի քանի ազնիվ երիտասարդք, որ 
ձրի աշխատում են—իհարկե ժամանակավոր և անհիմն կերպով, և ազգային 

հառաջադիմությունը դրած է շատ խախուտ հիմքերի վերա։ Ամենայն բարի 

գործ, որ պիտի առաջանա այսւոեղ, հանդիպում է մեծամեծ դժվարություն­

ների, երկաթի դլոլխ և ադամանդյա լեզու է հարկավոր, որ այստեղ որևիցե
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առաջադիմության դործ հաջողություն գտանե։ Հայեր/։ փոխան տ կ թեթևաց- 

նելոլ յուրյանը գործը, ինքյանք յուրյանդ շաուաիւ ո ո ութ յա մր և հակառա­

կասիրությամբ անվերջ դժվարացնում են ղայդ։

Ես այժմ տպում եմ Միֆյի ս ոլմ մի ((Գործնական առաջնորդ ուսումնասի- 

րոլթյան ռուս, լեզվի հօդուտ հայկազյան մանուկների», «ПраКТИЧССКОе РУКО­

ВОДСТВО К изучению русского языка», որ մի շատ դժվարին դործ է, լինե­

լով այսւոեղ ո չ օրինավոր տպարան և ո չ օրինավոր զրաշարբ արի դու այս­

տեղ դործ կատարե: թայը ինձ րադցր I; մտածել, որ եռ չէի հրաժարվելու Ջ՚իֆ֊ 

լիսից, առանց թողնելու այստեղ մի բանի իւ ո սուն հիշատակարանր և հետք 

իմ կյանքիս թիֆլիսյան հալերի մեջ. ուր և քինի մարդս, и/արտական է զործել, 
շինել, տնկել, иերմանել, և ինձ մի բնական հ ս։ րկավորություն է ա1Ղ> աԱես 
թե կյանքի պայման ։ Հիշյալ զործդ շատ պի и/ ան ի կլինի հայերին ե առաջին 

դործն է յուր տեսակում:

Ջեր նսյմակր, անցյալ ամսի 21-ից, հանդերձ 7 մանեթի և (900 մանՀ.եթ> 
փո իւ ան ա կադրի, ծրարով ստացած եւ)', որո մասին արդեն ե տեղեկություն 

տվեցի Ջեղ նախընթաց նամակիս մեջ։

Ւմ ամուսին и և զավակներս մեծարոդապես ողջունում են զԶեդ։

Մադթելով Ջեղ ամենայն հոդևոր և մարմնավոր բարիք,

Մնամ Ձեզ առ ի սրտե հարգոդ և սիրող բարեկամ՝

Ս. Նսպսւրյսւքւ<|

228. ԴԵՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՅԱՆԽՆ

^ 1'ֆւՒ"—У "‘՛Է՛Լա 18 1/ոյեմքերի, 1870, Օ՚իֆլիս

Մեծապատիւէ բարեկամ,

Ջեր հարգելէւ նամակր, ամսոլս 4 թվականից, հասավ ինձ յուր ժամանա­
կին, սրէր մեջ հայտնում եք ինձ ներկա պայմանքր այն պրոֆեսորական ։զաշ- 

տոնի, որ ես ցանկանում էէ։ վերստին հանձն առնուլ Լաղարյանց ինստիտու­

տում։ Արդարև՝ այս րոպեիս այդ պայմանքր' 1200 մ անՀ.եթ> տարեկան ռո­

ճիկ 16 շաբաթական ժամերով դասատվության, չեն ամենևին շահավետ ինձ — 

ես ստանում եմ իբրև տեսուչ Ներսիսյան դպրոցէ։ 1700 ռուրլէ։ և 400 մանՀ.եթ> 
վասն դասատվության, սակայն վստահանալով առ Ջեր բարեմտությունր առ 

իս և տեղէ։ տալով Ջեր բարեկամական էսորհրդակցությանր և հուսադրությա­

նը, ո 0 ժաման ակով այդ պա յմսւնքր կարոդ են և պիտ/։ փոխ վին դեպ/ւ լավա­

գույնը և առավել շահավետը ամենայն մասամբ, թող առհասարակ որևիցե 

արքունի պաշտոնի ապահովությունը և պատվավորությունը, շտասլում եմ այս 

նամակովս վճռողաբար պատասխանել Ձեզ, որ եւ։ հանծաոոլ եմ ղորան։ Մը֊ 
նում է միայն մի լուծանելէ։ խնդիր, որո մասին ես մեծ մտատանջության մեջ 

եմ. այդ էոնդիրչ։ պատկանում է իմ տ ե ղավ։ ո էս ո ւթ յան ծա/սքին, որ միտ դնե­

լով կ^ մատենադարանի և այլ տնտեսական անոթներ/։ ծանրությանը, այս­

քան ահագին հեռավոր ճանապարհի մեջ, հասանելու են, շատ փոքր հաշվե- 

ԼուԼ> դ"նյա 600 ման<եթի>, առանց իմ անձն ական ճան ա պարհորդությանս։ 

Ես կարող էի որևիցե տնտեսությամբ իմ ծախքերի մեջ իրագործել իմ ճանա- 

“1ա րհ որդոլթյուն ս առանց ծանրություն տալու ինստիտուտի գանձատանը,
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Րայտ 1"^ 'Ա՚^նքի և տնտեսական անոթների ծ անրոլթյունքը տեղափոխելու 

համար դեպի Մոսկվա, ստիպված կլինեի ծանրաբեռնել ինձ պարտքով, այդ- 

պես իմ տեղափոխությունս նսսւելու էր ինձ գրեթե իմ մի տարոլ պրոֆեսորա- 

կան թոշակը։ Ահա մի դժվարին խնդիր, որ առաջարկում եմ Ջեր րարեմիտ, 

բարեկամական ուշադրությանը և հանձնում ելք մեծսւ։/որների մարդասիրոլ- 

Pj"^'[’: Զեր նամակի մեջ ոչինչ սււ/լսծ չկա ճանապարհի ծախքի վերա, որ, միտ 
դնելու/ դոն յա իմ չքավոբութ յանր այս րոպեիս, երկրորդական խնդիրներից չէ։ 

Ես կաւեիմ հուսալ, որ Ձեր բարեկամական հոգաբարձությանը և բարեխոսու- 

թյանր աո պ. Հո գաբարձոլն և առ Դիրեկտորը, պիտի հ ւսքողւ/ի լուծանել այգ. 

խնդիրը, որով ւիոքր ի շատե թեթևացնելու էիք իժ ծանր դրությունը: Եւ/ ես լի­

նելու էի Ձեւլ այս մասին հաւ/իտյան շնորհապարտ։ Ես մտածում եմ, որ ինս- 

տիտուտի րարեմիտ մեծավորքր հարդելով իմ այնքանտմյա ջերմեռանդն և 

։դ տղաբեր պաշտոնատարությանը Լաղարյանց ինստիսւուտի մեջ, դժվարանա­

լու չէին հանձն առնու/ այդպիսի մւսր դա ս ի րւսկան գոհ ա բ ե ր ություն, որ ար­

դարև, եթե ամենայն [ւնչ ձգեինք նեղսրտության հաշվի տակ, սլիտո չէր լի- 

նելոլ, եթե մի այլ խնդրակից նույն պաշտոնին Մոսկվայից կամ Պետերբուր֊ 

գից հրավեր ստանար հանձն առն լու իմ պաշտոնը։

Հայտնելով Ջեղ արդեն իմ պատրաստակամությունը և հոժարությունը 

վերստին հանձն սւռնլոլ պարսիկ և արաբական դպրության պրոֆեսորական 

պաշտոնր ի վերա հիման Ջեր առաջարկած պայմաններին, այլև հանձնելու/ 

Ջեր բարեկամական հնաըադետ հոդաբսւըձությանխ թեթևացնել ինձ իմ տե- 

դալիոխւււթյան ն յութականա ։դես դժւ[արությունը, որչափ միայն կարելի էր 

Ջ՛եղ, միւս գնել'"Լ վերև ում ճաոագըած իրողություններին, քաղցր է ինձ ամե­

նայն վստահությամբ աււ Ձեր բարեկամական ւդա տ բա ս տ ա կա մ ութ յուն ը օգ­

տակար I։ պիտանի լինելու ինձ
Դրել ՛մ'" ՛Առաջուց

Ջեղ շնորհաւդարտ բարեկամ

Ս. Նազւսրւսւնց
Խնդրեմ պ. էմինին մւստուցանել իլէ մեծարողական ողջույնս։

229. <ՍՄԲԱՏ ՇԱՀԱԶԻԶ9Ն>

^'1'ֆւ1'ս— Մոսկվա 20 ղեկտ., 1870, միֆ լիս

Ազնիվ եղբայր, ,

Եմ վերջին նամակս առ Ձեզ, անտարակույս հասած կլինի Ձեզ մեր հա­

սարակաց բարեկամի, պւսրոն Փանյանի ձեռամբ, որու/հետև ուղարկած էր նո­

րա անունս։/, այն ենթադրության հիման ւ/երւս, որպես թե Դուք հրաժարվելով 

վերակացուի պաշտոնից, վախած էիք Ջեր բնակությունը, թեպետ այս օրերումս 

այլապես ուսա պարոն Տեր-թաքարյանից, որ հանդիսլեցավ ինձ Թիֆլիղում 

երեկոյին և մի քանի ուրախ բարեկամական ժամեր պատճառեց ինձ։

Այս րուղեիս մի խնդիր ունիմ Զեղանից, որո կատարումը դժվարիններից 

չէ։ Դաղանու երկրորդ դիմնաղիայի դիրեկտոր Ե. Գոթւ/ալդ իմ հին բարեկամը 

նամակ է գրած ինձ, որ հասավ ինձ Ջիֆլիղ, երկար ճանապարհորդություն 

կատարելու/ Մոսկվայի վերայից — որո մեջ խնդրում է ինձանից — որպես թե 

ես Մոոկվայումն էի — հանձն առնուլ վերահասություն գործել մի կարևոր բա-
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նի։ Այս բանի զորությունը այսպես ի. Գազան ու սրբազան եպիսկոպոսի խընգ- 

րանքով դրած է Գոթվալդր երկու պաշւոոնա կան նամակ աո Синодальную 
ТИПОГрафиЮ В МоСКВв) խնդրելով պատրաստել այդտեղ մի քանի տախտակ­

ներ երաժշտական խաղերի, այն այբբենարանի և ընթերցանության մատենի 

համար, որ ներկայումս տպվել է տալիս Ղաղանու եպիսկոպոսը յուր վիճակի 

որդիների համար դյուզերում, բայց մինչև այժմ, ինչպես դրում է Գոթվալդր, 

ոչինչ պատասխան չկա այս դործի մասին, արդյոք Գոթվալդի երկու նամակքը 

տեղ էին հասած, թե ոչ և թե սւեղ էին հասած, ի՞նչ էր Սինոդալյան տպազրա- 

տան լռության պա աճառը: Ես դրեցի իմ կողմից թուղթ առ պարոն դիրեկտոր 

Գոթվալդր, թե եռ չլինելով Մ ոսկվա յում, որպես, ինքնին հասկանալի է, կա֊ 

րռղ չԱ՛ անծամբ անձին հալալ նորա հանձնարարությանը, բայց կամեի իմ 

բարեկամների ձեռամբ Մոսկվայում, հասուցանել նմա նորա խնդրած տեղե- 

կոլթյունքը։ Ես կարծում եմ, ավելի կարճ ճանապարհով կարելի էր վճարել 

այս գործը, եթե Գուբ կարևորած տեղեկությունը ձեռք բերած, ուղղակի հա- 

սոլցանեիբ զայգս պարոն Գոթվալդին, Զեր ռուսերեն նամակի մեջ նշանակե­

լով, որ Գոլք ըստ իւք բարեկամական խնդրանքի, իբրև իմ բարեկամ, լցուցա֊ 

նում եք մի հանձնարարություն, որ ես կտրող չէի լցուցանել։ ևա շատ շնոր­

հակալ կլինի Զեղ, որպես և ես։ Սորա հասցեն, կարծեմ, է' ЕГО ПреВОСХОДИ- 

тельству И. Готвальду, Директору 2-й Казанской гимназии в Казане.
Զարի առնել պիտո է մեղ, եթե կամինք մարդ լինել, չհիշելով, որ մեզ 

մարդիկ շատ անդամ չար արեցին... Զայց արդեն անցած է ժամանակը վե­

րը ստին հիշելու մարգերի գիտությամբ և կամավ չարաբությունը մեղ. պիտս 

է լինել վեհ անձն և ներողամիտ և չթունավորել այն սակավաթիվ օրերը, որ 

գոնյա- ինձ տակավին մնում են ապրե/ւււ այս աշխարհիս վերա, մ եռանել խա­

ղաղությամբ խղճի քաղցր է ինձ։

Պ. թաքարյանցը մի բռա միոջն ւգատմեց ինձ ինսուիս։ուտի ընթացքը առ 

Զեղ հայկական լեզվի դասատվության մասին, որ իհարկե իբրև պատվավոր 

պաշտոն ուներ և այն խորհուրդը, որ ժամանակով կհասոլցաներ Զեղ ավելի 

լավ պ ան սի ոն1 ։ Այդ ավելի հարկավոր էր Ձեզ, քան թե էմինին, որ արդեն բու­

ղում և բաղում մասամբ այլ կերպով ապահովված ,է, թև յուր առաջին արքու­

նի և թե այժմյան ծա ռայ ութ յամբ։

Մաղթում եմ Զեղ հաստվածուստ բախտավոր Նոր տարի, կատարյալ 

մարմնավոր և հոգևոր առողջություն և մնում եմ

ղՁեզ սիրող բարեկամ'

Ս. Նազարյանդ

400



^ՒֆւԽ1—Մ ս^րքա

187 1

230. ՍՖԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

14 հունվարի, 1871, Ւիֆւիս

Եգբայրապատիվ բարեկամ իմ Մելքոն Փանյանց,

Ձեր սիրելի նամակր, անցյալ տաբու դեկտեմբերի 10-ից և շնորհավորա- 
կան բարեմաղթությունր հեռագրով յուր ժամանակին հասած են ինձ. խնդրեմ 

րնդուն ել իմ առ ի սրւոե շնորհակալությունը։ և նույնր մասւուցանել իմ անու­

նով մեր հասարակաց բարեկամին, Սմբատ Սիմեոնյան Շահազիզին։

Հին տարին բոլորեց յուր շրջանց և սկսավ նոր տարին, մի տարի ես թր- 

ռավ ու գնաց մեր կյանքից, առավել մոտեցնելով ղմեզ գերեզմանի դռանր. 

երիտասարդները նայում են դեպի առաջ, ունենալով յուրյանց աչքի հանգես/ 

մի երկար ապագա, իսկ ծերերը նայում են դեպի հետ, յուրյանց անցած գնա­

ցած օրերի վերա, մտածելով անցյալը և կարճատև ապագան, որ տակավին 

մնում էր նոցա։ Ջեր անցյալը տասն տարով կարճ է, քան թե իմս, որ ավելի 

մոտ կանգնած եմ մ ահուն։ Թեև այս այսսլես է, ըստ որում, ով որ շատ ապ­

րած էր, նա չունի ոչինչ բան յուր առաջև, բացի մահուց, սակայն թող չմե­

ռան ենք մեք մեռանելոլց հառաջ, որչափ և կարճատև էր մեր ապագան, իմս 

մանավանդ, այլ հուսանք, թեև կարճատև հուսով, և այդպես երկարացնենք 

մեր կյանքի օրերը, և այս այն խորհրդով, որ արժանապես լցուցանենք այն 

օ-րավաս ս։ ա կ ը, որ տակավին մնում էր մեզ, մեծ կամ փոքրիկ։

Ինչպես երևում է թե' Ջեր և թե՛ պ. Դելյանովի նամակից, իմ դեպի Մոսկ- 

վա տեղափոխությանս դրական,, այսինքն այս րոպեիս պարզ և որոշ պայմանն 
է 1200 ռուբլի թոշակ միայն, առանց որևիցե հավաստության, թե ե րբ, կամ 
աԻԴ1ոՔ երբևիցե իրագործվելո՞ւ էին այն գեղեցիկ խոստմունքը, որ պ. մի­

նիստրը արած էր — իմ կարծիքով, որս/ես այդպիսի մարդիկ միշտ սովոր են 

յուրյանց անձը փառավորելու և սիրելի կւսցուցան ե լու, մանավանդ առաջին 

անդամը հանդիպելով յուրյանց ստորադրյալներին։ Ես այսսլես չկամիմ խա­

բել ինձ հուսով թե, ինչպես վաղուց գրած էբ պ. Թանանովը, իսկ այժմ գրում 

է ս/. Դելյանովը, թե աւզագայոլմր, իցե թե նեոակա ապագայումը ավելի բար- 
վոքելոլ էին իմ պաշտոնի պայմանքը. ուրեմն թե այսօր և թե գալոցում չիք 

հուսալի ավելի սւրգասիք իմ պրոֆեսորական պաշտոնից, քան թե 1200 
մՀ-անեթ^, որ միտ դնելով աշխատությունը 16 ժամ շաբաթական դասատվու­

թյան, շատ ւնւՒն ռոճիկ է, ավելի վատթար, քան թե հառաջ, երբ ես այդքան 
ժամերի համար ստացած եմ 2200 մանՀ եթ^> Լագարյանց ինստիտուտում։ 

Որպիսի վնասակար և անմխիթար հեղափոխություն պայմանների, աշխ ա տ ու֊
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թյոլնը երկպատիկ շս։տ, վարձատրությանը երկպատիկ սակավ։ Pin րի սորա­
ծից Ւ^ տեղաւիո խութ յան U ծախքը լինելու են ղոնյա 1000 մանՎեթ^ և Մոսկ- 
վայոլՄ պիտո կլինի ինձ դարձյալ րավական մեծ արծաթ նոր ի նորս կարդա֊ 

ԴԸՐ^լու իմ տնտեսությունս այդտեղ, րն ակութ յան, կարասիք և այլն, և այլն, 

ասել է, ես հառաջուց պիտի մի 1500 մանեթ ծախսեի, որ հետո մի տարա 

միջոցում ստահայի 1200 մանՀ. եթ> և ւսյն իմ ւսպրա ստիս համար և ոչ թե 

պարտք վճարելու։ Դաք մատնացույց եք առն ամ ինձ իմ այն ւիոքրիկ կապի֊ 

տալր, որ իբրև պաշար ես հանձնած եմ Զեղ շահ եցն ե լա իմ սրբիկն երի հա­

մար, և դոքա արդեն թվով չորք են. և ի՞նչ հաշիվ էր՝ ամենայն ժամանակ ձեո֊ 

նամաքս լինել այդ կապիտալին, մանավանդ որ իմ տարիներում և իմ փոքրա- 

քանակ վաստակով անհոււ։ալի էր վերստին լցուցանել հ ադ արն երո վ կերածր 

կապիտալի գլխից։ Դու ե մյուււներր խոսում են նույնպեււ իմ պանռիռնի վերա, 

ււր իբրև թե մի ա յնսլիսի մեծ նպաստ էր ինձ, որ եւ։ կարոդ Լի դո բանով սա­

րերի դլոլխ վեր ելանել։ Օ՚ի ֆլի ս ո ւմ շատ թանկ Լ կյանքը, բայց և Մոսկվայում 

ամենևին անհնարին Լ ինձ ապր/ւլ 1200 մ ան < եթո վ>, հավելացրոլ դորա վե­

րա և իմ սլանսիոնս 784 մ՚Հանեթր^, ուրեմն ընդամենը 1984 մանՀ.եթ7>, իսկ 
հետո հաշվիր մոտավորարար, որ մի 600 մ ան Հ. ե թ >, եթե ոչ ավելի, պիտո էր 

ինձ տալ բնակության, եթե սա լինելու էր փոքր ի շատե մաքուր և հարմարա֊ 

վոր, Հետո փայտ, ծա ռան երի վարձ—որ այդտեդ արդարև ավելի արժան են, 

քան թե Թիֆլիսում, — հազիվ թե մնալու էին ինձ 1000 ման՚Հեթ^ ապրուււսւ, 

բայց ինչպես դուք մտածում եք, անկարելի է ինձ այսուհետև ձեռնամուխ լի­

նել իմ արծաթագլխի տոկոսիքին, n րովհետև դոքա պիտի մնան իբրև պա­

շար իմ որբիկն երին։

ես այս բաներս դրում եմ Զեղ, որ հասկացնեմ իմ այժմյան կացության 

անմխիթար և դժվարին պայմանքը։ Մի մեծ սիւալ գործեցի եւ։ դալով Միֆլիս 

և դորա պատճառն էր իմ հայրեն սա իրական հոգու տրամադրությունը, որո 

փոխանակ իհարկե ոչ ոք շնորհակալ չէ ինձ. դուրս է ղալիս, որ մեր ... 

հալերի մեջ դա մի հանցանք է, մի հիմարություն, մի նախատելի և այւ- 

համարհելի բան. մի սխալանք, որ, ինչպես սւեսանում եք Դուք, այսուհետև 

շատ դժվար էր ուղղել, առանց ենթարկվելու, մեծամեծ վնասների — մանավանդ 

մի ընտան իքի հոր։

Խոսք չկա, "Ը /՛մ վերստին տեղափոխությունս դեպ Մոսկվա պիտի պատ­

րաստն ինձ և իմ գերդաստանիս հանգիստ և խաղաղություն, բայց և կաըոտու֊ 

թյունք շատ, միտ դնելով այժմյան փոփոխված հանգամանքին։ Այլև արքունի 

ծառայությունը, թեև. սակավաշահ, ավելի ապահով է և պատւԼավոր, ապա- 

գայումը հավելացնելու է իմ պանսիոնի վերա մի քանի հարյուր մանՀ-եթ^, 

ղոր օրինակ զկնի 10 սւարոլ, 320 մանՀ.եթ>, ավելացրու, դորա վերա մյուս 
հարդե/ի հարմարոլթյունքը Մոսկվայի կյանքի, տուն, ծառայք, ժողովուրդը և 

այլ տնտեսական պիտույքը, և բոլորեցուն պսակը' ազնիվ բարեկամները և իմ 

հ ո դեհ ա բա ղաս։ Փանյանցը։ Էհ ուրկե այսքան մեծագին բարիք բոլորովին ար­

ժանի էին այն մեծ տառաւգանքին և ծանրությանը, որ պիտո էր հանձն առնուլ, 

վասն տ ե դա ։ի ոխվե J ու 0'իֆլիսից դեպի Մոսկվա։
Մնում է մեղ միայն մի հարկավոր հոգալի բան, այն է, որ Դուք և ես հսւ֊ 

մոգենք ինստիտուտի մեծավորքը գոնյա մի 600 մանեթի ճանապարհի ծախք 
վճարեն ինձ, միտ դնելով իմ աղքատությանը, որով ըստ իմիք պիտի թեթևաց­

նեին իմ ուսերի վրա դրած ահագին բեռան ծանրությունը։
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Իմ ա Ս՛ուսին ր I։ զտվածներս ուղարկում են Ձեզ շատ բարեմաղթական ող­
ջույններ առ նոր տարին և ցանկանում են օր մի հառաջ գրկախառնել ղՁեղ։

Ջեր

ղՁեղ սիրող և հարգող'

Ս. Նազարյանդ 
<2. ^.> Այո նամակից հետո կպատասխանեմ և պ. Դեյյանովին, որո հետ կա­
րող եք և դուք խոսել և հորդորել ղնա դեպի վեհանձն ուշադրություն իմ դրու­

թյանս։

231. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Թրֆւխք — Մոսկվա թիֆւիԱք 2 փետր», 1871

Ւմ ա ւլն ^ վ րար ե կ ա մ ե "իւ՚Կի ՄԿււոն Գասպ արյուն,

Ձեր ուրախաբեր նամ ակր, անցյալ տմսու 21 թվականից, հասած է ինձ։ 
Դորա մեջ գանգատում եք իմ երկարատև լռության վերա, արդարև մեղապարտ 

եմ Ձեր առաջև, մի քանի շաբաթ ետ ձգելով Ձեր առաջնավերջին նամակի պս։- 

աասխանր, բայց հավաստի եմ, որ այժմ ստացած լինեք ղայդ և տեղեկացած 

իմ որպիսությանս։

Ինչպես դրած եմ Ձեզ արդեն, ես պարոն Դելյանովի առ իս դրած նամա- 

կին այնպես պատասխանեցի, որ արդեն ժճոած է իմ տեղափոխությանս խրն- 

Ч/Ч’Р’ նորս։ հուս ավսրության ր հանդիսլեցա նույնպես հուս ավռրությամբ, հաս­

տատելով և կնքելով դսրծր, համեմատ /ւմ դրածներին առ ֊Թանան յանցր։ Որով­

հետև ինձ առաջարկած աոաջին պայմանքր իմ տեղափոխության էին 1200 
ման ֊Հ եթ^> մի անորոշ հուսադրությամբ, թե կարող էին դեպի ավելի Լավը 

փոխվի լ դոքա, վասն որո ես հանձն առնելով այդ անշահավետ պայմանքր, 

խնդրում էի, որ ինստիտուտի մեծավորքր միտ դնելով իմ հեռավոր ճանա­

պարհի, այլ և իմ նորոգ տնակս։րդության ծանր ծախքերին Մոսկվայի մեջ, 

դոն յա շնորհեին ինձ չափավոր արծաթը 600 մանեթի։ Բայց որովհետև այժմ 
լսում եմ ես, որ պրոֆեսորության պաշտոնի պայմանքր փոխված են դեպի 

շահավետը, այսինքն մինիստրությունից հաստատված է (կամ թե պիտի շու­

տով հաստատվի) 3000 մսւն<֊եթ> ռոճիկ Լտղարյան ինստիտուտի պրոֆեսո­
րին, ես կարծում եմ, որ այսուհետև պիտի դժվարանար ինստիտուտի կառա­

վարիչը վճարել ինձ ճան ա պւսրհի կամ այլ հարկավոր պիտույքի ծախք, որ 

պիտո է հառաջուց լինեին իմ կողմից, ուրեմն և ավելորդ չէին։ Իսկ ինստիտու­

տը կարող է այսպես տեսանել խնդիրը, թե իմ ներկայումս արած ծախքի փո֊ 

խարենր կստանայի պաշտոնի դալոց շահավետությունից: Չդիտեմ ինչպես 

կվերջանա այս խնդիրը, թեպետ և դոցա անհաջող վճիռն ևս կարող չէր ար֊ 

դելառիթ լինել իմ տեղափոխությանս, որ ս։րդեն վճոած ու կնքած եմ ես Դելյա֊ 

նովի հետ, գրելով նմш֊«Дo радостной встречи в Москве»:
Աչ մինին այնպես կարևոր խնդիր չէր այդպիսի շահավետ կարդացրու֊ ■ 

թյունը իմ ա պ ա դա պաշտոնիս պայմաններին, որպես ինձ' ծ անըաբեռն ա ծ ի и 
բազմաթիվ տակավին անդաստիարակ, անչափահաս մանուկներով։ Ես մեծ 

հոդսի մեջ էի, և մնալ և մեռանել ինձ խավար Թիֆլիиում, չարչարվիլ անօգուտ, 

անմիտ մարգերի իշխանության տակ' քաղցր չէր, և այս պատճառով իհարկե 

նախապատիվ համարելը, թեև սւնշահավետ պայմաններով, տեղափոխվել դե֊ 

и/ի Մոսկվա, փոքր ինչ խաղաղություն կյանքի վայելելու համար, ո՞ւր մնաց, 
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n P > ինչպես վկայում է իմ սիրտս, ես ավելի կարող էի պի տ ան ի լինել մեր հա֊ 

յերին Մոսկվայքւց, քան թե նույն իսկ Թիֆլիսի մեջ, մոտավորությամբ նոցա, 

ուր մարդու ձեռք ու ոտք կապած ու կաշկանդած են։ Խնդիր է միայն այսքանս. 

աՐԴ!0/? Հաճո էր մեր հայերին, որ մի մարդ, աշխատասեր մարդ, բարեկա­

մությամբ ու հայրենասիրությամբ ոգևորված, պիտանի լիներ մեր հայերին։ 

Այս մասին ես մեծ տարակուսանք ունիմ և ականատես փորձերով ուռած, ‘դի­

տի ասեմ սրտի ցավով, որ բանն այնտեղ է հասած, որ մեր հա յերր ոչ իրենց 

հիվանդությանը և ոչ դորա դեղ ու դարմանին են դի մ ան ում ։ Եվ թշնամին ար­

դեն առյուծի պես բացած կոկորդը, կամի կլանել զնոսա. բայց հայերի աոա- 

2 է՛ն թշնամին ինքյանք են. ո՛ հ, որպիսին և որքան վատթար մարդիկ ւիսւկում 

է յուր մեջ ^'իֆլիսը, և այս բանս այնքան ևս գդալի էր մի մարդու, որչափ նա 

ավելի պարդ ու աղնվամ ի տ էր։ Մ ո ս կ վան դրախտ չէ, բայց Միֆլիսը մի դժոխք 

է։ Ժողովրդի թշվառությունը և աղքատությունը մի ողորմելի տեսարան, որում 

կարող չէ տանել ոչինչ ցավակից սիրս։։ Եվ որ մինին օգնես արծաթով և տուր֊ 

£"4հ ԴոՍա թի^Ր լեգիոն է։ Շատ բան ունեի Զեղ պատմելու, բայց տեղ չկա 

այս նամակիս մեջ։ Մեր հոգաբարձուք ղարմացած են իմ ողորմասրտության 

վերա, որովհետև ինչ որ ինքյանք կարուլ չէին առնել, առնում է նոցա աղքատ 

տ ե սուչը ։

Ւմ ռուսական [եղվի քերականությունը տպվում է, բայց թե որպիսի գրա­

վարությամբ, անասելի է։ Միֆլիսում ոչ տպարան կա և ոչ գրաշար, պատա­

հեց ավ մի ծանր, բազմամասնյա գործ կատարելու, արդեն ոչ ւոպարանր ունի 

հարկավոր պատրաստությունը և ոչ գրաշարը /լարող է գործ կատարել, բոլո­

րը տգետ մարդիկ են, 10 անդամ պիտի սրբագրել մի թերթ, որ բան հառա- 
ջանա։ Սարսափելի դրություն։ Սայց ի նչ հարկավոր են մեր հայերին գրյանք. 

դպրոցը և աշակերտք և ժողովուրդը պիտի անգիր ուսան ին ամենայն բան և 

գիտություն։ Գրյանք հարկավոր չեն։

Ւմ եղբայր Մարտիրոսը այժմուս Միֆլիսումն է. յուր PnlnP ապրանքը, որ 
բերած էր Ւաքվից և Սալյանից, վաճառած է. բայց դեռ գումարը, ինչպես 

երևում է, լիովին հասած չէ ձեռքը վերստին։ Ես հոգաբարձու կլինեմ, որ նա 

շուտով առ Զեղ պարտավճար գա անվի ։

Ես փոքր ինչ հիվանդ եմ օթևանիս անպիտանության պատճառով, այս 

պարոն Ավետիք կնֆիաջյանցը մի շատ խաբեբա և անպիտան մարդ է. /սա­

րեց ինձ և չարաչար խաբեց, տալով ինձ անտանելի սառն բնակություն և ա- 

ռաջուց քերթելով ինձանից տարեկան վարձ 400 մանՀ. եթ> և հազար անդամ 

ասա նմա, թե քո հնոցքը անպիտան են, ծխոտ են, տաքություն չունին, նա 

անհոգ ու անփույթ է։ Այսպիսի խաբեբա, անխիղճ մարդիկ ես տեսած չեմ, 

որպիսի տեսանոլմ եմ Թիֆլիսում, ամենասակաւ/ բացա tin ւթյա մբք։

Եվ Թիֆլիսի փորձը առանք, ճոխացանք գիտութեամբք, որ տակավին պա­

կաս էին ինձ։ Տեսանք մեր չտեսածներր և արդարև իմաստնացանք։ Միայն թե 

ծանրածանր զրկանքներով և զոհելով կյանքի խա զա զությունը ։ Մեք մտանք 

ծովի մեջ, մյուսները կանգնած էին ի սկզրանե և են այժմ իսկ ծովի ափումը. 

մեք գիտենք կյանքի փոթորիկները, միայն թե գիտենք, բայց մյուսներին օգ­

նել կարող չենք, և այդպես, ինչպես երևում է, պիտի մ եռան ինք։

Ընդունիր սիրալից ողջոււնը 11 հարգությունը /։մ գերդաստանի, որ օ-ր մի 

առաջ ցանկանում էր գրկախառնել ղՁեղ, ե. ողջ եղիր վառն

•Զո դԶեղ սիրորլ ՛լ հարգոդ բարեկամի։

II. Նա<|արյանց 
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232. ՄԵԼՔՈՆ Փ ԱՆՑԱՆԵՆ

^'1'ֆւ1'“— ^ "սկվա 21 մարտի 1871, ^իֆփս

Եմ ազնիվ և պատվական բարեկամ Մելքոն Փան յանց,

Ահա անց անում են երկու երկար ու ձիդ ամիսներ, որ ես ոչինչ լուր ստա֊ 

ցած չեմ Ձեզանից: Չդիտեմ, ի՜նչ է պատահած, ո րպիսի պատճառի ընծայեմ 

Ձեր այսրան բազմաժամանակյա լռությունը: Ես դրեցի Ձեզ իմ վերջին նա-

մակր անց լաւ հունվար/: 20֊ից հետո, մի ցանի օր այն պատասխանական 

^'1^1’9 հետո, որ 19-ին արձակվեցավ այստեզից առ ւզ. դիրեկտոր Նիկոլայ 

Դավիդովիչ Դելյանովն:

Եմ առ Ձեզ դրած նամակ/: մեջ հայտնած եմ Ձեզ ւզ. Դելյանովին ուղար­

կած պատասխանական նամակիս պարունակությունը, որ բոլորովին ստորա­

սական է, այսինքն համաձայն այն նամակագրությանը, որ եղած էր առաջուց 

ւզ. ֊թան ան յանի և /:մ մեջ, թե ես պատրաստ եմ հանձն առնուլ ինձ առաջար­

կած պաջտոնր ի վերա հիման նորա հայտնած պայմաններին, խնդրելով մի­

այն, որ ինստիտուտի մեծավորքր մարդասիրությամբ ուշադիր լինելով իմ 

չքավորությանր և հեռավոր տեղափոխությանս ծանր ծախքերին, այլև վերըս֊ 

տին տնա կարդությանս պիտույքին Մոսկվայի մեջ, շնորհեն ինձ փոքր ինչ 

օժանդակ հնարք — 600 մանՀ-եթ^, բայց մինչև ալժմ ոչինչ կողմից պատաս- 
խան չունիմ: թիս զարմացնում է մանավանդ Ձեր անօրինակ լռոլթյոլնր: Աստ­

ված տա, որ դորա սլա աճա որ չլինի հիվանդություն կամ մի այլ ձախորդ պա­

տահար: Ւցե թե իմ նամակներս թե առ Դելան յան ր և թե առ Ձեզ տեղ հասած 

չեն, բայց այս անկարելի է, իցե թե Ձեր պատառ/սանին իմ նամակիս կորած 

է ճանապարհին Կովկասյան սարեր/: մեջ պատահած ձյուն ափ լատակների մի­

ջոցում, որ արդարև այս տար/: ամբողջ շաբաթներ հետ ձդեցին փոստայի 

ն ա մ ա կա ս: ա րու[է յունքր դեպի Օ՚իֆլիս, մինչև իմ ս տ ան ալի ւրւսգիրը Պետեր- 

բուրդից, դրեթե մի ամբողջ ամիս հետ մնալով, մինչև այժմ չէ սսլացվում

օրինավոր և կանոնավոր ընթացքով։

Եմ վերջին նամակի մեջ առ Ձեղ, դրած էի իմ ս:անջողական հազի և մա- 

ղասաթքության մասին, այժմ զկնի քան թե երկամսյա հալումաշոլթյան, դո֊ 

հոլթյուն ամենակալին, վերստին կազդուրված է առողջությունս, եթե ոչ բո­

լորովին, դոնյա զայնչափ, որ կարող եմ փոքր ինչ աշխատել և ուրախանալ 

դոյությանս վերա: Օրերը այժմ բավական մեծացած և բարեխառնված են, ե֊

դանակը տաք է, միայն թե անկայուն, տաք օրերից հետո հանկարծ ցրտա­

նում է: Ծառերն արձակում են արդեն յուր յանց բողբոջքը. նշենիքն յուրյանը 

ձյունափայլ ծաղկի մեջ են. բայց առհասարակ պիտի ասեմ Ձեզ, որ թիֆլիս- 

յան բնությունը չունի այժմ ինձ այն գեղեցկությունքը, որ իմ մանկության 

օրերում զմայլեցնում էին իմ հոդին, կարծեմ, բնությունը միևնույն է, փոխ­

ված է միայն մարդը և սորա գաղափարը, ախորժակը և զգացմունքը: 

Հառաջ բավական էր բնության գեղեցկությունը, բայց այժմ ես որոնում 

եմ մարգը, որ զարդարում է բնությունը, ամենայն բան շինելով և բարեկար֊ 

Դ^Լ՚՚վ նորա մեջ. բայց այդ մարգը ես գտան ում չեմ. վասն որո և վայրենի 

բնությունն ինձ ախորժելի չէ: Եվ բարոյական պատճառները մեծ ազդեցու­

թյուն ունին մարդուս, կրթած մարդու սրտի վերա: Ես ունեի Մոսկվալում մի

բարեկամ, որ զարդարում էր իմ կյանքը, որ ի ժամու և ի տարաժամու մոտ 

էր իմ ուրախությանը և ցավին, որ ճանս:չում էր զիս և հարդում էր ղիս: Ես
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ունեի այնտեղ մի բարեկամ, որ կարող Լի ի սրտե սիրեք և հարգել և այդւղես 

լցուցանել իմ սրտի կարիքը, վայելեյով բարեկամական սիրո բախտավորու­

թյունը, որից ավելի երանավետ բարի կարող չէր աստված սլարղևել մահկա­

նացու մարդուն այս հողեղեն աշխարհի վերս։։

^'ՒֆւՒսԸ ինձ մի չոր ու ցամաք անհողի քաղաք Լ, թող իմ անդադար պա- 

տերաղմը այս խելագարների հետ, որոց հետ գործ ունիմ ես. մի ւդատերաղմ, 

որո մեջ հաղթող հանդիսանալն անդամ ես պարծանք չեմ համարում, որով­

հետև ոչինչ հասարակաց կարծիք չկա, որ ձայն տալւ հրապարակում և հա­

տուցումն առներ արդարությանը։ Ես իմ բոլոր բարեմտությամբս աո հայերը, 

իմ բովանդակ երկաթի աշխատասիրությամբ անհույս եմ պտղաբերել որևիցե 

երևելի գործ։ Սորա համար հարկավոր են իսձ վերաձդտող, համախոհ և աշ֊ 

/սատակից րնկերակիցք, իսկ հեսս։ մի հասարակություն, հոգաբարձուք աղ գի, 

որ հ աս կ ան ո ւմ էին իմ գա դա ւի արքր, ըն դուն ո ւմ էին իմ ա ռաջարկությունքը և 

ունեին բարի կամք' հնարք տալ ինձ գործելու, ասպարեգ բանալու /ւմ աշխս։֊ 

լռասիրությանս, հօգուտ հայկական մանուկներին ուսումնարանիս։ Սայց սո- 

ցանից ոչ մինը չկա. այլ կան մ/։այն մարդիկ, որ ամենայն քայլափոխում ար­

գելք ու դժվարությունը հարուցանելով և կուտակելով իմ առջև, յուրյանը անձ­

նական հաճույքը լցուցանելու համար փակում են ամեն այն լավ և պիտանի 

բանի ճանապարհ, կործանում են ամենայն գեղեցիկ և օգտակար սկսված։ 

Այստեղ ոչինչ է մի մարդու բարի կամք, մի մարդու բոլոր ում և զորությունը։

Եթե հաճո է Զեղ դիտեք մեր գերդաստանի վիճակը, վ՛առք աստծո, ամե­

նեքյան առողջ են և շատ կարոտով ողջունում են ղՁեղ, մանավանդ իմ ամու­

սինս, Ալեքսանդրը և Օլինկան։ Մեր էմմանուել խարտյաշ և սպիտակ մանուկն 

արդեն վագում է ոտքի վերտ, նորա քույրիկ փոքրիկ Ստեֆանիան ունի տա­

կավին երկար ճանապարհ հատանելու, մինչև կհասաներ այդտեղ։ Սոցա ա֊ 

նունով ողջունում եմ ղԶեղ հայրս։

Խնդրում եմ օր մի հառաջ աղատել գիս այն անհնարին մտատանջության 

վիճակից, որի մեջ ես և իմ ընտանիքս գտանվում ենք Ձեր մասին, այլև ող֊ 

ջունել իմ կողմից մեր սիրելիքը Ս՛ ո ո կ վայում, որ ցավելի է ասել, ինչպես ե֊ 

րևում է, մոռացած են ղիս անարժանաբար։

Հոգով և մտքով գրկախառնելով ղԶեղ

մնամ Ձեզ սիրող և հարգոդ բարեկամ'

. . Ս.. Նազարւանց

233. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Ի՚իֆլիս—Մոսկվա 15 ապրիլ/։, 1871, Իիֆւխ։

Ւմ ա զն ի վ, ■ եզր այրա պ ա տիվ բարեկամ Մելքոն Փանյանց,

Ս՛եր երկու վերջին նամակները, մինը անցյալ մարտի II թվականից, ա֊ 
պահովված ծրարով, որ էր իմ եղբոր վ։ ոի՛ ան ա կա գի րը, իսկ մյուսը ամսուս 

1~իՏ ստացած եմ անկորուստ։ Ւ նչ զարմացք Ձեր կողմից իմ անհանգստռւ- 
թյտն վերա, եթե ես անցյալ հունվարի 20 — 25 թվերից Ջեղ գրած նամակիս պա­

տասխանը ստանուն եմ մարտի 11 ֊ից։ Ինչևիցե, ուրախ եմ, որ ստացած եք իմ 

հեռագրական լուրր, ստացած կլինիք մինչև այժմ նայն մարտի 21 գրած նա­

մակս։
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Նախ և հառաջ ունիմ Զեղ տեղեկություն տալու Զեր պարտապան եղբորս 

մասին, որ թեպետ շատ ցավել/։ է ինձ իբրև երաշխավորի այս փոխառության 

մեջ, բայց ի նչ պիտի անել, այսպիսի տխուր դիպվածք հաճախ պատահած են 

մարդկության մեջ /։ դարձյալ կպատահ ին , մանավանդ մեր ասիական աշխար֊ 

հում, ուր արդարություն, խիղճ, հավատարմություն, սեր անլսելի բաներ են։ 

եղբորս էթ՚կերր, >՚ր մի աղքարրւ, չքավոր մարդ էր, իմ եղբոր շնորհիվ և մար­

դասիրությամբ ձեռք դցելով մի փոքրիկ վաճառական դործի ղում ար, նորան 

հանձնված արծաթը դործ դնելով խ արդա խ ութ յա մբ, այս րոպեիս, երբ որ ձըկ֊ 

նեղեն ապրանքր Սա լիանից բերած ու ծախ ած է Լ՚՚թս պարտիաներով, որոց 

երկուքը իմ եղբոր ձեռնումն էին, իսկ մյուսը նորա ընկերին, այժմ այդ վատ­

թար հոդին հաշիվ չէ տալիս իմ եղբորը, ղանաւլան բաղբաղայք առնելով: Նո­

րա մոտ սկւլբում եղած են 700 ման<.եթ>, եղբորս ձեոնում՝ 600 ման<Լեթ~>, 
դոքա միանա լուէ Սալիանում, Մարտիրոս երլբայրս դարձյալ տալիս է նմա 

370 մանհեթ^>, այժմ նորս։ ընկերը հաստատում է, ԷՅե ստացա՛ծ էր միայն 2հ0 
ման<.եթ> , իսկ յուր երկու սայլ ծաէսած ավելէ։ ւղտտվական ձկնելլեն ապրւսն֊ 

քէւ հսւշիվր կամ են ում է ավարտել լոկ 200 ման<Հեթով>, այնս/ես որ, թո ղ 
վաստակը, որ ամենևին երևում չէ, կապիտալը հալված է մինչև 700 մանՎեթ^, 
որ այժմ իմ ձևռնումս է եղբորիցս ստացած. 600 մանՎեթը^ չկա։ Ահա քեւլ 

մ է։ վաճառական դործ:

Ես հառաջուց ասած էէ։ եղբորս, որ նորս։ թեթևության համար ես պատ­

րաստ էէ։ ընծայել նււրան վճարելէ։ ս։ոկո:։իքր, միայն թե հաշիվ տեսաներ յուր 

ընկերներէ։ հետ և անարատաբար հասուցաներ արծաթա՚գլուէսը 1300 մա֊ 
նՎեթ՜^ , որ ես հա սուր անեի Զեղ, իմ վերա պարտը Գթել տալով Զեր պատ կա֊ 

նեչի տոկոսիրրէ բայց այժմ և կապիտալը կես ու կես է եղած։ Գործր այսօր 

էղուց պիտի ղ ա տ ա ս տ ան ի տակ ընկնի, "րշափ ևս անախորժ էր ինձ: Դուք, 

ի մ ա 'ւն/"Լ բարեկամ, էսն դրել)՝, ամենևին միամիտ լինիք, և հավատացած կե­

նաք, որ ։ղ ա տ ա ս էսս/նաւոո լն Խ ս եմ, որովհետև երաշխավոր եւլա: Ես այս տր- 
ի/ոլր անցքը պատմում եմ Զելլ միայն իբրև մ է։ օրինակ, թե որպիսի գարշելի 

/ւ ասած։։ շնորհից ղրկած մարդիկ ապրում են այս տնավեր Թիֆլիսում: Եղ ­

բայրս մ է։ բարեիւիղճ, երկյուղած, բայց անվարձ և տդետ մարդ, կամ թե յուր 

բոլոր տէսոլր փորձերով մինչև այժմ չէսելոքացած, հավատավոր անձր — ամո֊ 

ԷՅապարտված իմ առաջև, յուր եղբոր առջև, չդիտե այս րոպեիս չափ դնել յուր 

սրտէ։ Էսււովոլթ յան ր և ցավին և կիսամեռ եղած, անկողնէ, մեջ է։ Որչափ ես 

առ նա աւլնիվ եմ գտնված, նույն չափով նա ամոէՅից նվաճված, հազիվ կա­

րողանում է նայել երեսիս։ Իհարկե այս րոպեիս հարկավոր է միայն վեհանձ­

նություն Լ՛, եղբայրասիրություն և ոչ արծաթասիրություն։ Աստված ողորմած է։

ես կաշխատեմ մ է։ 1000 մ ան<.եթ7> հասուցանել Ջեղ այս ամսի վերջու֊ 
մը. ինչպես ասաց/։ վերևում, երլբայրս հանձնել է ինձ 700 ման<Լեթ>, իսկ 
մնացածը մ է։ այլ ժամանակ, և ինչքան տոկոսիքը էլպա տԼլանի ՛Ջեղ, նույնպես 

իմ ՛գարսւքս է։.Այսքան այս մասէւն։

31 մարս։ից ստացա պարոն դիրեկտոր Դել(ս։նովից թուղթ, որո մեջ տե֊ 
դեկացնե/ռվ ղիս այժմյան բոլորովին շահավետ և ուրաէսալից պայմաններին 

!,լբոֆեսորս։կան պաշտոնի, քաջալերում է ՛լիս համարձակորեն և առանց տա­

րակուսանքի վռռել ի։) կողմից էւմ տեղափոխության խնդիրը: Ես պատասխա­

նեց է, նմա ամենևին դրականաբար և վճռուլաբար, թե ընդունում եմ նորա ա֊ 

ռաջարկությունը. հանձն առնուլ պարսից լեզվէ։ պրոֆեսորություն' ի վերա 

հիման էիցեոնի նոր կարգադրության (ա13?3).' Խնդրելով միայն նորանից,
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ՈՐ 1ոբծ դեհ յուրյանից կախ եղած հն արն ե րը հաստատել աալու ղիս իմ նոր 

պաշտոնիս մեջ, որչափ կարելի է կանուխ, հասուցան ելու ինձ իմ հաստատու­

թյան թոլՂթը> ա,!1.և հոգալու ինձ արքունի պո դա րոմնայա։ Իսկ ես մտածում եմ 

Կուլիսի 15-ին, ամենակալի հաջողությամբ, դուրս ելանել ^իֆլիղից։ որ գոնյա 
օգոստոսի կիսումը լինեինք Մոսկվա։ Մատենադարանս և սւյլ տնտեսական 

անոթքր ճանապարհ կձգեմ մայիսի առաջին թվերում։

Ուրեմն փառք և գոհություն մատուցանենք ամենակարողին, որ շուտով 

դարձյալ կբախտավորվինք մ ի մ յահց քաղցր 1ւ երան ակ ան տ ե սութ յամր, դար֊ 

^1աԼ կդրկախառնենք ղմիմյանռ, այն խորհրդով, որ այսուհետև չրամանվինք 

միմյանցից, այւ ապրինք և մեռան ինք ի միասին, որովհետև այդւդես է վերին 

տնտեսության բարի կամքր, որ արդեն 20 տարի անփոփոխ տևողական բա­
րեկամությամբ կապելով միմյանց հետ մեր սիրտերը, պատրաստած է մեզ 

այնքան քաղցր և երկնային օրեր թե՛ ուրախության և թե՛ տրտմության ար­

տասուքի մեջ։

Առ ի սրտե սիրալից ողջույնք ուղարկ ա մ են Ձեզ իմայինքը, օր մի հա- 

ոաջ ցանկալով գրկախառն ել ղԶեղ վերստին, իսկ ես.... այժմ դրում եմ միայն 

գՒ.
Զեր Ս. Նա զար յանց

234, ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Ը՚հֆւՒ" — Մոսկվա 9 մայ/ւս/ւ, 1871, միֆ լիս

Իմ հոգեհարազատ բարեկամ Մելքոն Գասպարյան,

Զեր հարգելի նամակը, անցյալ ապրիլի 28 թվականից, ստացած եմ յուր 
ժամանակին և շնորհակալ եմ Զեր քաղցր բարեկամական տողերի համար, որ 

արդարև մեծ խորհուրդ և կշիռ ունին իմ աչքում, իբրև անտարակուսելի աւգա- 

Մու10> թե աստուծո լայն ու արձակ արարչագործության մեջ կան մարդիկ, որ 
սիրում են մեզ, որպես և սիրելի են մեղ։ Զայց մի այլ մտածություն, որպես 

հոլով անդամ իմ կյանքիս մեջ, նույնպ ես այս րոպեիս, տիրապետում է իմ 

սրտին և շարժում է զայդ մինչև դեպի արտասուք, այն մտածությունը, որ բա­

րեգործ աստվածը պարդևած /,ր մեզ մի բարեկամություն, որ արդեն կարող 

է հաշվել մոտ 20 տարի, և որպիսի խորհրդավոր տարիք, տարիք երկուստեք, 
հավատարիմ լծակցությամբ միմյանց հետ տարած ուրախության և ցավի։ Դու 

իմ ուրախությանս ուրախակից և ցավիս ցավակից լինելով, որպես քո սեփա­

կաններին, և ես նույնպես քո ուրախ ութ յան ր և ցավին կցորդ լինելով։ Մի սակա­

վագյուտ բարեկամություն։ Ես բախտավոր եմ, որ կարող եմ ասել, թե երկուս­

տեք խոհեմությամբ և հարգությամբ առ միմյանս, մեր բարեկամությունը 

մնացած է մինչև այսօր սուրբ և անարատ — զուտ և անխառն ոսկի, քաջա­

հույս եմ, որ մեք իբրև այդպիսի բարեկամք միմյանց կմեռանինք, թեպետ 

անմահ մինս մյուսի սիրո քաղցր հիշատակներով։

Զեր ցավակցությունը իմ եղբոր անբախտության վերա մի շատ դեդե֊ 

ըիկ զդա ց ո զություն է. միայն թե իմ կողմից փոքր ինչ պղտորվում է ա 11 ցա­
վակցությունը, տեսանելով, որ իմ եղբայրն ևս բազում մասամբ խարդախ է 

գտնված առ իս, գործ է կատարած առանց իմ գիտության, բայց իմ արծա­

թով, և այդպես իմ դառն վաստ ակր, ինչպես ասում են, շն ի ու գայլի բաժին 

եմ արել։ Իմ հոգիս գուշակում էր, որ գործը այդպես պիտի վերջանար և այդ- 
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պես վերջացավ, հասոլցանելով ինձ <00 մանՀ.եթ> վնաս։ ք՚այց ես ուրախս եմ, 
որ շուտով աղատվելու եմ այս Սոդոմ և Գոմոր Ս՚իֆլիսիս, ուր մի օր խաղա֊ 

ղուխյուն կյանքի տեսած չեմ։

Շատ ցավեցա Ջեր մութ ակնարկության վերա, թե բարեկամ համարված 

անձինք աո Զեդ խարդախ կին գտնված, այդ ցավը այնքան ևս առավել սաստ֊ 

կանում է ինձ, որչափ ես իմ կյանքիս մեջ միշտ աշխատած եմ զտել և մաք֊ 

րել իմ անձր տխուր մարդկային կեղտիդ, և խարդախել բարեկամը—սարսա֊ 

'Ւ^լի' մտածություն: Սայր իմ կարծիքով այն եղբայրը, որ կխարդախե զմեզ, 

այն բարեկամը, որ նենգավորություն կառնե, ոչ մեր բարեկամ, սւյլ այդպես 

միայն երևացած է:

Եմ գրյանք և տնտեսական նյութերի կապոցները այս օրերումս կուղար­

կեմ դեպի Մոսկվա, Սաշան մեծ քաջագործությամբ և աշխատությամբ հորի­

նել է կապոցներ հագար ու մի չվաններով ամրացնելով արկղները, երբ որ 

դոքա աակից դարման ով և խոտերով պատատած էին:

ես ամենևին ձայնակից եմ Ջեր կարծիքին, որ պիտո էր հարցաքննություն- 

ներից հետո ճանապարհ ընկնել, այսինքն հունիսի վերջերում, կամ հուլիսի 

սկղբում. որովհետև իմ օր մի առաջ հասանելս Մոսկվա, շատ կթեթևացներ 

իմ տնտեսական կարգավորությունս այդտեղ, որ կարոտ է հոգաբարձության 

և լ/ամանակի։ Ւնչպես արդեն դրած եմ Ջեղ, խնդիրը ավարտված է. ինչ առա­

ջարկություն և ինչ պայմաններով եղած էր />М-СрДИНарНаЯ ПрофбССурЗ 
персидск. языка за жалование 3000 руб.—ես ընդունած եմ. այժմ մնում է 

ինստիտուտի դիրեկտորին հա սո լցան ել ինձ իմ հաստատության թուղթը և 

կտրգտդրություն առնել, որ ես ստանամ Թիֆ/իսոլմ Կաղյոննայա սլոդորոժ - 

նայա'։

/'մ թիֆլիսյան երկամյա կեցությունս պիտո էր այսսլես տեսանել, ես կա­

մեցա իմ շատ ու տխուր վւորձերի վերս։ մի փորձ ևս ավելացնել և այդպես 

ա‘Լելի իմաиտն ան ալ, քան թե էի։ Կարծեմ, որ ավելի իրավունք ոլնիմ Ջեր 

սիրո և հարգության վրա, քան թե առաջ, որովհետև գործով ցույց տվեցի ես, 

թե կարոդ էի գոհաբեր լինել մեր աղդի օգտի համար, ծանր գրկանքներ Տանձն 

առնել հայոց ագգի գավակների բախտավորության համար: Տեսա շաս։ բան, 

որ տեսած չէի, Լսեցի շատ բան, որ լսած չէի, փորձեցի ամենագառն փորձեր, 

ցած իջա ասիական դժոխքի մեջ, տեսա մարգերի բարոյական և մտավորա­

կան և նյութական ամեն տեսակ թշվառությունքը. մի մարգ էի, այժմ տասն 

մարդ դարձած, այսինքն փորձերով ճոխացած և հարստացած, դարձյալ պիտի 

վերադառնամ դեպի լույս աշխարհ, առ Ջեզ, Մոսկվա, դարձյալ տեսանելու 

և գգվելու իմ ազնիվ, հոգեհարազատ բարեկամդ, այլև ուխտ ուխտելու Ջեզ 

հետ, որ այսուհետև հարկավոր էր մեզ ի միասին մնալ, ապրել և մեռանել ի 

միասին, որովհետև թիֆլիսեցիք, կոպիտ և վայրենաբարո մարդիկ, չհասկա­

ցան զիս, և ամենևին զուրկ են ազնիվ մարդկային կարիքներից2:

Պարոն Հակոբ Սերոբյանցր, մի հատ մոտիկ բարեկամը և օգնականը ինձ, 

ուղարկում է Ջեղ յուր սիրո և հարգության ողջույնը։

1'մայինքը ուղարկում են Ջեղ նույնպես բաղում կարոտով և հարգությամբ 
п'ИпЧ^ և ցանկանում են օր առաջ գրկախառնել գՋեղ: Խարտյաշ և գանգրա­
հեր էմմանուևլին շաս։ կհավանես. Ստեֆանին նույնպես բարի բալիկ է. աղո­

թենք առ աստուած, որ պարղևե մեգ հաջողությամբ ճանապարհորդություն 

այսքան հեռավոր տարածությամբ, մանավանդ այնպիսի փոքրիկ մանուկ- 

ներով, — որ մի դժվարին խնդիր է: Կամենում ենք Պոտիու վերայով Սև ծովով
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և Օդեսայի վերայով հասանել երկաթուղուն, որ այնուհեւոե ուղղակի ճանա­

պարհով կհասուր ան ե մեղ դեպի Մոսկվա։

Ամենաքաղցր ակնկա լութ յա մր սսլասելով Զեր վերստին իրավական տե֊ 

սոլթյանր,

մնամ Զեր'

II. Նազարյան

<2. Գ.> Անցյալ նամ ակում գրեցի Զեղ, որ մայիս ամսում կուղարկեմ Զեղ

1000 ման՜Հեթ>, բայց ա՛յս րոպեիս կա մոտս 900 մանՀ.եթ> միայն, և ճա­

նապարհի ծա իւք Ini հարկավոր է ինձ. ուրեմն այդ աբծաթը կմնա իմ մոտ իմ
եղբորս վեքսիլով, մինչև դամ Մոսկվտ։ 0ա լց եթե այս միջոցում իմ կալվածը 

Ս տավրոպւ։[ի շրջան ում վաճառվեցավ, որո մասին իւոսք կա, այնուհետև հնար 

^ՈՒ^Ւ ինձ շուտով կարդացրել այն շփոթ ռւ խառնակությունը, որ իմ պատ-

վական եղբայրը քերեց իմ գլխիս։

235. Ս’եԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

1Ւ1'ֆլխ։ —Մոսկվա մէֆլխԿ 8 հունիսի, 1871

/’մ ազնիվ սիրելի Մելքոն Փանյանց,

Այսօր լրանում է մի ամիսը, որ ես ուղարկած եմ Զեդ թուղթ, այսինքն 

8-ից մայիսի, րալց ոչինչ պատասխան չունիմ Ձեզանից։
Ձեզ հայտնի կլինի, որ իմ դեպի Մոսկվա տեղափոխություն պայմանքը 

երկուստեք բոլորովին վճռված ու կնքած են, և իմ վերջին նամակը իբրև պա­

տասխանի Նիկոլայ Դավիդովիչի նամակին, անցյալ մայիսի 10 թվականՎից^, 

որ նա արդեն վաղուց պիաի ստացած լինի, այնպես, որ ես ստանալով նորա- 

նից թուղթ իմ ։ղաշտոնակարդությանս մասին, անհապաղ պատրաստվեի դե­

պի ճանապարհ, ինչպես ցանկալի և կատարյալ հույսով հուսալ/։ Էր նմա։ Ես 

իմ նամակիս մեջ տեղեկություն տվեցի նմա, որ /։մ մատենադարանս /1 
տնտեսական կարասիքս արդեն ուղարկած էի և սպասում էի օր առաջ ելանե­

լու Օ'իֆ լիսից։ .

Դեռևս ոչինչ պատսւս/սան չկա, բայց հարկավոր էր շտասլել, որովհետև 

ժամանակը թանկ է. ինձ պիտո էր գոնյա հուլիսի կեսին լինել Մոսկվայում, 

որ կարողանայի փոքր ի շատե աչք բանալ, հոգալ իմ տնտեսությունը այդտեղ 

և պատրաստել իմ պաշտոնի գործերը։ Ձեզ հայտնի է, որ ժամանակի կարոտ 

է հարմարավոր բնակություն որոնելս, տան սարք ու կարգը հոգալու և այլն, 

և այլն, և օգոստոսի մեջ, երբ ժողովուրդը ամառանոցներից դեպի քաղաք վե­

րադարձած էին, դժվար էր ինձ հոգալ հարմարավոր օթևան, այլև դասատվու֊ 

թյունքը սկսած' ինձ այնուհետև կարելի չէր շատ ուշադրություն նվիրել մեր 

տնակարգո ւթ յան մասին։ Ուրեմն այստեղ հարկավոր է շտապություն և ժա­

մանակի գործադրություն, որ թեթևանա իմ գործը։

Մեր ուսումնարանի հարցաքննությունքը ավարտվում են առաջիկա ամ֊ 

սուս վերջին և շատ լավ կլիներ, եթե մ/ւնչև այդ ժամանակը ստացած լինեի 

ինձ հարկավոր եղած պաշտոնական թուղթը դիրեկտորի կողմից, և կարողա­

նայի իսկույն ճանապարհ ընկնել։ Ես կամենում եմ Պոտիու վերայով, Սև ծո­

վով և Օդեսայի երկաթուղիով կատարել իմ ճանապարհորդությունը, կարծում
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եմ, որ այդպես ավելի հարմարավոր կլինի /՛մ ուղևորությունը ընտանիքով և 

։1՝"1՝1՚/՚11 երեխաներով, քան թե ցամաքով, Վլադի կա վկա ղի վերայով, անապատ 

ռանապարհներով ։
Մեծ անհամբերությամբ սպասում եմ դարձյալ արժանանալու Ջեր քաղցր 

տեսությանը ե երես աս երես, ջերմ կենդանի խոսքերով հայտնելու Ձեզ իմ 

երկամյա բացակայության վարձերը, նկաւոոդությու1ւքը , տեսած ու լսածը թե 

այստեղ Միֆլիսում և թե Մոսկվտյից դանաղան մ արդերի հիմարական խար֊ 

դաիաւթյունքը աո /ա, սրոց ամենևին անարժան եմ եղած ես, աո. ամենեսյան 

անկեղծ և աննենդ, րարեմիտ ու բարյացակամ լինելով։ /'այց պիտո է չմոռա­

նալ ներողամտությունը սա մարգերի ան կա ա արռւթյունքը. այդ հարկավոր է 

մեղ այս աշիւարհումս, եթե կամեինք փոքր ի շատե կյանք ունենալ և չթոլնա- 

վորել մեր սիրտը, չպղտորել մեր հոգու պայծառությունը, որ ավա ղ, շատ 

անդամ նսեմանում I; թե' արտաքին և թե' ներքին թյուր ա մտութ յա մբ այս և 

տ (ն կողմից, թեպետ ե մեք ամենայն կերւղսվ տշխատռւմ էինք պահպանել 

սեր ե խաղաղություն մեր կյանքի մեջ։
թարմանում եմ, որ այսսլիսի րոպեում լու։։ են առ իս Շահսւղիդը, Տեր Հա­

րություն ր, որ այդքան հաճախ պատվասիրած լինելով մեր նամակներու/, 

այժմ ոչինչ ձա (նուկցութլուն ցուցանսւմ չեն մեր ուրախությանը, մի բարեկամ 

մարդու մոտակա տեսության վերա: Չդիտել/, ինչպե ս մեկհեմ այդ բանը։ 

Մ/Հթե ւիոիւվեցաւ/ Նաւլարյանը Միֆլիս ընկնհլու/, բայց դոքա փոխւ/ած են 

երևոլ։/. դուցե թե մեր բարեկամը իսկ եւլած չեն. տխո ւր մտածություն: Ար- 

դար և ս ակտւ/ս։ գյոլս։ բան է ճշւ/արիտ րււ։րեկաւ/ոլթյունը, ւ/ի երկնային աստ- 

ւէածեղեն պարդև, որ տրւէում է արժանավորներին, այսինքն կարոտ սրտով 

խնդրողներին և մեծաւիույթ հո դա բարձությա մբ. պւսհպան ո ։թւ երին միայն: Որ- 

քա ն երանելի ենք մենք, սիրելո։/ ւլմ/ււ/յանս իբրև բարեկամք. խնդացի ր, 

ցնծացի ր, իմ աղնիվ Ս ելքոն, Դու անմահ ես և կմնաս միշտ իւ/ սիրու/ս, որ֊ 

սլես 1լ ես նույն երանական հուսո։/ կամիմ ւսպրիլ և մե ոտն ել:

Մերայինը շատ ու շա՛տ կարոտով ողջունոււ/ են Չելլ, ալլո թելով առ աստ֊ 

ված, որ շուտ։։։/ արժանանան Ձեր քաղցր տեսությանը:

•Բո Ս. Նազարյանդ
Հետադիր. — Այվազյան եւղիսկուղոսը եկաւ/ ու գնաց էջմիածին: Ձայներ 

կան, որպես թե նա կարգվելու է այստեղ առաջնորդ Մակարի փոխանակ, բայց 

երաշխաւ/որ չեմ այդ լուրերին:

236. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

ծիֆւիս — մոսկվա 22 հունիսի, 1871, Ւիֆլիս

1'ւ/ ամենասիրելի բարեկամ Մելքոն Փ անյանց,

Դարձյալ անհանգիստ եմ առնում ղՁեղ իմ նամակով, բայց պիտո է ինձ 

Ձեղ ծանոթություն տալ, որ ես մտադիր լինելով ղալոց ամսի 10֊ին դուրս դալ 
թ'/’՝Խիլյիէ1 > 11’եցի «Հյուսիսային տպարան» անուն օրագրի րեդակցիային Ս. 

Պ ե տ երբ ո ւրդոււ/, որ, սկսյւսլ 5֊ից հուլիսի իմ ստանալի թերթերը օրագրի՝ ու֊ 
ղարկե Մոսկւ/ա Ձեր հասցեով, որ և ես հասոլցած եմ նորան: Ուրեմն խնդրեմ 

ընդունել այդ թերթերը և պահեյ Ձեղ մոտ, մինչև ես կլինեմ Մոսկվայում:

411



Իմ նախընթաց նամաէդ, ամ սոլս 8-ից, ստացած պիտի լինից, հուսամ, 

որ նորա բովանդակությունը անտես չառներ: թարմանում եմ, որ Նիկոլայ 

Դավիդիչը այդպես ծանրաշարժ է: Իմ տեղափոխության խնդիրը արդեն վճռած 

ու կնքած լինելով, մնում է ինձ միայն տեղեկություն ստանալ, թե ես համա­

ձայն երկուստեք ընդունված պայմանների կարգված Էի ինձ առա Հ ջա^> րկած 

պրոֆեսորական պաշտոնի մեջ, որ իսկույն ճան ապարհ ընկնեի։ Զայց մինչև 

այժմ չէ երևում ալդ թուղթր, մեր ուսումնարանի հարց աքննությունքր կա­

վարտվեն այս հունիս ամսի վերջում, և ինձ ցանկալի էր փոքր ինչ վաղ Մոսկ- 

վա հասնել, որ կարողանայի հոդալ ինձ հարմարավոր օթևան և տնա կա րգու- 

թյուն առնել: ճանապարհորդությունը կտևե անպատճառ 15 օր, ուրեմն պիտո 
էր մեղ երկուստեք ղործ դնել ժամանակը թեթևացնելու իմ վիճակը և գործը։

Մեծ ղարմացքի մեջ եմ, որ և Դուք այսքան երկար ժամանակ /ուռ եք, 

որ պատրաստում է ինձ մեծ սրտնեղություն։ Ես մտածում էի, թե թիֆլիսյան 

ծանր և ճնշող ատմասֆերան և գիս այնւղես գանդաղ և ծույլ կշինե, ինչպես 

մյուսերը, բայց փառք աստուծո, ես մինչև այժմ առավել արի և գործունյա 

գտանվեցա իմ նամակագրությանս մեջ առ Զեղ, քա1։ թե Դուք: Զեղ պիտո էր 
իմանալ և ուշադիր լինել այն բանին, որ եթե այլք լուռ էին առ իս, գա այնքան 

ցավեցուցիչ կարող չէր լինել ինձ, բայց Ձեր լռությունը, մի հոդով չավ՛ սի­

րած բարեկամ մարդու, շատ ու շատ ղդալի է ինձ, որովհետև այդ միակ մխի­

թարության աղբ յուրն է հեռացած բարեկամների համար։ Եվ Զեր կողմից գի­

տել (որպես պիտի գիտենաք անտարակույս և աներկմիտ), թե Զեր նամակ­

ներով կարող եք ինձ հաճություն և քաղցրություն պատրաստել, բայց զանց 

առնել, զր1լել այդ բանը ինձանից, — ես այդ մասին կարող չեմ գտանել ոչինչ 

արդարացուցիչ պատճառ։ Եթե չունիք ժւսմանակ 20 — 30, 40 շարք գրել, կարող 
եք 10—15-ով վճարել գործը։ Եվ այդւղես արժան ու ւգատշաճ է։

Հուսալով Զեղանից շուտով առնուլ մի հանգստացուցիչ նամակ, վերջաց­

նում եմ թուղթս, ուղարկելով Զեղ իմ և մեր գերդաստանի բաղում սիրով և 

ղկարոտով ողջույնքր և անհամբեր հոգով սոլ ասում եմ այն երանավոր րոպե֊ 

ին' դարձյալ գրկախառնել Զեղ շուտով։

Ձեր' Ս. Նազարյան;]

237. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

^Ւֆ1Ւս—Մ աաԷՀա։ 24 հունիսի, 1871, և՚իֆլիս

Իմ ազնիվ, ամենասիրելի բարեկամ Մելքոն Փան յանց ,

Մատուցանող նամակիս է Հա/լոր Ադամ յանց, որդի մի բարեհամբավ ծնո- 

ղԻ և Ւմ Բարեկամներից մինի, որ ավարտած լինելով յուր ուսման ընթացքը 

այստեղի կլասիկական դիմնազիոնում, լավ վկայությամբ և մեդալով, եկած 

է Մոսկվա ուսումնասիրելու ֆիլոլոգիական գիտությունը համալսարանում։ Դա 

բարեբարո պատանի է։ Եվ որովհետև իբրև եկավոր մարդ կարոտ էր ւիորձա- 

ռու և բանւսգես։ մ արդերի առաջնորդության և խորհրդակցության, հոգալու 

յուր համար օթևան և այլ պիտույք կեցության տեղումդ, վասն որո համար­

ձակվում եմ հանձնել այդ պատանին Ձեր հայրական բարեկամությանը և մար­

դասիրությանը. դորա հայրը, որ այժմուս հանգուցյալ է, ունևոր մարդ էր և
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թողած 4 այնքան կարողություն, ոք դա կարոդ Լ ապահովությամբ ավարտել 

յուր ուսումը Մոսկվայում։

Շատ շնորհակալ կլինեի ճեղանից, եթե ծ անոթացնեիք այդ պատ ան ին մեր 

հասարակաց բարեկամին, Գևորգ Քան ան յան ցին, հանուն իմ խնդրելով նորա֊ 

նից չխնայել ղորանից յուր բարեկամական խո րհրդա ծ ութ յունքր ի մասին 

մտանելու համալսարան: Դա կամի ֆիլոլոգ, դաոնալ, բայց չգիտե հունարեն, 

ես ասացի նմա, որ այդ ան կարելի իր, և անպատճառ գոնյա տարի ու կես 

պիտի պատրաստվեր, և այդ մասին կարող էր Քանանյանցը օգնական գտան֊ 

վել նմա, այսինքն ճարել նորա համար ուսուցիչ հունական լեզվով։

Իմ նամակներս արդեն Ձեր ձեռքում կլինեն, այսինքն ամսուս 8 և 22-ից։ 
Ցանկալի կլիներ ինձ, որ օր մի առաջ ււտտնայի պ. դիրեկտորից իմ ւզաշտո- 

նակարգության թուղթք, որովհետև բաներս արդեն ուղարկած, շուտով հար­

կավոր էր ինձ ճանապարհ ընկնել։ Ես մտածում եմ գալոց ամսի 10-ին։
Դարձյալ և կրկին ողջունե/ով իմ ազնիվ բարեկամդ և գրկախառնելով 

մտքի մեջ,

մնամ Ձեր՝ Ս. Նացարյանց

238. ՄԵԷՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

Թիֆլիս — Մոսկվա 28 հունիսի, 1871, Իիֆլիս

Ազնիվ, ամենասիրելի եղբսւյր,

Ձեր պատվական նամակն, առաջիկա ամսուս 16 թվից։ ստացա և շտա- 
պում եմ պատ ասխ ան ել Ձեզ։

Ւմ նամակներս առ Ձեզ, արձակած սույն ամսու 8-ից և 22-ից, մինչև 
այժմ պիտի Ձեր ձեռքումն լինին, գիտություն տալով ՛Ձեզ իմ տեղափոխու­

թյանս հանգամանքին, ցավում եմ, որ մինչև այժմ դիրեկտորի կողմից հոգա­

բարձություն եղած չէ' հասուցանհլ ինձ իմ պաշտոնակարդության հաստատա- 

՚1Ւ1՚6’ ստորագրած դիրեկտորի կամ թե հոգաբարձուի և կամ թե մինիստրի 

կողմից։ Այս բանս փութացնել, որպես խնդրած եմ ձեզանից իմ վերջին նա­

մակների առաջինում (այսինքն 8֊ից), հարկավոր էր. թեպետ գա մի ձև էր, և 
արտաքին ձև, ոք միտ դնելով այն ընթացքին, որ ես տված եմ դոքծին, պիտի 

լցուցանվեր, սակայն որովհետև իմ տեղափոխության խնդիրը արդեն վճռած 

ու կնքած է այն գրավոր կրկին և դարձյալ հրավերքով, որ ես ստացած եմ 

դիրեկտորից, վասն որո ես մտածում եմ, որ եթե չստացա իմ պահանջած թուղ­

թը մինչև 10 հուլիսի, այնուամենայնիվ ճանապարհ ընկնեմ, որովհետև բա­
ներս արդեն ուղարկած եմ և ինձ հարկավոր է օր մի առաջ լինել Մոսկվայում, 

որ կարողանայի հո դա լ ինձ օթևան և պաս։ րաստություևք կեցության, մի խոս­

քով աչք բանալ, ինչպես արդեն գրած եմ Ձեղ։

Սորան ով ահա տեղեկություն եմ տալիս Զեդ, ոք հուլիսի 10 դիտավոր­
ված եմք դուքս դալ Միֆչիսից. ուրեմն, եթե աստված առողջություն պարդևեց, 

25֊ին հուլիսի տեղդ կլինինք, որ իմ կարծիքով բավական ուշ էր, որովհետև 

15-ից օգոստոսի սկսանում են դպրոցական դա ս ատ վոլթ լունքք։ Իմ դրյանքը 

արդեն պիտի Մոսկվայում լինին, բայց դոցա արկղները բանալ, դսւրձյալ կար­

գադրել՝ ղայդս ժամանակի և զորության կարոտ է, և ես իսկույն այդ բանին 

ձեռնարկել կարող չէի, ճանապաքհից վաստակած ու ջախջախված։
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Ցավում եմ, որ Ջեր բարեկամական հ անձն ա ր ա բո: թյռւնքը լցուցանել ան­

կարելի է։ Երեցփոխով/: ռուս և հայ բառարանր, ինչպես լսում եմ, բոլոր ծախ­

ված է և չկա ավելի գրավաճառների մուռ. Աաենի շարական պոլսատիպ 

նույնպես չունի մի գրավաճառ այստեղ: Այնուամենայնիվ ես կհետևեմ այս­

տեղ, որքան կարելի է ձեռք բերել ձեր խնգրածը, բայց թե ո բպիսի հաջողու- 

թյամբ: Եթե հաճո է Ձեզ էջմիածնատիպ շաբական, այդ կարող եմ այստեղ 

գտնել ե բերել հետս:

Ավարտում եմ թուղթս, մաղթելով առտվածուստ շուտով ողջ I: առողջ ար­
ժանացնել գմեւլ միմյանց քաղցր տեսոԱյանր. ուգարկում եմ Զեդ ե մերա­

յինների հարգությունը և սիրո ոգջույնքր:

Ջեր' Ս. Նսպւսրյսւնց

239. ՊԵՏՐՈՍ ՍհՍՈՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա_ Բ՚իֆԱւս 12 օգոստոսի, 1871, Մոսկվա

Եմ ագնիվ բարեկամ Պետրոս Սիմ եռն յանց,

Եմ առաջին ն ամ ակս, անցյալ ամս/: վերջից, կարծեն մինչև այժմ ստա- 

ցած լինիք և սւեւլեկացած, որ մեք ողջ և առողջ տեղ հասանք 11 օրի մեջ*:
Այժմ Մոսկվայումն ենք և հյուրանոցից տեղափոխված մեր բնակության 

մեջ, ոբո հասցեն նշանակեց/: Զեղ վերև::::!, իբրև ս:ռաջնորդական տեղեկու­

թյուն, երր կամեիք դրել ինձ: Ջեր բոլորեցուն բարեկամական սիրո և ■հար­

գության հիշատակները տակավին այնքան գալսւր և ծաղկափթիթ կենդանի են 

սրտիս մեջ, որ երագ է թվում ինձ' թե Ս ո սկվայումն կի. հոգիս տակավին 

Ե՛իֆլիղումն է և Ջեր մեջ, մտավորապես ղբաղված լինելով Զեզանով. և ան­

կարելի է այլաս/ես. արդարև դժվար կ ինձ երբևիցե մոռանալ այն ընկերա­

կան սիրո առ ի սրաե շաղկապները, Զեր եղբայրական հս:բակցությունքը իմ 

հետ, իմ քնքուշ հարակցությունքը առ Զեդ, ոբ իմ գրեթե երկամյա կեցությամբ 

Զեր հետ և Զեր մեջ գոյացած է, քաջահույս եմ, ոբ երկուստեք հոգաբարձու­

թյամբ միշտ հասս:ատ և անխախս: կմնան, և սլիտ մնան բարոյական հարկա­

վորությամբ, մ/:այն թե մեք սիրում կինք մեր աղգը, նորա զավակն երբ և կա­

մեինք սպասավորել նորա օգտին միաբան աշխաս:ությամբ: Ենձ պարտ է մեղ­

միչ և Զեղ աճել, ինձ մանավանդ, /՛մ տառապալից և հաճախ թունավորված 

կյանքի մեջ: Այնուամենայնիվ :դս:տրա::տ եմ իմ ամեն մի խաղաղ րոպեին 

գործ դնել Ներսիսյան հոգևոր ազգային դպրոցի մանուկների համար աշխա­

տասիրությամբ:

Ե նչ նոր բան կա Թիֆլիզում, կաթողիկոսն այդտե՞ղ է. ի՞նչպես վերջա­

ցավ Ներսիսյան դպրոցի տեսչությտն խնդիրը: Կարծեմ, մեր պատվելի հոդա- 

բարձոլքը վերջ ի վերջո խոստովանին յուրյանը սրտի մեջ, որ ամենապիտոյն/: 

տեսուչը և առավել իրավունք ունեցողը տեսչական պաշտոն ի պատվի վրա 

Դուք եք, լինելով, արդարև, ի ժամու և ի տարաժամու հոգաբարձու հայր Ներ­

սիսյան որդեգիրների, որում ևս կարող եմ իբրև ականատես վկայել, և այդ­

պիսի անձն ո ւր կարելի էր գտնել: Խնդրեմ այս խոսքերս չընդունել իբրև շ::- 

ղռքորթություն, ոբ ինձ մինչև ի մահ ատելի է, այլև իբրև մի լոկ վկայություն 

իմ սրտի2:

Վերջացա վ Ռուսական քերականության տսլագրությունը, թե տևում է տա-
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կավին։ 8 ան կա լի է դիտել, թե որպիսի ընթացք ունեցավ այց գործը։ Ես հու֊ 

սով եմ, որ այց աշխատությունը իբրև առաջին տեսական 1ւ գործնական առաջ­
նորդող քերականությունը ռուսական լեզվի հայոց ։)եջ, յար եվրո պե ակ ան մե­

թոդով, շատ տեղ կտարածվի և օգտաբեր կլինի։ Վատ չկր լինելու, եթե դրվեր 

դորա վրա մի րեցենզիա հայերեն և ռուսերեն, վերջինս վասն տպելու ^Եով- 

կասի» մեջ. և այդ գործը կարող կը հանձն առնուլ թաքարիա Գրիգոր յանը, 

մեր շատ սիրելին, միայն պիտո էր իմ կողմից ազդել նմա, որ րեցենզիայի 

մեջ մի քանի ժում մոռանար յուր բարեկամական ախտերը, այլ նայեր գործի 

վերա անաչաոապես Տ!Ո6 ՏրՅ ը1 ՏէԱ()օ .' Վատ թր, եթե և Երիցյանը3 կամե­

նար մի քանի /սոսք հրատարակել յուր կողմից «Կովկաս» ռուս օրագրում։

Ես արդեն դրած եմ Զեդ իմ աոաջին նամակում այժմյան դառն հանգա­

մանքը Սոոկվայ/ւ կյանքի, մանավանդ օթևանների անհամ և անհոտ թանկու­

թյունը, որո պատճառները բազմազան են. եւ։ մւոած ում եւ) նախ զալոց տա­

րա. տեխնիկական վիստավկան Ս ոսկվայում, հետո հրեաներ/։ և 400,000 ֆր- 
ըանսիտցինեըի (փաըիղևցոց) ելքը Ֆրանսիայից և գալուստը բաղում մասամբ 

և' Պետերբուրգ ու Մոսկվա, այնպես որ դատարկ բնակություն չկա, խնդրողքը 

Դատ են և անհամար, բայց խնդրելիքը սակավաթիվ և անբավական, և զար­

մացք չէ, որ տ անուտյարքը արծաթասիրությամբ կատաղած, 1000-ն եր են 

խնդրում յուըյանց վարձու տալի բնակարանների համար։ Հազիվ կարողացանք 

ճարել մեր համար մի բնակություն և այն 1000 մանեթով, երրոբդ մասը իմ 
ստացած ռոճկի, ի՞նչ պիտի անել, ւիողոցի վերա կարող չենք մնալ։

Ոդջունելով ղԶեդ I։ օրհն ելով զա մ են I։ ս յան մեր ոիրելիքր և ըարե կամքը, 

մնամ Զեր՝ 

Ստեփւսննոս Նազարյան։]

240. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-2ԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Օ’/։ֆլ/։ս Մ ո սկվա, 3 սեպտ., 1871

Եմ սիրելի Գրիգոր Տեր-Հաըոլթյոլնյան,

Եմ արդեն երկու նամակներից աո պ. Պետրոս Սիմոնյանցը, հայտնի կլինի 

Զեզ, որ մենք ամենակալի օգնականությամբ ողջ և առողջ տեղ հասանք, և 

այժմ Մոսկվայի բնակիչք ենք դարձած։ թարմացած եմ, որ մինչև այժմ ոչինչ 

նամակ չեմ ստանում պ. Սիմոն յանցից' թե մեր հասարակաց սիրելի ազգային 

ուսումնարանի վիճակի և թե իմ գործի տպագրության մասին։ Մինչև այժմ 

ունիմ մ/ւայն մի նամակ Միֆլիղից, և այղ է պարոն Հակոբ Սերոբյանից. ես 

արդեն դրած եմ մինչև վեց-յոթն նամակ դեսւԻ ^Ւֆմ՚Ղ՛ թե առ քանի մի հո­

գաբարձուներ և թե աո. բարեկամն եր։ Ես ղՁեզ իհարկե մոռանալ կարող չեմ, 

և ս։յդ քաղցր պարտականությունը, ահա, շտապում եմ լցուցանել, վեհանձ­

նաբար ներողություն խնդրելով, որ մինչև այժմ անագանեցաւ/ իմ նամակը — 

թեպետ ամենայն օր այդ խորհրդով զբաղված եմ եղած։

Անցյալ հուլիսի 25 թվակ<Հանին> ողջ և առողջ տեղ հասանք, ուրեմն մեր 
է\ան ապա ըհ ոըդություէ։ ը տևած է 11 օր։ Այժմ Մոսկվայումն ենք։ ^իֆլիղի ցա֊ 
ՀնԱՒս աղատված, ընկանք Մոսկվայի ցավերի մեջ. ահա գին թանկություն 

բնակությունների, որ փոքր ինչ օրինավոր և պատշաճավոր, արժին 1000

* Առանց զայրույթ/։ և աչառության։ (լատ.
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ման՜Հեթ>, որպես մեր այժմյանը, թեպեա ՅՀ-֊րդ^ հարկում, ուստի ծնանում 

են մի քանի դժվարությունը, ջուր և փայտ դեպի վեր տանելու' դրեթե 60 սան- 

ԴոլՂԻ բարձրությամբ, թեսլետ սանդուղները լայն ու սւրձա1լ էին ընդհատու­
թյամբ հանդերձ:

Ծառայք 1ւ ադաիւիՈք այստեղ բավական աժան են. դոցա վճարում ենք 4 
հատին մինչև 18 մ ան<Լեթ՜> ե շնորհակալ ենք աստուծուն, որ այս մասին 

‘ЬпРР 1’եչ թեթևացած է մեր կյանքը: Տան պ ա տ ր и: ս տ ութ լ ունքը կամաց-կա- 

մաց հոդում ենք. միայն դեռևս շատ բան սլակաս է. ա մ են ահ տրկավոր կա­

րասիքը առանք արդեն, աթոռներ, սեղաններ, մահճակալներ և այլ անոթներ 

խոհանոցի ունինք արդեն, բա/ց հյուրընկալական սենյակը սւդասում է տա­

կավին յուր դարդերին: /՛ նչ ասեմ Զեղ. ահ աղին ծախքեր արդեն արած ենք, 

և ահագիհ ծախքեր կան տակավին առնելու. ճանապարհի ծախքը եղան 500 
մանՎեթ~>, քանի որ այստեղ ենք, մինչև օրս ձեռքից տված ենք 500 ման<Հեթ> 
տան վարձ, մնում է մեղ կես տարի առաջ վճարել/: 500 մանՎեթ^, ուստի 
կարող եք եզրակացնել, թե որպիսի դժվար կացության մեջ ենք. բայց այս 

պիտի լիներ միանդամ, մեր կյանքի խաղաղությունը վերստին գտանելու հա­

մար, որչափ այդ կարելի էր արսւաքուստ:

Այսուհետև լսելու չեմ հո դաբարձաների տհաճությունքը և անմիաբան 

կարծիքները իմ դործակատարության վերա, այսուհետև ունիմ եռ մ/: հաստա­

տուն արքունական պաշտոն յուր որոշ պարտականություններով և իրավուն­

քով, որ բավական լավ են — 3300 մանեթ տարեկան թոշակով, որ իհարկե շատ 
չէ, միտ դնելով մեր այժմ դառն թանկությանը Մոսկվայի մեջ. բայց ապրել 

11աբնԼՒ է’
Ի՜նչ է առնում Մարսւիրոսը: Խնդրեմ ողջոլնել զնա մեր կողմից և ասել 

նմա, որ նրա տան սլլանը այս օրերիս ճանապարհ կձդեմ. բայց ցավում եմ, 

որ ինքս աղքատության և կարոտության մեջ լինելով, կարող չեմ օդնել զնա 

արծաթ ուղարկելով:

•P աջահույս եմ, որ շուտով կլսեմ Ձեզանից մի կենդանության ձայն, որ 
Դուք միշտ կամեիք մերձավոր մնալ ինձ Զեր բարեկամական սիրով և հա­

ղորդակցությամբ, որ Դուք միշտ գրելու էիք ինձ մեր սիրելի հայկական մա­

նուկների մքւակ գպրոցի վիճակի մասին: Խնդրեմ ողջունել ինձանից մեր սի­

րելի որդյակքը' որդեդիրքը Ներսիսյան ուսումնարանի և իբրև հավատարիմ 

թարգման իմ առ նոսա սիրո ախտի, ասել նոցա, որ այն քաղցր տպավորու- 

թյունը, որ նոքա յուրյանց հրաժարական ողջունով արեցին իմ վերա, ես հա­

վիտյան պիտի անմոռաց պահեմ իմ սրտի մեջ և հոժար եմ միշտ աշխատել, 

թեև բացակա նո ցանից, նոցա օգտի համար:

Զղջունելով ղԶեզ և մեր բոլոր ընկերակից քր, 

մնամ ամենայն բարեմաղթությամբ

Զեր'

Ս. Նազարյանդ
Իմ հասցես:—Его высокородию Степану Исаевичу Назарянцу. В Мо­

скве в Архангельском переулке, в доме Милованова, № 272—273.



241. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

Մււսկվա— ՊԼ տերրուրգ

իմ պատվական պարոն,

Խնդրեմ վեհանձն ներողություն, որ ես մի գործի պատճառով վստահա­

նում եմ աշխատություն պատրաստել Ձեզ:

Այստեղի արքու նական պալատի անհոդությամր, որ երևեցավ աո իմ խրնդ- 

րաթուղթր օգոստոսի 14-ից — գորտ խորհուրդն էր հոգաբարձություն աոնե/և 

դրել, Р^ "4й 1’1'1 ^иЧ”1 "'!“ 1'1'1 համարներով бИЛвТаМЦ ГОСуДарСТВвННОИ 
Комиссии Погашения ДОЛГОВ կամենում է այսուհետև ստանալ իր տոկոսի- 

քր Մոսկվայի գանձատնից, վասն որո և խնդրում եմ այս մասին կարդա֊ 

դրր՚՚ւթյուն և սլա ավեր իմ կոգմից առ Մոսկվայի գանձատունը, ստիպված եմ 

խնդրել Զեգանից, որովհետև ամսուս 5-ից թոււլթ արձտկվեցավ աո թագավո­
րական կոմիսիան համտրավ 37858, աշխատություն հանձն առնուլ երթալ այն- 
տեւլ և խնդրել, որ թագավորական կոմիսիան առանց ետւսձգ.ության ոլգլսրկե 

իր հրամանի պասւվերր առ Մոսկվայի գանձատունը, որ ես ստանամ իմ տո- 

կոսիքր իր մաման ակին — և սորա տերմինը, ինչպես յայտնի է Զեղ, է մինից 

ապրիլի մինչև 15, և 1-ից հոկտեմբերի մինչև. 15. իսկ եթե այս կիսամյա տեր- 
մինը տոկոսավճարության անցավ, այնուհետև ծնանելու էր մեծ դմվարու֊ 

թյուն, որովհետև այդպիսի դիպվածներում սովոր է գանձատունը ասել, թե 

հաշիվը ավարտված է, և նա կարոդ չէ տերմինից սւրտաքո տոկոսիք վճարել, 

ինչպես մի անգամ պտտահեցավ արդեն: Այնուհետև պիտի ստանայի ես տա- 

րու վերջում, բայց այս րոպեիս ես արծաթի մեծ կարոտություն սւնիմ։

Ահա իմ խնդիրը Ձեզանից, քաջահույս եմ, որ դուք Ձեր բարեկամական 

աշխատությունը գործ կդնեք, կարգադրելոլ որպես հարկն է։

Հարգության և սիրո ողջույնով Ձեր պատրաստական՝

Ս. Նա զա րյ անց
Մւակվա, 6 հսկա., 1871

1՚մ հասցես՝ В Архангельском переулке, в доме Милованова, № 272—273.
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242. ՇԱՄԱԽՈԻ ԲՈՂՈՔԱԿԱՆՆԵՐԻ ՊԱՍՏՈՐԻՆ

Մոսկվա—Շամախի 3 ապրիլի, 1872, Մոսկվա

Մեծապատիվ փաստով,

Այն սարսափելի թշվառության մասին, որր հանդիպել է Ձեր հայրենիք 

Շամախուն2, ես վաղուց էի լռել և սպասում էի այդ մասին հատուկ ձեզանից 

մի տեղեկություն, և ահա իմ փափագը կատարվեց։ Ջեր նկարագրած աղետը 

դրված է իմ առաջ։ 0 հ, թշվառնե ր, դուք կռացրիք ձեր կայքը, ձեր տները, 

ձեր սիրելիները, ամուսինները, ծնողներն ու պաշտպանները։ Բնությունը իր 

անփոփոխ օրենքներով համր է ու անղգս։ մարդկության տանջանքների նկատ­

մամբ։ Միայն մի րան զարմացնում է ինձ, ի Աչու անհոդ են մնացել այդ քա­

ղաքի բնակիչներն նույնիսկ այն ժամանակ, երբ հայտնի բնագետ Հաբիխը3 

այդ բոլորը նախատեսել է ու հայտնել։ Հենց այդ հիման վրա, տարիներ առաջ 

կառավարությունը իր ամբողջ ադմինիստրացիան, որ բաղկացած էր հայտնի 

անձնավորություններից, տեղափոխեր Բաքու, մի թե այդ բավական չէր այդ 

քաղաքացիներին հաղորդելու և զգուշանալու համար, որ իրանց կյանքն ու 

կայքը ապահովվացնեին, բայց, ավա ղ, մենք, մարդկության համառ զավակ­

ներս, չենք ուզում անցյալից օգտվել և ստիպված ենք լինում հետո դառնա֊ 

պես զղջար

Այդ իմաստություն չէ, երբ մարդիկ հույս են դնում բնության բարության 

ու դթածության վրա, որը իր անփոփոխ ռւ որոշ ճանապարհով է գնում ու զոհ 

է տանում քաղաքներ ու մարդկանց կյանք։ Եվ հիմա, երբ շամախեցի բողո­

քական համայնքի համաբ դժվար է Շամախում մնալ, ավելի լավ է, որ նրանք 

գաղթեն Թիֆլիս, որ առևտրի ու լուսավորության կողմից ամեն ահարմարն է 

ԿոՀհասում։ Մանավանդ, որ նրանք օգնություն կգտնեն Միֆլիսի լութերական 

համայնքից։ Գուցե գաղթելը այդ. մարդկանց համար, որոնք ամեն ինչ կորց­

րել են, դժվար է, բայց մի՞թե չի կաբելի բարոն նիկոլայի միջոցով խնդրել, 

որ կառավարությունը առանձին կալոնիս։ կազմելու ու նրանց վիճակը թեթե- 

վացնելու համար օգնություն անե։ Այդ համայնքն չպիտի ցրվի։ այդ նեղու­

թյան օրում իր տոկունությունը պիտի ցույց տա։ Դա է այն կրակի մկրտու­

թյունը, որ պիտի գնա նրանց աոջև. այդւգես ցանկանում է այն մարդը, որ 

■քրիստոսով Ձեզ սիրեց և միացավ ձեզ հետ, որի մարմինը ձեր մարմնից և ոս- 

հ”ՐԸ ձեր ոսկորիցն է։

Հիմա մի քանի խոսք իմ Մոսկվա գալու մասին։

Գրեթե երկու տարի ես ապրեցի թիֆլիռռւմ և գա տանջանքների ու թշվա-
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ռութ յան ■. ավիտենական։։։թյո։ն էր թե' իմ և թե' իմ ընտանիքի մասին։ Կա­

խում ունենալը այն տեսակ մարդկանցից, սրոց հետ ես գործ ունեի Թիֆչի- 

սում՝ քաղցր չէր ինձ հսւմար։ ('ոլոր իմ ջանքերը, առաջարկությունները, որ 

ես անում էի սւյն հիմնարկության, որտեղ ես իբրև տեսուչ էի կանգնած, մնում 

էին անկատար, և ես երևում էի մարդկանց համար մի ավելորդ անձնավորու- 

թյուն: Եվ ս։հա ես ստացա առաջարկություն էաղարյան ճեմարանից — պրո- 

ֆեսորի ւղաշտոնը վարել տարեկան 3000 րՎոլբլի^ ռոճիկով, և ապա իմ ըն­
տանիքով անւիորձ հասա Մոսկվա։ Թե՛ լիողս և թե՛ առողջությունս զոհեցի 

միայն նրա համար, որ ես վճռել էի իմ հայրենակիցներին իմ գործունեությու­

նը նՀՒԸ11^

Խնդրեմ բարևս հիշեք Ձեր ամուսնուն և ձեր հոտին։ Մի վհատեք, մի կորց­

նեք ձեր ուժը և գործեցեք այն այգում, ուր որ որոշված է աստվածանից, ու 

վերջապես ընդունեցեք, որ այդ կատաս տրոֆան, որ պատահել է Ձեզ, աստծո 

մտան է, որ դործ ունի այն մարդկանց հետ, որոնք բնակվում են այդ երկրռւմ։ 

Ընդունեցեք վերջապես, հարդելի բարեկամ,, իմ ընտանիքի կողմից բարև, ըն­

դունեցեք սեր և հարգանք:

Ձեր հավատարիմ ընկեր'

Ստեփաննոս Նազարյանց

243. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՄԻՐԶԱՈԵԿՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Բաքու 28 ապրիլի, 1872, Մոսկվա

1'մ ազնիվ բարեկամ Հովհաննես Միրզաբեգյանց,

Ես մինչև այժմ մնացած եմ Զեզ պարտական 4 մանՀ եթ^> արծաթ, ինչպես 

գրեցի Զեղ Զ՚իֆլիղից, ուղարկելով Զեզ Զեր հայկական հասարակաց մատե­

նադարանի համար հոգացած դրյանքը և դոցա հաշիվը: թ'իֆլիզում գլուխս 

գրեթե միշտ խառն լին ելով, ես չկարողացա հասուցանել Զեզ վերոհիշյալ ար­

ծաթը և տեղափոխվելով դեպի Մոսկվա, մինչև այսօր, նորանոր հոգսերի և 

տառապանքի մեջ, ոչ թե կարողացա մոռանալ իմ պարտքս, այդ ինձ անկա­

րելի է, այ/ միայն անձեռնհաս դտա, կիսով չափ և մի աններելի ծուլությամբ 

օրեցօր ձգելով լցուցանել իմ պարտքը, թե մեծ և թե փոքրիկ, այնուամենայ­

նիվ բավական ծանր ծանրանալով իմ խղճիս վերա։ Ահա ստանում եք ինձանից 

Զեր հասարակաց արծաթը 4 մանեթ, ծրարած այս նամակիս մեջ, և ես աղատ­
վում եմ իմ երկար մտատանջությունից, ճոխանալով մի խաղաղությամբ հո֊ 

Գոլ> ոըՒյ ււոլըհ ԷՒ<

Այժմ Մոսկվայում եմ, ինչպես տեսնռւմ եք Դուք իմ նամակից, ճաշակե­

ցինք և՛ Կովկասը, և՛ Միֆլիզր և նորա մեջ մեր պատվելի հայերը, փորձը, որ 

առանց մեծամեծ զրկանքի չանցավ, ցույց տվեց, որ բավա՛կան չէ մի լոկ հայ­

րենասիրություն, վասն օդս։ելու յուր հայրենակիցներին, այլ անպատճառ պի­

տո է և սոցա կողմից կարողություն օգուտ քաղելու և ստանալու յուրյանց ու­

սումնական հայրենակցից։ Մենք չտեսանք այդ բանը թիֆլիղյան հայերի մեջ, 

և այդպես մեր կյանքը Միֆլիղի մեջ անօգուտ լինելով և անխորհուրդ, հանձն 

առանք մի պատվելի հրավերք' տեղափոխվելու դեպի Մոսկվա, և անցյալ 

թվականի հուլիսի 14 հրաժարվեցանք մեր թիֆլիղյան բարեկամներից, ոչ ա-
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ռսւնց դեղհցի կ հիջատակների, ոք դոցա վերջին օբերումը տվեցին ինձ սիրով 

ու սեղանով։

Խնդրեմ ընդունել իմ առ I։ սրաե ցավակցությունը թե Զեդ և թե մեր բո­

լոր հայրենակից եղբաըցը վառն այն ւոիաւր պատահարին, որ այնքան ավեր 

և կործանություն բերած է ջսւմաիւեցվոց վերա'։ Էսում եմ, որ դոքա, որպես 

և Դուք, արդեն տեղափոխված եք դեպի Օտքու. որշա փ զրկանք և տառապանք 

պիտի հասանին աղքատն եբին և չքավորներին մանավանդ։ Ես իմ երկու ան­

դամ քաղաքից քաղաք, ընս։ անի քով և բաղմահաւոոր մատենադա  բանով, տե­

ղափոխությամբ նավաբեկվածս կարող եմ շատ լավ նկարտ դրել մտքով, թե 

ինչ ասել է մի այդպիսի փոխադրություն, բայց իմս անհամեմաա է Ձերին. 

2000 վերստ և 2000 վերստ դեմ հանդիման կանդնած են միմյանց. զանազան 

են միայն կարողությունքր. ևս կորուսի 3000 մանեթ, բացի բարոյական ան­
փոխարինելի վնասներից, որս հառտդրությունր չունի ոչինչ ղրավիչ զորու­

թյուն։

Խնդրեմ երբեմն դրել աո իս 0աբվից, եթե հաճո I; Ձեզ, հավատացած լի­
նելով, որ Ձեր բարե կ ա մ ա կ ան հ ա դո բղակցռւթյունքր միշտ քտդցբ կլինի ինձ։ 

Եդջ՚՚ւնեցեք ինձանից ջերմո ւթ լա մբ պ. կա ։զի տ ան թ,սհ բաբյանբ։

Մաղթելով Ձեզ ե. մեր ցաված հայրենակիցներին աստվածուստ ամենայն 

թեթևություն և բարեհաջողություն' Ձեր և նոցա նորոդ վիճակի մեջ, 

մնում, 

իմ ազնիվ բարեկամ,

Ձևս սլաս։րսւստս։կան բարեկամ'

I). Նազարյանդ

244. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ Ս ԵՐԶԱՏԵՍ:'։ԱՆՈՆ

ՄII ււ1 {՛Հա—Օա^ու 5 հւււնիսխ 1872, Մոսկվա

Իմ ազնիվ Հովհաննես Մ իրզաբեդյանց,

ճեր սիրելի նամակը, անցյալ մա լիսի 18 թվականից, ան կ ՚ւ րսւս ւո հասած 

է ինձ, որո մասին խնդրեմ րն դուն ել իմ աո. ի սրաե շնորհակալությունը, մա­

նավանդ Ձեր աո. իս ունեցած վստահ ութ (ան մասին։ Որ ի վարուն հավատա­

րիմ է, ի վերայ բաղմաց կա ց ուս ց է զն ա ակր իւր*

Արդարև ինձ ևս հույժ ց ավելի է, որ իմ տեղափոխությունս դեպի Միֆլիս, 

այնքան զրկանքս վ հ ան դերձ, ան սլտուզ և ապարդյուն դտնվեցավ, որ ես հար­

կադրված էի դարձյա լ տ եղափ ոխվ ե լ դեսլի Մոսկվա, հանձն առնելով 111՚!ւԻն 

տառապանք և նորանոր ծանր ծախք, որ միանդամայն քա1լտեցին և կործանե­
ցին իմ փոքր ի շատ ե նյութական բտրեվիճտկությունր։ Այս բոլոր կորուստ- 

ները տանելի է ինձ, բայց մի բան անտանելի է ինձ, որ մեր սիրելի հայերին 

օդն ել կարելի չէ, թե դու զոհեիր նմա քո անձր: Մեզանում մինչև, այսօրյան 

օրս ՈԼ աոաջինն է հայտնի և ոչ վերջինր, այլ ամեն ալն ինչ վ}Ա յքի վերո և վայ- 

րեն ի, և դորսւ սլատհաէւն այն է, որ մենք շունինք ոչինչ քաղաքական կյանք, 

որ նույն և մի մեծ բարոյական /լարդ է, տոտնց որո աշխարհիս վերա սչինչ 

կարելի չէ արգասավորել, որովհետև, ուղղություն չկա և հասարակաց ն սլատակ 

չկա, որ միայն կարող էր ժ իավորել մեր ցիր և ցան մտավոր և բարոյական 

ղորությունքր։ Այլ ինչ որ մե ղան ում կա' քսակ /1 ւ խ ուկ տղայական միտքեր են, 
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անզգամ խոսք) ու Ղ1"'լ1!)ք «Ս եղվի» մեջ «Հյուսիսափայլի» աշխատավորի վե­

րա, որ ինչպես կարծում են, այն պատճառով միայն անհաջող է գտնված, որ 

չէ եղած ԺուլուլրդԱ11|1սքւ, ո՛չ իր լեզվով 1ւ ոչ իր գաղափարներով: Իսկ «Մե­

ղուն» է միայն ժողովրդական, «Սեղան»' ամենևին՛ տգետ հայկական լեզվի 

հոգան, ոասաիւոս և թ ա թ ա ր ա խ ռ ս առավել, րան թե հայս:խաւ, որովհետև ռու֊ 

սերեն և թաթարերեն մտածող։ Էսերի ք, րնթեըցա ք այն հավելվածը «Մեղվի», 

Գրիգոր Արծրունի րանրսւռամ ի ու տգետ իրավարանի դրչիխ, որպես թե «Հյու­

սիս ավւայլր)) իր վերա մ յա րնթարքի մեջ չէ տված ազգին, եթե ոչ Մեսսինա֊ 

կան հարսեր և. Սիկերոնի ճառերր', մյուս ոչի նչ, ոչի նչ։ Ահա մեր հայկական 

դպրության գատավորքը. վա լ քեզ քաղաք, որ թագսւվոր քո հիմար մանուկ է։ 

«ճյուսիսափայլը» չէ տվել ազգին ժամանակին պատշաճ գաղափարներ, վասն 

" 1"’ չէ գտել ժողովրդի մ առնակցությունը և այգսլես կործանված է: Ժողովրդի 

մեղքը թող քավե «Հյոլսիսափայլի» հրատարակողը։ Ես իհարկե ընդդեմ այգ֊ 

"1/,ս1՚ աղետ և անամոթ ի։ո սուլն երի ոչինչ չուն իմ, բարի արհա մարհություն իր, 

միայն թե ցավել կտրող եմ, տեսանելով, որ այդպիսի անուս, անկիրթ և ան­

միտ մարդիկ հազար տեսակ մ ոլոբութլռւննե ր տարածում են մի անդատողսւ֊ 

կան ազդի մեջ և դուրանով օր օրե դժվարանում է, քարոտվում է մի ճշմարիտ 

լուսավորության ճանապարհ, կում թե գա ամենևին վւակվում է մեր առջև։ 

Եվ I' ^ե լուսավորություն պիտի առաջանա մի տղզի մեջ, ուր մարդիկ — որպես 

թե մտածող և խոսող հեղինակներ — ամենայն րան դատում են և դատապար­

տում են տռանր որևիցե քննության, առանր որևիցե տեղեկության այն իրին, 

որո մառին կամեին կարծիք տալ։ Եվ ի նչ հարկավոր էր աշխատություն և դառն 

վասաա1լ հանձն առնել քննելու, ծանոթանալու խնդրին, առանց դոցա ևս կա­

րելի է դատել ու դա ս։ ա պա րւոել։ Ահա մեր լի տեր ա տ ուրայի այժմյան վիճա­

կը — մի ո ղ որմել ի վիճա կ ։

Դարձուցանելով իմ դեմքը այդ խրտվիլակներից և նվիրելով իմ մտածու֊ 

թյունքը արժանավոր ազգօգուտ նյութերի, ես դիտավորություն ունիմ իմ ծե­

րության օրերր նշանավոր կացուցանել գոնե արժանապես կնքել ։)ի գրավոր 

վաստակով, որ պիտի մնար իբրև արձան մշտնջենավոր հիշատակի գալոց 

սերունդի մեջ. զա է հայերեն մշակություն ր Տ! ոնս Վիլիամ Դըեւզերի գործի3 

(որո բնագիրը անգլերեն է) մակագրությամբ՝ «Պատմություն իմացական զար­

գացման Եվրոպայի», որո կիստ կատտր թարգմանությունը ռուս երեն գուցե 

հայտնի ւինի Ձեգ անվամբռ «11շ7Օթ11Ո 111176Քյ161<յ\'3.ղե110ր0 թՅՅՑ«Ս<Ո £տթօ֊. 
ՈԽ1». Գոըա հայերեն մշակությունը անգլիական բնագրի կկացուցանե գոնե 1000 
երես, և բնագիրը բաժանված 2 հա՛տոր։ Տպս։դրության ծախք 2000 ման<եթ>, 
իսկ աշխատությանը, որ կարոտ է գոնե 2 տաբու—4000։ Ես կամեի այդ զոր֊, 
ծը տպւսղրել 100 ստորադրողների օզնությտմբ կամ նպաստով, որ' կա ցուցա- 

նելու էր վաթսուն մանՀԼեթ^, ։։րո փոխարեն ամեն մի ստորագրող ստանալու 

էր 12 օրինակ, ուրեմն 5 ման<Լեթ>, երկու հատորին, և' բնագիրը, և' ռուսաց 

թարգմանությունը շատ ավելի արժան չէ։

Ես կամեի տակավին աշխատել մեր հայերի համար, մինչև կհասներ իմ 

կյանքի օրերի երեկոն, I։ աշխատասիրել մի արժանավոր, մշտնջենավո  բասլե ս 

արժանավոր գործ: Որպիսի է Ձեր բւսրեմիտ կարծիքը և Ձեր բարյացակամ 

մտածող ընկերների կարծիքը։ 1՝մ կարծիքն է, որ նախ և առաջ պիտո է տալ 

""Լդին օ՛րինավոր գբյանք, ուստի կարող էին նոքա հիմնական սլա ս։ ր ա ս տ ա֊ 

կան տեգեկությունք ստանալ հասկանալու այն ճառերը, որ հրատարակվում 

են օրագրի մեջ, որովհետև մարդկության ներկա վիճակը հասկանտլու համար
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կարևոր է նորա անցած գնացած օրերի տեզեկությոլնր, գիտություն ւգասւմու- 

թյան, ընդհանուր պատմության, որո հետևանքն /; և այլք մ յան րարեվիճակու- 

թյունը Եվրոպայի, որ թե ինչ գնով է ստացած, կուսանին հայերը վերոհիշյալ 

դրվածը ընթերցասիրելով։

Խնդրեմ մսւտուցւսն ել իմ սիրո և հարգության ողջույն մեր րոլոր բարե­

կամներին, մանավանդ Բաբվի մարդասիրական ընկերության նաիւագահին, 

պարոն Մովսես թոհրաբյանին'1։

Ցանկալի է ինձ իմանալ, թե լքեր Շամախու երկրաշարժությունից ան­

բախտացած հայրեն ակիցքր որքան օգնություն ստացած կին ընդամենը բո­

լոր հայկական հասարակություններից։ Մոսկվայում տեղեկանում եմ ես, որ 

մեր պրոտեստանտյան հայ եղբայրակիցքը այստեղ/։ և Շվեյցաըիայի կողմից 

ստացած են օգնություն 8000 մանՀմւթ^, որ բավական մեծ գումար է։ Աստ­

ված տա, որ և մեր լուսավորչական հայերը ետ չմնային օտարականներից 

այնպիսի առաքինական գործով, որ է թեթևացնել իրանց անբախտացած կրո­

նակից և հայրենակից եղբայրների վիճակը5։

Մաղթելով Ջեղ աստուածուստ ամենայն հոգևոր և մարմնավոր բարիք, 

մնամ Ջեր,

իմ ազնիվ բարեկամ, 

հարգոդ՝ ՍտԼփաննոս Նսպարյաքւց

245. ՄԿՐՏԻՉ ՍԱՆԱՍԱՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — »1՚ֆժ"

Եմ ազնիվ և խոհւսկան բարեկամ Մկրտիչ Սանասարյան՝,

Եկան ու գնացին շատ օրեր, երկար ու ձիգ օրեր, սկսյալ իմ անհան զիստ 

տեղափոխություններից Մոսկւ/այից դեպի Միֆլիս, այստեղից դարձյալ դեպի 

Մոսկվա, և ես եթե հոդով չմնացի բաժանված իմ բարեկամներից, գոնե ընդ- 

հւււտվեցավ ամեն այն գրավոր հաղորդակցություն ի մեջ իմ և հեռաւ/որ բարե­

կամներիս։ Անցավ արդեն իմ կեցության մի տարին Մոսկւէայի մեջ, որ հաւլիվ 

թե բավական էր մի նավաբեկւ/ած մարդու, որպիսի ես եմ, նոր ի նորո տնա- 

կարգությունր փոքր ի շատե հոգալու, մանավանգ մեր այժմյան, կրակի պես 

այՐոԴ թանկության մեջ Մոսկվայոլմ, և ես կամեի վերանորոգել իմ բարեկա­

մական կապակցությունը իմ հեռակա բարեկամների հետ և սկսանում եմ տի­

րապես ճեղանով։

Ւմ գործական ությունը խիֆլիսում, միտ դնելու/ այդտեղի և մարզերի 

հանգամանքին, շատ սակավ պտղաբեր լինելով, որու/հետև ամենայն բայլսձ֊ 

փոխի մեջ հանդիպում էր արգելքի և դժվարությունների, ես արժան համա­

րեցի ընդունել պատվավոր հրավերքը վերադառնալու դեպի Մոսկվա՝ հանուն 

իմ առաջին պաշտոնի: Այս մասին ոմանք մարդիկ, որ ինքյանք ունեցած շեն 

այնքան արիություն կամքի հանձն առնել ամենադառն փորձերը, փոքր ինչ 

խեթ հայացրու/ կամեին նայել իմ ։/երա, բայց ես կամեի դոցա ազդել տերու­

նական խոսքը. «Նախ առնէր և ապա ուսուցանէր»։ Բայց դոքա կամեին միայն 

ուսուցանել առանց առնելու, կամ թե մանավանդ մեծախոս բերանով սլահան- 

ջողոլթյռլնք մեջ բերելով մյուսներից, որ ինքյանք ոչ կարող էին [ցուցանել և 

Ո1 Ւսի է!յոլՍա^ են։ Բայց թողունք կարծել ամեն մարդու, ինչպես հաճո է նո-
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ցա, առանց կորուսանելու մաման ակ, որ ինձ այս րոպեիս հարկավոր է երե֊ 

վսւմ այլ ավելի կարևոր և մեծակշիռ խնդիրների համար։

/'մ Զեդ հես։ խոսակցության խորհուրդր բոլորովին բարոյական է և ունի 

ուղղակի հայացք դեպի մեր աղղր, որում թե արդյոք այսուհետև արմա նի էր 

ինձ պիտանի կա ցուց անեք իմ անձը որևիցե ուսումն ական աշխատասիրոլ- 

թյամր և վաստակով, թե շատ համարել անցյալքր և մշտնջենավոր քնի մեջ 

թաղել որևիցե մտածություն այդպիսի բաների վերա։ Ահա՝ մի խնդիր, որ ես 

առաջարկելով Զեղ, կամեի լսել Ձեր որոշական վճիռը։ Այդ մասին ես խոսք 

ու 'ԷՐույց ունեցա մեր հասարակաց բարեկամի, պ, Հովսեփ Խլմիրյանցի հետ, 

որ կարծեմ իմ մտածողությանս հաղորդ պիտի կացուցած լինի ղԶեզ։ Ուրեմն 

Դուք նախապատրաստված էիք լսել ինձ։

Հայոց մատ ենադրությունը այս րոպեիս ցուցանում է մի անմխիթար ա֊ 

նապատ, բացի քանի մի աղճատախոս թեթև թերթերից, որոց դրողքր, ինչպես 

երևում է, ամեն բան դիտեն, բացի հայերենից, ոչինչ հիմնավոր գործ երևում 

չէ աղդի առողջամիտ դա՛ստիարակության համար, ոչինչ դործ, որ կարող էր 

քանի մի քայլ հառաջ մղել և առաջ շարժել աղդի ւիոքր ի շատե մտածող 

հասարակւււթյունը։ Ներկան հասկանալու համար պիտո է հարցաքննել անցյա֊ 

1ր, որ ներկայի ծնող մայրն է. մարդիկ այսօրից և ներկայից ապրում չեն աշ­

խարհիս երեսին, այլ պատմաբանորեն գոնյա 3000 տարի, և եվրոպական 

մարդկության նկարտդիրը—այս ահագին կենսական դրաման — մինչև այժմ 

մնացած է թանձր վարադույրի տակ, հա՛յոց համար, արդյոք հարկավոր չէ ր 

այդ վարագույրը հես։ քարշել և ցուցանել նււցա ճշմարտությունը; Որովհետև 

իմ ճանապարհը փակ է թեթև օրագրական թերթերով ներգործելու, որ մեծ 

ցավ չէ ինձ, որովհետև դոցա միջնորդությամբ ոչինչ հիմնավոր և մեծ դործ 

կարելի չէ լցուցանել, վասն որո ես մտսւդիր եմ հանձն առնել մի երևելի աշ­

խատասիրություն, այսինքն է մշակություն ամերիկացի Դրեպերի գործի՝ մա- 

կագրությս։մբս «Պատմոլթյուն իմացական զարգացման Եվրոպայի» անգլիա֊ 

կան բն ա գրից, հան դերձ կաս։ արելա դործությամբ, որովհետև այդ գրվածքը 

շաս։ տեղ յուր համառոտոլթյան պատճառով կարող էր անհասկանալի լինել 

մեր հայերին։ Այդ դործը թարգմանված է ռուսերեն' մակագրությամբս' «ИСТО­
рия интеллектуального развития Европы», "ր մի բավական տգեղ թարգմա­
նություն է։ Այգ դործը բաղկանում է երկու հատորից, և հայերենում կկացու- 

ցաներ մււս։ 70 տպած թերթ 1120 երես։ Եթե Ձեր կարծիքր և Ձեր բարեկամ­
ների կարծիքը այնպես է, որ այդ գործը հայկական մշակագործոլթյամբ պար­

գևի մեր հասարակությանը, այնուհետև ես. կկամենայի հանձն առնուլ այդ 

գեղեցիկ, թեպետ դժվարին աշխատությունը, այնպիսի պայմանով, որ դա 

տպագրվեր 100 առաջուց բաժանորդների վճարմամբ. ամենայն բաժանորդ 

ուներ վճարելու 60 ման<Լեթ~> և առաջոլց կեսը և կստանար 12 օրինակ, այն֊ 
պես որ երկու հատորը նստելու էին 5 ման<Լեթ>, ավելի պակաս, քան թե 

բնագիրը' 5 մՀ.անեթ> 50 կոպ., ուրեմն բոլոր տպագրությունը իմ աշխատու­
թյամբ հանդերձ, կարժեր 6000 մանեթ, և իմ կարծիքով, հիշյալ ճանապարհով 
ավելի հեշտ գլուխ կգար գործը, քան թե որևիցե այլ ճանաւգարհով։ Խնդրեմ, 

մտածեցեք դործը և գրեցեք ինձ Ձեր կարծիքը2։ Այս րոպեիս հայկական տպա­

րան ևս ունիմք Մոսկվայում. գոնյա այն տառերը, որ ինձ հարկավոր կլինեին, 

ршЦ/ հոգալ կարելի կլինի, եթե հաճո էր հայոց ազնվամիտ մարգերին, որ և 

այսուհետև փոքր ինչ կենդանական շարժողություն երևեր մեր մեջ, որ մենք մինչ 

ի и պ ա п չթշվառանայի նք։
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Վերջացնում եմ /ւմ նամակը, հիշեցնելով էէ եւ/, որ մեր անց յա/ր երկար է 

և ա պա գան կարճ, այսուհետև, ուրեմն թող, քանի որ մեր կյանքի երեկոն և 

գերեզմանի աղջամուղջ խավարը — ուր գործել կարող չեմք—վերա հասած չէ, 

պետք ածենք մեր մեղ տակավին մնացած լույս օրերը, կյանքի հիշատակա­

րանները կաււուցան ելու մեղ հ պատրաստելու մեղ մխիթարական գիտակցու­

թյուն մահու օրին, թե արած կինք, ինչ որ արմանի էր մեղ աոնել և լցուցած 

մեր պարտական ությոլնքը առ գալոց սերունղր։ Եթե գեռ կորուսած չէինք մեր 

հավատը դեպի այդ։

Կատարյալ սիրով և հարդությամր մնամ ազնիվ և խոհական րարեկամ, 

Զեր'

Ս. Նազարյանդ
Մոսկվա, 26 սեպտեմրերի > 1872

246. ԿԱԹՈՂԻԿՈՍ ԴԵՎՈՐԴ Դ ԿՈՍՏԱՆԴԻՆՈՊՈԼՍԵՑՈԻՆ

Մոսկվա — կջմիածին

Յաստուածուստ պատուեալ մեծի Հայրապետի և Աթոռակալի սրբոյն 

Գրիգորի։

Առաքելագործ սրբոյ ուրոյն, համրոյր որդիական սիրով և պատկա­

ռանօ՛ք։

Որ ինչ Ա՛նցք անցին ցնդիս յաւուրս իմոյ տեսչութեան Ներսիսեան դպրոցի 

ի Տւիխիս, որպիսի անընդհատ սրտացաւութեանց առ ի նորին հ ո դա ր արձոլաց 

վիճակեցաւ ինձ տանել ե բալլում անդամ վեհէսնձնոլթեամբ համբերել, ոչ յի- 

շեմ աստանօր, չկամեցեալ տաղտուկ արկանել ի լսելիս հօրդ պառաւականի, 

ասացից միայն կարճ ի կարճոյ թէ յընթացս երկամեայ իմոյս պաշտաման 

զփորձ առեալ ղիմոց զուր ջանից ե անօգուտ վաստէսկոց առ եղանակաւն, որով 

դպրոցին ղեկավարութիւն ի ձեռս Հո դա բա րձուաց և նոցին նախագահ առաջ- 

նորդի ընթանայր բարւոք համարեց այ հրաժարիլ ի տեսչութեան գործոյ և ե- 

լանել ի Տփխիսայ ման աւան դ էլի և պատուաւոր կոչումն ուսուցչապետական սա 

ի մեծաւորաց Հազարեանց ճեմարանի հրաւէր եկեալ ա՚ւ իս ի Սոսկուայթւ

Խնդիր մի ուսումնա՛կան և կարևոր ունիմ առաջն առնել Ձերումգ վեհա­

պատիւ տէրութեան և քաջյոյս եմ, թէ վեհապատիւ ձէրդ իբրև սիրող և յար­

գող գիտոէ-թեանց այլ և իբրև պատրասսւականութ ե ամբ յաջո ւլեցուց անել նո­

րայն յառաջադիմութեան, ոչ անտես արասցէ զիմ խնդիր խոնարհական։

Ի մտի եղեալ է իմ լեզու գերմանական մշակել զմերոյ Հայկազեան մատե­

նագրութեան ականաւոր հեղինակի, զՎազարու Փարպեցլոյ պատմագրութիւն 

և զի այս գործ գամ մի և եթ տպեալ ի Վենետիկ յամի 17632 և այն որպէս երե֊ 
վի, առանց համեմատութեան գրչագիր օրինակաց և ի վերայ հիման միոյ և 

եթ բնագրի յոյժ ստորին արժանաւորութեամբ, /ի է բազմադիմի աղաւաղա֊ 

նօք և յանհամար տեղիս ի մռայլի թողու զիմաստս բանին և ան դոլշա !լե լի 

միանգամայն, վասն որոյ ցանկալի է ինձ ունել ի ձեռին ընտրելագոյն գրչա­

գիր օրինակ պատմագրութեան Փարպեցւոյ, որպիսի, եթե, ուղիղ են աո իս հա֊ 

Աեալ լուրքն, դտանի առ Ջեղ ի Մատենադարանիդ էջմիածնի, զոր և աղաչեմ 

խոնարհաբար արձակել ի Մոսկուա յանուն իմ չորից աւէսոց պայմանեալ, որ- 

պևսգի համեմատելս/ ընդ նմա զիմ օրինակ ապագրեալ, ստուգեցից ւլհարւս֊
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դասւ րնթերց ուած и հ առաջն որդեալ ի դոցունց մարթացից հոդալ զիմ աշխա­

տասիրութիւն կատարելագոյն չափով և արժանաւորագոյն ընծայել ուշադրու- 

թե ան գի ան տ կ ան ացն Եւրազեայ։ Աւելորդ համտրիմ յարել աստանօր թէ զկնի 

լցուցանել զպէտս իւք, ոչ յաւգւսդեց այց վերադարձանել առ Զեդ զսեփականու­

թիւն էջմիտծնեան Ս աւռենադարանի:

Վեհափառութեան Ձերում մնամ անձնա­

նուէր որդի ՍտԼւիաքւնոս Նազւււրհանց.
/’ 2/ նոյեմբերի 1872

Ի Մ и սկաւս
Հասցէ իմ

Степаносу Исаевичу. В Москве, в 
Архангельском переулке, в доме

Милованова № 272—273
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247. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա

Ազնիվ եղբայր Աելքոն,

Այսօր 44 ո սիրելիքը հ ևս նոցա հես։ տոնում ենք 44 ո արքա յա կան անվանս։֊ 

կոչոլթյան ասնր, և /ւմ սիրտը այս րոպեիս խորքից շարժված է։ 41 հ, այն ցան­
կությունը, որ քո րարեկամր միշա սնուցած է յոլ1' սրաի ժեջ, որ 11 այսօր կա֊ 
մի արտահ ալտեյ խոսքով, թուլ հա սանի ցեպի պսակ կատ արման. այնուհետև 

պիտի վերանվիրվի իմ քերանից գոհություն և փառաբանություն աո ամենա- 

ր^ր^ւսալը։

Գարնան պես ծ չի ու կանաչի ուրախությամբ քո կյանքր, ո վ իւ) պատ­

վամեծար բարեկամ, մի պահապան հրեշտակ թևարկելով հովանավորն 44 եղ. 
երբեք չնեղվի ցավով քո ազնիվ սիրար. ո չ. պարզ ու պայծառ, որպես այսօր, 

միշտ ան թուխ պ մնա քո երկինքը։

44ո բոլոր ՛ճանապարհների վերա, անմեկնելի հետևի 44եղ բախտը, առաջ­
նորդ էջելով աստծո հայրական ձեռքը, քեղ ծաղկի տևողապես բարօրություն 

և օրհնություն մինչև գերեզմանի ծաղկազարդ եզերքը, հետո, շատ հետո կո­

չն ղքեղ մահը դեպի մյուս կյանքի աոավոտու վարդակարմիր արևածագը։

Դարձյալ և կրկին թող նորոգվի 44ո տոնը, պսւտվակա ն եղբայր, ապրիր 
դու տակավին երկար։ Շատ գարունները բացվին 44եղ դեռևս, լցուցանելով քո 
սիրտը երանությամբ, միշտ նոր ու նոր ջերմ ութ յամ ր վաովիս Դու դեպի քո 

պարտականությունը և պաշտոնիդ հավատարմությունը։

Եվ ինձ, քո բարեկամիդ, շնորհն աստված տակավին քանի մի օրեր վայն֊ 

լել քո քաղցր մոտակայքում, հավատա ինձ, որ իմ բերանի խոսքը անկեղծ 

ձայնակից է այս ցանկությանը, որ շն որհտկալությա մբ շարժվում է իմ սրտի 

մեջ, որ այսօր կրկնապատիկ ուրախությամբ բաբախում է։

44ո՝ Ստեփաննոս Նազարյանդ 
6 հունվարի, 1873

Մոսկվա

248. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—եվպատորիա 15 մայիսի, 1873, Մ ոսկվա

Ազնիվ ^ա 1Րեն ակից, խոհական ւղարոն Հովհաննես Հովս ե։իյանց,

Զեր հարգելի համակը, անցյալ մարտի 27֊ին արձակած առ իս, անկո֊ 
րուստ հասած է ինձ։ Դորա բովանդակությունը շատ սրտաշարժ եղավ ինծ, 
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հայտնապես վկայելով, որ տակավին կան մեր հայերի մեջ ազնիվ հոդիր, որ 

ընդունակ են շնորհակալության և երախւոադիտության դեպի ազդի բարեմիտ 

աշխատավորքր, որ կարող են խոստովանել, թե «Հյուս ի и ափ այլը» փոքր ի շա- 

տե օդուտ բերեր/ ազդին, փարատելով, ինչս/ես կասեր, նախապաշարման և 

ֆ ու ն ա տիկո и ությ ա ն у սւվելի խ ավարր:

Սակայն ես ցավում եմ և տրտմում է իմ անձը մինչև ի մահ, որ մեր հա֊ 

11'1’1! չկարողացան, կամ թե չկամեցան պահպանել մի օրադիր, որ նոցա մի 

հատիկ պարծ անքն էր Ռուսաստանում՝ իբրև հրապարակախոս բերան ազդի 

ցավի և ուրա [и ության, եվրոպական դաղաւիարների և ղդտցողությունների, 

արդարության և ճշմարտության, մեր կյանքի և գործերի մեջ աշխարհիս վե­

րտ, անաչառ դատողության համաժամանակյա համաշխարհական անցքերի 

վերա։ Ւմ կատարելու դործը հեշտ չէր, մանավանդ թե տաժանելի մի ան դա֊ 

մսւյն. բայց մեր սիրելի հայերը ամենայն ջանք և զորություն գործ դրեցին 

լռեցուցանելոլ /ւմ բերանը, կապել ու կաշկանդել իմ ոտքն ու ձեռքը։ Այո , մի 

քանի քայլափոխը արինք, մի քանի կաթիլ եվրո պակտն լուսավորության ծո- 

’11’0 հանելով բերինք, թափեցինք հայոց լեզվի և դպրության մեջ և այսպես 
դադարեց ու վերջացավ մեր գործունեությունը, որ ես 'համարում եմ միայն 

իբրև մի գեղեցիկ սկսված, մի լոկ հտռաջաբսւն. ավելի ոչինչ։

՛ք՛ոլք կցանկաք ունենալ /ւմ լուսանկար պատկերս։ I’ նչ հարկավոր է Ձեղ 
այդ֊ Ս՚ուբ կտեսանեք իմ հոգու, պատկերս իմ գրվածների մեջ, որոց մեջ ես 

միշտ աշխատած եմ տ/նպես պարդ և ճիշտ նկարագրել իմ անձը, որւգես կամ 

իսկությամբ և ճշմարտությամբ, այնսլես որ հեղինակի մոտ դեմ հանդիման 

կանգնած է և մարգը։ Հեղինակ ու մարգ, եււ միևնույն եմ. այդտեղ չկա ւլա- 

նաղանոլթյուն և խսւիր։ Ով ինձ ուսումնասիրում է, նա պետք է ղիս տեսանե 

ու ճանաչն մտքի աչքով, այղ. բավական է արդեն, կկարծեմ ես։ Ւայց դուք 

կցանկաք և մարմնավոր տեսությամբ զննել իմ փոքրկությունս. ներելի է, միտ 

դնելով մարդկությանը, որ առ ի ջերմեռանդութենե միշտ կարոտ է և պատ­

կերների յուր հոգու ղաղափարքը մարմնավորելու և ավելի պայծառապես նը- 

կտտելու համար։ Սարվոր է. կաշխասւիմ լցուցանել Ձեր բարեկամական խըն- 

դՒԲԸ։ է՚ե՚Բ ձեռնհաս կլինեմ, որովհետև պիտո կլինի ի նորո հորինել տալ այդ֊ 

պիսի պատկերներ. եղածները արդեն բոլորովին ցրված են։

Ձեր վերստին ներողամտությունը առ իմ երկար լռությունս — ժամանակ 

չկար — խնդրելով՝ կմնամ հարգությամբ,

Ազնիվ և խոհական պարոն,

Ձեր բարյացակամ'

Ստեփաննոս Նազարյանդ 
1՝մ հասցես. Его Высокородию Степану Исаевичу Назарянцу. В Архан­
гельском переулке, в доме Милованова, в Москве, № 272—273.

249. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

Սոսկնա — Եվպատորիա 27 օգոստոսի, 1873, Մոսկվա

եմ ազնիվ բարեկամ,

Զեր հարդելի նամակը, ամսուս 1Օ֊ից արձակած, հանգերձ Զեր բարեկա­

մական ընծայով, անկորուստ ստացա, վասն որո կփոլթամ մատուցանել Զեզ
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իմ առ ի սրտե շնորհակալությունը թե առաջինի և թե վերջինի փոխարեն։ 

Ծ,սաջին անդամը ճաշակելով Ձեր Եվպս։ տ ո ր ի այի կավ խորը, պիտի խռ։։ աո 

վանեմ, որ շատ համէդ ուտելի է, պաարա։։աաթյունր ամենևին նոր և այ/տ֊ 

տեսակ, որովհետև ինձ մինչև այժմ ծանոթ էին սևադոլյն թանձր կամ հեղա­

նուտ պ ա ւ։։ր ա ւ։ տ ութ յանրր կավի արի. դոլլնն ևս շատ գեղեցիկ է I։ ր//'թռ։քին 
ձևակերպոլթյո :նքն ամենևին նորօրին ակ: Եվտյելենր Ձեր բարեկամական ըն­

ծան շնորհ ակա/ությամր հանդերձ։

Ի այց մարդս չապրի միայն հացով, այլն բանիվմ տսաոլծո: Եվ աստուծո 

բանն է, որ մեդ կ րա բո դե միշս։ իբրև ծտյրադույն օրենը սեր և բարեկամու­

թյան և եղբայրության։ Սիրելով և հարդելով դՁեղ, ահա՛, կլցուցանեմ Ձեր 

բարեկամական խնդիրը, ուղարկելով Զեդ իմ ֆոտ ոդրաֆիկա կան պատկերը, 

և խնդրելով Ձեզանից հասուցանել ինձ Ձերը, որպեսզի I։ ես հես։ ծանոթա­
նալուս Ձեր պ ա տ վակ ան հոգուն, ծանոթանամ զորս։ մ արմն ե դեն կերպարան - 

թին, և ունենամ ինձ մոտ մի դգալի հիշատսւկ Ձեր բարեկամության։ Իհարկե 

այս մի մեծ մխիթարություն է մարդուս համար, որովհետև նա չէ հոդի միայն, 

այլև մարմին, և մարմնավոր տեսությունր ունի յուր մեծ իրավունքը մեր մարդ­

կեղեն, երկրավոր ու երկնավոր աշխարհի մեջ: Ի այց ես անհույս չեմ մի օր 

հան դի պ ել Ձեզ կ են դ ան ի ս։ ե ս ո ։ թ յամբ, և խոսիլ Ձեր հետ ջերմ սրտից դեպի 

ջերմ սիրտ, դոն յա ունեմ ցանկություն երբ և իցե ճանապարհորդել Ձեր կող­

մերը, մանավանդ որ այսօր յան օրս շատ հեշտացած է ուղևորությունը երկա­

թուղիների շնորհով, միայն թե նյութ ական հնարքը թույլ տային և ընտանեկան 

ազատություն լիներ, որովհետև բավական դժվարաշարժ է ընտանիքով բեռ­

նավորված մարդը:

Ընդունելով Ձեր մեծ ադին բարեկամության ընծան և մատուցանելով Ձևդ 

իմս, մնամ, իմ ազնիվ բարեկամ,

Ձեր միշս։ պատրաստակամ բարեկամ՝

Ս. Նազարյանդ

<Հասցեն> В Москве у Харитония в Огородниках, Машков переулок, 
фабрика золотых ювелирных изделий Отто Крумбюгеля, № 6, Его пре­
восходительству Степану Исаевичу Назарянцу.
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250. ՔեՐՈՎՕե ՊԱՏԿԱՆՅԱՆԻՆ

Մ ո սէրէս։— Պետերրուրգ

Mosco, am 5 ten Januar 1874

Hochgeehrtei* Herr Professor

Ihre Erwiderung auf den Aufsatz von H. Emin, betitelt «Wahagn 

Wischapakagh», sowie die 2-te Abth. der Geschichte der Mongolen, nach 

armenischen Quellen, sind mir zugekommen. Erlauben Sie mir, Ihnen herz- 

lichsten Dank fur diese literarischen Gaben abzustatten, sewie meine 

aufrichtigsten Gliickwiinsche zum neuen Jahre. Die erstere, d. h. die Erwi­

derung auf den Aufsatz des H. Emin, habe ich sogleich mit der gespannte- 

sten Aufmerksamkeit durchgelesen und zu meiner groBten Genugthung 

gefunden, daB Sie, wie man zu sagen pflegt, den Nagel auf den Kopf ge- 

troffen. Vom Standpunkte der vergleichenden Sprachwissenschaft kann 

ich nicht anders, als Ihnen den glorwurdigen Siegestriumph zuzuerkennen 

und offen zu bekennen, daB Sie, hochgeehrter Herr Professor, erst Licht 

und Klarheit in diese dunklen labyrinthischen Gange von Emin herein- 

gebracht haben, und dafiir Ihnen der schonste Dank im Namen der Wis- 

senschaft.

Als mir der Aufsatz von Emin unter die Augen war, und ich denselben 

mit der notigen Aufmerksamkeit durchgelesen hatte, so konnte ich mich, 

aufrichtig gesagt, einer gewissen Entriistung nicht erwehren fiber die 

jammervoile Verzerrung und gewaltsame Etymologisierung armenischer 

Worte und sprach mich sogleich gegen einige vertraute Freunde dahin aus, 

daB an der ganzen sprachwissenschaftlichen Untersuchung des Herrn 

Emin nicht ein Iota wahr und stichhaltig sey.

Meine Ansicht fand wenig Anklang; man trauete mir zu wenig sprach- 

wissenschaftliche Einsicht zu; um so angenehmer und beruhigender ist 

es mir jetzt, in Ihrer kraftigen und schonen Erwiderung die Bestatigung 

meiner Ansicht gefunden zu haben. Ich finde jedoch, daB Sie manche 

Punkte, zur Widerlegung der unhaltbaren Ansichten und Deutungen von 

Emin nicht ausfiihrlich genug behandelt haben.

Der vernichtende, zermalmende Schlag ist schon geschehen, und das 

war durchaus nothig, um seinen Ubermuth und seine Uberhebung zu de- 

miithigen oder wenigstens in bescheidene Grenzen zu bannen. Die Wis- 

senschaft kennt keine Monopolien, nicht einer kann von sich sagen, daB
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er die vollkommene Wahrheit ein fur alle Mal fiir sich in Beschlag genom- 

men hat und in alien Fragen der Wissenschaft, als Dictator, das erste Wort 

zu fiihren berechtigt ist. Das versteht H. Emin nicht, und dafiir muBte er 

gegeiCelt werden, wie es recht heilsam fur ihn und andere, durch Ihre 

kraftige Hand geschehen ist.

Hochachtungsvoll

Ihr treuergebener

S. Nasarianz

<ԹաՐզմանություն>

a Հունգարի 1874, Մափվա

Մեծապատիվ պարոն Պրոֆեսոր1

Ստացա պարոն էմինի «'էահագն Վիշապաքաղ» խորագիրը կրող հողվա­

ծի առթիվ գրած Ձեր քննադատությունը2, ինչպես նաև «Մոնղոլների պատմու­

թյունը ըստ հայկական աղբյուրների» աշխատություն 2-րդ մասը։ Թույլ տվեք 
հայտնել իմ սրտագին շնորհակալությունն այս դրա/լան նվերների համար, 

ինչպես նաև' անկեղծորեն շնորհավորել Ձեր Նոր տարին։

Առաջինը, այսինքն պարոն էմինի հոդվածի քննադատությունը ես կար­

դացի անմիջապես, լարված ուշադրությամբ, և մեծ գոհունակությամբ գտա, 

որ Դուք, ինչպես ասում են, ուղիղ նշանին եք խփել։ Համեմատական լեզվա­

բանության դիրքերից ելնելով, ես այլ բուն չեմ կարող անել, քան ճանաչել 

Ձեր երջանիկ հաղթանակը և բացե ի բաց նշել, որ Դուք, մեծապատիվ պարոն 

Պրոֆեսոր, որպես առաջինը լույս և հստակություն սփռեցիք իմին ի այս լա֊ 

բիրինթական մութ ճանապարհների վրա։ Այդ պատճառով էլ' ^Ձեղ է պատկա­

նում երախտագիտության ամենախոր զգացմունքը գիտության անունի՛ց։

Երբ ես էմինի հոդվածն ստացա և անհրաժեշտ ուշադրությամբ կարդացի, 

անկեղծ ասած, չկարողացա ղսպել զայրույթս' հայերեն բառի բռնի ստուգա­

բանության և. ցավալի խեղաթյուրման առթիվ։

Հակառակ մի քանի մտերիմ բարեկամների' ես արտահայտվեցի այն մա­

սին, որ պարոն էմինի ամբողջ լեղվաբանական ուսումնասիրության մեջ չկս՛ 

ՈԼՒ^Լ ստույգ և ընդունելի։ /՛մ տեսակետը մեծ արձագանք չգտավ։ /՛մ լեզվա­

բանական դիտելիքները շատ քիչ վստահություն շահեցին։ Եվ այժմ այդքանով 

առավել հաճելի և սփոփիչ է ինձ համար' Ձեր ուժեղ և գեղեցիկ քննադատու­

թյան մեջ գտնել իմ տեսակետի հաստատումը։

Սակայն և այնպես, ես գտնում եմ, որ էմինի անհաստատ դրույթները և 

մեկնա բան ություևները հերքելոլ համար Դուք մի քանի կետեր բավարար ման­

րամասնությամբ չեք քննարկել։ Ոչնչացնող կործանիչ հարվսւծն արդեն հասց­

ված է, և այդ շատ անհրաժեշտ էր' նրա թափը և հպարտությունը կոտրելու 

կամ, առնվազն, չափավոր սահմանների մեջ պահելու համար։

Գիտությունը մենաշնորհ չի ճան աչում։ Ոչ ոք չի կարող առել, որ ինքը 

մեկընդմիշտ տիրացել է լիակատար ճշմարտությանը և իրավունք ունի գիտու­

թյան բոլոր հարցերում առաջին խոսքն ասելու, որպես բոնաւղետ։ Պարոն է- 

մինն այս չի հասկանում, և դրա համար նա պետք է խարազանվեր, մի բան, 

որ կատարվել է՛ Ձեր հզոր ձեռքով' հօ-գուտ նրա և մյուսների։

Էի մեծարանոք, Ձեր' անձնվեր

Ս, Նազարյան
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251. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԱ,

Մոսկվա 20 մայիսի, 1875

Մեծապատիւէ բարեկամ Մեյսոն Փան յան,

Երեկյան գիշերը գրեթե բոլորովին անքուն անցուցանելով և մ ի ան գա~ 

մայն ջաէսջա/սված մյուս օրը տուն հասանելով, կարոտ եմ քանի մի օր հան֊ 

գրստության վասն կազդուրելու առողջությունս, ուրեմն ցավելով ստիպված 

եմ ազդ առնել մեծապատիվ բարեկամիդ, որ կարող չեմ մասնակից լինել Զեր 

խորհրդածությանն։ Զեր բարեկամական հանդիմանությունը շատ հիմնավոր 

է, բայց և իմ քնքշա մտոլթյունն անոլիսի խնդիրների մեջ, ուր պիտո էր ինձ 

որչափ 1ւ իցե ծանրություն լինել իմ ազնիվ բարեկամներիս, քաջահայտ է Զեզ, 

և այս էր պատճառը իմ ոչ թե տարակուսանքի, այլ լոկ ծան ոթության, արդյոք 

կարո զ էէ։ զձեզ անհան զի и տ առնել գիշերական հյուրընկալոլթյան իւն դրով։

Որչափ առ Զեր հասարակաց էս որհրդա ծ ությոլնը այն ընկերական աբծա֊ 

թի գործա դրության մասին, որո վասն այս րոպեիս խնդիր է, հարկավոր եմ 

համարում այս սակավ ատող նամակովս զեկուցանել Զեզ, որ ես իմ կարծիքս 

ստորադրում եմ հասարակաց կարծիքին, և ձայնակից եմ այն վճռին, որ պատ­

վելի խորհրդականքը հասարակաց հավանությամբ դնելոց են։ Լսում եմ, թե 

այդ արծաթէ։ ժողովման միջոցին սահմանադրություն է եղած, որ զկնի հո­

դա լո Խաչատուր Լազարյանի մարմարիոնյա կիսարձանը, մնացած արծաթի 

դումարը պիտի գործադրվէ։ մի որդեգիր պահելու Լազարյանի անվամբ և 

որոշակի Լազարյանց ճեմարանում, ուրեմն էսն դիրը այս րոպեիս կարող է մի­

այն լինել հոգ տանել այդ արծաթէ։ պահպանությանը և շահեցողությանը 

ճեմարանէ։ գանձարանէ։ մեջ, որպեսղէ։ աճելով ժամանակավ, բավականանար 

մէ։ Լաղարյան որդեգէ։ր պահպանելու։ Ես հավանական եմ համարում մի այս֊ 

պիսի կարգադրություն, գոնյա համաձայն սահմանադրության իմաստին։ Եթե 

չկա մի այսսլիսի սահմանադրություն, այնուհետև այդ Լազարյան որդեգիր 

կարող էր իմ կարծիքով լինել և հայկակսւն ճեմարանում էջմիածնի, կամ թե 

в императорском техническом Институте б Москве, որո հասարակօգուտ 

գիտություեքը 1լարող էին շատ պիտանի լինել հայ մանոլկին։
Սիրալից ողջունով և առ ի սրտե հարգանքով

Զեր' Ս. Նազարւանց

252. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ
Մոսկվա

Ազնիվ սիրելի.

Ո՛՛ւմ արդյոք, եթե ոչ Զեղ քան զամեն ես յան առաջագույն արժան էր այս 

րոպեիս ծանուցանել իմ գերդաստանի ուրախությունը։ Այսօր 10 ժամուն ա֊ 
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ռավոտոլ աղատվեցավ Ձեր հարսր' Ս ինն ա P'ե u ղ որո Հնան' պուրղ1ւելոՀ նեղ 
մի առողջ փոքրիկ արու մանուկ։ Ս ա սն ակից առնևլու[ ղՁեղ մեր ուրախու­

թյանը և քաջահաՀատ լինելով, որ դուր ուրախակից կլիներ մեղ առ ի ււրաե, 

ինչպես մ իջա եղած եբ մեր ուրախությանը,

մնամ շատ ողջունով

Ձեր' Ս. Նազարյան։}
30 նոյեմբ. ^18^75,

ՄոււկւԼա

253. ՍԱՄՍՈՆ If ԱՅ ՍՈ ԻՐ ՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Դորպատ

Mosco, den 6 December 187g

Mein lieber Mayssurjantz,

Ich war eben mit einem Briefe an meine Schwiegermutter nach Dor- 

pat beschaftigt, da wurde mir Ihr liebes Schreiben -das langersehnte- 

eingehandigt. Ich muB Ihnen aufrichtig eingestehen, daB das lange Aus- 

bleiben einer Nachricht von Ihnen, da wir ein Mal, wahrend Ihres Aufent- 

halts bei uns in Mosco, Sie lieb gewonnen hatten, also ganz naturlich an 

Ihrem Wohl und Weh theil nehmen, allerlei Zweifel und beunruhigende 

Gedanken in uns hervorrief. Es freut mich nun recht sehr, aus Ihren Zei- 

len entnehmen zu konnen, daB Sie gliicklich in Dorpat angekommen sind, 

sich wohl befinden und Ihren Bruder schon in einem Hause untergebracht 

haben. Moge der gute Junge an Geist und Verstand zunehmen, recht viele 

Fortschritte machen, ein brauchbarer Mensch werden, seiner Mutter und 

Ihnen selbst zur Freude!

Da ich mich fiir die Dorpater Universitat sehr interessiere, es kann 

auch nicht anders sein, so fern man eindankbarer Sohn seiner alma mater 

sein will—so waren mir Ihre Mittheilungen, dieselbe betreffend, auBeror- 

dentlich wohlthuend. Seine Excellenz, H. Ssaburow muB ein sehr gebildeter 

und vortrefflicher Mann sein. Welch’ eine herrliche Anrede, die er an die 

Studierenden gehalten hat; ich habe sie mit Entziicken gelesen, sie ergriff 

mich bis in die tiefsten Tiefen meiner Seele. Wie ganz anders bei uns stel- 

len sich die Curatoren der Universitat zu den Studenten. Alles bewegt sich 

hier auf kaltem offiziellemBoden, kein Gedanke an einen personlichen Ver- 

kehr mit einem so hoch gestellten Manne, allerdings sehr forderlich fiir 

die Erreichung der gemeinsamen Ziele. Heil dem groBen Manne, der da 

wiinscht und hofft, daB sich die Beziehungen zwischen ihm und seinen 

Studenten zu einem solchen Verkehr gestalten mochten.

Es ist wahr, von jeher ist das Verhaltnis zwischen einem Universitats- 

Curator in Dorpat und den Studierenden daselbst ein ganz anderes gewe- 

sen, als irgend woanders in RuBland. Das scheint mir seinen Grund zu 

haben in der Tiefe des Volksgeistes, in der hohen Bildung der ganzen Be- 

volkerung der Ostsee-Provinzen, wo alles durchdrungen ist von dem Prin-
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zipe der echten Humanitat, wo Brutalitaten und kalte Herzlichkeit nicht, 

wie an andern Orten, sich verbergen unter einem triigerischen Deckmantel 

aufierer Freundlichkeit.

Ich habe als Dorpater-Student die schonsten Erinnerungen aus mei- 

nem Verhaltnis zum Universitats-Curator, ja—zum Minister der Volks- 

aufklarung selbst fortgetragen. Ich bin nicht ein Mal von Kraftstrom 

recht freundlich aufgenommen, mit einem Stuhle zum Sitzen beehrt und 

zur Besprechung meiner eigenen Interessen zugelassen worden. Ich habe 

sogar, wie ich schon erwahnt, geraden Wegs an den Herrn Minister in 

eigenen Angelegenheiten, als Kronszdgling schreiben diirfen. Kein Pro­

fessor hat das irgend anstdBig gefunden, weil man, dem Landesgeiste ge- 

maB davon iiberzeugt war, daB jeder Mensch, welche auch seine Stellung 

sein mag, durch die Bande der Bildung und der Moral mit dem andern, 

wenn auch sehr hochgestellen, in Beriihrung treten kann. Wenn man ein 

Land und Volk gliicklich und ersprieBlich regieren will, welcher Verwal- 

tungszweig es auch ist, so muB man seiner Bildungsstufe, seinem Geiste 

und seinen Grundsatzen umsichtig Rechnung tragen, wie es jetzt in so 

eminentem Grade von den Mitgliedern der vom Genossen des H. Ministers 

der Aufklarung, Herrn Schiwinsky-Schichmatow prasidierten Commis­

sion und Seitens des Herrn Ssaburow geschieht. Diese Kommission hat 

RuBlands gemacht behufs schon ihre Runde durch alle Universitats-Stadte 

der Berathung mit den Professoren fiber die nach ihrer Meinung wiin- 

schenswerthen Reformen im Universitats-Statute. Sie hat auch in Mosco 

getagt. Das sind allerdings sehr erfreuliche Neuigkeiten. Ehre sey, dem 

Ehre gebiihrt—dem aufgeklarten, auf der Hohe seiner Aufgabe stehenden, 

braven Herrn Minister der Volksaufklarung, dem Graphen Tolstoy! Sein 

Name wird in Flammenschrift eingetragen werden in die Jahrbucher des 

russischen Unterrichtswesens zur dankbaren Verehrung der kommenden 

Generationen.

Es thut mir sehr leid zu horen, daB Sie mit Ihrem Bruder jetzt die 

einzigen Armenier in Dorpat sind. Was hat H. Minas Mekertetschjantz 

in Berlin zu suchen? Da er sein Examen abgelegt und Arzt geworden, so 

muBte er doch, meines Erachtens, nach dem Caucasus abreisen und sich 

nach einem Wirkungskreise umsehen. Es mag ihm wohl in Berlin besser 

gefalien, als im Caucasus, aber ich denke, sein Vaterland hat ihn ndtiger 

als Deutschland. Mit herzlichen GriiBen an Sie und an die Familie von 

Faure verbleibe ich Ihr aufrichtiger S. Nasarjantz.

Sie haben vergessen, die Adresse meiner Schwiegermutter in Ihrem 

Briefe mir mitzutheilen.—Bitte, schreiben Sie mir so haufig, als Sie kon- 

nen.

28-111



< P’tu r qմս։ (i ո I» I ո ւն>

Մոսկվա— Դորպատ 6 դեկտեմբեր 1875, Մոսկվա

Ւմ սիրելի Մ այսուր յանց'.

Ես նոր իմ զոքանչին, Դորպատ, նամակ գրելու/ էի զբաղված, երր ինձ 

հանձներին Ձեր սիրելի, վաղուց բաղձալի գրությունր։ Ես պետք է անկեղծորեն 

Ձեզ խոստովանեմ, որ Ձեզանից երկար մամ տնակով տեղեկություն չունենալը 

մեր մեջ առաջ բերավ ամեն տեսակի կասկածներ ու մտքեր, որովհետև մենք 

UI’P^L էինք Ձեզ Մոսկվայում Ձեր մեզ մոտ եղա՛ծ ժամանակ, ուստի և միան­
գամայն բնական է, որ մասնակցում ենք Զեր չավին ու ցավին։ Այժմ շատ 

ոլրախ եմ, Զեր տողերից իմանալով, որ Դուք հաջող հասել եք Դորպատ, Զեզ 

լավ եք զգում և Զեր եղբորն արդեն տեղավորել եք մի լավ տան մեջ։ Թող 

պատվական երիտասարդը ահի հոգով ու մտքով, մեծ հառաջդիմություն կա­

տարի, պետքական մարդ դառնա հուրա՛խություն իր մոր և Զեր։

Որովհետև ես Դորպատի համալսարանով շատ եմ հետաքրքրվում, այլա­

պես էլ չի կարող լինել, քանի մարդ իր սնող մոր (AI1TI3 mater-/։) երախտա­

պարտ որդին է ուզում լինել, ուստի և Ձեր հաղորդումները, ինչ նրան է վե­

րաբերում, ինձ արտակարւչ հաճելի էին։ Նորին Գերազանցություն սլ. Սաբու֊ 

րովլՀ պետք է որ շատ զարդացսւծ և պատվական մարդ լինի։ Ւ նչ ւիառավոր 

ողջույնի ճառ, որը նա խոսել է ուսանողներին, ես այն կարդացի հիացմուն­

քով- նա համակեց ինձ մինչև իմ հոգու ամենախոր ծալքերը։ Ենչպես բոլո­

րովին այլ ձևով են վերաբերվում մեզ մոտ համալսարանի հ ո գաբ արձո ւն եր ր 

ի կ ո լր ա տ ո րն ե րըդեպի ուսանողները։ Այստեղ ամեն ինչ կատարվում է սառը, 

պաշտոնական հողի վրա. ոչ մի խաւք չի կարող լինել այդպես բարձր կանդ- 

նած մի անձի հետ անձնական հարաբերության մասին, համենս։յն դեպս այդ 

շատ օգտակար է ընդհանուր նպատակների հասնելու համար։ Փառք մեծ մար֊ 

դուն, որն այդտեղ ցանկանում և պատվիրում է, որ նրա և յուր ուս ան ողն ե րի 

միջև հարաբերությունները վերածվեին այսպիռի մի հաղորդակցության։

ճիշտ է, որ վաղուց ի վեր Դորպատում համալսարանի հոգաբարձուի I։ 
ուսանողների միջև հարաբերությունները բոլորովին այլ են եղել, քան մի ուրիշ 

տեղ Ռուսաստանում։ Ենձ թվում է, որ այդ իր հիմքն ունի ժողովրդական ոգու 

խորքում, P ալթյան պրովինցիաների ամբողջ բն ա կչո լթյան բարձր զարգաց­

ման մեջ, որտեղ ամեն ինչ հազեցված է իսկական մարդասիրության սկզբունք­

ներով, որտեղ կոպտություններն ու սառը անսրտությունը չեն թաքնվում, ինչ­

պես այլ վայրերում, կարծեցյալ խաբուսիկ վերարկուի ներքո։

Ւբրև դո ր պա տ յան ուս ան ո զ, ես լավադույն հիշողություններ եմ տարել 

ինձ հետ իմ հարաբերության մասին համալսարանի հոգաբարձուի, այո , նույ­

նիսկ լուսավորության մինիստրի հետ։ Մի անդամ չէ, որ ես միանգամայն 

բարեկամաբար ընդունվել եմ պ. Կրաֆտշտրոմի կողմից, մեծարվել եմ աթո­

ռով' նստելու համար և թույլս։տրվել' խոսելու իմ սեփական շահերի մասին։ 

Ես նույնիսկ, ինչպես վերևն ասվեց, իբրև արքայական սան, ինձ իրավունք 

եմ համարել ուղղակի սլ. մինիստրին գրելու իմ անձնական խնդիրների մա֊ 

սին3։ Ոչ մի պրոֆեսոր այդ բանը որևէ ձևով չհամարեց անպատշաճ, որովհետև 

“P^Pb "դ"1 համաձայն համողված էին, որ յուրաքանչյուր մարդ, ինչ էլ լինի 

նրա դիրքը, կարող է զարգացման և բարոյականության կապերով շփման մեջ 

մտնել Սի այլ, թեև շատ բարձր կանգնած անձի հետ։ Երբ մարդ ուղում է մի 
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^Րկք՚Ր ոլ ճողո վոլր դ կառավարել, ինչ վարչական բաժանմունք էլ այդ լինի, 

ապա նա պետք է շրջահայացորեն ն/լասւի առնի նրա ղարդԱոցման ասաիճանը, 

նրա ույին I։ նրա հիմնական սկւյրունքն երր, ինչպես այդ այժմ այնքան կարևոր 

չափով կատարվում է լուսավորության պ. մինիստրի տեղսյկալի՝ պ. Շիվինււկի- 

Շիխմատով/Ժ նախագահած հանձնախմբի և ։գ. Սաբուրովի կողմից: Այս հանձ- 

նախումբր արդեն շրջել է Ռուսաստանի բոլոր համալսարանական քաղաքները, 

պրոֆեսորների հետ խորհրդակցելու համար հաւ)՝ ալսար անական կանոնա­

դրության մեջ սրանց կարծիքով ցանկալի ռեֆորմն եր մտցնելու մասին։

Այն հանձնախումբը նիստ է ունեցել նաև Մոսկվայում։ Սրանք համենայն 

դեպս շատ ուրախալի երևույթներ են: Պատիվ, որին պատիվ է պատշաճում, 

լուսավորյալ, իր պարտականության բարձրության վրա կան դնող, լուսավո­

րության կորովի ։ղ. մի՚հի ստրին' ղրտֆ Տոլսսւոյին: նրա անուն/։ ոսկյա տա֊ 

ռերով պիտի դրվի ռուսական կրթական գործի տարեգրերի մեջ եկող սերունդ­

ների եր լսի։ տա պարտ հարգանքի համ ախ:

Շատ եմ ցավում լսելով, որ Դուք Ջեր եղբոր հետ այժմ միակ հայերն եք 

Դորպատում։ ի՞նչ է վ։ն արում պ. Մինաս Մկրտչյանցը Բեռլինում։ Երբ նա իր 

քննությունը կտա և բժիշկ կդառնա, ապա նա պետք է, իմ կարծիքով, Սով- 

կաս մեկնի և այնտեղ գործունեության մի ասպարեւլ փնտրի։ Սարող է պա­

տահել, որ նրւսն Բեռլինում ավելի հաճելի է, քսւն Սովկասում, սակայն ես 

կարծում եմ, որ իր հայրենիքը նրան ավելի կարիք ունի, քան Գերմանիան։

Սրտագին բարևներով ճեղ և Ֆորե ընտանիքին.

Մնամ Ձեր ան կ եղծ'

Ս. Նազարյանդ

Դուք մոռացել եք իմ զոքանչի հասցեն ինձ հաղորդել Ջեր նամակում։

Խնդրեմ, գրեցեք ինձ այնքան հաճախ, որքան որ կարող եք։
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254. UHUUBb TOUflbPaiLb

If nulji^m — Q'npufwm

Mos o, den 7 Janner 1876

Mein lieber Mayssurjanz,

Ihr werthes Schreiben datiert vom 23sten December verflossenen 

Jahres ist mir zu seiner Zeit zugegangen. Ich beeile mich dasselbe zu 

beantworten, nachdem das Gerausch und die Zerstreuungen der Feiertage 

voruber sind und Moglichkeit zur Sammlung der Gedanken gegeben.

Vor alien Dingen empfangen Sie meinen besten Dank fiir Ihre ausfiihr- 

lichen Mitheilungen fiber die Feier des 73jahrigen Gedachtnistags der 

Stiftung der Universitat zu Dorpat, eines Tags, der unbezweifelt das Herz 

jedes Mannes, der seine Bildung und zugleich die ganze Riistung seines 

Geistes ihr zu verdanken hat, in die wohlthuendsten Schwingungen ver- 

setzen muB. Auch mir ist die Dorpater Universitat eine holde und hehre 

Mutter gewesen, an deren besiligenden Briisten ich das Gliick hatte ge- 

nahrt und groB gezogen zu werden. In dankbarer Erinnerung an alles Gute 

und Schone, was mir unter Ihrer Pflege zu theil geworden, ruf ich ihr 

aus der Feme zu: die gute Mutter, die sorgsame Pflegerin der Geister und 

Herzen der Jugend, sie mbge hoch leben, immer thatig und wirksam an 

der Erziehung und Veredelung der kommenden Geschlechter.

Es war mir ferner sehr interessant aus Ihren Zeilen zu erfahren den 

Inhalt der Festrede bei der Feier des Stiftungstags, woraus deutlich her- 

vor geht, daB ein reges wissenschaftliches Leben in der akademischen 

Jugend zu Dorpat vorhanden ist; desgleichen den Personalbestand der 

Hochschule und die Zahl der studierenden Jugend, die allerdings im Ver- 

haltnis zu der geringen Bevolkerung des Landes sehr bedeutend genannt 

werden muB. Die reiche Ausstattung der verschiedenen Cabinete der Dor­

pater Hochschule stand, meines Wissens, von jeher im Rufe der Vorzug- 

lichkeit in ganz RuBland; desgleichen der herrliche botanische Garten, 

soweit er den Lehrzwecken der Universitat dient. Den grbBten Reichtum 

des Biicherschatzes der Dorpater Universitat mochte ich erklaren nur dem 

viel regeren wissenschaftichen Geist, der ganz natfirlich eine giinstigere 

Statte unter stillen Lebensverhaltnissen findet, und dann aus dem Be- 

diirfnis nach Belehrung und steter Fortbildung mit dem Stande der Wis- 

senschaft. Eins muB man doch aussetzen, wenn man die Professoren an 
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der Hochschule zu Dorpat mit denen im deutschen Auslande vergleicht, 

daB sie wenig, gar wenig productiv sind, das kommt, allerdings, daher, 

weil sie, dank der Fiirsorge der Regierung, materiell sehr giinstig gestellt 

sind, also wenig Aufforderung in sich fiihlen, durch neue Leistungen den 

Schatz der Wissenschaften zu bereichern.

Meine Lebenstage flieBen dahin unter bestandigen Studin interessan- 

ter und belehrender Schriften meist philosophischen Inhalts fiber die le- 

bendigen Fragen der Gegenwart in Kirche und Staat. Leider muB ich alle 

die neuen Ideen, An- und Einsichten, die aus tiefen Studien gewonnen 

werden, als ein totdes Kapitel, das nie in Anwendung oder zur Verwertung 

kommt, in mir verschlieBen, bis es wieder ein Raub der Vergessenheit 

wird, und ganz natiirlich! Was man nicht im wirklichen Leben zum From- 

men der Menschen gebrauchen kann, das vergiBt sich wieder. Das fiihrt 

uns zu der undankbaren, auch unfruchtbaren Betrachtung fiber die Stel- 

lung eines wissenschaftlich gebildeten Armeniers zu seinem eigenen Volke. 

Eine solche ist auch die meinige. Abgesehen davon, ware ich wohl fahig 

in meinem speziellen Fache manches Neue belehrende und Nfitzliche zu 

tage zu fordern, aber auch da thiirmen sich mir unfibersteigliche Hinder- 

nisse entgegen, Hindernisse, die in derjiuBeren Stellung der orientalischen 

Sprachen wurzeln. Es giebt in ganz Mosco keine Typographic, wo man ori- 

entalische Sachen drucken kann. Ich schweige von den secundaren Mitteln, 

fiber welche unser Institut zu ahnlichen Ausgaben nicht verffigt.

Das Leben und Treiben von Mosco wird mir je langer, je ungemiitli- 

chei՝ und beschwerlicher. Eine entsetzliche Theuere, so daB man das Do- 

ppelte davon ausgeben muB, was man wirklich einnimmt. Die Quartiere, 

die Dienstleute, das Holz, die ubrigen Lebensmittel sind im Preise hochges- 

tiegen. Es mfiBten eigentlich keine arme Leute in Mosco wohnen.

Es ware mir sehr belehrend zu erfahren, wie es bei Ihnen in Dorpat 

mit den Hausmieten, mit Holzpreisen und sonstigen Lebensbediirinissen 

steeht. Wir haben bis jetzt groBe Froste gehabt und daher ist bei mir recht 

viel Holz aufgegangen dies Jahr—taglich 1 R. fiir Holz.

Ich schlieBe meinen Brief mit den besten Gliickwiinschen fiir Sie zum 

angegangenen Neujahr, und herzliche GriiBe von meiner Familie, wo 

haufig Ihrer .und Ihres Bruders in Liebe gedacht wird.

.. ■ Ihr treu ergebener

L. Nasariantz

< Թարգմանություն >

Մոսկվա—Դորպատ 7 հունվարի 1876, пи If վա

hit սիրելի Մայսուրյանց,

Ձեր նոր անցած տարվա դեկտեմբերի 23-ի հարգելի դրությունը ստացա 
ժամանակին) Շտապում եմ դրան պասւասքսանե[, երբ արդեն անցել են տոնա­

կան օրերի աղմուկն ու լարվածությունը, և երբ մտքերը հավաքելու հնարա­

վորություն կա։
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Ամենից առաջ ընդունեցեք մեծագույն շնորհակալություններս Զեր ման­

րամասն հաղորդումների համար, Դորսլատի համալսարանի հիմնադրման 

73-րդ տարեդարձի տոնակատարության մասին'։ Մի որ է այ՛/: " բն անկասկած 

բարերար թրթռացումներով է լցնում ամեն մի մարդու սիրտը, որն իր կրթու­

թյունը և միաժամանակ իր մտքի ամբողջ ւղատրաստությունր պարտական է 

այդ համալսարանին։ Նաև ինձ համար Դորռլաւոի համալսարանը եղել է մի 

անձնվեր ու վսեմ մայր, որի երջանկացնող կրծքից բտ/ստ էի ունեցել սնվելու 

և հասակ նետելու։ Նրա խնամքի ներքո ինձ բաժին րնկած ամեն լավի և գե­

ղեցկի հիշողություններով' ես հեռվիւյ ձայն եմ տալիս. Կեցցե բարի մայրը, 

երիտասարդության մտքի ու սրտի հոդածո խնամողը, որը միշտ գործունյա 

ու արդյունավետ է եկող սերունդների դաստիարակության և ազնվացման 

գործում։

Ինձ շատ հետաքրքրական էր Զեր տողերից նաև իմանալ հիմնադրման 

օրվա տոնական ճառի բո վան դակռւթյւրւնր, "րից սլարւլ երևում է, որ Դորպա- 

տի համալսարանական երիտասարդություն մեջ գոյություն ունի աշիւույժ գի­

տական կյանք, նույնը պետք է ասել նաև. համալսարանի դասախոսական կո­

լեկտիվի և ուսանող երիտա՛սարդության թվի մասին, որը համենայն դեպս, 

^Ր^1՛/՛ բնակչության քանակի համեմատությամբ, շատ նշանակալից պետք է 

համարել։ Դորպատի համալսարանի զանագան կաբինետների կահավորանքը, 

որքան ես դիտեմ, իր զերագ անցսլթյամր վաղուց հա ։1 բավ էր վայելում ամբողջ 
Ռուսաստանում։ Սույնը սլետք է ասել փառավոր բուսաբանական այգու մա­

սին, որքան որ նա ծառայում է համալսարանի ուսուցման նպատակներին։ 

Դորպատի համալսարանի գրքերի գանձի մեծագույն հարստությունը ես կու֊ 

ւլենայի բացատրել այն շատ աշխույժ դիտական սգուէ, որը, շատ բնական 

կերպով, ավելի հաջող վայր է գտնում կյանք/։ խաղաղ պայմանների ներքո, 

և հետո' սովորելու պահանջով և շարունակական զարգացմամբ' գիտության 

մակարդակին համընթաց։ Երբ սակայն Դորպատի համալսարանի պրոֆեսոր­

ներին համեմատ ում ենք գերմանական արտասահմանյան պրոֆեսորների հետ, 

ապա գտնում ենք այն պակասը, որ առաջինները նվաղ, շատ նվաղ արդյու­

նավետ են։ Սրա պատճառը համենայն դեպս այն է, որ սրանք, կառավարու­

թյան հոգաբարձոլթյան շնորհիվ, նյութապես շատ նպաստավոր կացության 

մեջ են, ուստի և իրենց մեջ քիչ պահանջ են զգում նոր աշխատություններով 

հարստացնելու գիտությունների գանձը2։

Իմ կյանքի օրերն անցնում են հետաքրքրական և ուսանելի գրքերի շա­

րունակական ուսումնասիրությամբ, որոնք մեծ մասամբ փիլիսոփայական 

բովանդակություն ունեն և վերաբերում են ներկա ժամանակների կենդանի 

հ արց երին' եկեղեցուն և պետությանր: Դժբախտաբար ես ստիպված եմ բո­

լոր նոր գաղափարները, կարծիքներն ու ըմբռնումները, որոնք այս ուսում­

նասիրություններից ձեռք են բերվում իբրև մեռած կապիտալ, որը երբեք չի 

կիրառվում, իմ ներսում փակել, մինչև որ նա կրկին կդառնա մոռացության 

մի փ"շի. և այս շատ բնական է։ Ինչ որ մարգ իրական կյանքում չի կարող 

մարդկանց օգտին կիրառել, այն մոռացվում է կրկին։ Այս առաջնորդում է 

մեզ դեպի մի ապերախտ, նաև ան պ տ ուղ խորհրդածություն' գիտականորեն 

պատրաստված մի հայի վիճակի վերաբերմամբ դեպի իր սեփական ժողո- 

1ԼՈ ԼՐ ԴԻ։ Այսպիսի մի գրություն է նաև իմը։ Բացի դրանից, ես միանդամայն 

I’ վիճակի վւինեի մի հատուկ (մասնագիտական) առարկայում շատ նոր, ու­
սանելի և օգտակար բաներ հայտնաբերել, սակայն նաև այստեղ իմ առաջ
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լեռն ան ում են անհաղթահարելի արգելքն եր, որոնց արմաան երր ցանվում են 

արևելյան լեղուների արաաբին վիճակի մեջ: Ամբողջ Մոսկվայում չկա մի 

ապարան, որաերլ մարդ կարողան ա ր արևելյան ղորդեր աւղաղրել: Էլ չեմ իա֊ 

ոում դրամական միջոցն երի մասին, նման ծախսերի համար մեր ինսաիտու֊ 

ար միջոցներ չունի իր արամադրութլան ներքո։

Մո ս կվայի կյանքն ու ժխորը բանի դնում ավելի է անհանղսա ացուցի լ և 

նեղացուցի: դաոնում ինձ համար։ Մի սարսափելի թանկություն է տիրում, 

այնսլես որ ստիպված ես ծախսել իրական եկամտիդ կրկնակ/։ն։ Բարձրացել 

են բնակարանների, ս պ ա ս ավորն երի, փայտի և մնացյալ կենսամթերքների 

դներր։ Իսկասլես Մոսկվայում աղքատ մարդիկ պետք չէ ապրեն։

Ինձ համար շատ ուսանելի կլիներ իմանալ, թե ինչպես են ճեղ մոտ' Դոր- 

ս/ատում տների վարձերը, փայտի և այլ կենսամթերքների դներր։ Մինչև այժմ 

մենք ունեցանք մեծ սառնամանիքներ, ուստի և այս տարի մենք չափազանց 

շատ փայտ ծախսեցինք, օրը մի ռուբլի փայտի համար։

Վերջացնում եմ նամակս, սկսված նոր տարվա առթիվ լավագույն բարե­

մաղթություններով Ջեղ և սրտագին բարևներով իմ ընտանիքի կողմից, որ­

տեղ հաճախ սիրով են հիշում Ձևդ և Ձեր եղբորը:

Զեդ հավատարմորեն նվիրված'

Ս. Նացարյւսնց

255. ՓԻԼԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Պետերրուրդ 9 փետրվարի 18։ 6, Մոսկվա

Իմ ազնիվ բարեկամ և սիրելի որդյակ.

Զեր գեղեցիկ և վայելչախոս նամակն, ամ սուս 5-ից թվագրած, անկո֊ 

րոլսա հասավ ինձ և շատ քաղցր տպավոբութ յունբ ազդեց իմ ւ)եջ։ Աչքիս տե­

սությունը փոքր ինչ պղտորված լինելով—կարծեմ այն պատճառով, որ հրա­

ժարված եմ ծխելու անպիտան սովորությունից, միտ դնելով դորա բազմադի­

մի վնասակար ներգործություններին չկարողացա Զեղ իսկույն պատասխան 

անել, իսկ այժմ փոքր ի շաս։ե պարզվելով տեսությունս, հանձն առս։ դրել 

Զեզ քանի մի խոսք։

Զեր առաքինի հայրենասիրական ձեռնարկությանը, որո իրագործությանը 

մասնակից լինել հրավիրում եք զիս' այնքան սրտաշարժ սիրալից հորդորան­

քով։ ըսլո յոլԸ իդեային, չէ մի նոր բան ինձ. այդ իդեան մի քանի շաբաթ իմ 

կողմից, մի մասնավոր բարեկամական և հյուրասիրական ժողովի մեջ (պ. 

երեցփոխան Փան յանցի տունն էր)։ արծարծվեցավ շատ ջերմ կերպով, մեծ 

հավանության հանդիպելով, ինձ հ արկավոր եղավ փոքր ի շատե շոշափել 

այն մ ատն ո դության սև գործը և գործողը, որո աննախանձելի ջանադրությամբ, 

այսինքն անմիտ դավաճանությամբ քայբայվեցավ այն իմ դիտավորությունը, 

որ առաջ քան իմ տեղափոխությունս դեպի Միֆլիս ունեցած էի հիմնարկելու 

մի նոր օրագիր ((Լապտեր Հայաստանի}) անունով։ Մե ո վ էր մատնիչը, աս֊ 

վեցավ և լսվեցավ իհարկե արժանի դատապարտությամբ հանդերձ և այն ազ­

գին, որ տակավին արժանի էր համարում մի այդպիսի վատթար և ազգավնաս 

անձն մասնակից առնել լուր ընկերական ժողովն երին և ընկերության գործե­

րին խորհրդակից2։ Ինչ որ ինձ կարևոր էր սա ել հրա պարակավ, բայց համես-
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տււլթյան պատճառով չասվեցավ, ձայն տվեցին մյուսները։, թե այդպիսի ըն֊ 

թա9ք հասարակության կողմ/tg առ այդպիսի մատնող անձն, ընծայելի I; մի֊ 

այն աղդի հիմարությանը:
Ես ուրախ եմ լսելով Ձեզանից, որ ինչ որ ինձ չհաջողվեցավ Մոսկվայում 

առաջ տանել, այժմ բարեհաջող հանգամանքի ներքո պիտի հաջողվի Զեղ և 

Դուք Ձեր իսկական զենքով կամեիք վրեժխնդիր լինել այն սոսկալի անիրա­

վությանը, որ հասած է ինձ մի անպիտան և վատթար հայի դավաճանությամբ։ 

և նձ եմ ասում, պիտո էր ասել' մեր բոլոր բարեմիտ աղղաբաժնին։ Ուրախ 

եմ հոդով չավ։, որ աւլդի օգուտը հաղթող է հանդիսանում թե՛ Մոսկվայում 

և թե' Պետերբուրդում, այդ միևնույն է. միևնույն է նմանապես՝ որո պարա­

գլուխ առաջնորդության ներքո, միայն թե ազդի բարին առաջ գնար։ Եվ Դուք 

թույլ տվող մեծավորն երին մոտակաց լինելով, հանդիպելու չեք այն մատնո- 

ղական դավաճանությանը, որ կարող էր միայն ներդործել հեռվից, բամբա­

սելով և չարախոսելով, ցավելի է ասել՝ և հավատ դտանելով։

Ձեր նամակի մեգ դրած էիք և «Լումա» անուն օրագրի սլրոգրամման, ո- 

րում շատ հավան եմ ես, որ և նույն է, որ էր «Հյուսիսա։իայլին»։ Միայն թե որ­

պիսի բովանդակությամբ թերթերի, որոշած չեք- թե ամիսը միանգամ, մի 

տետրակ հրավիրվելու է, այգ. քաջ ի բաց հայտնի է «ամսագիր» անվանակո­

չությունից:

Մշակելի նյութերը, ինչպես դոքա մանրամասնաբար հիշած են Ձեր նա­

մակում, շատ ճոխ և ընդարձակ է և արդարև բուն դաստիարակության և բազ­

մամասնյա կրթության նյութեր, և այս պատճառով գեղեցիկ, լուսավորիչ ըն­

թերցանության հոդվածք. միայն դաստիարակության վերա ճառեր, որ շատ 

պիտանի լինելու էին, մանավանդ մեր այդ խնդրի վերա հակաճառող գարում 

և զանազան կարծիքների և. հայացքների մեջ, հիշված չեն Ձեր նամակի մեջ, 

գուցե մոռացությամբ։

Եմ գործակցության կողմից կարոդ եք Դուք ամենևին վստահ և հավա­

տացած լինել, որ ինչքան իմ ծերացած օրերի մեջ կրերե կարողությունս, հո­

դով չափ պատրաստ եմ աո ավել, քան թե պակաս ձգել իմ լուման Ձեր «Լու­

մայի» մեջ, ոչ թե Ձեր վարձատրության չափով ու կշռով, այլ իմ պաւովիս I։ 
հայրենասիրության, որ միակ եսական վարձատրողքն ինձ իմ աչքում։ Որպի­

սի և լինեին մշակելի նյութքը — իմ հայացքով մեր դարու հայոց մատենագիրը 

միտ դնելով մեր լեզվի այժմյան խանգարմանը և ամենևին ապականության 

տգետ և անճաշակ գրոգների գրչի տակ, ւզարտ է խոհականությամբ դործք 

կատարել, հաստատելով և ընտրելով յուր համար մի կանոն և սիստեմա հա­

յախոսության ժողովրդի հետ, որ լիներ հիմնած աղդային լեզվի հոգու վերս։, 

և ոչ թե լոկ բառացի թարգմանություն թուրքական և ռուսական ոճերի, որս/ես 

անխտիր տեսանում ենք մեր «Մշակի» և «Մեղուի» հրատարակությունների 

մեջ։ Մեզ պիտո էր, իբրև ուսած մարգերի, այնպես խոսել մեր ժողովրդի հետ, 

որ դա ժամանակով իբրև ազնիվ հայկական խոսք, ընդհանուր կանոն և օ՛րենք 

դառնար ամենեցուն համար, որ կամեին մնալ բանականության և ազնիվ 

լեզվախոսության շրջանի մեջ. Le Style c'esl I’homme* ասած է Բյուֆոնը. և 

քա ջ։ Գեղեցիկ մտածոլթյոլնք, հստակ և գեղեցիկ զգեստավորությամբ պիտի 

լինի և մնա միշտ «Լումայի» հրատարակության առաջնորդող լարը։ Ենչ-ինչ 

կատար ելա դործ ությունք հա (կական խոսքի — ի վերա հիման հին լեզվի — ցան-

ևճխ պա մարդն ինքն է (ֆրանս.)։
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կալի, մանավանդ թե անշուշտ հարկավոր են, եթե կամեին ավելի ճշտություն 

և համառոտություն տա/ հայկական խոսքին, ինչ ոք խորթ կթվեր սկզբում, 

դնալով գնալով կընտելանար, մեք չկա մինք նորոգություն, այլ վերահաստա- 

տություն մի քանի հին ձեերի, որ պիտանի էին նոր լեզվաշինությանը։

Ձեր' II. Նազարյանց

256. ՍԱՍՍՈՆ ՍԱՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

If ոոկվա—Ղորպատ AlOSkWO, 19. Efibf. 18/6

Mein lieber Herr Mayasurjantz,

Ihr werthes Schreiben mit den 6 verschiedenen Ansichten von Dorpat 

sind mir durch die Giite des Fraulein Sturm vermittelt. Empfangen Sie 

meinen herzlichaten Dank fur die freundlichen Mittheilungen in Ihrem 

Briefe, durch welche Sie mich so ziemlich erschopfend in die verschieden- 

sten Verhaltnisse des Lebens in Dorpat eingeweiht haben. Ich finde, daB 

die Hauptbediirfnisse des Lebens bei Ihnen, Quartier, Holz, Bedienung, 

Fleisch, Butter—nur nicht das Brot, bedeutend billiger sind, als bei uns. 

Das Honorar der Arzte und das Schulgeld scheinen mir auch nicht bet- 

rachtlich. Das Bier, als das Hauptgetrank der Dorpatenser muB auch, wie 

ich gehort, von vorziiglicher Giite und recht billig sein, wie zu meiner Zeit 

die Weine, die kein eigentliches Lebensmittel fin* mich sind, sowie der 

Zucker mogen nach dem mir zugesandten Preis-kurant von Schramm zu 

urtheilen, in Moskwa und Dorpat sich so ziemlich das Gleichgewicht hal- 

ten. Das Schuhzeug und die Ellenwaren sollen aber in Dorpat thenrer sein, 

als in Mosco, weil die inlandischen Fabrikate vom Weiten hingebracht 

warden miissen und Curland keine Fabriken wenigstens fiir Verfertigung 

von Zeugen hat. Auslandische Leinwand mag dort billiger sein, wie bei 

uns. Alles in allem berechnet, mochte ich wohl der Meinung Raum geben, 

daB Dorpat eine der billigsten Stadte in RuBland ist in Bezug auf die ma- 

teriellen Lebensmittel und die vortheilhafteste zum Aufenthalte in geselli- 

ger Beziehung sowie wegen der Erziehung seiner Kinder. Indessen dieser 

Sachverhalt wird sich wohl anders gestalten, wenn der Segen der Eisen- 

bahn-Verbindung mit andern Stadten des Reiches uber Dorpat hernie- 

dersteigt. Dann wird mit Einmal alles theurer, gewinnen zwar die Kaufleu- 

te, aber die Einwohner verlieren offenbar, der Demoralisation in Folge 

des offenen Verkehrs mit der AuBenwelt, wovor Dorpat bis jetzt gleichsam 

hermetisch geschlossen war, nicht zu erwahnen. Mit den Vortheilen der 

Eisenbahn-Verbindung mit groBeren Stadten des Reiches ziehen auch die 

bcdeutenden Nachtheile mit herein. DaB dies nicht ausbleibt, ist geweiB, 

und dann buBt Dorpat seine Eigenart ein.

Die Nachricht von der Aufgebung des General-Guberniats dei’ Ostsee- 

Provinzen, die ich in der deutschen St. Petersburger Zeitung las, hat mich 

in grofie Sorgen wegen meines lieben Dorpats versetzt, um so mehr, da 

nach den Kundgebungen des russischen, deutsch-feindlichen Blattes «Go­

los» die Folge dessen eine Nivelierung der localen Verhaltnisse und Ein- 
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richtungen mit denen des Reiches sein sollte. Die deutsche St. Petersburger 

Zeitung gab daruber eine ganz andere Erklarung mit Bezugnahme auf 

die Worte des «Golos». Sie fand namlich die Stellung des General-Gouver- 

neurs zwischen den Local-verhaltnissen und den Autoritaten in St. Peter­

sburg sehr schwierig und sehr precar, da er beiderseitigen entgegengesetz- 

ten Forderungen nicht immer fiiglich nachzukommen vermochten. Daher 

sollte die Aufhebung des General-Guberniats den gordischen Knoten mit 

einem Hiebe zerhauen. Es ist nun recht wohlthuend, aus Ihrem Briefe zu 

hbren, dab die herzlichen Worte seiner Majestat, unsers mild gesinnten 

Kaisers an die Vertreter der Baltischen Ritterschhaft die aufgeregten 

Gemiithe beschwichtigt und beruhigt hat, offenbar zum Gram der Parthei- 

Genossen vom Golos.

Sie klagen recht sehr uber Ihre Verstopfung, die offenbar noch gestei- 

gert wird durch Ihre gegenwartige sitzende Lebensart wegen der getanen 

Anstrengungen zur Einholung des durch Ihre Krankheit Versaumten. 

Auch ich leide an dem gedachten Uebel und obendrein an Hamorrhoiden 

und Hautjucken, sodaB ich so gut wie keinen Schlaf habe. Versuchen Sie 

mit kalten Waschungen und Arbeiten stehends an einem Pulte, auch mit 

Tamarinden-Conserven.—Die verlangten Photographien werden Sie er- 

halten, sobaid sie bei eintretenden hellern Tagen abgenommen werden 

konnen.

(Am Rand) : Es hat uns recht sehr erfreut zu horen, daB Ihr Bruder be- 

deutende Fortschritte im Deutschen gemacht hat und von Ihnen vorberei- 

tet wird zur Aufnahme im classischen Gymnasium.

(Am Rand der 2. Seite) : Herzliche GruBe an Sie von meiner Frau. 

Meine besten Wunsche fur Sie von Ihrem Sie aufrichtig liebenden Freund.

S. Nasariantz

< ԹտրզմանությոԼքւ>

Մոս/լվա, If) փ l) տ ր ւք ււ: [i (i, 18/G

Եմ սիրելի պարոն Մայսոլըյանց

Ձեր հարգեչի գրությունը, Դորպատի վեց տեսարաններով' ինձ փոխանց­

վեց օրիորդ Շտոլրմի բարեկամության շնորհիվ։ Ընդունեցեք իմ սրտագին 

շնորհակալությունը բարեկամական հաղորդումների համար Ձեր նամակում, 

որոնցով Դուք ինձ գրեթե սպառիչ կերպով ծանոթացրիք Դորսչատի կյանքի 

ամենատարբեր պայմաններին։ Ես գտնում եմ, ոչ։ Ձեղ մոտ կենցաղի գլխավոր 

պահանջները' բնակարան, փայտ, սպասարկություն, միս, կարագ, միայն ոչ 

Հարր։ շատ ավելի Լման են, քան մեղ մռտ։ Բժիշկների հոնորարը և ուսման 

վ,յյ1՚ձլ՛ նույնպես մեծ չեն թվում ինձ։ Գարեջուրը, իրրև դորսլատցիների գրէ- 
խավոր խմիչքը, պեաք Լ որ, ինչպես (սել եմ, առաջնակարգ որակի և միան­

գամայն էժան լինի, ինչպես իմ ժամանակ։ Գինիները, որոնք ինձ համար իս­

կական կենսամիջոց չեն, ինչպես և շաքարր, կարող Լ պատահել, որ, ինձ ու­

ղարկված Շրամի սակագնով խգր եյսկուրան տ ով) դատելով' Մոսկվայում 1ւ
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Դորպատում մոտավորապես նույնր լինեն: Կոշկեղենները 1ւ կտորեզենն Լրը 

պետք է որ Դորպատում ավելի թանկ լինեն, քան Մոսկվայում, որովհետև 

տեղական ֆաբրիկատները հեռվից պետը կ որ բերվեն, իսկ կիֆլանդիան գոր֊ 

ծարաններ չունի ղոնե այդ առարկաների պատրաստության համար: Արտտ֊ 

սահման յան կտավր հավանական կ, որ այնտեղ ավելի կժան լինի, քան մեղ 

մոտ: Վերջապես, բոլորը մեկ հաշված, ես պետը կ այն կարծիքը հայտնեմ, 

որ Դորպատը' Ռուսաստանի ամենակժան քաղաքներից մեկն կ նյութական 

կենսամիջոցների տեսակետից և ամենւոնսլա ս տ ա վո ր ր' բնակության համար' 

րնկերական կյանքի տեսակետից, ինչպես և երեխաների դսւս տ ի ա ր ակութ յան 

համար: ^այց և այնպես այս իրադրությունը անշուշտ տարբեր ձև կստանա 

,ս թ՛ ժա մ ան ա կ, երբ կայսրության այլ քաղաքների հետ երկաթուղային հա֊ 

ղորդտկցության բարիքը Դորպատի վրա կիջնի: Այն ժամանակ ամեն ինչ մի 

անգամից ավելի կթանկանա, թեև առևտրականները կշահեն, սակայն բնա֊ 

կՒթւհըը պարզ կ, որ կտուժեն, չխոսելով դեռ անբարոյականացման մասին, 

Ւ^և^ հե տևանք արտ աքին աշխարհի հետ բաց հաղորդակցության, որի առաջ 

Ւռրպատը նույնպես ււինչև այժմ հերմետիկ կերպով փակված կը Կայսրութեան 

մեջ քաղաքն երի նկատմամբ: երկաթուղային հաղորդակցության առավելու֊ 

թյունների հես: ներս են դաւիս նաև նշանտկալից չափով վնասակար կողմերը: 

Կասկած չկա, որ այս բանր տեղի կ ան են ռ:, և այն ժամանակ ՛և որպա տ ը կտու֊ 

ժի իր առանձնահատկությունից:

P տլթյան պրովինցիաների ընդհանուր նահանգապետության վերացման 
մասին լուրը, որն ես կարւլացի գերմաներեն «Ս. Պ ե տ երբոլրգյան թերթ»֊ում, 

ինձ մեծ մտահոգության մեջ գցեց իմ սիրելի Դորպատի համար, և այս ավելի 

տյն պատճառով, որովհետև, ըստ ռուսական հակա գերման ակ ան «Գոլոս» 

թերթի, դրա հետևանքը պետք կ լինի տեղական պայմանների և հիմնարկու֊ 

թյունների հավասարեցումը կայսրության պայմանների և հիմն արվությունն ե- 

րի հետ':

Գերմաներեն «Ս. Պետերբոլրդյան թերթ»֊ ը նկատի առնելով «Գոլոսի» 

խոսքերը, այդ մասին տվեց բոլորովին այլ բացատրություն, այսինքն նա 

գտնում կր ընդհանուր նահսւնգասլետի դրությունը տեղական պայմանների և 

Ս. Պետերբուրգի իշխանությունների միհև շատ դժվարին, ուստի և անհաստատ, 

որովհետև նա (^ընդհանուր ն ահ սւն դա պ ե տ ր) երկու կողմերի իրար հակադիր 

պահանջներին միշտ կլ չկր կարողանում հարմսւըվել: Այդ պատճառով ընդ֊ 

հանուր նահանգապետության վերացումը պետք կ մի հարվածով կտրեր Գորգ֊ 

յան հանգույցը2: Արդ' մ ի ան գա մ այն հաճելի կ Ձեր նամակից իմանալ, թե նո­

րին Վեհափառության' մեր մեղմ տրամադրված կայսեր սրտագին խոսքերը, 

ուղղված թալթյան ասպետների ներկայսւցուցիչներին, խաղաղացրել և հանգըս֊ 

տացրել կ գրգռված մտքերը, ակներևորեն ի տխրություն «Գոլոստ֊ի կուսա֊ 

կՒԹերի....:

Պահանջված լուսանկարները Դուք կ ս տ ան աք, երբ նրանք հանված կլինեմ 

եկող պայծառ օրերին:

Մենք շատ ուրախացանք լսելով, որ Ձեր եղբայրը նշանակալից հառա֊ 

ջադիմություն կ կատարել գերմաներենում, և որ Դուք նրան պատրաստում եք 

կլասիկական գիմնա ղի ա ընդունվելու համար:

Արտաղին բարևներ Ձևդ իմ կնոջից, լավագույն ցանկություններով, 

անկեղծորեն Ձեզ սիրող բարեկամ'

Ս. Նազարյանց
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257. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵՂԱՆԻՆ

Մոսկվա— Պհտերրուրգ

Ազնիվ բարեկամ

Ա արա պետ Հարություն (ան,

Համարձակվում ելք անհան գի и ու առնել Ջեղ այս նամակովս, որովհետև 
սրտի վկայությամբ դիւոևմ, որ Դուք ում են այն ժամանակ ւգաւորաււտ եք օգ­

նել ամենայն հայրենակից եղբոր, և ինձ մանավանդ, որ այնքան հին ժամա­

նակն երիդ այնքան քնքուշ սիրո և բարեկամ  ութ յան կապերով շաղկապած եմ 

Զեդ հետ։ Շււյտ ուրախ եմ ա(ս գրության առիթով ասել Զեդ, որ, ինչպես 

հայտն ոլթյսյմբ նկատեցի ես, Դուք գիտեք հարգն լ կարծիքի ղանագան ությոլն 

այս և այն րնդհսւնուր խնդիրների վերա, թեև այդ էլանաղանությոլնր շատ հա­

տու կերպով հակառակաբաներ Ձեր կարծիքին և դեռ/ ուղիղ ընդդեմ լիներ նո֊ 

րան. կամիմ առել, Դուք գիտեք խտրել կարծիքի և անձնի մեջ, որո առ Ջեղ 

անկեղծ սիրո և. բարյացակամության մասին ամենևին անտւսրակույս ու ան­

երկբա եք։

Վերջ ի վերջո հաղթեցի դանդաղությանս, որոնեցի և գտա մեր հոգաբար­

ձուՒ դԽԼանր և. ատենադպրից տեղեկացա, որ իմ գործիս պատկանյալ թուղթը 

հոգաբարձուի կողմից արձակված Լ դեպի նսւխարարր անցյալ հունվարի 28֊ին, 
համարավ 580 (ուրեմն 28 ЯНВЗрЯ ССГО 1876 33 № 580 Т.)' Ծանուցանելով 

այս տեղեկությունը ազնիվ բարեկամիդ, չեմ խնդրում, այլ սրտի խորքից հա­

վատացած եմ, որ Դուք, իմ ազնիվ սիրելիէ/, գործ կգնեք Զեր բոլոր ջանքը 

փութացնելու իմ գործի բարեհաջող վճարումը. Զեւլ հայտնի է արդեն խնդիրը 

исходатайствование прибавочной мне пенсии за выслугу 30-и лет ոը ար­
դեն շուտով երկու տարի է, որ մեր ինստիտուտի կողմից առաջարկած լինելով, 

մինչև այժմ մնացել է անկատար մեծավորների դո վանի անհոգությամբ։

^'ԾՒԼա արդեն աշխատության մեջ է, վսւսն «Լումայի» հրատարակության, 

միայն թե առողջությանս պակասությունը չէ թողնում ինձ նավել գիտության 

ծովի մեջ այնպիսի արձակ ու լի առագաստներով, որպես հոժարելով հոժար 

էի։ Տխուր պայմանք ծերության, որում, ինչպես երևում է, ամենեքյան և ես 

պարտական են վճարել հարկ։

Աղաչելով Ջեղ մատուցանել իմ աո ի սրտե ողջույնքը Ջեր պատվական 

գերդաստանին և մեր սիրելի Փ. Վարդանյանին, մնամ անփոխելի առ Զեզ 

սիրով և հւ՚յրգությամբ., Զեր՝

֊ I). Նազարյանդ
Մ ոսկվա, 20 փետր., 1876

258. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

Մոսկվա^-Պհտերրոլրդ

Ազնիվ հ տյրեն տկից եղբայր,

Զեր հարդե լի նամ ակր, ամսույռ անհայտ թվականից — որ սլա կա и էր, ըս֊ 
տացա անկորուստ և իսկույն պատասխանում եմ Ջեղ։

Զեր նամ ակի վերջաբան/էն շասւ ու շատ հավ ան եղա, որովհետև իմ հա-
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յացքս liu այդպես է, 1ւ հոդով չափ կցանկանայի, որ ամեն այն անձին հայացք 

այդպես լիներ, որովհետև այդպես վերկանալու կին ամենայն թշնամության 

և ատելության պատճառք մարդերի մեջ և աշխարհի երեսից աոհասարակ։ 

Այո՛, այո՛, շատ րաջ է ասված ականավոր հայրը եկեղեցու, Ավրելիոս Ավ֊ 

գոստինոս Նումիդացի'. In necessariis unitas, in dubis libcrtas, in omnibus 
charitaS* .է'այց ցավալի է ասել, որ այդ ճշմարտությունը այնքան պարդ և 

հասկան ալի, այնուամենայնիվ երկար ու ձիդ դարեր մնացած է մարդկության 

համար մի դիրք, որպես ասում են դերմանացիք, յոթն կնքով կնքած։ Արյու­

նոտ տառերով արձանացրած ու դրոշմած վկայում Լ մեր պատմությունը, որ 

կարծիքների հակառակությունը, կրոնական h քաղաքական ֆանսւտիսմոսը 
քամել է մարդկության արյունը, քաղաքներ և աշխարհներ փլատակներով և 

ավերակներով սւնապատ Լ դարձուցել։ Թողունք այս սարսափելի քննությունքը 

և աշխատենք, Դուք և ես, մեր բարոյական կատարե լա դործության վերա և 

ուսանիմք ճանաչել, որ դավանությունների դավանությունը սերն է. ուստի և 

հեզությամբ ներողամտություն դեպի ամեն այն կարծիք մեր ընկերների, թեև 

դոքա հակառակ էին մերայիններին, բայց շատ անդամ, այո, և հարկավոր 

իսկ վասն մարդկային ազդի հառաջադիմութ յան, վառն դի առանց զանազան 

հայացքների, որպես ամենևին ուղիղ ազդում եք Դուք, հասանել ևս կարելի 

չէ ճշմարտության կետին։

* Անհրաժեշտ բաների մեջ միասնության (յատ.խ
" Ազգի համար։

Ես շատ զարմացա, տեսանելով Ջեր նամակի մեջ այն պտույտ պտույտ 

ընթացքը և բազմամասնյա աշխ ա տ ութ լունքը, որ պիտո էր Զեղ հանձն առնուլ 

իմ անձնական դործի աղա գավ։ /‘մ իրավունքը հիմնած ու հաստատած է կայ­

սերական բանիվ դրոշմ ած օրենքի վերա, և այս առաջին անգամ չէ, որ նա­

խարարությունը իր պրոֆեսորին կարդում է npudaEOMHyjO neHCHIO և չգիտե 
թե որպիսի կանոններով առաջնորդվի, այդպիսի խնդիրներ նա մինչև այսօր 

շատերը առանց որևիցե դժվարության լուծել է. բայց թե ի նչ ւզատճառով 

իմ մասին ծնած և ծնան ում են այդքան դժվարությունք, տարակուսանք 

և կնճիռք—այդ մնում է իմ մտքիս անհա ս անելի։ Այստեղ երևում չէ, որ 

պսւտմական հիշողությունք, ավանդությունը և անցյալք կային, ուստի կա­

րելի էր հ ետ և ակցութ յա մբ ուս ան ի լ, թե ինչպես պիտո էր ընթանալ այս և այն 

ոՐ"2յտ1 դիպվածում, որ այդքան հաճսւխ կրկնված է նախարարության մեջ։ 

Ահա անցանում է երկու տարին, որ ես չեմ ստանում իմ npilSaBO^IHyiO nOHCHIO. 
եվ թ^չպես երևում է, այդ ազնիվ պարոնն երր այնքան ժամանակ ետ կձգեն 

իմ իրավունքի հատուցումը, որ դա հասան և ինձ իմ պատանքի և թաղման օրին։

Ես ցավում եմ, տալով Զեղ այդքան աշխատություն, բայց ի նչ պիտո է 

առնել, պիտո է, թեև ակամա, հնաղան դել ստիպողական հարկին և հուսալ 

Զեր բարեկամական վեհանձնության և քաղցր ներողամտության վերա։

Վաստակները «Լումայի» համար հառաջ են խաղում, մեծ պատերազմ 

պատերազմում են չեղվի դժվարությունների հետ, որովհետև եվրոպական 

մտքեր և հայացք կատարելապես հայտագործել, մանավանդ մի տգետ, ան֊ 

պատրաստ և անկազմ ժողովրդի համար e0v6v ՏՈ**  ամեն բան օտար է մեր 
հասարակ հային, պատմություն, պատմական անձինք, բնագիտություն, ներ­

կա կյանքը Եվրոպայի, փիլիսոփայական խորհրդածությունը դաստիարակու­

թյան խնդիրների վերա։ Եվ դոցա վերա հայախոսել արժանավոր գիտնական
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Genugtthuung mir geworden. Es wird mir brschnitten und vorenthalten, 
was das Allerhochst bestatigte Gesetz mir gewahrt, und schon so oft An- 
dern gewahrt hat!!*

ևս չգիտեմ, թե ինչ մտածեմ այդ մասին, համ են այն դեպս սա մի բոլորովին անսովոր, 

անըմբռնելի երևույթ է։ Երկու տարի Հ արդեն, որ իմ երեսնամյա թադավորական ծառայության 

համար դիմումներ Հ դն ա y ե լ մինիստրություն կենսաթոշակի համար, բայց մինչ այժմ ինձ 
լեն բավարարել. ինձ ան իր կտրվում և պահվում է այն, ինչ հասնում է ինձ բարձրագույնս 

հաստատված օրենքով և որն արդեն հաճախ տրվել է ուրիշներին։
** Չգիտենալը թերություն չէ։ թերություն /ցինի խտրելը, հորինեց։, բամբասելը (լատ.) :

Զեր Զեղ սիրող բարեկամ ե Հայր'

Ս. Նացարյանց

260. ՓԻԷԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մnul/վա—Պհտերբուրո 30 մարտի 1876, Մոոկվա

Ւմ ազնիվ բարեկամ և որդյակ Փիլի պոս Վարդանյան,

Ամսուս 23 թ՚/Խ արձակած նամակդ անկորուստ հասած է ինձ, ղան աղան 

կարևոր խնդիրներով (չեմ ասում հարցերով, որ սխալ էյ, որ պատկանում են 
Հայկական չեղվի գործադրությանը հասարակաց, այսինքն աշխարհիկ ասված 

խոսքի մեջ։ Այդ խնդիրներին անաչառաբար պատասխանելու համար պիտո 

էր մեծ հավատ և վստահության աո. Զեր խոհական, ամենայն անձնասիրա- 

կան ախտից անկաշառ դատողությունը, այլև Զեր ազնվամիտ հոժարությունը' 

ուսանիլ բան մի, որ Դուք չդիտեք տակավին (որ ամոթ բան չէ, պատճառ, 

Non est turpe nescire sis turpe est mentiri**/  P ախ տ ա վոր ար ա ր երկուս ր ևս, 

թե հավաա և թե վստահության, ունեմ ես առ Զեղ, սրուԼհե աև սիրում եմ զճեղ, 

ուրեմն թող խոսեմ Զեր հետ ամենայն խ ո ո։ it ւթյ tn մբ, մանրամաղի մեջ ձգե- 

ԼՈ,Լ թե Զ՛եր նամակը, թե նորա մեջ դրած խնդիրքը:

Նախ և առաջ Դուք համակրում եք իմ հայտնած մտքին և այլն, ի՛նչ ասել 
է համակրում եք. ռուսական COUyBCTBOBaTb այդ հայերեն չէ, որպես և դորա 
գոյականը COMyBCTBHS հայերեն չէ, ոչ հին և ոչ նոր ոճով, ռուս ական CO- 
WyBCTBOBaTb ե գերմանական Sympatisieren կարելի է միայն առել հայերեն 

ախտակրիլ, ախտակից լինել, GOpTaOsiv, զոյ- GOpTtatletCt, որ տալիս է բո­

լորովին այլ իմաստ, քան թե Դուք կամեիք հասկացնել Զեր համակրում եմ 

ասելով, որ է բուն թարգմանություն ոուսական COMyBCTBOB3Tb Բտյի> եթե 

հունական G’J[X~a0siv թարգմանենք գերմաներեն I կլսվի դա Mitgcft'lhl 
(mit jemand) haben. Տեսեք թե ուր է դնում միտքը։ Բայց Դուք, եթե չեմ 

սխալվում, կամեցած եք ասել, ես լիովին ձայնակից, համաձայն եմ Դեր մտքին 
և այլն։ Բայց ես ցավելով դարմանում եմ, կամ զարման ալով ցավում եմ, որ 

Դուք մտ ածում եք ռուս ե ր են և թարգմանում եք ռուսերենից ամենևին բառա­

ցի, առանց միտ դնելու ռաս և հայ լեզվախոսության մեջ եղած մեծ տարբե­

րությանը։ Չեմ գովում զԶեղ այս մասին։ Երկրորդ' Զեր նամակի երկրորդ 

տողում կփութաք հաղորդել ինձ, որ և այլն։ Ազնիվ որդյակ իմ, գիտե ս ինչ 
ասել է հաղորդել, հայերեն կամի դա ասել c^eJiaTb y«acTHHKOM, npwoSmaTb
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թյունքը2 երկպատիկ են նստում ինձ, որովհետև երկու անգամ հարկավոր է գրեչ 
դորանց, այսինքն սևից դեպի մաքուր գրություն վերածել, և ես կամեի հու­
սալ, որ Դուք ուշադիր կլինեիք այս իրողությանս։ Ես ասացի Զեզ, որ ես ար­
ծաթի համար երբեք աշխատած չեմ և չեմ աշխատում, բայց և ախորժելի է 
տեսանել, որ ազգի մեջ կա գին հատանող այդպիսի աշխատավոր։ Զեզ կամ 
ինձ անպատճառ, հարկավոր կլինի օրագրի ճակատում գրած ճառի մեջ հիմ­
նավոր և բազմահայաց կերպով խոսել այն սիստեմայի վերա, որով Լուման 
պիտի հայախոսեր այժմյան հայերի հետ, իհարկե ակնարկելով փոքր ի շա- 
տե դեպի այն անկարգությունքր և ապականությունքը, որոց ենթարկված է 
հայոց գեղեցիկ լեզուն տգետ և անփորձ գրողների հանցանքով, և թե Զեր 
ասածը լինելու էր գեղեցիկ միտքը գեղեցիկ զգեստով տալ հայերին, խոսե­
լով հայերի հետ այնպես, որպես հրամայում է լեզվի հոգին, միտ դնելով նո­
րա անալոգիային և լոգիկային, չխոսել հայերի հետ լոկ հայկական բառերով, 
բայց ռուսական ոճով, ինչպես հոլով անգամ տեսանվում է մեր մեջ, և այդպես 
ուսուցանել հայերին մի լեզվախոսություն, որ հայերեն չէ, այլ ռուսերեն—մի 
անտեղի բռնաբարություն, մի անխորհուրդ ընթացք։ Հատկացուցիչ սեռական­
ների անխտիր հառաջընթաց գործադրությունը, որով հարաբերական դերանու­
նը, չգիտե մարդ թե առ նախընթաց սեռականը կամ թե առ հետընթաց գո­
յականն է վերաբերվում, հարկավոր կլինի նույնպես քննության տակ ձգել և 
կանոնավորել, այլև հարկավո*ր էր մեզ արդյոք տեղ տեղ ներել մեր կորած 
նախադրությունների գործադրությունը, կա՛մ թե ձևերս' զիս (փոխանակ ինձ), 
նմա (փոխանակ նորան), զնա (փոխանակ նորան)*։ Դարձյալ կենդանի ա­
ռարկաների սեռականների գործադրությունը փոխանակ հայցականի գովանի 
չէ, թեև դա ռուսերենից մտած էր մեջ. զարմացք է, որ հայը ասելու էր միայն 
«Ես մի կույր մարւ| տեսա», բայց հետո ասում է նա, մի կույր մարդու, կամ 
այն կույր մարդուն կերակրեցին։ Հայոց հայցականները միշտ ուղղականի 
պես են, այս մի ընդհանուր կանոն է. զ տառը երբեք հայցական չէ շինում, 
այլ միայն տայիս է նորան որոշական հոդի զորություն, ինչպես ֆրանսիական 
1C և la, դերմ.' def, die, d3S> այդ որոշիչ հոդը' մեզանում, ինչպես Զեզ հայտնի 
է, մեր զ կամ ն է։

Այժմ մի քանի խոսք իմ հատուկ գործիս մասին։ Խնդրեմ ողջունել ինձա­
նից մեր պատվական բարեկամ Կ. Եզովն և հարցանել նորանից, արդյոք ի նչ- 
պես եղավ իմ խնդրի վճիռը, նա ինձ կամեր, ինչպես խոստացած Հր յուր 
առաջի նամակի մեջ, «գալոց շաբաթ գրել ինձ այդ մասին», բայց և գալոց 
շաբաթն եկավ ու գնաց և դորա վերա ներկա շաբաթս, իսկ ես ոչինչ չուր չեմ 
ստանում նորանից։ Դարձյալ տարակուսանք, դարձյալ երկբայությունը, դար­
ձյալ հետաձգությունը, և ի՛նչ խնդրի մասին, մի խնդրի մասին, որ հազար 
անգամ արդեն, հայտնի և որոշ կանոնների հիման վերա, լուծված է. բայց 
չէ > երբ կարգը հասավ ինձ, ամենեքյան պիտի անվերջ տարակուսանքի մեջ 
ցնկնին։

Ich weiB nicht, was ich davon denken soil; jedenfalls 1st es elne 
ganz ungewohnliche, unbegreifliche Erscheinung. Es sind schon zwei 
Jahre her, daB die Vorstellung zu einer Zulage = Pension fdr 30-j3hri- 
gen Kronsdienst an das Ministerium abgegangen und bis jetzt keine

* Այս փոքրիկ դերանվանական ձևերը խոսքին տայիս են շատ ամփոփություն և ճշտու­
թյուն»
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Genugtthuung mir geworden. Es wird mir brschnitlen und vorcnthalteu, 
was das Allerhochst bestatlgte Gesetz mir gewahrt, und schon so oft An- 
dern gewahrt hat!!*

ևս mbտեմ, թե ինչ մտածեմ այգ մասին, համենայնգեպս սա մի րսլււրովին անսովոր, 
անըմբռնելի երևույթ է։ Երկու տարի է արդեն, որ իմ երեսնամյա թագավորական ծառայության 

համար գիմումներ Հ՜ գնացել մինիստրություն կենսաթոշակի համար, բայց մինչ այմմ ինձ 

չեն ր ավար ար ել. ինձանից կտրվում և պահվում է այն, ինչ հասնում է ինձ րարձրագույնս 

հաստատված օրենքով և որն արդեն հաճախ տրվել է ուրիշներին։

** Տգիտենալը թերություն չէ։ Թերություն կլինի խաբելը, հորինելը, րամրասելը ([ШШ,) :

Ձեր Ձեզ սիրող բարեկամ և հայր'

Ս. Նազարյանս

260. ՓԻԷԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Պ/ւ տեր բուրգ 30 մարտի 1876, Մ иոկվտ

Ւմ ազնիվ բարեկամ 1լ որդյակ Փիլի պո ս Վարդ ան յան,

Ամսոլս 23 թվից արձակած նամակդ անկորոլսա հասած է ինձ, զանազան 
կարևոր խնդիրներով (շեմ ասում հարցերով, որ սխալ էյ, որ սլա ական ում են 

հայկական լեզվի դործս։ գրությանը հասարակաց, այսինքն աշխարհիկ ասված 

խոսքի մեջ։ Այդ խնդիրներին անաչառաբար պատասխանելու համար պիտո 

էր մեծ հավատ Լ վստահության առ Ձեր խոհական, ամենայն անձնտսիրա- 

կան ախտից անկաշառ դատողությունը, Ա՛յլն Ձեր ազնվամիտ հոժարությունր 

ուսանիլ բան մի, որ Դուք չդիտեք տակավին (որ ամոթ բան չէ, պատճառ, 

Non est turpe nescire sis turpe est mentiri**J/  Բախտավորաբար երկուսը ևս, 
թե հավատ և թե վստահություն, ունեմ ես առ Ձեզ, որովհետև սիրում եմ ղՁեզ. 

ուրեմն թոզ խոսեմ Ձեր հետ ամենայն խստиլթյւռմր, մանրամաղի մեջ ձդե֊ 

լով թե Ձեր նամակը, թե նորա մեջ դրած խնդիրքը։

Նախ Ս առաջ Դուք համադրում եք իմ հայտն ած մտքին և այլն, ի նչ ասել 

է համակրում եք. ռուս ական СОЧуВСТВОВаТЬ ։uJ'l հայերեն չէ, ռրպես և դորա 
դո յա կան ր СОЧуВСТВИС հայերեն չէ, ոչ հին և ոչ նոր ոճով, ռուսական СО- 
чувствовать և գերմանական SyiTipatisieren կարելի է միայն ասել հայերեն 

ախտակրիլ, ախտ ակից լինել, GO|AKa0Ej'v, հո1՝ GOjlKatletCt, որ տալիս է բո­
լորովին այլ իմաստ, քան թե Դուք կամեիք հասկացնել Ձեր համակրում եմ 

ասելով, որ է բուն թարգմանություն սուս ական СОЧуВСТВОВЭТЬ Р“ц1’> եթե 
հունական G’J|A”a0eiv թարգմանենք գերմաներեն, կէսվի գա Mitgefuhl 
(mit jemand) haben. Տեսեք թե ուր է դնում միտքը։ Բայց Դուք, եթե չեմ 

սխալվում, կամեցած եք ասել, ես լիովին ձայնակից, համաձայն եմ Ձ.եր մտքին 
և այլն։ Բայց ես ցավելով զարմանում եմ, կամ դարման աղով ցավում եմ, որ 

Դուք մտածում եք ռուսերեն և թարգմանում եք ռուսերենից ամենևին բառա­

ցի, առանց միտ դնելու ռուս և հայ լեզվախոսության մեջ եղած մեծ տարբե­

րությանը։ Չեմ գովում ղՁեզ այս մասին։ Երկրորդ' Ձեր նամակի երկրորդ 

տողում կփոլթաք հաղորդել ինձ, որ և այլն։ Ազնիվ որդյակ իմ, գիտելս ինչ 
ասել է հաղորդել, հայերեն կամի դա ասել СДвЛЭТЬ уЧЭСТНИКОМ, ПрИОбЩаТЬ
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(СВЯТЫХ тайн), բայց ոչ сообщить сотшигнциег ПиНеИеП ուրեմն հաղորդ 

կառուցանել (մի անձն մի բանի) և այս մարով արդեն ժողովուրդը շատ ու­

ղիղ ասում I;' հաղորդուեցա, քահանան հաղորդեց հիվանդը (Թրիստոսի 

մարմնո 1ւ արյանյ: 1՚նչ որ ռուսերենում СООбЩИТЬ հայերենում կլինի միայն 
մասնավորել, ծանուցանել, Ш(|1] աոնել, հայտնել և այլն: Դարձյալ մի ապա­

ցույց ռուսերեն մտածողության, որ անտեղի է հայախոսության մեջ: «Մեղուն» 

(«Մշակը» ես ոչինչ պակաս) ամենևին աղետ լինելով հայկական [եղվի հո֊ 

դուն, յուր ռուււական շարադասությամբ (Տ\ՈէՁ\յտ) արդեն դուրս է եկած ա­

մեն այն հայախոսության սահմանից', լոկ հայկական բառեր, թարդմանվածք 

ռուսերենից, այնպեռ որ այդպիսի աղճատաբանությունը հասկանալի կին 

միայն այն հային, որ այդպիսի դարձվածք վերածելով դեպի ռուսական ոճը, 

կարող կր միայն հասկանալ ղայդ (դորանց): ВП1е, Ա1՜Ո ԶօէէՇՏ \\’П1еП> )տէ ՕՏ 
Аггпегшс!։*? «Այդ երեք ( հանցավորքր) դա տի կ անշվեցան իբրև մեղադրվող֊ 

ներ կ եղ ծադործության, ավաղակության և կաշառակերության մեջ». «Մեղու», 

<№11, շաբաթ, 21 մարուի։ Եվ այդ ողորմելին այդպիսի չուրեր քաղելով« ^l II վ ֊ 

կաս» լրադրից, չդիտե այլապես ղդեստավոբել դոցա իմաստը, թե ոչ նույնիսկ 

ռուս ակտն բառերի լոկ թարգմանությամբ և ռուս ական սին տաքսի и ով։ ЭТИ
три приступника призваны к суду как обвиненные в подделке (или под­
логе) И лихоимстве թողունք թյուր թարգմանությունը обвИНеННЫе ИЛИ, ПО֊ 
жалуй, Обвиняемые մեղադրվողը, որ կարելի չկ ասել հայերեն, այլ միայ­

նակ ուղիղն է մեւլադր ւէած ք (մեղադրյալը) կամ մեղադրելիը, նույն իսկ ոճը 
ասության բոլորովին չհայ կ. այղպես [սոսում չկ ո չ ժողովուրդը և ո չ հին յե­

ղուն. չդիտեմ, հայոց ժողովրդին ռուսերեն խոսել տա/ հայոց լոկ բառերով, 

ես «Ճ^՚Լ հասկանում չեմ, որովհետև խելադարությունը բանականության հետ 

չունի ոչինչ խնամություն։ Ես կարծեմ, ո չ, ես բոլորովին հավատացած եմ, 

որ ամենայն իւելացի հայադետ մարդ վերոհիշյալ իմաստը «Մեղուի» այլա՛

՛դես կարող չկր բացահայտել, եթե ոչ այսպես, այս երեը (հանցավորըը կամ 

մաբղիկը) դանչվեցան (ոչ կանչվեցան) դեպի դատաստան (ոչ դատաստանի 

տրակ. հ["լով), որ թաթարերեն կ և հատուկ տաճկահայ и ին տ աը и ի ։ւ ին (իբրև 

պարտավորված Г) обвиненные или обвиняемые ի1 արդախության, ավազա­

կության և կաշառակերության մասին։ Նույնպես շատ անդամ լսում եմ ես 

«Մեղուի» և նորա նմանողների բերանից այսպիսի չհայ ոճեր, ես պարտական 

եմ նոըան իմ կյանքով (я Обязан ему СВОСЙ ЖИЗНЬЮ), հայերեն, ես պար­
տական եմ նորան (նմա) իմ կյանքս, նույնպես' մասն ակից եմ քո ցավի մեջ, 

ունեմ կարոտություն քո օ՛գնության մեջ. բոլորը ոուսա/լան ոճեր, հայերեն 

կարելի կ միայն ասել և ասում կ ժողովուրդը (ավելի տեղյակ յուր լեզվին, 

քան թե նորա թշվառ և տգետ մատենագիրքը), մասնակից եմ քո ցավին, քո 

օգնությանը կարոտ եմ, կարոտություն ունիմ և այլն։ ՛Թանիցս քանիցս ան­

դամ //լսես հայերի (թե հեղինակի և թե ռուսացած մասնավորների) բերանից. 

հնշ пг аНФ- որպես և չլինի, փոխանակ, որպես և է, որպես և իշյե. թե այս­
պես Լ թե այնպես: Ես այ и տեղ կա բող էի միայն մի քանի կաթիլք հայկական 

լնդվա խ пи սւթ յտն ապականության ձովից հառաջ բերել, վառն ապացուցա­
նելու Զփղ, որ մի օրինավոր, խելացի և ուղիղ հայախոսություն չկա և մեր 

Ռուսաստանի հայերի բերանում, և. մի թե կարելի բան Լ դա առանց աշխա­

տություն հանձն առն լու, առանց ուսսյն ելու. հայը լավ ռուս աղետ, ֆրանսիա֊

* Խնպւեմ, ի սեր ա ստու ծ ո յ, սա հայերէնն է (զերմ.) :

449
29 Ш



գետ, գերմանագետ է, ամենայն ինչ, բայց ոչ հայագետ, որ երկնքից իշանում 

չէ պարկի մեջ կախված։ Դուք անհավան եք տաճկահայերի սինտաքսիսին, 

բայց մոռանում եք Զեր ռուսահայ սին տ աքս իսը. մինը չար քան ղմյուսը, իմ 

“Ւքելի "ՐԴյակ’ ^‘Լ անբախտության աղբ քուրը այն է, որ հայերը Տաճկաստա­

նի մեջ մտածում են բուն տաճկերեն, իսկ հայերը Ռուսաստանում' բուն ռու­

սերեն. յեղուն դարձել է այդպես մի լոկ ժողովածո հայկական բառերի (թուլ 

ամենևին տդեղաձևածքը դոցա մեջ) առանց հսւյախոսության հոդոլ և ոճի։ 

Եվ մի"թե այդ հարկավոր է մեղ, այդ. հոդին և ոճը։ (թարմանում եմ, որ դու 

դրում ես հոգնակի, փոխանակ գրելու յոքնակի։

Ես մտածում եմ այս ամառս ուղևորվել դեպի օտար աշխարհ (ոչ արտա­

սահման, որ հիմարներից մինը դուրս է ցնկված թարդմանելով ռուսաց 

3a rpaHHVl.y = յայն կույս սահմանի)։

Դուք ցանկանում եք, որ ես մի առանձին հոդված գրեի նոր հայախոսու­

թյան կարգի վերա, ինչպես դա ստվերագրված է իմ գաղափարիս մեջ', և կար­

ծում եք, թե անհարմար լինելու էր իսկույն մի սլրոգրամմայով ստիպողական 

հարկ դնել ((Լումայի)) գործակիցների վերա։ Ես բոլորովին ձայնակից եմ Ձևդ, 

որովհետև իմ կարծիքս ևս եղած չէ, որ բռնաբարվի որևիցե գրող մարդու ա- 

գատություն, միայն թե այդ ազատությունը դեպի չարը գործ չգրվեր, ինչպես 

բազում մասամբք և օրինակներով տես անում ենք մեր այժմյան մատենագրու­

թյան մեջ, որում մատենագրության անուն ևս տալ կարելի չէ, որովհետև, սրտի 

ցավով պիտի ասեմ, ոչ ոք մեզանում մտքից անգամ անցուցած չէ, թե որպես 

էին մատենագրության պայմանքը։ 1'նչ որ ոչ մի ազգի մեջ եղած չէ, լինում 
է մեր մեջ. մեղ չկա ոչ օրինակ, ոչ անալոգիա, մեք րոլոր մարդկության սահ­

մանից դուրս գործ եմք կատարում, վասն որո և ի ՛լուր ենք վաստակում...

Դուք հ արց ան ում եք, թե ինչպես պիտո էր մեղ վարվիլ թյուն վերջավո­
րությամբ գոյականների կիրառության մեջ։ Ես դոցա հոգնակի ուղղականքը 

գործ եմ [դնում] և թյունք և թյուններ ըստ տեղվույն. թեպետ թյուններ բուն 
ժողովրդական է. բայց և թյունք ոչ թե միայն բարեհնչուն, այլ շատ տեղ 

հարկավոր, որովհետև թյուններլ։ շատ ադեդ են։ Թյունների բոլոր աոժանա- 
վորությունր իմ աչքում այն է. որ չեն կարծրացած կրիստա/, այլ կարելի է 

ղդոսա թեքել, այսինքն հոլովել, թեպետ և այդպիսի դիպվածներում ավելի 

լա՛վ էր։ եզակի սեռականին միտ դնելով, ասել թյուների փոխանակ թյունների, 
որ շատ սիրում են հաշտարխանցիք. սեռական հոքն. յանց դժվար է թույլ 
տալ, գիտեք ինչու համար, որովհետև այգ դրոց վերջավորությունը նույնպես 

ՇՅթՍէ աօրէԱԱա* է, մեր բացառականները — քանի որ աշխարհաբարում շին­

վում են առանց ի կամ J նախդրի, լոկ ից կամ ուց վերջավորությամբ, հար­
մարվում են միշտ սեռականին, արի դու թյանց սեռ. հ ոքն ական ից շինիր մի 

բացառական թյանցից, որ ամենևին անտանելի է։ Տայց եթե թյանց վերջա- 
վոբությունը դործ ածվի իբրև մի առանձին ձև առանց հարակցության բացա֊ 

ռականի հես։, այնուհետև դա դուրս է դալիս սիստեմայի միջից։ Դուք դրում 

եք ինձ հաւքար փոխանակ իժ համար, բսւյց ավելի լոդիկական է վերջինս, 

նույնպես ընդդեմ մեր և ոչ մեզ. կորցրեց ավելի է լավ, քան կորուց կամ կո- 
րոլյց՛ Րա19 լավագույն է կորույս, միայն թե ստանար քաղաքական իրավունք։ 
Մտցրեց ավելի լավ է քան Ժտցոլյց կամ մտցուր, առավել լավագույն՝ ներս 
ըերեց, որովհետև մտցույց մի տգեղ նորանշան ձև է. արգարև գրոց լեզուն

“ Մեռյալ մնացորդ (զերմ.) :
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ունի մտուց ան եմ, ու աո ի պիտո էր շինել կանոնավորապես մւոույց. նույնպես 
մատույց մատուցանեմ ից: Չե ք սիրում (ավելացրեց, և կամի ք կրճատ ձևը' 
ավևլցն ել. ուստի իհարկե' ավելցուց (ավելացուցանել ից). պարզուած շատ 
նախ ապա տիւէ է, քան պարզված, նորա անալոդիայքը շատ են մեր լեզվում, 

զոր օրին, ստեղծուած աստուած, ւսսացուած, դրուած, մեք ունեմք լոկ ած 
վերջավորությամբ կրավորակ. գոյականներ, զոր օրին, շինած, շարադրած, 

կազմած և այլն, ուրեմն առանց ուի, որ չդիտեմ, թե ինչու պիտո էր փոխեր 

դեպի վ, ուր կար ու։ Երբ որ ill ու հանդիպում են միմյանց, ես դրում եմ առա­
ջին ու֊ի փոխանակ վ, միտ դնելով արտասանության հեշտությանը։ Լատինք 

դրած են ԱՈ tigUUF թեպետ Մադվիզ Դանեմարքացին յուր լատ. քերակ. մեջ 
դրում է antigVUT, 3g V3... բայց սոքա ընդունած չեն: Հարգանքով և ոչ հար- 
գանոք, որ նոր լեզվի սիստեմայից դուրս է, բայց նեղությամբ և նեղութենով 
անխտիր գործածական հայերի մեջ, բայց նեղությամրք ավելի լավ, ք։ւ՚.ն թե 

նեզություններով, տարավ, բերեց, տվեց, դրեց ավելի լավ է, քան թե տարեց, 

բերավ (Թիֆլխ' եբիխ դրավ, տվավ, բայց առավ, տեսավ, սոքա բոլորը ան­

կանոն են, դրոց լեզվում տանել ունե տարավ, բերեց — համբերեց:

Ջեր՝ Ս. Ն.

261. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

Մոսկվա—Պետերրուրղ

Ազնիվ, հայրեն ասեր բարեկամ,

Զեր հար դե լի նամակը անցյալ ամ սու 23 թվականից անկորուստ հասած 
է ինձ։ Դատելով այն տեղեկություններից, որ նորա մեջ պարունակված են, 

պիտ։։ Է մտածել, որ իմ դործը երկար ու ձիդ ասպարեզներ անցանելով, կամ, 

ուղիղ ևս ասել, անցանելոց լինելով, այնպես շուտով հասանելու չէ իր նսլա- 

տակին. թեպետ այդ բոլոր դժվար ո ւթյո ւնքը մնում են ինձ անբացատրելի։ Եր­

կու տարին անցավ, առանց հատուցանելու ինձ իմ իրավունքը, կարծեմ, մի 

տարի ևս կանցան և, մինչև ստանամ իմ հատուցումը: Պիտո է համբերել, համ­

բերել, դարձյալ համբերել, մինչև սառնմատվիլ և բոլորովին մոռանալ այդ 

№ Դիրը՛

Հառաջ քան Զեր դալուստը ի Մոսկվա, մեր հանդիպումը միմյանց, իմ 

խնդիրս է առ Ձեզ հիշյալ դործի մասին։ Ես արդարև դրած եմ առ պարոն 

Հովհ. Դավթյան Դելանյանը, հասկացնելով նմա դործի բոլոր Հանգամանքը, 

և խնդրելով նորա բարեկամական աշխատությունը և գործակցությունը այդ 

մասին, բայց նա մինչև այժմ ոչինչ պատասխան դրած չէ ինձ. ես շատ լավ 

գիտեմ, որ էազարյանց ու պարոն Ուրուսովխ մեջ կա մոտ ազգակցություն, 

որ էազար Յակիմիչի դուստրը նորա ամուսինն է. մի անգամ տեսած եմ ևս 

զնա յուր նորահարսն կնոջով Պլեշչեևում. և Ուրուսովը պիտի հիշե զիս, կամ 

թե, որ ավելի հավանական է, ամենևին մոռացած է. որովհետև մեր անձնա­

մոլ ժամանակի, մեր միայն անձնապաշտ և յուրախնդիր օրերում կարելի չէ 

հուսալ, որ մարդիկ հասկանային և օտարի կարիքը, դոքա ամենայն բան ու­

նին, բայց մի բան չունին... ով է մտածում, թե իմ պես մարդը կարող էր 

կարոտություն ունենալ և թե օր մի հառաջ պիտո էր ոչ թե նմա շնորհ բարե-
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կամության ցուցանել, այլ հատուցան ել մի իրավունք, որ օրենքով պատկա­

նում է նմա։

Չէ, ես չկամիմ դարձյալ աշխաս։ առնել մեծատուն Դե լան յանր. նա կարող 

է իր գլխի քարձի վերա հան դիստ քնել: Հավատացած եմ, որ Դուք աշխատում 

եք և կաշխատեք հաջողություն տալ իմ գործին, րայց թե կնճիռը կլուծանվի 

այնպիսի միջոցում, երբ հարկավոր էր, այդ իհարկե չգիտեմ։ Ьи արծաթի 
կարոտ եմ, որովհետև դիտավորություն ունիմ մայիս ամսին ևւանել ի ճանա­

պարհորդություն դեպի Գերմանիա, վասն հաստատելու իմ քայքայեալ առող­

ջությունը։ Ինչպես երևում է, հարկ կլինի պարտք առնուլ։

Չղջունելով սիրոդապես և հարդողապես Ձեր բոլոր դհրդա и տ ան ր, այլև 

մեր աղնիվ բարեկամ Վարդանյանին իմ ողջույն։։ մատուցանել խնդրելով.

մնամ աղնիվ սիրելությանդ պատրաստական и ւդա и ա վոր

Ս. Նազարյանդ
Москва, 4 апреля, 1876.
Гусятников переулок, д. Крыловых.

262. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈԻՐՅԱՆԽՆ

Մոսկվա— Դորպատ

Mosco, den 4 April 187(>

Mein lieber Mayssurjantz,

Ihr liebevolles Schreiben vom 29sten verflossenen Monats will ich 

heute beantworten, weil ich einer Stimmung bin, in welcher mir ein Be- 

diirfnis ist, eine Paar Worte schriftich mit Ihnen zu sprechen. Zuvorderst 

dank ich Ihnen bestens fiir Ihre schonen Zeilen, gut gedacht und gut ge- 

formt, welche ich mit einem wahren GenuBgelesen habe. Mochten Sie um 

die Halfte so gut armenisch denken und sich ausdriicken konnen wie 

deutsch, das ware schon ein bedeutendeer Fortschritt im Armenischen. Sie 

werden mir gewiB nicht ziirnen, daB ich anlaBlich Ihres guten Deutsch 

Betrachtungen iiber das allgemeine vernachlassigte, ja verachtete Arme­

nisch, unsere schone Muttersprache, die im Mund des unwissenden Hau- 

fens und seiner ebenso unwissenden quasi Schriftsteller zu einer Fratze ge- 

worden, anstelle. Wenn Sie sich ein Mal die Frage verlegen, wie Sie sich 

zu einer so geschickten Handhabung eines fremden und so schweren 

Idioms gelangt sind, so konnen Sie gleich zur Einsicht in das ganze Sy­

stem, verkehrte und unsinnige System des Unterrichts in der armenischen 

Sprache und in den eben so rohen und barbarischen Gebrauch derselben 

als Organ wissenschaftlicher Mittheilung in Wort und Schrift. Unse­

re russisch gebildeten Armenier denken schon nicht mehr armenisch, son- 

dern russisch in armenisch nachgebildeten Worten, sodaB man diese Bar­

baren nur verstehen kann, wenn man ihre Gedanken ins Russische iiber- 

setzt. Da soli man noch ein Volk ehren und lieben, das so tief gesunken 

ist, daB es keine Sprache mehr hat, denn das ist nicht mehr armenisch, 

was sie da reden und schreiben, sondern eher alles andere, als dies.

45?



Sie werden vielleicht gehort haben, daft in Petersburg ein gewisser 

Herr Phelix Wartanjanz, seiner Abstammung nach ein Tscherkese aus Ar­

mavir am Cuban, aber schon verarmenisiert, wie sein ganzes kleines 

Volkchen im gedachten District, nach vollendeter Bildung zuerst an unse- 

rem Institute, dann an der St. Petersburger Universitat, und spater durch 

siebenj ahrigen Aufenthalt in Deutschland in den besten padagogischen 

Anstalten. sich etabliert hat und beabsichtigt, ein armenisches Journal be- 

titelt «Լամայ» «Das Scharflein» herauszugeben. Die materielle Unter- 

stiitzung dazu erhalt er vom Herrn Ssanassarjantz. Die Absicht ist wohl 

recht loblich, ob das Journal aber sachkundige Mitarbeiter findet, daran 

zweifele ich stark. Der Redactor selbst, ein lieber Freund von mir ist kein 

besonderer Kenner des Armenischen. Er kennt recht gut das Deutsch, 

noch besser das Russisch und daher leidet er an demselben Gebrechen, 

wie die russisch gebildeten und denkenden Armenier. Es ware jedoch nicht 

ubel, wenn Sie auf dies Journal subtribieren wollten, um etwas Notiz zu 

nehmen von dem, was in der armenischen Welt geschieht. Ich habe auf die 

dringendste Bitte des Herrn Wartanjantz ihm versprechen miissen, Bei- 

trage zu seiner Zeitschrift zu liefern. Fur den Druckbogen zahlt er 10— 

25 R. Zu viel fur schlechte Arbeiten, zu wenig fur gute Aufsatze und 

Ubersetzungen, wenn sie so gediegen sein sollen, daft man ihnen den 

fremden Ursprung nicht ansieht. Dazu ist freilich ein Geschick nothig, die 

den Armeniern vollig abgeht. Sie iibersetzen gewohnlich todte Worte und 

haufig in fremder Wortfiigung und bringen dadurch einegraB liche Ver- 

wirrung in dem armenischen Satzbau hervor. Sie glauben, der Armenier 

muB eben so denken und sprechen, wie der Russe. Die Thoren! Ich habe 

wohl keinen Mangel an Stoff, aber es ware doch gut, wenn Sie interessante 

Aufsatze aus Ihrem Kreise dann und wann zu meiner Kenntnis bringen 

allerdings keine gelehrten Vortrage sein, sondern gutwollten; da muBten 

geschriebene, popular und doch griindlich gehaltene.

Es ware recht schon, wenn Sie es irgend moglich machen konnten, 

mich auf meiner Reise ins Ausland begleiten konnten. Bei frischer freier 

Luft in einei՝ andern Atmosphare, bei erweiterter Brust und freier geisti- 

ger Aufathmung warden Sie vielleicht Klange aus meinem uberschwellten 

Herzen vernehmen, die nicht unbedeutend fiir Ihre ganze Zukunft waren.

Ihr. S. N.

< Թարգմանություն >

Մոսկվա, 4 ապրիլի, 1876

Իմ ninth լի Ս՛ա (սուրյանց

Ձեր անցյալ ամսվա 29-ի սիրալիր /լրությանը ուղում եմ այսօր պատաս֊ 
ի/անել, որովհեաև if ի այնպիռի in րամադրության եմ, որ կարիք եմ ղդոլմ 

Ձեղ հետ ղրավոր կերպով մի քանի խոսք խոսել։ Նախ և առաջ մեծապես 

շնորհակա/ եմ Ձեղ, Ձեր գեղեցիկ, լավ մտածված h քավ ձևակերպված տողե֊
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րի համար, որոնք ես կարդացի մի իսկական բավականությամբ։ երբ Դուք կա֊ 

ՐՈՂ ւՒնեՒ? ԿՒսով չափ այնպես լավ հայերեն մտածել և արտահայտվել, ինչ֊ 

պես գերմաներեն, այս արդեն մի ն՛շանակալից հաջււղոլթյուն կլիներ հայե­

րենի համար։

Անշուշտ Դուք չեք նեղանա ինձանից, եթե ես Ձեր լավ գերմաներենի աո- 

թիվ մի քանի խորհրդածություններ անեմ մեր գեղեցիկ մայրենի [եղվի մա֊ 

սին։ Հայերենը ընդհանրապես անտեսվս ծ է, այո, նույնիսկ արհամարհված։ 

Այն դարձել է մի ծաղրանկար տգետ մասսայի և նույնքան տգետ (|ԱՅՏյ գրա­
կանագետների աչքում։ Քանի որ այսպիսի հաջողությամբ հասել եք նման մի 

օտար և դժվարին իդիոմի գործածության, ասրս Դուք հեշտութ յամբ կարող 

եք ներթափանցել հայ լեզվի ուսուցման ամբողջ սիստեմի' շրջված և անիմաստ 

սիստեմի մեջ, ինչպես նաև պատկերացում կազմել այն մասին, թե ինչքան 

կոպիտ ձևով և բարբարոսաբար է այն օգտագործվում որպես գիտական հա­

ղորդակցման միջոց, լինի դա խոսքով թե գրչով։ Ռուսական կրթություն ստա­

ցած մեր հայերը այլևս չեն մտածում հայերեն, այլ ռուսերեն' հայերենի նմա­

նություն ունեցող խոսքերով, այնպես որ մարդ կարողանում է այս բարբա­

րոսներին միայն այն ժամանակ հասկանալ, երբ նրանց մտքերը ռուսերեն 

է թարգմանում։ Եվ այդ բոլորից հետո ինչպես հարդե/ ու սիրել մարդկանց, 

որոնք այնքան են ցած իջել, որ այլևս ոչ մի լեզու չունեն, որովհետև ինչ որ 

նրանք խոսում են ու դրում են, հայերեն չէ, այլ ավելի շուտ ամեն ինչ քան 

հայերեն։

Դուք երևի լսած կլինեք, որ ոմն պարոն Ֆելիքս Վ աբդանյանց', ծադումով 

չերքեզ, Սուրան ի Արմավիրից, բայց արդեն հայացած, ինչպես նրա ամբողջ 

1ՒոքԲՒհ ժււղովոլբդը տվյալ շրջանում, իր կրթությունը նախ մեր ինստիտու­

տում, ապա Պետերբուրգի համալսարանում ավարտելուց և ավելի ուշ յոթ 

տարի Դերմանիայում' սրա մանկավարժական լավագույն հիմնարկներում 

մնալուց հետո հաստատվել է Պ ե տ ևրբուր դում և մտադիր է մի հայերեն ամ­

սագիր հրատարակել «Լումա» անունով։ Սրա համար նա նյութական օժան­

դակություն է ստանում պարոն Սան ասսւրյանից։ Նպատակն անշուշտ շսւտ 

գովելի է, բայց թե արդյոք ամսագիրը բանիմաց աշխատակիցն եր կգտնի , 

դրան ես շատ եմ կասկածում։ Ինքը' խմբագիրը, իմ սիրելի մի բարեկամը, 

հայերենին առանձին տեղյակ մեկը չէ։ Նա շատ լավ դիտե գերմաներեն, ա- 

^ւՒ լավ ռուսերեն, ուստի և տառապում է նույն թերությամբ, ինչ թերու­

թյամբ որ տառապում են ռուսական կրթություն առած և ռուսերեն մտածող 

հայերը։ Վատ չէր լինի սակայն, եթե մարդ հայկական կյանքի կատարված­

ներից որոշ տեղեկություններ ստանար։ Ես ստիպված եղա պարոն Վարդան֊ 

յանցի ամենաթախանձագին խնդրանքի վրա հոդվածներ տալ նրա ամսագրին։ 

Մամուլին նա վճարում է 10—1Տ ռուբլի, որը շատ֊շատ է վատ աշխատանք­
ների, իսկ շատ քիչ' լավ հոդվածների և թարգմանությունների համար, եթե 

սրանք այնպես կատարյալ են, որ մարդ նրանց մեջ չնշմարի օտար ծագումը։ 

Դրա համար անշուշտ պետք է ձիրք ունենալ, ինչ որ հայերին բոլորովին պա­

կասում է։ Սրանք սովորաբար թարգմանում են մեռած խոհեր և այս հաճախ 

օտար բառակազմությամբ, և դրանով հայերենի նախադասության կառուցված­

քի մեջ առաջ են բերում մի զզվելի շփոթվածը։ Նրանք կարծում են, որ հայը 

հենց այնպես պետք է մտածի և դրի, ինչպես ռուսը։ Հիմարներ։ Ես անշուշտ 

նյութի ոչ մի պակաս չեմ զդում, բայց և այնպես լավ կլիներ, եթե Դուք հա֊
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ճեիք երբեմն հետաքրքրական հոդվածներ հաղորդել ինձ Ձեր շրջապատից։ 

Սակայն պարտադիր չէ, որ դրանք լինեին դիտական զեկուցումներ, այլ լավ 

դրված ժողովրդական և հիմնավոր։

Շատ լավ կլիներ, եթե Դուք որևէ ձևով հնարավոր դարձնեիք ուղեկցելու 

ինձ դեպի արտասահման կատարելիք իմ ճանապարհորդությանը։ Ազատ թարմ 

°ԴՈ1Լ' մՒ ա 1/ մթնոլորտում, լայնացած կրծքով և աղաս։ հոգեկան շնչառու֊ 
թյամբ Դուք գուցե իմ ուռճացած սրտից ձայներ լսեիք, որոնք նշանակություն 

կունենային Տեր ամբողջ ապագայի համտր։

Զեր' Ս. Նազարյանդ

263. ՓԻԼԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

Մոսկվա—Պ ա վլովս կ 1876, 26 մայիսր

/՛մ ազնիվ Փիլիպոս Վարդանյանը,

Ամսոլյս 17 ֊ից ուղարկեցի ֊Ձեզ մի ծրար, մի փոքրիկ նամակով հանդերձ, 

գրելով Ձեր հասցեն դեպի Պւսւ|լու|ււ1], ամառանոց Էհին, և այլն։ Հուսամ, որ 
անկորուստ ստացած լինիս։ Նամակիս մեջ խնդրած Էի ցուցանել ինձ մի շնորհ, 

այսինքն աղաչել պարոն Սզյանր, որ նա աշխատեր փութացուցանել մինիստ­

րության արձակուրդի թուղթը, որո հիման վերա կարելի էր ինձ թույլտվու­

թյուն ստանալ ուղևորվելու դեպի օտար աշխարհ։ Մի զարմանալի բան. Ս. 

Պետեբրուրդի 146քՕ1 անուն լրագիրը, 20-ից այս ամսի, հրատարակած է, թե 

արձակված են ճանապարհորդելոԼ սոքա և սոքա. այլև դոցա մեջ Նաղարյան- 

ցր։ 0այց մինչև օրս չկա ոչինչ հրապարակական թուղթ նախարարության դի­
վանատնից առ մեր դիրեկտորը, որ նա կարողանա տալ ինձ մի վավերական 

՚Սւա 1տ դՒ/’ > թե վճռողությամբ մինիստրի այս ինչ համարով, արձակված է 

այս ինչ մարդ ուղևորվելու դեպի օտար աշխարհ, որովհետև այլապես տեղա­

կան դեն եր ալ-գուբերն ատորը տալու չէ ինձ արձակման թուղթ, ինչպես ահա 

ստուգեցի այսօ-խ։

Ես զարմացած եմ, որ մինչև այժմ լուր չեմ ստանում այս մասին։ Ի^քՕ!-/։ 
հրատարակությունը թեև օրենքի վերա հիմնված այդ տակավին օրինավոր 

ձև չէ, որո հիման վերա կարող էր գործ կատարել կամ ինստիտուտը, կամ ես։ 

Ռուսաստանում բավական չէ, ոբ նախարարը առաջարկն մի գործ, թագա֊ 

'ՀՈՍՍ հաստատե, մի լրագիրը այդ հաստատությունը հրատարակե. այլ ան­

պատճառ հարկավոր է, որ առաջարկող մինիստրը և թղթով ու համարով տե­

ղեկություն տա խնդրող մարդուն կամ տեղի մեծավորին, թե ահա այսպիսի 

նախարարական առաջարկություն հաստատված է թագավորից։

Ես ունեի մի մեծ ծրար ուղարկելու քեզ, 42 երես գրած բան", բայց փո֊- 
խանակ փոստայով ուղարկելու կամեի ինքս անձամբ անձիս բերել հետս և 

մատուցանել քեզ. բայդ ո վ դիտե, թե դեռևս որչափ ժամանակ պիտի հետ 

մնայի Մոսկվայում։ Սարսափելի վիճակ, որում, իբրև ռուս մարդիկ, ստիպ­

ված ենք մեք լուռ և անմռունչ տանել ու համբերել, որ և պիտի օրինավոր հա- 

մարենք, կորուսանելով ամեն այն օրենքի գաղափար. Ւ1յՈ6 Ա1յՐ 13Շք!րՈ36*!

Ս. Նազարյանց

* (Այսպիսով վերջ)։
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264. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆհՆ

Պ ետերբուրդ— Մոսկվա

Եմ ազնիվ և շատ սիրելի բարեկամ 

Մելքոն Փան յան,

Ս. Պետ հր բարդ, 5 հան ի и ի 1876-

Որովհետև պարապ ժամանակ ունեմ լարելու Զեղ քանի մի խոսք, ապա և 

ծուլանալ կամիմ ոչ, մանավանդ որ այդ բարոյական ցավիդ աստծո շնոր֊ 

^ՈէԼև աղատ եմ ես և աշխատում եմ աղատ պահեք իւք անձը։ Միայն պիտի 

ասեմ Զեղ, որ արդարև եղանակի ջերմությունը և Պետերրուրդում անտանելի է 

և ջլատիլ միանգամայն, ոչ ուտելու, ոչ խմելու ախորժակ, ոչ քնի հանդիստ: 

Աքս ի Եչ ամաո է. միայն Պետերբոլրղի փողոցների պատվականությունը այն 

է, որ փոշի չկա, որովհետև անդադար ո լադում են ջրով, կամ կարճ ասեմ, 

ջրում են ճանապարհներր, պրալեոտկ աներր անւղիտան, բոլորը կանգուն րե- 

սորների վերա, շատ սակավք պառկած րեսորների, և այս պատճառով ահա­

գին քյնցո զությռւնք և սլան ջանք ձիավորի համար: Զեղ հա քանի է, որ այստեղ 

փողոցներում կանգնած կան և փառավոր կառքեր (карСТЫ И КОЛЯСКИ), բայց 
" ՛Լ Լ դորա վարձողը և ուր պիտի գնաս այդպի и ի թանկ էկիպաժն եըով։

Այսօր կնյաղ Աբամելիքին^ սեղանակից էի պատվավոր հրավերքով, այն­

տեղ էր և սենատոր Օ՚ելանյան ը: Շնորհակալ եմ, ինձ շատ մեծարում են և 

վարվում են ինձ հետ ամենևին ընտանեբար, որւդես և նոցա հետ, առանց տ֊ 

մենայն կեղծավորության, բարեկամական ազատությա՛մբ, բայց և, որւդես 

արժան էր, պահ պան ելով ամենայն վայելչական պատշաճ։

ճաշից շատ առաջ, այսինքն իմ հատուկ գործով ըստ պայման յալ ժամա­

դրության, դնացած էի այսօր իսկ կնյազի մոտ, որ և սենատոր Դելանյանին 

հանդիսլեմ. հանդիպեցա սորան և դարձյալ վեր գնացի ևնյաղի մոտ, մի ցի- 

դաը ուզեցի և սկսա գրոլցել նրա հետ, իւոսքը եկավ Զեր վերա, ես, զորս ղու 

պատվիրեցիր, սկսա թափել նորա սւոաջե բոլոր սիրտս, պատմել ու նկարս։֊ 

դրել Զեր անձնաղււհ աշխ ա՛տ ոլթյոլնքը, որոց ականատես եմ եդած, Զեր այ֊ 

ժըմյան հոգաբարձությունը գերեզմանատան եկեղեցու բարեկարգության, արևի 

և փոշու մեջ, առավոտուն մի կտոր հաց և քանի մի ուտելիք քո հետ վեր ա֊ 

ռած և մինչև 10 —11 երեկոյի այնտեղ աշխատելով, հազիվ թե 12-ին դեպի 
տուն վերադառնալով։ Ուրեմն, ասացի, և նա համաձայնեցավ ինձ — այլևս 

ինչպես կլինի արդյունա դործությունը, եթե մի մարդ յուր սւնձնական օդուտը 

և հանգիստը մոռանալով' ծառայում է հասարակաց գործին։ Կնյազի սիրտը 

շատ շարժվեցավ, որովհետև ազդու և ճարտար կերպով գործ էր դրած խոսքս, 

նա անճարացած, հաղթված, մեղքը ձգեց Սիվերսի2 վզին, ա՛յդքան ո րքան 

ճշմարիտ է, չդիտեմ։ Աստված դիտե, բայց Օն յագն այս րոպեին երևաց ինձ 

անկեղծ, որովհետև ամենևին ձայնակից էր իմ կարծիքին։ Եվ գալոց երկու 

շաբաթի օրը նորա հետն եմ, իսկ երեք շաբաթի օրը շոդենավով կուղևորվեմ 

դեպի Ստոքհոլմ3, որովհետև իմ խնդրած, դեպի Լյուբեք գնացող շոգենավեր 

շատ պիտի անագանին (ուշանան)։ Մի շատ անհաջող միջոց ժամանակի, գար­

շելի կորուստ ժամանակի, ճշմարիտ, տակավին ծանոթ մարգերի մեջ եմ, /֊՛այց 

թե ի՛նչպես կլինի, երբ որ հան կա րծ օտար մարգերի և աշխարհների մեջ ընկ­

նեմ, մանավանդ մեր այժմյան անսեր, գոնյա շատ սակավասեր ժամա՛նա­

կում, ուր մի մարդ յար անձնական շահերի մեջ թագված, մի րուգե ևս սլա֊
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լ։ տ պ չան/։, որ նայէ, յար բնկեբ/։ վհբտ և о գնԼ նորան ։ Լավ ( գոնյա, որ մարդ 

յեղու գ/։աե և կարող Լ յուր :)ա'/երր հայտնել, ձայն տալ հարցանել և փոքր 

/։ շատե հառաջ տանել յուր գործր։

կղաց կերթամ մամ. մա մադրություն կա կմ և Փիլիպոս Վարդանյան/։ 

մեջ, որ այդ կյուրակի <>րր Եղյտնի հետ միասին գնանք 8արսկոյե Սելւմ և սե- 
դանակից լինենք Վարլամ Рալլդանիլին: Երեկ ես Պավլովսկի Լի. պատվական 

տեղ Լ. րայց բռլռբբ, կամ թե մեծ մասը գեղեցիկ արվեստական շենքեր են. 

մի ահագին անտառի պես այգի, ամենադալար կանաչությամբ և գեղեցիկ 

ճանապարհներով գար ի վեր ու դար ի վար, թեպետ կակուղ ելևէջքով։ Այս­

ւոեղ բնակում է Կուլ տան դին Նիկոլաևիչր5, յուր փռքրիկ ապարանքի մեջ. մի 

լճակ ևս կար։

Երե// գնացած Լի նույնպե и տե и ութ յան մեր Եփրեմ վարդապետին6, փափա 

Լ դարձած. երբ որ /սոսում է, ասես թե ատամնացավով տանջված էր. բայց 

կարծեմ տ տ ամներր գնացած են. շատ ռւրա/սացավ, տեսանելով ինձ. մի մա­

մից ավելի անույշ ու քաղցր ղրույց տվեցինք, հրավիրեց, որ երթամ մոտր, 

հյուրտ и իրությոլն վայելելու, բայց չկարծեմ, թե մաման ակ ունենամ։

Մի ղարմանալի ռոմանտիկական անցք պատմեմ Մեղ։ Այս Չերնեսւդև7 
երիտասարդդ, որս օթևանում ես իջևան ած եմ, հ յուրանս у պահող մարդ չէ, այլ 

մի բա բեկամ, դիպվածով ճանապարհին դա ած, տեսած, միմոսն у հետ խո՛֊ 
и и/ծ, մ իմ յան у սիրած И ինձ յար տ ո ւնր հր ил/իր ած մին եղավ։ Սա ( այն ե- 

րեեչի Սիբիրե տկ ան հայրեն աս եր Չ երն ե տ դևի որդին, որ 2 միլիոն ռուբլի ժո֊ 
ղոված է Օմսկ բազարում ունիվերսիտետ բանալու համար: Սի զարմանալի 

բարեսիրտ և քաղրրահո ղի երիտասարդ, որ յուր պա տվական и են յակն ե ր ր թո­

ղել Է Խ^ իշխանությանը, ինքը շատ սակավ տանն Լ լինում, բայդ, որ յուր 

մաքուր անկողինդ ինձ է տվել ու ինքն պառկում քնում կ մի հասարակ դիվանի 

վերա, այդ ես համարում եմ մի մեծ и ի ր արժան ություն, որին կտրող էդ ընդու­

նակ լինել մի աղնվասիդսւ պատանի, այդպես արած եմ և ես իմ կյանքում, 

միայն թե մի գիշեր, բայդ այդ երիտասարդդ ամեն այն գիշեր։ Սայր տնում 

հար կնդության պատրաստություն շուն/։, շայիր և փոքր ի շատե առովի երեկո­

յան ուտ ե լիքի у ավել/։ բան չկա: Սպասավորին հրամայած է, որ բերե ինձ ինչ 

կամենամ, այսինքն՝ րամ աք ուտ ելիք: Մի զարմանալի մանուկ երիտասարդ» 

տ ռավո տ ուն թեյ պիտի ր մ լզենք, և ես խմում եմ ավելի վաղ, նորա թեյն կբե- 

րե ծառան և կդնե նորա սեղանի վերա, բայր այդ Չերնելս դևը կթողու թեյն 

առան у ձեռնամուխ լինելու և կերթա տանիր, տուն կ դառնա առավոտու 2 կամ 
3 ժամին, կընկնի դիվանի վերա և կքնե: Տեиա*ծ ես այսսլիսի մարդ:

Խնդրեմ ողջունել մերայինքր, այլև հատկապես մեր պատվելի (յահա- 

1ւ1յՂԲք ոՐ մոռացավ ինձ. դուրս դնալուս օրին ես պատրաստած էի նորան 26 
ման<Հ.եթ>, որ հաս։ ուր ան եմ սլարտքս, բայդ շերևերավ:

Ամեն և/րն և բոլորովին Զ]եր'

Ս. Նազարյանց
<Հասցեն> Гагаринская улица, д. 34. д. Чериядева.
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265. ՍՊԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Կոպենհագեն— ՄոսկէԼ 17—29 հունիս ի, 1876

Իմ ազնիվ սիրելի,

1’մ առաջին նամակը Պետևրբուրդից անշուշտ ստացած կլինես, երկրորդը 

ստանում ես ահա Կոպենհագենից, ուր ամսուս 14-ին ժամանեցի (տեղ հասա), 
ուղևորվելով Շվեդիայի մայրաքաղաք Ստոքհոլմի վերայով^։

Նո ր աշխարհներ, նո ր լեզուներ, նո ր մարդիկ, նո ր արք ու վարք և կե­

ցություն, ամենը օ՛տար և այլանդակ, քան թե իմ մինչև Հայժմ^> տեսածը և 

լսածը, մինչև այստեղ, սկսյալ Պետերբուրդից, շվեդերեն և դանիերեն խոսող 

ժողովուրդ, որ ամենևին անհասկանալի ի ինձ, թեպետ երկուքը ևս գերմանա- 

կան նախնի արմատից ածանցվելով (բխելով), այնս/իսի այլափոխությունք 

և այլանդակությունը են ստացած, որ գրեթե ժողովրդի հետ միասին դւսրձած 

են առանձին լեզուք։ Իայց ինչ որ մտածող մարդուն շատ ցավելի է, այդ ղսւ֊ 

նազան ցեղերը միևնույն գերմանսւկան ազդի, ամեն մինը յուր առանձին 

բարբառը այլապես կերպարանելով զանազան քաղաքական ազդեցություննե­

րի ներքո, և' սրտերը միանդամայն ճեղքված ու պատառված են միմյանցից, 

միակ գերդաստանի զավակներ միմյանց թշնամի և ատեցող դառնալով, ավե­

լի մոտ օտարին, քան թե յուր արենակցին; Ահա թե ինչ խորին խորհուրդ ունի 

մի ազգի ցեղերի և նոցա բարբառների բաժան-բաժան լինելը միմյանցից և 

ամենևին օտարանալը մինը մյուսից։ Լեզվից հեռու չ/; և սիրտը, հեռավորու- 

թյունը մի թիզ է։ Մեք կարող ենք հազար փառք տալ աստուծուն, որ մեր 

հայկական լեզվի զանազան բարբառները այսպիսի չար հետևանք հառաջա- 

ցոլցած չեն մեր համար։ Եթե նախիջևանցի հայ/։ բարբառը, եթե աբուլիսեցի 

մարդու խոսքը բաղում մասամբք հեռացած են ընդհանուր լեզվից — մանավանդ 

առաջինը յուր ամենախոշոր այ լան դակությամբք, որ հայկական լեզվի շնորհք 

թողած <Լչ>են լեզվի մեջ — այնուամենայնիվ այդ ղանս/ղան ցեղերը մնում 

են միմյանց միշտ եղբայրակիցք և եղբայրասերը։ Գուցե և մեր մեջ այդ ա- 

ռանձնությունըը, եթե քաղաքական կյանքի բաժան-բաժան որպիսության մեջ 

ստացած լինեին հաստատուն ձև և կերպարանք, առաջացնեին և մեր մեջ այն 

տխուր բաժան ությունը հոգիների և սրտերի։

Մինչև այստեղ ես օտար պանդխտության մեջ եմ և անմխիթար, որով­

հետև ժողովրդի լեզուն անհասկանալի է ինձ. արդարև իմ բնակության Հոտել 

դԱնգլետեր (հյուրանոց Ան դլի այի) ասած պանդոկի մեջ կառավարիչքը և ծա- 

ռայքը խոսում են փոքր ի շատե գերմաներեն — ոմանք դոցանցից և բուն գեր- 

մանացիք են — բայց ի նչ օգուտ, մարդուս կարևորությունը վերջանում չէ ու­

տելու և խմելու պիտույքը լցուցանելով միայն, սպասավորքը մի հյուրանոցի 

մեջ, մեր ընկերակիցք չեն. մեղ հարկավոր է մի հարազատ շրջակա հասա­

րակություն։ Եվ այսպես, ես ոչ մի ժամանակ այնքան մոտ և մերձավոր եդած 

չեմ հոգով մերայիններին, որչափ իմ հեռանալովս նոցանցից։ Ամենայն րո­

պե սիրտս ու հոգիս լցված է Ձեզանով, իմ սիրելիներովս Մոսկվայի մեջ, էւ 

այս է իմ միակ մխիթարությունը։ Իմ հյուրանոցը չորսհարկանի մի փառա­

վոր ահագին շինված, առաջին կարգի հյուրանոց, դտանվում է քաղաքի միջ­

նավայրում (որ ասվում է ((Թագավորի նոր հրապարակ»), դորա մեջտեղում 

մի ԸոԼ"րակ փոքրիկ վանդակէս պատ ծառաստան և մարգագետին՝ ծաղիկներով
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ղս՚ցղտրտծ, ե միքնավայրում հինգերորդ Զրիստիան թագավորի ձիավոր ալէ֊ 

ձանր, //ապարից (արճճից) ձուլած2։

Ա/ո հրապարակի վերա դան վու։/ են թատրոնը, զինարանը, ճարտարու­

թյունների ակադեմիան և զինվորականների ուսումնարանը և այլն: Այս հրա- 

'ղա/՚ակից՛ իր/’^լ /ոլ[,/անց միջնակետից, շառավիղների պես դեպի ամենայն 

Եողմ տարածվում են երկար ու ձիդ փողոցներ, հազարավոր խանութներով, 

ուր փողոցները վերջանում են' հանկարծ բացվում են նոր հրապարակներ, որ 

տալիւ։ Է քաղաքին մի գեղեցիկ արձակություն, տուներ ըստ մեծի մասին 

չորս և հինգհարկանի, փողոցները չեն այնպես արձակ, որպեւ։ Պետերբուր- 

դում, բայց հստակ և մաքուր, սալահատակը տափակ գրանիտյան քարերով 

հորին ած. խոտորնակ փողոցները (ո6րԸ}՚յ11<[ւ) գարշելի նեղ այստեղ ու այն­
տեղ, ուր սայլ ման գալ կարող չի։ Շատ տեղեր տեսած եմ, և քաղաքից ևս 

դուրս ամառանոցներում եղած, զբոսանք շատ ու շատ, ուր երթում են և դա֊ 

լիս են ամեն տեսակ սայլեր, ձիընթաց երկաթուղևոբությունքը, էկիպաժն երր,

բոլոր կալյասկաներ 4 տեղանի, միալուծ և երկլուծ, ամառվան միջոցին մեծ 
շարժողություն և կյանք բոլոր քաղաքի մեջ։ Ծառաստանք քաղաքի մեջ ան- 

թՒվ և անհամար, մանավանդ ծովի թևերի ափերում։

Ես մտածում եմ տակավին քանի մի օր մնալ Կոպենհագենում, քանի մի 

արժանի տեսության տեղեր տեսանելու համար, այնպես որ 20-ին ամսուս 
կարող էի ուղևորվել շոգենավով ուղղակի դեպի Շտետին3, ուր կարո ղ էիք 

Դուք ուղարկել Ձեր նամակը և տեղեկությունքը, գրելով հասցեի վերա նախ 

և հառաջ Տէշէէա (?ք6ՈԱՏ£11); հետո իմ անունս ռուսերեն, ներքևում' ?0Տէ6 
ՐՕՏէՅՈէԸ (որ կամի ասել, թե նամակը պիտի մնա նամակատան մեջ, մինչև ես 
խնդրեմ)։ Թեև ես չլինեի Շտետինում, այնուամենայնիվ կստանամ նամակը, 

որովհետև ես ամեն քաղաքի նամակատան մեջ պատվեր եմ տալիս, որ իմ 

հասցեով եկած նամակը ուղարկեն այս և այն քաղաքը, ուր ես երթալ կամեի, 

այսպիսի կարգ պահպանելով, ոչինչ ն ա մս։ կ կորչիլ, որ զոր օրինակ ես իմ 

ամուսնու նամակը, որ ուզղեցուցած էյ։ դեպի Ստոքհոլմ, ստացա Կոպենհա­

գենում ս։

Խնդրեմ մի մատնաչս։փ թղթով ծանուցանել ինձ նախ և առաջ Ձեր որ­

պիսությունը, ապա մերայինների և մերձավոր բարեկամների դրությունը, 

Մոսկվայի նոր լուրերը։

Խնդրեմ նույնպես ողջունել մեր սիրելի բարեկամքը Սոսկվայում, Բաբա- 

նասյանի գերդաստ անր, Ստեփանյանի ընտանիքը, Տեր Հակոբ Ավագերեցու

տունը։

Ես, փառք աստծու, առողջ եմ և աղոթում եմ Ձեր վերա, որ առողջ լինիք 

նույնպես, հուսով եմ շուտով ստանալ Զէեզանից նամակ, հանդերձ մխիթարս։ - 

կան ծանոթությամբ։
Հոգով և մտքով հ ա մրուր ելով և գրկախառնելով Զեզ, մնամ Զեր եղբայ­

րական բարեկամության մշտաս/ ես կարոտ
II. Նա զար յանց

<2. Գ.> Եթե Շահ ազիզին նամակ գրես, ողջունիր ինձանից:

<ԼՀասցեն> Կոպենհագեն, մայրաքաղաք Դան եմարքայի։
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266. Սա՚ՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Ծյունխեն — Մոսկվա 1 4"ւլյլ»1'։ 18'6

Եթե չեմ սխալվում, ‘"չ11 երրորդ նամակն կ, որ դրում եմ Զեղ օտար 

աշխարհից, իմ պանդխտության միջից, իմ ճանապարհի վերայից, ուր հասա­

րակ բանջարների մեջ մի-մի պատահած են ինձ նաև անուշահոտ հոգեպա­

րար ծաղիկներ, վարդեր ու. շուշաններ, բարեկամ ութ յան և սիրո, որ ոչ փոքր 

սովոր են մխիթարել օտարականի սիրտր և ղարդարել նորա կյանքը։ /'մ բո­

լոր տեսած հյուսիսային քաղաքների մեջ, ՛լոր օրինակ՝ Ստսքհոլմ, ճելզինգ֊ 

ֆորս, Արս, Կոպենհագեն, վերջինս միայն, ուր դանիացիք են, ցույց տ1/եց 

ինձ մի շատ րնտան ի հյուրասիրություն յուր օ՛րհնած աղ ու հացով, սորա 

դՒՐՔԸ արդարև չէ այնքան գեղեցիկ, որպես Ստոքհոլմի դիրքը ծովի աւիում, 

որո բազուկները սւմ են այն տեղ մեջ մտնելով ցամաքի մեջ, կազմում են կիսա- 

կրԼԳւ՚ներ՝ ծաասս տ ան ով ու կանաչով պատած, ուր ծողովուրդր ամենայն երե­

կո և աասվոտ Ժողոված խմում է յուր ղահվեն, յա՛ր դարեջոլրը, յուր պունշը 

ղելցերյան ջրի պես մի ըմպելիքով, և ղինվորական մուդիկան ածում է յուր 

ղանաղան խաղերը։

Ստոքհոլմր ունի ադաս։ հրապարակներ շատ, մեջտեղում կառուցած հի­

շատակարաններով, Շվեդիայի թաղավորների արձաններով, որ շատ դեդեց- 

կացնում են քաղաքք, բայց փողոցն երր շատ նեղ են, ա՛մենալայնը 14 քայ- 
լափոխ. սալահատակը սլատվսւկան, ։ո տփակա տաշ քարերից, ո։ ր ո ա ուա րն ե ր ր 

դորշադույն (Ը6թե111) ղրանիտից, այսինքն որձաքարից։ Շվեաք սովորաբար 
կակուղ և հեղ մարդիկ են, պատրաստ և հոժար օգնելու օտարականին, որ­

չափ կարոդ են. շաս։ ս ա կ ավք նոցա մեջ խոսում են գերման երեն, և այդ. ւղատ- 

ճառով ես չկարողացա գտան ել դոցա հետ այն մոտավորությունը, որ կա բեւր 

է միայն լեզվի հաղորդությամբ, բայց առհասարակ բարեմիտ ժողովուրդ են, 

միայն թե ի ժամու և ի տարաժամու խմում են յռւրյանց պունշը, ուտում են 

ապխտած մսեղեն շատ, չոր հաց կ ո տ ր ա տ ե / ո վ ատամներով, սուպ չունին, և 

եթե ունին մի այդպիսի բան, մի անհամ ուտելիք է։ Զկն եղեն շատ ունին և 

պատվական, որովհետև ծովը դրան առաջևն է։ ՛Զ ա զա՛քի շրջակայքում եղած 

զրոսանքը գեղեցիկ և կարգավոր են, ծա.ւաստանք արվեստավոր կերպով ձր- 

գած, բայց ան տառիկն երր, ըստ մեծի մասին քարաժայռերի վերա, ցուց անում 

են միայն աղքատին աճ հլություն ։ Հստ ա կությունը քաղաքի շատ մեծ է, վ՛՛՛շի 

(թ"Ղ) ամենևին չկա, սայլի մեջ լծած ձիանքի թրիքը իս/լոպն մաքրում են, և 

առավոտ ու երեկո ամենայն հրապարակում տասնավոր ու քսանավոր մար­

զիկ ավելում են ու ավելում են և ջրում փողովակներով։ Տուները սովորաբար 

բարձր, չորս և շատ ե ր ր հինգհարկանի, որ ս՛ալիս է ՛ի ո գոցն ե րին շաս՛ նեղ կեր­

պարանք։

Արքունի նամակատունը ա՛մեն այն ժամանակ բաց. և մարդիկ նստած այն֊ 

աեզ՛ պատրաստ են ամենայն քաղաքավարությամբ պատասխանել քո հարց­

մանը, հոգալ քո տված պատվերները. մի զարմանալի բարեկարգություն։ 

Այս մասին ավելի գերազանց է Դանիայի մայրաքաղաքը, Կոպենհագենը, որ 

Դ[“1ա^ է թունդ ասած ծովափողոցի վերա, ունի ավե/ի լայն, նույն պես հստակ 

փողոցներ, ծաոադարդ հրապարակներ՝ շատրվաններով և թագավորների ար­

ձաններով։ թաղաքի շրջտկայքր ունին նույնպես գեղեցիկ ձիգ "Լ արձակ ան­

տառազարդ զրոս արանն եր ժեծ ավս։ զ անն ե ր ո վ. դաշտերը շաս՛ 1ավ մշակած, 
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առանց վարուցանքի հող չկա։ և այս պաաձաէ։ n վ թելանդ կղզին, պա վերա 
դրած Լ Դռ սլենհա ։լենր, շատ պտղաբեր Լ: Ժ ո ղ ո վո ։ ր դ ր շառ։ րադարավար. փոքր 

[1 շաաե կրթյա լ մարդուց, այո , շինականից անդամ հա րց ծ ի հարկավոր բան. 

նա չէ ասեչու, ինչպես ոուսր' fl Hg 3H3I0, այլ կդադարի, կխոսի, կկամե բեղ 

ամեն խնդրած բանդ, այո , կերթա քո հեա ս այլա պ ան ի մոտ և դանիերեն 

կասի նորան այս պարոնր տար այստեղ կա if այնտեղ։ Եվ սովորաբար միւս֊ 
ւււծ սայլերը չորսն ոտանի կալյասկաներ են մաքուր կազմվածքով:

Վարձում ես մի սայլապան և ասում ես նորան փողոցը և տան համարը, 

նա սւանում է, դադարեցնում է բեղ տան առաջև, ցած է դալիս յուր աեղից, 

բացում է սայլի դուռը, իշացնում ( բեղ քաղաքավարությամբ և դու վճարում 

ես նորա վարձը 40 կոպ<Հեկ> (մի քըսն): Երեկոյի 10 ժամից հետո սայլա­
պանի վարձը կրկնապատկվում է' 80 կոպ<Լեկ>։ Լավ մարդիկ են դանիացիբ. 
փոբբ~{,^Ղ ‘/Արմանա տյաց, որովհետև ղերմանացիք վրեժխնդիր լինելով դա֊ 

նիական հին անիրավությանը, շատ հողեր խլած են Դանիայից և ղորանով 

թուլացած է Դանիան, բայց կօթք11Ղ ^ ուսյալ մարդիկ շասւ ղդուշությամբ և 

մեղմաբար միայն սովոր են հայտնել յուրյանը սրտի վերա դրած խոցը։

Աեպին մեծ և վւառավոր քաղաք I;, բայց ըստ մեծի մասին ցամաք և 
ավազուտ։ Ունուեր Լինդեն ասած փողոցը մի ահ ա դին արձակությամբ փողոց 

է, ծառերով զարդարած, բայց այդ ծառերը ոչինչ ստվեր տալիս չեն, որով­

հետև համեմատությամբ մեծ տրձակ փողոցին, մեր// ծառեր են երևում: Այդ 

հրապարակի վերա կառուցած են թա դավորական փառավոր ապարաններ, և 

դոցա աո աջն ան չավ։ շատ կան ա չությունք, խո ։ո աշատ դաշտեր, որ առավոտից 

մինչև երեկ/։ հրում են ու ջրում են։ Մի գեղեցիկ տեսարան է այս դալարի նա­

խագավիթների կանաչազարդությունը ծառերով և զանաղան ւզատատուկ բու֊ 

ս ականնե ր ո վ, ամենը շատ ախորժելի և ճաշակավոր կերպով հորինած։ Այս֊ 

։հ/՚"Ւ կարգեր չկան Պետերբոլրդում. հետո փառավոր տրոտուարները' ասես 

թե մի լիզած իստակ դաշտ են։ Օայց բուն րեռլինացիք, որչափ և մւոախոհ 

անձինք լինեն, սիրելի ժողովուրդ չեն. սառն և պաղ, անհյոլրասեր, անձնա֊ 

պաշտ։

P եռլինի մեջ կան մի տեսակ ավաղակ մարդիկ, որ փողոցի մեջ հանդի­
պելով և խոսք բանալով մարդու հետ, կտանեն շրջեցնելու, հետո կմս։ տուց ա - 

նեն մի ծակամուտ գարեջուր խմելու համար և ի նչ ես մտածում, այգ գարե֊ 

ջրետնեըում (որ իհարկե բաց փողոցների վերա չեն ^ նստած են թղթախա֊ 

ղաց մարդիկ, բայց լոկ երեք կարտով, որ զում արբա դության պես մի բան 

է. այդ երեք կարտերը, որոնց 2 սև տասնանոց խաշեր ունին, իսկ մյուսը թա­
գավոր կամ թագուհի' 2 կարմիր կվադրատով, դորանց /սառնում են և ձգում 
են այսւոեղ ու սւյնտեզ. աւղա մարշ են բռնում 5 ման<Հեթ^>, 10 մւսն<Լեթ.>, 
100 ման<Լեթ՜>, թե որտեղ էր ընկած թագուհին։ Ւն ձ ևս կամեցած էր իմ ան֊ 

պիտան ընկերը, որ բերեց այստեղ, վտանգի մեջ ձգել, բայց ես հասկացա 

բան/։ ղոբությունը, վեր կացա և հեռացա։

Լեյպցիխ էի և կացա այնտեղ 5 օր. մեծ վաճառական քաղաք է, ուր կան 
քանի մի արձակ ու փառավոր հրապարակներ, դոցա մեջ առավել փառավորը 

և գեղեցիկը է Ավգուստյան ասած հրապարակը, ուր գտանվում են թե երևելի 

հյուրանոցքը, թե՛ արքունական շինվածքը, թեատրոն, մուզեոն, նամակատուն, 

ունիվերսիտետ, և ամեն տեղ կանաչ ծառաս տանք, ծաղիկ ու վարդեր, որ տըն- 

կս։ծ լինելով հրապարակում, ոչ ոք մոտենում չէ դոցա, տեսա, թե երեխայք
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այստեղ գիտեն արժան ու պատշաճը։ Եղա մի անգամ քաղաքից դուրս, վար­

դազարդ հովիտ ասած զրոսարանումր, որ մի անտառ է րսսւ մեծի մասին 

կաղնի ծառերով, բայց վարդ չկա այդտեղ, այդ անտառի ղանտղան միջոց­

ներում կամ տեղերում շինած են ղահվետունք ե բուֆետներ գավիթներում, 

լի սեղաններով և աթոռներով, այդտեղ հավարվում է ժողովուրդը և զվար­

ճանում է։ իոզենթալում կար կոնցերտ. լուսավորությունը 12000 դույն֊դույն 
լապտերներով, ջրացայտ շատրվաններ, որ լուսավորում էին քանի մի րոպե 

նույնպես դոլյն-դույն էլեկտրական լուսով 1լ գործում էին բավական գեղեցիկ 
տեսարան, կամարակապ դարպասն եր և արվեստական քարանձավներ, բոլո­

րը գեղեցիկ կերպով լուսավորած։ Բայց այս Րողենթալի այգու մեջ է։ ժողո­

վուրդը ուտում խմում է և նստած է առաջնակողմում թևատրոնական բեմի 

առաջև, որ շինած է զբոսարանի առաջակողմյան և ետնակողմ յան զբոսա­

րանների մեջտեղում։

Լեյպցիխի տուները արտաքուստ կեղտոտ կերպարանք ունին, որովհետև 

գործատուների ծխային շոգիները ամենայն բան սևացնում են. բայց հրապա­

րակի վերա դրած արքունի շինվածքն երր' շատ մաքուր։ Լեյպցիխի ուտելիքի 

հրապարակները շատ առատ են և ծաղիկներով, գեղեցիկ վարդերով ու ղըմ- 

բախներով (շուշաններով)։

Այժմ Մյոլնխենումն եմ. մի պայծառ քաղաք, տրձակ փողոցներով, նե­

ղերը ևս կան։ Այստեղից շուտով կերթամ Թարասպ (Շվեյցարիս։), ուր պիտի 

գործ ածեմ ջրեր, բայց դու քո նամակները կարող ես ուղղել դեպի Մյունխեն, 

գրելով վերան' Poste restante.
Եողջունես իմ ամուսինը, իմ երեխս։ յքը, սլ. P արան ասովենց. չմոռանաս 

ասել իմ կնոջը, որ ես զարմացած ու անմխիթար եմ, որ նրանից, սկսյալ հու­

նիսի 8-ից մինչև այժմ նամակ չունիմ, այդ ի՜՛նչ օտարոտի բան է։ Ի՛նչ է պա­

տահել։

Զեր' Նազարյանդ
Եթե արծաթ հարկավսր լինի, տ եչե դրամ կուղարկեմ Զեղ, որ արծաթ 

ուղարկեք ինձ փո խ ան ա կ ա դրո վ որևիցե բանկերի վերա Մ յունի։ են ում, //ամ 

թե Թարասպում' Tarasp in Graubundten (Schweiz).
</Հասցեն> Մյունխեն, մայրաքաղաք Օավարիայի։

267. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

Տարասպ—Մոսկվա 4—5 հուլիսի, 1876 թվական
16—17 (նոր ոճով)

Իմ ազնիվ բարեկամ Մելքոն Փան յանց,

Ամսոլս 15֊ին, այսինքն երեկ 8 ժամուն զկնի ճաշուն, ողջ և առողջ հասա 

Տարասպ և իջևանեցա Փոստա անուն հյուրանոցում, որ ասվում է այդպես, 

որովհետև նամակատունը այդ շինության մեջ է։ Այսօր սկսա բժշկի պատվե- 

Րով հ^բժ ածել հանքային ջուր, որ պիտի ներդործե ընդդեմ իմ ցավին, առա­

ջին անգամ խմեցի 2 մեծ բաժակ' 10 —15 միջոց րոպեների մեջ, լա՛վ ման 
գալուց հետո։ Հուրը աղային ածխաթթու համ ունի, սառն է և ոչ անախորժ։ 

Այն ավբյուբբ։ ոբ գետնի տակից եռ դալով և գազեր արձակելով վեր է վա­

զում, ասվում է էուցիոսի աղբյուր, այս աղբյուրից հրամայած է ինձ խմեի 
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մի-մի րաժա!լ ավելացնելով օրը, այնպես որ թիվը կարող % հասնել 4 — 5 
բաժակ/։։ Նայելով ջրի ներգործությանը իմ ցտվի վերա, բժիշկը, իդիլիաս ա­

նուն, կառնն յուր անօրեն ությունքը։

Այս Տարասպ տեգր մի փոքր քաղաք է 12,000 բնակիչներով, որ բաժան­
վում է երկու մասն, վերին Տարասպ և Ստորին Տարասպ, երկուքի մեջտեղում 

դտանվում են երկու հոյակապ հյուրանոցը, որոց մ ինր ասվում է Հո տ ել֊Բելվե֊ 

դերն և մյուսը' Հոտել֊Նամակատոլն։ Բացի սորանից, նույնիսկ հանքափն ջրե­

րի ջ/՚նվածը ունի յուր առանձին առավել հոյակապ հյուրանոցը, ուր առավել 

թանկ են թե՛ կերակուրը և թե՛ օթևանը: Ես վճարում եմ իմ հյուրանոցիս, հաց­

կերությանս (նախաճաշիկի և երեկոյան հացի հետ միասին), այլև սպասավո- 

րությանը' 7 ֆրանկ ( — 2 մանեթի) ° Լ՛ Լ՛ • այլև, որովհետև մեր հյուրանոցը 

2/5 վերստ հեռի կ հանքային ջրերից, ստանում եմ և կկիպաժ գնալու և գա­

լու։ կարելի չկ ասել, որ թանկ կ, այլ մանավանդ շատ արժան, համեմատելով 

Գերմանիայի մայրաքաղաքի հյուրանոցներին, ուր կատարելապես կաշի են 

քերթում։ Մյունխենում (Բավարիայի մայրաքաղաքում) մի օրի մեջ 5 մանեթ 
կեղեքեցին ինձանից. մյուս տեղերում թեև թանկ կր, դորա փոխարեն տեսած 

եմ և օրինավոր սպասավորոլթյուն և այլ օդուտներ։

& '/փյց արի այի աշխարհը մի գեղեցիկ աշխարհ կ. ունի շատ նմանություն 

կովկասյան սարեր/։ հետ, միայն թե այգ սարերի հովիտները անմարդաբնակ, 

անշեն անապատներ են, մինչև այստեղ ամեն տեղ ժողովուրդ, ամեն տեղ 

վարուցանք, ուր ներում կ հողր, ամեն տեղ սարերի կրծքին գյուղ և քաղաք։ 

Մեր կովկասի սարերը ուղիղ, սրած պատեր/։ պես դեպի ցած իջանելով, ար­

դարև ահա գին և սարսափելի ստվարությամբ ու երկայնությամբ ձգվում են 

ու տարածվում են անծայր ու անվերջ գոտիների պես, բայց դոքա, ասես թե 

անգլուխ մարմինն եր էին, բացի կաղբեք և էլբորուս սա րակատ ա բներից, բայց 

այստեղ սարագոտիները կամաց կամաց, երբեմն և կոշտ կերպով դեպի վեր 

ցցվելով, կաղմում են մի տեսակ ալիքանման կոհակաձև շղթայաշարք, կամ 

մի ծայրով, կամ թե երկու, երեք, չորս ու ավելի ծայրերով, և դոցա մեջտե­

ղում թամբերի պես խորությունք։

Այդ սարերի գլուխը միշտ պսակած են ձյունով, և դոցա հովիտներում, 

որոց միջից անցանք մեք, նստած կ մի սաժեն հաստությամբ ձյուն, որ եթե 

իսկույն հալվեր արեգակի ճառագայթներից, ջրհեղեղ պիտի գործեր, բայց ոչ, 

հալվում կ կամաց կամաց և գոյացնում կ լեռնավտակներ, որ ամեն այն կող­

մից կարկաչա սահանքի պես, արծաթափայլ փրփուրով դեպի ցած են վի­

ժում սարերի ահա գին բարձրությունից, և ո՛չ մի տեղից, այլ հարյուրավոր և 

հազարավոր տեղից։ Հիրավի Կովկասում հազվագյուտ չեն այսպիսի տեսա­

րաններ. բայց այստեղ բնությունն ավելի հոյակապ կ, և մարդիկ ևս բնու­

թյան կատաղի բռնությունը սանձի և սահմանի տակ են դրած, լավ եղերա­

կան թումբերով շրջապատելով այդպես գոյացած սաստիկ սրընթաց գետերը։ 

Եվ ամեն տեղ լավ ճանապարհներ, ոչ թե միայն ճանասլարհորդների համար, 

սարերի վերայով, ինչպես Կովկասում, այլև քաղաքի բնակիչների համար 

յուրյանը դրացի սարերի վրայով։

1'մ օթևանի պատուհանների առաջև արևածագին բացվում կ մի աննման 
տեսարան, վերևում ձյունապսակ լեռնակատարներ, սարերի ոտքում զվարթ, 

կանաչուն ծառեր և թուփեր, սոցանից ավելի դեպի խոնարհ' դալարի դաշտեր 

ու արոտներ, հետո մի հովիտ, որո միջով տնքտըքալով, խոխոջելով և գոռա֊
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Լո 1Լ 1էտէԼո^լ^ 4 դե ար. սպայ էքյուս կոդ մ ո։ մ, ավելի սա ո րին եդերրում դրած Լ 

մՒ ԴձոլՂ։ Այստեղ ու այնա եղ շաղ տված ւիորքւ/ւ/լ սիրուն շ ին ա ի ան ա ուն երո վ, 

առանց փողոցների, ասես թե մ ին ր մյուսի մեջ կոխած ու ցիւ կա ծ: Այ դա եղ 

կա և մ/, 11,ոՔ1’1,կ եկեղեցի զանգակատնով ե ժամացույցով: Այո գյուղի վերա, 
որ ասվում է Ստորին Տարասւղ, թաղավորում են երկու սիրուն հյռւրանոցք, 

մինր Աելվեդեր անուն, իսկ մյուսր Չ. յուրտն ոց - վ։ ո ս ։ո ա, ար ես րնակում եմ:

Արդարև, Շվեյցարիս/ գեղեցիկ աշխարհ է, սար ու ձոր և դորա վերա ու 

մեջ պարարտ արոտներ, որ սնոլցանում են տավար ու խաշինք, հրաշալի կաթն 

ու յուղ, հացր ևս վա՛տ չէ, ավելի լավ թխած և համեղ, քան թե Գերմանիա֊ 

յում. ջո ւրր, ջուրը Շվեյցարիայի — ուր հաղարտվոր ականակիտ աղրյուրներ 

ցած են վիժում սարերի գագաթից և ծերպերից' մի զարմանալի իստակ, պարդ, 

գսւլար և. համեղ ջուր է, մինչև Գերման ի այոլմ խմե/ու ջուր չկւս, ['"I"/’ ո: աք 

և թառամած ջուրեր, գոնյա այն քաղաքն երում, ուր ևս կեցած եմ:

և նչ կա մեր Մայրի// Մոսկվայում. հեռանալով Ձողանից, չհեռացանք 

սրտերով, աչքի տակից դուրս, սրտից դուրս աոածր կարծեմ, որ չունի ոչինչ 

հաղորդություն մեր հետ. այնուամենայնիվ եռ տեղիք չունեմ գանգատվելու 

Զեր լռության վերա, գու գուցե շատ հեշտ կարդարանաս իմ առաջև, եթե մի 

զարմանալի բոլորովին օտարոտի բան պատմեմ Զեդ- իմ ամուսնից, սկսեալ 

անցյալ հունիսի 8-ից մինչ այս օրս, որ 5-ն է հուլիսի, «չին չ նամակ չունիմ, 

և թե որպիսի պատճառ կար այդպիսի ահավոր լռության, գուշակել կարող 

չեմ, որովհետև կին ու այր մարդու, երկու ամուսնակիցների մեջ պիտի միշտ 

լինի հաղորդություն' թե քաղցր և թե' դառն անցքերի մեջ. որպես ուրախու­

թյանը, նույնպես և տրտմությանը պիտի մեդ մասնակից լինել: Եվ ծածկելով 

ի նչ պիտի առաջանա։ Ես մեծ ղարմաղքի և շվարման մեջ եմ, որ իմ ամու­

սինը ստանալով ինձանից նամակ նամակ/։ վերտ, բոլորը լի, զեղուն, թաթա­

խուն սիրո և քնքշության ախտերով, այո , ծաղիկներով ղարդտրուն, այնու֊ 

ամենայնիվ բարձիթողի ի արել յուր ամուսինը — իմ պես ամուսինը։ Եվ իմ 

բոլոր նամակն երի մեջ գրած եմ նորան, թե ուր պիտո էր նոըան ուղղել յուր 

թուղթը, ամենայն նոր քաղաք եկած, իսկույն դիմած եմ դեպի նամակատունը 

հարցանելու, սւրդյոք նամակ կա՞ Մոսկվտյից իմ հասցեով, յուրաքանչյուր 

քաղաքից դուրս գալով, խիստ պատվերներ եմ տված նամ ակատ ան պաշտոն­

յաներին, որ եթե իմ անունովս նամակ ստացվի այստեղ, իսկույն ուղարկ։ւն 

այսինչ և այնինչ քաղաքը, ?ՕՏէ ՐՇՏէՋՈէՇ. Եմ բոլոր հարց ու խնդիրներին բո­
լոր նամակատներում պատասխանած են' ո՛չ, նամակ ստացած չ/;։ Եմ ամուս­

նու երկրորդ նամակը Ստոքհոլմից հասած I; ինձ միայն Կոպենհագենում. սո- 
րանով վերջացած է բոլոր հաղորդակցությունը մեր մեջ։ Չգիտեմ ի նչ մտա­

ծեմ, որովհետև այստեդ վերջանում է իմ բոլոր ժտածոդական կարողությունս։ 

և նչ է պատահել. ասացի վերևում, որ ոչինչ կարող չէր պատահած լինել, ո­

րին տեղեկանալու իրավունք չունենայի ես, իբրև ամուսին և հայը իմ գեր­

դաստանի։

Երեկ դրեցի 10֊րդ նամակն իմ ամուսնին, այսօր դրում եմ Ձեզ երրորդ 
//ամ չորրորդ նամակը, որովհետև ես //մնամ Տարա ուղում 3 — 4 շաբաթ, ու­
րեմն ինքնին հայտնի է Զեղ, թե ուր պիտի ոլղար/լեիք Զեր թուղթերը։

Այս ամսիս 25֊ին, երբ ստացված էր իմ ռոճիկը, 100 :)անՀեթ^> (հար­
յուրանոց) կուղարկեք ինձ. այսպես դրած եմ և իմ ամուսնուն։

Ւմ նամակներս, թե աո իմ ամուսինս 11 թե աո Զեդ, պիտի հասած լինին
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թ Լ Ջհդ I։ fl li ն ո ր ա ն, որովհետև հասցեքը դրած էին ամենայն ճշտությամբ, 

ամ ենայն հա յան ութ յամր։

Ողջոլնելով Ջեղ և մեր մոսկովյան բարեկամքը բոլորով սրտիվ, խնդրում 

եմ ճեղանից շուտով դրել ինձ նամակիս սքատաս խանը և փարատել իմ մտա­

տանջություն րը։

Ահա իմ հասցես. Schuls Tarasp in Graubundten (Schweiz).
ճեր' U. Նազարյան

2G8. Ս ԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

25 հուլխւի ( ^Ւ^ ոճու/)

Տ արաաւ/— Մու՚!ր[ա 6 օղոստրսի քնոր ոճով) 1876

Ազնիվ բարեկամ և եղբայր Աելքոն Դասպար(ան,

'Լերջ ի վերջո լսում եմ քեղանից մի ձալն կենդանության, ստանալով իմ 

հինդ նամակիս փոխարեն մի հատ ս/ատասխան. որպիսի դանցա ռություն. 

շեմ ասում մոռացություն, որովհետև այդ անկարելի էր։ Ես դիտեի և դիտեմ 

այժմ ևս, որ Դու շատ զբաղված մարդ ես, սիրում ես շինել, ն որո դել, բարե֊ 

կարդել ամենայն բան, որ քո իշխանության ներքո է, այդ փառք ու պարծանք 

է է՝ եղ իբրև դործունյա երեսփոխանի, արժանի ամեն այն խոստովանության 

և հարգության մեր հայերի կողմից—բայց անբաններից Դու երախտագիտու­

թյուն մի սլահանջիր, — բայց առանց դատtuսլաբտության պարտ եմ ասել ՛թեղ, 
որ այնուամենայնիվ հարկավոր չէ անփույթ առնել յուր րարեկամքը, թե մո- 

տավորքը և թե հեռավորքը, մանավանդ այն բարեկամքը, որ արդեն 26 տա- 
րու քնքուշ բարեկամական կապերով կա սլված է -9 ո հետ։ Դու, արդարև, իբրև 
խոհական մարդ պիտի հասկանաս, որ իմ պահանջողությունը սիրո պահան­

ջողություն է, բարեկամության իրավունք է և ոչ թե բռնադատություն։

Նամակիցդ երևում է այնպես, որ փոքր-ինչ թուլացած ես, փոխանակ ա֊ 

ոաջ խաղալու, ասա թե դեպի ետ ես երթում, ինչո ւ այդպես, այո , այո , մեզ 

ծերերիս հարկավոր էր ձայն տալ երիտասարդներին, մեղ պարտ էր մեղմել 

և ձեղ աճել, բայց, իմ ազնիվ բաբե կամ, քաջալեբվի ր, ղորացի ր, իմացի բ, 

որ մեք տակավին այնպիսի զառամած, թուլացած մարդիկ չենք, որ չկարո­

ղանայինք կյանքի պարտականությունքը լցուցանել, ո չ, մեր տարիքը հան­

դարտ մտախոհության և իմաստության տարիք են. մեք ավելի երջանիկ, ա֊ 

‘Լ^ԼՒ ՚1ա Հուլությամբ հարուս տ մարդիկ ենք, քան թե երիտասարդները, մեր 

արյունը երակների մեջ վառված եփում չէ, թող չեփվի, բայց և պաղած, կարծ­

րացած չէ, այլ հոսում է, շարժվում է փոքր ինչ դանդաղ, բայց բարեխառն 

և կանոնավոր կերպով։

Ասացի' Դու գործունյա երեսփոխան ես, ուրեմն և իբրև բարեկամ կարող 

ես -Pn գործունեության քանի մի ժամերը նվիրել ՛քո բարեկամներին, մ ասա֊ 

վանգ -Pit հեռավոր բարեկամներին, որին քաղցր էր երբեմն լսել Pn ձայնը 
իբրև ձայն ավետավոր հեռաստանից։ Դու ամենևին արդարացած ես իմ աչ­

քում, որովհետև խոստովանում ես քո զանցառությունը և խնդրելով խնդրում 

ես իմ ներողամտությունս, ուրիշ մարդիկ, մեր ասիացիք այդս/իսի դիպված֊ 

ներում հազար ու մին պատճառներ սովոր են առաջ բերել յուրյանց անձը ան֊ 

պարտ կացոլցանելոլ համար։ Անպիտա ն սովորություն, ապացույց պղտորա- 

մըտոլթյան և անպարտության։
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հատ ուրախացա /иելաք V/t շինությունների և բ ա ր եկս։ ր դո ։ թյռւննե ր ի հա­

ջողությունը և ավարտը գրեթե բոլորովին. խնդրեմ րնդունե/ իմ աո ի որաե 

շնորհակալությունները քո անձանձիր հո դաբարձության մասին' մեր աղդային 

եկեղեցիների համար Մոսկվայումւ երբ որ աստծով //արժանանամ Ձե/ւ տե­

սությանը, իհարկե Դու աշխատություն հանձն կա։ւնոլս ցոլցանե/ ինձ -Ри ր։։֊ 

քոր աղդասիրական հոյա 1/աи/ վաստակները։ Ւ նչ դրության մեջ են մեր հան֊ 

ԴոլՁյաԼ սիրելիների դերեւ/մանները։ Շնորհակալ ելք ծեղ նույնպես, иր հոգա­
բարձություն ես արել ուդարկե/ու րոյա/ը Օ/գույին, I։ ուրախացած մեծապես' 
լսելով, որ այնպե и լավ նորոգած իր, մինչե չդանադանել ամենևին նորից։ 
^այե ե /ш լԼ արծաթ ի/10 մանՎեթ  ̂) վճարած ենք նորոդոդ Շտելինդին։

Հավան չեմ, որ մինչև այժմ մի անդամ ևս գնացած չես Ոոդորոդսկ' այ- 

ցե լո ւթյուն գործելու մեր ընտանիքին, իմ ա մասին и գան դաս։։սվոր ի I։ իրա­
վացի, որ մեր հայերը անփույթ են արած նորան։ Աայց մեր պատվական բա­

րեկամ Շահաղիղը նույնպես անհոգ ի գտնված ալդ մասին, խնգրեմ ողջանել 

նորան և ասել ինձանից, որ ես մինչև այժմ նամակ գրած կլինեի նորան, եթե 

իմացած լինեի, որ նա Մոսկվայումն ի, ես միշտ կարծել եմ, որ նա Դրիմումն 

իր, որովհետև կամեցած իր ճանապարհորդել դեպի այն կողմերը։ Խնդրեմ 

ողջունել իմ կողմից մեր սիրելի 0 արան ուս յան ի ընտանիքը, նույնպես Սու- 

րենյան ավադ քահանան և նորս։ րնս։ ան իք ր. ես մտադիր եմ պատահել Վյուրց- 

բերդ և կորոնեմ նորս։ որդին, որ ուս ան ում ի այնտեղ'։ Ցտվում եմ, որ ոչ Рш- 
բանաս յանը և ոչ Սուրենյան տվադերեցր ժամանա/լ գտած չեն այցելություն 

առնելու մեր ընտանիքին, և ես խնդրած եմ այդ շնորհը նոցանից։ Ցավելի, 

նույն և անհա սկան ալի անհոգություն։

Ես կմնամ Տարա սոլում մինչև օգոստոս/։ 10-ը նոր ոճով, ուրեմն Ձեր նա֊ 
մակները ինձ հասնել /լարող չեն. կխնդրեմ ուղարկել Ձեր նամակները Դրևղ- 

դեն (в Дрезден, poste restante), միայն թե ցանկալի իր դրել իմ հասցեն 

օրինավոր այսպես. Дрезден (в Саксонии), An Herm Stephan Nasariantz 
Kaiserlich russischer wirklicher Staatsruth Poste restante.

Ես մտածում եմ, աստծով, օդոստոսի վերջերում լինել Մոս/լվայում. ա֊ 

ռաջևս 1/ա դեռևս երկար ճանապարհ հատանելու։ ճանապարհի ծախքը մեծ 
չեն, բայց հյուրանոցներում բավական մեծ, մանավանդ, երբ քսակդ, լի չի 

արծաթով։ Համ եմւստությամբ Ռուսաստանի, արդարև արժան ի այստեղ ամե­

նայն բան։ Ուտելիքը շատ միջակային. լավ սուպ, լավ միս ոչինչ տեղ չտեսա, 

կերակուրները շատ ու բաղմաղան, բայց ոչ հագեցուցիչ, այս մասին շատ 

լավ ի Տարասպում, միայն թե մսեղեն կերակոլրքլ։ նույնպես անպիտան փրտ- 

րու/լ փայտ։ Այո , շատ քաղաքներ տեսա և նկատեցի, մաքրությանը, իստա­

կությանը, հ յուրըն/լա լութ յան ր և հոգաբարձությանը հյուրանոցներում խոսք 

չկա, ամենայն ինչ կարգավոր և գովանի և գեղեցիկ և հարմս։րավոբ, մանա­

վանդ այս փոքրի/լ Շվեյցարիա յում ի2 միլիոն ժողովուրդ), և մ արդիկը ո րքան 

պատվական, քաղաքավար, առաջամատույց, հաճոյակատար և օտարասեր, 

ճշմարիտ է և այս, որ ես ամեն տեղ սեր բերելով' սեր ևս գտած եմ առատու­

թյամբ, օտար սւուների մեջ ընդունվելով' իբրև յուրային համարված, որ շատ 

քաղցր բան է պանդխսւականի համար։

Ասես թե այս եվրոպացիք մի այլ նյութից ղանգված (շաղախած, շինած) 

մարդիկ են, քան թե մեր տեսածները Ռուսաստանում, այստեղ մ արդերի մեջ 

սիրտ ու հոդի, սեր կա. Շվեյց արի այամ սովորություն կա ճանապարհի վերա
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ողջունել միմյանց թև՛ ծանոթ I։ թե' անծանոթ, թե կին և թե ШJP մարդ, բարքէ 
լույս, բարք։ օր, բարքէ երեկո կլսես ամեն մարդու և երեխայի բերանիր, իհար­

կե նույնպես րաղարավարությամբ և դու էդիաի հանդիպես մյուսներին, բայց 

կարող ես և դանց առնել, եթե կամիս։ Ս եծ բադաթներում տեսանելի չէ այս 

գեղեցիկ ս ո ւքոբո ւթյուն ո. բարքերի նրբացած խոշորությունը կամ խոշորա­

ցած նրբությունը ջնջել է նորան. միայն թե քո կարիքը ամեն մարդ պատրաստ 

4 լցուցանել ճանապարհի ւ/երա, ուշադիր լինելով քո բոլոր հարցվածներին։ 
Այնտեդ ամենայն անկյունում կանգնած են ե վարձկան մարդիկ՝ ուղեցույցք 

և առաջնորդք դեպի ուր կամեիր երթալ։ Կ ռ։ ո ք ե րր իստակ, բոլորը կալյաս- 

կաներ' թեթեաշս/րծ, միալուծ 1ւ երկլուծ ե էոաքսերով, երեկոյան 10 մամից 
հետո' կրկնապատիկ։ պարկավոր Լ քեղ որոնել մի մարդ, ապա կտոապաեին 

ասել ւիոդոցր և տան համարը, այնուհետև 10—15 րււպեի մեջ տեդ կհասուցանե 
քեղ. մեծ քաղաքն երէ։։ ։1 այս բ ան էէ դժվ ա ր ան ու լու էր, բայց ո չ, այդ կառա֊ 

պաններր ունին մի դ արմս։ն ս։քի հիշողություն: Գերմանական լեզուն ամեն 

տեղ տարածված I;. Ս ւո ոքհոլմում, Կոպենհագենում, (յվեյցարիայում, ուր ժո- 

ր1ր"Լւ՚Դ1՛ մք’ մասը գերմանական ևս չէ, աԱ ռոմանական և իտալական։ Գեր- 

մանսւկտն և ֆրանսիական լեզվով կարելի է ամեն տեղ ճանապարհ զտանել 

թե հյուրանոցներում և թե՛ փողոցներում։

Տարտռպի օդը շատ գեղեցիկ 1;. մեք բնակում ենք մի հովտի մեջ. սարե- 
րի մեջ, բայց և շատ ջերմ։ Հանքային ջրերի տանր մի պասածի պես շինված 

/;, և խանութներով լվացարանքր առան ձին շինվ ած, բժշկատունը, որը նույն 

և հյուրանոց է, ունի եանակոգմում մի գեղեցիկ ծաղկազարդ բուրաստան 

շատբւքտնով, որ ջուրը դեպի վեր է ցս։ յաում դոն յա 4 սաժեն, և գեղեցիկ ճե­
մելիք. բժիշկը մի պատվական գերմանացի, Միլիաս սւնուն, ներկա է միշտ։ 

Հանքային ջուր խմողները պիտի ման դան մի մոսւավոր անտառում Ինն դետի 

ափում։ Մեծ շարժողություն, անդադար անցուդարձ կանանց և տղամար- 

'1երի, մի խայտաճամուկ տեսսէրան։
կմինի հրած Այրումը դի մն ա ղի ոնից զարմանալի բան եթ. ի՞նչ է ւսնում 

մեր հպարտ, կոշս։ և փքոցուռոլյց Մ ան ան յ ան ցը. ողորմելի մարդ, անսե ր 

մարդ, արժանք։ ցավակցության, քան թե սւտե լութ յան. և ի նչ է մի այդպիսի 

կյանք, որ ոչ ոք սիրելի չէր մեզ և ոչ ում սիրելի չէինք մեք։ Սարսափելի ։

Խնդրելով քեղանից ողջունել մեր բոլոր ծանոթքը և բարեկամքը, այլև 

ուլջունելով և դրկախայլնելով քեղ, հոդով մնամ

Մո միշտ քեղ սիրող և հարգոդ՝

Ս. Նազարյանդ

269. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

Մոսկվա—Պե տ ե րրուրղ

Մհծապատիվ բարեկամ,

Անցան ամիսներ, եկան ու գնացին շատ օրեր սկսյալ մեր վերջին տե­

սությունից Ս. Պետերբոլրդում, ա ս տ ան գական շրջեցա ես Շվեդիա, Գանե- 

մարքա, Գերմանիա և 0 վեյցարիա աշխարհներում, լցուցանելով իմ ճանա­
պարհորդության ջրջանր՝ վերադարձա և Մոսկվա, այնուամենայնիվ ոչինչ
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լսում շեմ «Լումայի» հո։ ոաջ in րլի մ ո if] յան մասին, ինչ որ /սած եմ, այն I, 
միայե, թե միայն թույլտվությունն են խնդրած նորա հրաաարա!լության մա­

սին: (Լրդեն և «Փորձէ,» ա ուս ջ ին հաստամարմին համարն ևս լույս աշխարհ 

տեսավ1, բայց «Լուման» տակավին նիրհում Լ իր մոր արգանդի մթան լքեք, 

անհայտ, թև երբ պիտի իբրև կենդանության րնդուն ակ մանուկ դեւդի լույս 

աշխարհ ծնանի; Անհասկանալի, անբացատրելի տարա մաման ութ յան, վնասա­

կար դանդադկոտություն, մանավանդ որ ադդի ադնիվ սրտերը անհամբեր 

հողով սս/ասում են ղորան։

Վաղուց և վաղուց կամեի դրել Զեդ, բայց չեղա ձեռնհաս. լքի, որ տունս 

անկարգության մեջ էր, դեւդի այլ օթևան տեղափոխության ւդատճաոով, երկ­

րորդ, ամենայն օր սս/ասում էի «Լումայի» հրատարակման ավետիըր լսելու։ 

Չուսեմ լուր և սլ. Փիլիւդոս Վարդանյանից, որ և Պ ե տ ե րբ ՛, լր գո ւմ , զկնի մեր 

'L^Vit1՛11 միասին տ ե ս ո ւթյան ր Պ ավլովսկում, դրժելով իր խոստմանը, չւդա- 

տ Ա՛հ եց ավ ինձ այնտեղ և ես առանց հրաժարական ողջույնի ստիպված դտնր- 

վեցա ելանել Պ ե տ ե ր բ ուրդից ։

Չ՚ե ինչպես տեսա օտար աշխարհն երր, ի նշ վարձեր արեցի թե բնության, 

թե մարգերի, նոցա բարրի և կեցության, ըաղարների ա լաւ արին և ներքին 

որպիսության մասին, լքի րւոսրով, ի նչ տպավորությունը և հիշատակներ բե­

րեցի հետս — այդ երկար կլիներ մանրամասնաբար սլաամել Զեղ, այլ պիտո 

է թողուլ ապագային, բայց ընդհանրապես գոհ եմ իմ արած վերահասու 

թյամրր իւե տեսած աշխարհների որպիսությանը և նոցա րնակիչների բարը 

ու վարըինI Տեսա և ըննեցի, ինչ որ կարելի էր ինձ, առաջնորդ լինելով ինձ 
մարդասեր անձինք, պ ր ո ֆ ե ։ւ ո րք և գիտնականք, որոց հա ռաջռւց ծանոթացած 

էի, որոց ոմանք ցուցին ինձ քաղցր հյո։րասիրությոլն — գրեթե ընտանի մտեր­

մություն՝ սիրով ու սեղանով մեծարելով ինձ։ Մանավանդ Կոպենհագենում։ 

Բեռլինի հյուրա u ի բութ յունր սառն գտա, Լայպցի դում ծանոթացա այս և այն 

պրոֆեսորների հետ. Դրեղդենում վայելեցի քանի մի քաղցր բարն կա մա սիրտ ■ 

կան օրեր, Շ ուլսթա ր ա ս ՛ղում , ուր մոտ 4 շաբաթ կեցա, Շվեյցարիայի Գրա- 
արյունղյան կանտոնում, հանքային ջուր եր գործ աղբելու հս/մար. շատ լավ 

անցան օրեբս շվեյցարացի մարգերի մեջ. Լ՛րոց մեջ գտա սեր, որոց ցուցի և 

սեր, որովհետև իբրև պարզ և հեղ ՛մարդիկ արդարև արժանի էին սիր/t։ Մի 
աոանձին տեսարան է այս Տ ան բային գրերի այցելության հանդեսը, ամենայն 

տեղերից դալիս են այստեղ մարդիկ, հանքային ջուր խմելու և աղանյութ 

բաղանիքի մեջ լվացվելու։ Զանի բաժակ հարկավոր էր խմելու և ի նչ կարգով, 

այգ բոլորը որոշված է բժշկի պատվերով, որ և ինքը անցուդարձ է անում 

բժշկության երկար ու ձիդ դահ լիճի մեջ, ուր կան և վ աճաււաշ՚սհակ՛ս Ա խա­

նութներ և երաժշտության օրքեստր։ P ժշկ ա ր ան ի շրջակայքում այդի գեղեցիկ 

գրսւթյամբ՝ /‘նն (Խո) գետի եւլերքում. այ" գետը սրընթաց կոհակներով, 

դռռալով և շառաչելով անցն ում է /‘նն գետի հովտի միջից, փառավոր տեսա­

րան, Գեղեցիկ աշխարհ է Շվեյցարիս՛, միայն շատ լեռնոտ և. դժվարակոխ 

ճանապարհներով, դար ու վեր և դար ու ՛ի՛ւս, ճեմելու համար հարկավոր են 

դիմացկոտ ոտք և առոդջ թոքեր, վերևում ձյունապսակ սարագլուխներ ցից- 

և!’!) կատարներով և թամբերով, իսկ ներքևում՝ ամենադալար կանաչություն, 

որպիսի ձյուն ապատ դաշտեր, որպիսի հաստամարմին սառցակույտը ամա­

ռային ջերմ օրերում։ Դոքա արդարև հալվում են և գոյտցնում են ամենայն 

տեղ սարավեժ վտակներ արծաթ՛ս վ՛այ/ ջրով, բայց սպառվի լ կարող չեն ամա­

ռային եղանակի կտրճության ւգ ա տճառո վ ։ Կ ով կաս յան վիթխարի ս ա ր ա դո -
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"'['№ ունի այէ ֆիզ ոն ո մխս: Սխստես ակ են ե մոնոտան, մինչ Շվեյցարիա- 

չինքք շատ բազմազան, և ամենայն տեզ սարերի արտևաններում շենք և ա~ 

վանք, հոյ տ կ ա ւզ հիվսւն զ ան ոցք:

Չզիտեմ ի՞նչ դրության մեջ I, իմ գործը: Արդյոք մի քանի քայլ հաւլա- 
ջադեմ ի, թե իա և մնում I; միևնույն դրության մեջ:

Խնդրեմ ոդջուն ել ինձանից սիրողաւդեո Ձէեր րնտանիքը և մեր սիրելի 

փՒւՒ"ւոս Վարդանյանր ե. րնդունե] հ ավա ս տիքր իմ հ սւրդո լի} քան, որով կամ 

ե մնամ ճեր մտերիմ՝

Ս. Նազարյանդ
26 ւ/հէւ/ւ/ւ. 1876.

270. Հ. ՊՈՆՃՈԻԿՅԱՆԻՆ

Մոսկվա— Հայգհլր/զւգ 25 հ ոկտ բեմբեր ի^> 1876

1'ւ)’ աղն/ււ/ Պոնճոլկյան,

Ձեր դեղեցի// նամ ակր ամսուս 23 թվականից, ս ա ացա այսօր և շնորհա­

կալ եմ, որ աշխատոլ/յյոլն հանձն կ/ւք առած պատվասիրել ղիս Ձեր նամա­

կով, մի րաղմամառն յա նամակով, որոյ մեջ երկու, դլխավոր խնդիրներ ըն­

կած կին խոհական քննության ներքոյ։

Ես /tn կայն սլա in ասիւան ում եմ Ձեղ, ինշւդես իմ սովորությունն կ: Նկատ­

մամբ հայախոսությանը, որ թաղավորում է այժմյան հրապարակական թեր- 

թերի մեջ, ուրախ եմ, որ դուք իմ մինչև այժմ արած ծանոթությունները և նր- 

J/ասւողությունքը անձամբ անձին վերահասությամբ հաստատում եք, փորձով 
ուսած լինելով: Արդարև ցավալի իրողություն, որ մեր հրապարակական թեր­

թերի հեղինակքը սկսած են խոսել ժողովրդի հետ, առանց ուսանելու այդ ժո- 

'Լ"'!/'Դ/' լեղուն և որովհետև մտածում են ռուսերեն, ուրեմն և խռռում են ռու­

սերեն լոկ հայկական բառերով և շատախոսում են և հաստատում են թե ա յդ 

կ հայկական լեղուն, ի սկ ա յլ ամենայն հայախոսություն, որ չկ նռցա սովո- 

րական, դատապարտելի կ. և այդպիսի ա պա կ ան ողն երից մեր գեղեցիկ հայ- 

կական լեղվիս, իհարկե ուսանիլ կարելի չկ, այլ մանավանդ, թե ուսածն ևս 

մոռանալ և գլորվիլ դեպի մոլորության խորհուրդ: Կառաջարկեր ինձ մի խըն֊ 

դիր, ապա ի նչււլես պիտո էր դարման մատուցանել այս ցավին, իմ կարծիքն 

այսւդես կ, որ ամենայն խոհական հայ, ճշմարիտ աշակերտ եվրոպական գի­

տության, պարտա/լան կ ինքնին ուսումնասիրել յուր մայրենի լեզուն, տեղե- 

կանալ նորա հոգուն և ներքին հատկություններին և որովհետև եվրոպական 

ուս մ ա մբ վաքը ի շատն կրթած կր իր գեղեցկության ճաշա/լը ընդհանրապես, 

խոսիլ և դրել հայերեն, հայկական մտածողությամբ, առաջնորդ առնուլ յուր­

յան ռչ թե խաժամուժ ամբոխը և նորա բարբարոս մայրենի լեզվին և ամենե- 

վին տգետ հեղինակքը, այլև այն հին ու նոր դրվածքը, սրոց մեջ պահված են 

և դտնվում են ան արա սւ վճիտ հայկաբանության աղբյուրքը: Ով կամի բար­

վոք և ազնիվ հայախոսել, նա պիտի անհրաժեշտ ուսումնասիրե հին լեզուն, 

ոչ թե ըստ դրոց հայկաբանելու, ո չ, այդ անհասկանալի կ մեր այժմյան ժո­

ղովրդին. այլ միայն տեղեկանալու ստոլյդ հայախոսության հոգուն և ոճին, 

մաքրելու յուր ճաշա/լը: Այլ և պ/tum կ իսկապես հայերեն մտածել—երբ խո­

սում ենք կամ դրում ենք հայերեն: Դիցռւք թե այս /լամ այն եվրոպական
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իդեան օտար ու անսովոր է հային, սակայն և այդ միւս դնելով /եղվի մեջ 

դրած 1ւ /սոր թաղած ան ոլոդի աներին, որ պիաո է դեպի դարս վարել, այս կա­

րելի է և հնարավոր է ըստ բավականին լավ հայացնել և լուսաբան ել, միայն 

թե այդ իդեան նախ և աոաջ ինքներս լավ հասկացած լինինք և հետո աշխա­

տեինք հնարասւոեղծել և կերպարանք տալ ղորան ճշմարւոապես արարիչ զո֊ 

րոլթյամբ։ Այս Բ"ԼՈԲՅ հաԲ^1Ւ է "լ հնարավոր ի. ԲաեՅ հայու­

թյուն չկա մեր մեջ և մեր ամենեցուն հոգիքը մեռած են, դուցե և ծ եռացած 

են մեր անապատ վիճակի մեջ։ Ո՚ուսաստանի հայք չկամին հայություն, կամ 

թե ամենևին անընտրող (indifferent) են այդ մասին։ Հայության ասելով ևս 
հասկանում եմ (das Armeniertum in Wort und Schrifttum nationales 
Geistesieben...)*

* Հայությունը խոսքի և զրի մեջ, ազգային մաավորական կյանքի մեջ։

Դուք դարմանում եք, Դուք ցավում եք, Ջեր զարմանքին ու ցավին մասնա ֊ 

Ա՛Յ է ամենայն հաւրենասևր անձն, որ եվրո պացսց ուշադրությունը այս րո­

պեիս գերօրինակ կերպով դադարում է սլավոնական ազգերի վրա՝։ Ամենայն 

հրապարակական թերթերը լցված են այն հալածանքի, այն եղեռնադործերի 

նկարագրությամբ, որ տաճիկներր յուր յանց բարբարոսական ամբոխներով ա֊ 

րած են քրիստոնյա բուլկարացոց, բոսնիացոց, սերբիացոց, հերցռդովին յա ց, 

այ1'ելով և մորթելով այր ու կին ու երեխա և պղծելով կին ու աղջիկ, մինչ ամե­
նեքյան լուռ են նմանապիսի ահարկւ։ւ անցքեր/։ վերա, որ թե անցյալ և թե ներ­

կա օրերում անցած կին Տաճկաստանի հայերի մեջ և այժմ իսկ գործվում են։ 

Ջեղ պիտո է պատասիւանել. հայք դարավոր ժամանակներով ստրկացած, անա­

սելի և անլսելի հալածանք տանելով և համբերելով, սա ես թե բթացած են. կո­

րուսանելով ամենայն մարդկային իրավունքի և արժան ավորության ղդացո- 

ղություն, անմիաբան յուր յանց մեջ և հասարակաց թշն ամ  ու ե հա լածս ո ի 

աոաջին, երբեք կարողացած չեն միաբուն զորությամբ վեր կենալ, ապռաամբ- 

վել J"L['JU1^‘3 բռնակալներից, սուր առնուլ ձեռք և ւղսւշտպանել կամ սլահան- 

ջել իրավունք։ Ո շ այսպես սլավոնական քրիստոնյայք Տաճկաստանի մեջ. 

սորա սուրը ձեռքիս, մահը աչքի տակ առած պատերազմում են իբրև ապրս- 

տամբներ յուրյանը բռնակալների ընդդեմ. թափում են յուրյանը արյունը, 

յուրյանը ազդի ազատության համար։ Այս պատճառով և Եվրոպան հարգու­

թյամբ նայում է դոցա վերա և դոցա ցավերը և վիշտ երը դտ ան ում են նոցա 

ուշա դրո ւթյ ո ւնը ։

Սլավոնական ազդերը ծանրություն ունին եվրոպական պոլիտիկայի կշռի 

մեջ: Հայք ոչինչ, որովհետև մինչև այժմ աշխարհի հանդեսում ցույց տված 

չեն, թե կար նոցա մեջ քաղաքական ազատության ցանկություն, ձդս։ո֊ 

զություն, թե նոքա ունեին այնքան ոգի քաջության, այնքան զորավոր միա­

բանություն յուրյանը մեջ, որ կարոդ կին սրով և արյունով և երկաթով ապա­

ցուցանել յուր յան ց կամքը աղատ լինելու։

Ա՝Ւ ա1Լ պատճառ ևս կա լուռ ու մունջ համբերությամբ տանելու ամե֊ 
հայն թշվառությունները Տաճկաստանի հայերի կողմից։ Սոքա Փոքր Սսիա- 

յում ցան ու ըիր են, ոչինչ տեղ կենտրոնացած, ինչպես սլավոնական ազգե­

րը։ թացի դորանից, սլավոնացիք իբրև ցեղակիցք և կրոնակիըք ռուսաց, որ 

մ/։ ^'1"Բ տերություն կ և ունի քաղաքական մեծ կշիռ, ուրեմն և սոցա մեջ 

գտնում են պաշտպանք և բարեխոսը յուրյանց եվրոպական «պո լի ա ի կայի» 

առջև։ Հայք ի նչ ունին, ոչ ոք և այդ ազգային isolation ահա թողել կ և թո-
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ղում է ւլնրւսա արտաքոյ tn մ են այն ուշադրություն Եվրոպայի կողմից։ Պոլիտի- 

կայի մեջ չկա ց արոյւսկ ան ութ յո ւն, այլ ամեն ցան հաշիվի համար է այդտեղ: 

քնող in անջվի ի թշվա ո ԱԼթյան վերջին մրուրր, միայն թե ւղահվի հավասարա֊ 

կշռությոլնր, (las Europaisclie Glciclli’ewiclltssyslenr՛' Ա" յժմ են աղաղա­

կում Գչադո տոնր' ե Ջոն Զօսսելխ, որ ւդիտո իր in անիկներր քշել և հալածել, 
այդ մի հին ադադակ ե քարոզություն Լ, որ հազար անդամ իբրև Զայն բար֊ 

ցաոոյ անասլատի որոտած է Եվրոպայում շատ հասարակ, հազարավոր մար֊ 

դերի ցևրանից։ Նայն ինքն Եվրոպան, դորա մեջ և Անզլիան, 300 տարի յուր 
անբարոյականությամբ չամաչեց ոտքի վերա սլտհել ու ւզահպանել, այո և 

ամրացն ել տաճիկների իջի։ ան ոլթյունր կամ անիշխանությունը (Afiarchia) 
եվրուղական հողի վերա և քրի ո ուոնյա աղւլերի գլխին։ Եվրոպական տերու­

թյունը նախանձու կուրացած չկարուլացան կարդի դնել Արևելյան ասած խրն- 

'll11’0' Զ.յ<յմ, երբ որ դան ա կ ր դրած հասած է վգին, արդարև ստիպված են 

դոքա տաճկական կառավարությունից աւլասւ կացուցւսնել ըրիստոնյա սլա- 

վոնացիքը, բայց պահպանելով Տաճկաստանի ամբողջությունը։

Հայոց մասին ևս իւոսք լինել կարոդ չէ. որովհետև սոքա ոչինչ տեղ կենտ­

րոնացած են. լ՛ացի այն մի քանի հարյուրավոր հազար մ արդերից Ե. Պոլ- 

սւււմ։ Ա եր հայը ունեին սահմանադրություն (Constitution) պարդևած սուլ­
թանից, րավական շատ իրավունքով և ա զատոլթյամցը: և նչպես զործ դրեցին 

հայերը այդ սահմանադրության հողվածքը: Ցավալի է, որ ևվրոպացիք խոսե­

լով Տաճկաստանի քրիստոնյա աւլդերի վերա, հա յերր դասակից են ան ու։! 

միշտ հրեաներին և ջին կին ե րին, որ չունին ոչինչ կշ/՚ո եվրո պա կան քաղա- 

բականությտն մեջ։ Այս մասին մեղավոր են մեր հայերը ինքյանը, որովհետև 

մինչև այժմ կարոլլացած չեն յուր յանց անձը հարդի և կշոավոր կացուցանել 

հվրսպացոց աչքում։ իզուր մենք պ ահանջւււմ ենք քրիստոնեական մարդա­

սիրություն Եվրոպայից աո մեւլ։ քրիստոնեական մարդասիրություն չդիտե 

պոլիտիկան, այլ նա ուշադիր է միայն այնպիսի աւլդերի, որ հասկանալով 

յուր յանց ըաւլաքական իրավունքը, ունին երկաթ և քաջություն, այդ իրա­

վունքը ւլինվորված ձեռամց պահանջելու։ Ես այսււլես եմ հասկանում մեր 

ազդի պատմությունը։

ինչ որ հայոց ազդին շատ ու շատ վնասում է, և օրեօր առավել մոտեց­

նում է յուր բարոյական քայքայմանը (11101 alisclie AllfloSUng) — նորա մաշ֊ 
ված ու մեռած սիրտը, այդ ազգը չունի ոչինչ հասարակաց իդեայք, ոչինչ հւս- 

սարակական ինտերեսք. ամեն մարդ առանձնացած յուր անկյունում, պահում 

է միայն յուր օգուտը ի վնաս հասարակաց օգտին, որից նա ասի ականաց ար 

միշտ ուսել է բաժանել յուր սեփականը։ Եվ այսօր տեղից դո յանում են մեր 

մեջ մատնողությունք, անձնական թշնամությունը, հալածանք, տնավերու­

թյունը և այլն, և այլն: թանը այնտեղ է հասած, որ հայը Ռուսաստանում 

կարծեմ ամենայն տեղ խորշում է հայից և մոտենում է օտարին։ Արդեն յուր 

լեզվի մեջ սարսափելի կերպով տւզացուցում է յուր հայուրացությունը և օտա­

րապաշտությունը, թեպետ եթե նորանից հարցանես նա ջերմեռանդ հայրե­

նասէր է. արդարև մեզանում ամեն եքյան առաքինի և պատվական հայեր են 

մեծ ու փոքր ... բայց առանց առաքինի ու պատվական գործերի, հայրենա- 

սերք առանց հայրենասիրության, հայք առանց հայության։

* Եւ/ր n պա կան հավասարակշոությա / գրությքոն։
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/’ նչ նորությունը պատմեմ ճեղ մեր սիրելի Մոսկվայից, մեր հալկական 

ջախջախված կյանքից։ Ամեն եք յան օրեցօր սպասում են «Լումայի» երե մանր, 

բայց դա տակավին քնի մեջ է և ս վ գիտէ, երբ պիտի զարթնու։ Արդեն երե- 

վեցան 2 տետբակք «Փորձի», որոց նյաթ ե ր ր արդար/։ բավական ճոի։ են, բայց 

բոլորովին անմշակ և տձև ու անկերպարան և անճաշակ, կրիտիկայք հայոց 

մատենագրության վրա նույնպես ե ր ե իւ այա մ ի աք: Ա՛յդ Զարդիկը, ասես 

թե, բոլորովին անտեղյակ են որևիցե եվրո ւղական աղդի դպրության ընթաց­

քին, այլ համաշխարհական ւդատմության։ Պատմությունը դոցա հասկացո­

ղությամբ չէ մարդկային հա ռաջա դի մ ությ ան և աստիճան առ աստիճան բար­

գավաճանքի հանդես, այլ մի դադարում, մեռյալ լիճ, ճահիճ, cin6 PfiltZC, 
Sumpf, Stagnation.

Շատ հեշտ բան է հայեր/։ սւչքում օրագիր հրատարակել։ I' նչ հարկա- 

լԼո1' Լ դորա համար։ Սի քան/։ կիսուս մարդիկ, որ այստեղից այնտեղից 

վայրի վերոյ այս միտքն ու այն միտքը կրկտած մի հ ա ր ահն ա ր և յուր ահ ա - 

ճո լեզվով, առանց որևիցե քննության և ուշադրության ձևին, դուրս վիժէ­

ին գրչի տակից։ Ահա ճեղ մեր այժմյան ւիառտվոր հայկական դպրությունը։ 

Ցնծա , Հայաստան, ամենայն բան ունիս դու, և ոչինչ պակաս չէ՝ ք և ւչ, (( Մ և ֊ 

ղու)), «Մշակ)), Փորձ», գուցե շուտով «Լումա» ։

Խնդրեմ ողջունել ինձանից շատ սիրողապես մեր աղնիվ եղբայր Մոլ- 

թաֆյանցը, այլև ընդունել ինձանից իմ ողջույն։։ հանդերձ բոլորամասնյս։ 

խնդրվածքով առ ամ են արարձրյալը , որ շնորհեն Զեղ ղոբություև և կարողու­

թյուն հաջողությամբ ավարտելու Զեր դժվարին աս պա բեղը։

Ո՛ւմ ե՚/եք, աղնիվ բարեկամ,

Զեր մտերիմ Ս. Նազարյանդ
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271. ԴԵՎՈՐԴ Դ նՈՍՏԱՆՉ-ՆՈհՊՈԼՍեՑՈԻՆ

Մ ո ււ կ է է սյ — Լ’ջ ւք ի ա ծ ի ն

Վ եհա փ ա ո. Տեր,

Մ/։ ծանր իրողություն այս րոպեիս հարի ի դնում մեր, ժողովրդականնե­

րիս վերա դիմել առ Զեղ և որդիական համարձակությամբ հայտնել ճեղ, իբ­

րև տղղիս վեհադույն դլ/սիդ մեր ա մեն եց ։։ ւն վիրավոր սրտերի ցավը։

Երկայնամտությամբ և վեհանձնությամբ մեք լուռ կմնայինք, բայք ո- 

րովհետև խնդիրք, որ առիթ Լ տված այս մեր նամակիս, այնքա ն մեծակշիռ 

է—այն անցքը, որ նորերումս անցած ի մեր նվիրական սուրբ Էջմի ածն ի աթո­

ռի ոտքում, ամենայն զգացող սիբտ և սւմենայն մտածող հոդի մեր մեջ վրդո­

վում է և խռովում ի իբրև ամոթ և անպատվություն մեր հայկական անվանը, 

մանավանդ օւոարաղն յա ժողովրդականների առաջև, վասն որո պատվելով 

մեր անձը, պասւվելով մեր եկեղեցին, պատվելով այն ազգը, որ կրում է յուր 

վերա անունս «Լուսավորչական աթոռի որդիք», մի տնհերելի և դատապար­

տելի թուլություն //համարեինք ծ՛եր կողմից, սառնա մ իտ լռությամբ տանել 

այն անարգությունը, որ հասել է մեր ազդի հասարակությանս մի հան դուդն 

եպիսկոպոսի հրամանով էջմիածնա միաբանների կսւրդից։

Մեք, Մոսկվայի հայկազյան եկեղեցու ժողովրդականքս, սարսափելով 

կարդացինք հայերեն և ռուսերեն որս։ դրեր ի մեջ այն անարժան, բոլորովին 

տեքրիստոնյա ընթացքը, որ Վւսհրամ Մանկունի եպիսկոպոսը ցուցել Լ առ 

յուր հանդուցյալ քրիստոնյա եղբւսյրակիցքը' Արել եպիսկոպոս Մխիթարյանց 

և Հովհաննես եպիսկոսլոս Ասլան/անց։ Մեզ մնում Լ անհայսւ, թե որպիսի 

քրիստոնեական կրոնի ուսմամբ թու/լ Էր տված Մանկունի եպիսկոպոսին 

այդպիսի անօրինակ անգթությամբ վարվիլ երկու հանգուցյալ հայ եպիսկո­

պոսների հետ, մինչև դոցա ան շնչացա ծ հողեղեն նշխարքը օրինապատշաճ 

թաղման և հուղարկավորության ծիսից ու արարողությունից զուրկ կացուցա- 

նել, թող նորա հաոաջքնթաց, թշնամական ոխակալությամբ տված խիստ 

պատվերքը հրամանի' անտ ե սելու, բարձիթողի առնելու ցավագար հիվանդ­

ներիս դարման ատ արությունը, մեք լսում ենք, որ Մանկունի եպիսկոպոսի 

ինքնիշխան ընթացքը հակառակություն հարուցանելով, առիթ է տված Ման֊ 

կունվո արբանյակներ/։ ձեռքից հանգուցյալների մարմինքր բռնությամբ խլե­

լու, ՚ի"քր ի շատե գի աղա բդելու և ամփոփելու գերեզմանի հանգստի մեջ։ 

՛Զարհուրելի իրողություն և կրկնապա ։ո իկ դատապարտելի, որովհետև այդ 

անցքը ւզսւտահած էր հայոց կաթողիկոսարանի մոտակայքում1։

Վեհափառ Տե՛ր, վերապաս։վյալ հոգևոր Հայր մեր, մեք քրիստոնեական 

կրոնի դե լ։ ա դո ւյն օրենք և հրաման գիտենք և խոստովանում ենք սեր, երկայն֊
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մտությւււն, հեզություն I։ ներողոլթյռւհ, ռեր աո թշն ամիււ, ր ար երարո է թյո։ն 

աո. ատելիս, օրհնություն աո. անիծիչս, «Մի՛ դաաէք, զի մ ի՛ ղատիցիր»,— 

պատվիրում է մեղ աստվածեղեն րերանր մեր երկնա լին վարգաւզեւոի, Հիա ուս 

թրիսսասի, մի ավետարան, մի ոլսւււցիչ, որ մեղ աք/տպեւ։ ուռ ուց ան եին, չգի­

տենք մեր, չղիտե և մեր սուրբ, անարատ քրիստոնյան Լ1/եղեցին ։ Մի անշա֊ 

•ՒլւՒ> անսահման ցավի մեջ րնկղմտծ է մեր սիրար, տ եսանելռվ, որ մի հայ 

եպիսկռւզռս, որ աշակերտած էր նույն ուս մանր, օրին մեր ժռղովրղականքռ, 

կարող էր այլապես գործել, քան թե ուսած էր, և այդպեււ չար օրինակ, զայ֊ 

թակղության քար դառնալ աղղի մեջ։ Եվ ուստի է, հարբանում ենք, այդպիսի 

իշխանություն Մանկունի եւղիսկոսլո սին ։ Մեք ճանա՛չում ենք միակ դերադույն 

դատավոր և կեղեց ական գործերի մեջ մեր աղղրնտիր կաթողիկոսր և հայրա- 

պեսւր, այլ ոչ մի հասարակ եպիսկոպոս, որ անձնական ախտերով վարակված, 

մ ոլեդնութ յա մբ կատաղում էր դեպի յուր հանդուցյալ եղբարքր։

Վեհ ափաո. Տե՛ր, մեք այս րոպեիս մեր աղղտյին հասարակության պա- 

տՒՎր ^ իրավունքը վշտացած ու անարգված տեսանե/ով մի տգետ եպիսկո­

պոսի անօրինակ հանդգնությամբ, միաբերան բողււքում ենք առ Ձեղ, և խընդ- 

րոլմ ենք դա սւ առնել մեղ, վերահասություն գործելով Ձեր մոտակայքում, 

իհարկե, առանց Ձեր ղիսրության կ ատ արված հանց անքին, արժանավոր հա­

տուցումն առնել հանցավորիս, //ես մի ի խաղաղության աղդային հասարա­

կության խռովյալ և վրդովյալ Արուերին, և կես մի ի իւրաւո ե ի զգուշություն 

գալոց ժամանակներին։

Հուսալով, թե արդարացի խնդիր հայկազյան հասարակությանս անտես 

առնելու չէ վեհափառ տերություն Ձեր, եմք և մնամք Լուսավորչական աթո­

ռի հարազատ որդիք։

Ս <տեփանոս> Ն<սւզւա՝յւսնց>
5 մայիսի <18><7

Մ սսկվայում

272. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

Մ ոսկվա— Դոր պատ Den 4 ten Juni 1877

Mein lieber Herr Mayssurjantz,

Zurnen Sie mir nicht, daft ich die Antwort auf Ilir werthes Schreiben, 

begleitet von zwei werthvollen Broschiiren solange verzbgert habe. Mei 

Brief war schon langst fertig, aber durch eine eigenthiimliche Verkettung 

der Umstande muBte er verworfen werden; geschrieben hatte ich ihn in 

der Stadt und zwar datiert von 3ten May. Sie kdnnen also daraus schlie- 

Ben, daB ich friih genug daran gedacht habe, meiner Pflicht nachzukomm- 

en, weil mir jede Pflichterfiillung, sie mdge angenehm Oder bitter sein, 

also ganz unabhangig von Affecten, hdchstees Sittengebot ist.

Empfangen Sie meinen herzlichsten Dank fib’ die Uebersendung der 

«Gedenkblatter an das 75jahrige Bestehen der Landesuniversitat Dor- 

pat», und der «Festrede zur Jahresfeier der Stif tung der Universitat», 

gehalten von Gustav Teichmiiller. Meinen besondern Dank aber muB ich 

Ihnen aussprechen fur die liebevollen Sorgen, die Sie fur die Wiederher-
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stellung unseres freundschaftlichen Briefwechsels getragen haben. Ich 

halte ihn fur richtig, weil ich der Ueberzeugung lebe, daBer zu unserer 

gegenseitigen Belehrung und Vervollkommnung sehr dienlich und geeig- 

net sein mochte. Ich meine, jeder Austausch von Gedanken muB auf uns 

nur anregend wirken, weil wir dadurch den Schatz unserer Ideen und Ge- 

ftihle, mithin den Inhalt unsers Lebens bereichern wiirden.

Ihre Schilderung der Festfeier der Stiftung der Universitat, die per- 

sonliche Betheiligung des Herrn Curators Ssaburow an dem 75jahrigen 

Jubeltage der Universitat und an dem Vblkercommers der Studenten- 

schaft, beruhrten mich sehr angenehm. Solch' eine intim freundschaftliche 

Beziehung zwischen Curator und Studenten klingt wohl wie eine Stimme 

aus einer andern Welt. Das ist jedenfalls eine Ausnahme-Stellung, welche 

die Studenten der Dorpater Universitat zu ihrem Curator einnehmen, 

Dank den gemeinsamen gepflegten und wohlverstandenen Interessen der 

Wissenschaft. Wie ganz anders gestalten sich die Dinge hier zu Lande, 

und es ist doch alles unser Liebes RuBland. Was ich bei der Betrachtung 

dieser Gegensatze gedacht und gefiihlt—ein ziemlich groBeer Abschnitt im 

verworfenen Briefe—der widerstrebt der brieflichen Mittheilung und wa­

re vielleicht fiir Sie ganz fiberfliissig.

Die Gedenkblatter habe ich vom Anfange zum Ende mit gespann- 

tester Aufmerksamkeit gelesen. Vieles darin, Verhaltnisse und Personen, 

Vorgange und Wechsel fallen in die Zeit meiner Dorpater Lebensperiode. 

Herzlich freue ich mich dariiber, daB Vieles in Dorpat gegenwartig eine 

bessere Gestalt gewonnen, vor Allem, daB die Universitat an ihrer Spitze 

einen Mann aufzuweisen hat, wie Ssaburow—verehrungs—und hochwfir- 

dig. Vivat, crescat, prosperet alma mater!

Die Festrede habe ich schon begonnen zu studieren; als eine wissen- 

schaftliche Abhandlung mager-trockene Kost, liest sie sich recht langsam. 

Ich habe sie aufgehoben und will sie, so Gott will, in landlicher MuBe vor- 

nehmen. Wir sind schon seit der Wochen auf dem Lande, aber der warmen 

Tage haben wir bis jetzt sehr wenige gehabt, wir miissen sogar dann und 

wann heizen, um nicht zu erfrieren. Leute, die Landhauser bewohnen, 

ohne fiber Ofen zu verfiigen, sind gezwungen, wieder nach der Stadt zu 

iibersiedeln. Schoner Sommer! Der Sommeraufenthalt auf dem Lande 

kostet mich sehr viel, besonders wenn man noch seine Stadtwohnung 

behalten und bezahlen muB. Doppelte Ausgaben. Fiir unser Landhaus zah- 

len wir fiber 200 R., in der Stadt 800 R., ohne das Fahrgeld zwischen 

Land und Stadt in Anschlag zu bringen. Theures Leben!

Sie wiinschen Etwas fiber meine vorigen Jahrs ins Ausland unter- 

nommene Reise zu horen. Das war eine weite Rundreise, die ich gemacht 

habe, leider aber meist fliichtig, die Stadte beriihrend, weil meine be- 

schrankten Mittel mir nicht erlaubten, langere Zeit in denseelben zu ver- 

weilen.

Von Petersburg aus bin ich zu Schiffe fiber Stockholm und Copenha­

gen, wo einige interessante Bekanntschaften gemacht wurden, in Deutsch­

land eingedrungen. Ueber Stettin kam ich nach Berlin, wo ich 5 Tage
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mich aufgehalten habe, um die Sehenswurdigkeiten daselbst einigermaBen 

in Augenschein zu nehmen. Die imposante, groBartig angelegte Linden- 

straBe, zu beiden Seiten mit koniglich-kaiserlichen Pallasten und Parkan- 

lagen, sowie mit zahlreichen Denkmalern geschmiickt—am Eingange der- 

selben prangt die kolossale Reiterstatue des groBen Eriedrich vom Erz— 

fiihrt zum Brandenburger Thore, mit einer Saulenhalle. Unter dem Thore 

fort gelangt man zu einer Terrasse, wo eine hohe und breite Granittreppe 

zur Siegessaule, einem colossalen Prachtwerke, hinauf fiihrt. Es ist ein 

groBes Viereck mit erhabener Arbeit; Die Inschrift auf der Siidseite lautet: 

den siegreichen deutschen HerrBn—das Vaterland! Lange, sinnend und be- 

trachtend, stand ich vor diesem Monumente deutscher GrdBe und Herr- 

lichkeit und trauernd versetzte ich mich in Gedanken in die Vergan- 

genheit und Gegenwart unseres armenischen Volks, wo nur Triimmer und 

Schutthaufen mir niederschlagend entgegen traten.

Von Berlin aus reiste ich nach Leipzig, wo ich einige recht frohliche 

Tage verlebt habe. Es ist eigentlich eine Handelstadt mit schonen Mark- 

ten, die ich besuchte. Die Rosen und Lilien von Leipzig sind prachtvoll. 

Auch mit einigen Professoren der Leipziger Universitat habe ich Bekannt- 

schaften angekniipft, doch fand ich sie nicht so liebenswiirdig und zu- 

vorkommend, wie in Copenhagen. In Leipzig traf ich auch einige Armeni- 

er an, Studenten aus Mosco, und eine Studentin aus Tiflis, die Frau des 

Doctor Cutscharjantz, die Vorlesungen iiber Padagogik beim Professor 

Strumpel horte: eine interessante, aber ziemlich miinnlich aussehende 

Person.

Von Leipzig ging die Reise graden Weges nach Munchen, der Haupt- 

stadt Bayern’s; eine lichtvoll schone Stadt mit catholischer Physionomie, 

auf jedem Freiplatze ein Marienbild. Ich besuchte daselbst die Kunstaus- 

stellung mit herrlichen Bildergallerien, wunderschonen Erzeugnissen der 

Topferei in Porzellan und Glas, und sehr elegant ausgearteten, mit Gold, 

Silber und Elfenbein ausgelegten Gerathschaften aus Wiener Fabriquen. 

Eine nie enden wollende Mannigfaltigkeit von weerthvollen gegenstanden, 

deren Anblick wahrhaft bezaubernd und entziickend; leider von alien 

diesen Herrlichkeiten und Wundern der Kunst konnte ich nichts an mich 

bringen, ich bin nur an ihnen betrachtend voriibergegangen. Gerne hatte 

ich einige Bekanntschaften mit den Notabilitaten der Universitat, namen- 

tlich mit Herrn Dollinger, dem ehrwiirdigen greisen Heiden dees Altcatho- 

licismus angekniipft, ich blieb aber eine zu kurze Zeit in Munchen. Das 
Volk, frisch und munter, mit rosigen Wangen, aber etwas leichtsinnig 

frdhlich, machte indessen keinen giinstigen Eindruck auf mich. Ich war 

abgestiegen im Hotel «des quatre saisons», habe ober da kein bayrisch Bier 

bekommen konnen; auf mein Verlangen darnach, wurde mir eine Bouteille 

Wiener Bier vorgesetzt fur eine Mark 40 Kop.

Von Munchen ging mein Weg nach Lindau, der Schweizer Granze, wo՛ 

ich nur iibernachtet habe, um des folgenden Tages, bei aufgehender Sonne 

iiber den schonen Bodensee nach Romanshorn abzureisen. Herrliche Ue- 

berfahrt iiber grunen, durchsichtigen Wasserflachen. Das Wetter war
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iiberaus gunstip, unci die Gesellschaft recht liebenswiirdig. Von Romans­

horn bis Schuls-Tarasp im reizenden Bergthal des Inn, uber verschiedene 

Stationen bin ich zur Deligence gefahren, weil keine Eisenbahnen uber 

die Berge fiihren. Der Weg ging zuerst bergauf in die Schneeregion, wo 

lauter Schnee- und Eisfelder auf lange Stunden hin sich ausbreiteten, und 

dann tief, tief zum Thalgrunde hinab, wo die Mineral-quellen aus dem 

SchoBe der Erde hervorsprudeln. Die Sturzbache in ungeheurer Zahl von 

alien Seiten mit brausenclem Getbse herabrieselnd, mit silber-klarem Was­

ser, haben mir groBe Freude bereitet sie sincl jedenfalls viel imposanter 

und groBartiger als bei uns auf clem Caucasus.

Die Gegend von Schuls-Tarasp ist von sogenannten Romanen bewacht 

und zahlt in der Umgebung viele Dorfer meist protestantischer Confessi­

on. Ich sah dort Capuzinermonche und BarfiiBler, dickranzige Pfaffen, 

die Gott weiB mit welchen Krankheiten behaftet, zum Gebrauch der 

Trinkhalle gravitatisch einhergingen. Nach 25tagigen Aufenthalte in 

Schuls-Tarasp, ohne besondern Erfolg vom Gebrauche der Mineral-quel­

len, fur mein hamorrhoidal Leiden,reiste ich nachZiirich ab.Hier besuchte 

ich einige merkwiirdige Orter, die sogenannte hohe Terrasse, wo das Mo­

nument des Vaters des Schweizer-Gesangvereins, Nagely, mit einer sinn- 

und gedankenreichen Inschrift oder vielmehr Motto von ihm selbst, uber 

den Zuricher See dominiert, das Polytechnicum mit schdnen Ingenieurar- 

beiten und Zeichnungen, ferner die Mutterkirche der reformierten Schweiz, 

in welcher Zwingli die Reformation verkiindigt. Der Bahnhof der 

Schweizer Republik ist vielleicht der schonste in der ganzen Welt. Von 

Zurich kam ich nach Schaffhausen mit clem einzigen Zweck, den machti- 

gen Rheinfall zu betrachten. Er ist wirklich recht imposant, 50 FuB tief, 

mit ungeheurer Wasserfiille brausend und kochend herabsturzend und ein 

Meer von Silberschaum bildend. Zwei Felsenklippen, woruber das Wasser 

hinlauft, konnen kaum der Gewalt der Fluten widerstehen und sind zer- 

spalten in mehrere Triimmer mit hervorragenden Zacken. Auf der einen 

Klippe ist ein Pavilion gebaut mit Gelandern zum Hinaufsteigen, das aber 

nur moglich ist bei stillem Wasser. Ich wagte es nicht, hinaufzukommen. 

Es mag wohl der Ausblick von diesem Pavilion aus uber den Catarakt viel 

vollstandiger und umfassender sein, weilmanvon dort, gleichsam vom 

Centrum aus, die ganze Natursonne iiberschauen kann.

Schaffhausen ist eine kleine, ziemlich saubere Stadt. Von hier uber 

den Schwarzwald reiste ich nach Heidelberg im Neckar-Thal, wo ich eine 

Woche verweilte, um einige Bekanntschaften anzukniipfen und die Merk- 

wiirdigkeiten der Stadt zu besichtigen. Zu Heidelberg studieren zwei Ar- 

menier, Herren Mutafjan und Bontschukjanz, der Erstere aus Achalzig, 

der Letztere aus der Tiirkei. Einmal allein, anders Mal in Gesellschaft mit 

diesen jungen Leuten habe ich die SchloB-Runen von Hedelberg, den so­

genannten Kaiser- Oder Konigsstuhl und den Wolfsbrunnen besucht, der- 

gleichen die Museen, die aber nicht reichhaltig sind. Die Stadt zeigt eine 

schone, landliche Physionomie, eine an den beiden Ufern lang gezogene 

Bauart mit diirftigen Wein- und Fruchtgarten an Bergabhangen auf der
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rechten Seite des Flusses. Die Spaziergiinge werden sehr erschwert durch 

das Besteigen der Berge, worunter merkwiirdig sind: der Philosophenweg 

und der Heiligenberg. Das rechte Ufer des Neckar ist flacher, an dem 

auch eigentlich die Stadt gebaut ist mit schonen breiten StraBen, Aileen 

und sauberem Pflaster. Die Hauser sind umrankt von wilden Weinreben 

und sonstigen Schlingpflanzen. Von den Professoren habe ich kennen- 

gelernt die Herren Kuno Fischer und Schenkel; den Herrn Professor 

Bluntschli, der ein schones Haus mit einem Garten in Heidelberg besitzt, 

hatte ich sehr gern kennengelernt; es kam aber nicht dazu.

Von Heidelberg fiber Leipzig, wo ich schon friiher gewesen, kam ich 

nach Dresden, einer wunderbar saubern und schmucken Stadt an den 

beiden Ufern der Elbe und suchte daselbst einen alten Bekannten aus 

Schuls-Tarasp, Herrn Eysoldt, Staatsanwalt und Mitglied des deutschen 

Reichstags auf. Hier habe ich zum ersten Mal eine Idee bekommen von 

der Warme oder vielmehr Kalte und Engherzigkeit rein deutscher Gast- 

freundschaft. Der genannte Herr, der mich schriftlich gebeten hatte, 

bei ihm einzusprechen, wenn ich nach Dresden kame, nahm mich aller- 

dings freundlich auf, fiihrte mich abends in das sogenannte konigliche 

Belvedere, wo schbne Musik und saubere Gesellschaft nebst elegant servier- 

ten Tischen das Gemiith erfreuten. Ich wurde von meinem Gastfreund 

bewirthet mit recht wohlschmeckenden Speisen, doch ohne satt zu wer­

den, weil zu wenig fiir meinen Appetit, oder nordische EBlust gereicht 

wurde. Mehr geistig, als leiblich erbaut, kam ich von diesem Tractament 

fort; Tags darauf wurde ich wieder eingeladen, mit dem Herrn Eysoldt 

zu Mittag zu speisen. Er fiihrte mich in ein anderes Gasthaus, wo ich wie­

der eine frugale Mahlzeit mit ihm abhielt. Das Dresdener Bier ist vortreff- 

lich und wird massenhaft getrunken. Ich benutzte meinen kurzen Aufent- 

halt in Dresden, um die schbne Bildergallerie daselbst mehrmals zu besu- 

chen. Eine schbne runde Gartenanlage mit herrlichen Portalen, gleichsam 

als Vorhof, fiihrt hinauf zur Bildergallerie, wo Sachsens kunstliebende 

Kbnige wirklich eine sehr reichhaltige Sammlung von Kunstschatzen mit 

ausgesuchtem Geschmack zusammengebracht und bestens geordnet haben. 

Es ist da des Sehens und des Betrachtens kein Ende. Da sind alle Maller- 

schulen vollstandig vertreten und bieten dem Kunstkenner den schbnsten 

GenuB, die herrlichste geistige Nahrung. Dresden ist auch beriihmt, we- 

gen seiner Porzellan-Malereien und schonen Stickerein in Wolle und Sei- 

de, in iiberraschender Naturwahrheit. Sie sind aber nicht billig; aller- 

dings viel billiger, als bei uns in Rutland. Was kann man da nicht an 

schonen Sachen zusammenkaufen, wenn man nur viel Geld in der Tasche 

der grofien hat? Dresden und seine Umgebung, die Neustadt jenseits 

Briicke iiber der Elbe, haben mir sehr, gefallen. Ein schbner Aufenthalt 

und verhaltnismaBig billiger, als irgendwo anders in Deutschland. Land- 

hauser auBerhalb der Stadt zum Sommeraufenthalt gibt es da nicht, wie 

bei uns in Mosco. Daher sind die Leute gezwungen, auf Reisen zu gehen.

Von Dresden nach Berlin hiniiber kam ich nach Kbnigsberg, der Hei- 

math des groBen deutschen Philosophen Kant, dessen Standbild, leider
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von den undankbaren Nachkommen in einen unbedeutenden Stadtwinkel 

gesteckt, einen traurigen Eindruck auf mich machen muBte. ch stand 

lange verehrungsvoll und in Nachdenken versunken dem bronzenen 

Standbilde des groBen Mannes gegeniiber, und konnte mich nicht einer 

gewissen moralischen Entriistung fiber die Vernachlassigung des Anden- 

kens vom groBen Kantseitens seiner Mitbiirger erwehren. Ich besuchte die 

Universitat auf einem groBen freien Platze, ein schones Gebaude mit Mar- 

mor-Treppen und Colonnen inwendig, die Aula universitatis, deren Decke 

einen gestirnten Himmel darstellt, deren Wiinde mit historischen Gemal- 

den bedeckt sind. Da standen lange Banke zum Sitzen fiir die Besuchen- 

den, und als ich eintrat, fand ich dort zahlreiches Publikum und einen 

Mann in der Mitte, der in hochst beredtem Vortrage, mit einer sanft liebli- 

chen Stimme die Bedeutung dieses und jenes Wandgemalldes dem Pub­

likum erklarte. Ich hielt ihn zuerst fiir einen Professor und spater erwies 

es sich, daB dies der Famulus des Professors der Kunstgeschichte war.

Um einer Aufforderung Moskauer Freude, eine Familie von Gaben 

in der Umgebung von Konigsberg zu besuchen, nachzukommen, habe ich 

ein Paar Wochen auf dem Lande verlebt auf dem Rittergute Polwitten, 

wo ich mich der hochherzigsten, liebevollsten Aufnahme zu erfreuen hat- 

te. Doch ist das Landleben bei uns in Liefland viel schoner. Von Konigs­

berg fiber Virballen, mit der Smolensk—Moskauer Eisenbahn bin ich, 

nach 3monatlicher Irrfahrt nach Mosco zuriickgekehrt.

Das sind in der Kiirze meine Reise-Erinnerungen; die SchluBbetrach- 

tung fiber das Leben und Weben, fiber das Essen und Trinken und Schaf- 

fen in Deutschland, behalte ich mir vor, in einem andern Briefe Ihnen 

zukommen zu lassen.

Mit herzlichsten GriiBen von mir und den Meinigen Ihr ergebenster 

S. Nasariantz

<Հասցեն> Москва, село Богородское, дача Антоновой.

< Թա г դմա նությ ուն >

Մոսկվա— Դորպատ Մոսկվա, 4 հունիսի, 1877

եմ սիրելի պարոն Մայսուրյանց,

Մի բարկացեք ինձ վրա, որ ես այդքան ուշացրի Ձեր հարդելի դրության 

պատասխանք, որի հետ կին նան երկու արժեքավոր բրոշյուրներ։ Նամակս 

վաղուց արդեն պաարաստ էր, սակայն դեպքերի մի յուրահատուկ դասավո- 

րումաթ այն պետք է մի կողմ նետվեր։ ես այն դրել էի քաղաքում և այն 

նույնիսկ թվագրված էր մայիսի 3-ով։ Դուք, ուրեմն, սրանից կարող եք եզրա­
կացնել, որ ես բավական կանուխ էի մտածել այն մասին, որ իմ պարտակա­

նությունը կատարեմ, որովհետև ինձ համսւր ամեն մի պարտականություն, 

ւՒնՒ այն հաճելի թե դառն, ուրեմն միանգամայն անկախ զգացմունքներից, 

մի բարձրագույն բարոյական հրաման է։

Ընդունեցեք իմ ամենասրտագին շնորհակալությունը «Հիշատակի թերթեր 

Դորպատի երկրամասային համալսարանի 75-ամյա գոյության մասինտ֊ի ա֊
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ասքման համար, ււրա հԼա նաև «Համալսարանի հիմն աղրման տ ա ր ե կ ան հան - 

դեսի առթիվ սւոնական ճառո֊ը, խոսված Դոլսաափ 0'այի։ մ յո լլլե րի կողմից՝: 

/'մ հատուկ շնորհակալությունը սակայն սլետը է հայտնեմ ՋՀեզ այն սիրա­

լիր հոգածության համար, որ Դուր ունեցար մեր րարեկտմտկան նամակա­

գրությունը վերականգնելու գործում։ Ես այգ բանը կարևոր եմ համարում, 

որովհետև այն համոզման եմ, որ սւյն մեր փոխադարձ կրթւււթյանր և կատա­

րելագործմանը շասւ նսլաստավոր և հարմար կարող էր լինել։ Մարերի յու­

րաքանչյուր փոխանակում կարոդ է մեգ վրա մի մ ի այն գրգիչ ազդեցություն 

ունենալ, որովհետև մենք ղրանով մեր գաղաւիարների և զգացմունքների 

գանձը, ուրեմն և մեր կրոնքի րովան դակոլթյունը կհար u տացնեինքլ
Համալսարանի հիմնադրման տոնական հանդեսի Ջեր նկարագրությունը, 

ւզարոն հոգաբարձու Սա բո ։ ր ովի անձնական մ ասնակցո ւթ յո ւն ր հ ա մ ա / ս ա ր ան ի 

75-ւսմյակի հոբելյանական օրվան և ուսանողական միջազգային խնջույքին, 

ինձ հուզեցին շատ հաճելի կերսլով։ Սյսւղիսի մի սերտ բարեկամ ակտն հտ- 

րաբերոլթյուն հոգաբարձուի և ուսանողների միջև հնչում Է հենց ինչսլես մի 

ձայն մի այլ աշխարհից։ Սա համեն այն դեպս մի բացառիկ կեցվածք I;, որ 
ունեցել են Դո ր պա տ ի համալսարանի ուս ան ողները իրենց հոգաբարձուի հան­

գես/, և այս՝ գի'Ո ութ յան համատեղ մշակված և լավ հասկացված շահերի շը- 

նորհիվ։ ևնչպես բոլորովին այլ ձևով են ընթանում տյ։ւ բաներն այստեղ մեղ 

մոտ. և այս բոլորը բայց և այնպես մեր սիրելի Ռուսաստանն կ։ 0՛ ե ես այս 

հակադրությունները քննելիս ինչ եմ մտածել և զգացել, այդ մի բավական 

խոշոր հատված էր կազմ ում մի կողմ նետված նամակում, այդ բոլորը ենթա­

կա եէ նամակով հաղորդման, և Զեդ համար էլ գուցե այն կլիներ բոլորովին 

ավելորդ։

«Հիշատակի թերթերը» ես կարդացի սկդբից մինչև վերջը ամենալարված 

ուշադրությամբ։ Նրանցում շատ բան, պարագաներ և ւ/ւնձեր, դեպքեր ու փո֊ 

ւիոխություններ համընկնում են իմ ղռրպա։ոյսւն կյանքի ժամանակաշրջանին։ 

Սրտանց ուրախանում եմ ես այն բանի համար, որ ներկայումս Դորպատում 

շատ բան ավելի լավ կերպարանք է ստացել, ամենից առաջ այն, որ համալ­

սարանի գլուխը Սաբուրովի պես մի հարգարժան և գովելի մարգ, է կանգնած։ 

Թող կեցցե, աճի, ծաղկի սնող մայրը (Vivat crescat, prosperet alma mster)*:

* Նույնը լատիներեն։

Տոնական ճառն սկսեցի արդեն ուսումնասիրել, իբրև մի դիտական դրվածք 

նսւ լղար և չոր է. կարդացվում է շատ դանդաղ։ Ես այն մի կողմ գրի և ուղում 

եմ, թե աստված կամենա, գյուղական պարապ ժամերին սկսել այն կարդալ։ 

Մենք արդեն շաբաթներից ի վեր դյուղումն ենք2, բայց մինչև այժմ տաք օրեր 

շատ քիչ ենք ունեցել։ Ստիպված ենք նույնիսկ երբեմն վառել' չմրսելու հա­

մար։ Մարդիկ, որոնք գյուղական առանց վառարանի տներում են բնակվում, 

ստիպված են կրկին քաղաք փոխադրվել։ Դեգևցիկ ամառ։ Ս.մաոսւյին բնա­

կությունը ղյուդում ինձ վրա թանկ է նռտռլմ մանավանդ, երբ ստիպված ես 

քաղաքի բնակարանդ էլ պահել և դրա համար վճարել։ Կրկնակի ծուխս։ Մեր 

գյուղական տսւն համա/։ մենք վճարում ենք 200 ռուբլուց ավելի, քաղաքում 
800 ռուբլի, առանց հաշվելու գյուղի և քաղաքի միջև կատարվող ճան ապար֊ 

հածախս ը. թանկ կյանք։

Դուք ցանկանում եք մի բան լսել իմ անցյալ տարի արտ աս ահ մ ան կա­

տարած ճանապարհորդռլթ/ան մասին։ Դա մի երկար պտույտներով ճանա֊
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‘ցարհորդոլթյուն էր, որն ես կատարեցի, սա կայն դժբախտաբար մեծ մա­

սամբ հարևանցի կերպով, քաղաքներ հանդիպելով, որովհետև իմ սահմա­

նափակ միջոցներր ինձ թույլ չէին Արայիս նրանց մեջ ամելի երկար մնար

Պետերրուրդից նավով, Սսրոկհոլմի և Կոպենհագենի վրա յով, որտեղ ես 

մի քանի հետաքրքրական ծանոթություններ հաստատեցի, մտա Գերմանիա: 

Շթեթինի վրա յով եկա թեոլին, որտեղ մնացի 5 օր, որոջ չափով տեսարժան 
բաներ դիտելու համար։ Փաոավոր, հոլակասլ անցկացված Լինդրն ֊ջտրասեն. 

երկու կողմերին արքայական֊կտյսերական պալատներով և պարտեղներով, 

ինչպես և բազմաթիվ պատմական արձաններով ղարդարված, որոնց մուտ­

քերին կից է Ֆրիգրիխ Մեծի հււ կա հեծյալ բրոն ղյա արձանը, որը տ անուժ է 

դեպի Ս ր ան դեն բուբդյւսն դարպասը, որն ունի սյունազարդ մի դա վիթ։ Այդ 

դարպասի շարունակության մեջ հասնում ես մի տերրասի, որտեղ մի բարձր 

և լայն դրան ի այտ սան դուզը վեր է տ ո ։սջն ո բդում դեպի հաղթության սյունը, 

մի հսկա փառավոր գործ։ Սա մի մեծ, բւսբձբս։քան դա կով զարդարված քա­

ռանկյունի է։ Նրա ետևի կողմի արձանա դրությոլնը ասում է. Գերմանական 

հաղթական բան ա կին' Հայրենիքը։ Երկար խ ոբհելո վ և դիտելով' կան զն եր ի 

գերմանական մեծություն և փառավորության այս հուշարձանի առաջ և տըխ- 

րելով մտքով փոխադրվեցի դեպի մեր հայ ժողովրդի անցյալն ու ներկան, 

որտեղ ինձ թախծալից դե։)* հանդիման են զալիս միայն ավերակներ և փրլ~ 

վածքն երի կույտեր:

թեռլինից անցա Լայսլցի զ, որտեղ մի քանի շատ ուրախ օրեր անցկացրի։ 

Այն իսկապես մի առևտրական քաղաք է զեղեցիկ շուկաներով, ուր ես այցե­

լեցի։ Լայպցի զի վարզերն ու շուշանները շքեղ են: Նաև Լայպցի գի համալսա­

րանի մի քանի պրոֆեսորների հետ հաստատեցի ծանոթություններ, սակայն 

նրանց այնպես սիրալիր ու ընդառաջող չգտա, ինչպես Կոպենհադենում: Լւսյպ- 

ցիզում հանդիպեցի նաև մի քանի հայերի, ուսանողներ Մոսկվայից, և մի ու­

սանողուհի Ս'իֆլիզիցս դոկտոր ե)աչա տրյանց[մ կինը» 'ԱՂ՛ մանկավարժության 

վերաբերյալ դա ս ախ ոռ ո ւթյ ո ւնն ե ր էր լսում պբոֆ, Շթրումպելի* մոտ, մի հե­

տաքրքրական, բայց բավական տղամարդու տեսք ունեցող անձնավորություն։

Լ^յէգքիգից ոլղՒղ ճամփՈէէ փևացի Մյունխեն' թավարիայի մայրաքաղաքը, 

լույսերով հարուստ, զեղեցիկ մի քաղաք' կաթոլիկ ֆիզիոնոմիայով ամեն մի 

ազատ տեղում Մարիամի խռ ս տ վա ծ ա մ ո բ) պատկերով: Այստեղ այՕ1'Լե91’ 
\սժրվեսաի ց ուցահ ան դե ս ր' փաոավոր պատկեբա ս բահն երով, հախճապակյա 

/1 ապակյա անոթների։ հրաշալի աբտադրություններով, և շատ շքեղ Տախէւա- 
պակ/ր ո սկով֊ արծաթո վ և փղոսկրով զարդարված անոթներով Վիեննայի ֆաբ­

րիկաներից։ Արժեքավոր առարկաների լքի վերջ չուն՛եցող բազմազանություն, 

որոնց տեււքն իսկապես որ կախարդիչ 11 սքանչելի է։ Դժբախտաբար ոչինչ 

չկարողացա դնել արվեստի այս բոլոր փաոավոր բաներից և հրաշալիքներից, 

այլ միայն դիտելով սւնցա նրանց մոտից։ Ես սիրով մի քանի ծանոթություն­

ներ հաստատած կլինեի համալսարանի անվանի անձերի, մանամանդ հին 

կաթոչի կ ա կ ան ութ լան հարգարժան ծեր հերոսի' պւսրոն Դյոլինգերի հետ. 'սա­

կայն ես շատ կարճ ժամանակ մնացի Մ լուն խ են ում։ ժողովուրդը թարմ և աշ­

խույժ, վարդագույն թշերով, բայց մի քիչ թեթևամի տ ֊ ոլրա խ, ինձ վրա հա- 

մեն այն դեպս չավ տպավորություն չթողեց։ Ես իջել էի «Դե քաթր սեզոնօ 

հ յուրան ո ց ր, որտեղ սակայն չկարողացա բա վարի ական գարեջուր ս տ ան ալ. 

իմ պահանջի վրա սակայն իմ աոաջ գրվեց մի շիշ վիեննական գարեջուր, գինը 

մի մ արկ — 40 կոպեկ։
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Մյունխենից ճանաւղարհււ զհաց դեպի Լի 111] աու, շվեյցարական սահմանը,

որտեղ ես միայն գիշերեցի, սրւղեսղի հետնյալ օրը, արհի ձաղման հետ, է'ո

դենղեեի գեղեցիկ լճով Ռո ման սհորն մեկնեմ։ Փառավոր մի ճանապարհորդու­

թյուն էր այդ մի ափից մյուսը, կանաչ, թաւիանցիկ ջրի մակերեսի վրայով։ 

Եղանակը միանգամայն հաջող էր և հասարակությունը' շատ սիրալիր։ Դո֊ 

մանսհորնից մինչև Նուլս֊Դարասսլ Ինն դետի գրավիչ լեռնահ ովտում, գունա­

զան կայաններով գնացի դիլիժանսով, որովհետև երկաթուղիները չեն անց­

նում լեռների վրայով։ ճանասլարհը նախ բարձրանում է դեսլի ձյան շրջան­

ները, որտեղ երկար տարածությունների վրա տարածվում էին միայն ձյուն 

և սառց ա դաշտ եր. իսկ հետո իջնում էր խոր, խոր մինչև հովտի հա ու ակր, որ­

տեղ դուրս են ցայտում երկրի դրկից հանքային աղբյուրներ։ 1՚նձ մեծ ուրա­
խություն լղատճաոեցին սահանքավոր առուները, որոնք հսկայական թվով 

ամեն կողմերից ցած են թափվում շառաչող աղմակով, արծաթափայլ ջրերով։ 

Նրանք համենայն դեպս ավելի աղդու և ավելի հոյակապ են, քան մեղ մոտ

Շուլս֊ Դարասպ վայրը բնակված է այսպեււ կոչված ռոմաններով, նրա 

շրջակայքում հաշվում են շատ գյուղեր, որոնք մեծ մասա՛մբ սլա ական ում են 

բողոքական դավանության։ Ես այնտեղ տեսա կապուղին յան վանականն եր 

և բոկոտներ, հաստ այտերով տերտերներ, որոնք աստված դիտի, թե ինչ հի­

վանդություններով են բռնված, և որոնք հանքսւյին ռ՛դըյուրներից օգտվելու

նպատակով՝ ծանրաբարո ճեմում էին խմելու ս բահում ։ Շուլռ֊Դարտսպռւմ 

25 օր մնալուց հեառ, առանց մի առանձին արդյունք ստանալու հան բային 

Հթերի գործածությունից իմ թութքի (հեմորսյիդի) ցավերի դեմ, մեկնեցի

Ցյուրիխ։ Այստեղ այցելեցի մի քանի տեսարժան վայրեր, այսւղես կոչված 

բարձր տերրասներ, որտեղ շվեյցարական երդ. սիրողների ընկերության հոր

Նեդելիի հուշարձանը իշխում է Ցյուրիխի լճին։ Ա՛յս հուշարձանը ունի իմաս­

տալից մի արձանագրություն, որն ավելի շուտ ևեդելիի կողմից ասված մի

զբնաբան է։ Պոլիտեխնիկումը ինժեներական գեղեցիկ աշխատանքներով և 

պլաններով, ռեֆորմիստական Շվեյցարի այի մայր եկեղեցին, որտեղ Տվինգ֊ 

լին՛’ հայտարարել է ռեֆորմացիան: Շվեյցարական հանրապետության կայս։֊

րանը գուցե գեղեցկագույնն է ամբողջ աշիւարհում։ Ցյոլրիխից եկա Շաֆ- 

հաոլզըն միակ նպատակով, որ դիտեմ Հռենոսյան հսկա ջրվեժը։ Այն իսկա­

պես որ շատ վեհ ա ս/ան ծ է 60 ոտնաչափ խորությամբ, ջրերի հսկա աոատոլ- 
թյտմբ շառաչելով ու եռալով ցած է գլորվում և կագմոլմ արծաթյա փրփուր­

ներով մի ծով։ Երկու ժայռախութերը, որոնց վրայով հոսում անցնում է ջու֊ 

06’ հտգիվ են կարողանում դիմանալ հորձանքների ուժին, նրանք բաժանված
են բազմաթիվ փլատակների' դուրս ցցված սուր ծւոյրերով։ Մի խութի վրա

կառուցված է վանդակապատ ճաղերով մի տաղավար վեր բտրձրանտլու հա­

մար, որը սակայն հնարավոր է միայն ջրերի խաղաղ ժամանակ։ Ես չհամար֊ 

Թակվեցի վեր բարձրանալ։ հարող է պատահել անշուշտ, որ ջբվեժի տեսա֊

բանը այս տաղավարից ավելի կատարյալ և ընդգրկող է, որովհետև այնտեգից,

այսպես ասած կենտրոնից կարելի է ամբողջ տեսարանը լրիվ տեսնել։ Շաֆ- 

հաուզընը մի փոքրիկ, բավական մաքուր քաղսւք է։ Այստեղից Շվարցվալգի

‘1.ՐաեուԼ ոլԳՂ4.^Սի Դ^՚հի ^"'յԴ^ւՕ^է՚Հ' Նեկաերի հովիտը, որւոեղ մնացի մի

շաբաթ, մի քանի ծանոթություններ հաստատելու և քաղաքի տեսարժան բա-

ները գիտելու համար։ Հայդելրերդում ուսանում են երկու հայեր, պարոնայք 

Մ ութաֆյան և 0 ոնչոլքյան ց, աոաջին ր Ավսա լ ց ի։ այից, երկրորդը' Դուրքի այից։ 
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Սի ան զ աո մենակ, ա չլ անղամ այո երի տ աւ։ս։րդն երի ընկերակցությամբ այ֊ 

Սալեցի Հա յղելը երգի Օլռ։։ ֊ Ռռւինըն (պալատի ավերակները։), այսպես կոչված 

կայսերական կամ թագավորական դահը և Վալֆռբրույընը, ինչպես նաև թան֊ 

դարանները։, ։։ր։։նր ոտկալն հարուստ չեն։ ֊թաղարն ունի գեղեցիկ գյուղական 

տեսը, երկու աւիերով երկար ձգվող կա ո ուցվա ծքային մի ոճ, խաղողի և մրգի 

բուսումն ալից այգիներով, որոնբ գտնվում են լե ռնաղառիվայր ե րի վրա դետի 

աջ ափին։ Պտույտները շատ են դժվարանում սարերի վերելքներով, որոնցից 

նշանավոր են Ֆիլողոֆնվեդր և Հայլինբերդը։ Նեկարի աջ ափը ավելի տափա֊ 

րակ I;, որի վրա խ իսկասլե։։ կառուցված կ քաղաքր' գեղեցիկ, լայն փողոց­
ներով, ծառուղիներով և մաքուր սալահաս։ակներով։ Տները մեծ մասամբ 

շրջա պատված են վայրի խ ա դ ։։ աի որթատունկերով և այլ մագլցող բույսերով: 

Պրո ֆե ո որնե րից ծանոթացա պ արոնտյք նանո Ֆիշերի7 և Շենդելխ հետ. ես 

շատ սիրով ցանկացա ծանոթանալ պարոն պրոֆ. ^լուհչլիի'' հետ, որը Հայդել- 

ըերգամ մի գեղեցիկ տուն ունի պարտեղով, սակայն այդ չհաջողվեց ինձ։

Հա յղելը երդից Լայպցիդի վրա յով, որտեղ եռ առաջ եղել էի արդեն, եկա 

Դր ե գդեն:

Սա դարման ալի կերպով մաքուր և գեղեցիկ մի քաղաք է է չբայի երկու 

ափերին։ Այնտեղ փնտրեցի մի հին ծանոթի Շ ուլս - Թարաս պից' պարոն Այ- 

դռլդտին, փաստաբան I։ գերմանական ռալխստագի պատգամավոր։ Այստեղ 
եռ ս։ ո ա ջին անգս։մ դա դա էի ա ր ունեցա գերման ական հյուր ա ս ի բութ յան ջեր­

մության կամ ավելի շուս։ սառնության I։ նեղսրտության մասին։ Հիշյալ պա­

րոնը, պւր գրավոր կերպով ինձ խնդրել էր իրեն այց ելել, եթե Դրեզդեն դայի, 

ինձ ընդունեց հ ա մ են այն դեպ։։ բարեկամաբար, երեկոյան ինձ առաջնորդեց 

ա յուղես կոչված արքայական Սելվեղերե, որտեղ գեղեցիկ նվագածությունը։ 

և վայելուչ հասարակությունը շքեղորեն ծածկված սեղանների առաջ ուրա֊ 

խացնում էին սիրտդ։ Եռ հյուրասիրվեցի իմ հյուրընկալից շատ համեղ կերա­

կուրներով, բայց առանց կշտանալու, որովհետև իմ ախորժակի կամ հյուսիսի 

մարդու ուա ելու հաճույքի համեմատությամբ, շսւտ քիչ կերակուր մատուց- 

վեց։ Ավելի հոգեպես, քան մսւրմնապեւ։ կազդուրված' ես մեկնեցի այս հյու- 

րասիրռւթյունից։ Հետե ՚։ռլ օրն ես կրկին հրավիրվեցի պրն. Այղոլդտի հետ 

ճաշե/ու։ եւս տարավ ինձ մի այլ հյուրանոց, որտեղ ես կրկին մի թեթև ճաշ 

արեցի նրա հետ։ Դրեգդենի գարեջուրը հրաշալի է. այն ի։մում են մասսայա­

կանորեն։ Ես օգտագործեցի իմ կարճ դադարը։ Դրեգդենում' այնտեղ գեղեցիկ 

[նկարների պատկերասրահը։ շատ անդամ այցելելու համար: Մի գեղեցիկ 

շրջանաձև այգի' փառավոր դարպասներով, միաժամանակ իբրև նախագավիթ 

տանում է դհոլի վեր' դեպի նկարների պատկերասրահը։, որտեղ Սաքսոնիայի 

ս։րվեստասեը։ թագավորները արտակարգ րնտրյալ ճաշակով ի մի են հավա­

քել I։ լավագույնս դասավորել գեւլտրվես։ոական գանձերի իսկապես մի շատ 
հարուստ հավաքած։։։ Այնտեղ նայելուն և դիտելուն վերջ չկա: Այնտեղ ամ­

բողջովին ներկայացված են նկարչական բոլոր դւգրոցներր, և նրանք արվեստ 

ճանսւչողին պատճառում են մեծագոււն բավականություն և տալիս հոգեկան 

փառավոր սնունդ։ Դրեգդենր նշանավոր է նաև իր հախճապակյա նկարներով 

և բրդյա ու մետաքսյա գեղեցիկ ասեղնագործություններով' ապշեցուցիչ բնա­

կան ճշգրտութ յամր։ Նրանք սակայն էժան չեն, համ են այն դեպս շւստ ավելի 

էժան, քան մեզ մոտ' Ռուսաստանում։ Ւնչ գեղեցիկ բաներ կարելի է այնտեղ 

դնել, եթե միայն գրպանումդ, շատ փող ունես։ Դրեզդենը և նրա շրջակայքը, 

Նեոշթադտը, էլբայի վրայի մեծ կա՛մուրհի այն կողմը ինձ չափազանց դուր
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եկան։ Մի գեղեցիկ գագար և համեմատաբար ավելի Լման, րան մի այ/ տեղ 

Գերմանիա յում։ ■Քաղա՛քից դուրս գյուղական տներ ամառային բնակության 

համար չկան այնտեղ, ինչպես կա մեղ մոտ Սոսկվայոլմ։ Դրա համար մար­

գի եք ստիպված են ճանապարհորդություններ կատարել։

Դրեղդենից թեռլինի վրայով եկա Քյոնիգսբերդ, գերմանացի մեծ փիլի­

սոփա Դանս։ի հայրենիքը, որի արձանը գծբախտարար ապերա՛խտ հետևորդ­

ների կողմից քաղաքի մի աննշան անկյուն նետված, ինձ վրա գործեց տխուր 

տպավորություն: Ես երկար կանգնԿ1՚> հարդս։էից և մտածմունքների մեջ խո­
րասուզված՝ մեծ մարդու բրոնզյա արձանի դիմաց' և չէի կարողանում ւլսպել 

իմ բարոյական ցասումը մեծ Գանուի հիշատակը իր քաղաքացիների կողմից 

երեսի վրա թողնելու, առթիվ: Այցելեցի համալսարանը, որը գտնվում է մի 

մեծ, ընդարձակ հրապարակի վրա, մի գեղեցիկ շենք' ներսից մարմարյա սան­

դուղքներով և սյուներով, այցելեցի համալսսւրանի սրահը, որի առաստաղը 

ներկայացնում է աստղալից մի երկինք և որի պատերը ծածկված են պատմա­

կան նկարներով։ Այնտեղ գտնվում էին նստարաններ այցելուների համար, 

և երբ ես ներս մտա, ալստեղ գտա բազմամարդ մի հասարակության, մեջ­

տեղում մի մարդ, որը շատ ճարտար լեզվով, մեղմ ։։ւ քաղցր ձայնով այ։։ կամ 

ա՛յն պատի նկարի նշանակությունն էր բացատրում հասարակությանը։ Ես նրան 

նախ մի պրոֆեսորի տեղ դրի, սակայն ավելի ուշ սլարդվեց, որ նա արվեստի 

պատմության պրոֆեսորի օզնական• ուսս։ն ոդ (ֆւսմուրոս) էր։

Մոսկվայի բարեկամների առաջարկին րնղաոտջելով թյռնիդսբերղի շրր֊ 

ջակայքում գտնվող Ֆոն Գադրն ընտանիքին այցելելու նպատակով մի քանի 

շաբաթ ապրեցի գյուղում։ Պոլվիթընի ասպետական կալվածում, որտեղ վա­

յելեցի ամենասրտալի, ամենասիրալիէ։ ընդունելություն։ թաւց և այնպես գյու­

ղական կյանքը մեղ մոտ' էի ֆլան դիսւյում շատ ավելի լավ է։ թյոնիգսբերդից 

Ֆիրբաթընի վրայով, Սմոլենսկ — Մոսկվա երկաթուղով, երեք ամսվա թաւիա- 

ռումներից հետո, վերադարձա Մոսկվա։ Սրանք են, համառոտ, իմ ճանապար­

հորդական հիշողությունները։ Գերմանիա յում մարդկանց կյանքի ու գործի, 

ուտելու, խմելու և քնելու մասին եզրափակիչ ղիւոողութլունս ինձ վերա ւղ ահում 

եմ Ձեզ հասցնելու մի ս։յլ նամակով։

Սրտագին բարևներով ինձանից և մերոնցից։

Ս. Նազարյանդ

273. ՍԱՄՍՈՆ 1ՈԷՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

Մոսկվա — Դորiy tu m

Geehrtester Herr Mayssurjantz,

Den 5 ten November 1877

Um groBmiithige Entschuldigung, daB ich bis jetzt Ihren werthen 

Brief datiert vom 18ten Juli dieses Jahres nicht beantwortet habe. Nicht 

VergeBlichkeit oder Nichtbeachtung Ihres Schreibens tragt daran die 

Schuld; nein, sondern ganz einfach das Aufschieben von Tage zu Tage, 

unter angehauften Berufsgeschaften und Familiensorgen, wozu noch die 

ungiinstigen Lebensverhaltnisse in Moskwa kommen, sodaB man oft nicht 

weiB, wo einem derKopf steht. Es fallt wirklich schwer, nach alien Seiten 

hin, Allen und Jedem gerecht zu werden. Vom Morgen bis zum Abend, 
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haufig bis in die Nacht hinein hat man zu arbeiten und zu schwitzen, um 

mit seinem Tages-Pensum nur einigermaBenen fertig zu werden und sich 

sagen zu kbnnen, daB man seinen Pflichten nachgekommen ist.

Ich habe mit groBem Vergniigen aus Ihrem Briefe entnommen, daB 

dei՝ Gebrauch der Seebader am Revalischen Strande Ihre geschwachten 

Krafte gestarkt und erfrischt bat, daB er iiberhaupt von wohlthatiger 

Wirkung auf Ihren Gesundheitszustand gewesen. Wir haben den Sommer, 

nach gewohnter Weise, auf dem Lande verbracht, wo ich die wenigen 

warmen und noch die weniger heiBen Tage dazu benutzt habe, um fleiBig 

im Flusse zu baden, wodurch ich mich so ziemlich gestarkt fiihle. Freilich 

diese Bader haben bei weitem nicht die Bedeutung, wie die Seebader, 

welche Ihnen zu Gute gekommen sind. Nur das Dorf Bogorodsk an groB- 

artigen Fichten- und Tannenwaldern, mit sauber-gemiithlichen Landhau- 

sern, bietet ganz schdne und herrlische Spaziergange, wie sie in der 

Umgbunghvon Dorpat ganz fehlen. Fiir unser Land-Haus zahlten wir 200 

Rubel; freilich theuer genug, wenn man dabei erwagt, daB auch die Woh- 

nung in der Stadt beibehalten und fiir die drei Monate unseres Landauf- 

enthalts besonders bezahlt werden muBte. GroB, groBe Opfer hat man 

sich und seiner Familie zu bringen, wenn man nur einige Geniisse haben 

will.

Nuh sind wir seit 10. August wieder in der Stadt. Der Herbst dieses 

Jahres ist bis jetzt so ziemlich trocken und ohne Schmutz gewesen, es 

fangt jetzt an kalter zu werden, und wahrscheinlich bekommenwir bald 

Schnee. Indessen der September war bei uns recht regnerisch, so daB die 

StraBen, die man angefangen hatte zu pflastern, in Pfiitzen schwammen, 

und deshalb die Arbeiten eingestellt werden muBten. Das war eine fatale 

Zeit und das Ausgehen aus dem Hause den FuBgangern so wohl, als den 

Fahrenden uber Gruben und aufgerissenen Steinhaufen, recht verleidet. 

Wenn man im Auslande gewesen ist, und die schdne Stadtordnung daselbst 

beobachtet: das wunderbare Pflaster mit Plitsteinen, die breiten und glat- 

ten Trottoire, die ungeheuere Sauberkeit, bei welcher kein Schmutz und 

kein Staub je aufkommen kann—und nun damit vergleicht diese in 

Schmutz, Schlamm und Koth versunkenen russischen Stadte, da wird es 

Einem recht trostlos und unheimlich zu Muth. Sehr richtig hat Napole­

on I. von den russischen Stadten gesagt: der Schmutz sey das 5te Ele­

ment in RuBland, und so ist es.
Die Zahl meiner Familie hat sich um ein Glied vergroBert; es wurde 

mir diesen Sommer, am 9ten August ein Sohnchen geboren, das wir 

Johannes genannt haben. Dank der zartlichen Fiirsorge meiner Frau, ge- 
deiht das Kind ganz vortrefflich. Die andern Kinder befinden sich auch 

ganz wohl, sie waren einige Zeit bettlagerig, weil sie durch Ansteckung 

die Windpocken bekommen hatten. Emanuel ist noch zu Hause und wird 

von mir beschaftigt; er treibt Musik, deutsch, russisch, Arithmetik und 

liest fleiBig in seinen zahlreichen Biichern fiber verschiedene Zweige des 

menschlichen Wissens fiir das Kinderalter. Er ist recht lernbegierig und 

behalt gut, was er einmal gelesen und kann auch das Gelesene recht gut
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wieder erzahlen. Bei All’ dem ist er noch sehr spielliebend, folglich ein 

wahres Kind, and ich mag ihn nicht deshalb mit vielem Lernen belastigen 

und seine kindliche Harmlosigkeit triiben. Dazu kommt bald genug die 

Zeit.
Meine Frau und Kinder lassen Sie herzlichst grufien und wiinschen 

Ihnen das allerbeste Wohlergehen.

In der angenehmen Erwartung, bald wieder Etwas von Ihnen zu 

horen, verbleibe ich.

Ihr treu ergebener

S. Nasariantz

Hierbei erhalten Sie meine Photographie, als Abtragung meiner 

Schuld gegen Sie.

<2шидЬЪ> Москва, Машков переулок дом Крумбюгеля.

< Թւս ր դմա նո I թյ ո ւն >

Մււսկվա—Ղորպատ 5 նոյեմբերի, 187/

Հարգելի ս^արոն Մայսուրյանց,

Ջեր մեծահոգի ներողամտությունն եմ խնդրում, որ մինչև այժմ այս 

տարվա հուլիսի 18֊ի Ջեր հարգելի նամ ակին չեմ պատասխանել։ Դրանում 

մեղք չունի ոչ մ ո ռացութ ւուն ր, ոչ էլ անուշադրությունը Ձեր դրությահ հան- 

դեւգ. ոչ, այլ պարղաւդես սլաջտոնիս կուտակված գործերի I։ րնտանեկան հար­
ցերի առկայության հետևանքով' օրից օր հետսւծգումր, որին և ավելանում 

են կենցաղի անհաջող պայմանները Մ ոսկվայում , այնւգես որ մարդ հաճախ 

գլուխն է կորցնում, իսկապեւ։ դժվար է լինում րոլոր ուղղությամբ, բոլորին 

և յուրաքանչյուրին բա վարարն լ։ Առավո տ յանից մինչև, երեկո, հաճախ մինչև 

Դ^շեր ստիպված ես աշխատել և քրտնել, տվյալ օրվա աշխատանքը որոշ չա­

փով վերջացնելու և կարողանալու հա՛մար քեղ ու քեղ ասել, թե կատարել ես 

պարտական ություններդ։

Ես մեծ հաճույքով տեղեկացա Ձեր նամա^/՚Ծ’ "I՛ ծովային լողանքներ/։ 
ընդունումը Ռևալյան ծովափում Ջեր թուլացած ուժերը զորեղացրել և թար- 

մացցել է, և որ այն ընդհանրապես Ձեր առողջական վիճակի վրա ունեցել 

£ բտրերար ազդեցություն։ թւ/տ սովորականի մենք ամառը անցկացրինք գյու­

ղում, որտեղ ես մի քանի տաք և առավել ևս շոգ օրերը օգտագործել եմ շա­

րունակ գետում լողանալով, որով ինձ զգացել բավական զորացած։ Անշուշտ 

այս լոգանքներն ամենևին այն նշանակությունը չունեն, ինչ որ ունեն ծովա­

յին լոգանքները, որոնք Ձևդ լավ են եկել։ Միայն 8ոդորոդսկ դյուզը, սոճիների 
և եղևնիների փառավոր անտառներով, իր մաքուր և հարմար դյուղակտն 

տներով' ունի շատ դեղեցիկ և փառավոր զբոսավայրեր, ինչպիռիները բոլո­

րովին գոյություն չունեն Դորպտտի շրջակայքում։ Մեր գյուղական տան հա­

մար մենք վճարում ենք 200 ռուբլի, անշուշտ բավական թանկ, եթե հաշվի 
առնելու լինենք այն, որ նաև քաղաքի բնակարանը ստիպված ես պահել և 

առաեձիե վճարել գյուղում մնալու երեք ամիսների համար։ Մեծ, մեծ զոհա­

բերություններ ստիպված է մարդ ստանձնել իր և իր ընտանիքի համար, եթե 

ուղում է որոշ հաճույքներ ունենալ։
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Օգոստոսի 20-ից ի վեց մենք կրկին քաղաքումն ենք։ Այս տարվա աշունը 
մինչև այժմ բ տվտ կւռն չոր կր և աո անց կեղտի: Այժմ է սկսում ավելի ցրտել, 

ու հավանական Լ, որ շատ ձյուն կունենանք: /'սկ ոեսլտեմրերը մեղ մոտ շատ 

անձրևային կր, այնպես որ փո դոցնե րը, որ սկսել կին ո էսլահաս: ակել, լճակների 

մեջ կին լողում, ուստի I: ստի սլված կին սւշիւ ս: տ անքն եր ր դադարեցնել: Սսէ 

մի հակս:տաղրական ժամանակ կր, երր տնից դուրս գալը թե ոտքով և թե 

կտորով գնացողների համար փոսերի և սալահատակից քակված քարերի կույ­

տերի վրալով՝ խիստ նեղացուցիչ կր: Եթե մարդ եղել կ արտասահմանում էլ 

դիտել այնտեղ քաղաքային գեղեցիկ կարգ ու կանոնը, այսինքն՝ հրաշալի բա- 

րե սալահատակները, լայն ու ողորկ մայթերը, անչափ մաքրությունը, որտեղ 

չի կարող երբեք աոաջանալ կեղս: ու փոշի, և երբ մարդ այս բոլորի հետ հա­

մեմատում կ կեղտի, տիղմի և աղբի մեջ կորած ռուսական այս քաղաքն երր, 

ընկնում կ անմխիթար և տխուր դրության մեջ:

Եմ ընտանիքի թիվը մի անդամով ավելացավ, այս ամառ, օդոստոսի 9-ին 
ծնվեց մի որդյակ, որին անվանեցինք Հովհաննես: Կնոջս քնքուշ խնամքի 

շնորհիվ երեխան աճում կ շատ լավ: Մյուս երեխաներն կլ միանգամայն ա֊ 

ռողջ են: Սի որոշ ժամանակ նրանք անկողնսլ ծառայեցին, որովհետև վարա­

կումով ստացել կին ջրծաղիկ: կմմանոլելը դեռ տանն կ, և ես եմ ղբաղվում 

նրա հետ: Սա ղբաղվում կ երաժշտությամբ, գերմաներենով, ռուսերենով և 

թվաբանությամբ. ջանասիրությամբ կլ կարդում կ իր բազմաթիվ գրքերը 

մարդկային գիտության գանաղսւն ճյուղերի վերաբերող երեխայական տա֊ 

!'1'1'1' հաՄար: Կա շատ ուսումնատենչ կ և կարդացածը լավ կ միտքը պահում 
և կարողանում կ նաև իր կսւրդացածը շատ լավ վերապատմել: Այս բոլորով 

հան ղերձ նա դեռ շատ խաղասեր կ, հետևաբար իսկական երեխա, ուստի ես 

չեմ ուղում նրան շատ սովորել սլալով ծանրաբեռնել և՛ իր երեխայական 

պարգունակէււթյունր պղտորել: Դրա ժամանակն կլ շուտով կգա:

Կինս և երեիււսներս բարևում են Զեղ սրտագինորեն և ցան կ ան ում լավա­

գույն առողջություն:

Հաճույքով սպասելով, որ Ձեղունից շուտով կրկին մի բան լսենք,

Մնաւ)՝ Զեղ հավատարմորեն նվիրված'

II. Նազարյանս
<Հ. Դ.> Սրա հետ կստ ան աք իմ լուսանկարը իբրև իմ պարտքի հատու­

ցում Ձեր հան դե պ:

274. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

Մ ri 1/ կվա — Դ որ պ ատ Den I ten December 1877
Geehrter Herr Mayssurjantz,

Ihr liebes Schreiben datiert vom 26. verflossenen M. ist mir richtig 

zugestellt und bereitete uns Allen groBe Freude sowohl durch den Inhalt, 

wie auch durch die schone Form. Nur eine gut gemeinte, freundschaft- 

liche Bemerkung und zwar zu Ihrem Besten, kann ich nicht unterdriicken. 

Sie schreiben erstens eine gar zu feine Hand mit zerknickten Buchstaben 

und mit violetfarbiger Tinte, die auf weiBem Grund keineswegs so vor- 

theilhaft ist; fur meinen Blick und, glaub’ ich, fur den aller Welt, ist 

Schwarz auf WeiB am gefalligsten, weil es sich am deutlichsten ausnimmt.
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Daher ware es zweckmaBiger, sich an die schwarze Tinte zu halten.

Was meine Photographie betrifft, so kann ich nur sagen: sie verleug- 

net ihren festen asiatischen Typus nicht; dieser, sowie er einmal aus der 

Hand des Schdpfers hervor gegangen, bleibt mehr oder minder unaban- 

derlich, ja unverwiistlich. Es kommt noch dazu ein anderer bemeerkens- 

werther Umstand: ich meine die innere Welt des Menschen, seine Bil- 

dung, sein Fiihlen und Denken, die sich vielfach abspiegeln und abpragen 

auf seiner auBeren Erscheinung. Ich habe, auch bei vorgeriickten Jahren, 

keinen Grund, alt zu werthen; solang ich noch fiir alles Schdne und Gute, 

fiir die edelsten Giiter der Menschheit, fiir mein Weib und Kind, fiir 

Kunst und Wissenschaft und das Leben gliihe, und mit ungetheiltem Her­

zen an all dem theilnehme, solange werde und muB ich frisch und riistig 

bleiben. Ich denke, wenn das Herz nur frisch ist und lebendig und kraf- 

tig pulsiert, so haben die Jahre nicht viel zu sagen, wenn auch der Kdrper 

ein wenig seine Elasticitat verliert und steif wird in Folge der Verkal- 

kung der weichen Theile im Organismus.

Es ist schon auch Plewna gefallen; Ssuleiman Pascha, am FuB ver- 

wundet und— gefangengenommen; Kars, Artahan, Bayazet, vielleicht 

auch bald Arzerum, Van und mithin Cappadocien (das Altarmenien) wer- 

den nach dem FriedensschluB, wenn es einst dazu kommt, in RuBland ein- 

verleibt. RuBland dringt, wie es zu erwarten steht, bis Constantinopel ein, 

bedroht es mit Zerstdrung, wenn der Sultan Hamid nicht darauf eingehen 

sollte, Serbien, Autonomie, Bulgarien, Bosnien, der Herzegovina aber eine 

Wassallenstellung einzuraumen. Rumanien macht sich selbst von der 

Christen wird bestmbglich Tiirkei vollig unabhangig, Fiir die slavischen 

gesorgt werden, das ist keine Frage, so lange sie einen so machtigen Ver- 

theidiger ihrer Rechte, einen so energischen Schirmherrn fiir ihr Leben 

und Eigenthum haben. Wie es mit unserm armen armenischen Volke 

wird, das ist die groBe Frage. DaB die slavischen Christen auf ihrem hi- 

storischen Boden freie Herren werden, ist ganz natiirlich, recht und billig. 

Aber ein solcher historischer Boden in Europa wenigstens geht den Ar- 

meniern ab. Cappadocien kommt an RuBland; allerdings eine Wohlthat, 

ein Gliick fiir unsere Landsleute, da keine anderen fiir sie—so scheint es— 

dankbar sind. Dafiir hat schon die eiserne Logique der Weltgeschichte 

gesorgt, das unerbittlich Weltgeticht, das einem jeden Volke zutheilt, was 

ihm nach Gerechtigkeit zukommt, d. h. was es verdient, als LohnL und 

Strafe fiir seine Vergangenheit.

Es ist nur bei dieser Betrachtung die ernste Frage, wie es einem den- 

kenden Armenier, der das Schicksal seines Volkes mit einiger Theilname 

beherzigt, zu Muthe wird. Eine blutende Wunde bleibt da offen; man kann 

sie wohl mit fremden Lappen verbinden und verschiedenen Salben ver- 

schmieren, heilen, heilen aber nie und nimmer. Der Heilkiinstler fiir 

diese groBe Operation ist noch nicht geboren und wird vielleicht auch nie 

geboren werden.—Ich hbre, daB unsere lieben Landsleute, Herren Ter-Gou- 

kassow (sogar ein Anverwandter von mir- Lasarew und Loris Melikow an 

der Spitze der russischen Armeen glanzend Sieges-Lorbeeren sich erwor-
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ben, moge ihnen nur,—diesen braven Sohnen Armeniens im Dienste RuB- 

lands die gebiihrende Anerkennung werden! Moge auchunser liebes RuB 

land in Berucksichtigung solcher Verdienste der obgedachten Generale 

etwas mehr Achtung und Freiheit sich zu bewegen, dem Volke, dem sie 

angehoren, angedeihen lassen, als bis jetzt geschehen. Das ist doch ein 

ganz billiger Wunsch.

Es ist mix* recht angenehm zu horen, daB wieder ein Armenier in Dor- 

pat aufgetaucht ist, und zwar ein Doctor der Medicin aus Halle, einem 

fiirstlichen Hause entstammend, ein SprbBling der ArgBoutinky.

Ich bitte Sie, den liebenswiirdigen jungen Herrn von mir vielmals 

griihen zu wollen und ihm zu sagen, daB ich die grbBte Achtung fiir ihn 

hege, nicht, weil er fiirstlicher Abstammung ist, sondern, weil er die 

deutsche Wissenschaft liebt und hegt, weil er so weit hingegangen, diesel- 

be aufzusuchen, und in sich aufzunehmen zu eigenem und zu seiner Nation 

Frommen. Ich wiinsche ihm, seine Priifung gliicklich und glanzend an der 

Dorpater Universitat zu bestehen.

DaB Sie mich kiinftigen Sommer bei Ihrer Durchreise durch Mosco 

besuchen wollen, freut mich recht sehr. Es betriibte mich nicht wenig, aus 

Ihrem Briefe entnehmen zu miissen, daB Sie auf wiederholendliches 

Schreiben und Telegramme, keine Nachricht von Jhrer Mutter aus Tiflis 

erhalten. Was mag da passiert sein? Ist daran wirklich die schlechte Post- 

verwaltung von Dorpat schuld; oder liegt ein anderer Grund dazu vor! Ich 

meine die unverantwortliche Nachlassigkeit der Asiaten, ihre Denk- und 

Schreibfaulheit, ihr indolentes Wesen iiberhaupt. Viele verzweifelte Be- 

weise dafiir habe ich von meinem Bruder und sonst von meinen Freunden 

in Tiflis. Die Leute denken und fiihlen einmal anders, als wir unter der 

Macht der europaischen Bildung und Gesittung. Ich begreife wohl die 

Asiaten, weil ich einst selbst Asiate war und asiatisch gefiihlt und ge- 

dacht habe. Daher wollen wir auch nachsichtig und billig die Unserigen 

beurtheilen.

Ich freue mich zu horen, daB Ihr junger Bruder sich so leicht in den 

deutschen Verhaltnissen zu Dorpat eingelebt hat und keinen AnstoB 

nimmt an den dortigen Speisen, die aber gewiB zehn Mal vorziiglicher 

sind, als im deutschen Auslande. Gegen die iibrigens ganz milde Kalte 

von Curland und den Ostsee-Provinzen iiberhaupt wegen der westlichen 

Lage, kann man sich schon leicht schiitzen. Sie ist jedoch recht forder- 

lich und begiinstigend fiir jede geistige Thatigkeit. Das wird auch Ihr 

Bruder bald einsehen lernen. GriiBen Sie ihn vielmals und sagen Sie ihm 

von mir, daB ich viel von ihm halte und hoffe, daB er ein brauchbarer und 

guter Mensch wird ; dazu muBte er aber recht fleiBig sein und die Ordnung 

lieben.

Ihre Nachschrift betreffend, so kann ich sagen, daB ich ganz Ihrer 

Ansicht bin, aber ich denke, daB, um dem unseligen Verhaltnisse ein 

Ende zu setzen, man beiderseitig vorgehen miiBte und die Frau zuerst, 

wenn sie von ihrem Manne fortgegangen ist. Bei den Deutschen ist eine 

Scheidung mit vielen Schwierigkeiten verbunden, die meist von materiel-
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len Unkosten herruhren. Wer mochte sich denselben unterziehen? Die we- 

nigsten. Und so leben viele getrennt, aber ungeschieden. Was Herr Kruse 

zu tun gedenkt, ist sehr schwer zu erfahren, weil er sich nicht gerne uber 

sein Eheverhaltnis auslaBt, sondern ertragt sein Ungliick mit stiller Er- 

gebung in die Rathschliisse Gottes.

Herzliche GriiBe von meiner Frau und Ihrem

N.—

<2шидЬЬ> Москва, Машков, переулок, дом Крумбюгеля.

< Թարգմսւնություն>

7 fjli կտհմրԼր/ւ 18 i 7

Հարդե՛ի ւղարոն Մ այսուր յանց,

Ձեր ասցլալ ամսի 26-ի սիր։ս/իր դրություն/։ ինձ Հանձնվեց ժամանակին, 
այն մեղ բոլորիւ։ մեծ ուրախություն ւղատճաոեց թե իր բովանդակությամբ 

և թե իր գեղեցիկ ձևով։ Միայն եւ։ չեմ կարող չանել բարեկամական նկատո­

ղություն, այ։/' հօգուտ Ձեր: Դուր դրում եր շաա նուրբ ձեռքով, սակայն կո- 

տրրաված տառերռվ և մանիշակագույն թանաքով, որբ սպիտակ /իոնի վրա 

.այնքան կլ լավ չկ։ /՛մ աչքի և, կարծում եմ, բոլորի "՛չրի Համար կ/ տմենտ - 

Հաճելին սեր սպիտակի վրա է, որովհետև այն շատ որոշ կերպով է րնկալվում։ 

Դրա համար ավելի նպատակահարմար կ կանդ առնել սև թանաքի վրա:

Ւնչ իմ լուսանկարին կ վերաբերում, ապա /լարող եմ միայն ասել, որ նա 

իր հաստատ ասիական տիպը չի ժխտում: Այս տիպր, ինչպես որ նա արարչի 

ձեռքից մի անդամ դուրս է եկել, ավելի /լամ պակաս չափով մնում կ անփո­

փոխելի, նույնիսկ' անջնջելի: Դրան ավելանում Լ մի այլ նշան ա կա լի ց պա- 

րւսդա մարդուս ներքին աշխարհր, նրա կրթությունր, նրա ղղայոլթյունն ու. 

մտածողություն/։, որոնք շատ անդամ արտացոլվում են նրա արտաքին տես­

քի վրու: Ես հիմք չունեմ, նույն իսկ հառաջացած տարիքիս, ծեր համարվելու: 

Որքան ժամանակ, որ եռ դեռ ամեն դեղեցի// ու լավ բան, մարդկIIւթյան ամե- 

նաաղնիվ բարիքներր, կնոջս ու երեխայիս, արվեստն ու դիսւությունը I։ կյան֊ 
քր ջերմորեն սիրում և անբաժան սրտով այդ բոլորին մտ սնակից եմ դառն ում, 

այնքան ժամանակ ես պես։ք կ և ս/արտավոր եմ մնա/ թարմ և աւլուլդ:

Ե ււ /լարծում եմ, եթե միայն սիրտք աոույդ կ, և բաբախում կ աշխույժ 

և ուժեղ, ապա տարիներր շասւ կլ նշանակություն չունեն, թեև մարմինք, օր- 

դանիղմի կակուղ մասերի կրակալման հետևանքով, կորցնում կ իր առաձդա- 

կանոլթյունը և կարծրանում:

Պլևնան կլ արդեն ընկավ1։ Սոլլեյման փաշան ոտքից վիրավորվել և դերի 

կ ընկել։ Կարսը, Որդահանը, Բա յազես։ ը, գուցե և շուտով կրղրոլմք, Վանք, 

հետևաբար Եապադովկիան (Հին Հայաստանք), խաղաղության կնքումից հ/ւ- 

տռ, երբ մի օր գործն այնտեղ հասնի, Ռուսա։։սւանին են կցվելու'։ Ռուսաս­

տանը հառաջանալու կ, ինչպես որ սպասվում կ, մինչև Կոստանդնուպոլիս, 

սպառնալու կ այն ավերել, եթե սու/թան Համիդ/։ չհամաձայնի Սերբիային 

ավտոնոմիա, իսկ Ոուլղարիային , Բոսնիային, և Հերցս դո վին ային' վասալի 

վիճակ տալու։ Ռումինի ան բոլորովին անկախ կ դարձնում Ռուրքիայից։ Ոչ մի 

կասկած այն մասին, ոք ս / ավռնա կան քրիստոնյաների նկատմամբ հնարա- 

վորին չավ։ հռղ. սլիաի տարվի, քանի դե։։ նրանք ունեն իրավռւնքնI։րի այս֊
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"//"'I' մի գսրեղ պաշտպան, քանի դեռ նրանք, ունեն իրենց կյանքի և սեփա­

կանության համար այսպիսի մի եռանդուն հովանավորող։ Ռ'ե ինչպես Է լի­

նելու մեր խեղճ հայ ժողովրդի հետ, սա մի մեծ հարց է: Որ սլավոնական 

րրի ս‘ո ՚։ն յան ե ր ր իրեհց պ՛ատմական հոդերի աղատ տերերն են լինելու, այս 

շատ րնա կան, արդար 1ւ րանական է: Սակայն հայերը ս։ լսպիսի լքի պատմա­

կան հող չունեն Եվրոպայում: Սաւդադովկիան ցնկնելու է Ռուսաստանին, սա 

համենայն դեպս մի լ՛արիր 1/, մի րարերաիւտաթյուն մեր հայ հայրենակիցնե­
րի համար, որովհետև, րոտ երևույթին, ոչ որ նրանց հանդես/ երաի։տասլարտ 

ձ(: Այ՛1 մառի/։ հոդ է տարել արդեն համաշխարհային ւդատմւււթյան երկաթյա 

տրս։ մ ա րա“ե ություԱր, հա մ աջի/տրհտյին անողոք դաւոաււտ ան ր, որր ամեն մի 

ժողովրդի րաժին I, հունում այն, ինչ որ նրան կ րնկնում րոտ արդարության, 
ս,յ։,ինքն՝ ինչին որ նա արժանի է իրրև վարձատրություն, կամ պատիժ' իր 

անց յալ ի համար:

Եվ այս խորհրդածության ժամանակ այս շուրջ հ՚սր^ր Ւ^ես1ՒսՒ տրամա­
դրության մեջ է թողնում մի մտածուլ հայի, որն իր ժողովրդի ճակատագիրը 

ջերմ կարեկցության նյութ է դարձնում։ Ս ի արյունահոս վերք է րաց մնամ 

այդտեղ, կարելի ի այն օտար լաթերով կապել և նրա վրա ղանաղան սպեղա­

նիներ դնել: Սուժե լ սակայն' երբեք և ո։ մի ժամանակ: Այս մեծ վիրահատու- 

թյան համար դեռ բժիշկներ չեն ծնված և երբեք Էլ դսւցե չեն ծնվելու3: Ես 

լսում եմ, որ մեր սիրելի հայրենակիցներբ' պարոնայք Տեր֊^ուկասովխ' (իմ 

աղգական ր ), Լաղար և ր և Լորիս Մ ե լիքովը՛', ռուսական բանակների դլուխն 

անցած' հաղթության փառավոր դափնիներ են ձեռք բերուժ: Ցանկանք, որ 

Հա ւ աս տանի այս քաջարի որդիները, Ռուստսասւնի ծառայության մեջ, գտնեն 

արժանի գնահատում: Ցանկանք, որ նաև ծեր սիրելի Ռուսաստանը, նկատի 

առնելով վերոհիշյալ գեներալների այսպիսի տրժանիքները, ծի քիչ ավելի 

ուշադրություն (հարգանք) I: շարժվելու աղատություն .տա, քան ծ ինչ այժմ, 

ալն ժողովրդին, որին ւդատկանում են այդ գեներալները: Ջ Լ որ այս միան­

գամայն արդար մի ցանկություն /;:

1՚նձ համսւր շատ հաճելի Լ լսել, որ էլի մի հայ Լ մեջտեղ ե//եյ Դորպա- 

տում, այսինքն' բժշկականության մի դոկտոր Հտլլեից, որն իշխանական ծա­

գում ունի' Ար/լությանների շառավիղից Լ: Խնդրում եմ Ջեղ, որ հաճեիք իմ 

կողմից բարևել սիրելի երիտասարդ պարոնին և ասել նրան, որ ես նրա հա՛ Ա. 

դեպ մեծտգսւշն Հարգանք եմ տածում, բայց "շ որովհետև նա իշխանաէ ^ 

ծագում ունի, այլ որովհետև նա սիրում Լ գերմանական գիտությունը և քանի 

որ նա այդքան հեռունեբն է գնացել, ձգտում է արդեն գիտություն փհ> յ^ել Լ 

յուրացնել իր սեփական և իր ազգի օգտի համար: Ես մաղթում եմ,* ^ ^ ^ ա խ, 

քննությունր հաջողությամբ և փայլուն կերպով բռնի Դորպատ՚ր հ ա մալ սա­

րանում ։
Շատ ուրախ եմ, որ Դուք եկող անառ Մոսկվայով անցնելիս ցանկանում 

եք ինձ այցելել: Ես ոչ պակաս տխրեցի Ջեր նամակից իմանաք „վ։ որ Դուք, 

հակառակ Ձ՛եր բազմիցս անգամ ուղարկած գրությունների և • հեռագիրն երի, 

Ջեր մորից' Ռիֆլիսից ոչ մի լուը չեք ստացել: I’ նչ կէսրող Լ ւս րգյոք պատա­
հած շինել այդտեղ։ Դրանում արդյոք Ռորպատի փոստային վատ վարչու­

թյո՞ւնն է մեղավոր, թե մի այլ պատճառ կա. ուղում եմ աս-.ել' ասիացիներ/։ 

անպատասխանատու, անփութությունը, նրանց մտածելու և դլլև լու ծուլությունը, 

ընդհանրապես նրանց անտարբեր էությունը։ Այս բանի բա դմ աթիվ հուսահա­

տական ա պ էյյցույցն եր ունեմ ես իմ եղբորից և (մ։ դհանլքապ ես Ռիֆլիսի իմ
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ընկերներից։ Եարդիկ մտածում ե՛հ I։ զղում արդեն այլ ձևով, բան մենբ եվ­
րոպական կրթության և բադաբակրթո I թ I ան ազդեցության ներբո: Ես քավ եմ 
հասկան ում ասիացիներին, որովհետև եւ։ ինքս էլ մի ժո։ մ ան ակ ասիացի եմ 

եղել և ասիացու պես ղդացել և. մտածել։ Դրա համար էյ դաւոենբ մերիններին 

ղիջհ ՛Լ 'ս I1 ,ս I' I ներողա մի ա ։

Ուրախ եմ լսելով, որ Ձեր ւիորր եղրայրր այն բան հեշտ վարժվել է Դոր- 

պատի դերմսւնական պայմաններին I։ որ նա ո լ մի դ6կամ ութլուհ չի հայտնում 

դերմ ան ա կան կ երտկ ոլրն ե րի վերաբերմամբ, որոնք անշուշտ տասն անդամ 

ավելի տ ռտջն ա կար դ են, բան դերման ա կ սւն սւ րտ ա ս ահ մ ան ոլմ ։ Կարելի I, ար­
դեն հեշտությամբ սլաշւոպանվել Եոլրլան դիա յի և րնդհանրտ։դես մերձրալթյան 

պրովինցիաների մեղմ ցրտի դեմ՝ սրանց արևմտյան դիրքի պ ս։ տ ճա ո ո վ ։ Այդ 

ցոլրւոր u տ կ այհ շատ օդա ակտ ր և նպաստավոր է ամեն մի մտավոր զործո լ֊ 

նեոլթյան հաւ) ար: Այս ր ահ ր շուտով կսովորի հ ա ս կան ա լ նաև Զեր եղրա Աւր: 

Շատ բարևներ նրան և ասացեք իմ կողմից, որ ես շատ եմ դնահսւտում նրան 

և հույս ունեմ, որ նա կդառնա մի պիտանի և լավ մարդ: Դրա համար սակայն 

նա պետք է շատ ջան ա ս ե ր լինի և սիրի կարդ ու կանոնը։

Ինչ վերաբերում կ Զեր ետդրո:թյանր, սւպտ կարուլ եմ ասել, որ ես բո­

լորովին Զեր կ արծի րին եմ. սակայն կարծում եմ, որ մի դժբախտ հարաբե­

րության վերջ տալու համար երկու կողմից պետք կ շարժ դա)։, սւււտջինր' 

կինը, եթե նա կ հեռացել իր ամուսնուց.: Դ ե ր մ ան ս: ց ի)։ ե րի մոտ ապահարզա­

նը շատ դժվարությունների հես։ կ կապված, որոնք ծադում են մեծ մասամր 

նյութական ծախսերից: Ո վ կուզենար դրանց ենթարկվել, ամենաքչերը։ Եվ 

այսպես շատերն ապրում ե)։ իրարից զատված, բայց ոչ բաժանված (ապա­

հարզանով)։ Դժվար կ իմանալ, թե սլարոն -Որուղեն ի նչ կ մտ ածում անել, 

որովհետև նա տհաճությամբ կ արտահ ա յա վ։»ւմ իր ամուսնական պարագանե­

րի մասին և կրում կ իր դժբախտությունը աստծո վճռին լուռ հպտտ ակվելով:

Սրտադին բարևներ կնոջիցս' Զեր Ս . Ն(ս1<լաւ*յԼսնց)

* Րմացության փալ(1է,Ն նմուշ (|UMn.):

<Հասցեն> Մոսկվա, Մոշկովի նրբանցք, տուն P ր ումբ յուդևլի ։

275. ԿԱՐԱՊԵՏ ԿՈՍՏԱՆՅԱՆԵՆ

Մոսկվա— Իիֆլկս ի 21 գեկտ. 1877.

Ազնիւ Տկր իւՈ

Գիտնա կան վաստակ Ձեր մ ա կ ա ղ ր ե ա / «Հ ի ս ուածք բանից նախնի պատ­

մագրաց Հայոցս2, ժամանեալ առ իս շնորհիւ սիրելւոյն մերոյ Աստվածատրե֊ 

ան, հաճութիւն մեծ սլա տ ր ա ս տ ե սւ ց ինչ և ուրախութիւն հոգեկան։ Այժմէն իսկ 

փութամ հատուցանել Զւեր զիմոյս առ ի սրտէ շնորհակալութեան պարտիս 

փոխարկն մատենագրական սլաըդևիդ, որով զիս պատուասիրել կամեցեալ կր 

Զեր, գեղեցիկ բարեկամական համակաւ հանդերձ ի բարբառ աշխարհին, ո֊ 

բում պատասխանեմ ես ի գրոցն, իբրև գի սւն ակ ան ընդ գիտնականի խոսելով։

Գործ բւսզմավւսստակ, Specimen eruditionis splendissimum*  որպէս 
փոքր ի շատէ զյառաջաբան և զբնաբան գործոյդ րնթերցասիրեալ ուսանիմ. 

արդարև յոյժ և յոյժ պիտանի որոց էլամից ին տեղեկանալ ւսղբերաց հայկա- 

ղեանս պատմազրռւթե ։սն, կամ թկ ուսումնասիրել զպատմութիւն Հայոց ըստ 

աղբերակսւն մատենագրաց։ Թեպկւո և քաջածանօթ է ամենեցուն, ւլնոյն Հա­
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նսւպարհ պն ա էյ Լ ալ յխրէււմ մ Լ ծ սւ պ ար ո ւն սւ կ աշխատասիրութեան հօր Միրտ֊ 

յել վարդապետի Չ ч» մ շ յան է նովին իսկ դ ի :ո մ ա մր I։ խորհրդով, ո րպի ո ի ԶՀրն 

ճանաչի, այնուամենայնիվ յարդ և արժանաւորութիւն Ձերոյդ եր I/աո իրոլթեան 

յաո/աւի և րնաւ իսկ ոչ, յառաջընթաց իւր ունելով դաղ որ։

Մնայ ինձ միայն րղձիւք բաղձանաց ցանկալ, ղի ի մերումս անմխիթար 

ժամանակի, յորոլմ հայկական ուսմոլնր և դպրութիւնք աո հասարակ դամա֊ 

քեալ տեսանին, կամեցող ոք դա ան իցի ուսումնասիրել ղւղտտմռւթիւն հայոց 

կամ որ 11 իցէ դրուած ի հայկաղեանս դեղեցիկ րարրաո։
Մաղթելով Տեղ յաստուածուստ ղամենայն բարիս, մնամ աո Զեդ 

միշտ րտրեացակաւ)' ե սիրող հայ եղբայրակից Զեր'

Ս. Նսւզարեէսնց

276. ՍՄՐԱՏ ՇԱՀԱԾԻՆ

Ազնիվ սիրելի Սմրա ու Շահ ա /լի ղ ե и/ ն

Ւ ոմին ժամու առեալ ՛համակ ի պայծառափայլ իշխանն 1ւ ի պատուաւոր 
հո դա բարձոլի ճեմարանին Տեարց Հազարեանց, փութամ դիտուէ։ առնել զպա­

տուական բարեկամդ որոց ճառադրեալն Է ուրումն նամակի վասն Ձերոյդ 

1ս^"11՛"Հ1 Ահաւս։սիկ են բանք նորա ի ռուս լեզու, ղորս խնդրեալ Է ի դիմաց 

իւրոյ ծանուցանել ձեզ։

Касательно Вашей просьбы помочь г-ну Шах-Азизу в спя пред­
приятии напечатать его армянскую грамматику. Откровенно Вам ска­
жу, что не могу взять все расходы на мой счет, так как я обременен 
крайними расходами (сверх оплачиваемых) на содержание некоторых 
детей в гимназии и приютах, не говоря уже о подписях. Поэтому я пока­
жусь Вам может быть слишком скупым, если предложу только 150 р., 
которые, если будет г. Шах-Азиз согласен принять, пришлю к Вам как 
только получу на это Ваше уведомление2.

Աո. այս յաւելու պայծառափայլ իշխանէ։, թէ ի գոյից կամ թէ ի դւսնձա- 

րանէ հայկազեան եկեղեցւոլ որ ի и. Պետերբոլրդ մատակարարել Զ՛եղ ղծախս 
տւղելի գործոյ Զվերոյ, յոչ պատկանաւորացն գտանէ, վասնզի ի դմին աղբերէ 

ստացեալ է արդեն արծաթ մեծ (որպես գիտեմ ես ի լրոյ 400 մանՀ.եթ>։ 
Սարկաւագն Պոպովեանց ի տպագրութիւն իւրոյն սրբազան պատմութեան 

(որպես լսեմ ի խնդրոյ պ. թանանեանի)։

Պայծառափայլ տէրն յայտնէ նմա տեսանել, ղի գործ Ձեր կրեսցէ ի ճա­

կատի իւրում զանուն հս։նդուցեալ հոգաբարձուի3. բայց ինձ թուի, թէ այս- 

պիսի ցանկութեան ծ ան ուցա ր ութիւն արտաքոյ պատշաճի իցէ։ միէւշ ոչ են 

կամք կամ կարողութիւն լցուցանելոյ ղծախս տպագրութեան լիովին, ե միթե 

150 մ<անեթ> բաւա կ ան ե и ց են առ այդ վախճան։ Ե։։ շղիս՛եմ։ Վասն որո յ 

խնդրեմ ի սիրելւոյդ անյապաղ յայտն ել ինձ զկամս Ձիր, թեպէտ յառաջնէ 

կամէի գուշակել, թէ այգ լինելոց էր բացասական։ Սրով և է ճան ա պարհաւ, 

առանց կարոտ ելոյ նպաստից առ ի պայծառափայլ պարոնէն, հնարաւորել 

զտպագրութիւն Ձերոյդ աշխատասիրութեան, հանդերձ նուիրմամբ անուսէն 

հանգուցեալ հոգաբարձուին, ո րպէս ցան/լայ իշխանն, ես զբրաւոր և պատու­

աւոր միանգամայն հարուած տեսանեմ, որ ըստ իս զլաւագոյնն ի բարոյա­

կան յաղթութեանց ստանալոյ էր Տեղ։

Զեր'

Ս. Նազարեանց
493



1878
■UKKOKk < 1 oma»».”.՝ -o'-zyia rxBjr;.%ctnv47’Cic>vnt« ruu<&wiz3o^_x-3>rawx.t rr.vrazHMrxamrMerateaeauKMBVWMMT- ^<»Tiuaru*jr»  ̂w< vnrwxzuaL ՛ r»j

277. UlLirm irU3lini‘P:nJ.LI'b

IT uuli^tu — 'hiptifUHn

Den 9 ten Februer 1878

Mein sehr werther Freund Herr Mayssurjantz,

Ihr schoner Brief datiert vom 16 ten verflossenen M. mit sehr in- 

teressanten Notizen iiber das rege Leben und Weben im gesegneten, fried- 

lichen Embachsthal, ist mir zu seiner Zeit richtig zugestellt. Vor alien 

Dingen mufi ich Ihnen meinen Dank aussprechen fiir die liebevolle Be­

achtung meiner herzlich gut gemeinten Bemerkungen iiber die iiuBere 

Form Ihrer Briefe, d. h. iiber Ihre Schriftzuge, die wirklich haarfein, mit- 

tunter schwer leserlich mir denunter schwer leserlich mir den VollgenuB 

formschon ausgepragten Zeilen verkiimmerten, weil ich viel Miihe und 

Arbeit, viel Errathungskraft darauf verwenden muBte, um durch Dorn 

und Gestruppe zum lichtvollen Haine hindurch zu dringen.

Sie haben sich in Ihrem Briefe der lateinischen Schrift bedient, die 

mir nicht ganz gelaufig ist, wenn ich deutsche Briefe schreibe, obwohl 

meine romanische Schrift ziemlich schon ist. Die gothisch-deutsche 

Schrift, obwohl kiinstlicher und miihevoller, gefallt mil’ in der Druck- und 

Handschrift am besten, weil sie dem Volkscharakter am angemessensten 

ist. Diesem Volkscharakter auch in der Schrift Rechnung zu tragen ist 

von jeher mein Bestreben, geweiBeermaBen,mein Ehrgeiz gewesen.Und so 

ist es auch gekommen, daB ich Professor der persischen Calligraphic am 

Lasarewschen Institute geworden bin, als ein wichtiger Anfang zu meiner 

Professur. Dies soweit.

Nach angestrengter geistiger Arbeit thut die Ruhe recht wohl; so 

verlangt es die Natur, sollen nicht die anhaltend gespannten Krafte zu- 

letzt ganz erlahmen. Ich finde es daher ganz verniinftig, daB Sie sich nach 

daB Sie Ihre berechtigten MuBestunden vollbrachter Arbeit Ruhe gbnnen, 

dazu benutzen, Tanzgesellschaften zu besuchen und mit der liebenswiir- 

digen Damenwelt geselligen Verkehr zu pflegen. Sehen Sie nur zu, daB

/’Jujgnipjtull iflUJUfllU Inhn? (|Ulin.) :
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Ihrc Studien darunter nicht leiden, daB namentlich die Tanwergniigungen, 

die nicht selten, weil Thomme n’use que pour abuser, bis zu 2, ja 3 Uhr 

nach Mitternacht dauern, Ihrer schwachlichen Gesundheit nicht Abbruch 

thun.

Auch innerhalb der Mauern unseres Institute wurde der 12. Dezember 

verg. Jahres, der Gedachtnistag Alexander I, des Begriinders so vieler 

Hochschulen im Reiche, recht feierlich begangen und mit Festreden ver- 

herrlicht. Ich wiinschte die diesem Tage gewidmeten, in der Aula der 

Universitatis Dorpatensis gehaltenen Festreden, welche in Ihrem Briefe 

als «schwungvoll und ergreifend» bezeichnet werden, durch Ihre giitige 

Vermittlung aus Dorpat zu erhalten, wenn dieser Liebesdienst Ihnen 

nicht zu schwer fallen mochte. Jener denkwiirdige Tag wurde auch von 

den Alumnen der Dorpater Universitat in Moskwa und zwar въ славян- 

скомъ Базаре mit einem zahlreich besuchten Festdiner begangen. Viele 

schone Reden sollen dort bei Tische gehalten worden sein. Leider, wegen 

einiger besondern Umstande, konnte ich mich nicht personlich daran be- 

theiligen; desto lebhafter war die Betheiligung im Geiste; desto machtiger 

und gewaltiger habe ich meine Wiinsche fiir das Fortbliihen der alma ma­

ter, an deren segenspendender Brust auch ich einst gelegen, in der stillen 

Kammer meines Herzens erklingen lassen. Es freut mich sehrBaus Ihrem 

Schreiben zu erfahren, dab unsere armenischen Mitbriider aus Tiflis in 

dankbarer Erinnerung an die geistigen Wohlthaten, die aus der Hand der 

Hochschule zu Dorpat ihnen geworden, eine Adresse an dieselbe gerichtet 

hatten.

Sie fragen, wie ich die Feiertage verbracht? Was soil ich Ihnen sa- 

gen? Ich fasse mich darfiber ganz kurz: unter ganz zweideutigen Freuden, 

weil diese Welt keine andere mir geben kann. Wohl mir, daB mein Herz 

noch voll und warm und ganz lieben kann und in dieser Leibe immer 

gliicklich ist, erhaben fiber Zorn und MiBmuth, fiber so vieles Widerwar- 

tige, Fatale und Verkehrte in den meenschlichen Angelegenheiten. Ideale 

kann man wohl in seinem Herzen tragen, aber die Wirklichkeit bleibt 

immer eine andere. Viel Schaumgold und Scheinglfick in der Welt! Wohl 

dem, der die wahre Aufgabe des Lebens klar erkennt, unbeirrt von Hinder- 

nissen, gewissenhaft und redlich darnach strebt, dieselbe wenigstens theil- 

weise zu Ibsen.

Sie wiinschen zu wissen, wann eigentlich mein Namenstag gefeiert 

wird, ob Ihr Glfickwunsch dazu zu rechter Zeit in Mosco angekommen. Er 

wird eigentlich am 25sten December gefeiert; aber die armenische Kirche 

versetzt diesen Feiertag auf den Montag, wenn ei* in einen Sonntag fallt, 

wie dies im vergangenen Jahr der Fall war, weil am Sonntage keine Na- 

menstage gefeiert werden. Wir haben uns nicht an diese kirchliche Modi­

fication gekehrt und begingen recht froh und lustig meinen Geburtstag 

am 25. December. Vielmals danke ich fiir Ihr Gratulations-telegramm, das 

zeitig genug in Moskwa eintraf, um mir viel Freude zu bereiten, als 

ruhrender Beweis liebevoller Aufmerksamkeit von der Feme.
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Sie fragen mich, da mein 35jahriger Kronsdienst bald voll wird, wo 

ich mich denn niederzulassen beschlossen habe, wohin ich zu iibersiedeln 

gedenke. Eine tiefernste Frage! Sie betrifft nichts Geringeres, als die 

Erziehung meiner Kinder, von welcher auch ihre Zukunft abhangt. Alles 

erwogen, Alles in Betracht gezogen miiBte ich mir meinen Wohnort wah- 

len, wo ich neben der Erziehung meiner Kinder auch selbst einen vortheil- 

haften Wirkungskreis als Gelehrter finden konnte, denn von meiner Pen­

sion allein, die, Gott weiB, wie giinstig ausfallt—ich rechne zwar auf 

2000 R.—kann ich wohl bei der gegenwartig iiberall herrschenden Theu- 

erung nicht leben. Also muB ich noch fiir die Familie arbeiten und schaf- 

fen und kann nicht daran denken, auf meinen Lorbeern zu ruhen; nein, ich 

werde Zeit genug haben im Grabe auszuruhen; man muB noch wirken, 

solange Tag ist. Das ist mein Lebensplan, den ich mit Ihnen bespreche. 

Ich denke daher mit ziemlicher Bestimmtheit, nach Dorpat zu iibersie- 

deln, wo ein so reges wissenschaftliches und ernst bewuBtvolles Leben 

ist ohne diese heillosen demoralisierenden Zerstreuungen der Residenz- 

stadte; wo ich auch durchaus dahin streben miiBte eine Professur fiir ori- 

entalische Sprachen an der Universitat (Armenisch, Persisch und Ara- 

bisch) zu erlangen, und hoffe ich, das geistige Capital, das ich aus der 

Hand der Dorpater Hochschule empfangen, reichlich verzinst und bedeu- 

tend vermehrt ihr wieder zuriick zu erstatten, als dankbarer Sohn der 

alma mater. Auch fiir unsre lieben Armenier ware die Errichtung einer 

solchen Catheder an der Dorpater Universitat von hochster Wichtigkeit, 

und ein Grund mehr, um viele armenische Jiinglinge nach Dorpat hin- 

zuziehen. Und ich bin geneeigt zu glauben, daB die gescheiten Dorpater 

Professoren einer solchen Bereicherung der Universitat nicht abhold sein 

wiirden, sondern alien Vorschub derselben leisten im Interesse der Wis- 

senschaft. Mein einziges Interesse ware dabei, kraftig zu arbeiten und 

unter giinstigeren Umstanden, wie ich sie mir in Dorpat denke, zu schaf- 

fen und zu Stande zu bringen, was ich hier zu Moskwa, unter so vielen 

hemmenden und lahmenden Umstanden nimmer vermag. Es ist hier ein- 

mal gar kein Boden dazu da. Ich glaube daher, diesen Sommer eine Reise 

nach Dorpat unternehmen zu miissen, um die nothigen Bekanntschaften 

mit den dortigen Professoren anzukniipfen, den Herrn Curator Ssaburow 

kennen zu lernen und die Sache eines Weitern mit Ihnen zu besprechen. 

Ich bin iiberzeugt, daB diese Angelegenheit Sie, mein lieber Mayssurjantz, 

aufs Warmste interessieren muB und daB Sie auch Ihren freundschaftli- 

chen Beitrag, wenn auch seitwiirts, zur Ausgestaltung meiner Idee liefern 

konnten.

Meine Frau und Kinder lassen sich Ihnen bestens empfehlen und 

wiinschen Ihrem fleiBigen Bruder das allerbeste Wohlergehen. Viele herz- 

liche GriiBe an die Familie von Faure.

Hochachtungsvoll

S. Nasariantz
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< Թա ր (| մա ն ո ւրյ ո ւն >

9 փետրվարի, 1878, Մոսկվ.

Եմ շս/ա հարդե/փ բարեկամ պրն. Մայսէէւբյանբ,

Զեր անէրալ ամսվա 16֊ի գեղեցիկ նամակը, շատ հետաքրքրական նշում­
ներով' օրհնյալ և անզորը կմբախսթալի աշխույժ կյանքի մասին, ժամանա­

կին հանձնվեր ինձ։ Ամենից առաջ պետք է շնորհակալությունս հայտնեմ իմ 

իսկապես լավ նպատակով արված նկատողությունները Ջեր կողմից սիրալիր 

կերպով ի նկատի աոնվելու առթիվ։ Այղ նկատողությունները վերաբերում 

էին Զեր նամակների արտաքին ձևին, այսինքն' Ձեր ձեռագրին, որն իսկապես 

թեև շատ նուրբ, սա/լայն երբեմն դժվարընթեռնելի լինելով' նվաղեցԱում են 

Զեր այնպես լավ մտածված և գեղեցիկ ձևակերպված տողերի կատարյալ 

վայելքը. որովհետև եռ շուտ մեծ ջանք և աշխատանք, ինչպես և կոա^ևան 

շատ ուժ պետք է ղործաղրեի ղրանց վրա, որպես ղի փուշեր ի և մացառների 

միջով կարողանա փ հասնել լուս առատ ան ու ա ռակ ին ։

Ձեր նամակում Դուք օգտվել եք լատինական տառատեսակից, որին ես 

Դատ էլ վարժ չեմ, երբ ես գերմաներեն նամակն եր եմ գրում, թեև իմ լատի­

նական տառատեսակը բավական գեղեցիկ է։ Դո թ իկ-դերմ ան ական տառատե- 

ռակը, թեև արհեստական և տանջալից, բայց և այնպես նա տւղագրական ե 

ձևււագրակսւն ա առս։ տեսակով ինձ ամենից ավելի պատշաճն է։ Հենց սկզբից 

իմ ձգտումն և որոշ չափով իմ փառասիրռւթյունն է եղել հաշվի առնել ժողո- 

՛! 1.՚1՚Դ։1՚յ/՚ն “Ա" քՈյ,’ւյթւ’ նաև ասւււատեստկի մեջ։ Եվ այնպես եղավ, որ ես 

դարձսւ պարսկերենի գեղագրություն պրոֆեսոր Լաւլարյան ճեմարաԱոււ) 

որպես իմ պրոֆեսուրայի կարևոր սկզբնավորություն։ Այս մասին այսչափ:

Լարված հոգեկան աշխատանքից հետո հանգիստը շաւո բարերար է աղ֊ 

դում։ ծնությունը այսպես է պահանջում, եթե չենք ուղում, որ շարունակա­

բար լարվսլծ ուժերը վերջ ի վերջո բոլորովին տկարանան; Ուստի ես միան­

դամս! յն բանական եմ համարում, որ Դուք կատարված աշխատանքից հետո 

Զեզ հանգիստ եք տալիս, որ Դուք Զեր արդար աղատ ժամերը օգտադործում 

եք պտրի ընկերություններ այցելելով և էլան անց սիրալիր աշխարհի հետ րն- 

կևրական հարաբերություններ մշակելով։ Ուշադիր եղեք միայն, որ Ձեր ու­

սումը դրանից չտուժի և որ մանավանդ /գարի հաճույքն երր, որոնք հաճախ 

տևում են մինչև գիշերվա 2֊ը, նույնիսկ Յ֊ը, Զեր թույլ առողջությունը չքայ­
քայեն, որովհևտև մարգս դրանք միայն և ի չարն է դործադրում։

^‘Զ1ւսԼ տարվա դեկտեմբերի 12֊ը, Ալեքսանդր Ա-ի կայսրության մեջ 
տյնքան շաւո բարձրաղույն ղպբոցն երի հիմնադրի հուշ օրը մեծ հանդիսավո­

րությամբ նշվեց և տռնակւսն ճառերով փառաբանվեց նաև մեր ինստիտուտի 

պատերի ներսամ։ Ես կցանկայի այդ օրվան նվիրված և Դորպատի համալ­

սարանի աուլս!յում խոսված տոնական ճառերը, որոնք Ձեր նամսւկոլմ իբրև 

«խանդավառ և սրտառուչ» են նշված, Զեր բարյացակամ միջնորդությամբ, 

ստանալ Դորպատից, եթե այս բարեկամական ծառայությունը Զեզ դժվար 

ճ՝ Դա։

Այս հիշարժան օրր տոնվեք է մի բաղմամարդ բանկետում նաև Դորպատի

համալսարանի գիշերօթիկ ուսանողների (ձ1աՈ1ՈԱՏ) ^Ղ^Ւս Մոսկվայում, 
Ալավյանսկի բաղարում։ Այնտեղ բազմաթիվ գեղեցիկ ճառեր են խոսվել սե- 

Դ^՚ի ժամանակ։ Դժբախտաբար, մի քանի առանձին պարագաների բերմամբ,

32-ա
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ես չկարողացա անձնապես դրան մասնակցել, սակայն էլ ավելի զորեղ էր 

իմ մասնակցությունը հոգեպես, էլ ավելի զորեղ և րուոն կերպով հնւԿ[՚Ւ '“՚ 

սրտիս լռիկ սենյակում իմ մաղթանքները։՝ սնող մոր (Alma 1113ք61՜) բաըգտ- 
վասման համար, որի բարիքները։ սըարղևււղ կրծքին ես էլ եմ մի ժամանակ 

դսւնվել։ Շատ ուրախ եմ Ձեր դրությունից իմանալով, որ մեր հայ եղբայրա­

կիցները Ո՚իֆլիղում մի ուղերձ են ուղարկել նրան, երախտապարտորեն հի- 

ջատակելով այն հոգեկան բարիքները, որ նրանք ժամսւնակին ստացել են 

Դորպ ատի համ ալս ար ա նից ։

Դուք հաըւցնում եք, թե ինչւղես եմ անցկացրել տոնական օրերը: I' նչ 
ասեմ: Այղ մասին ես կարճ կկապեմ: Բոլորովին երկիմաստ ուրախո։թյամբ , 

որովհետև այս աշխարհը մի ուրիշը չի կարող ինձ տալ: Երանի ինձ, որ իմ 

սիրտը դեռ /իքը ու ջերմ է և ամբողջովին կարող Լ սիրել, I։ նա այ։։ սիրո մեջ 

միանդամս։յն երջանիկ է, վեր I; բարկությունից I։ մռայլությունից, մարդկային 
խնդիրներում այդքան շատ տհաճություններից և ճակատադրականից: Մարդ 

կարող է սրտում իդեալներ ունենալ, սակայն իրականությունը։ մնում է մի այլ 

բան: Շատ շողշողուն թշվառություն, շատ արտաքին ւիայլ և իւաբուսիկ բախ­

տավորություն կա աշխարհիս վրա։ Երանի նրան, որ կյանքի իսկական խնդիրը 

հասկանում I; ւղաըղ կերպով և, առանց մոլորվելու արգելքներից, բարեխըղ- 
ճորեն և անկեղծոըեն ձգտում է գոնե մասամբ լուծել այն։

Դուք ց ան կ ան ում եք ի մ անսւլ, թե երը Լ ի սկա ։գե ս տոնվում իմ անվան 

օ՛րը, և թե արդյոք ճիշտ ժամանակին Ս ոռկվա հասել է Ա՛յդ “"ւթիվ "ւղարկվտծ 

Ձեր շնորհավորականը։ Այն տոնվում /, իսկապե:։ դեկտեմբերի 25-ին1, ։։։։։•■ 

կայն հայկական եկեղեցին ս։յ։ւ տոնը փոխադրում կ երկուշաբթի օրվան, եթե 

այն ընկնում է //իրակի, ինչպես այս պսւսւահեց անցյալ տարի, որովհետև կի­

րակի օրերը։ չի տոնվում ոչ մի ան վան ակոչութ լուն ։ Եկեղեցական այս փոփո­

խության վրա մենք ուշադրություն չդարձրինք և դեկտ. 25-ին շատ ոլըտի։ ու 
Գ'Լաըթ տոնեցինք իմ անվանսւկոչոլթյունը։ սաղմից։։ շնորհակալ եմ Ձեր շնոր­

հավորական հեռագրի համար, որը ժամանակին հասավ Մոսկվտ և ինձ պուտ֊ 

էւաոեց մեծ ուրախություն, իբրև մի հուգիչ ապացույց սրտալից ուշադրու­

թյան—հեռվից։

Դուք հարցնում եք ինձ, որովհետև իմ 35֊ամյա արքայական ծառայու­
թյունը։ շուտով լրանում է, թե որսւե ղ եմ որոշել հետո հաստատվել, ո ւր եմ 

մտածում փոխադրվել: Սա մի շատ լուրջ հարց է՛ Այն վերաբերում է ոչ նվաղ 

իմ երեխաների կրթությանը, որից էլ 1լս։ի։ված է նրանց ապագան: Ամեն ինչ 
կշռադաս։ել։։վ, ամեն /'նչ նկատի առնն/ով՝ պետք էր, որ ես մի բնակավայր 

ընտրեի, որտեղ կարողանայի, երեխաներիս կըւթության կողքին ինքս էլ գոր­

ծունեության մի նպաստավոր ասպաը/ւգ գանել իբրև գիտնական, որովհետև 

միայն իմ կենսաթոշակով, որն աստված գիտի, թե որքան նպաստավոր է 

դուրս գալու, թեև ես հաշվում եմ 2000 ռուբլի,—չեմ կարոգ անշուշտ ապրել — 

ներկայումս ամեն տեղ տիրող թանկության մեջ։ Ուրեմն ես պետք է ընտա­

նիքիս համար դեռ աշխատեմ, գործեմ, և չեւ/ կարող մտածել այն մասին, որ 

հանգստանամ իմ դափնիների վրա. ոչ, ես բավական ժամանակ եմ ունենա- 

)ոլ դերեդմանում հանգստանալու, մարգ պետք է դեռ գործի, քանի գեռ ապ­

րում է։ Այս է իմ կյանքի ծրագիրը։, որի մառին խոսում եմ Ձեղ հետ։ Ուստի 

ես բավականին որոշակի մտածում եմ Դոր։ղատ ւոեգափոխվեը, որտեղ գոյու­

թյան ունի այնքան աշխույժ դիտական և լուրջ դիտակցակտն կյանք, առանց 

մայրաքաղաքների այս գարհոէրելի անբարոյականացնող քայքայումների։ 
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Դորպատսւմ ևս ձգտելու եմ ձեռք բերել արևելյան լեզուների պրոֆեսուրա' 

համալսարանում ի հայերեն, պարս//երեն և արարերեն), և այն հո դեկան կա­

պիտալը, որն ես ձեռք եմ բերել Ղորպաաի համալսարանում, հույս ունեմ, 

առատ տոկոսներով և նշանակալի// չափով ավելացած' կրկին իրեն վերա֊ 

դարձնել իբրև սնող ծնողի (AlПla Ո1Ձէ6ք) երախտապարտ որդի: Նաև մեր սի- 
րելի հայերի համար այսպիսի մի ամրիոնի բացվելը Դորպատի համալսարա­

նում ամենամեծ նշանակությունր կունենար և մի պատճառ ևս, որպեսզի շատ 

հայ երիտասարդներ Դորպասւ երթան2։

/’սկ ես հակված եմ կարծելու, որ Դոր ։զ տտի ի։.,հուն պրոֆեսռրն ե ր ր հա­

մալսարանի այսպիսի մի ճոխացմանը հակառակ շեն լինի, այլ ամեն 1/երպ կա­
ջակցեն ի շահ գիտության։ Այս դեպքում իմ միակ օդուտր կլիներ լավ աշխա­

տել և հաջող պարադան երի ներքո, ինչպես որ ես դրանք պատկերացնում եմ 

Դորպատում, ստեղծադործել և անել այն, ինչ որ այստեղ' Մոսկվայում այնքան 

բազմաթիվ արդելա կող և անդամալուծող պայմաններում երբեք չեմ կարող 

անել։ Այստեղ դրա համար չկա ոչ մի հող: Ուստի և ես մտածում եմ այս ա- 

մաո մի ճանապարհորդություն անել դեպի Դորպատ, այնտեղ պրոֆեսորների 

հետ անհրաժեշտ ծանոթություններ հաստատելու, պարոն հռ դա բարձու Սա֊ 

րուրովին ճանաչելու և այս խնդրի մասին նրանց հետ մանրամասն խոսելու 

համար։ Ես համողված եմ, որ սւյս հարցը, իմ սիրելի Մայսուրյանց, Ձեզ պետք 

է ջերմորեն հեէոաքրքրի, և Դուք Ձեր բարեկամական աջակցությունը, թեև 

կողմնակի կերպով, կարող Էիք բերել իմ դաղափարների իրականացման հա­

մար։

Կինս և երեխաներր լավս։դույնս բարևում են Ձեզ և ցանկանում Ձեզ և 

Ձեր ջանասեր եղբորը լավագույն առողջություն։ Շատ սրտագին բարևներ 

ֆոն Սէորե ընտ ան իքին ։

Հար դա լից Ջեր' Ս. Նազարյանդ

278. UUITUDL lTU.3UnhP3UM‘b

[t nulg^Ul----Q'npu/UJtn Den 9 ten November 1878

Mein werther Herr Mayssurjantz,

Ihr liebes Schreiben datiert vom 5ten dieses M. ist mir zugegangen 

und hat mich recht sehr erfreut, indem es den Beweis lieferte, daB, wenn 

Sie auf eine Weile geschwiegen, Sie dennoch mich nicht vergessen haben. 

Ich habe oft an Sie gedacht und wollte schon die Initiative zum Schreiben 

ergreifen; da es aber gewissermaBen einen stillen Vorwurf an Sie involvie- 

ren konnte, so hab’ ich es unterlassen und wartete bis zum Empfange 

eines Briefes von Ihnen. Nun ist dieser endlich eingetroffen und will ich 

ihn sofort beantworten, weil es mir rathsam erscheint, seine moralische 

Schuld, wenn irgend thunlich, ohne Verzug abzutragen; dann hat man 

wenigstens reines Gewissen und ist frei von Selbstvorwiirfen.

Ais nachste Ursache Ihres langen Schweigens fuhren Sie, mein Be­
ster, an den Mangel an Zeit, gegeniiber den vielfachen, tiefernsten For- 

derungen, welche die Wissenschaft der Medizin an ihren Schuler stellt, 

denen man gewissenhaft nachzukommen all seine Krafte anzustrengen
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habe. Ich begreife das und will auch Ihnen herzlich gerne Gereehtigkeit 

widerfahren lassen. Ich kann indes nicht umhin, die Bemerkung zu ma- 

chen, daB in unseren Tagen nicht die Medizin allein, sondern jede andere 

Wissenschaft zu einem Umfang und zu einer GrbBe angewachsen ist, und 

der Menschheit, dermaBen ihr Material erweitert, daB jeder von uns, der 

seine Wissenschaft und Kunst und mithin seinen Beruf dazu ernst nimmt, 

Tag und Nacht zu arbeiten hat, um sich nur einigermaBen zu genugen. 

Das ist alles selbstverstandlich und beiderseitig zur Evidenz klar. Ich 

man fur seine Freunde ein Paar Stundenmeinte aber, bei All’ dem muBte 

im Monate Zeit haben, die Freunde in der Feme nicht vernachlassigen; 

davou abgesehen, ist ja Erholung von den geisterschbpfenden Arbeiten 

durchaus nothwendig, soli der Geist nicht abstumpfen und seine Frische 

einbiiBen. Ich meine, auch das Herz hat seine Fechte und Bedurfnisse,. 

denen man Rechnung tragen muBte, und was ist in dieser Beziehung 

wohithuender als Unterhaltung mit seinen Lieden in der Nahe und Feme? 

Ich bin iiberzeugt, daB Sie meine Meinung theilen, weil sie in den normalen. 

Gefiihlen des menschlichen Gemiiths begriindet ist.

Die ausfiihrliche Schilderung Ihrer geistig-freundschaftlichen Bezie- 

hungen zum Herm Dr. Arghutinsky, der heilsamen Belehrungen und An- 

weisungen auf dem Gebiete der medicinischen Wissenschaft, die Ihnen 

durch seine Vermittlung geworden, hat mich sehr angenehm beriihrt, ja 

mit aufrichtiger Hochachtung fur den Mann erfiillt. Schade, daB ich 

nicht das Gluck habe, ihn persbnlich zu kennen. Er soil Einmal in Moskau 

gewesen sein und Herm Minas Mekertitschjanz besucht haben. Letzterer 

spricht von ihm als von einem gediegenen und kenntnisreichen Mediziner 

und hegt fur ihn die grbBte Achtung. Es ist ferner recht erfreulich zu 

hbren, daB er ein guter und braver Mensch ist, und das ist viel werth. Wo 

Korz und Herz harmonisch zusammen wirken, da giebt es den besten 

Klang, da tritt der beste Mensch hervor. Die vortheilhafte Anstellung, 

welche H. Arghutinsky am groBen Kinderhospital des Prinzen v. Olden­

burg in St. Petersburg erhalten, moge ihm zur Vorstufe zu einer Profes- 

sur in Dorpat oder auch in unserem RuBland dienen, um den gegen die 

Armenier miBgiinstig gestimmten Russen den Beweis zu liefern, daB es 

auch unter den Armeniern Capacitaten gibt, welche mit Ehre wissen- 

schaftliche Lehrstiihle an Universitaten zu besetzen vermogen. Auch Sie, 

mein werthester Mayssurjantz, sollten redlich, mit Anspannung aller 

Krafte darnach streben. Was wollten Sie im Caucasus machen, wo die 

Armenier geflissentlich verfolgt werden; wo sie nie und nimmer irgend 

welche bedeutende Stellung sich erringen konnen. Als ein tiichtiger prakti- 

scher Arzt in Tiflis wiirden Sie vielleicht Ihr Gliick machen, d. h. reich 

werden, und das ware alles Erreichbare fur Sie. Und sodann wiirde Ihnen, 

dem europaisch-germanisierten Armenier, das asiatische Leben im 

Caucasus nicht sonderlich miinden, ja gar nicht behagen; Sie waren und 

blieben ein ewiger Fremdling unter den Ihrigen. So ging es wenigstens in 

Tiflis—mir, nota bene, noch dem popularsten Manne unter den Arme­

niern.
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Was soil ich Ilmen von mir schreiben? Es geht mir soso! Sorgen und 

Muhen und Arbeiten; wenige Lebensfreuden. Man hat die ganze Kraft 

seines mannlichen Charakters nothig, um nicht geistig zu verkommen. 

Was soli ein deutsch gebildeter und durch und durch deutsch denkender 

und fiihlender Armenier thun in der Mitte einer Gesellschaft, die nicht 

dazu angethan ist, ihn irgend zu wiirdligen. Mir gefallt Moskwa nicht; nur 

Zerstreuungen und Demoralisation!

Mit herzlichen GruBen

Ihr treu ergebener

S. Nazariantz

<P’u> rqifuif։mpjmfi>

Մաէկվա — Դորպատ 9 նոյեմբերի 1878, Մոսկվա

Հարդե լի ւդ. Մայաւ ւրյանր ք

ճեր այս ամսվա 5^ ի դրաթյանք ո m ա ց ա, այն ինձ շատ ուրախացրեք], 

որովհետև այն րանի ա պաց ո է լցր in վեց , որ Դոլք, թեև մի որոշ ժաման ակ 

լռել կիքյ համենալն դեպս ինձ չեք մոռացել: Ես հաճախ եմ մտածել Ձեր մա- 

սքէն h ուղում կի արդեն առնել գրելու նախաձեռնությունը, բայց քանի որ այդ 
բանր որոշ չափով ճեղ ուղղված մի հանդիմանություն կարող էր հասկացվել, 

ուստի հրաժարվեցի ղրանից և սւղասեցի մինչև ճեղանից մի նամակ ստանալը: 

Եվ այժմ վերջապես եկավ ա ւն, և ես ուղում եմ նրան իսկույն պատասխանել, 

ււրովհետև խոհեմ եմ համարում բարոյա կան պարտքը առանց ուշացնելու վճա­

րել, եթե որևկ ձևով այդ հնարավոր I;. այն ժամանակ գոնե խիղճդ մաքուր է 

և աղատ ես ինքնահանդիմանությունից:

Ձեր երկար լռության իբրև գլխավոր պատճառ Դուք բերում եք, սիրելիս, 

ժամանակի պակասը բաղմապատիկ, շատ Լուրջ պահանջների բերումով, որ 

բժշկական գիտությունը դնում է իր աշակերտն երի առաջ, և որոնք որոշ չա֊ 

‘/""Լ բավ արարելու համար մարդ ստիպված է իր բոլոր ուժերը լարել: Ես հաս­

կանում եմ այս, ուստի և սրտանց կուզեի Ձեր հւսնդեպ արդարակորով լինել: 

Ես չեմ կարող սակայն չնշել այն, որ մեր օրերում ոչ միայն բժշկությունը, 

այլ ամեն այլ գիտություն այնւդիսի ծավալով և մեծությամբ Է աճել և նրա 

նյութը, մարդկության անընդհատ և շարունակ ձգտող ոգու շնորհիվ, այն աս­

՛տիճան Է ՛ընդարձակվել, որ մեզանից ամեն մեկը, որ իր գիտությունն ու ար­

վեստը, և հետևաբար' իր կոչումը այդ բանի համար լուրջ է ընդունում, ստիպ­

ված կ օր ու գիշեր աշխատել, իրեն գեթ որոշ չափով բավարարելոլ համար: 

Այս բոլորն ինքնին հասկանալի կ և երկու կողմերի համար կլ' ակներև: Այսու­

հանդերձ ես կարծում կի, որ մարդ իր բարեկամների համար պետք կ որ ա֊ 

միսը մի քանի ժամ ունենար և հեռվում գտնվող իր բարեկամներին աչքաթող 

չաներ: Աացի այդ, չկ որ միանգամայն անհրաժեշտ կ հոգեսպառ աշխատանք­

ներից հանգստանալ, եթե չենք ուղում, որ հոդին բթանա և իր թարմությունը 

^"I’ff^l" Խ" կարծում ելք, որ սիրտն կլ իր իրավունքներն ու կարիքներն ունի, 

որոնք պետք կ հաշվի առնվեն, և ինչն կ այս տեսակետից ավելի բարերար 

'^/՚2ՈԺ> Քան հեռվի և մոտի բարեկամների խոսքի նստելը: Ես համողված եմ, 
օր Դուք իմ կարծիքին եք, որովհետև սւյն հիմնված կ մարդկային հոգու նոր- 

մա{ ղգացմունքն երի վրա:
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Պարոն դոկտ. Արղութխնսկոլ հետ ունեցած Ձեր հոգեկան բարեկամական 

հարաբերությունների մանրամասն նկարագրությունը, ինչւգես նաև այն օգ֊ 

ւոակար խորհուրդներն ու ցուցումները բժշկական գիաության բնագավառում, 

"V Դուք ստացել եբ նրա միջնորդությամբ, այո բոլորն ինձ հուղեցին շատ 
հալելի կերլդով և ինձ անկեղծ հարգանքի գդացմունքով լցրին այդ մարդու 

հանդես/։ Ափսոս, որ ես բախս։ չեմ ունեցել նրան անձնսւսլես ճանաչելու: Ա- 

սում են, որ նա մի անդամ եղել է Մոսկ։/այում և այցելել ս/րն. Մինա։։ Մկըրտ֊ 

չյանին: Վերջինս նրսւ մասին իասում I; իբրև մի /սոր և դիտելիքներով հա­
րուստ բժշկական ուսանողի մասին և նրսւ հանդեպ ունի մեծ հարգանք։ Շատ 

ուրախալի է 1Աել նաև այն, որ նւս մի լավ և աոաքինի մարդ է, իսկ դա շատ 
բան արժե։ Որտեղ գլուիլն ու սիրտը հտմերաշխորեն հ ս։ մ ա դործւսկցում են, 

այնտեղ կա լավագույն արձագւսնք, ա յնւոեղ երևան է դալիս լավագույն լեար­

դը։ Այն նս/սւստավոր պաշտոն ր, որ ս/րն. Արղոլթինսկին ստացել է ֆոն Օլ- 

դենբուրդ իշխանի երեի։ աների մեծ հիվանդանոցում' Պ ետերբուրդում, թուլ 

նրա համար դառնս։ առածին աստիճան դեպի պրոֆեսուրան Դւ։րւղատում, կամ 

մեր Ռուսաստանում, որպեսղի հայերի հանդես/ անբարյացակամ տրամադրված 

ռուսներին աւդացուցեն, թե նաև հայերի մեջ կան մեծություններ, որոնք պատ- 

վով կարող են համալսարաններում գիտական ամբիոններ գրավել։ նաև Ռուք, 

հարգարժան Մայսուրյսւնց, լդետք է Ձեր բոլոր ուժերի լարումով ձգտեիր գրսւն։ 

I՛ նչ եք ցանկանում ՛Նուք անել Եովկասում, որտեղ հայերր հետևողականորեն 
հալածվում են, որտեղ նրանք երբեք և ոչ ։)'ի ժամանակ չեն կարող որևէ նշա­

նակալից պաշտոն ձեռք բերել։ Իբրև ունակ գործող բժիշկ Ռիֆլիսում, Դուք 

կարող էիք գուցե հաջողություն ունենալ, այս ինքն' հարստանալ, դա կլիներ 

այն ամբողջը ինչին Դուք կարող էիք հասնել։ Եվ հետո Ջեղ' եվրոպական- 

դերմս։նական ացած հա յի դ հաճելի չէր , ին ի ս։ սի տ կ ան կյանքը։ Դուք կլինեիք 

և կմնայիք ձերինների մեջ հավիտենական օտար։ Այսպես եղավ գոնե ինձ 

հետ Ի՚իֆլիսում, ինձ' լավ հիշե՛ք, հայերի մեջ դեռ ա մ են աժ ողովրղական մար­

դուս' հետ:

Ինչ գրեմ Ձեղ իմ մասին։ Յոլա եմ գնում, հուլ։։ եր և. հոգնություն, աշխա­

տանք. կյանքի նվաւլ ուրախություններ։ Սարդ։։ պետք ունի իր տղամարդկա­

յին բնավորության ամբողջ ւլորությանր, հոգեպես չընկճվելու համար։ Ի նչ 

կարող է անել գերմանական ղարգացում ունեցող և բոլորովին գերմանացու 

նման մտածող և զգացող հայ մի հասարակության մեջ, որն ընդունակ չէ 

նրան որևէ կերպ գնահատելու...

Ամենասրտագին բարևներով

Ջեղ հավատարմորեն նվիրված' II. Նազարյանդ

279. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍ ՈԻՐՅԱՆհՆ

Մոսկվա— Դպւպատ Den 3 ten December 1878

Mein theurer Mayssurjantz,

Ihr werthes Schreiben dathiert vom 29 verflossenen M. ist mir ge- 

stern Abend zugegangen und bei Licht gelesen, wegen der recht blassen 

Schrift, verursachte es mil- keine geringe Miihe und Arbeit. Recht hell- 

blau auf WeiB und zwar bei Licht, nimmt sich sehr ungiinstig fur’s Auge
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aus. Haben Sie in Dorpat keine bessere, d. h. gute schwarze Tinte? Ich 

habe auch in Moskwa nicht selten meine liebe Noth damit, und wenn ich 

mit Wasser Tinte Briefe schreiben soil, so bin ich recht ungliicklich, weil 

ich an die Lage des Lesers denken muB, den ich zu belastigen kein Recht 

zu haben glaube, also aus riicksichtsvoller Beherzigung dieses Umstandes 

sorge ich stets fur bessere Tinte und womoglich fiir eine leserliche Schrift, 

die mir, leider, nicht immer gelingt. Das sind Betrachtungen, die am al- 

lerwenigsten Beifall finden bei Damen; fiir uns Manner aber miissen sie 

doch einigen Werth haben. Mogen Sie diese Zeilen freundlichst hinnehmen 

als einen ernsten Scherz, der bisweilen niitzlich sein mochte.
Das Wort des bekannten (welchen? besinne ich in biesem Augen- 

blicke nicht) Philosophen, mit welchem Sie Ihren Brief beginnen, ist recht 

begriindet, weil es aus dem Leben entnommen ist. Jawohl, in unserem 

Verhaltnisse zu den Andern, zur Wiederherstellung des rechten Gleichge- 

wichts der Freundschaft, miissen wir stets in unsere eigene Waageschale 

einige Gramm Unrecht legen. Und je offener und riickhaltsloser Einer sein 

Unrecht und iiberhaupt seine Fehler bekennt, desto liebenswiirdiger, 

desto achtungswiirdiger erscheint er in meinen Augen. Diese Thatsache 

verstehen indes die wenigsten Menschen der jetzigen Zeit, am wenigsten 

die Weider, weil es aus einem traurigen MiBverstandnis, aus Eitelkeit, aus 

Mangel an Selbsterziehung, also aus Nichtdenken fiir eine Schande ange- 

sehen wird, sein Unrecht einzusehen, es unverschleiert zu bekennen und 

damit den schonsten Triumph des bessern Selbst iiber dem schlechtern Ich 

herbeizufiihren. Die Mehrzahl der Menschen mochte in ihrer Blindheit und 

Verblendung Recht haben und immer Recht haben und—wie traurig—zu 

einem Unrechte ein anderes hinzufiigen, und das Alles, um sein Unrecht 

nicht eingestehen zu miissen. Was indessen Ihr sein sollendes Unrecht an- 

belangt, so habe ich dariiber keine klaren Vorstellungen. Ich hatte nur, 

nach Ihrer Durchreise durch Moskwa, gehofft oder gewiinscht sobaid als 

moglich Etwas von Ihnen aus Dorpat zu horen. Sie hatten aus ganz billi- 

gen Griinden, und ich bin iiberzeugt, beim besten Willen, meinem Wunsche 

oder auch meiner Erwartung nicht zeitig genug nachkommen konnen; 

indes was gegen den Freund versaumt, ist auch wieder recht glanzend 

nachgeholt worden, und ich bin Ihnen dankbar ohne weiteren Anspriiche.

Wissen Sie, mein werther Herr Mayssurjantz, welche Bedeutung ich 

einem Briefwechsel unter den Freunden beimesse? Die Asiaten haben da- 

von aus ganz natiirlichen Griinden keine Ahnung. Sie sind aber, ebenso- 

wenig wie ich ein solcher. Wir haben Gedanken und Gefiihle, daher eine 

bestandige Sehnsucht nach Mittheilung an unsere Lieben nah und fern. 

Keiner von uns kann sagen, daB er sich selbst vollkommen geniige, daB er 

nicht das Bediirfnis fiihlte, sein einzelnes geistiges und moralisches Dasein 

an dem eines Anderen zu vervollstandigen, zu erganzen. Die Egoisten 

kennen dies Bediirfnis nicht, weil sie wahnen, sich selbst genug zu sein. 

Mir ist immer am wohlsten, wenn ich sozusagen einen geistigen Stoff- 

wechsel mit der AuBenwelt unterhalten kann; ich bedarf zu meiner nor- 

malen Existenz der Anregung von AuBen und der Wechselwirkung nach
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AuBen—ich lerne sehr gerne von meinen Freunden und mochte sie auch 

belehren aus dem Schatze meines Wissens, so reich und so diirftig er auch 

sein mag. Dies ist der Standpunkt, den ich einnehme bei meinem Brief - 

wechsel mit den Freunden.

Sie beziehen die armenische Zeitung Մշակ aus Tiflis und lesen mit 

Interesse diesen und jenen Artikel darin? Friiher wurde sie mir gratis 

zugesandt, nicht mehr. Die armenische Biene Մեղու erhalte ich noch durch 

die Gute des Herrn Simonjantz, und lese darin so ziemlich fleiBig. Alle 

beide sprechen ein ganz fremdartiges Armenisch, weil sie mehr rus- 

sisch denken und ihr russisch gedachtes in bloB armenische Wortlaute 

umsetzen, ohne dem Geiste der armenischen Sprache Rechnung zu tragen, 

weil sie ihn, wie es scheint, nicht kennen. Was den Inhalt und den Stoff 

dieser armenischen Zeitungen betrifft, so muB ich Ihnen bemerken, daB 

diese ewigen Darstellungen von ungeordneten, wilden und trostlosen 

Volkszustanden, Jahr aus, Jahr ein dem Leser aufgetischt, mir nur dazu 

angethan scheinen, das Volksgefiihl recht abzustumpfen; mir wenigstens 

floBen sie einen solchen Widerwillen und Antipathic gegen das Volk und 

sein Treiben ein, daB ich oft das Gesicht davon adwenden muB und meine 

Zeit und Aufmerksamkeit lieder anderer Lektiire, als einer solchen bestan- 

digen Jeremiade, die weder leserlich noch irgend fruchtbar ist, widmen. 

Unsere neu-armenische Literatur ist ein recht klagliches, elend armseliges 

Ding; sie ist in jeder Beziehung der traurige Ausdruck ungeordneter, 

anarchischer Zustande eines Volkes, das kein politisches Dasein hat. Wir 

sollen Armenier sein, nicht nur so heiBen? Was thun wir denn dazu? Wo 

ist der Gemeingeist, das gemeinsame vereinte Streben zu einem gemein- 

samen Ziele unter uns? Wo sind unsere groBen, unsere patriotischen Ver- 

eine zu geistig nationalen Unternehmungen? Ein jeder lebt fiir sich. 

Was haben unsere Kinder davon, daB sie Armenier heiBen, aber keinen 

nationalen Unterricht, keine nationale Bildung auf richtigen und gesun- 

den Grundlagen erhalten konnen, weil kein Mensch dafiir sorgt. Das ar­

menische Kind soil armenisch lernen, und das armenische Volk in Ru land 

ist noch nicht so weit gekommen, ein ordentliches, den gegenwartigen 

Bediirfnissen entsprechendes ABC-Buch fiir seine armen Kinder herzu- 

stellen. Das hungernde Kind verlangt geistige Nahrung, auch Brod, und 

man giebt ihm Stein, Zwiebeln und Knoblauch. Was soil daraus werden? 

Es wird daraus, was unter so trostlosen Umstanden nur werden kann: 

d. h. der armenische Knabe, unkundig seiner Muttersprache, die ihm gar 

Nichts bietet, wird zu einem Fremdling unter seinem Volke, er lernt und 

weiB alles Fremde, nur das Eigene nicht. So steht es mit unserer Jugend, 

o Wehe und Jammer! auch mit uns den Erwachsenen nicht viel besser.

Sie verlangen von der Stadtordnung zu Tiflis gar groBe Dinge. Das 

geringste — trinkbares Wasser sogar hat Tiflis nicht; Schmutz, Menschen- 

und Viehkot ist das, was dort als Wasser gebraucht wird. 0! es ist da viel 

glanzendes Elend, und ich bin recht froh, aus dem Labyrint heraus in 

was lichtere Menschenwelt fortgekommen zu sein. Wenn es irgend 

moglich ist, so wiinsche ich Ihnen eine Zukunft, Beruf und Thatigkeit in
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den lichtern Regimen RuBlands, ein liedes deutsches Weib mit warm-ver- 

niinftiger, vorsichtiger Auswahl, nachden Sie Ihre hauslichen Angelegen- 

heiten werden in Ordnung gebracht haben.

Soeben war bei mir Herr Dr. Minas Mekertitschjantz und lieB herz- 

liche GriiBe an Sie bestellen. Er ist endlich an dem Hiesigen Erziehungs- 

hause unter Dr Hugenberger als Kinderarzt und Gynaicologen angekom- 

men — eine Stellung wie die des Fiirsten Arghutinsky. Auch diese Anstalt, 

wie die in Petersburg stehen bekanntlich unter dem Protectorat des Prin- 

zen von Oldenburg, der auch vor kurzem das Erziehungshaus in Moskwa 

besuchte und das ganze dort dienende Personal, worunter auch Herrn 

Mekertitschjantz sich vorstellen lieB.

Mir und meiner Familie geht es so ziemlich ertraglich. Endlich haben 

wir Winter, Schnee und gute Schlittenbahn; seit Menschengedanken hat 

man nicht einen so guten, angenehmen Herbst gehabt, wie der diesjahrige. 

Empfangen Sie herzliche GriiBe von Ihrem Sie ehrenden und liebenden 

Freund.

S. Nasariantz

< Թւսւ՝գմանությոԼն>

Մ in/if Հա — Դորպատ 3 դեկա. 1878, Մոսկվա

Եմ թանկագին։ Սայսուրյանց,

Զ՛եր ան։ ցյա լ ամ սկա 29 թվակիր հարդԼլի դրությունը ինձ հասա։! երեկ 
երեկոյան, լամպի լույսի տակ կարդալով, այն պատկառեր ինձ ոչ նվաղ նե֊ 

զություն և ջանք' շատ դժգույն տառատեսակի պատճառով: Ձոլորովիհ բար 

կասլոլյտր սպիտակի վրա, այն էլ լույսի տակ, շատ անհաջող տեսք ունի աչքի 

համար: Դորպատում չոլնե ք ավելի լավ սև թանաք- Ես էլ հաճախ դրա սլա֊ 

կառն եմ գդում Ս ոսկվայոլմ, և երր դժգույն թանաքով նամակներ եմ ստիպ֊ 

ված լինում գրել, ղգում եմ ինձ շատ դժբախտ, որովհետև ստիպված եմ մտա֊ 

ծել ընթերցողի դրության մասին, որին ես, կարծում եմ, ձանձրացնելու ոչ մի 

իրավունք չունեմ, ուստի այս հար գալից պարագան ի նկատի առնելով, ես 

միշտ հուլ եմ տանում ավելի լավ թանաքի և ըստ հնարավորին ընթեռնելի 

տառաձևի մասին, որն ինձ դժբախտաբար միշտ չի հաջողվում: Սրանք խոր֊ 

հ բրգած ությունն եր են, որոնց ամենից քիչ համամիտ են տիկինները: Սեգ 

տղամարդկանցս հսւմար սակայն նրանք պետք է որ համենայն դեպս մի որոշ 

արժեք ներկայացնեն: Հաճեցեք այս տողերը բարեկամաբար իբրև մի լուրջ 

կատակ ընդունել, որր երբեմն օգտակար կարող էր լինել:

Հայտնի փիլիսոփայի խոսքը (ո ր փիլիսուիայի, չեմ հիշում այս րոպեիս), 

որով դուք սկսում եք Ձեր նամակը, միանգամայն հիմնավորված է, որովհետև 

այն վերցված է կյանքից: Այո, ուրիշների հետ մեր հարաբերություններում 

մենք պարտավոր ենք միշտ, բարեկամության ճիշտ հավասարակշռությունը 

վերականգնելու համար, մեր սեփական կշեռքի թաթի վրա մի քանի գարե­

հատ անիրավացիություն դնել: Եվ որքան։ մեկը ավելի բացահայտ և առանց 

որևէ նկատ առման։ Է ընդւււնում իր անիրավացիությունը, և ընդհանրառլես իր 

սխալները, այնւքան։ ավելի սիրս և հարգանքի է արժանի դառնում նւա մեր աչ֊
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քում: Այս իրոգութ (ուն ր սակայն հւււ ռկանա մ են այժմվա ժամանակների շասք 

քիչ մարդիկ, իսկ ամենից քիչ կանայք, որովհետև իր անիրսւվություծւր տես­

նելը, այն անււրււււ կերպով խ ո ս տ ո վ սւն ե յ ր ե դրանով ավելի լավ «ինը»֊ ի 

(ավադ ույն հապ թան ակ աա՚ււելր ավելի վաա «ես»֊ ի վրա համարվում է մի 

ամււթ լ՛ան, ե այււ մի տխուր թյուրիմացության, ունայնամտության, ինքնա- 

կրթսւթյտն պա/լւոսի, սւրեմն ե շմա ած ելա. պա ամա սււվ ։ Ս արդկանց մեծամաս- 

նսլթյունր կոլւլենար իր կուրության և կուրացման մեջ իրավսլնր հ միշտ իրա֊ 

վոլհք սլնեն այ հ ինչքան աիււււր րան է այս մի անիրավացիությանը ավելաց - 

նել մի ուրիշը, ե այս րսլււրր, սրսլեսւլի չպարտավորվի իւոստովանել իր անի­

րավացի ո լթ ւ ո լն ը: /'ն չ սակայն Ձեր անիրավացիությանն I, վերաբերում, դրա 
մասին ես պարդ պատկերացում չուն եմւ I) ս միայն հույս և ցանկություն էի 
ունեցել, Մոսկվայից Ձ)եր անցնելուց հետո, րստ կարելվույն շուտով Ձեզանից 

մի բան իմանալ Դորւդատից: Մ ի ան դամ այն հարզելի պատճառներով հ, ես 

համողված եմ, լավադույն դիտավորությամբ' Դուր ճիշտ մ աման տկին չկա­

րողացար իմ ց ան կություն ր կում ակնկալությունլւ կատարել, ինչ ււր սակայն 

բարեկսւմի վերաբերմամբ զանց է տոնված, այն կրկին ձեռք է բերված փայ֊ 

լուն կերպով, և ես Զեդ երախտապարտ եմ աոանց այլ պահանջների:

Դուր էլիւոեր, իմ հարզելի պարոն Մտյււուր յան ց, թե ես ինչպիսի նշանա­

կություն եմ տա լիս բարեկամների միջև նամակների փոխանակության: Ասիա­

ցիները շատ բնական պա աճաոնե ր ո վ դրա մասին ոչ մի դա դափա ր չունեն: 

Դուր սակայն նույնքան նվաղ սւյդպիսին եք, որքան ես: Մենք ունենք մտքեր 

ու ղդացմուն քներ, ուստի և մի հարատև կարոտ, հաղորդումն եր կատարելու 

մեր մոտի և հեռվի սիրելիներին: Մ եղանից ոչ մեկր չի կարող էհսել, թև նա 

ինքն իրեն բավարարում է կատարելապես, թե նա կարիք չի դդում իր առան­

ձին հոգեկան և բարոյական գոյությունը կտտարելադործելու և ամբոդջտցնելու 

մի ուրիշով: Եսասերներին անծանոթ է այ՛1 պ ահանջր, որովհետև նրանք պար֊ 

ծենում են, որ բավարարվում են իրենք իրենցով: Կ. ‘Գշա ինձ ավելի լաւ/ եմ 

դդում, երբ կարողանում եմ արտաքին աշխարհի հետ այսպես կոչված մի 

հաջող նյութափոխանակություն մշակել: /՛մ բնականոն դոյոլթյան համար ես 

պետք ունեմ արտաքին ցրդիով՛ և փոխազդեցության արտաքին աշխարհի 

հետ: Ես շատ սիրով սովորում եմ իմ բարեկամներից և կուզենայի նրանց ել 

սովորեցնել իմ դիտելիքների գանձարանից, որքան էլ այս վերջինս հարուստ 

կամ աղքատ լինի: Այս Է իմ տեսակետը, որ ես ընդունել եմ իմ բարեկամների 

հետ նամակների փոխանակության առթիվ:

Դուք ստանում եք «Մշակ» հայերեն թերթը ե/՚իեիլիղից ^ հետաքրքրու­

թյամբ 1/արդո լմ նրա մեջ այս /լամ ա (ն հոդվածը: Առաջ ինձ այն ուղարկում 

Էին ձրի, այժմ այլևս' ոչ։ Հայերեն ((Մեղուն» դեռ ստանում եմ սլարոն Սի֊ 

մոն յանրի րարյա ղ ա /լտ մությ ան ջնորհիվ և տ յն կ ւսրդ^ւմ ր ավտ/լտն ջան ա ս եր 

կերպով: Երկուււն էլ /սոսում են մի բոլորովին օտարոտի հայերեն, որովհետև 

նրանք ավելի ռուսերեն են մ տած ում և իրենց ռուս երեն մտածումը վերածում 

են լոկ հայերեն քառահնչյունների, առանց հաշվի առնելու հայ [եղվի ողին, 

որովհետև նրանք սւյդ ողին, ինչպես ինձ է թվում, չեն ճանաչում: Ւնչ այո 

հայկական թերթերի բո վան էլա/լութ յանը և նյութին է վերաբերում, ապա պետք 

է $եղ նշեմ, որ ժողովրդի անկարդ, վայրենի և անմխիթար վիճակի այս հա֊ 

վրաենական նկարագրությունները, որոնք տարիներռվ հրամցվում են ընթեր֊ 

ցողին, ինձ թվում են նպաստավպր' բթացներս ժ ո դո վրդի զգացմունքը, դրանք 

դոնե ինձ պատճառում են այնպիսի մի զզվանք և հակակրանք ժողովրդի և
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Սա. եսսյարյանի մահարձանի մոա pnnfibrp և պուսւորը' 
Սւխ^սվԼաա Ստեփանի Նազարյանդ





նրա վարժ ոլնքի հան դե սյ, Ար ես հաճախ ստիպված եմ լինում երեսս շ^Հ^լ և 

իմ ժաման ակն ու ուշադրությունը ավելի սիրով նվիրել այլ ընթերցանություն­

ներին, րան այսպիսի մի հարաաե երեմայականին, որր ոչ ուսանելի է, ոչ էլ 

որևէ ձևով արդյունավետ: Ս եր նոր հայերեն դրա կ անռւթյունը մի շաա ողրալի, 

չափազանց աղքատիկ րան է։ նա ամեն աեււա/լեաից քաղաքական կյանք չոլ֊ 

նեցող մի մոդովրդի անկարզ, անարխիական ղրութ [ան մի ախուր ւզաակերն 

էլ Մենք ւզարաավոր ենք հայ /ինել և ոչ թե մ ի ա լն այսսլես կոչվեր Ւսկ ի՞նչ 

ենք անում մենք զրա համար: /1 րտեդ կ մեր մեջ հաււարակական ողին, ընդ­
հանուր և միացյալ ձգտումը դեպի մի ընդհանուր նւդաաակ: Ո րտեղ են մեր 

մեծերը, մեր հայրենասիրական միությունները' ոգով ազգային ձեոնարկու- 

թյունների համար: Ամեն մեկն ասլրում է իր համար: Ե“նչ օգուտ ունեն մեր 

երեխաներն այն րանից, որ նրանք հալ են կոչվում, սակայն ոչ մի ազգային 

դասավանդություն, ոչ մի ազգային կրթություն, ճիշտ և առողջ հիմունքնե­

րով' 1^ ի ուրոդ ստանալ, որովհետև ոչ ոք այգ մառին հոգ չի տանում: Հայ 

երեխան պետք է հայերեն սովորի, իսկ հայ ժողովուրդը Ռուսաստանում գեււ 

չի հասել այն րանին, որ մի կանոնավոր, ժամանակակից պահանջն երին որոշ 

չափով համապատասիւան Այբրենարան պատրաստեր խեղճ երեխաների հա­

մար: թաղցող երե ի: ան ս/ահանջում է մտավոր սնունդ, նաև' հաց, իսկ նրան 

տալիս են քար, սոխ ու սիւտոր: և"նչ կարոդ է դրանից դուրս գալ, դրանից 

այն դուրս կգա, /ւնչ որ կարոդ I; դուրս դալ այսւզիսի անմխիթար պարագա֊ 
ներում, այսինքն հայ ադան, անծանոթ իր մայրենի լեզվին, որը նրան ոչինչ 

չի տալիս, պիտի դաոնա իր ժողովրդի մեջ օտար մեկը: Սա սովորում է և դի֊ 

աե ամեն օտար րան, միաթև իր սեփականը' ոչ: Այսպես է մեր երիտասար­

դության վիճակը, վախ, ավաղ: Հասուն մարդկանցս վիճակն ավելի լավ չէ:

Դուք Թիֆլիղի քաղաքային վարչությունից շասւ մեծ բաներ եք պահան- 

ջում: Ձ՚իֆլիղր նվաղ ա դույն խմելու ջուր իսկ չունի: Կեղտ, մարդկային և կեն­

դանական աղբ I; այգ, որն ալն տեղ գործ է ածվում իբրև ջուր: Ահ, այնտեղ 

շատ փայլփլան թշվառություն գոյություն ունի, և ես շատ ուրախ եմ, որ այդ 

լաբյուրինթոսից զուրս եմ եկել դհկի.մի քիչ մարդկային լուսավոր աշխարհ, 

եթե որևէ ձևով հնարավոր է, ապա կ՚ցսւնկամ Ձեզ մի ապադա, կոչում և գոր­

ծունեության Ռուս ա սա ան ի /ուս ավոր շրջաններում, նաև' մի անուշիկ գերմա­

նացի կին' ջերմ, բանական, զգույշ ընտրքւթյամր, Ձեր տնային խնդիրները 

կարգի դնելուց հետո: ^

Հենց նոր ինձ մոտ էր պաբոն» ւթքկտ. Մինաս Մկրտչյանցր, որը և խնդրեց 

սրտագին բարևներ հաղորդել Ձեղ: Նա տեղական կրթարանում, դոկտ. Հա֊ 

գենբերգերի ղեկավարության ներքո, տեգ գտավ իբրև մանկական և կանանց 

և^իշկ, իշխան Արղութինս/լու պաշտոնի նման մի տեղ: Պետերբոլրդի հիմնար­

կի նման սա էլ, ինչպես հայտնի է, գտնվում է իշխան ֆոն 0լգենբուրգի հո­
վանավորության ներքո, որը վերջերս այցելել է Մոսկվայի կրթարանը և կար֊ 

գադրե/, որ այնտեղ ծառայող ամբողջ կոլեկտիվը, այգ թվում նաև պարոն 

Սկրտչյանցր, իրեն ներկայանան:

ևս և ընտանիքս բավական տանելի վիռ ա կումն ենք: վերջապես մենք 

ունենք ձմեռ, ձյուն և լավ սառցադաշտ, որքան մարդիկ կարոդ են հիշել, այդ­

պիսի 1աւ[ւ հաճելի աշուն չի եղել, ինչպիսին այս սւարի եղավ:
Ընդունեցեք սրտագին բարևներ Ձեզ հարգոդ 

և սիրող բարեկամից:

Ս. նսպսւրյսւևց
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280. ԽՈՐեՆ ՍՏեՓՍ-ՆՕւ՚Ն

Ծոսկվա— էջմիածին 28 ղեկ Վտհմր1/ր> 1878, Մաժըէա

Արժանապատիվ հայր Խորեն1,

Այս րոպեիս ստացա Ջեր հ ա ր դե լի թուդթր. ամսուս /2֊ից թ վ։ս դրված և 

պատասխանում եմ Զեղ իսկույն. նախ որ մա մանակր արձակ է, երկրորդ, հե­

տևելով իմ սովորությանս, եթե կարելի էր, անհապաղ պարտավճար դաւսնվել 

դեպի այն անձինք, որ ինձ պատված էին յուրյան ց նամակով։

Դուք հրավիրում եք ինձ դործակից գտան վիլ «Արարատ» ամ սադրի աշ­

խատասիրությանը և կարծում եք, թե իմ մասնակցությունը։ լինելու էր օդտա- 

վես։ մեր ընթերցող հասարակությանը2։ Աքդ բոլորը շատ դեդեցիկ է և ընդունե­

լի, մ ի ա յէ։ թե իմ կյանքի օրերը արդեն տ արա ժամվա ծ են. իմ ընտ անեկան 

հոգքխ, իմ դրեթե միշտ տրտում սիրտը նկատելով Հայկադյան ժոդովրդի 

տխուր քաղաքական վիճակը, ուր սչինչ նահատակության ասպարեղ, ուրեմն 

և ոչինչ մրցանակ — մյւււս կողմից իմ պաշտոնի գործերը, որ ես սիրում եմ 

բարեխղճաբար լցուցանել, դրեթե անհուսալի են կա ցուց ան ում որևիցե դրա֊ 

վոր աշխատություն, ժողով, ամԱ։ո։ի, լիապտուղ անդբոս մտքով, հօդուս։ մե­

րայինների, որոց համար արդ արև (ար կյանքն ևս դնել արժան էր, եթե միայն 

դուր չլիներ և անօդուտ մեր վտստ ակր, որպես մինչև այսօր տի։ուր վարձերով 

և ոչ միանդամ, այլ բաղում մասամբք և օրինակներով սսաւդվեցտվ։ /'մ աղ֊ 

նիվ բարեկամ, աշխարհիս երեսին ամենայն դործ կարոդ է հա/ւաջադե մ լինել 

միայն, երբ դա բարոյական /յարդերի վերա է հիմն ած. ոչ մի դործի՝ թե նյու֊ 

թական ի և թե' իմացականի հեղինակ, աշխատության միջոցին մտածում չէ 

լոկ և միայն արծաթի վերա, այնուամենայնիվ նա կարող չէ հոդի ստանալ, 

ուժ և ղորություն լարել մի ականավոր իր դեպի վեր երևեցնել, եթե նորա աչքի 

աււաջև չկա հրապարակ վաճառաշահութ յան և դնահ ա տ ության ։ Ս եք մինչև 

Ա՛յժմ չգտանք այդ. դորա հակառակ ամենայն պատճառք սրտի ցավերի, վշս՚ի 

հալածանք հռդևորների դասուց, մի մեռելային սառնասրտություն ժողովրդի 

հ՚՚Ղ^ՒՕ1 Եվ հ այրեն ա ս ի ր ութ յո ւն. ի՛նչ ասել է դա մեր տղղի մեջ և ի նչ կօդնե 

հայրենասիրությունը մի քանի մասնավորների կողմից, երբ բա։լմությունը և 

դոցա մեջ դիանավորք անդւսմ մինչև օրս հայրենատյացք անարդսդք և ան- 

պատվողք ժողովրդական լուսավորոոթյան ր և դորա պատ կան յալ դործին դը- 

տանված են։ *•

Դուք կամիք դիտել, թե ո'րպիսի հնարներով կարելի էր «Արարատ» ամ֊ 

սադիրը վայելուչ դրության հասուցանեք, այդ մ/։ բաղմամասնյա խնդիր է. 

բայց եռ համառոտ կամեի ասել Զեւլ այսչափ՝ նախ և հառաջ պիտո է տալ 

«Արարատին» մի լայն աղաս։ հայացք և համարձակ բանախոսության հսւն - 

դես — որ անկարելի է այնպիսի պատճառներով, որ կարոս։ չեն բաց ատրսւ֊ 

թյան — ես ասում եմ իմ կարծիքը’։ Երկրորդ, ընտիր նյութերի վերա —բնա­

գիտության և պատմագրության և աշխարհագի տռւթյան բաժնից — ընտիր ճա- 

ռաի։ ո ս ո ւթ յոլնք, ոչ թ արգման ութ յունք, այլ վերստին սաեղծագործութ յունք եվ­

րոպական դրվածների և ամենևին ա յլ ոճով հայախոսության քան թե տես- 

ված է և տեսանվում է մեր լրագրերի մեջ. որովհետև այդ հայախոսություն 

չէ, այլ մի աղ եղ խառնիճաղանջ ռամկախոսություն, լոկ հ այկական ձայներ 

օտարամիտ կտդմվածքով, որ ոչինչ ւլուգություն չունի հ այտխո ս ս ւթ յան հո­

գու հետ։ Ասես թե հայք կամ մոռացել են յուր յան ց լեղռւն, /լամ թե չունին
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՛էի տզզային լեզու, այլ ոլռանամ են միայն խոռել, րաոացի թարգմանելով 

օտար ազդերի դրվածք, կարծելով թե այնպեււ հարկավոր էր խոսել հայերեն, 

որպես խոսում է ոաարր:

Մեր ժողովրդական լեզուն, պաամական անմխիթար պատճառներով, ունի 

շատ թաթարաըտնռւթյոլն. ք՛արի անխտիր հետադիր սեռականներից և միշտ 

հետադիր նախդիրներից, որպես թաթարականում, նա և կորուսել է մեծ մա֊ 

սր նախդիրների, որ կարևոր մասն եր են որևէ բարեկարգ լեզվի։ Այս ցավե­

րին կուրսդ էր դարման մասաւցանել Արարատր, եթե կամենար սլատկանավոր 

ուշադրություն ընծայել լեզվի հ ա բա զա ա ա ի։ ո ։։ ութ յանը և րնտիր նյութերի հետ 

ի միասին ուսուցանել և հայերեն վայելչապես խոսել, որ շատ կարևոր և մե- 

ձտկշի՚ւ խնդիր է մանուկների դաստիարակության հանդիսում:

«Արարատ» ամսադիրր կարող էր մի դարադլուխ կազմել հայոց մատենա- 

դրության մեջ, եթե կամենար այսօր ազատամիտ հա յա ցցով խնդիրներ վեր­

հանել, թե ինչ կարոտոլթյունք, դլխավոր կարոտությունը ունեին հայկական 

մանուկները այս րոպեիս, որ յոլրյանց մայրենի լեզուն ուսանեին, այնպես 

որ այդ մայրենի լեզուն ընծա (եր նոցա հոգեղեն և րաըոյական սնունդ, իհար֊ 

կե տղայական հասակին պա ականավոր, երկրորդ, դպրոցական մատենագրու­

թյուն հայոց ուսումնարանների համար, սկսյալ ամենապարզ և թեթևներից 

մինչև առավել բարձր և վսեմ ուսման հանդեսները։ Եվ այս պիտույքը լցու֊ 

ցանելու համար ւզարտ Լ «Արարատը» ['/’/'և ազգային ինտերեսների երես֊ 

վ՚ոիւան ասպարեէլ կռչել ազդի դի ահականներ ր, մրցանակներ դնելով հան֊ 

զեռի մեջ. կամ թե հոգաբարձու լինել կազմելու դպրոցական մատենագրության 

րնկ ե րսլթյո ւն, և գոյացնելու, ագգային գումար վառն ւգահւգւսնության և ապա­

հովության աւդ ընկ երութ (անը ։ Եթե մեր մեջ աշխատության հանդես պիտի 

լինի, ապա ուրեմն պիտի լինի և վարձատրություն, սւմեն աշխատավոր '>աց 

է ուտում, առանց ուտելու և աշխատել կարող չէր։ քաղցած փորով հայրենա- 

սիրություն ոչինչ բան է։

Ես այս խոսքով կամեի միայն ակնարկել թե որպիսի ճանապարհներով 

և ընթացքով կարող էր «Արարատը» փառավորել յուր անձը, եթե նա կամեր 

լիներ ազգային ամենակարևոր խնդիրների հրապարակախոս բերան, արժա­

նավոր երեսփոխան ազգային դաստիարակության և լուսավորության: «Արա­

րատի» ուղղությունը պիտի փոխվի և ամենևին փոխվի, նա պիտի ունենա մի 

հաստատուն ազգային կետ նպատակի և այդ. կետը նպատակի պարզ ու պայ­

ծառ մտքով ըմբռնե, խոստոփելնե և 'առաջ տանի։ Հատ ու կոտոր բաներ տպե­

լով, էջեր միայն լցուցանելու համար, չունի խորհուրդ։

Համարձակվելով մտածել, որ Արժանապատիվ հայրդ որևէ օգուտ կա­

րող էր քաղել իմ նամակիս մեջ դրած ակնարկություններից, վերջացնում եմ 

նամակս, շնորհավորելով Ձեզ նոր տաբու մուտքը և մաղթելով Ջեղ հաստ֊ 

վածուստ ամենայն բարիք, ամենայն հաջողություն և արգասավորություն այն 

նոր պաշտ։ւնի վիճակի մեջ, որ հանձնած է Ձեզ վեհափառ կաթողիկոսը։

Ոգջ ւեր՚՚ւք, Ձեզ հարդող

Ս. Նսւզարյանց
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Mein lieber Mayssurjantz,

Ich stecke noch in Ihrer Schuld, aus Griinden, die ich nicht gerne be- 

riihren mbehte, weil sie von keiner interessanten Beschaffenheit sind. 

Empfangen Sie meinen herzlichsten Dank fur Ihre recht lehrreichen Mit- 

theilungen fiber die Dorpater Verhaltnisse, fiir die ich, als ehemaliger, 

dankbarer alumnus der dortigen alma mater die warmsten Sympathien 

hege, sowie fiir Ihre guten Wiinsche fiir den Abend meines Lebens, der 

leider, unter den gegebenen Umstanden, sich nicht so froh und heiter, so 

geisterfrisch gestalten will, wie es erwiinscht ware. Zu viele feindselige 

Machte stehen hienieder, der menschlichen Gliickseligkeit im Wege; das 

schone Leben schwindet dahin in Kummer und Elend, hdchst selten und 

sparlich durchbrochen von einigen Sonnenstrahlen der Freude und des 

Herzensfriedens. Ich lasse es vollkommen gelten, daft dem Menschen auf 

dieser Welt kein ungemischter Wein «beschieden sey», es scheint mir aber 

schauerlich, wenn ich tagtaglich die trostlose Erfahrung machen muft, das 

das Leben nur eine ununterbrochene Kette von Herzeleiden, Aergernis und 

Miftmuth ist, Dank dem Unverstand und der Unvernunft unserer umge- 

benden nachsten Welt, so daft man wirklich olympische Ruhe ndthig hat, 

um bei All’ dem die Besinnung nicht zu verlieren, ohne welche der Mensch 

zu nichts Gutem und Tiichtigem fahig ist. Andere mbgen deren nicht be- 

nbthigt sein, weil sie dem Scheine leben und sterben, unbekiimmert um 

die ernsten Aufgaben des Lebens. Und die Arbeit an diesen ernsten. Auf- 

gaben des Lebens ist mein einziger Trost, die einzige feste Stiitze meiner 

moralischen Existenz. Ich danke Gott, daft ich noch arbeitsfahig bin, 

sonst brache ich zusammen.

Die Schulreformen in Dorpat, von denen in Ihrem Briefe die Rede 

ist, haben meinen vollen Beifall; sie sind sehr rationell: Gymnasialclassen 

mit 2 kursusahnlichen Abtheilungen, so daft halbjahrige Versetzungen 

von Classe zur Classe mbglich sind. Dieser Einrichtung scheint mir aber 

ein Ubel anzuhaften, jenes namlich, daft dadurch der Faulheit der 

Schuler Vorschub geleistet wird, indem sie glaubten, ein halbes Jahr ver- 

auch in unserem Gymnasium die Schuler befreit, welche von alien Lehr-
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lieren zu diirfen, Von dem Schreckbilde des Abiturienten—Examens sind 

gegenstanden 5 haben, namlich nach ihren Jahresballen.

Sie schreiben mir, daB Ihr Bruder unter der Bedingung nach Quinta 

versetzt werden solfte, wenn er das Examen im Lateinischen gut besteht. 

Ich erinnere mich, von Ihnen gehbrt zu haben, er besuche eine Real-Schule, 

und dazu hatte er kein Latein nbthig, das nur in Gymnasien betrieben 

wird. Ich wiirde, meinerseits, gar keine Schule vom Latein dispensieren. 

Nur das Griechische sollte an jedem Gymnasium als einer gelehrten 

Schule, tuchtig cultiviert werden, weil das eine recht bildende und Geist 

veredelnde Sprache ist, abgesehen von ihrer hohen Bedeutung fur Kunst 

und Wissenschaft.

So Gott will, mache ich dies Jahr in den Sommerferien einen Ausflug 

nach Lief land, also werde ich das Vergniigen haben, bei Ihnen in Dorpat 

einzusprechen. Es ware nicht iibel, iiber Reval zu reisen, das wegen seiner 

moralischen Lage am Seestrande sehr geriihmt wird. Auch die Insel Dago 

wiinschte ich in das Bereich meines Reiseplanes zu ziehen.

Meine Frau und Kinder lassen Sie herzlichst griiBen. Emanuel be- 

sucht seit August vergangenen Jahres das Lasarewsche Gymnasium, 

treibt fleiBig armenisch und kommt allmachtig vorwarts; er hat eine sehr 

gute armenische Aussprache, schreibt und liest fur die kurze Zeit recht 

geniigend gut. Ich wiirde Sie recht angelegentlich bitten, sich bei meiner 

Schwagerin Liselotte Schiitz erkundigen zu wollen, ob sie die 20 R. zum 

vergangenen Weihnachtsfeste erhalten, welche ich ihr geschickt. Sie laBt 

gar nichts von hbren.

Leben Sie nun recht wohl und seyen Sie eingedenk Ihres aufrichtigen 

Freundes.

L. Nasariantz

< Թս։ r q iftu ն n ւթյ n i ն >

14 փետրվարի 1879, Մոսկվա

/՛մ սիրելի Սայսուրյանց,

Ես դեռ մեղավոր եմ Ձեր առաջ այն պա աճառն երով, որոնք ես ոչ հաճու­

թյամբ կուզենայի այստեղ շոշափել, որովհետև նրանք ոչ մի հետաքրքրական 

հանգամանք չեն ներկայարնում ։ Ընդունեցեք իմ ամենասրտագին շնորհա- 

կալությունր Ձեր շատ ուսանելի հաղորդումների համար, դորպատյան պայ­

մանների վերաբերյալ, որոնց հանդեւղ ես, իբրև այնտեղի սնող մոր ^Alma 
աոէօր) նաի։կին երաի/տապարտ ուսանող, ամենաջերմ համակրանք եմ տա­
ծում։ Շնորհակալություն նաև Ձեր բարի ցանկությունների համար իմ կյանքի 

մ այրամուտ ի առթիվ, որը դժբախտաբար տվյալ պարագաներում այնքան էլ 

ուրախ ու ւլվարթ, այնքան էլ հոգեկան թարմությամբ չի կատարվելու, ինչպես 

որ այդ ցանկալի կլիներ։ Այս աշխարհում չափազանց շատ թշնամական ուժեր 

են կանգնած մարդկային եր ջան կութ յան ճանապարհի վրա։ Գեղեցիկ կյանքր 

գնում֊կորչում է վշս,ի '" թշվառության մեջ, և չափազանց հաւլվադեպ ու սա֊ 

1/ավ են թափանցում ուրախության ու սրտի անդորրության արևի մի քանի ճա- 

ռադայթներ։
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Ես կա տ ա ր ելսււգե ս ալն կարծիքին Inf, օր uiju աշխարհամ մւսրզուււ վի- 

Հակված շկ անխառն գինի..., սակայն ս ո սկա լի Լ թվամ ինձ, երբ ամեն օր 

ստիպված հէք լինում աքն անմխիթար էիտսար հաստատել, թե կլան օր սրտի 

ցավերի սրտմտության և վատ տրտմագրւււթյան մի անրնդհասւ շգթա կ, h >uj" 
մեղ շրջա պատող ամ ենամււտիկ մարդկանց սւն հառկացալաթյտն ե ան լ՛անտ- 

կանռլթյան պատճառով, այնպեււ ռր մարգ իսկապես օ/իմպիւււկւււն հռւնգօտի 

պետք ունի, այււ րոլորի առկայությամբ խե/քր չկորցնելու համար, առանց 

որի մարգս ոչ մի լավ և հաջալ րան ի րնգան ա կ չկ։ Ուրիշներր կտրալ են այդ 

բանի կարիքր չզղալ, որովհետև նրանք ձևի համար են ասլրամ և էքեսհամ, 

առանց մտահայվելու կյանքի ավելի /արջ առտջւււգրսւնրն երի /երտրերմւսմր: 

Աշխատանքը կյանքի այս առաշտգրանքնե ր ի վերարերմամբ իմ միակ մխի­

թարությանն կ, իբրև բարոյական գռյաթյան միակ հեն տքան ր: Ե u ւիաոք 
եմ տա/իս ասա ծ սւն, ււր գեռ աշխ տառւնա կ եւք, այլապես ես վ՛ալ կգայի:

Ես միանգամայն համաձայն եմ ղւղրոցտկան ռեֆորմներին' Դորպաս։ ում, 

որոնց մասին խոսք կ լինում թեր համակամ: Նրանք շատ բանական են. գիմ­

նազիական դասարաններ, կուրս ե րին ն tf անոգ երկու բտման մ ti ւն քն ե րով, այն­

պես որ կիսամյա փոխադրություններ ղւաւարանից գասւսրան հնարավոր են։ 

Ենձ թվում կ աււկայն, որ այս կռւրգավւ։րա մր մի հոռի կողմ անի, այն, որ 

ղրանով մենք ն պտռտում ենք աշակերտների ծուլությանը, մինչդեռ նրանք 

կարծում կին, որ պ ե in ք կ կորցնեին կես տարի։ Ավարտական քննության սար­
սափելի հեռանկարից սւգատվամ են նաև գիմնագիայամ այն աշակ ե լ։ տնե ր ր, 

որոնք բոլոր աւ։ ա ր կ ան ե ր ի ց հինգ ունեն, այսինքն' րոտ իրենց տարեկան ղնա- 

հ ա տ ա կ ա ն ն ե ր ի ։

Դռւք գրամ եք ինձ, թե Ձեր եղբայրր հինգերորդ դառ արան (quinta) 

պետք կ փոխադրվեր, ւգայմանով, եթե նա լատիներենի քննությունը լավ p/"1' 
ներ։ Եււ հիշում եմ, որ Զնդանից լսել եմ, թե նա հաճս։խում կ ռեալական դըպ- 

/ւոց և դրա համար կարիք չունի չատին եբենի, ռրր միայն դիւքնաղիւսյամ կ 

ավանդվում։ Եթե ինձ մնար, ոչ մի դպրոց զերծ չէի կացարանի լատիներենից: 

Միայն հունարենը ամեն գիմնագիայամ, իբրև մի գիտական դւգրռցամ, պետք 

կ որ լավագույնս մշակվեր, որովհետև աս մի շատ զարգացնող և հոգին ագ- 

նըվացնող լեզու կ, դեռ նկատի չառնելով նրա բարձր նշանակությունը արվես­

տի և. գիտության համար։

Եթե աստված կամենա, այս տարվա ամառային արձակուրդներին սս մի 

էքսկուրսիա կկատարեմ դեպի Լիֆլան դի ա. ուրեմն ես հաճույք կռւնենւսմ 

Դորպատում Ջեղ այցելելու։ Վատ չէր լինի Ռևալթ վրայով ճանապարհորդել, 

որն իր ծովափնյա նկարչական դիրքի շնորհիվ շատ կ հռչակված։ 'նաև Դադո 

ԵղգՒ^ ուզում եմ ճսւ մփո ր դո ւթյան ս ծրագրում դնել։

Վինս և երեիւաները Ձեզ բարևում եք։ սրտագիքւորեն։ Էմմանուելը անցյսւլ 

տարվա օգոստոսից ի վեր հաճաի։ում կ Լաղտրյսւն գիմնազիան. ջանասիրու­

թյամբ զբաղվում կ հայերենով և կամւսց-կամւսց առաջ կ դնում2։ Նա հայե­

րենի շատ լավ արտասանություն ունի, դրում կ և կարդում կ միանգամայն 

բավարար' նկատի առնելով կարճ ժամանակը։ Ես Ձեզ շատ պիտի խնդրեի իմ 

քենի Լիզեթ Շյուտցից3 տեղեկանալ, թե արդյոք flա սւոացե՞լ է իմ ուղարկած 

20 ռուբլին որբերի համար անցք ալ ծննդյան տոնի առթիվ։ bin իր մառին ո֊ 
ւՒնԼ ւՒ դրում’

Մնացեք առողջ և չմոռանաք Ձեր անկեղծ բարեկամին։

Ս. Նազարյանդ
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I. Ն1'>|Ո'1.ԱՅՈ11 ՊԱՊԱՅԱնԻՆ

Աջ 29)

Ւնրնազիրր [[է պահպանվել: Պատճեն իբրև «օրինակ թղթոյ շնորհակալութեան» պահվում 

Հ Գրականության I։ արվեստի թան պարանում ^ԴԱՕ'^, Առաքել Արարատ յանի ֆ. ^։ 1, «Արգա­
սիք Ներռիսյան գպրասււռն հայս էյ Տփխիռայ» վերնաջրով ժողովածուում է Էջ 26ա: Տպագրվում 
է աոաջին անգամ: նույն տեղում արտագրված է պատանի Նազարյանի երկու րան աստ եղծ ու- 

թյունր, որոնցից մեկր նվիրված է Հի շ ին և արսորված Ներսես Աշտարակեցուն:

1. Նիկալայոս Պապա յանի ւսնձնավորությանը մեգ անհայտ է:

2. Նազարյանի մեր ձևորր հասած առաջին նամ ակր արտահայտում է ներսիսյան ւլսյրոցի 

6֊րդ գտ,,,11աան աշակերտի հոգեկան տպրումներրէ նրա խոհերը ուսումը շարունակելու և իր 

մ ողովրզին լուսավորելու մասին։

3. Մեգ հայտնի չէ, թե Նազարյանը կոնկրետ ի՞նչ ծանր օրեր է ապրել և բարերարն 

ի նչ օգնության է 9Ո1!3 տվել նրան:

1ՏՅ 1

2. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՒՆ

(էջ 31)

Ննրնագիրր պահվում է ԳԱՄ, հ. Արովյանի ֆ. ^է 294։ Տւգագրվել է «Մուրճ», 1904, № 1, 
էջ 103—104։ Նազարյանի նամակները «Ս ուրճի» ի։մրագրաթյանն է հանձնել հ, Արովյանի թոոը 

Նոստ ան գին Արովյանը։ Աշխարհարար թարգման։։։ թյամր չայս է տեօել Ե. Շահագիզի «Դիվան 

ե). Արովյանի» ժողովածուի մեջ, հ. 1, 1940, էջ 248:
1. հ. Արությանն իր օր ա գր սւ։1 1831 թվականի սեպտեմբերի 4-ին գրի է առել իր ե Ֆր. Պար֊ 

րոտի միջև տեղի ունեցած մի ղրույցըէ որտեղ Պարրոտը հարցնում է Աբոգյանին, թե չկա 

արգյոր մեկր իր հայրենակիցներից, որ հարմար լինի նրա հետ Դորպատում ուսանելու։ Արով- 

յանր, նկատի սւնենալուԼ Նազարյանին, պատասխան։։:։! Է թե' կա: «Տէր տացէ զխր օրհնութիւն 

իր բարիս հայրենե աց ձերոց, ձեր րալ։1 կամին», ասել է Պարրոտը: Պաստոր Վեպի տված տեղեկու­

թյունների հիման վրա Լեռն ւլրում է, թե Պարրոտը, իբր: հանզիպել է Նա զար յախնին Միֆլիսոււե 

ե խռրհուրզ է տվել նրան գաք Դորպատ: 0 րրանռվ է ա[զ աոույգ, դմվար է ասել:

2, նկատի անի մերձրալթյան երկրներում այղ մամ տնակ տարածում գտած ժանտախտ 

հիվ ա նզ ու թյու նր:

3. հազարյւսնր ակնարկում է Ֆր. Պարրստի հորը' ակւսզեմիկոո Գևորգ Պարրոտին։ Գ. 

Պտրրոտ (1767—1832), մասնագիւոությամը մաթեմատիկա։ ե ֆիզիկոս: Ավարտել է Օտո։տ- 

^^ՍԱՒ հտմալսարանր: 1794 թւէականին փոխագրվել է էիֆլանզիա և 1802 թվականին նշանակվել 
Դռրպաաի նորարար համալսարանի սեկտոր: Նրա օրերին համալսարանը գ տոնում է գիտու­

թյան առաջավոր օջախներից մեկը։ Պարրոտը հայտնի է իր քաղաքական առաջավոր հայացի­

ներով: որոնր իրենց աղզեոությունն են ունեցել համսւլսարանի գասախոսական կազմի ե ուսա­

նողության ագատահայաց մարերի վրա։ Պահպանվել են նրա նամակները Ալերսանզր Ա֊ին, 

որոնց մեջ նա պաշտպանում է Լիֆլանզիայի Հորտ գյուղացիների իրավունքները, պահանջում 

ագրարային ռեֆորմ: 1826 թվականից Գ. Պարրոտն իբրև ակազեմիկոս աշխատում է Պետեր֊
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բուրգի գիտությունների ակադեմիայում և հայտնի I; դաոնամ իր կարևոր հայտնագործություն­
ներով ֆիզիկայի բնագավառում։

1832

3. ՆԵՐՍԷՍ ԱՇՏԱՐԱԵԵՑՈԻՆ

(1.2 32)

Ննընագիրր չի պահպանվել: Տպագրվել է «Արձադանը», 1896, X՛ 112։ Հրատարակել Լ 

Ալեըււանդր Սրիցյանը «Հնից և նորից» խորագրով:

1. Ներոես Աշւոարակեցի (1770—1857), — 19-րգ գարի աոաջին կեսի կղերա֊ աղայական գա- 

սի նշանավոր ներկայացուցիչներից։ Արրեպիսկոպոս եղած շրջանում խոշոր գեր I; կատարեք 
Հա յասսււսնր 11՝ ուս աս տանին միացնելու գործում ։ Վրաստանւռմ հայոց հոգեոր թեմի առաջնորդ 

եդած ժամանակ հիմնադրում է հայկական դպրոց, որը և կոչվում է նրա անունով։ 1828 թվա­
կանի օգոստա/ին թագավորի հրամ ան ։։վ Ներոեսր մեկուսացվում Լ «հայոց գործերից», ուղարկ֊ 

վում թիշինև, իբրև նոր Նախիջևանի և Բեսարարիայի հայոց հոգևոր թեմի առաջնորդ։ 1843 
թվականին ընտրվում Լ Ամեն այն Հայոց կաթողիկոո։

2. Հայկ. ՍՍՀ ՍՊ արխիվում հայտնաբերված մի շարը փաստաթղթեր ժխտում են այն 

ենթադրությունը, թև Նազարյանը 1830—1832 թթ. րնթացրում եդել է Մոսկվայում: Այդ մասին 

մանրամասն տե՛ս «էջմիածին», 1947, X՛ 7—8, էջ 61—69: Այգ ենթադրությունն իր մ ամ տնակին 

մերժվել է նաև նախահեղափոխական շրջանի բանասերների կողմից (տե ո «Հորիզոն», 1913* 
X 228, «Մի կետ Նտղարյանցի կենսագրությունից»): էհսումնաււիրաթյանը պարղում է նա՛ւ, 

որ Նադարյանր Ներսիսյան գպրոցն ավարտել է ոչ թև 1827, այլ 1829 թվականին։ Սույն տա­

րին նա նշանակվել է նույն գպրոցի միջին դա սա բանն եր ի պատմությւսն և աշխ արհագր ։։։ թյան 

դասատու։ Նաղարյանի ակնարկը վերաբերում I; ո։սուցչությս/ն բնագավառում ունեցած իր հա­
ջողություններին:

4. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՒՆ

(է։ 33)

1'նքնսպիրր պահվում I; ԳԱԲ՛, հ. Արովյանի ֆ. 15 295: Տպսոյրվհյ I, «Մուրճ», 1904, ^ 1, 
Լջ 104— 105, աշխարհ ։ս բար թարդմանությամր' « 0՝ իվան 1». Արովյանի», հ. 1, Էջ 249։

1. Մեծարգո գերմանացի Տիտրիղր Սաշիի միսիոներական միաբանոէթյան անգամ Դիւո- 

Ըի1ս Ավգուստն է։ 1832 թվականի հունիսի 9-ին Արով յանին ուղղած նամակի վերջում Արա­

րատյանը «ի ծածուկ» գրում է, որ Դիտրիխ Ավգուստը միւսը ունի միանալու իրենց ապա­

գա ուխտին: Նամակից պարդւէում է նաև, որ Դիտրի/ս Ավդուստր առաջարկել է իր օգնությունը 

Արարատյանին' Դորպատ գնալու համար։ Վերջինս հրաժարւէել է և մատնացույց արել Ս. Նաղար- 

յանինէ Նրանը պատրաստել էին հարկավոր թղթերը Դիւորիխին ուղարկելու և ահա ստացվել է 

Արովյանի ուրախաբեր նամակը (ահ՛ս «Դիվան 1;1. Արովյանի», հ. 2, էջ 120—121)։
2- 1իգի այ ի վերջին թաղավորը (560 — 546)։ Հայտնի է եղել իր առասպելական հարառու­

թյամբ։

5. ՇՎԵՐՍԻՆ

(1,2 34)

Ւնընագիրը պահվում է ԳԱՒ, Խ. Արովյանի ֆ. X 381։ Տպադրւէել է «Դիվան հ. Աբովլանի», 

հ. 2, էջ 254։
ենչպես երևում է Արովյանի մի շարը նամ ակներից ուղղվտծ Հ. Ալամգարյանին, Ներսես 

Աշտարակեցուն և ուրիշներին, նա մեծ ջանըեր է գււրծագրել Նազարյանին Դորպատ բերելու հւս- 

մար։ երան մտահոգել է նախ նյութապես աւգտհաճելու հարցր։ Արովյանի «ուրախ արեր» նա­

մակի առիթը հանդիսացել է նրա Օրա դրում 1832 թվականի ապրիլի 3-ին արձանագրված զրույցը

516



Դւ՚րպատի ազնվականն հրից (յվհրսի հետ, Նազարյանի ուսման ծախսը հոզալու մասին (տե՛ս

է». Այ>ոէ|յսւն, եէժ, հ. 6, 1955, էջ 176—177)։

1835

G. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՐն

(է՛ 3d)

Ննրնազիրր պահվում Լ ԴԱՌ, Արով/անի ֆ. » 296։ Տպազրվհլ է «Մուրճ», 1904, № 1, 
էջ 109—106։ Աշխարհարար [1արւյմ անս։ [1 յամր լույս է տեսել «Դիվան եւ. Արով յանի», հ. 1, էջ 
950—251,

1. 0. Շահա՚ժ1Ւ ”Դխ1ան հ). Արովյանի», հ. 7, Լ ջ 250 ֊ում, բնագրի սխալ վերծանման 
Հնանան բով հունվարի 1-ը դարձն/ է հունվարի 18։

2. ^ Ցաւ մեծ պատճառեաց ինձ բո....» արտահայտությունը հետևյալ իմաստն ունի։ 1834 
թվականի դեկտեմբերիս Արովյանը Դորպատից դնում է Պետերբուրգ։ Այնտեղ հայ մեծատան- 

ների առջև նա կարդամ է իր հայտնի դասախոսաթյանր դերմաներեն լեզվով (տե՛ս Խ. Աթով- 

յան, ԵԼԺ, 1958, հ. 9, Էջ 300 — 313)։ Արովյանի նպատակն է եղել ծանոթացնել իր լուսավո­

րական ծրադրին և նյաթ ական օդնա թյուն ստանալ առաջին ձեռնարկումների համար, բայց նա 

հիսաթափվել Լ, նկատելով հայ մեծատանների լիակատար անտարբերությունը (մանրամասն 

տե՛ս «Սովետական մանկավարժ», 1055, .՛Հր 1, Լ ջ 4-1—52)։
3. 1833 թվականի ձմոանը Նազարյանը հաճախել է Դորպատի նահանգական գիմնազիայի 

^՝1*Դ դասարանը գերմաներեն սովորելու և դիտելիքները լրացնելու նպատակով։ Նույն տարվա 

սեպտեմբերի 4-ին (գիմնազիայի կանոնագրության համաձայն) իրավունը Լ ստացել գրանց­

վելու Սայր մ ատյանում իբրև 3-րգ դասարանի աշակերտ։ Գիմնազիայի գործերի մե<9 մեզ հա- 
1,է'1,1.եց գտնել 3-րդ դասարանի կիսամյա դնսւհատականնևըի թերթիկը և զա էաբանական դեկա֊ 

վտ!էՒ կսՂ^Ւմ տրված նշումներն ու դիտողությունները Նազարյան ի գերազանց ուսման մասին: 

Գիմնազիայի մայր մատյանի համաձայն, նա պաշտոնապես ազատվել է աշակերտի պարտակա­

նություններից 1834 թվականի ապրիլի 8-ին, րայց, ինչպես երևում է այլ աղբյուրներից, շա­

րունակել է հաճախել դասերին անպաշտոն ձևով։ 1835 թվականի հուլիսին նա ներկայացել I; 
Դսրպատի համալ։/ար անի բննա կան հանձնաժողովին, հասունության վկայականի ^ամար քննու­

թյուններ տալու։ Համալսարանի գրանցման մատյանում նշված է, որ նա եկել է գիմնազիայից:

4. 1832—1836 [հպականներին Նազարյանը Դորպատում ապրել է նյութական ամենածանր 

պայմաններում: 1834 թվականի հունիսին Աբովյանր դրում է Աշտարակեցուն, թե Նազարյանը 

կարոտ Լ աւդրուսւոի, գրբերի, շորի և այլ իրերի: «Ինչպիսի կորուստ կլինի տոգի համար, եթե 

այզպիսի ընդ ունակ և ժիր պատանին չքավոր ութ յան հետևանքով չկարողանա ուսանել։ ես դերի 

կ/ինևմ նրան, ով հանձն առնի մի երկու կամ երեք տարի հոգալու նրա կարիքները, որ տարենը 

200 սսւբլսւց ավել չի լինի» («Դիվան Խ. Արովյանի», հ. 2, Էջ 25)։
ճ. հոսքը վերաբերում է Առաքել Արարատյանին (1808 —1887), — կղերա֊ ավատական հա­

յացքների տեր մտավորական, մանկավարժ և բանաստեղծ։ Դանիել կաթողիկոսի քրոջ որդին 

Էրէ Սէւղրնական կրխսւխյունր ստացել է էջմիածնում։ Ավարտել է Ներսխւյան դպրոցը։ Դպրռ 

ցական տարին երին Խ. Արովյանի և Ս. Նազարյանի մտերիմներից էր։ 1826—1837 թվականներին 
դարավանդել է Ներսիսյան դպրոցում։ Հետագայում ուսուցիչ էր ^իֆւիսի գիմնաղեայում ։ Աբով- 

յտնի և Նազարյանի Դորպատում եդած տարիներին քննադատ ակահ վերաբերմունք է ունեցել 

նրանց հայացքների նկտտմամբ ւ 1840- ական թվականներին բացասական վերաբերմունք է ու­
նենում Արովյանի մանկավարժական գործունեության նկատմամբ։ 1850-ական թվականների կե­
սերից թշնա մ տնում է Նազարյանի հետ։ 1858 թվականին հրատարակում է երկու գրքույկ Նա­

զարյանի դեմ. ((Դիմագրաւ ընդդէմ սատան յաբուցանելոց ամենտպատուական լեզուիս հայոց», 

^Իֆ՚Ի^ ։ 1858, մ յուսլմ «Սխալանք գբոցն' ոբ կոչի վէսբդապևտաբան կրոնի ի պէտս զգուշու­
թեան համ ազգեաց յեըևան հանեալ», Թիֆլիս, 1858։ Արարատյանի քննադատությունն ուղղված 
էր «Վարդապետարան կրոնի» և «Հանդես նոր հ ա յախոսութե ան» աշխատությունների դեմ։

7. ԽԱ2ԱՏՈԻՐ ԱՐՈՎՅԱՆԻՆ 

(li 37)

1‘նընադիրր պահվում է ԳԱՌ, Խ. Արովյանի ի. » 297, Տպազրվել է «Մուրճ», 1904 

M 1, է, 106— 107,
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1835 [1. Նազարյան/։ րնդ/ււնվեք Լ Գսրպաւոի հ ա մ ա լ ։/ա ը ան բ: հնապես պարզվում Լ, նա 

մտադրություն է ունեցեք սովորել բժշկական ֆակուլտետում, բայց չի հաջողվեք հունարեն քեղան վա.ո 

ղիտենաքա պատճառով։ Ուսանողական մատյանում Նազարյան ին մամ ան ակավորա ։զ ե ո ղրանց 1 է 
են Պետ տուն տես աղ խո ակ ան բաժն/։։ մ (կամերա լ) 11,Ս/9ք,ւցիլ Հ՛ննաք? յան ներկա յանւպա պայմա­

նով։ Սոդասիմից ղրան նամակր ցույց է տաք1ւսէ որ նա քրոշած է եղեք անպայման հան ձնել 

հունարեն/։ բժշկական էխս կա /։ո ետ վ։ ։։ խս/ ղրվե /ա նպատակով:

! Լնդելհաըթ Մորից (177!)—1813).—Դորպասւի համա/սարանի պրոֆեսոր։

2. Դորպատի մերձակա ղյ,է1 ղերից Ա1 ^Ա։

1836

8. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆԻՆ

('.ջ -18)

Բնքնաղրրր պահվամ է ԳԱԲ՝, Խ. Ար ով յան ի ֆ. X* 298։ Տպագրվեք Լ «Մուրճ», 190-1, X 2, 
Էջ 98—100։ Աշխարհարար խ ար ղման ա (1 յա մր չայս է տեսել «Դի է Լան Խ. Արով յանի» հ. 1, Էջ 

252—253:
1. Այն ^րը, երբ Նազարյան/։ ներկայանամ է հունարեն [եղվի րննաթյան, Ս բովյանր զարս 

է ցաքիս Դսրպատից հայրենից վեր աղ ա ոնա / ա նպատակով։ Նաղա/ւյանր ղրանցվեք է ուսանո­

ղական մայր մատյանում, իբրև բժշկական ֆակուլտետի ուսանող հունվարի 18-ին։ Այղ դրան- 
ցումր պետք է կատարված /ինի տված քննա թյ/։։նից անմիջապես հետո: Ուրեմն Արովյանր կա­

րող ԷՐ մեկնած լինեք հունվարի 17-ին կամ 18֊ին։

2. Սույն նամակից պարզվում է, որ Նազարյանր հրամարվում է բժշկւսկան ֆս/կ ա լտ ե ՚ո ա մ 

սովորելուց, բանի որ նրա հույսերր շեն արզարանում [1ոշակի հարցում։ Նազարյանի ղորդում 
պահպանվեք է րմշկական ֆակաքւոետի երկրորզ սեմեստրում լսած առարկաների թերթիկը, որից 

երևում է, որ նա, այնուհանզերձ, շարունակել է հաճախել բժշկականության զաս եր ին նաև հա- 

քիս֊սեսքտեմբեր ամիսներին։ Դ ա ։/ւ//խ ո//ա կ ան թերթիկում նշված են մաթեմատիկա, ան ատ ռմխ:՛, 

կենդանաբանություն աոարկանեբր, I։ նրանց կողք՛ին այղ առարկաներ/։ ղասավանղող դասախոս- 
ների ռտորաղրություննեբր։ Դ ա ս տխ ո ։/ու թ յան թերթիկի մառին աոաջին անղամ նշված է Ա. Ա- 

րեղյանի «Ատ. Նազարյան/։ և Դորպատր» վավերաթղթերի Ժողովածուում (1934)։
3. «Պետաղսղեան սեմինարիան» Դորսյատի համալսարանին կից ղոյություն ունեցող մահ- 

կավարժ ական-բանաս իրական սեմինարն էր, որբ ղեկավարվում էր համալսարանի պրոֆեսոր­

ներից կազմված հատուկ հանձնաժողովի կողմից։ Ուներ դիշերօթիկ և թոշակառու ստներւ Պատ­

րաստում էր կաղրեր միջնակարղ դպրոցների համար։

4. Էեբեդուր Սարք 4? բիսս՛ ի ան -երիդրիխ (1785 — 1851)—Դորպաայտն համալսարանի բուսա­

բանության և կենդանաբանության դասախոս։

5, Բաշ Անդրեաս Կասպար Ֆըիդրիխ (1798 — 1850-ից հետո)—ռազմական դիտությունների 
դասախոս։

6. Սողոմոն Տեր-Դուկասյան—առաջին հայ դսկտորր րծշկական դիտութ յունների դծսվ: 

Նազարյանի հեռավոր ազդականներից, Նշանավոր դեներ։։// Արշակ Տեր - 9,/։։ կ ասովի ավադ եղ- 

Րա1ՐՐ։ 1823 թ. ավարտել է Մոսկվայի համալսարանի բժշկական ֆակուլտետի վիրաբուժական 
բաժինը, ամուսնացել Լազարետն ընտտնիրի աղջիկներից մեկի հետ։ Նազարյանի Դորպս/էոր ւմ 

եդած ժամանակ նյութապես օդնել է նրան, սակայն հետ ադա տարիներին քննադատել է նրա 

քուսավորտկան ուղղությունը և անցել հակաոակորղնեբի կողմը։

Հ. Գուստավ և րսմֆսթրևմ — 1յոմս, 1835 թ. դեկտեմբերի 21-ից մինչև 1854 թ. Դորպատի 

ուսումնական շրջանի հռդաբարձռւն էր։ Այղ ժամանակ Դորպատի հս/մաք •/ար անը սկսում է 

^"Րցեել իր ինքնուրույնություն// և ամբողջապես են թ ար կվե / հո դ ար ար ձ//ւ ին ։

8. Դորպատի համալսարանի բացման հանդեսը տե դի է ունեցել 1802 թ. ապրիլի 21—22-ին։ 
Ամեն տարի ուսանոդական կորպորացիաները կազմակերպում էին տոնական ցույցեր։ Նոր կանոնս/- 

դրությամբ ար դե չվում են այդ կորպորացիան եք։ ի պաշտոնական դոյությունը և փողոցային 

ցոպցերր։

9. Սոկոլովսկի Պաս։/ Կոն բաղ (1788—1862) — մաթեմատիկայի դասատու Դորպատի դիմ- 

նազէ/ս/յամ ։



3. ԿՈՄԱ ԿՐԱՖէԹՐեՄԻՆ

(^ 40)

Սնքնազիրր ( զեբմաներեն ) չի պահպանվել: Արտագրված օրինակը պահվում է կոտ. ՍՍՀ 

Կ 'ւՊ արխիվում, ֆ. -102, ց. 2, զ. 1,4օւ, Նազարյանի անունով կազմված թզթապանակում: Ս՛արդ֊ 

մանությանբ տպազրվել է Հայկ. ՍՍՀ ԳԱ, Հաս. րամ. «Տեղեկագիր», 1957, X 2, էջ 103—104 
(նամակը ուսումնական շրջանի գրասենյակում գրանցված է սեպտեմբերի 25-ին)։

1. Դորպատի ուսումնական շրջանի հոգաբարձուն միջնորդում է Լուսավորության մինիստ­

րության առջև Նազարյանին թոշակ նշանակելու հարցում։ ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվի Լուսավորության 

մինիստրության ֆոնդերում պա ,պանվեք Լ Դոր։զատի ուսումնական շրջանի և մինիստրության 

միջև աեզի ունեցած զրազրությունր: Ս'ազավորսւկան հրամանով 1836 թվականի նոյեմբերի 3-ից 
Նազարյանին նշանակվում է տարեկան 500 ռուբլի թոշակ մինչև ավարտական քննությունների 

հան ծնումր:

10. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆԻՆ

Աջ *’)

ինքնագիրը պահվում է ԴԱՍ՛, 1ս. Աբովյանի ֆ. ^ 299: Տպագրվել է «Մուրճ», 1904, №2, էք 
100—101։ Աշխարհ արար թարգմանությամբ հրատարակվել է «Դիվան 11}. Աբովյանի», հ. 1, 
է 9 25'1—256:

1. Աբովյանն այդ դում արբ հանգանակել է Պե տ երրուբզի և Մոսկվայի հայ հարուստներից 

հ ա յր ե նիք վԼր ա զ աո ն ա/իա

2. (1 բ Դիւանովը (Դել յանով) Գավիթ Հա ր ութ յան ի , թե Պետրոս Հաբ ութ յունի, հայտնի չէ:

3. Մեսրոպ Երևանցով — հայտնի սւո և տ ր ա կ ան է Այգ <1 ամանակ բնակվում էր Մոսկվայում-
4. թուրայով թաբար Միքայելի (1810—1877)—բժշկականության դոկտոր: Ծագումով հայ: 

1832—1836 թթ. սովորել է Լայպցիգի համալսարանում։ Ավարտելուց հետո եկել է Դորպատ, 

ուր և հանդիպել է Նազարյանին։ Նա ևս տոգորված է եղել լուսավորական գաղափարներով։ 

1837 թ. վերադարձել է հայրենիք և իբրև րմիջկ գործել մինչև իր կյանքի վերջը։

11. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆՒՆ

(՛.: <2)

ինքնագիրը (գերմաներեն)* պահվում է ԳԱՍ՝, Խ. Աբովյանի ֆ. 25 300: Թարգմանաբար տը֊ 
պազրվել է' «Մուրճ», 1904, 25 2, էջ 101 —10 3 (թարգմանությունը կատարել է Ն. Աբովյանը)։

1. Պրոֆեսոբ Օլումենը' Կտրլ Լյուզվիգ Սլումն է (1796—1869), Դորպատի համալսարան/: 
պրոֆեսոր։ Ապսւնզել է պատմու թյուն և աշխարհագրություն, ազգագրություն, վիճակագրություն: 

Սլում ր օգնել է Նազարյանին փիլիսոփայական ֆակուլտետ փոխագրվելու և թոշակ ստանալու 

հարցում:

2. էստ. ԿՊՊ արխիվում (Ֆ. 402, ց. 2, դ. 1746/8, և ց. 9, գ. 508) պահվում է Նազարյանի 
անձնական դւրծերի երկու թգթապանակ: Այստեղ պահված զառախոսությունների գրանցման ե 

քննությունների հաշվառման թերթիկներից երևում է, որ նա լսել է հին գաբերի պատմության 

տեսությունը, փիլիսոփայության ամբողջ դասընթացը, Հունաստանի, Հոոմի, միջին դարերի, 

նորագույն շրջանի, եվրոպական և Ռուսաստանի պատմության, գրականության և լեղվարանու- 

/1յան դասընթացները ե այլն: Դրանց հետ առանձին լսել է Պլատոն, Արիստոտել, Յիցերոն, 

էսրի/ես» Սոֆո/լլես, Լոմսնա/ով, Պետրոս Մեծի րարենորոգումները և այլն։

3. Սիխայիլ Ռոսբերգ (1804—1874) — Դորպաւոի համալսարանի ռուսաց [եղվի և գրակա 

նության պրոֆեսոր։ Սղել է Պ ուշկին ի I։ Լերմոնտովի երկրպագուներից։
4. Աբովյանը տեղեկացրել է նրան «Պ ոլոմեն ի այից» հետո Հովհաննես Կ արրեց ու ձեռք առած 

մ 1*2 " 9 աո ° ւմների մ ա ս ի ն ։

Նազարյանի գերմաներեն նամ ակները Արովյանին' թարգմանել է Կոստանդին Աբովյանը: 

մոզով ածուում զետեղված նամակների և գրությունների տեքստը պատրաստել, սրբագրել և հա­

յերեն թարգմանությունները լեզվական խմբագրության է ենթարկել Դ. Գ. Սաքայանբ:
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5. էստ. ԿՊՊ արխիվում պահպանվող Դորպատի Ս ագիստրատի նյութերից պարզվում Լ, որ 

^1’Ւ1ր1՚1ս ^1՚1ևւը 1828 I1- թաղարի միջով անցնող էմայրդի դետի աջ ափին՝ քարե կամ ուրջի 

մոտ (Պետերրարգյան և աոաւինյա փողոցների անկ յանու մյ, ղնել է երկհարկանի փայւորս մի 

տան, երկու ֆլիգելներով: Նազարյանն ապրել I, ալդ տանը 1836 թվականից, իրրև վարձակալ։ 

Հետաղայում նա ամուսնացել է Դիզելի աղջկա հետ։ Նաղ ար յանից հեսւո Զ1-1Կ1' տանր I։ այղ 
թաղամասում են րնակվել հայ ուսանողներր և Պետերրարղյան փողոցը կատակով կոչել են 

«ճրաԸՈԽՈՏէրՅՏՏԸ» (տե՛ս «էջմիածին», 1947, № 1—2, էջ 61)։ Դիզելների տունը գոյություն 
է ունեցել մինչև համաշխարհային երկրորդ պատերազմը։ Ամըոզջ թաղամասը Հրկիզվել է գեր­

մանացիների կողմից: Այմմ րաղարի այզիներից մեկն է։
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12. ԿԱՐԱՊԵՏ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻՆ 

(է.! M)

Ինքնագիրը պահվում է Հայկ. ՍՍՀ Մաշտոց յան մատենաղարանում, «Կաթողիկոսական զի­

վան», թղթ- 245, վ» 234։ Տպտղրվում է աոաջին անզամ։
1. Կարապետ արքեպիսկոպոս (1779 —1856), — կրթությունն ստացել է Պոլսում։ երկար տա­

րիներ վարել է Կարինի հոգևոր աոաջնորղի պաշտոնր։ 1828—1830 թթ, կազմակերպել է Կարինի 

հայերի գաղթը Վրաստան։ 1837 թ. հունվարին նշանակվում Է Վրաստանի և Իմերեթիայի հա­

յոց հողևոր թեմի առաջնորդ։ Նազարյանի նամ ակր պետը է գրված էին ի 1837 թ. հունվարին։ 
1847 թ. Ներսես կաթողիկոսր ղմտվում է նրա հես։ և հևոացնում պաշտոնից։ Մեոնում է Ախալցխտ- 

յում (տե ս «Փորձ», 18 76, ձ“ 1, Էջ 163 — 206 և շարան., Հ. Գեղս։ մ յանի հողվածը)։

2. Ակնարկում է 1836 թ. գարնանը իր ընղան ած որոշումը՝ ուսուցչական սեմինարիա 

մտնելու մասին։

3. Պրոֆեսոր Սլում ը։

13. <:ով:աննես արղոիռյանխն>

(էջ 4°)

Ինքնագիրը (ռուսերեն)* պահվոէմ է ԳԱՍ՛, հ. Արովյանի ֆ, № 382։ Տպագրվում է առաջին 
անգամ։

1. նամակն ուղղված է Ներսիսյտն դպրոցի Ստրեկարգության կոմիտեի անգամներից իշխան 

Հովհաննես Ար զութ ին սկուն ։ Հաջորդ օրը (մարտի 20-ին) Արա/յանին ուղղած նամակում Նա֊ 
գոյրյանը գրում է. «Ես մի քանի խոսք եմ գրում իշխան Արղուտինսկիին, նրա կապը կտրած 

*1աՐԻԸ կս'մ չափավորելու, կամ ավելի գրգռելու համար»։ Նամակը գտնվել է Արովյանի թըգ- 

թերի մեջ։

2. 1836 թ. մարտի 11-ին հրապարակված «Պոլսմենիեն» նոր կանոնագրություն է սահմա­

նում և հերսիս յան դպրոցի համար։ 1837 թվականի փետրվարին կոմիտեն գագարում է գոր­

ծելուց։ (Այգ շրջանի իրադարձությունների մասին տե՛ս Ա. Երքւրյյան, Պատմության 75-ամլա 
գոյության Ներսիսյտն հայոց հոգևոր դպրոցի։ 1898, Էջ 283 —301)։

14. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՏԱՆԻՆ

(Էջ 40)

Ինքնագիրը (գերմաներեն)** պահվում է ԳԱՍ', հ, Արովյանի էի. № 301։ թարգմանությանը 
տպագրվել է «Մուրճ», 1904, № 3, Էջ 119 — 120։ երկրորդ անգամ' ((Դիվան հ. Արովյանի», 

հ. 1, Էջ 256—257։

Ռուսերեն նամակների տեքստը խմր.ոզրել է Ա. Ա. 0'ադեոոյսւնը։
Գերմաներեն նամակն երամ հիմնականում պահպանվում են հին ազգագրության ձևերը 

(ծան. կազմ.):
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1. 183։ [I. փետրվարի 12-ին Արով (անր ստանձնել էր ղավւսոական ղ11{[էրյօի հաստիք ա-

վսր տեսչի պաշտոնակատարի պարտականությանը:

2. Նազարյանր ակնարկում է Հովհաննես Կարբեցան և նրա կազմակերպած /լավերը։

3. Այդ մւորեըր ցայր են ւոալիււ, որ Նազարյան ր Դորսլատում ուներ արդեն որոշակի 

պատկերացում իր և Արով յանի հայրենասիրական դործունեության սկզբունքների մասին։

4- Աի!'*ե[մ Կրաոէ դեն Պարըէ,տի կնոջ եղբայրն էր: Նազարյանին տեղեկություններ հա֊ 

11"1"/'/՝քյ1 է ^՝ Պ արրստի նամակից:

5. ւէրսվյանի ձեռքի տակ եղած Դորսլատի համալսարանի վկայականը շի րավարարել 

Ան դրկովկասյան դպրոցների կ աոավար շ։ւ: թյ անր: Մինիստրության սահմանած օրենքների հա֊ 

մաձտթմ նա ստիպված է եղել նորից ընն ո: թ (սւններ տալ դավաոական ուսումնարանում դա֊

n սւվանղման իրավունը ձեոր րերելսւ համար:
6. եասրր վերացեր nt մ է Կարապետ արքեպիսկոպոսին:

ւ. բերդեր նո^ան եոսմֆրիո (1 ։ 44—1803) — դերմանացի մտածող, լուսավորիչ, դրող, քննա­
դատ։ Էեոսինդի հետևորդներից: Դորպատի դրադ ւսր ան ու մն էր ցանվում Լերդերի հարուստ 

զրուցարանի մի մասը (տև՛ս Տարտուի պետհամալսարանի «Աշխատություններ փիլիսոփա- 

յսւթյան մասին» ժողովածու, 1962, Շ֊րդ դիրը, էջ 177—190): Մեղ հայտնի շէ, թե Նազարյանը 
1'1' թարդմանությսւՆր «Մտքեր մարդկային պատմության փ ի[ իսււփայ ու թ յան առթիվ» դրրից

որևէ տեղ տպադրե լ է, թև ոչ: ինչպես պարսվռւմ I, նման Աշխատանքներ Դորպատի համալ֊
սարանում կատաովամ էին ռուս դրականս: թ յան դասւոխոս պրոֆ. Մոսրերդի դլիւավորությամբ: 

Նազարյանը նրա մտերիմ ուսանողների։] մեկն է եղեր

«3 տզադս վար.՝ տ կան հո դե ր ան ու թ ե ան ճառ» վերնացրո:1 աշխատության մեջ Նազարյանն 

ոդտադործ ել է մի քանի հատված Լերդերի' [եղվի մասին դրած ուսումնասիրություններից: 

..երդերի մարերին նա անղրադաոնու մ է և «Լտնզես նոր հայախոսության» աշխատության հա֊ 

տսրներում, ինչպես 1ւ «Լյ։:ւսիսափայլի » էջերում տպաղրած հոդվածների մեջ:

3. Quillet —կղղար Հինն (1803—1875)— պատմարտն, հ ր ա լղարակախու:, քննադատ: Նա֊ 

•/արյանն իր ձեռքի տակ է ունեցել Հինեի թ արդման ո: թ յա մ ր Լերդերի հետևյալ դործր, IdeCS 
Mir la philosophic de Phistoire de Phinnanite par Herder- Ouvragc trad- de TAlIemand 

’Ct precede d’une introd, par Edgar Quinct- T. 1 — 3. Paris» Chez F. G. Levrault. 1834.

15. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՈՎՅԱՆհՆ

Ւնընադիրր (դերմաներեն) պահվում է ԳԱՌ, Խ. Արովյանի ֆ. .V 302: խարդմանությունր 
աոաջին անդամ ապտցրվել է «Մուրճ», 190-1, ձ“ 3, էջ 121 —123: Երկրորդ անդամ' «Դիվան 
Խ, Արովյանի», հ. 1, էջ 258:

1. Ակնարկը վերաբերում է Լովհաննե ս Կարբեցուն:

2. 1853 թվականին հրատարակված «Վարդապետարան կրոնի» աշխատության մեջ Նա֊ 

ղարյանր փորձում է վերաշարադրել ժողովրդի ամենավաղ ղիտակցության, ինչպես նաև քրիս~ 

տոներ։ւթ յան ձևավորմ ան շրջան ում ստեղծված ավանդություններն ու առասպելները, որոնք 

տեղ են զտել Լին և Նոր կտակարաններում: Այսւոեղ արծարծված դաղաւիարներր սիրո, դթու֊ 

թ յան, մարդասիրության, անձնվիրության մասին, նրա կարծիքով ճշմարտացի կիրառվելու 

ղեպըում կարող են օղնել մարդու թե՛ նյութական և թե' հոդևոր զարդարմանը:

3. Նիկպայ Ա֊ն 1837 թվականի աշնանը դալիս է Անդրկովկաս:
4» Ւնչպևս նշեցինք, Ա. Արարատյանր քննադատական վերաբերմունք ուներ Դորպատում 

ոովռրոդ իր րնկերների նկատմամբ, վաքս ունենալով, որ նրանը «դա լքանա ւիոխ» կլինեն:

5. Ամրիկյան Լովհ աննեո — հայտնի դերասան Միհրղտտ Ամրիկյանի հույրը: Ներսես կա֊ 

թողիկսսի մււտ վարել է զանազան պաշտոններ։ Պատանեկության տարիներին մտերիմ է եղել 

Արովյանի և Նազարյանի հետ:

8» 1835 թվականին հրատարակած համալսարանական նոր կանոնադրությունը վերացնում 
էր ղերմանական ա ասն ող ակ ան հնօրյա աարազսերր և մշակում մի միասնական ձև: Այդ նոր 

որոշումը կյանք է մտնում 1838 թվականից:
7, Ֆ, Պարրոտր 1837 թ. մայիս—դեկտեմբեր ամիսներին մասնակցել է Հյուսիսային հըւքան֊ 

դուն առարկած դիտական արշավին:
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16. ՖՐԻԴքԴԽ PPill'Kbbv

«г S3)

Ինբնւսպքէրլ։ (ղեր։է անԼրեն)' պահվում է Լոտոն ական ԿՊՊ արխիվում, էի. 402, ց. Ձ, ։/. 308, 
էջ 53։ Տպագրվում է աոաջին անցա մ։

!• ^Рр'/Р/1/11 ^րաղհ (1750 —1860)—պատմական էյիաուխջուննԼրի պր//ֆե//ոք/-/,ր.կտորէ 

1813 ր. ավարտել Լ ^,,4,,1ՍЬliI1 Հ ւս մ и/լս ա ր անր ։ 1828 [1. Գորպասւի համալսարանի զասաի/ոս։ 
1838 fl. մրիլիսովւայակսյն ֆակուլտետի զեկան: Ավտնզել է ընղհանուր պատմություն, ինչ/ղևս և 

առանձին' Օվրոպայի Հին, միջին ղերերի, ռուսաց պատմ ու թյունն !/ր :

2. Խոսբր համալսարանի հոզտբտրձուի մառին I,։
Նամակի վերջում արված 4քրքնրի ցուցակի հեէորերով մեր կատարած ուսումնասիրել֊ 

թյունր պարզեր, որ զրրերի մի մ ասր զրտզարանր ձեռք է րերել հետ աղայում: Ինչպես 

երևում է Նազարյան ի մի շարր առիթներով արված նշումներից, նա Դորպատից Պետերբարզ Է 

տարել մՕՕ կտոր զիտական բնույթի զրականության: Հետազայամ նա հարստացրել է 

իր զրտզարանր։ 1911 թվականին զրականազետ Սաբո U արիաս յանի ծանրերով հայտ- 

նարԼրվեւ է մ առանցների ձեոքն անցած ղերմաներ1ւն /ջրբերից 26 կտոր րնտիր երկեր եվրո­
պական տարրեր հեղինակներից։ Գրբերր պահվում են Գր ական ո/[1 ջան և արվեստի [1անղա- 

րանում f

18 4 0

17. Կ. ՈԻԼՄԱՆԻՆ

(Էջ -^

Ինրնազիրր քզերմաներենյ պահվում Լ էստոն ական ՆՊՊ արխիվում, !ի. 102, ց. 2, 
զ. 17468, Լ ջ 1: 0'տրզմտնութ յան ր վերցված / Ա, Ար եզ յանի nil ւոե փանսս Նազ ար յան և Գսր^ 

պատ» վավերաթզթերի ժողովածուից, 1954, Էջ 63 (սխալմւոմբ նշված 1; 3 հանիս)։
1. Ն. fit լման— աստվածաբանության պրոֆեսոր։ Ա/զ շրջանս։ մ համալսարանի ռեկտոր:

3* 1յՈԼ,ւվիզ Պրելլեր (ծնվ. 1809) —Դորպաւոի համալսարանի հնաղիտության, արվեստի 

պատմութ յան, հ անակտն սիրաբանության և զասական էսթետիկայի պրոֆեսոր։

3. 1839 թ. վերջին կիսամյակին հիվանզության պատճառով Նազարյանը համալսարան չի 

կ աճախևր 1839 թ. վերջին փիլիսոփայության ֆակուլտետից հետևյալ /լրությունն Է ուղարկ֊ 

վում ռեկտորատ.

«Նորին վսեմություն պարոն ռեկտոր Ոէլմանին

Զերդ վսեմ ութ յան. այս ամսվա 28֊ ի № 882 զրությանր փիլիսոփայական քիակուլտետր 

պատիվ ունի պատասխանելու, որ շատ պրոֆեսորների վկայության համաձայն, աբբայական 

ռւմն Նաղարչանցր զասախոռություններին հետևել է ջանասիրությամբ, րացառությամր այս 

նոր անցած, սեմեստրի, երբ նա հիվանզության պատճառով զասախոսությունների մի մեծ մա֊ 

սից ստիպված է եզել րացտկտյել։ Նրա աոաջազիմութ յան մասին, որովհետև նա աստիճան 

ձեռք բերելու քննության չի ենթարկվել, ֆակալտետր անկարող է համարում մի այլ բան ա- 

ս^Ի բան սեմեստրային քննությունների արդյունքներր հաղորզել, որոնք ցանվում են հետևյալ 

զու ց ակում t

1 սեմեստր, 1837, Պլատոնի Պրոթազորասր — ւ՚Կհ- ասմամբ 1ա՚1
ռուսաց /եզ/и շ ա ա 1“"/
րնզհան ռ։ ր համաշխ, պատմություն — շատ 1աՀ

11 սեմեստր, 1837, ռուսաց լեզու շատ Iй"!
րնզհ ան ուր համ աշխ. պատմություն — 1'"'/
իսքիլսս և Լուքրեցիոս — ընղհանուր առմա մ բ Vй ՛Լ

Գերմաներեն այ// և հաջորզ նամակներր' ինչպես և զերմաներեն /լրությունները թարզ֊ 

մանել է Ա. Գ. Տիրս։ ց յանր։
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1 ււեմեսսւր, 1838, ռուսաց պրակ անարյուն — 

ընղհանուր համաշխար Հային պտտմ ո:թյ։։։ն— 

թ՚ուկիդխոե ։/ —

II սեմեստր—1838, Նիկերոն —

ռուսաց լեգո։ —

Հունական հնու թյուննեը—

I սեմեստր, 1839, Գերմանիայի պաւոմ/ոթյուն— 

րաաար քեզու—

Հևերի մասնավոր կյանքը —

քննությունը բռնեք է 

[ավ 

լավ 

ւաՀ 

շատ քամ 

ընդհանուր առմամբ լավ 

շատ լավ 

բավարար

շատ լաւէ

Պարոն հագար յանցր պըոֆ. Զբաղեի ղեկավարությամբ պատրա .տեւ է նաև մի քանի լավ ղե-

նու բու մներ։

(ֆ. 103, g. 3, .V 17467, Էջ 8 —Տա:)

է1տրծ ավար դեկան 

դոկտ. Ֆրիւլլենւլեօ

18. Ֆ1ԴԴՐԻԽ ՇՄԱՅԼՑԻՆ

(էջ 56)

Ւնքնադիրը (գերմաներեն) պահվում է կռու. ՆՊՊ արխիվում, ֆ. 102, ց. 2, դ. 17468, Էջ 13: 
թաըգմանությսւնր քերում ենք «Ատեփանոս Նագար [ան և Դսըպատ» ^PVl’lh ^>1 ^^:

1' ^իւի^ռւիայական ֆտկէ՚ւլտետի դեկանը ( մ ամ անակավոը ) :

2. Նադար յանի անձնական գործի մեջ պահպանվում կ 1840 թ. օգոստոսի 1 ֊ ին բՅիշկ 

Վալս։ երի տված տեղեկանքը Նազարյանի հիվանդս։ թքան մասին: Այնտեղ ասվում է, որ նրա 

ոըդանիդՈ ր իւ ի ո tn քայքայված է, թոքերից արյուն Է հոսեք և կտրիր ունի երկարատև հանգստի: 

Օէստի It ըմիշկր նպատակահարմար է համարել, որ (յադարյանը յսւտաւիույթ թողնի Դորպատը 

(ֆ. 402, ց. 2, ղ. 174G8, Էջ 3),
3. 1840 թ. հուլիսի 31-ին Նազարյանը դիմել է փիքիսոփայական ֆակուլտետին' երկու, 

նվաղով ներկայանւպոէ ավարտական քննություններին: Նրա խնդրանքը բավարարվել է: Առա­

ջին քննա թյււ.ններր սկսվել են օգոստոսի 17֊ իր: երկրորդը' նոյեմբերի 12֊ իր:

19. ԿՈՄԱ ԿՐԱՖՍՌՐեՄՒՆ

(էջ 5?)

Ննքնադիրը (ռուսերեն) պահվում է 11ՍՀՄ ևՊՊ արխիվում, ֆ. 733, ց, 56, գ. 640, էջ 

16 —17: Տպա դրվում է աոաջին անդամ։

1. 1840 թ. դեկտեմբերի 10-ին փիքիսոփայական ֆակուլտետի դեկանը դրում է ռեկտորին, 

որ Ատեւիան Նազարյանըը երկու նվագով տվեւ է իր ավարտական քննությունները «ընղհա­

նուր առումով այնչաւի լավ, որ ֆակուլտետը կարող եղավ նրան պայմանական կերպով 1լաս- 
1}|պատի սատինան ապահովել»: Այդ դրության հիման վրա դեկտեմբերի 11-ին ռեկտորը դրուս 
է համալսարանի հոգաբարձուին, որ ֆակուլտետը Նազարյանին տվել է փիլիսոփայական գի-

տությունների թեկնածուի աստիճան։

2, Ֆակւււլտետը Նազարյանին աստիճան է տվել պայմանական կերպով: Նա հիվանդու­

թյան պատճառով ներկայայյրԼք է իր դիսեըաացիոն թեման սևադիր վիճակում, խնդրելով տալ 

մամանսւկ մշակելու այն։ «Ապարատն և Աթենքը Պևլե պոնե ։։ յան պատերազմում և մի քանի 

խոսք նախընթաց դեպքերի մասին» վերնագրով դիսերտացիան Նազարյանը դրել է լատիներեն 

ե ներկս։յւ։,րյր1պ Դորպսւ։ոի \ ամալ։/ս։ըանին միայն հաջորդ տարվա հունիսի 2-ին։ Նազարյան/։ 
գործում պահվում են դիսերտացիայի քննությանը և գնահատությանը վևըարերոդ արձանա- 

*1րոէթյո մեներն ու. կարծիքները։ Առանձին հետաքրքրություն է ներկայացնում պրոֆ. 4? րոպե ի 

տված կարծիքը' «հեղինակն /ւր աշխատության վերնադիրն է ընտրել «Սպսւրտա և Աթենք.^» 

6 ա1թո թի վերնագիր, որ պ քավարալէ կերպով է արտահայտում դրվածքի նպատակը....: 

Պատմական աղբյուրների մեջ նա արել է քավ ընտրություն, որն արդեն իսկ ամենակարևոր 

պարագան է մի աշխատության հո տա կոր են ներկայացնելու համար, աղբյուրները ենթարկելու 

առողջ քննաղատ ութ յան ու կողմ չբռնելով այս կամ այն քաղաքական հայացքին։ թանց տո- 

նելով դասական լատինաբանության դեմ կատարված մի քանի մանր վրիպումները' իմ կար֊



ձիրով աշխատություն,, Արված I. ,ավ յատիներենով, „ահուն 4. անսխալ: Այո վերջին կետր 
սակայն իմ պաշտոնակիցների ավելի ձեռնհաս գնահատման թ„դնե,„վ' ես կարոդ եմ իմ կոդ- 

մից հետեյա, կարծիրր հայտներ Ներկա փոորիկ աշխատ,„թյսւնր պատմական տեսակետից 

կատարելապես համապատասխանեմ է իր նպատակին և րավարար է ցույց տալու համար, 

թե տարսն Նադարյանց ցնդունս,կ I. պատմական հիմնավոր ո, սա մն .ս „ իրախ, աններ կաս արերս: 

Պրոֆեսոր դոկտոր Քրռդե: Դորպատ, -1 հռնիսի, 1811»: ՀՏ՚րստր բերված է «Սա. Նադարյան 

I: Դորպատ» դրրոէմ ղետեդված թարդմանությունից, էշ ,6 ՚~)'
3. Աստ կանոնադրո^յան, պետական թոշակառուն պարտավոր էր սահմանված մամկետր 

ծաոայերո մինիստրության կոդմից նշանակված վայրում. Նադարյանր խնդրում է րացաոռ. 

թյուն անել իրեն:
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20. Ա. Ս. ոխլարովին

(էշ Տ8)

ննրնադիրր (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՍ՛ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 733, д. 36, դ. 610, էշ 

21—22: Տպագրվա մ է աոաջին անսամ:

1. Ուվարով Սերդեյ Սեմյոնովիչ (1786—1855)—կոմ„, Սկդրում եդեԼ է Պետերրուրդի 

ուսումնական շրջանի հոդարարձռւ, հետո Պետերրուրդի դիտությանների ակադեմիայի պրեդի֊ 

դենս:: 1882 թ. ապրիլից' լուսավորս,թ յան մինիստրի պաշտոնակատար, հետո մինիստր (մինշո 

1849 թ-): Նագարյանր նրա հետ ձ անոթ արել Լ Դորպաւաււ մ:

2. Լենինգրագի ԿՊՊ արխիվի նույն ֆոն ղում պահպանվում Է I/աղար յանի պետական թոշակ 

ստանալու վերաբեր չալ ամրայք ц ր ա գրութ յանր :

3' հոս օր վերաբերում I; Դսրպատի համալսարանի ոաս գրականության պրոֆեսոր Մի֊ 
հայիլ Ո'ոսրերդի միջնորդոդ նամակին: Ստորն րերում ենբ նամակի տեբստր.

Ваше высокопревосходительство, 
милостивый государь, Сергей Семенович!

Господин Назарьянн, кончив блистательным образом свой курс и получив сте­
пень кандидата, желал иметь честь представиться вашему высокопревосходительству 
до окончательного определения своего к месту. Он решительно лучше всех студентов 
Дерптского университета занимался русским языком и, по этому предмету приобрел 
знания не только основательные, но, смею сказать, глубокие, кроме того, с необычай- 
ным прилежанием, которое в прошлом году чуть не свело его в могилу, изучал язы­
ки: латинский, греческий, немецкий, французский и историю, не теряя ни минуты для 
своего образования, стремясь всеми силами жизни сделаться достойным великодуш­
ной помощи, доставленной ему вашим высокопревосходительством, того покровитель­
ства, которым вам угодно было его ободрить. Отказывая себе часто в необходимых 
потребностях, удаляясь от самых позволительных удовольствий, он на последние день­
ги покупал нужные книги и успел в четыре года собрать довольно значительную, по 
его средствам, библиотеку, составленную более нежели из четырехсот томов. Такое 
постоянство, неутомимые труды делают этого молодого человека вполне достойным 
внимания вашего высокопревосходительства. Вы найдете в нем, я уверен, неизменное

■орудие благодетельных видов ваших относительно просвещения Грузии.
С глубочайшим почтением и совершенной преданностью честь имею быть, милости­

вый государь, вашего высокопревосходительства всепокорнейшим слугой.
Михаил Росберг 

Декабря 31 1840 года.
Дерпт.
(ЦГИА СССР, ф. 733, оп. 56, д. 640, л. 23—24).
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О сем предлагаю вашему превосходительству к сведению.
Подписал министр народного просвещения Уваров.
Скрепил директор (подпись неразборчива).
Верно: старшин секретарь (подпись неразборчива).
(Центральный государственный исторический архив СССР, ф. 772, оп. 4, д. 148947, 
л. 77 об.).

И. WblF ՎԱՐԴ. ԱԼՌՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Լջ 99 )

Ւ1ւ բնագիր լ։ պահվում Լ ԴԱՍ', Նազարյանի ֆ. Л* 4։ Տպագրվել I' (։ Լամ ա», 1898, զ. ft, 

Լ, 252—255։
1. Նազարյանի ակնարկած գլխաւք Մովսես Խորենացին մերկացնում կ V զարի հայ հո­

գևոր ականներ ին t
2. Ակնարկված աշխատության վերնագիրն է' «БвГЛЫЙ ВЗГЛЯД НО ИСТОрИЮ ГаЙКЯНСКОМ 

литературы до конца 13 столетия...».
3, Նամակից երևում է, որ Նազարյանը որոշեք է իր «համաշխարհային պատմությունը» 

Հրատարակել մ տոնավոր կարգով։ ՍՍՀՄ գիտությունների ակազեմիայի կենտ, արխիվում պահ­

վող ղրոփ! աններից պարզվում է հետևյալը։ Ստանալով Կազանի ուսումնական շրջանի հո- 

։լա բարձուի դրությունը, լուսավորու թ քան մինիստըո։թյունր ուղարկում է այն Պետերբուր - 

դի գիտությունների ակւսդեմիայի վիցե֊ պրեզիդենտ Դոնդսւկով֊Աորսակովին և խնդրում կար֊ 

ծՒ? տալ Նազարյանի աշխատության մասին։ Դեկտեմբերի 14֊ի գրությամ ր փի^և֊ պրեզի­

դենտ ր ձեոագիրն ուղարկում Լ ակադեմիկոս Արոսսեին՝ կարծի րի։ Ակադեմիկոս PրnuuЬն ^ ա - 

քորդ տարվա մարտի 1 ֊ ին մի կարճ դրախոոականով հայտնում է, որ տվյալ աշխատությունը, 

անկախ իր ունեցած առավելությունից, այդ պլանով տպադրել հնարավոր չէ։ Աշխատությունը 

վերադարձվում է լուսավորության մինիստրությանը։ Հետագայոււէ պարզվում է, որ մերժ­

ման բան պատճառը եղել Լ աշխատության մեջ գործածված աշխարհարարը։ Հայտնի է, որ 

Արոսսեն նույն պատճառաբանությամբ խափանեց նաև Արով յանի աշխատությունը, աոժամա֊ 

նակ արդելակելով աշխարհաբարի մուարը մեր դրականության մեջ։

4, 1844 թ. օգոստոսի 7 • ին ծնվոււէ է Նազարյանի ավագ որդին՝ Ֆրիդրիխը (երկրորդ 

անունը Ես ”11’) ՚
!) » Ներսես Աշտ արակեցի կաթողիկոսը Պետերբուրգից դուրս է գալիս 1844 թ. գարնանը 

և դեկտեմբերի վերջին միայն հասն mil Թիֆլիս ։

6. Լաւլարյանները այդ շրջանում նրան վերաբերվել են սառը։
'• Ախվերդյասի 1844 թ. փետրվարի 28֊ի նամակից պարզվում Լ, որ Հազարյաններր Է֊ 

մինի հանդեպ ևս ցուցաբերել են ան բա ր եհտճություն, որի պատճառով և նա ցանկացել է 

I "4.^4 ճե մ արանը։ Նազարյանի սրտնեղությունը էմինից գալիս էր վերջինիս ցուցաբերած 

է Նընահաճ վերաբերմունքից։ Ւնչպես հայտնի է փաստերից, էմինր համամիտ շէր Նազարյանի 

" սւղղոէթյանըր ։

8. «Դասը վատաց և ազղատեցից» ասելով նկատի ունի հետադեմ խավը, իսկ «սիրտը 

/и ւաց և ստոյդ հայրենասիրաց» ասելով՝ լուսավորության ձգտող մարդկանց:
Չ. Խաչատուր Հազար յան ր օգոստոսին մեկնում է արտասահման, ուր մնում է մինչև

1'4/ թ. իր նորածին միակ ժառանգի առողջությունը վերականգնելու նպատակով։

10, Խոսըր վերաբերում է Մ. Աալլանթյ անին։ Ներսեսի կա թ ո ղիկոս ան ալուց հետո նա վե­

րադառնում Հ էջժիածին։

11. ե)ւս դ tnրաշյ ան Ալեքսանդր Մակարի — հայ գործիչ։ Տարիներ շարունակ ծառայել է Ռո։֊ 

t ,ч и in ան ի արտաըին գործերի մինիստրությունում։ Հազար յանի և Հ. Արզության ի հետ 1827 թ. 
Iх •սւէնտկցել է հայ պետականության վերտստեղծման ծրագրի մշակմանը։ Եղել է հայկական 

*Л 1*^1։Ь 4Րտրէմ։իչ։ Հրատարակել է «Բառարան ի հւսյկական լեզուէ ի ռուսաց բարբառ:՝, եր֊ 

կւ.ւ հատորով (Մոսկվա, 1838}։
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(11'. քարյան, 1040): Արխիվային նյութերի մեջ կան հետարրրիր նորություններ Արով յանի и 
Ավազլանի Հհ in նաև մյուս թեկնածուների մասին (Արզանյան եզրայրներ, II. -ւիզրտնյան, 

Մ. Օերոև):

՛հազարւանի նամ ակր ստանալուն պես ակաղևմիկոսներ Յւրենր և Արոսսեն նույն թվականի 

մարուի Օ-ին գիմում են լուսավորության մինիոտր ու թ յան ր, միյնորզելով Նազարյանին Նազանի 

Համա/սարանամ բացվելիք հայոց /եղվի և զորականության ամրիոնի Համար:

4. Պետերման Հոպիս:: Հենրիի: (1801 —1470) — գերմանացի հայագետ: Վենետիկս::! ::::- 

վորել I, հայերեն և թուրքերեն յեզաներր: 1837 թ. նշանակվել Լ Օեպինի համայսարանի 

պրոֆեսոր: Նույն թվականին Հրատարակել Լ «Հայերեն /եղվի րերականությունլւս գերմա- 

ներեն: Նամ ակս: զրութ յ:::ն է, ունեցայ !!.[::::/յանի հետ: Մերմեյով Արով յանին I: մյուս թեկնա­

ծուներին, Կազւսնի համալոարանի խոր՜,ոպ:զր աոաշ Լ րոտել Պետերմանի թեկնածւււթյու՚ււր 

հայոց լեզվի և Արականության ամրիոնի վարիչի պաշտոնի համար: Պետերմանր սկզրում տվել 

Լ իր համաձայնություն/:, իսկ 1311 թ. հ րամ արվել Լ Г-հպինի համալսարանում իր գասերր 

վե ր ա և ւ:ւն::ն ե լու պա տհաս ով: ՍՍՀՍ ԿՊՊ արիւիվի : 33 ֆսնզ::*մ պո:', ված նյո:թերի մեջ գեուա֊ 

1՚1՚ր1։Ր"՚քԼ՚":ն 1, ներկայացնում 1841 թ. մարտի 8-ի հետե յալ գրա թյուն ր՝ ուզզված Կազանի 

Համալսա/ւանի հոգաբարձուին:

Министерство Народного 
просвещения. Департамент

Отделение Н, стол 1 
8 марта 1841 года 
Ответ на № 828

№ 2'312
Господину попечителю Казанского 

учебного округа

Представлением от 19 февраля ваше превосходительство ходатайствовали об ут­
верждении берлинского профессора доктора Петермана профессором при Казанском 
университете по кафедре языка армянского. Основываясь на засвидетельствованиях о 
достоинствах г. Петермана, я уже расположен был удовлетворить ходатайству вашего 
превосходительства, но академик Фреи, явясь ко мне, предъявил письмо г. Петермана, 
коим он отказывается от кафедры в Казани вследствие прибавки содержания его в 
Берлине. З’а сим, считая дело о сем профессоре конченным, я обратился к домашним 
способам замещения армянской кафедры при Казанском университете. Из прежних соис­
кателей, как вашему превосходительству известно, ни один не признан достойным заня­
тия оной, и потому надобно было искать других кандидатов. Академики Фреи и Брос- 
се обратили внимание мое на молодою ученого, тифлисского уроженца, Назарьянца, 
который, быв воспитан на счет казны в Дерите, выдержал уже испытание на степень 
кандидата, но не утвержден еще в сей степени по непредставлению диссертации.

Начальство Дерптского университета рекомендовало мне г. Назарьянца с отличной 
стороны как по любознательности, так и по успехам; свидетельство это подкрепляют 
академики Френ и Броссе, присовокупляя, что он, проведя в Дерите 9 лет, приобрел 
европейско-ученое образование, имеет очень хорошие познания в латинском и греческом 
и редкий навык в русском языках, и в последнее время особенно изучал историю. 
! г. академики, находя Назарьянца способным и достойным чести занять кафедру армян­
ского языка в Казани, просят допустить его к соисканию опой. Назарьянц не предста­
вил еще никакого ученого труда, по которому можно было бы судить о действительной 
возможности определить его со временем на эту кафедру, но предполагается доставить 
ему средства пробыть в С. Петербурге некоторое время, в течение которого он, под ру­
ководством академиков, мог бы пользоваться способами здешнего азиатского музеума 
и других книгохранилищ для представления требуемого сочинения и доказательства 
дальнейшего ученого образования.

Зная лично Назарьянца, как подающего большие надежды, я полагаю возможным 
оставить его здесь на год для приуготовления к званию адъюнкта по кафедре армянско­
го языка в Казани, о чем имея честь сообщить вашему превосходительству, покорнейше 
прошу донести мне о вашем по сему заключении и присовокупить, возможно ли на 
содержание в С. Петербурге Назарьянца в течение года отнести на счет хозяйственных 
сумм казенного университета до 571 р. 43 к. сер.
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Не лишним считаю присовокупить здесь, что вызову для армянской кафедры про- 
фесссра из чужих краев я предпочитаю образование такового здесь под личным наблю­
дением наших ученых, которым ближе известны и дух учреждений наших и намерение 
правительства; предназначение же г. Назарыпща па сию кафедру имеет в особенное!.։ 
еще ту выгоду, что университет приобретет преподавателя, хорошо владеющего рус­
ские։ языком,—выгоду, которой нельзя ожидать от профессоров заграничных.

Впрочем, если бы до приобретения г. Назарьянцом права на занятие кафедры, 
представился другой случай заместить оную ученым, вполне соответствующим ожида­
ниям нашим, то предварительное назначение Пазарьянца нимало не стеснит действий 
Министерства, тем более, что и ваше превосходительство полагали в помощь выписы­
ваемому из-за границы профессору назначить преподавателя, знающего русский язык. 
Подп.: министр народного просвещения Уваров 
Вице-директор Баевский
Верно: помощник начальника Стола (подпись)
Центральный государственный исторический архив СССР. ф. 733, он. 42, д. 162, л. 74—75.

23. ՄԱՐՏԻՉ ԼՄԻՆԻՆ

(է! 62)

Ւնրնացիրր պահվում Հ ^աւկ. ՍՍՀ Մաշտորյան մատենադարանում, Լազարյանների ֆ., 

fl'lP՛ 108, դ. GO, վ. ՛ՀՕ: Տպաղրվհլ է Մ. կմինի «Երկասիրություններ!: պրծում, 1888, էջ 

231)—240:
1՛ մկրտիչ կմին (1815 — 1890)— ականավոր հայագետ: Ադզայ [էն֊ պահ պանողական ուղ» 

ղալյան ներկայացուցիչ։ 11 կզբնական կրթությունն ստացեք 4 Նալկաթ այում : Ավարտել է 

Մոռկվայի Լա tj ար յան ճեմարանր, ապա Մոսկվայի համալսարանը։ 1838 թվականից (ՈՐՈ2 
րնւ/հատումներով) աշխատել է Լագար յան ճեմարանում ուսուցչի, ապա տեսշի և վերատեսչի 

պաշտոններով: Խոշոր գործ է կատարել հայագիտության բնագավառում: Ռուսերեն թարգմա­

նել է Ա սվսես հս:րենացու և ուրիշ պատմագիրների աշխատություններ: Նազարյանի ծանոթու­

թյանն սկսվում ի այո նամակով։ Այղ մամանակ կմ ինն արզեն ճեմ ուրան ի տեսուչ Հր։ Նազար­

յանի g անկաթյունր' բարեկամություն ստեղծեք կմինի հետ, հաջողություն չի ունենում: Հետագա 
•տարիների}) ակ}): այ in են ղասն ում էմինի և Նազարյանի հայացքների միջև եղած տարբե- 

/։ռ։թ յաններր, հասւկտպես աշխարհ արար [հղվի և հայագիտության ուսումնասիրության հար­

ցերի շարջ։

24. Մ. Ն. ՄՈԻՍԻՆ-ՊՈԻՇԿԻՆԻՆ

Աջ S3)

Ինքնագիրը (ռուսերենի սլահվում է ՍՍՀՄ ՆՊՊ արխիվում։ Տպագրվել է 1934 թ» հրատարակված 
«Хачатур ЛбОВЯН» աշխատության մեջ։ Նամակն ուղղված է Կազանի համալսարանի ուսումնական 

շրջանի հոգա բարձու Մասին-Պաշկինին (1795—1866): Մինչև 1845 թ. վարել է Նազանի ու­

սումնական շրջանի գործերր։ Նույն պաշտոնով փոխագրվել է Պետերրուրդ։

I. Խոսքը վերաբերում I; Նազանի համա/սարանում հայոց լեզվի և գրականության ամբիոն 
и տև գծելու հարցին:

2. Այստեղ տկնարկված «զանազան գործերից» արխիվային տվյալներով մեղ հայտնի Հ 
«Հունաստանի աշխարհագրության և սլատմ ութ յան » դասագիրքը, որբ նա պատրաստել է Նա­

գանի համալււարւսնի կոնկուրսային հանձնամ/պովին ներկայացնելու համար: հեռագիրը մեզ 

չի հասել:

3. Հավանաբար ակադեմիկոս Ֆըենի խորհրդով է Նազարյանն զբաղվեք Միքայել Ասորու 

պատմութ յան հա/երեն տեքստով г Այգ տեքստը 1260 թ. Վար գան Արևե յց ու ^пЧ:ГЬ9 թարգման» 
ված ձեոագիր աշխատությունն է ^Միքայէլ Պատրիարքի Ասորոյ Կամառոտ մաս տնակաց զրոյցք 

քաղուածսյ արարեալ յ"[ովից պատմագրաց ի վարմս բանասիրաց սդայմտնակ տեղեկութեան 

յԱգամայ հետէ մինչև յետին աւուրս թուացեալ զղ/խավորւ։» վերնագրով։ 1836 թ. կ այրենիօ 

վերադառնալիս, Աբովյանր Նոր Նա ի։ իջևանից գրաւէ է ակադեմիկոս Ֆբենին, թե ինքր տեսել 

է մի ձեոագիր վերը մատնանշված վերնագրով: Մեղ հայտնի չէ, այղ ձեռագիրը Արովյանն գւգար֊
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հli*չ 4 Ֆրենին, թե* ոչ, րայց հայտնի Լ, tip Նազարյանի Պետերբուրցոէմ եղած <1 ամանակ Ս. • 

սիական թանգարանում նղել Լ այց ձեռագրի երկս։ օրինակը։ Պարդվու մ է նան, օր աշխա- 

տանրն ավարտելս։ ց հնար։ Նազարյանը Փարիզի գրագարանից օտացե։ Լ այց ձեր: ագրի մի եր­

րորդ տարբերակը։ Նա կազմել է համեմատական տեքստ, [Iարզմանել Հ լատիներեն, զրել ծա- 

նոթագրություններ և աո աջ ար ան նույնպես լատիներեն: Աշխատության բնագիրը կորած հա֊ 

մարվելու հետևանքով հայերեն թարգմանությանը ծաոայել Լ իրրե ընազիր: I860֊ ական թվա­

կաններին րնազիրը զտել Լ ֆրանսիացի գիտնական հարսն: Նազարյան ի աշխատությունը մին­

չև այմմ հայտնաբերված չկ: 1862 թ. արևելագետ Լանգրոան Մ. կմ ին ին ուզցած նամակում? 

հարցնում Է թե հայ գիտնականներից ո վ Լ թարգմանել Մ. Ասորու հայերեն ձեոագիրը լա 

տիներենի: Թե ի նչ կ պատասխանել Մ. կմ ինը, մեգ հայտնի չկ։
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25. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ, ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԵՎ ՂԱԶԱՐՈՍ ԼԱԼԿԱՆՆԵՐԻՆ

a? GV

Ինքնագիրը պահվում Լ Հայկ. ՍՍՀ Մաշտոց յան մատենադարանում, Լագ արյանն երի ֆ--

թզթ- 125, գ. 30, վ. 52ա: Տպագրվում Է աոաջին անգամ։
1, Հովհաննես (1786—1858)—Հովակիմ Լագտրյանի ավագ օրգին։ Մա։ կվայի և Պետեր- 

րուրգի հայոց եկեգեցիների և Լացարյտն ճեմարանի հոգաբարձու։ 1820 թ* փորձել է Սոսկ 

։Լա1ի համալսարանում հիմնել հայոց լեզվի և գրականության ամբիոն, բայց չի հաջոզվել։

2. Ֆաչատուր (1789—1871)—Հովակ իմ Լա զար յանի երկրորգ որ գին։ Ս ինչ և եգրոր մ ս։ հր 

օգնում կր վարելու Լագաըյան ճեմարանի գործերը, հետս փոխարինում է նրան։ 4ձննացատել 
կ Նազարյանի և Նալրանգյանի ազգային-լուսավորական գոր <Կ։ւն ե ութ յանր: թ՛շնամի կր հատ֊ 

և սալ ես վերջինի հեղափոխական հայացըներին։

3. Ղազարոս — զինվորական։ Մասնակցել կ Հայաստանը Ռուսաստանին միացնելու, ինչ­

պես և հետագա պատերազմներին: Ն աղմակերպել կ հայերի գաղթր Պարսկաստանից Հայաստան։

26. Ս. Ս. ՈԽԼԱՐՈՎԻՆ

(հ 64)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում կ Ս ՍՀՄ ՆՊՊ արխիվում, ֆ. 733, ց. 42, գ. 162, կջ 

103 — 103ա։ Տ՛պա գրվում կ աոաջին անգամ։

1. ՍՍհՄ ՆՊՊ արխիվի Լուսավորության մինիստրության գործերում (ֆ. 733, ց. 42, գ. 

162) պահվում են հազար յան ի պ հտերրուրգյան շրջանին վերտ բերող մի շարը փաստաթղթեր։ 

Պարզվում կ, որ 1842 թվականի մայիս ամսից' նշանակված մամկետին Նազանի համա/շա­
րանը գագարեցնում կ Նազարյանի թօշակը։ Հօւնիօի 10֊ ին օտացվօւմ կ պաշտօնական գրու- 

թյուն նոր պաշտոնատեղին մեկնելու մ առին։ Հունիսի 26 ֊ի մի գրությունից երևում կ, որ 

Նազարյանը արգեն ամուսնացել կ (Գորպատի ճարտարապետ Ֆրիգրիխ Զիցելի աղջիկ կմմա 

'Հիղեչի հետ)։ Հուլիսի 27֊ի մի գրությունից պարզվում կ, որ Նազարյանը հիվանգացել կ և 28 
օրով հետաձգել Նագան մեկնելը։ Լուսավորության մինիստրության այդ գործերում պահվում 

են ակագեմիկոսներ Ֆըեհի և ե՝րոսսեի մայիսի 8֊ի տված կարծիքները Նազարյանի ներկա- 
լացրած աշխատությունների մասին։ Այգ համատեղ կարծիքի մեջ նշված են Նազարյանի բա֊ 

ցաոիկ ջանասիրությունը րանաս իրտկ ան և տեքստաբանական աշխատանքներում։ Նշված կ 

հին հայերենի ((նրա ազնվական նարը ոճը»։ Նարծ իքի վերջում ասված կ, որ ներկայացրած աշ- 

խատոլթյսւններր նրան լիապես իրավունք են տալիս գրավելու Նազանի համալսարանի հայոց 

ւ^Գ՚Լ/1 ե գրականության ամբիոնի վարիչի պաշտոնը։ Միաժամանակ և նշվում կ, որ նա առ­

ման ի կ ավելի բարձր կոչման, քան ազյունկւոն կ։

27. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Էջ 65)

Ինքնագիրը չի սլահպանվել։ Տպագրվել կ' 

1. Եփըեմ Ալթունյանը (1804—1879)
«Լումա», 1896, ցիրք Ս, կջ 336—338։
Պետեր բուրգի հայոց հոգևոր գործերի կառավարիչն կրէ
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Կրթությանը ստացեք I, Բուխարեստոսք: 1812—1833 թթ. ապրել է էջմիածնում, ապա ձեռնադրվեք 

I. վարդապետ և ուդարկվեւ Պեաերրարգ։ Նազարյանը նրա հետ բարեկամացել է Պետերրուր- 

գո։մ։ Մեւք հասեք I, նրանք) նամակագրության մի մասը միայն։
3- Ծերունին' Նազարյանի հարսնացո։ կմ մա Ֆեւպորովնայի Կայրն է, ճարտարապետ 

•՚1'ւ՝1"11’Ի1" Հի՚ւԿւ"
3. Հայ դահանան Լրին զա լրացրել է Նազար ւանի կատարած համարձակ քայլը' ամուսնու- 

թլոէնր րոոորակւ!ւն բտՀանւսյի ձեոԼ՚ւ^:

-?. Աինեման Հայրը — գերմանացի պաստոր, որր կատարել Լ Նազարյանի ամուսնության 

արարուչո։ թյանրւ

2Տ. եՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԱՐ ԻՆ^ ԱՆԻՆ

(Էջ 6Շ)

Ինքնագիրը չի պահպանվել: Տպագրվել Լ' «Լումա», 1836, զ. 6, Լ շ 338 — 339:
1. հ աչ ա տ ո է ր Լ ա ղ արյ ա նր:

3. Միքայել վարդապետ Սալչան ^ •անր սովորել է Հոոմում։ 1817 թ. ուղարկվել է Աստրա- 

խան, իրրե հա է֊ կաթոլիկ համայնքի րահանա: Այստեղ նա ընղուն ում է լուսավորչական ոա~ 

վանանրր և 1823 թվականին նշանակվում Մոսկվայի Լա զար յան ճեմարանի կրոնուսույց։

նազարյանր Աալլանթ յանին հտնղիպել Լ Էազարյան ճեմարանում ։ ինչպես երևում I; աստվա~ 
ծարանոէթյան ւլսա տտուն ծանր տպսւվորսւթյսւն I; [^Ղ^է առաջավոր ղաղափարներ ով տոգոր֊ 

ված երիաասարղի վրա: Սա՛լանթյանն իր հերթին զգուշություն է հանգես բերել Նազարյան ի 

նկատմամբ 1լ Լաղարյաններին տր ամա գրել նրա զեմ։ Մ ատ են լոգարանի «Կաթողիկո­

սական.» ֆոնդում պահպանվում Է Սալլանթյան ի մի նամակը' ուղղված Ներսես Աշտարակն֊ 

ցան ։ Այղ նամակում նա գրամ է. «ի այց գոհութիւն ասւոածո, որ ճշմարտութեանց զմարգա֊ 

րետթիւն իմ րազում օրինտկոր գործ: յ վտրզաւզևտաց և աշխւսրհականաց մերոց, իրր ղի նախ 

կաթողիկոսն էջմիածնի զմիարանն վան ։ս յ խրոց զԽաչաւոուր Արութեանն աոարևաց ի ԴերպտԷ 

համալսարանն, ուր ամենայն ուսուցիչը են լու տ եր ա կանր, ապա աշակերտը դպրոցին Թիֆլիս։ 

Ստեէիան Նազարևւոն գնաց անգ, ուր ուսաւ ւլգիւոութիւնս և զհաւատս, ամոլսնաց ալ րնգ լու֊ 

տիրականս աղջիկն և դարձաւ աո. մեզ ի լուսաւորիչ զա զգին մեր» (Երից յանի ֆ., թղթ* ^^» 

մ. 42)։
3. Եգտւլյան (Եկալով) Արտեմ — նախկին զինվորական. ւոարրներով վարել Է Լադարյան 

ճեմարանի տնտեսի պաշտոնը: Միաժամանակ եղել Լ հայոց եկեղեցիների երեսւխւխը (նրա 

անձնավորության մասին 11է։“ցոէցիշ տե՛ս 1կ. ՀոՎհսւննխւյսւն, Անտիպ երկեր, 1935, Էջ 
330—331):

4. Խոսքը ւԼերարերամ է Մ. Սալլանթյանին։

29. ՄՐՆԱՍ ՎԱՐԴ. ՐժօԿՅԱՆԻՆ

(Էջ շ~)

Ինքնագիր,, 1.1՛ պահպանվևւ։ Տպագրվել է «Երկուհարյուրամյա գրական գործունեության 

Վենետիկսյ Մ խիթ ւլրյան » խորագրով զրցում, 1905, Էջ 153։
1. Մինաս Օժչկյան (1787—1852)—Մ խիթ ար յան միաբանության անգամ։ Տպագրել է 

«Հմտութիւն մ ան զանցն», «ճեմարան գիտելեաց)), «Պատմութիւն լեհահայոց», «Պատմութիւն 

Պոնտոսայ» և այ/ գիտական նշանակություն ունեցող գրքեր: Թարգմանել I; «Ռորինզոն Կրուզո» 
I։ «սգովպոռի առակները»։ Նազարյանի հետ ունեցած նամակագրության շրջանում ապրում էր 
Ղ),իմում և պաշտոնավար,աք իր հիմնած ազգային դպրոցում։ Այստեղ նա գրաւք է իր «Բազ­

մալեզու քերականությունը», 1843 թ. նվիրում Նիկոլայ Ա. թագավորին, միաժամանակ խընդ- 
քում է թույլ տալ իրեն գնալ Վենետիկ, քառալեղու (հայերեն, ոուոերեն, տաճկերեն, ֆրան­

սերեն) բառարան կազմեալ համար, Իր կյանքի վերջին տարիները նա անց է կացնաւք Ս. Վա­

ղար 1ւ1'1"լմ>
2. Նազարյանի ջանքերու! Քաղանի համալսարանի գրադարանը հարււտանում է հայ մա­

տենագրության վենետիկյան հրատարակություններով։ Նազարյանը համալսարանի տոլ ար ան ին 

հէՕ ստեղծաւք է հայկական բաժին։

34-111
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30. ԱՆՀԱՅՏ ԱՆՋՆԱՎՈՕՈհԹՅԱՆ

(I.! ՇՏ)

1'նըն։սղիլ։ր (ոուսերեն) պահվում Լ Մտշտսյյյան մ։։։։։։!,նազաըտնւււմ, .Կաթողիկոսական ղի- 

■յան», թղթ. 1(15, վ. 328։ Տպազըվում Լ աոաջին անղամ:
1. Դմվար I որոշել, [11։ ո՜ւմ է ուղղված սալն նամակը:

31. եՓՐեՄ ‘ԼԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Ա 5°)

Ինընաղիըը պահվում Լ ԳԱԱ, Նազարյանի ֆ. X- 1։ Տպաղրվել Լ' "Լումա», 180։, ղ. Ա. 

Լք 321—322:
1. Նևրսհս Աշտարակէ,ցին 1813 թ. ապրիլին կշմիածնում ընտրվում Լ Ամենայն Հայող կա. 

թսղիկոս: Հաստատվում Լ պետս: թյան կողմից նույն տարվա օղոստոսի 10-ին.
2. Աշխատությունը, որի մասին խոսում I; Նազարյանը, կրում Լ' «Տեսություն համ աշխարհս։ 

յին պատմության» վերնաղիրը։ թաթարական ավտոնոմ հանրապետության ԿՊ արխիվում' !ի. Օ։7. 
ղ. X 5481-ի տակ պահվում Լ մի թղթապանակ' «Նաղարյանի ■ւաղորղումր հայերեն լեզվով 

սւշխատսւթքուն կազմելու I։ տպազրելու մասին» վերնւսղրով։ Այստեղ ղտնվում Լ 1843 թվա­
կանի սեպտեմրերի 1-ին ղրած նրա ղիմումր Կազանի ուսումնական շրջանի հողարարձո։ 

Մուսին-Պուշկինին, որտեղ ասված Լ, որ ինրր պատանիների համար պատրաստել Լ հայերեն' 

ղյուրամատչելի լեզվով մի ձեռնարկ, որը վերարերոսէ է ընղհանուր պատմության ղլխավոր 

՚11՛ '/1ս 'թ1 ^ I1 Ւ 'Ա 4 աՐ ա 111՛ ո1թ Տա ^ 1! 7
3. հույն արխիվում հանդիպում ենր տեղեկություններ Քաղանի համալսարանում ծա- 

ղարյանի նախաձեռն ա թյամբ հայերեն հրատարակչական ղործ կազմակերպելու, մաոին: Պահ֊ 

պանվել Լ 1843 թ, հունվարի 8֊ի Նաղարյանի մի արիշ ղիմումր, որտեղ ասված Լ, թե ինրր 

պատրաստել կ հայ֊ոասերեն բառարան և հայ֊ասսերեն րերական ութ յան ղաս աղիրր վտր՝ 

4 աթյունների ե րնթեր ր ան ության րամ իններով, յյանկանում / ւրպաղրել /^'թե օմանղաե

աղբյուր ուսանողների համսյր:
Նաղարյանի աոաջին տարիների պատրաստած, բայց ս.նտիպ մնացած դործերի մասին 

տ ե դե կությու հն եր կան հաղ անի համալսարանի ս: րեել ա ղ իտական ֆակուլտետի պրոֆեսոր Ն. 

Ֆոյղտի րնղհանուր հաշվետվության մեջ (տպաղրված աոանձին հրատարակությամբ 1832 թվա֊ 
կանին): էերանցից են, I) Հայերեն իւր եռտոմ ա տ ի ա, 2) Հտյերես քերականություն րնղհս/նտր 
լեղվտրանության տարրական հիմունքների վրա, 3) Ընղհանուր պատմության համառոտ տես ու֊ 

թյուն '»այերեն, իր հավելվածով: Այս աշխատությունր ունեցել է և երկրորդ մաս՝ ((Հայոց պատ­

մության լատուկ դասրնթաց», աշխարհաղրության  ր նվիրված ներածականով: Այղ մասին տե­

ղեկություններ կան Մ ու սին ֊Պուշկին ի հետևյալ դրության մեջ.

№ 5246
О напечатании сочинения адъюнкта 

Назарьяпца
4 декабря 1843 года

Адъюнкт Армянского языка при вверенном мне университете Назарьянц привел к 
окончанию сочинение на Армянском языке, заключающее в себе краткий обзор досго 
примечательпейших событий всеобщей истории. Желая снабдить слушателей своих 
полезною книгою Армянского чтения, а между Армянами распространить сведения ис­
торические, он старался в труде своем удовлетворить, по возможности, обоюдной этой 
потребности. При составлении руководства автор изложил самое достопримечательней- 
шее в истории в строго правильных и удобопонятных формах древнеармянского язы­
ка, в применение к потребностям настоящего. Историю Армении, кроме немногих мест, 
автор исключил из того обозрения, намереваясь посвятить ей впоследствии особую 
книгу.
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Признавая поэтому издание этого сочинения весьма приличным, как по видам ожи­
даемой пользы, так и для поощрения автора к дальнейшей деятельности на поприще, 
еще мало у нас разработанном, имею честь представить его на благоусмотрение Ваше­
го Высокопревосходительства и просить покорнейше, если оно будет одобрено Акаде- 
мвею наук и удостоится Вашего, милостивый государь, внимания, дозволить напечатать 
его на счет экономических сумм Казанского университета в числе 300 экземпляров, с 
предоставлением 100 в пользу автора. Набор, бумага и печатание, по сделанному ис­
числению, будут стоить до ста семидесяти рублей серебром.

Попечитель Казанского учебного округа.
ЦГА ТАССР. ф. 977. дело 5481, л. 3-3 об .

32. ևՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԲՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Կ ™)

Են ք ն ա t] ի ր ր պ ա հվ ո ւմ Լ ԳԱՌ', Ս. Նազարյանի ֆ. ձ“ 2։ Տպադրվել է' «Լումա» , 1397, դ. 

V, Լջ 337—339:
1. Խաչատուր Ավադյանր սու/սրեք է Նազանի համալսարանում: Այստեղից նա ւիոխադըր֊ 

tint մ Լ Դորպատ: Աւ/ տրտում Լ Պ եաերքուրդի համալսարանր իրրե r^l՛?^ Ավազ յանին շի հա֊ 

ջոդվում պաշտոն ստանալ Լադս։ ր յան ճեմարանում: Նա դնում I; Միֆլիս: Մեռնում է 1862 թ- 
թոքախտից, ծանր չքավորության մեջ:

2. Մինաս առաջն որդր Մրնաս վարդապետ Սժշկյանն է։

3. 1842 /1. օղաւտ ռսի 24 ֊ին Նաղան ի համալսարանական 11աոամաււում րոնկվռւմ է հրդեհ, 
ււ ր մեծ վնասներ Լ սլա ահա uni մ րադաքին:

4, եւոսքը աոաջին հայերեն աշխատ ու թյան մասին է։

5. «Պատ ւ[ ակտն ե/աչիկր» Խաչատուր Հովակիմ ի Լաղարյանն է: Նազարյանի ակնկալու ֊ 

թ (անները չեն իրականանամ:

33. Նե Ր Ս ե Ս Ահ Տ ԱՐ Ահ Ե Ց (IԻՆ

«է ՞^

Ննրնաղիրը պահվում Է ակաղեմիկոս Աշոտ Հովհաննիսյանի անձնական արխիվում: Տպա- 

ռրվամ Լ առաջին անղամւ

1» Հայտնի շԼ. նաղարյանր ստացա* վ 1841 թ. ւիետրվարի 7-ին Աշտարակեցուն ղրած նա֊ 
մակի պատասխանը, թե ոչ:

2. Ներսիսյան դւղր ոցում սովորելու տարիներին Նազարյանը Աշտարակեցուն նվիրեչ է մի 

շարը րանաստեղծ ությաններ, որոնցից մեկը ապաւյրվել է 1828 թ» «Երեխայրիր Ներսիսյան 

դպրոցի» վերնաղրով ժողովածուի մեջ։

3. Ւր դրվատական խոսքերի հետ նա կրկնում Լ ժողովրդական լուսավորության հարցում 

ունեցած ակհկալսւթյսւններր Ներսեսից իրրե «հայության ներկայացուցչի»:

4. Խոսքր վերարերում Լ Նազան քաղաքին:

34. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

(Կ ™)

Ենքնազիրր (ոոււ.երեն) պահվում է ակադեմիկոս Աշոտ Հովհաննիսյանի անձնական աս֊ 

խիվում: Տ պա դրվում Ւ, առաջին անդամ: Սույն նամ ակր թվարկված չէ: Վերջում կա Լաղարյան 

դրասենյակում արված մտկադրությունն այն մասին, որ «ստացվեչ Է Նազանից — Նազարյանից 

1843-ին»։
1* Ս'!՛! Հըջտնում հարց է դրվում վերակառուցել Լաղարյան ճեմարանր և դարձնել քարձ֊ 

րադույն ուսումնական հաստատություն: Լա դա րյտններ ր ցանկություն են հայտնել լսել Նազար­

յանի կարծիքը։
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2. Նկատի ունի 1820 թվականի Հունաստանի տզւսւոտզըումը թաքքտկտն [ծից։

3. Pnjp — XIX պարի աստիին կեսի հնդկական տզզային-լւււսավրւըտկտն շարժման նշանէս֊ 

վոԸ Գ^Ր^իչ թամ Մսխան թայն է (1772—1833): 1815 [1. նա կազմ ւսկեըպոււ1 է Լվք п պակտն 
լուսավորականությանը հետևող «Ատմյա Աաըխա» ընկերությանը: 1817 թվականից քացում Լ 

հնդկական աոաջին դպրոցները: 1821 թ. հրատարակում Լ հնդկական առաջին շաըաթա- 

թերթը' ((Սայվաթ Նասւմազի» վեընազըով, քենզալեըեն լեդվաի Ռաըինդրանատ Տազոըը 

նհըշևչվել է թայի լուսավորական հտյացքնեըով ե սրա ծավաւտծ դոր ծան ե ա թյամը, 

որոնք իր (/ամանակին նպաստեցին Հնդկաստանի ադդային շարժմանը (տե и «ИСТОрИЯ 
ИНДИИ», 19G1, Էջ 205 — 209):

4. Դևենդրանախտ Տադսր (տերստամ ТвЗКЗЗМЗТ?!)—11՝ արին դրան ատ Տադորի պապը 

(1794 —1846): XIX դարի սկզքի Հնդկաստանի անվանի դարձիչներից: եղել է թամ Մ սի: ան 

թայի դինակիցներից: թայի հետ քննադատել է անդչիական դադ/н թային քաղաքականությանը:
5’ Նազարյանը նկատի անի 3 ահ ան Պարոլ Ռիխտերին (17G3 —1825): Գերմանացի զըող, 

մանկավարժ: Օելինսկին քարձը է դնահտտել «Հասարակական չարիքը ջերմ համոզմունքնե­

րով» վերացնելու նրա րաոն ձդտումը:

6. Նկատի ունի Մխիթար յան այն դիտնականնեըին, որոնք իրենց աշխատանքով կարևոր 

դեր կատարեցին հայադիտության րնադւսվաոում:

7. Նազարյանը առաջարկում Լ հիմնովին րիոխել Լազաըյան ճեմ արանի ուսումնական դրր֊ 

վածքը, դարձնել այն հայկական ժոզովրդական ըաըձըադայն ուսումնական հաստատություն:

8. Այս միտքը Նազարյանը կրկնել Լ և Արովյանին ազդած նամակում' 1845 թ-։

9. Նկատի ունի սաս առաջավոր մտքի ներկայացուցիչներին, որոնք մերժում էին եվրո­

պական քարլաքակրթութ յան նվաճումները կուր սրեն յուրացնելու րուրժուական֊քազքենիական 

մտ այն ու թյ ունք:

35. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԷԱՕԱՐՅԱՆԵՆ

Աք. 70)

Ննքնադիրր (ռուսերեն) պահվում է ակադեմիկոս Աշաո Հաէհւսննիսյս նի անձնական ար­

խիվում: Այդ նամակից մի հատված օդտադսրծված է Աշ. Հովհաննիսյանի «Արռվյտն» աշխա­

տության մեջ, 1833, Էջ 101:
1. Նազարյանը մտածում էր Մոսկվայոէմ ստեղծել հայ մշակույթի օջախ:

36. ՆԵՐՍԵՍ ԱՇՏԱՐԱԵԵՅՈԻՆ

(Էջ 80)

Ւնքնազիըը չի պահպանվել: Տպադըվել է' «Աըձազանք», 189G, № 113:
1, Նեըսես Աշտաըակեցին Պետեր բուրդ դաչան պես ծանր հ իւ[ա Ա դան ում է:

2. Աշտ արակեցուն ուղղած նամակի հետ Նազարյան ը հղում է մի աո անաւ} որ ևս, ող֊ 

ջանելաէ Արա վերադարձը հայրենական դործանեաթյան ընադաւէաոր։

3. 1834 թ. 1,1. Արովյանը Աշտարակեցուն է ուղարկում մ/, ծրագիր, որլւ շատ կողմերով 

առնչվում կ Նազարյանի ներկա ծրագրի հետ, (Տե՛ս նաև Աբովյանի գաս,։,խոս„լթյ,սնը 1835 թ. 
Պետերրուրղում հայ մեծահունների աոջև, 111. Արովյսւն, երկերի լիակատար մողովածու, 

հ. 8, Էշ 306—311),

37. b*l’blT ՎԱՐԴ. ԱԼՌՈՐՆՅԱՆԻՆ

(‘.է 83)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՒ, Ս. Նազարյանի ի. .V 3, Տպագրվել է «Լումա», 1898, զ. Ա, 

Էջ 268—270։
1. հոսքը վերաբերում է «Ընղհանուր կամ համաշխարհային պատմություն» ձեռնարկին։

2. Նեբսես Աշտարակեցին ՛Իիշինևամ եղած մամանակ սաոբ վերաբերմունք է ցույց ավել 
Գորպատ գնացած Աբովյանի և Նազարյանի նկատմամբ։ Ինչպես Իարրեցսւն, այնւգես էլ 

Աշտարակեցուն գուբ չեն եկել նրանց մտքերն ու խոհերը ազգային լուսավորության հարցերի 

2"լՐՏ6՛ ^արբեցու նման նա էլ այղ համարել է լութերական լուսավորության պրոպագանդ և 

չի պատասխանել նրանց նամակներին. Գալուստ Շերմտգանյանի նամակներից մեկում հիշա*
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տակ։։։թ յուն կա այն մասին, որ Աշտաըակեցին համաձայնիլ է օգնել Արովյանին ու նագարա 

րոնին իբրև իր «այգու պտուղների», ГШЩ խոստումը շի կատարել։ Այղ շի խանգարել, որ թե՛ 
Հերովյանր, թե՛ Նազարյանը և թե՛ ուրիշները մեծ հույսեր կապեին իր հայրենասիրական զոր֊ 

ծունեաթյամբ մեծ անուն հանած Աշտարակեցու հետ: Սակայն բազմաթիվ փաստեր հաստա­

տում են այն բացասական վերաբերմունքը, որ ունեցել է Ներսեսը 1840 — 1850 - ական թվա­
կանների եվրոպական լասավորությամը տոգորված հայ երիտասարդության հանդեպ։ Մի օրի­

նակ։ Ս. կմ ինը 1844 թ. ցանկացել է նորընծա կաթողիկոսի հետ վերադառնալ հայրենից, 

իրեն նվիրելու պատմագիտությանը: Նրա բարեկամ Գ. 1/վսվերգյանր այդ խնգրով դիմել է 

ներսեոին: Վերջինս մերվել Լ՝ ւզատմաոաբանելով, թե լավ շի ՛ճանաչում կմինին, որ կմտածի 

և այլն։ «Ահու էգէոտրեաըրի պատասխանը, — գրում է նա նույն թվականի փետրվարի 28-ին 
կմինին, — որի փորձառությւււնն ու ծաոալություններր հարկավ անվիճելի են, ГШЮ սրի կաս- 

կտծամիտ ու ծանր բն ավոր ությոլնը, չնայած իր մարդամոտիկ ւիոիւհար աբ երութ յան մեջ ճկուն 

լինելուն, ինձ ամենեին դուր շի ղալի։։....»: Նա խորհուրդ կ տալիս իր ընկերոջը թողնել Հա- 

քոաւոան գնալու մ խորը։

3. Ակնարկում է Ներս ես Աջս. արակեցուն։

4. Մեղ անհայտ անձնավորություն:

5, Տեղեկությունը վերաբերում ( ներըին դործոց մինիստրաթյան 1843 թ. մայկոի 18-ի 
հաղորդմանը, Էջմիաձնում տեղի ունեցած կաթողիկոսական ընտրության արարողության մասին-:

G. հոսրը վերա բերաւ/ կ հա դար յան ճեմարանի ուսումնական ծրագրի վերավւոխմանը։

7. Մսեր Մսերյան թմյաոնացի (1808—1813) — հայ կղերամիտ գործիչ: Նազարյանի գա- 

գափարական ոխերիւէ թշնամիներից մեկը։ Սկգբնական կրթությունր ստացել կ հայրենի բա­

զարում: 1828 թ. հունվւռրի 14-ին ղալիս կ էջմիածին։ Սուս֊ պարսկական պատերազմ ի շրջա­

նում թարնվու մ կ Ս. Հակոբի վ անբաւ/, իսկ հետո գնոււե կ Կարին, այնտեղից՝ «կիմ անա­

պատը»: Ռուսների հաղթությունից հետո վևըազտոնոււ/ կ կջմիածին, 1830 թ. նոյեմբերի

1-ին 4. Կաըրեցու հետ գնում կ Ռիփլիււ (տյս շրջանի մաւ;ին տե՛ս Մատենադարան, 

Մսերյանի փ.ք թգթ • 106, վ. 352)։ 1833-ից մինչև 1848 թ. Մսերյանը ապրոււ/ կ

Տես արաբ իայր Հնչեշտ զյուղաբագւսբու մ: 1848 թվականից պաշտոնավարում կ կաղար յան ճե­

մարանում, իրրե հայոց լեզվի 1ւ կրոնի ղաս աս. ու: Էջմիածնում և Ռիֆլիսամ եղած մ ամանակ 

նա մտերիմ կր Արով յանի և Նազարյան ի հևա: Պահպանվել կ նրա նամակագրության մի մասը 

Արովյանի հետ։ Այդ նամակներից երևա։/ կ Մսերի բննա դա տակտն վերաբերմունրր ղորպատ- 

յան բարեկամների հանդեսլ։ Հետագայում սրվում են նրա հարաբերությունները Նազարյանի 

հետ։ 1853 թվականից Մսերյանը դառնում կ Նազարյանի և Նալրանղյանի ոխերի։/ հակա- 

ոակոըզրլ

8» Նկատի ունի կազարյան ճեմարանի ռուս տնօրեններից թինովեին, Մորոշկինին և ու­

րիշների:

.9. Ակն արկում կ պետեըըարգյան երկու տարին։

10- Խոսբր ւէնբա բերում կ 1843 թ. դեկտեմբերին իր կարդացած գասախոսությանը հայոց 
հին գրականության մասին: Այդ գասախոսությունը հաջորդ տարվա հունվար ամսին տպա- 

էԱ1,Լոլմ կ համալսարանի «Տեղեկագրում», իսկ հետս նույն թվականին առանձին՝ «БСГЛЫЙ 
взгляд на историю Гайканской литературы до конца 13-го столетия» վերնագրով:

1844

38. ՄԿՐՏԻՉ է-ՄԻՆԻՆ 

tt? М)

Սնբնաղիրը պահվում կ Հայկական ՍՍՀ Մաշւոոցյան մ ա տ են ա դար ան ում, կաղարյաններթ 

ֆ*։  թղԱ’ 108, զ. 60, վ. 21: Տպագրվել կ Մ. էմինի «երկասիրություններ» դրբում, կջ 240—242*։

* Այս և հաջորդ նամակների լատիներեն ասույթները թարգմանել կ Մ. Խ. Յեր-Ղազարյանը:

1. Ակնարկում կ 1841 թ. հուլիսի 22-ին Պետևը բարդից գրած աոաջին նամակը։

2. Կագահամ ուսուցման տարիներին Նազարյանը պատրաստել կ հայոց լեզվի մասնա­

գետներ՝ 4—6 հողի։ Նա հայերենի ղասեր կ ավել նաև Կազանի գիմնազիայում։ Մոսկվա փո­

խագրվելու կապակցությամբ նրան ւի ոխ արին ում կ իր ուսանողներից Գ լա գիշեր։ 1855 թվականից 
ամբիոնը դաղ ։ս բուէ/ կ գործելուց։
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3. Նազանը համալսարանի տպարանում ստեղծված Կայևրեն բաժնում Նազարյանը սկռձլ Լ 

տպաղրել Աստվածաշունչը, բայց չի ավարտեր

4. Մ ուսին-Պուշ կինը փոխադրվում է Պետերրուրղ 18-15 թվականին։ Նրան փոխարինում Լ 

■• ամա լսարանը ռեկտոր ն. Լորաչևսկին։

5։ Նաղարյանին չի հաջսղվում օղնել պարսկերենի դասատուին։
6- Մարոշկին Ֆեոդոր Լո։կիչ— Լաղտրյան ճեմարանի տեսուչ։

?- Հյաղիմ֊րեդ Միրզա Ալեքսանդր Նտսիմովիչ— պրոֆեսոր արևելյան լեզուների։ 18.29 
թվականից թաթարական [եղվի և զրականության դասախոս Նազան ի դիմնտդիայռւմ, հետս 

համալսարանում: 1835 թվականից' Պևտևրրո։րզի զիտոէթյանների ակադեմիայի թզթակից- 

անզաԱ: 1845-ից' պաշտոնակարզ պրո՛ֆեսոր:

39. ՆեՐՍեՍ ԱՇՏԱՐԱԿՍՑՈԻՆ

(Ն 87)

ևնքնադիրը չի պահպանվել: Տպտդրվել Լ՝ «Արձադանք», 1896, Л 113, էջ 2—3։
1. Աշաարակեցին պատասխանել I; Նազարյանի 1843 թ. զեկտևմրերի 8-ի նամակին, բայ# 

նամակը մեղ չի հասել։ Նազարյանի մեջբերողներից երևում է, որ կաթողիկոսը խիստ զայ­

րացել Լ, ղատապարտել նրան Ծ հան ղուղն մարերի» Կամար:

2. հասքը Պետ երբ ուրդի համալսարանի արևե լա ղիս։ ական ֆակուլտետում նոր ամբիոնների 

ստեղծման մասին Լ։

40. ՄՈԻՍԻՆ-ՊՈԻՇԿԻՆԻՆ

(Կ 3!))

ՒնՀսաղխ,^ պանիոմ { 11ՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 772, 0. 4, ղ. 148047, Էջ 2-3. Տպա- 

ղրրվում կ աոաջին անդամ:

1. Նազարյանը նկատի ունի Մ ասին-Պ ոպկինի ցուցարերած հետարրրրութ  յո։նր արևելյան 

լեզուների, այդ թվում և հայերենի նկատմամբ։ Նազանի համալսարանի խորհրղի 

Рб^^гЬ մեջ պահվում է (ֆ. 977, Л* 8344) համալսարանի հողաբարձաի 1839 թ. մարտի 

31-ի մի զրությունը, որտեղ նա հայտնում է համալսարանի խորհրղին, թե ինրր հաղոր- 

ղել է մինիստրին, որ հայ ղրողների թողած ժաոանդության մեջ կան մեծ ղանձեր, որ հալ 

լեղվով խոսում են նահանղներ թե' Ռուսաստանում և թե' թուրքական տիրապետության տ^կ, 

որ աըևելքի առևտուրը ղտնվում է հայերի ձեռքին, իսկ Ռուսաստանի կապերը արևելքի հետ 

օրըստօրե ուժեղանում են, ուՀւտի անհրաժեշտ Է ուշադրություն ղարձնել այղ [եղվի ուսում­

նասիրության վրա։

2. Հայերեն աշխարհաբար էևղվով «հայկազյան օրաղիր» հրատարակելու հարցը Նազար­
յանը առաջ (ր քաշել ար զեն նախորդ տարին՝ Լաղարյաններին դրած իր նամակում։

3. Նամ ակին կցված է եղել հրատարակվելիք ամսաղրի ծրաղիրը։ Նամակի հետ այն տպա 

ՂՐԱՂ Է ^այկ. ՍՍՀ ԳԱ հաս. բաժ. «Տեղեկաղրում », 1940, № 11, էջ 73—76։ Լուսավորության 
մինիստրությունը մերժել է Նաղարյանին հայերեն թերթ հրատարակել հետևյալ պատճառա­

բանությամբ.

Министерство народного 
просвещения. Канцелярия 

министра
28 марта 1845 г., № 618

Господину управляющему Казанским 
учебным округом ректору Университета.

Представление г. попечителя Казанского учебного округа от 8 февраля за № 703 о 
предпринимаемом адъюнктом армянского языка при Казанском университете Назарьян 
нем издании армянского журнала было предложено мной на рассуждение Главного 
управления цензуры. Управление, находя затруднение в цензуровании сего издания, так 
как язык, на котором оно по предложению будет издаваться, неизвестен никому и 
чиновников университета, кроме самого издателя, признало нужным повременить сим 
изданием до других благоприятных обстоятельств.
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О сем предлагаю вашему превосходительству к сведению.
Подписал министр народного просвещения Уваров.
<'крепил директор (подпись неразборчива).
Верно: старшин секретарь (подпись неразборчива).
(Центральный государственный исторический архив СССР, ф. 772, он. 4, д. 148947, 
л. 77 об.).

41. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Կ ^9)

Ւնբնաղիրչւ պահվում է ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. Л* 4։ Տպազրվևլ է' ՀրԼումա», 1898, զ. (Հ 

է, 252—255։
1. Նազարյանի ակնարկած դլէսում Մռվսևս Խորենացին մերկացնում է V դարի հայ հո- 

դևոր ականներ ին:

2. Ակնարկված աշխատության վերնադիրն է' «БСГЛЬШ ВЗГЛЯД ИЗ ИСТОрИЮ ГЗИКЗНСКОИ 
литературы до конца 13 столетия...».

о. Նամակից երևում է, որ Նազարյանը որոշել է իր «Համաշխարհային պատմությունը» 

Հրատարակել մասնավոր կարդով։ ՍՍՀՄ դիտությունների ակադեմիայի կենտ, արխիվում պահ֊ 

'/"՛Լ գրություններից պարզվում է հետևյալը։ Ստան աչուէ Կազանի ուսումնական շրջանի հո֊ 

դաբտրձուէ։ դրությունը, չուսաւէոր ու թ յան մինիստրությունը ուղարկում է այն Պետևրբուր - 

դէ։ դիվությունների ակադեմիայի վիցե֊ ւզրեզիդենտ Դոնդւււկով֊Կորսակովին և խնդրում կար֊ 

ծիր տալ Նազարյան է։ աշխատության մասին: Դեկտեմբերի 14֊ի դրությամր վիցև֊պրեզի֊֊ 

ւլենտը Հեռադիրն ուղարկում է ակադեմիկոս թրոսսեին' կարծիքէ:։ Ակադեմիկոս Տրոսսեն հա­

ջորդ տարվա մարտէ։ 1 ֊ է։ն մ է։ կարճ դր ա ի։ ո и ա կան ով հայտնում է, որ տվյալ աշխատությունը, 

տնկաէս իր ունեցած աւււսվելութ յունիդ, այդ պլանով տպա դրել հնարավոր չէ։ Աշէսատությունր 

վերադարձվում է լուստվոր ո։ Է} յան մինիստրությանը։ Հետագայում պարզվում է, որ մերմ֊ 

ման բան պատճառը եղել է աշքսատռւթյան մեջ գործածված աշէսար »արարը։ Հայտն/։ Է, որ 

Իրոսսեն նույն պատճառաբանուէ! յամ բ էսափանեց նաև Աբովյանի աշէսատությունր, առժամ ու­

նակ արդն լակելով աշէսարհա բ ա ո է։ մուտքը մեր դրականության մեջ։

4. 1844 թ. օգոստոսէ։ 7-ին ծնվոււէ է Նաղարյւսնէ։ ավագ որդին' ^гЬчгЬЬЧ! (երկրորդ 

անունը Ես այի)։

5. Ներսես Աշտարակեցէ։ կաթողիկոսը Պ ետևը քուրդից դուրս է գալիս 1844 թ. դարնան ր 

1։ դեկտեմբերէ։ վերջին միայն հասնում Բփֆլիս։
6. Լաւլարյաններր այդ շրջանում նրան վերաբերվել են սառը։
Հ. Աէսվևրդյանէ։ 1844 թ. ւիետրվարի 28-ի նամակից պարզվում Լ, որ Լաղարյաններր է֊ 

մինի հանդեպ ևս ցուցաբերել են անբարեհաճություն, սրէ, պատճառով և նա ցանկացել է 

I "Գ^Ղ ճեմարանը։ Նաղարյանէ։ սրտնեղությունը էմինից դալիս էր վերջինիս ցուցաբերած 

էևքնահաճ վերաբերմունքից։ Ինչպես հայտնէ։ Է փաստերից, էմինր համամիտ չէր Նազարյան]։ 

<• ւ ւղդությանը» ։

8. «Դասք վատաց և ազգատեցիր» ասելով նկատէ։ ունէ։ հետադեմ խավը, իսկ «սիրտք 

1" լաց և ստոյգ հայրենասիրաց» ասելւսթ լուսավորության ձգտող մարդկանց:
9. Խալատ ուր Լաղարյանր օգոստոսին մեկնում է արտասահման, ուր մնում է մինչև 

1^4/ թ. իր նորածին միակ ժառանգի առողջությունը վերականգնելու նպատակուէ։

10. Խոսքր վերաբերում է Մ. 0 ալլանէ} յանին։ Ներսեսէ։ կաթողիկոսանալուց հետո նա վե- 

I ^դաոնում է էջմիածին։
11. Խռ։ դտբաշյտն Ալեքսանդր Մ ակարէ։ — հայ գործիչ: Տարիներ շարունակ ծառայել է Ռու- 

/ աստանէ։ արտաքին դործերէ։ մ ին ի и տր ո։ թյան т մ ։ Լազարյանէ։ և Հ. Ար զութ յանէ։ հետ 1827 թ. 
/ ւօսնտկցեչ է հայ սլետ ականութ յ ան վերաստեղծման ծրագրէ։ մշակմանը: Օղել է հայկական 

*Л Ի^ԻՒ 4Րարևնիչ։ Հրատարակել է «Տառարան է։ հայկական լեզուէ է։ ռուսաց բարբառ», եր֊ 

կսւ հատորով (Մոսկվա, 1833յ։
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42. ЬФРЫГ ՎԱՐԴ. Ա1.ԹՈԻՆ:1ԱՆ1>Ն

О,! »2)

հն^նս/զիրը պահվում Լ ԴԱ1^, Նազարյանի ![>. .V 5: Տպագրվել Լ <( Լումա», 18Ձ8, զ. I՝, 
I, 255 — 258:

1. Սլիանյան/: ակնարկը վԼրարեր ում Լ Նհրւ-Լո կաթս ղի կա: ի ցանկությանը' Լջմիաձնում 

հոզևոր ճհմարան հիմնելու, մաոինւ

2. 1835 [1. ո 11/ու մ ն ա կ էէ» ն կ ա ն ււ ն ա ղ ր ությ ա մր Պ ե ու ե ր ր ո է ր դ ի հ ա մ ար/ ար ա ն ո ւ մ սլ ր ո ֆ 1/ ո ո ր ի 

պաշտոն կարող (ր ստան/սլ նա, ով ուներ դոկտորի աստիճան/ Նա (լար քանը ղմզոհում I; այդ 
օրենքի դեմ։ Համալսարանի ս/ընելս/դիտս/կան ֆակուլտետում բացվում են' հայկական ամբիոն 

(Մ. եմ,րսյս։1/) , վրացւսկան (Չոլբինռվ), թաթարական (6ուղս/զով) ։ Մինիստրության կար- 

դադր1’։ թյամր Միֆլիսի ղիմնադիաներից պահանջվում է 5-ական ուսանող տեղական յեղու - 

ների մեջ մաոնաղիտանարււ և նրանցից թարդմտնիչներ պատրս/ստերւէ համար։

3, (յ ահ ան - £ րպե տր հայ աոաջին ար I։ և լ ադետներից էր (1772—1837)։ 1798 թ. մինչև 

1826 [1. ապրել է Փարիդամ և պաշտ/ւնավարել «Արևելյան կենդանի լեզուների» դպրոցում , 

իրրև հայերենի դաոատու։ Ներւ/ես Ա,շտարակևցու հրավերով ղալիս է ԱֆֆլխԿ ֆրրե Ներսիսյան 

դպրոցի դասատու և խորհրդատու: Շատ չանցած, նա դմտվում է Ներսևսի և Ալամ դար յանի հետ, 

մասնակցում նրանց դեմ սարրված դավերին։ (Տե՛ս «Արձտդանը», 1892, ձ՜ 131)։
մ. Ալամդարյաէ/ի հասցեին արված ակնարկը չի համ աւղատաս[սանում ի ր ական ու Այ ան ր ։ 

1824 թ. Մոսկվայից նա հրավիրվում է իրր^ ներււիոյան դպրոցի տեսուչ։ Ակտիվ մասնակցու­
թյուն է ունենա։/ '> ս/յրե I։ ասի ր ական շարմմանր: Ներսես Ա,շ տա ր ակնցու «աքսորից» հետո հա- 

րսծ անրի է ենթարկվո։ մ և նրա հ ակտ սակսրդների, I/' կառավարություն կողմից: Ալամդար- 

յանի թշնամիները նրա մեկու սացումր արադացնելա համար տարածում են, թե նրա դպրոցի 

դրամական հաշիւ/ներր անկանոն վիճակի մեջ են եղել։ Ներսես Աշ/ոարակեցին Քիշինևից պա- 

• անջում Է հաշվետու լինել իրեն: Հետադա իրադարձությունները հնարավորություն չեն տալիս 

Ալամ դար յանին կատարել Ներսեսի պահանջը։

43. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԱՐՕՎՅԱՆՒՆ

(Կ 94)

ննրնադիրր ւդահվում Է ԳԱՄ, հ. Արու/յանի ֆ. Л* 302ա։ Տպադրվել է' «Մուրճ», 1904, 
Л* 3, Էջ 123—128, դրարնն и/կան կրճատումներով։ նույն կրճատումներով թարդմանարար 

տպադրվել է «Դիվան Խ. Արով յանի», հ. 1, Էջ 259— 262։ «Դիվանի» հադմւպր' Ե. Շ ահադիղր « Ս//- 

վետ и/կան դրականություն» ամ սադրի 1941-ի .V 11-ում (Էջ 99) տպադր/սմ է «նամակ ի/մրա- 
դրր"ւթ յան» , ուր հրապարակում է ՛Սաղար յան ի նամակի ինքնադրից հանված հւստվածներր: 

նամակը ւրիվ հրատարակւԼում է աոաջին անղամ։

1. ե)ոսրը վերաբերում է նադարյանի ռուսերեն աոաջին աշխատությանը (ЬСГЛЫИ 
ВЗГЛЯД....) ւ

2. ևադւսնի համալսարանի ի/որհրդի 1844 թ. «Հաշվետվությունների» մեջ հիշատակվսււ! 

է նս/ղարյւսնի հայերեն ւեղվով դրած «Տեսություն համաշխարհո/յին պատմության» վերնաղրով 

աշխ ա ։ո ու թյունր ։

3. Խոսքն ուղղված է սւկադեմիկոս Նրոսսեին։

4. Վորոնցով Այեըսեյ Միխայլովիչ—կոմս, ֆելդմարշալ։ Աորոդինյան ճակատամարտի հե­

րոսներից։ 1345 թ. մ/սրտին ղալիս է Միֆլիս իրրև ևսվկասի դլխավոր հրւսմանատար և փոխ֊ 

արրա' անսահմանափակ իրավունրներով։ Ապրի/ի վերջին նա դնում է կովկասյան ճակատ Շս/- 

միլի 4^^ վերսկսած պատերադմր վարելու։ Հունիսի 14-ին Վորոնցռվի դիրքերը զրավռւմ են 
Անդիի ամրոցր և մտնում նույնանուն դյադը։ Հուլիսի Շ - ին շարունակվոււէ է արշավանքը Դար- 

դոյի ուղղությամբ։ Նազարյանն իր աոաջին նամակը դրել է մայիլ/ ամսին, Վորոնցովը նրան 

պատասխանել է Անդ/։ դյուզում ևդս/ծ մ ամանակ (հունիսի 14-ից հուլիսի 4֊ի շրջանում)։
5. Քննադատությունն ուղղված է կղերա-ֆեոդալական դասի այն ներկայացուցիչների դեմ, 

որոնք խմրվում էին Ներ։/!/// Աշսւարակեցոլ շուրջը, Մաղիադյանի, Արով յւսնի, Նազարյան ի 

հետ բարձրտցող նոր սերնդի դաղափարների դեմ ւ/լայքարևլսւ համար։
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6. ՊԱգոնիան— Լեհաստանն է:

7. հ. Վ. Յերազին—Կազանի համալսարանի դասախոս, տրևելտդեա-թուրքադևտ (1818 — 
1896): համալսարանի «Տեղեկագրում» տսլադրվում են (՝եր ւսղինի արևելագիտական հոդ- 

ղածներն ու ճանապարհորդական նոթ երր, «ОбЗО|) ТреХЛСТИСТО ПуТСШССТВИЯ ПО ВОСТОКУ» 
վերնար/ավ աշխատ ո։թ յունր: Այստեղ հիշատակվում են հայերեն լեզվում գործածվող բայա­

ձևեր ր:

8. երկրորդ աշխատով!յանր пт սերեն' «ОбЗрСНИС ИСТОрИИ ГаЙКаНСКОН ПИСЬМеННОСТИ
з новейшие времена». Рассуждение, писанное для приобретения степени магистра 
армяно-персидской словесности кандидатом философии Степаном Назарьянцем. 
լայս Լ տեսնամ 1816 ի'. Կաղան ի համալսարանի «УчеНЫС ЗаПИСКИ»'. Նայն տարին նաև ա- 

:: ա ն ձին հր ա տ ար ա կ ո է թ յ ա մր:

Սույն մ/պովածու ամ զետեղված ա/լ նամակներ իր հայտնի է սառնում, որ Նազարյանի 

նախաձեռնությամբ և համալսարանի խորհրդի միջնորդով! յամ ր գրադարանը ձեոր է բերել 

Մ խիթար յան հին և նոր հրասւարտկաթյուններր և այլ գրքեր:

9. Կազանի Դամ արք արանի Լոբտչևսկու անվան գրադարանում պահպանվում են հա քերեն 

ЧРГЬ քէ 414տ4Բ^րի հետրերր: Մսսկվայի մարզային արխիվում պահպանվող մի գրությունից 

երևում Լ, որ Նազարյանը 1849 թ. Կազանի համարւարանի գրադարանից վերցրել և վերա­

դարձրել է «Մ սմա Մեծոփեցու պատմութիւնը» և Սամուել Անեցու «Ժամանակագրութիւնը") 

4ГНЛМО, ф. 213, он. 2, д. 185. л. 2).
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41. ՆԵՐՍԵՍ ԱՇՏԱՐԱԿԵՑՈԻՆ

(Լ? 99)

Օնրնադիրր պահվում է ակադեմիկոս Աշոտ Հովհաննիսյանի անձնական արխիվում։ Տպա- 

՚Ս"/ել Լ «Արձագանք», 1896, .V 113, Լ շ 3:
1՛ Կիկերոն — Մ արկ 8 ւպի Զիցերոն (106--- 13)—հին Հռոմի հայտնի հռետոր, փաստաբան, 

■ատենաբան և հասարակական գործիչ:

3. հուսքը վերաբերում Լ Նազարյանի 1846 թ, հրատարակած ռուսերեն աշխատությանը:

45. ԽԱԱԱՏՈԻՐ ԼԱՋԱՐՏԱՆԻՆ

(Էջ 100)

Ինքնագիրը պահվում է Մաշտոցյան մատենադարանում, Լաղարյանների ֆ., թգթ • 107, 
զ. 44, վ. 227: Տպագրվում է առաջին անգամ:

1. Ակնարկուէ! էյ Պետերբուրգում անցկացրած երկու տարիները:

4С. եՓՐեՄ ՎԱՐԴ. ԱԼ^ՈԻնՅԱՆԻՆ

(Է: ա)

ևնքնադիրր չի պա ,պանվհչ: Տպագրվել Լ' «Լումա», 1899, զ. Ա, Էջ 222— 224:
1» Ակն արկում է 1844 թ. մարտի 1-ին գրած բացասական գրախոսականը։
2’ Սուսերեն լևդվով գրած երկրորդ աշխատությանը' «ОбОЗрСНИС НСТОрИИ ГЗЙКЗНСКОИ 

письменности В новейшие времена» վերնագրով, Նազարյանը ներկայացրել է իբրև մա­

գիս տրական դիսերտացիա և պաշտպանել է, 1846 թ. Կազանի համալսարանում։ թաթարական 
ավտսնոմ հանրապետաթյան ԿՊ արխիվի ^ 977 ֆոնդում պահվում է Նազարյանի գործը հայ գրա­

կանության մագիստրոսի աստիճան ստանալու մասին: թեղերը, որով Սա պաշտւդանեչ է իր 

դիսերտացիան՝ աոանձին հետարրքրսւ[1յո։.ն են ներկայացնում իրենց դրույթներով դրական 

նոր յեդվի, հայ դրականության հասարակական դերի և հսդևոր կյանքի վերաձննդի -,արցերի 

վերաբերյալ: Ստորև հրապարակում ենք այգ թեղերը:
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Положения, 
извлеченные из рассуждения:

Обозрение истории гайканской словесности в новые и новейшие времена.

и а и и с а н н о I о

для приобретения степени магистра по отделению восточной словесности 
адыонктом С. Назарьянцем

I. Возникновение новых религий влекло за собою упадок древнего образования на­
родов и сопровождалось в особенности истреблением исторических памятников их.

II. Самостоятельное существование армян как народа христианско-православного на 
Востоке условливалось, между прочим, ранним появлением св. писания на их 
языке.

III. Армения во время дохристианский имела уже литературу, хотя от веков язы­
ческих не уцелело никаких письменных памятников.

IV. Преобладание философско-религиозной стихии в древней литературе армян 
имеет свой источник частню в общем духе азиатских народов, частию в много­
образных сношениях армян с Византиею.

V' . Литература армян доселе еще носит на себе отпечаток средних веков, и, по мно­
гим причинам, не может назваться народною.

VI. Духовенство армянское, бывшее с IV ст. по Р. X. до настоящей поры почти един­
ственным представителем умственной жизни своего народа, должно переродиться 
духовно-нравственно, чтобы не лишиться дальнейшего влияния на современно։, 
поколение, более или менее принимающее в себя стихии европейской граждан­
ственности.

VII. Древняя, отжившая уже форма известного языка не способна более служить 
орудием просвещения для нынешнего поколения.

VIII. Мхитаристы, при всех признанных заслугах, оказанных ими Армении, немного 
еще успели сделать для народного образования армян, рассматриваемых в це­
лости.

IX. Ученые произведения братства иноков Св. Лазаря тогда только будут иметь пра­
во на название национальной собственности, когда народ самодеятельно превра­
тит их в сознание свое.

X. Правда, язык армянский не имеет для русских дипломатической важности, и бли­
зорукому наблюдателю не представляет никаких заманчивых видов в будущем, 
но он более всех других языков Востока имеет право на внимание образованной 
и мыслящей части русского юношества.
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47. շՈ֊ԱԱՆՆԵՍ ՇԱՀԽԱԹՈԻՆՅԱՆԻՆ 

(>.է ЮЗ)

ինքնադիրք ւդահվում Լ Մաշտոցյան մատենադարանում, «Կաթողիկոսական դիվան», թդթ 

123, վ. 57: Տպագրվել կ Ա, Սեդրակյանի «Հովհաննես Շ ահ իւաթունյւսնի կենս ագրո: թյունր » 

գրքում, 1898, Էջ 193 — 200:
1* Հովհաննես Նահխաթունյան (1799—1849)—կջմիածնի միարանաթյան անդամ, դիա֊ 

նական֊ պատմարան: 15 տարեկան հասակում ուղարկվել Է Էջմիածին, այնուհետև Պոյիս՝ կրր՝ 

թ^ւթյանլ 1827 թվականից ասյրեյ և դսրծեյ 1, կջմիածնում: Ս տոնակից Է 0'1^1 Օարբեցո: 

դեմ ծավալված գմգոհ ություններ ինւ Ցանկացել Է Արով յանի, Մսերյանի և ուրիշների 

• ետ դիտական գործունեության սկսել Սևանի վանքում։ Ցուցակագրել և մշակել Լ Էք՝ 

միածնի վանքի ձեոադրերի մի մասր: իր դիտական գործունեությամբ հայտնի կ եդեյ նաև 

օտարներին։ Մարավիևր /7^«ApMeHП5^ 11 1’թ?3111!» աշխատության մեջ հիշատակում I, Սահ֊ 
խաթուն յանի օգնաթյանր Հայաստանի հնադիտության հարցերի շուրջ: Սեդրակյանր տպագրել 

է հայագետ մրոսսեի նամակներր Շ ահխաթունյան ին ։

338



Նազարյանի սույն նամակի վերջում նշանակված 43 թիվը Սեղրակյանի ենթադրությամբ 
հահխաթունյանի կողմից նշված Նազարյանից ստացած նամակների թիվն է։ Հայտնի է, որ 

Նազարյանի միջնորղաթյամբ Շահխաթունյանր 1844 թ. ընտրվում Լ Նազանի համալսարանի 

անդամ-թզթակից։ Մատենադարանի «Կաթողիկոսական զիվանում» պահպանվում է համալսա֊ 

ցանի կողմից նրան տրված վկայականը, որը տպազրել է Աեզրակյանը իր ուսումնասիրության 

մեջ։

2. Ալեքսանդր ^ուգայեցի—Ամենայն հայոց կաթողիկոս (1706—1784):
3. «Պապականն Աոմալայ» խոսբը վերաբերում է Սուբիաս Սոմալան, Մ խիթար յան միա- 

րանսւթյան անղամ: 1822 թվականից' միաբանության աբրա։ Նրա օրով ուժեղանում է Մխի­

թար յանների կախվածությունը Հռոմից։

մ. Պապական Գայանոս (Կլեմենս) Սորենտացի^ճ¥11 ղարի կաթոլիկ կրոնավոր ցիանա­
կան։ իմացել է տաճկերեն, հայերեն և վրացերեն: 15 տարի ապրեք է Կովկասում և քարոզել 

Լ կաթոլիկություն: եր աշխատությունների մեջ փորձել Լ արդարացնել Լռոմի պապի արևելյան 

րաղար ական ությ ունր:

5. 4- աղկեղոնի մոգովը 451 թ. կայացած տիեզերական չորրորդ մոգովն է: Զբաղված լի- 

նԼլտԼ հայրենական պատերազմով պարսից դեմ, հայ եկեղեցու պաշտոնյաները չներկայացան 

և չընդունեցին Զագկեդոնի մ ոգով ի որոշումը: Դրանով հայերը դրսևորեցին իրենց րաղարական 

ինրնուրո։ յնությոէնր պահ պաներս ձգտումը։

6. Նազարյանը դավանաբանական խտրությունների և երկպաոակությունների դեմ մղվելիս 

որոյբարր դիտում է իբբև որոյրար ազգային մ իասնության համար:

7, 431 թ. եփեսոռո։մ կայանամ է 6-րդ տիեզերական մոգովը: Այստեղ մերժվում է նես- 

ասրի քարոզած այն վարդապետությունը, թե Զրիստոսի մեջ աստվածայինը ու մարդը բա­

ժան են:

8. եւսսրր «3 աղագս փորձական հոգեբանութեան ճառ» դրբի մասին է: Տպագրվել է 1851 
թվակ ունին , Մոււկվայու մ:

48. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՇԱ£ԽԱԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

(էջ 106)

ինքնագիրը շի պահպանվեր Տպագրվել է «Հովհաննես Շահ խաթուն յանի կենսագրությունը» 

դրբում, էջ 202 —205։ 0 ույն նամակը Նազարյանը գրել է Շահխաթունյանին ուղարկած «Հո­

գեբանության» ձեռագրի աոաջին էջում ձոնից հետո։

1. էորենցո Մեդիչի (1449 —1492)—Ֆլորենցիայի իշխանավորներից: Հովանավորել է գրա­

կանության և արվեստի ներկայացուցիչներին։

2, «Ֆրեզերիկոս իմ աստուն)) — նկատի ունի Ֆրիդրիխ 8-ին, որն իրեն ներկայացնում էր իբրև 
գիտության և արվեստի հովանավոր։

3. Ակնարկում է Ներսես Աշտարակեցուն: Պահպանվել է 1848 թ, Ներսեսի ձեոբով գրված 
մի նամակը, որտեղ նա ասում է, թե իրեն մեղադրում են գիտության և լուսավորության գոր­

ծիչներին հալածելու մեջ։ Այստեղ նա տալիս է և Նազարյանի անունը (տե ս Աջ. ^ու^աննիս- 

<ան, Նալրանդյանը և նրա ժամանակը, հ. 1, էջ 48 — 49, ծանոթությունը):

49. ՍԵՐՈՎՐԵ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻՆ

(Կ. 107)

ինքնագիրը (ֆրանսերեն)*  պահվում է Մաշտոց յան մատենադարանում, «Կաթողիկոսական 

դիվան», թղթ. 129, վ. 114։ Տպագրվում է աոաջին անգամ:

* Նամակը թարգմանել է Հ- 8. Դասպարյանը։

1. Սերովբե արքեպիսկոպոսը Աստրախանի հայոց թեմի հոգևոր առաջնորդն էր: Սկզբնա­

կան դավանությամբ կաթոլիկ: 1812 թ. եկել է էջմիածին, 1815 թ. հետո գնացել Մոսկվա: Էազար- 

քան ճեմարանում եղեւ է դասատու: Հայաստանը Ռուսաստանին միացնելուց հետո Հովհաննես 

Կարբեցու կողմից ստացել է արքեպիսկոպոսի աստիճան և 1832 թ. նշանակվել է Աստրա- 

խանի [Ամի հո^սւր աոա;նոր,ւի պաշտոնում։ ՍԼրովրս արքեպիսկոպոսը ժամանակին աչքի {
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սնկևլ քեղաների իմացաթյամը: Հըատարակել ( «Սադիկ ցիւոսւթեանցօ վերնադիրը կրող մո^ 

ղովտծոէն, ուր դետեղել Է ըաղմաթիվ տեղեկություններ դիւոաթյան աաըըեր [՝նա ղավազն երիր/ 

Սերսվըեի հ արտըերաթյուննեըը Կեըոես Աշսւ աըակեցո: Հետ "կորից ի վեր եղել են վւաա 

1847 թվականին 14-Հհ։,.[կոռը որոշել /։ ստացել Առա ցախանի Հո it հոր թև մ ի ււոըծեըր: Ь ինչն 
"Կց "ԱոշՍան իրականացումը Սերււվցեն կնքեք է իր մահկանացուն:

*• Ւր լուսավոր ական ծցացիըո Նազարյանը շարադրեք I, Обс.феННе ИСТОрИП ГаЙКаНСКОЙ 
письменное ГП В новейшие времена» աշխատության վերքին մասում:

3. Աղ պային դպրոց и in և դծ ե լա հաըցր Նազարյանին զցացեցըել ի տարիներ շարունակ։ 

Նրա երաոիրո շատ կար! երււվ հիշեցնում է Արով յանի' Դորսլատսւմ կազմած ոպրոցական կրր- 

թ ո ւ Այ ու ն ծ ր ։։ • ց իր ր:

4. Աար^ րաէյույն mu ու մնակւոն հաոտատաԱշուն հիմնելու հարցր Կտդարյանլւ առաջին ան~ 

դոմ ակնարկեք Է 1843 թ., Ներսես Աշտարակեցուն ուղղած նամ ակներից մեկում:

50. ԱՏեՓԱՆՕԱ ՆհՐա՚Ս ՅԱՆԻՆ

(Կ 109)

1‘նյւնաււ/ւրր պահվում I, Մաղտւոյ^ան մատենտււարանում, Եր1ւէ,յան[ւ ֆ., [1՛^- 118> վ- 246՛ 
8ոյաղրվե[ 1' ս Արծտցտնր», 1888, .Ն 2, էջ 28—2/:

1. Ներսիււյան Ստեփան (1815—1884) — հայ նկարիչ: Սովորել Է Պետերցտրցի ցեղէՅրվեստ֊ 

Ների ակտղեմիայում 1835—1848 ԱԱ.: եւ. Արովյանր օղնել է նրան ակւողեմիա ընդունվելու: 

Մինչև 1843 թ. ապրել Է Ս՚իվդ իււամ, նյռւթական ծանր պայմաններում:

ձ. նաո ակում «էւհջին» ցառիդ մինչև «և մեծարանռց.. ,ս ուրտտհա յւոու[1 յան ր է թաղթը մաշ՝ 

ված լինելու սլա ահա ա:վ, չի ընթերցված:

51. ՊՕՊՈՎՅԱՆԻՆ

(Էջ I™)

Ւնքնացիր ը պահվում է ԳԱՍ՛, Սատ ուր յան ի ֆ. № 883: Տ պա սրվում է առաջին տնղամւ

1, 1857 [1. Հ. Սայաթնովյանին ցրած մի նամակում Նադարյանր հիշատակում է Մ 1դրոն 
Գաոսլարյան Պաղով յանց տղղ անունով մի վաճառականի Աստրախանից: Աճ յո Պաղովյտնն /չ, 

/1/Հ մեկ "‘I’I’Z/h չցիտեն ր: Կաղար յանի տված տեղեկություններից հայտնի Է, որ նա 

այց շրջան ամ աշխարհարար ցտդմաթիվ նամակներ Է ցրել հատկապես Աաորախանի հայ վտ~ 

ճառականներին' քարոզելով իր ցազափաըներր: Տարրեր տղրյուրներում հիշատակվում են Մե֊ 

լիրյան ձովակիմի, Աալաստնյան Աացցտաորի, Ստեփանյան Ջանում ի, Սացրաթով Մկրտչի, 

Սերերը յակով Ստեփանի, Սարդենի, թուըցովի, Անունովի, (/ ախումովի և ուրիշների անունները:

2. Սեըովրե արըեպիււկացաւի մահից հեւոո Նհրսես Աշւոարակեցին Աաորախանի թեմի ա֊ 
ոսւջնսրց է նշանակամ իր համախոհներից Աարււեղ աըըեպիոկոոլոսին։ Սա հայտնի էր իր 

ր ան 1/ ար կ ո ւ թյ ո ւ ն ն ն ր ով:

3. հյոռըր վերացեր ամ Է Ներս ևս Աշտարակեցան: Նա դար յան ի ռուսերեն երկրորդ աշխս։- 

mntթյան վերջին էջերում շարադրված ծրւսցիրը հիմը է դաոնում հայտարարելու նրան եկեղեցու 

թշնամի:

4. Մատենտղաըունամ, «ևաթււցիկււառկան դիվան ի» թղթերում պահպանվում է Նադ ար֊ 

յանի ակնարկած նամակը Ներ ռես կաթողիկոսին: Այղ նամակով Աստրախանի վաճառական 

Ջանումովր (Ստեփան յան) խնդրում է կաթողիկոսին Նիմնի֊Նովդորոդին նվիրած իր 500 ռ. 

դրամը հատկացնել Աստըտխանսւմ դպրոց րո։ց անելու ցսրծին: Նա միտմտմտնտկ խնդրում է 

Կա դանից հըտվիըել Ստեփանոս Նազարյանին վերատեսուչի պաշտոնով ե հնարավորություն տալ 

նրան ցըաղվելո: նաև ւոպտդրական ցործով: Աշտարակեցին մերժում է Կայ վահտռականի 

Ւ^ոՒսՍ1
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52. ՐԱՐՍԵՂ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻՆ

а? и?)

Ւնրնագիրր պահքում Լ ԳԱՐ, Ц. Նաղս։րՏանի ֆ. X՛ 10: Տպագրվեք է' (Համաս, 1Ձ01, զ. I/.. 
Լք 236 — 238:

1. 0 •շւորաիւանի վաճառականներից, որոնց հետ նամակագրություն ուներ Նազարյանը-

53. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՉ.ԱՐՅԱՆԻՆ

(Կ ”о)

Ննրհազիրր ( գերմանեըեն ) պահվում Լ Մաշաոցյան մատենազարանւսմ, Լազարչաննհրի 
ֆ., թգթ. 112, ո. 42, վ. 21: Տպագրվոլմ Լ առ աքին անգամ:

1. հոսրր վերարերում Լ Նազարյանի' էազարլան ճեմ ուրանամ պաշտոնավարերււ ցան֊ 
կութքանր: 1Տ43 թ, մայիսի 10֊ի կառավարական որոշումով Լազարքան ճեմարանը անցնում Լ 
ր արեր ագույն ուսումնական կ աստատ ությոլնների շարրր: թնզԼաքնվում են արևեքագիտութ քան 
ուռա ւ> նառիր ութքան շրջանակներր, մեծանամ է գառա ի: ոռ ական կաղմր:
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54. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԱԱՐՅԱՆԻՆ

(Լջ 1!!յ)

1‘նրնագիրր պահվում Լ Մաշտոցյան մատենադարանում, Լաղարյանների ֆ,, թզթ ՝ 106, 
զ, 35, վ. 10։ Տպագրվում Լ աոաջին անգամ:

1. «Հակաճառութիւն գաառանց առաջարկութեանցս Նազարյանը ներկաքացրեք Լ իրրև գի֊ 
ռերւոտցիաքի թեզեր, տպագիր վիճակում։ Մ/։ օրինակ պահվում Լ մատենադարանում, թ զթ • 
106, զ. Յո, վ. 11: Ստոր!: րերում ենր տերստր.

П о л о ж с н и я,

извлеченные из диссертации, под заглавием:
«Рудеки, Дакики и Фердауси»,

написанной для получения степени доктора восточной словесности магистром 
Степаном Назарьянцем

1. Восточный мир не менее достоин внимания науки, чем так называемый превне- 
классический.

2. Зейдом надобно почесть и название приписываемой Зороастру священной книги древ­
них персов и язык, на котором она составлена.

3. Персы, несмотря на недостаток действительных памятников древней литературы, не 
были чужды пи бытописания, ни поэзии задолго до христианской эры.

4. Не один фанатизм арабов, но и слепое благоговение мусульманской Персии к языку 
Корана и пристрастие к арабизму отдалили возрождение персидской литературы 
до X столетия.

5. Рудеки должно считать отцом новоперсидской поэзии; он жил прежде, а не после 
Дакики.

6. Дакики принадлежит слава первого эпика Персии; я утверждаю, что он был совре­
менником Фердауси.

7. Неблагоприятные отзывы Фердауси о трудах Дакики неосновательны, противоречат 
сами себе п выказывают малодушную зависть к славе первого персидского эпика.

8. Фердауси начал «Шах-Намэ» з?"олго до воцарения султана Махмуда, соделавшегос ։ 
впоследствии покровителем предприятия поэта.
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9. «Книга царей» Ферлауси. при всех своих неотъемлемых достоинствах, не свободна от 
недостатков.

10. Сравнение Ферлауси с Гомером, несмотря на различные точки соприкосновении 
между ними, неуместно. Принадлежа различной национальности, Гомер и Фердау 
си могут только быть справедливо оценясмы каждый в своей собственной сфере

Диспут будет происходить б марта

2. ՍՍՀՄ ՆՊՊ արխիվում պահպանվեք են Նաւ/ ար յան ի գոկտռրական դիսերտացիայի 

պաշտպանակ յան կապակցությամբ համ այսարւսնի ա ր ե ե լա դի տ nt/1 յ սւն ֆակուլտետի խորհրդի 

նիստերի արձանացրությէււններր, որոնէք համաձայն,

այ 1848 թ. սեպտեմրևրի 6-ին քննարկվել I; bitt էլ արյէոնի ւլիմոէմր էլոկտորական աստի- 

ճան հայցելու մասին։ Ներկայացված tj իոերտ ացի ան հանձնարարվեք Լ խորհրդի անգամներին 

ծ անոթանալու համար:

ր) Նոյեմբերի 18 ֊ ին րննարկվել է դիսերտացիան ե նշանակվել Հ ֆակուլտետային պաշտ- 

աանսէթյան <»րր:

ց) Նոյեմբերի 26 ֊ին տեգի / ունեցել ֆակուլտետային պաշտպանություն։

գ) 1849 թ. հունվարի 18 ֊ ին րննոէթյուն հայոց /եգ՚/իօ ^ գրականությունից: Սազարյանր 

թարգմանել Լ ռուսերեն Ագաթանդեդոռի պատմության 38-րդ գքոէիւր, րնգհանուր ծանոթա- 

թ լուն տալով հեգինակի մասին։ Թարգմանեք Հ լատիներեն IT. եւորենացու երկրորդ զրրի 34-րգ 
‘t!niluP: Պատասխանե/ Լ հետե յալ հարցերին. Հայերի դրականությունը IV—V զարերում։ Հայ 
գրականության սկզբնավորումը հեթանոսական շրջանում: ՝9 րիստոն ե ութ յան մ ատոր Լայաո- 

տան: Հայերի րագարական կյւոնրի պատմո t թյունիյյ տրվել hit հետե յայ հարցերր. Հ^այկակահ 

գ ին աստ ի տյի անկում ր ե նրան հետևոզ իրագարձոէթյ nt ններր մոնգոլների շրջանում/ /քրիստոն­
յաների վիհ ակր ար տրական ի/ա լիֆտ թ ի շրշան nt մ լ Հայերի կրոնական ներկա վիճակը:

ե) Հոէ/ւվարի 21-ին րննութ յան պարսկերեն [եզվից և գրականությունից: 0՝արգմէռնռէ - 

իյուն Սաագի «Գյուլիսսէանից» ե րնգհանուր ակնարկ նրա մասին։ Ֆիրգուսու Շահ-Նամեից 

կտորներ ե րացատրություններ։ Պարսից և րախ արական գրականության ներկա վիճակը: 

Պարսից լեզվի ե գրականության վիճակը VIJ — A’ զարերում: թնզհանուր ակնարկ Նիղամիի և 

Սաագի ի մա սին t
դ) Հ ուՍվարի 26-ին քննություն թուրքերեն ե ռուսերեն լեզուներից։ Թարգմանության 

թուրքերենից ռուսերեն։ թնզհանուր ակնարկ թուրք ե twin գրականության տարրեր շրջաններ// 
մ աս/ւն։

Հ) Փետրվարի 21-ի նիստում քննարկվել են Նագարյանի գրաւ//էր աշխատանքները հե- 

աեյալ թեմաներով: 1. Հայերի գրական կյանքր VIII — A զարերում ։ 2. Հայաստանի Սասա- 
նիգ յւ։յն շրջանց: 3. Հայերի և պարսիկների փ n խհա ր ա ր ե ր ությանն ե ր ր : 4. Փեհլեական մամա- 
նակաշրջանր: 5. Լուսավորական շրջանի անկամը It նրա պատճառներր։

ր) Փետրվարի 22-րն կարզացվ/ււ մ Լ Նագարյանի ներկայացրած դիսերտացիայի թեղերր։ 

Որոշում I; րնգունվում տպագրել այն և խնգրել ռեկտորի թույլտվությունը^ նշանակելու հա­

մալսարանի խորհրդի հիս in հրապարակային պաշտպանության համար մարտի 6-ին։
թ) Մարտի 6-ին հրապարակային պաշտպանություն ՂՌուդեկի, Դակիկի և Ֆիրդոաի^ թե­

մայով: Օպոնենտների պրոֆեսորներ Ֆոյդտ և !՝եր յոդին:

մ) Ս արտի 12-ին համալսարան/t խորհոէրդր հաստատում է Նագարյան/t դիսերտացիայի 
պաշտպանությանը։ Նազարյանի գրավոր աշխատության ձեէւազիրը պահվում Լ Ս ՍՀՄ ԿՊՊ 

ս/րխիվում:

3. Աբամե/իք Սիսյռն 'Ւավիթսվիչ—գեներալ- մայոր: Հովակիմ Լւսգարյտնի վ/եսաներից:

55. ՄԿՐՏԻՉ ԼՄԻՆԻՆ

((ջ ^0)

Ւեքնագիրր պա ,վւռ մ Լ Մաշտոց յան մատենադարանում, Լազարյանների ֆ., թգթ- 108, 
գ. 6 0, վ. 2 2: Տպագրվել Լ 1/ . իմինի «հրկաւ/իրաթյաննեը» դրբում, Լջ 242 — 244:

1. հոսքը վերաբերում Լ 1849 թ. Մ. էմինի հ ր ա տ տ ր ա կա ծ (Լուտիր հատուածք, քաղեալք 

ի նախնի և արդի մատենադրտց հայոց, հանդերձ րաոազրոէ/ք ի հայկական/ ի ոսլսաց բար­

բառ. ի պետս աշակերտ աց Լադ ար ե անց ճեմ արանի աբեելեան լեզուացմ վերնազբով ձեռնարկին։
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2- Ֆրաս ՅոՀան Հայնբիխ (1751 —1826)—բանւսսաեղծւ Հոմերոսի «թլի ական ի» դերմւսնե- 

րեն (1 ար զ մ ա ն ի շ ն Լ ր ի զ:

3. 0'ո վ մ ււ-ճյ ան Օղիա (1779 —1878)—Մխիթարյտն միաբանության անդամ, թարգմանել է 

^ a tf է՛, ր a t/ի , եվրիւղիզեււի լլործերբ:

•է. Գրիգոր Անհաղթ, ղուցե Գավի՞թ Անհաղթ։

5. Հել^ենաբանության հարցին նա հետագայում ան զ ր ւս զ ա ր ձել է « Հյուսիսավ։ այլում !> իր 

'^••J"9 •"•քԱ' րււսավորաթյան կամ սուրը թարգմանչաց գարը» ուսումնասիրության մե^ 

H 86(1, -V ?):

56. ԳՐԻԳՈՐ I)ՕՍՄԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ UI)

1'նրն աղիրր ւղա,վում Լ ԳԱԱ, Նազարյանի ֆ. ՀՀ 35: Տսլադրվել է՝ «Նոր հոսանք», 1913, 
Ն 4—5, Լ* 906 — 908։ Գ. 11 ուլթան յանին գրած նամակները հրատարակել է գրականագետ 

մ. Լարն ղաղյան ր: Սույն տեղում ւուղտղբված «Մեկնաբանության տեղ» վերնադիրը կրող նա- 

խարանում, ուաւ ղրակտնության մաոանղության ուսումնասիրության օրինակով, նա առաջ 

Լ բաշաւէ մեր ղասական հեղինակների թողած արժեքների հավաքման և ուսումնասիրության

անհրաւ! եշտության հարցը։

^ Գբ|,,lnl, սուլթան յան—ղդր^րցի վաճառական: Ապրում Լր սկզբում Ղզլ^րում, ավեյի 

ութ 11 սոկվայում: Նազարյանի հետ սերտ բարեկամական կապերի մեջ էր: Նրա որղիներր 

դաստիարակվել ե ուսել են Սաղսւբյանի մոտ: Նամակները 8. հանղաղյանին է հանձնել որ֊ 

զիներից մեկս՝ Ա. 11 ուլթանյտնր.

57. ՄՍԵՐ ՄԱեՐՅԱՆԻՆ

Օնքն աղիքը պահվում Լ 11. ջ աո Հովհաննիսյանի անձն ու կան արխիվում։ Տպագրվում է ա֊ 

ո աջ ի ն ա ն ւլ ա մ ։

1, Նազարյանի և Ս սեբյանի նամակաղրությունր մեւլ չի հասել: Մսերյանի մի նամակը 

Աբււվյանին ե Նազարյանին տպագրւէել Է Արով յանի կողմից 1834 թ. «Դորպատյան լրագրում», 

3 105, Էջ 3, «Հայրենիքի ոքզիք» վերնաղբով: Այղ նամակի բովանդակության մասին տեղե֊
կություննեբ կան 11 սեբյանի որզու տւղազրած մահախոսական հողւԼածամ «Փարոս Հայաստա֊ 

նիիո 1879 թվականի էջերում։

4* Լաղարյանների ^րաւէերով Մսեր Սսերյանը 1848 թվականից աշխատում էր Լա դար յան 

ճեմարանաւ! իբբե կրոնուսույց:

3. Հատվածը բերված է Մսերյանին դրված ապրիլի 11 ֊ի նամակից։ Նա մ ա կա դրությունը 

վերսկօվաէ! է երկար տարիների ընդմիջումից հետո:

4. Նկատի ունի Մկրտիչ էմինինւ

5. Խոսքը 11. Էմինի աշխատության մասին է՝ «Հատուածք քաղեալք...» վերնադրովէ

58. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

a? 125)

Ննք ն in զ ի ը ր պ ա հ վ ո ւ մ 

A? 4 — 5, Էջ 908—909։
է ԳԱՕ՝, Նազարյանի ֆ. ՀՀ 36: Տսլադբվել Լ «Նոր հոսանք», 1913,

59. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

(Էէ 126)

Ւնքնտդիրր (ռուսերեն) սլա 7 վու if է ՍՍՀՄ ՆՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. ս, զ- ս09, Էջ 

! 1 — 12։ Տպադրվում է աոաջին անդամ։
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7. Հազար ւ ան ճեմարանի վերա կ ասուր մ ան ասվիով Նազարյանը '•ու քիսի 21-ին զի­

էք ում է Հազար է աններին պաշտոն ստանայ ու համարէ

Հազա րյաննհրը հա քիսի 23֊ի նամակով աոաշարկեյ են Նազարյանին պ ւս ը ս ի զ ֊ ա ր ա ր քե~ 

զուների ամրիոն ի հեւո I։ զերմսւն եր են զասեր ճեմարանին կիզ յիրեոն ում: հազարյանր սույն 

նամակու ՝.» նորիր կրկնում է իքէ պահանջը (իւյեոնոէմ միայն լատիներեն զաս ավանղեյոէ ցան- 

կության մ ասին:

CO. ԵՓՐնՄ ՎԱՐԴ. ԱԼՈՈԻՆՅԱՆՐՆ

(Կ W)

Ւնրնազիրր չի պահպանվեք: Տպազրվել Հ' «Համա», 1839, զ. Ա, Հջ 224 — 225:
1. Եզիսարեթ Հտզար յան ր Հով ա կ իմ Հազար յան ի զ ու и տրն Է է

2. Խսսըը Ս. П ւվ ա ր ով ի մասին կ։

3. ԳևոկչԷ-Ալամդարյան, Կեսկչեյան Հար ությանն I; (1818—1875) — Ն. Նախիջևանի ս. հա՛ 

վանբի րահանա։ Եղել է Ալամ պար յանի աշակերտը։ Նբր՛ մահից հևաս իր վրա է վերց­

րել սիրելի ուսուցչի ազպանունրէ 18-10-ական թվականներին նա արդեն հայտնի էր սԱսաեր 

հեմնիցերիս դրրույկի թա րդմանությա մբւ իարեկտմ I, եղել Նազարյանին և Նալբանդ ւանին։ 

նաղարյանր ճառ է արտասանել րահանայի ղերեղս անի առջև։

61. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱԶԱՐՅԱՆԵՆ

(Կ 120)

ենբնադիրր (ռուսերեն) պահվում կ ՍՍՀՍ' ԱՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց, 5, զ, 300, էջ 10։ 
Տպագրվում Է աոաջին անղամ։

1. նոսրը վերաբերում է «Абдул Касем Фердауси Тусский, творец книги царей, из­
вестной под названием Шах-Иамэ. С присовокуплением краткого обзора истории и 
персидской поэзии до исхода XV столетия по Р. X.—сочинение доктора восточной 
словесности Степана Назарьянца».
Աշխատության առաջին մ ասր տսլադրված է նույն թվականին, կաղանում։

62. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱՋԱՐՅԱՆԵՆ

(/.ջ 130)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԱՊՊ արիւիվում, ֆ. 880, ց. 5, զ. 300, Էջ 31—32։ 
Տպագրվում է աոաջին անղամ։

1՛ Սույն նամակը ցրված է ճեմարանի վարչության անունով։ նույն տեղում պահպանված 

Հ. Էաղարյանի մի նամակից (1810, դեկտեմբերի 31) երևում է, որ համաձայն նախնական 

պայմւսնավորված ութ յան, Նազարյանն ավարտում է իր զործերր Նազանում և նոյեմրերի երկ­

րորդ կեսին ւիոխազրվոլմ է Մոսկվալ Հանի որ լատիներենի դասւստուն դեռ ազատված չէր 

իր պաշտոնից, նրան առաջարկվում է ընտրություն կատարել եվրոպական այլ լեզուների մեջ։ 

Նաղարյանր Սիրավորվում է և բողորում էսլզարյաններին ։

Ստորև բերված դրությունը ւդաբղում է տեղի ունեցածը.

От попечителя
3 декабря 1849 г., № 324 

г. Назарьянцу.
Милостивый государь, 

Степан Исаевич!

Исправляющий должность инспектора Института доставил нам не официальным, а 
частным образом, представленную вами в Правление бумагу от 22 ноября. Усмотрев из 
нее, что относительно назначаемых вами по Институту занятий произошло недоразуме­
ние, считаю нужным объяснись, что по расчету времени, которое было нужно для пе-
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ревода вас из Казанского университета в Институт мы знали, что вы прибудете в Мо­
скву не прежде как в продолжение или даже в конце настоящего академического по­
лугодия, а так как в каждом благоустроенном учебном заведении учение не может, не 
должно быть прерываемо, то мы и положили, не прекращая преподавания латинских 
классов в ожидании вас, оставить его на прежнем положены; до 1 января 1850 года.

Таким образом, с будущего года преподавание латинского языка будет поручено 
нам с назначением положенного старшему учителю жалованья, независимо от оклада 
нашего по званию профессора.

Если бы вместо того, чтобы просить формально от Правления по этому делу объяс­
нения, вы обратились для приведения в ясность вашего недоумения частным обра­
зом к нам, то избавили бы себя от беспокойства и волнении, г. Зиновьева от затруд­
нений на счет того, какой ход дать этому делу, а нас от неудовольствия, хотя и легко­
го, с которым всегда сопряжено чтение бумаг, написанных в тревожном духе.

Прошу вас уведомить меня—получили л։։ вы в Казани письмо мое и деньги на пу­
тевые издержки от г. тамошнего военного губернатора.

По получении ответа будет дано распоряжение об окончании расчета по сему пред­
мету.

Примите уверение в моем совершенном почтении.

2. հոսքը վերաբերում է 18-19 р. հոկտեմբերի 16-ին Լաղարյան ճեմարանի գլխավոր կա­
ռավարչության որոշմանը' 'Նազարյանին հագանի համալսարանից Լազարյան ճեմարան փո­

խագրելու. մասին.

1 8 5 0

63. ԽԱՉԱՏՈԻՐ ԼԱ^ԱՐՅԱՆԻՆ

(էջ 131)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, գ. 309, էջ 40 — 
411 Տպագրվում է աոաջին անգամ։

1. Ֆիրգուսու ոՇահնւսմեինս նվիրված աշխատությունը Նազարյանը տպագրել է իր 

ծախսով։

2. Լ, Հագար յանը ճեմ արանի գիրեկտորին ուղղած գրությամբ պարտավորեցնում է հա­

մաձայնության գալ Նագարյանի հետ պարսկական-արաբական ամբիոնի հետ ստանձնելու և 

թուրր-թաթարականը, մինչև համապատասխան մարգ գտնելը։ Նազարյանը ապրիլի 10-ին ներ­
կայացնում է երկու ամբիոնների ծրագիրը մի փոքրիկ բացատրականով, բայց հրաժարվում 

է 'Լհւ՚քՒնՒ ղեկավարությունից։ Այգ մասին տեղեկություններ կան նույն ֆոնգում պահպանված 

լի ա ս տ ա թ գ թ ե ր ո լմ ։

64. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

ан 132)

Ննքնադիրր պահվում է ԳԱթ, Ստ. Նազարյանի ֆ. յ\» 37։ Առաջին անդամ տպադրվեյ է 

«Նոր հոսանք», 1913, X։ 4 — 3, էջ 909 — 912։
Վար դան Սոպթանյան— Դրիզոր Սուլթտնյանի որդին։ Սկզբնական կրթությունն ստա­

նում է Նազարյանի մոտ։ 1837 թվականին տեղափոխվում է Մոսկվայի գիմնազիաներից մեկը։ 

Ավարտելուց հետո զբաղվում է վաճառականությամբ, միտմամանակ հետաքրքրվում դրական- 

հասարակական կյանքով։ թղթակցում է «Լյուսիսափայյին»։ Հետադայում պաշտոնավարում 

Լր Ներսիսյան դպրոցում։
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ёб. հԱշԱՏա՚ք1 1.1աւ՚ՅԱՆ1՚Ն

(I.! 134)

Ինրնադիրր պահվեմ I, ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, դ. 300, I,' 45։ Տպւսդրվում 

է աոաջին անդամ:
յ, հոսքը ւէերարերում Լ "Յադադս վարձական հոդերւսնւււթևան, ճւսո»-ին։ /'հրում ենր 

/и. Լազաբյւսնի պատասխանը.

Милостивый государь, Степан Исаевич!

На письмо ваше от 7 сего сентября нужным считаю ответствовать. Доставленная 
вами армянская рукопись будет здесь рассмотрена и о последующем вам сообщится. 
Уверен ( что достоинства ваши, равно и труд, всегда заслуживают особенного внимания 
и похвалы, но кажется, что новое ваше сочинение, хотя весьма и любопытное, и ува 
жительное, несогласно со степенью развития образования и просвещения соплеменной 
нации, ибо для высокого предмета необходимы обширные знания. Если бы труд заклю­
чался в краткой, удовлетворительной истории армянского народа, или других учеб­
ных предметов, тогда бы это полезнее было. Извините моей откровенности, это доказы­
вает мое доброе расположение к вам, притом благодарность к вашим неусыпным заня­
тиям, посвященным на общественную пользу нации.

Из Тифлиса коллежский секретарь Михаил Саранчианц при письме своем доста 
вил через г. Акимова персидский словарь с русским и армянским. Из Правления Ла­
заревского института вы это получите на рассмотрение краткое и для сообщения мне 
вашего отзыва. По показанию словарь заключает в себе 10. 595 слов. По письму зна­
чится, что это только еще девятая литера и что еще много труда для окончания 
словаря. Как институтская типография еще неисправна, сколько по этому, столько и по 
неимению средств напечатать трудно и даже невозможно.

Продолжайте похвальные ваши труды по курсу преподаваний, направляйте других 
учителей, и в особенности учащихся, с тем чтобы больше оказывалось успехов в вос­
точных языках: арабском, турецком, персидском и татарском, как на теории, так и на 
практике нужно больше заниматься. В последнее заседание Совета эго было рассуждав- 
мо и решено, так и следует поступать

Примите уверение в совершенном почтении.
№ 321. 18 сентября 1850 г. С. Петербург.
Его высокоблагородию профессору доктору С. И. Назарьянцу.
(Центральный государственный исторический архив СССР, ф. 880, он. 5, д. 309. 
л. 46—47).

СС. ԵՓՐԵՄ «ԼԱՐԴ. ԱԷՌՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Լջ 135)

հնքնադիրը շի պահպանվեր Աոաջին անդամ տպաւլրվել է' <։ Լումա», 1800, ՛շիրը Ա> Լշ 
226—228,

1. Ս.4 կարի, ան շան Հովհաննես Հովսերիի—թարդմանիշ արաարին գորշերի մինիստրության 
«Ասիական դերաաեււշսւթյան» մեջ,

3, թինաէև Ալեքսանդր—Լադարյան ճեմ արան ի տեսուչ, պրոֆեսոր. 18ՇՅ [1. տպաղրել 
Հ (ռուսերեն) Լս: դար լ ան ճեմարանի պատմության ուրվադիծըւ

3. Մ. Լմինը շի հարզ/ц Նազարյանի' իր կարծիքով «ծայրահեղ հայացքները» և շի ընդունել 
աշխարհարարը իբրև դրական /եզո։' լոկ Նազարյանին չհետևեր։: համար: 1848—1849 թվական­

ներին նա դմդոհ Լ ելլել Լաղարյաններից և ցանկացել Լ ւիոիւազրվևլ Հայաստան: 1848 թ. դեկ­

տեմբերի 16-ին 9՝. Ախվերդյանին նա դրում Լ, թե ւսմււան ամիսներին իր բացակայության ըն­
թացքում իբր Ս. Նազարյանը և Ջերքեղյանբ դիմել են ւոեսշի պաշտոնի համար, բայց Լաղարյան- 

ները մերմել են այն հույսով, թև ինքը կվերադառնա: «ЭТОТ безаЛаберНЫЙ ИНСТИТУТ», դան- 
դատվել Լ նա 1849 թ. մայիսի 30-ին Ախվերդյանին: 1850 թ. ուսումնական տարւէա սկզբին նա
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նորից Լ նշանակվի Լ 'Հեմ արանի տեսուչ։ Նազարյանի It ի մ ին ի փոխհարաբերությունների մեջ,

զ տղա էի ար ակ ան տարակարծությունների հետ, նկ ատվել են նաև անձնական մոմենւոներ։

G7. ЬФРЫГ ՎԱՐԴ. ԱԼԹՈՒՆՅԱՆՒՆ

(էջ 136)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՌ, Նազարյանի ֆ. ՀՀ մ: Տպա որմ ել է' «Լումա» , 1899, գ. I՝. 
Հջ 264 —265:

1. Մովսես (Սայաթյանց) Սայաթնսվյանց (1810—1882)—Տեր-Ս ովսես ավագ քահանա, 

մեծ բանաստեղծ Սայաթ-Նովայի թոռը: 1844 —1847 թվականներին Ներսիսյան դպրոցի տպա­
րանի կառավարիչն էր և զրազարանապեւոր: Նազարյանի բարեկամներից էր և հետագայում 

^Հյուսիստ փ։ս յյի» համակիրներից ու դո ր ծ ակ ալներ ից :

68. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՋԱՐՅԱՆԻՆ

(է։ 137)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց, ծ, զ, 309, Էջ 56—5i:
Տպագրվում է առաջին անգամ։

1, Եփրեմ Ալթանյանին գրած 1850 թ. հոկտեմբերի 6-ի նամակից երևում է, որ Նազար­

յանը հասկացել է հ. Հազար յանի սեպտեմբերի 18-ի պատասխան-նամակի երկիմաստ միտ- 
VI! Ւր ^3 աղագս հո դե բան ութ իւն» աշխատանքին տված գնահատականի կապակցությամբ։ Այգ 

այտա մառով Է չ նա փորձում է ներկայացնել իր աշխատության գլխավոր միտումը։ «Պրագմա֊ 

աիզմր» , որի լույսի տակ 1։ազա րյանր կամենում է բացահայտել իր «Հոգեբանության» գրույթ­

ները, նրա րմբռնում ով մի .ուսմունք էր մարգու և բնության փոխհարաբերության մասին, 

որն ուղղված էր կրոնական գոգմաների գեմ։

2, Ռուսերեն գիրրր» որի մասին խոսում է Նազարյանը, Ֆիրդուսու մասին գրած աշխա- 

.տության երկրորգ մասն է, որը հրատարակվել Ւ 1851 թ. Մսսկվայում։

69. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼՄՈԻՆՅԱՆՒՆ

(I։ 138)

Ինքնագիրը չի պահպանվել: Տպագրվել է' «Լումա», զ. Ի, 1899, Էջ 265— 269:
1. (յան շ յան Նիկռզայոս — հասարակական գործիչ» ապրում էյ։ Պետերբուրգում, կտպեր ու­

ներ սու սակառ առաջավոր շրջանների և «СоВрСМеННИК»-/» հետ: «Հյուսիս ափայլի» կոզմնա- 

հհ^^րհօ Էր!

2» Խո։ գարաշյանը, Մ. էմինը և մյուս հակառակորգներր մերժում են Նաղարյս/նի աշ֊ 

խատությունը ոչ միայն նրա աոտջաբանում գրաբարի գեմ արտահայտված մտքերի, այլև գրքի 

բովան զակութ յան համար:

3. Նազարյանն ակնարկում է երկու հա կագիր կարծիքների ազէստ արտահայտման հնա­

րավորությանը։ Այգ մտքերը նու հետագայում րնզլայն ում է «Հյուսիսափայլում»:

4. է մ ինն իր հերթին դժգոհում է Նազարյանից։ 1850 թ. մայիսի 14-ին նա գրում է Ախ֊ 

վերզյանին. «Интригам у нас нет конца, в особенности со стороны учтенного нашего 
господина доктора ВОСТОЧНЫХ словесностей Иазарьянца ք9-Ա^, Գ. Ախվերզյանի արխիվ)։

5. «Կովկաս» թերթի խմբագիրներից Իվան Այեքսեևիչ Սլիվիցկին (1819—1875) Օգեսայից 
brPh զինվորական զալիս է Ռիֆյիս։ Սկզբում թզթտկցտմ է «Կովկաս» ռուսերեն թերթին, 

1850 թվականից նշանակվում է խմբագիր։ Նույն թվականի «Կով կաս ի» .V 30-ում տպագրած 
^ Է'իր1 իոգրաֆիա» վերնագրով Հ սովածում Աչիվիըկին խոսում է հայերեն Լեզվով լսպս տեսած 

մի շարք հրատարակությունների մասին և ապա անդրադառնում գրական նոր (եղվի քննաղա֊ 

սրությանը, պաշտպանելով գրաբարը։ Այսւոեղ նա մեծարում է հնգկահայերին, որոնք իբր ջան֊ 

քեյ։ են գործադրում գրաբարը համազգային լեզու դարձնելու համար:

6» Խոսքը վերաբերում է Մ. Է մ ին ի' «թնա իր հատուածք.^» խորագրով ժողովածուին։

/. Մ. իմիս ի «Վեպք հնոյն Հայաստանի» գրքի մասին Նազարյանի կարծիքները համընկ֊
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նամ են հետագայում Մ. Արեգյանի «Հայ մ ալովը զական առասպելները* վերնագրով գրքում 

նույն հարցի մասին արտահայտած /րեստկետներին/

8. Ւնմիճյան քԷո/կտս— Մ խիթ ար յան մ ի արան tuP յան անցամ։ Պատմարան, աշխարհացրա- 
դետ, թարգմանիչ: 1օոսրր վԼրարերում է « Հն ախո и ու թ իւն и Լոս. հատոր աշխատության մեջ bn- 
րենացու տվյալների հիման վրա հնացայն երցերի մասին արտահայտած կարծիքներիս/

9. ՆԼյման Կարլ— ցերմանացի հտյացետ: Կատարեք Լ թտրցմանո/թ jn/ններ >տյ պատ­

միչներից և ցրել ուսումնասիրուէյաննԼր հայոց լեցվի հարցերի և հայ ցրական ութ յան պատ­

մության մասին/ Նաղարյանր ոա սերեն լեցվով երկու աշխաաաթյո/ններր ցրելիս օցտացործե/ 

է նրա հայ ցրականության պատմաթյանր:

10. հա/րր վերացերամ I, լւ. Ալամի «Wcrodoius und Ktcsias, (lie altesten Gesluststorscher 
des Orients (Гейдельберг, 1836)» и/շ ի/ ա /ո ութ J ան ր:

11. Ով, թիեր Կաըլ-ա լ իւ ա ըհ ul զըէս զ և ա, 1793—1814 [1. ճան ապար՛, որզել կ եվրոպական և 

արևելյան երկրներում, գրել Լ «երկրագիտության» վերնագրով մի գիրրլ որտեղ մի աոանձին 

եւ"՛/" նվիրված Լ Հա լաս տան են i
12. Ստորև բերում ենք Նազարյանի հանձնարարականը Ւմինի գրքի մառին.

Его Высокоблагородию, 
господину Директору Лазаретного 

института восточных языков, 
подполковнику Зеленому 

от профессора Назарьянца

ОТЗЫВ

Препровождаемое ко мне рассуждение господина Эмина, под заглавием: О народ­
ных исторических песнях древней Армении», рассмотрев со вниманием, имею честь 
донести Вашему Высокоблагородию, что в нем не находится ничего противного зако­
нам и политике русского правительства, и что, следственно, нет никаких законных пре­
пятствий к напечатанию его. Рассуждение Г. Эмина, ш, рассмотрении мною, передано 
отцу Диакону Мееру Мсерянцу.

Профессор Пазарьянц
8 мая 1850 г.

Москва

70. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱ9.ԱՐՅԱՆՒՆ

(!.} 141)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում կ ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, դ. 309, կջ 

60— 61: Տպագրվում Լ աոաջին անցա մ։

^* Էացարյաններր վերացարձնում են Նացարյանի «Հ / ց եբ ան ութե ան» ձեոացիրը ճեմա­

րանի ի/որհրցո/մ քննության ցնելու նպատակով/

%' ^ 1>РЦШ Աչերսանցր -0 յացևմրեցր այց ժամանակ ց աւ/ախոսում էր Պետերրուրցի համալ­

սարանի արեելացիտական !իակո/յտետու մ/

3, 1849 թ, Կացանո/մ և 1851 թ. Մ//։/կվա յ:/ւմ հրատարակվում են Նացարյանի «АбдуЛ 
Касем Фердауси I усский, творец книги парей, известной под названием Шах-Наме...» 
առաջին և երկրորդ մասերը։ Այգ աշխատության մասին գրական գրախոսական I, տպագրվի 
Նհկրաոովյան «Современник»֊// 1851 թ. X 12, Էջ 48 —51-ում, (Այգ մասին տես Ս. Դա- 

ըոնյան, «Журнал «Современник» о Фердауси», «Народы Азии и Африки», 1665, № 4, 
стр. 174-176).

71. ԽԱՉԱՏՈՒՐ 1.Ա9ԱՐՅԱՆՒՆ

(Կ и?)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է Մաշտոցյան մատենադարանում։ կաղարյանների ֆ., 

РчР՛ 116, գ. 106, վ. 23։ Տպագրվում I, .աւաքեն անգամ։
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1. 1850 [Լ նոյեմբերի 26-ին մեռնում Լ Լազարյան տոհմի միակ և վերջին ժառանգը' 

Հովհաննեսը 6 տարեկան հասակում:

72. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 1'13)

Ինքնագիրը պահվում Լ ԴԱՕ*, Նազարյան ի ֆ. X։ 38: Տպտզրվել է' «Նոր հոսանը» ք 1913, 
.V 4 — 5, էջ 912—913։

1, 1850 [1. հո։քիսին ծնվում է Նազարյանի երրորդ երեխան (^զիսսւր-եթը), որը կարճ 

մամ ան ակ անց վախճանվում է։ Կնոջ հիվանդությունը ե վիշտը կապված է այդ կորուստ ի հետ։

2' Իզմիըյան Հովսեփ— ղղլարցի հայտնի վաճառական։ «Հյուսիսափայլի» հովանավորնե­

րիդ։ 1861 թ՛ ստորադրեք է մի խումը հայերի րքպսըազիրը՝ ուղղված կաթողիկոսին, շՀյու- 

սիսափայյիո դեմ կազմակերպված դավերի առթիվ։

18 5 1

73. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ. ԱԼԲՊԻՆՅԱՆԻՆ

(Էջ 145)

Ինքն աղ իրը պահ վում է ԴԱՄ, Նազարյանի ֆ. X 7։ Տպագրվել է' aԼումա», 1899, զ. 6, 
է, 269 — 270,

1. Նազարյանի մոտ ըսա երևույթին նորից երևում են հյուծախտի նշանները գերհոգնա­
ծս։ թ յան հետեանըով,

2. Խոսքր վերաբերում է «մաղաղս փորձական հո դեբան ութե ան, ճառ», աշխատությանը։ 

Մոսկվայի մարզային արխիվում պահված Լաղարյանների ֆոնդի նյութերիդ պարզվում է հետև- 

յայը. ե քնելով Լաղարյանների կարզադրությունից, ճեմարանի մանկավարժական խորհուրդը 

լսում Լ Նազարյանի հաղորդումն իր աշխատության մասին և որոշում ընդունում արգելել նրա 

ապադրոէթյունր, մինչև հոզևոր հաստատությունները չդնեն այդ աշխատության վրա թույլտվու- 

թյան կնիըը։

3. հոսքը վերաբերում է Մատթեոս եպիսկոպոս Վեհապետ յանին: Մինչև 1858 թ» Նոր Նա­
խիջևանի Հայոց հոզևոր թեմի առաջնորդ։ Այդ շրջանում նա ուժեղ պայըար է մղեք «հալիր- 

յանների» դեմ և պաշտպանել է « Հայր ապ ետյանն երին »։ Մեծապես օդնել է Նալբանդ յանի և 

Նազարյանի պայքարին կղերա-աղայական զասի դեմ։ Մեռել է Ղզլարում, 1866 թ.։

4. Ալամխանյան Մովսես (1812—1865)—քահանա։ Պաշտոնավարել է Վրաստանի, Շա- 

մախիի. Գանձակի հոզևոր թեմերում։ 1837 թ, փոխադրվել է Պետերբուրգ, այնտեղից Մոսկ- 

վա։ Եղել է Նեըսևս Աշտարա կեց ու հակառակորդներից, Նալբանդ յանի և Նազարյան ի բարեկա­

մը։ 1859 թվականին հանվում է քահանայագործ ութ յան պաշտոնից' զոհ դառնալով Այվա- 

'քսվսկսէ և Մ սեր յանի դավերին։

5. Ամ իր յան Հովհաննես Գրիգորի (Ամիրով) — զորեցի հայ: Պետական խորհրդատու։ Մեռել 

է 1876 թ.։

74. ՄՍԵՐ ՄՍԵՐՅԱՆԻՆ

(Էջ W)

Ինքնագիրը պահվում է 0 աշտոցյան մատենադարանում, Մսերյտնների ֆոնդում։ Տպա- 

ղրվս1^ է աոաջին անգամ։

1. Աղաթոն Դավթյան-- հոսքը հայտնի բարերար Աքիմյանի մասին է։

2. Նախորդ նամակներից հայտնի է, որ Նազարյանը նախորդ տարվա վերջին հիվանդա­

նում է և ամսից ավելի պառկում անկողնում։

3» համակի երրորդ և չսրրորդ էջերի վրա Նազարյանը Մսեր յանի խնդրանքով հայերեն 

ո։ ռուսերեն շարադրել է մագիռտրոսության վկայականը: /'երում ենք հայերեն տեքստը.

«0 բոն ուս ոյց վարժապետ Լազարեանց դպրոցի արևելեան լեզուացն Մսեր Գրիդորեան 

Օմխռնացի զհիմնաւոր տեղեկութիւնս իւր {Աստուածաբանական ուս մուն ո ըստ ուղղափառ դա- 

ւանութե ան Հայաստանեաց եկեղեցւոյ յերեւանի կացուցանելով ի բազմամասնեայ դպրութեան
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ականաւոր տոհմականս արդեանց, ուր են հաէատապաւոում և թրիստ/:սապատւ։ւ։1 մատեանր. 
Համառօտ և ընդարձակ հրահան/] քրիստոնեական ՛> աւա/ոոյ հանդերձ րադմո/թիվ վկայա 

րանութեամր ի ռոէրր դրոց 1/ ի վա ր դաւդ ե սւ ա ց եկեղեցւոյ' տպեալր /ւ Ս nt/կուա յամռն 183'/ 
և 1851 ոչ ինչ նուաղ յայսոսիկ ի յերկասիրութիւնս դիւրն հանղիսացուցեաւ հայկաբանութիւն// 

կրոնի և թէ ի հայախօս ղւզր/ււթեանն արուեսս-ի կոչն] պնոյն Մսուր Գրիղորևան ի կոչումն 

մագիստրոսութեան ըստ կար/յի ԱստՈէծո քանակսւն ուսմանց և րստ Հայկազեան լեդուադիտո»- 

թքան շնորհք ր/վ նման զայս վկայագիր դրսշմետլ ձեռամբ մերով և կնրով ի ամ սեանն յամր 

ս/ևաոն 1851 թ....»։

75. ԱՎԵՏԻՔ եմ. ՀԱՄՐԱՐՋՈԻՄ ԼՆՖհԱ^5ԱՆՆԵՐԻՆ

(Կ '<')

Ւնբնաղիրը պահ/Էում Լ Հայկ. ՍՍՀ ՊԿԱ Էնֆիաևյանի ֆ. ^ 337, վ. 9/ Տպագրվում Է ա - 

ո աջին անդամ:

Էնֆիա ձյան Համրարձոէմ—Էրզրումցի. սովորել Է Ներւ/իսյս/ն դպրոցում ։ Վարել Է նույն 

տեղում ուսուցչի պաշտոն։ 1840- ական թվականներին թ՚իֆլիսու մ հիմնում է գրախանութ, 

հետզհետե րնղլայնում իր կապերր հայ օջախների հետ, ծ ավալում զրրի առևտուր: Այղ շրջա­

նում էնֆիաճյանները հիմնում են ւո/ղարս/ն և այրի րնկնո/լ ղեր կատարում հայ ւոս/ավորս/կան 

շարժ ման մեջ։

1. ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվի ֆ. 1268, ց. 6, զ. 8-ի նյութերից էղտրղվում է հետևյալը. 1850 թ 
Վ^Սշւ^ Կովկասյան կոմիտեի ն ախ ս/ձև ոնու թ յա մր Կտյւ/երական համալսարանին կից րտցվՈԼմ 

են հատուկ խ մ րակներ կովկասյան լեզուն!/րի ասացման նպատակով: Դասընթացների ղեկավար 

1/շ ան ա կվում է Ս. Նաղարյանր (հայոց լեզու' Մ. Մսերյո/ն, վրացերեն' Գուբդենիձե, թաթա­

րերեն' Շախում ով) ։ Նաղարյանր պար ր և ր ա ր ար հաղորղումն1/ր է ան tmf Կովկասյան կոմի/ոեի 
գլխավոր լիազոր Վ. Սու տկով ին: Գրականության հայթայթման համար րաց եր թողնվում 

որոշ դամար։ կնֆիամյաններր Նազարյան ի նա:1 ակին պատասխանել են (և հավանարտր գրա­
կանությունն Լլ ուղարկել) նույն ատուէ՛ս ապրիլի 19֊ ին։

76. ԵՓՐԵՄ ՎԱՐԴ-. ԱԼԹՈԻՆՅԱՆԻՆ

№ 147)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՄ, Նազարյանի .ի. № 3։ Տպագրվի I;' «Լումա», 1883, գ. Բ, Լք 
270—273,

1. Պավյոսը' ըստ Աստվածտջնչի, Պողռռ առաքյալն Լ։ Նա իրեն նվիրել է հեթանոսների՛՛։ 

«գարձի րերելսւ» գործին, կրել Լ ծանր հալածանքներ, րայց մնալյել է անգրգվելի իր հավա֊ 

։ոի մեջ։

2. հոսքը վերարևրում է (յազտրյասի «Ց ա/լաղս փ որձս/կս/ն հոդերան ութ և ան, 5 աո» աշխա֊ 
տությս/նր, որր հրապարակվում է Մս/տթեոս ս/րբեւ/լիսկւ/պ//սի թույլտվությամբ։

^* Վոլղևմար Գուոիե — Ս ////կվայի նշանավոր տպարաններից մեկի տնօրենը։

4. Խաչատուր Հուխս կիմ յանը Խաչատուր Հռվակիմի է ա ղարյանն Լ։

5. (մ տխում ով — տաճկերեն լեզվի ուսուցիչ Լաղարյան ճեմ արանում ։

77. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԼԱՐ.ԱՐՅԱՆ1Ն

(Լջ 140)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 380, ց. 5, Գ. 309, Լջ 04։ 
Տպագրվում Լ առաջին անգամ:

78. 2ՈՎՀԱՆՆեԱ ԼԱԶԱՕՅԱՆԻՆ

Ա։ 150)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, գ. 309, Լյ- 

85—06։ Տպագրվում Լ առաջին անգամւ

258



I. Ղազ1**!* Մւսնվելովիչ Էացար յան— մանուկ հասակում բերվել է Պարսկաստանից։ 1842 թ. 
ավարտեք Լ ք^իֆլիսի գիմն աղիւսն: Մինչև 1850 /Լ եղեք է Գանձակի գավառական դպրոցի տաճ- 

և երեն ի և թաթարերենի ուսուցիչ։ Նույն շրդանում Էացար յանի հարցով հետաքրքրվում է և Մ- 

կմինր ( Ախվերդյանին ցրած նամակում հարցում է անում նրա մասին): Փոխադրվելով Լա զար է ան 

ճեմարան' նա ստանձնում Է գիմնազիայի տաճիկ, թաթար և պարսիկ լեզուների դասատվությունը։ 

1858 թ. Պետեր բարդի համալսարանում ստանամ է թե կն ած աի աստիճան: 1862-ին արժանա­
նամ է մագիստրոսի տիտղոսի: Այդ աոթիվ նա ներկայացնում է Մ^համեց ^•ի ղ ու լիի "Աս/* 1լ 

Մեյնուն» սյոեմի քննությանը: 1871 թ» նշանակվում I; ճեմարանի պրոֆեսոր: Հրատարակել է 
րՀամեմատական քերականության տա Լ՝ կաց և թ ուրքաց լեզուների։։ և նույն լեզուներով կազմել 

է «Ընտիր հատուածք,,.»ո մի ժողովածու, ւոաճկեր են֊ ո ուս բաժարանով։ Մեռւ,լ է 1ՏՏ4 թ., Ղ- &■ 
Լագտրյւսն/ր փոխէ՚՚ււրման մս՚սին տե՛ս ՍՍՀՍ' ՍՊՊ արխիվ, ֆ. 1268, յ. 6, ղ. 134, Էջ 1—3 
(1832),

79. ^ԱՍ՜ՈԱՐԱՈԻՄ ԷՆՖԻԱՃՅԱՆԻՆ

(ե 151)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱխ, Գ. Լևոնյանի ֆ. № 2782։ Տպագրվում Է աոաջին անգամ:

1, Տեր Մսվսես քահանա Աայաթնովյանցը։
2. եզնիկ Չողբացի (բնադրում սխալմամբ դրված է «Երգնկայ»)— V դարի հայ պատմիչ, 

'եցինակր «Եղծ աղանգոց» ֊ի:

80. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱ£ԱՐՅԱՆՒՆ

Աջ 151)

Ւնրնաղիրը (ֆրանսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ՆՊՊ արխիվում, ֆ). 880, ց- 5, զ, 309, Էջ 67: 
Տպագրվում Լ աոաջին անդամ։

1. Եփրևմ ԱյթուՆյանին դրած հուն/и/ի 17֊ ի նամակում Նազարյանը հայտնում է, որ այդ 

աշխատությունը նա տպագրում է իր ծախսով և որոշել I; նվիրել Խ. Լա զար յան ի մեռած որ- 

հու Հիշատակին, ղրանով կամենալով ասել' «թե ոչ միայն զառնուլն դիտեմք, այլ և զտալն 

Համա կոյ։ մտոք»։ Նոյեմբերի 24-ի նամակում եր. Լազարյանր ցանկություն է հայտնում, որ 

հազար յանը Լաղարյան ճեմարանի աշակերտների համար դրի «Հայոց համառոտ պատմու­

թյունը» (ՍՍՀՄ ԿՊՊ, ֆ. 880, д. 5, զ. 309)։

81. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ 0 ԱՅ ԱԹՆՕՎՅ ԱՆՑԻՆ

(Էջ է53)

Ինքն աղիքը պահվում Է ԳԱՒ', Նազարյան ի ֆ։. X: 24: Աոաջին անդամ տպագրվել Է «Հան֊ 

դես գրականական և պատմական», 1895, դ, 6, Էջ 111 —112, երկրորդ անդամ' «Լումա», 1900, գ. 
I՝, Լ, 347—49:

1. Հովհաննես Աայաթնովյանթն սխալմամբ համարել են Սայաթ ֊Նովս։ յի թոռը։ 1858 թվա­
կանի «Մեղու Հայաստանի»֊ում (Էջ 123) Սեյադիին ուղղած չափածո խոսքում նա հայտա­

րարում է, ոյ։ ինքը Հովհաննես Ար զան յան ի թոռն է։ Հանի որ պապը 0'իֆլիսում հայտնի է ե- 

դել Սայաթ֊Ն։:վ այի երգերի կատարումով, այգ պատճառով էլ նրան կոչել են մեծ բանաստեղծ ի 

անունով, II լ, լ, ե անցել է ժառանգներին (Տե՛ս «1\ОММуНИСТ», 1963, X 234)։

18 5 2

82. 'ԱՄՐԱՐԶՕՒՄ ԷՆՖԻԱՃՅԱՆԻՆ

(Էջ 154)

Ւնքնագրրը պահվում է ԳԱԹ, Գ, Լևոնյանի ֆ. X։ 2783: Տպագրվում է առաջին անդամ:
1. Հակոր Սևրոբյան—ուսուցիչ: Աշխատակցել է «Հյուսիսափայլին»: 1862 թ, նպաստել է 

թեյթունի ասլս տամբու թ յս.<նր դրամական օգնություն հասցնելու նպատակով Թիֆլիսում կազ֊
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մակհրպված ընկերության գործունեությանը: ՛Սազար յանի հետ մտերմացել է նրա Միֆլիսում 

եղած շրջանում: Հ. Սերորյան ազգանունը «Հյուոիսափայւում» ոխայ կերպով վերագրվել է 

Նալրանզյանին իբրև, նրա կեղծ անուններից մեկը: (ճշտումր տե и Աշ. Հովհաննիսյանի «Մի* 

բայել Նալրանգյանր և նրա մամանակր», Հ՝ %» Ա 100-ի ծանոթագրությունը) ւ

2. Նկատի ունի «Արշալույս Արարատյան», «Աադմավեպ» և հայ գաղութներում հրատա­

րակվող այլ թերթերը, որոնք երևամ էին Միֆլիսում կնֆիաճյանի գրախանութ ի ստեղծած կա֊ 

Ալերի շնորհիվ/

3. аР‘5 ինչպես է մւսրգուս մարմնի կազմւ/ածը և թե ինչպես պիտո է պահպանել մարդու 

առողջությունը» Հողվածը իր հավելվածի հետ Նազարյանը ցանկություն է ունեցել տպտգրեչ 

առանձին։

83. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆՒՆ 

(Կ 155)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ /Արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, գ. 30.9, էջ 72: 
Տպագրվոււե է առաջին անգամ:

1, Նազարյանը նկատի ունի Լա զար յան Խաչատուրի երկու աղջիկների ամուսնությունն ի֊ 

րենց քեռորդիներ' Հովհաննես Գ ավիգովիչ Դելյանովի և Սեմյոն Գավիղովիչ Աբամելիքի հետ։. 

Այղ կապակցությամբ էր տեղի է ունենում գժտություն Լաղարյանների ե Ներւ/ես Աշտարակեցու 

միջև։

84. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՉ.ԱՐ6ԱՆՒՆ

(Կ 156)

Ինքնագիրը ( ռուսերեն ) պահ վում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, դ. 309, էջ 70։ 
Տպագրվում է առաջին անգամ:

1. Խոսքը 1849 և 1851 թվականներին Կս/զս/նում և Մոսկւէայում լույս տեսած Ֆիրգուսսւ 

* Շահնաս մ ե ին» նվիրված աշխատության մասին է։

85. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱՉ.ԱՐՅԱՆՒՆ

(է2 156)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, դ. 309, էջ 71: 
Տպադրվում է աոաջին անգամ։

1. Խաչատուր Ավադ յան—տե'ս ^ 32 նամակի 1 ծանոթագրությունը/
2, Աղաթոն Դավթի Ակի մ ով.—հայտնի վաճառական, Նազարյանի մեկենասներից։

86. ԴՐՒԴՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

(1,2 157)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՄ, Նս/ղարյանի ֆ. № 39/ Տպագրվել է՝ «Նոր հոսանք», 1913, 
Հհ 4—5, էջ 914 — 915/

1. Սարդք.// ծ? ալ աչ յան վարդապետ — եկեղեցական ռեակցիայի մոլի ներկայացուցիչներից։ 

Սրկար տարիներ եղեք է Ս անահ ին ի վանքի վանահայր։ 1842 թ. հրատարակում է «ճանապար­

հորդութիւն ի Մեծն Հայաստան» աշխատության 1-ին հատորը։ 1851 —1853 թթ. նշանակվում 
1, ւՒտրյ ՈՐ~ Ր^ն Ւ1 Նոր Նախիջևանում, որտեղ գլխավորում է Գ. Պատկանյանի և Մ. Նալ բանգ յանի 

Լքեմ կազմակերպված հալածանքը/

2. Ս. ^աչաչյտնի հրապարակած ստահոգ բամբասանքն այն մասին, թե Նազարյանի «Հ/:֊ 

գեբսւն ութ յուն ր» արտագրված է հայկական մի հին ձեռագրից, 1879 թ, կրկնեց Ալ. Երիցյանր, 

հազար յանի մահից հետո տպագրած ուսումնասիրության մեջ: Նազարյանի «Յաղագս հոգեբա­

նութեան ճառ» աշխատություն ինքն ու ր ուլն ու թյ ո/նը սւզա րյո ւ ց ե լ է ռսվԼւրահայ մանկավարմ. 

գիտնական Մ. Մաղմանյանը («Հոգեբանության գիտահետաղոտական լաբորատորիայի դիտա­

կան աշխա/ոություննեըի ծողովածու», 1955, էջ 211 — 228):



87, ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

(էէ IM)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱԲ, Նազարյանի ֆ. .V 40։ Տպագրվել է' «Նոր հոսանքս, 1913, 
ՀՀ 4 — 5, էջ 916 — 917։

1. կմ մա Ֆեոգորովնա— Նազարյանի կինը:

2. Խոսքը վերա քերում է a Աոաջին հողեղեն կերակուր» վերնագրով ձեռնարկին, որը տպա- 

հրվեչ է 1853 թ.։

1854

88. ԴՐՒԴՈՐ աԱՎԱԱՆՅԱՆՒՆ

(էջ 1^2)

Ինքնագիրը պտտվում է ԳԱԲ, Նազարյանի ֆ. «V 42: Տպագրվել է' ((Նոր հոսանք», 1913, 
X- 6, էջ 1097—1099։

1. ո Վարգ ա ։գ ե ա ար ան կր ոնի հա ո ար ակ ա ց հայ ախ ո ո ո ։ [1 ե ամր» վերնագրով աշխ ատ ութ յունը 

լույս է աԼսել Մոսկվայում, 1853 թվականին։
2. Ան ան ով—Մոսկվայի հայտնի վաճառականներից։ «Հյուսիռափայլի» հրատարակության 

առաջին տարին նրա հովանավորներից մեկս էր։ (/ատ շուտով գմտվում է նրա ղեկավարների 

հես։ It ր ա g ահ ա j։n արտահայտում իր թշնամական վերաոերմունքը ամսագրի հայացքներին։
3. «Սոկրտւոեոի վարքը և րարքր» ե «Ամերիկայի հայտն ա գործ ուի}յունր» lntJu են տեսել 

«Հանգես նոր հ ։ս յա խօո ութ ե ան » ՀՐ# ի առաջին հատորում, « Սոկրատեսի վարքը» և «Բրիս տա-֊ 

'վար Կոլոմբս։։» վերնագրերով։

4. «Վարդապետարան կրոնի» զցքի երկրորդ մասը չի հրապարակվել։

89. ԴՐԻԴՈՐ ՍՈԻԼԹԱՆՅԱՆԻՆ

(էէ 1G4)

1‘նքնտգիրը պահվում է ԳԱԲ', Նազարյանի ֆ, X 43: Տպագրվել է' «Նոր հոսանք», 1913, 
X 9—10, էջ 1416 — 1419։

1՛ Ղղլսւքի վաճառական։

90. ԴՐԻԴՈՈ ՍՈւԼՌԱՆՅԱՆՒՆ

(էջ 706)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱԲ*, Նազարյանի ֆ. X 44։ Տպագրվել է' «Նոր հոսանք», 1913, 
X 9—10, էջ 1419—1420։

1. Վղլարի հայ վաճառականներ:

91. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆԻՆ

Աջ 708)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 880, ց. 5, գ. 223, էջ 51 — 
34։ Տպագրվում է առաջին անգամ։

!• Ինչպես երևում է նամ ակներից, Նազարյանը նախորդ տարիներին գեռ ցանկություն է 

ունեցել առանձին պրակներ ով հրատարակել գիտության I։ գրականության րնագավայից թարգ֊ 
ծ ան ական և ինքնուրույն գործեր աշխարհարար լեսվով։ Նյութական միջոցների բացակայող 

թյան պատճառով այգ նրան շի հաջողվեք։ 1846 թ. կազմած «Համառոտ հոգեբանության» սևա֊ 
գիր օրինակի տողատակից մեկում կա Նազարյանի մի նշումը «Մ արմնա բան ա կան մատյան.) 

վերնադիրը կրող մի գործի մառին, իբրև սեւի ական աշխատության։ Կան և այլ տվյալներ,
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որոնք) Յ1^^ են տալիս, որ գևոևս կւսգասյան տարիներին Նազարյանը ձեոըի տակ Լ աներն/ 

պատրաստի նյութեր' թարգմանված կամ մշակված ե։1րս։դա1լտն աորյարնհրիր: Սակայն այ / 

նյաթերր մնացել են նրա թղթապանակներում անտիպ' սպասեւով լավ օրերի: Ա > ւս այդ նքո. 

թերով Լլ Նազարյանը լրացրել Լ իր «Հանգես հոր հայ ա/ս / սութհ ան > Կաւոորսերր:

2. 1854 թ. Նադարյանր դիմեք Լր Լազ ա րյանն !■ րին' միջնսըդե քու . այկական /^դգով 

թերթ հրատարակեքու, րտյց մերժում Լր ստացեք: Նայն տարվա փետրվարին Նայրանդյան/՛ 

Հարյյի կապակրությամր Ս. ^աքաքյանր, ակնարկեքսվ Նազարյանին, դրում Լ Մ սեր յանին. 

«Փուքթ չԼ, թե թեթևամիտն այն պաշտպան է ստահակին և րարեկամ նույնպիսի աոաոինա- 

ւյոէրկ անարժան պասՀանւոյ, ուրեմն շԼ ինըեան յարեկամ«։ էջմիածնրց, Նախիջևանից, Սոսկ 

վաքից, Պևտերրարդից ետազեմ մարի ներկայացուցիչների ղգսւշացումնհր ր Լագարյտն-

ներին' նորից վերականգնում են Ն.ւ. դտրյանի նկատմամր ունեցած տնվսւոահւոթյանր:

3. Եվրոպական ադդային լեզուների կւոդմավսրման մասին խոսելիս Նաղարյւսնր նկատի 

Լ ունեցեք Հերդերի, Լեսսինգի, Գրիմի, Հումրպդի և ո՝ցի2 տոաջս՚վոր լե դվւսըանների արտա- 

հ այ տած ւո Լ ս ա կ ե ս: ն եր ր:

4՛ Վիւմևն Արել Ֆրանսուա—1Ձ-րդ դ որի աոաջին կեսի ֆրանսիացի պատ մ ա ր ան - դրա - 

կս/նադետ: 1836 թ. Մ. էմինր թարգմանել է նրա «Դրականության պատմությունը» ոսւսերեն:

5. Խոորը վերացեր ու մ Լ ակադեմիկոս ԱրոսսԼին;

6. Նադարյանր հւսյ նոր դսական [եդվի ձևավորման և մշակման հարցերին անդրադառ 

նամ Լ 1858 թ. «Հյուււիսափայլի» .V 1֊ում տպագրած «Հայկական քեդվի խորհուրդը» վեր- 

նագրով ուսումնասիրության, ինչպես և հետագա հոդվածների մեջ:

1 8 Ա Օ

92. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ Ա ԱՅ Ա.Բ ՆՈՎՅ Ս.Ն1 Ն

(էջ 174)

Նսընագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել Լ «Հանգես գրականական 1ւ պատս ակտն», 18ծ&, 

Դ* Ա՛: է?. 273—275; Հանդեսում տպագրված նյութերը հանված են Նազարյանի ^իխիՀիՕ1 

Նամակների հևա մ. Փանյանը տպագրության ե հանձնեք նաև «Հայսդ ժոզոմուրդը, նորա 

այժմյան լեւլվի և մատենագրության վիճակը Ռուսաստանում» ուաումնւսսիրությունր, գրված 

1376 թ., Փ. Վարդանյանի հ ր ա ւո ար ա կ և լ իր «Լումա» հանդեսի համար: Այնուհետև 1861 թ. 
օգոստոսի 18-ին Նազարյանի մի դիմումը Պետերրարդի գրաքննչական ատյանին և Վ. Ասկար- 
յանին նվիրած մահախոսականը գերմաներեն և հայել/են:

1. «Վարդապետարան կրոնի» աշխատությունը ըննտգէստութ յան ենթարկեց Ա. Արարատ 

յանը իր 1858 թ. տպագրած Ծ Ս խայանը գրոցն' որ կոչի «Վարդապետարան կրոնի» ի պԼտւ՛ 

զգուշութեան համազգեաց յերևան հանեալ» գրքույկում:

1856

93. Ա. I). ՆՈՐՈՎԻՆ

(է: 17 շ)

Լ՚նյքնւսւյիրր (ռուսերեն) պահվում է ՍՍՀՄ ՆՊՊ արխիվի Լի. 722, ր. հ, 1/, 151170, Լ* 1, 
Տպացրվեւ ի Միքայել Նալթանդյսւն, «'Լտվերաղրերի յողովաձաս, 1956, I,, 69 — 70։ Նույն ար- 
1"/"1Ի տարրեր ֆոն գերու։! (773, 880) պահւԼոււէ են Նա/լարյանի դիմումները վերադաս մար­

միններին հայերեն (ևղւէով ամսագրի հ ր ատա ր ա կութ յան թույլտվության համար։ Դիմումներին 

1{311ա^ են համապատասխան որոշումները:

1. Արրսյհսէմ Սերգեևիչ Նորով (1795—1869)—լուսավորության մինիււտր 1853—1858 թթ-:
2. 81/ս .\՛ 95 նամակի ծանոթագրությունը:
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94. ԳՐԻԳՈՐ «ԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

(Կ 177)

հն^Նտրյիրր ;/, պաՀպանվհր ՏպապրվԼ, է' «Լումաս, 1902, .V 4, Լ, 216—217։ ՛նամակ? 
սւ։:ա^է[!.ւ Լ հր. (~, աՀ ։:,„/,,//: չ;,

‘- ՆհՊ^Ր Ա՚պթիկյ^ — նսրնախիջևանցի վաճառական։ Աշակերտի է Գ. Պատկանյանին, 

4. հսղիպյաեի գեմ կազմակերպված խմբակցության անգամներից։ Նաւրանգյանի և Նազար­

յանի բարեկամներից։ հետագայում Ե. ^տլրապես։ յանի հետ վերականգնելով հալիպյանի հետ 

ունեցած կապերր, գազարում է «Հյուսիսափայքին» օժանգակել:

* • Լ)ոսքր վերաբերում է 1853—1856 [1թ. ոոէս-թուրքական պատերազմին։ Ռուսաստանի 

գեմ Թուրքիայի հես, պատերազմում Լին Անղլիան, Ֆրանսիան, Սարղինիան։

3. Պայմանագիրը, որի մասին խոսում է; Նազարյանը, կերվում Լ 1856 [1, մարտի 18-ին 
Ռուսաստանի համար աննպաստ պայմաններով։

4. «Տաճկի սուլթանիդ րրիստսնյաներին տված պարզեր վերաբերում Է 1856 թ. Ռուր- 
fbmib հրապտրակած նոր օրենքին, սրտեղ հատուկ կետ կար քրիստոնյաներին տ կվելիք ար- 

տււնությանների մ ասին։

5՝ ^fb^b պատերազմից հետո Ավեքստնգր 6 կայսեր տիրապետության աոաջին տարիներին 
մամուլը օեռք քերեց որոջ աղաս։։։։ թյուն, համեմատաբար հեշտացավ տպագրության գոր^ր։

95. Ա. Ս. ՆՈՐՈՎԻՆ

(Էջ 1™)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) ւգահվում Լ ՍՍՀՄ ԵՊՊ արխիվում, ֆ. 772, ց. 6, զ. 151170, Էջ 5։ 
Պատսենր Սաշտոցյան մաաենագարանում, Երիցյանր ֆ., իգթ» 154, վ. 221: Տպագրվել Է 

^'Սիրայել Նալբանգյան», վավերագրերի ժողովածու, 1356, Էջ 71։
1. Եզոր Սէորենյանի թե կն ա ծ ո։ թյ ունր իբքե. «Հյո։ սիստփայլի» գրաքննիչի, մերժվում է: 

ներքին գործոց մինիստրությունը առաջարկում է գրաքննիչ նշանակել Պ եաերրուրգի համարյա֊ 

րանի ։որ և եյ ա գի տ ա կ ւո ն ֆակ։պ տ ե տից:

9G. ՏԻԿԻՆ ՓԱԱԱՆԻՆ

(Կ. 178)

Ինքնագիրը չի պահպանվել: Տպազրվել Լ՝ «Արարատ», 1916, 25 6—7, Էջ 589:

97. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(է? 179)

Ինքնագիրը չի պահպանվել: Տպագրվել է՝ «Արարատ», 1918, 2ո Տ — 9, Էջ Հ 20 <22: Փան՝
յանին ուղղած նամ ակները հանված են Նազարյան ի արխիվից:

1. Մելքոն Փան յան — հայ վաճառական։ Նազարյանի ամենամտերիմհերից: Երկար տարը֊ 

ներ վարել է Լագ արյան ճեմարանի սէնտեսի և Ս՝ սսկվայի հայ եկեղեցու երեցփոխի պաշտոն­

ները։ Նա գաըյան ի մահից հետո արխիվր հանձնվել է Փան յանին։

2* II. Փան յան ը այգ պահին գտնվում էր իր հայրենի Ագուլիս քաղաքում։

3. Ռիֆ լ ի ա ի Պ ետ ակտն կենտրոնական արխիվի կովկասյան փոխարքայի գեպարտամենտի 

թղթերում գտնվող Լնֆիաճյանի ֆոն զում պահվում է Շխյանի մի նամակը, (յուշիից (1858 թ. 
հունիսի 25-ին), 11 սկան Հովհաննիսյանին: թերում ենք Նազարյանին վերաբերող հատվածը: 

«եվ ոչ [31։ անիծյալ և անպիտան ազգասեր ձևացած, բայց գող գայլի պես հափշտակող Նա֊ 
գարյանցի պես և որ միանգամայն ազգի անունը խայտառակում է յուր համակից կայծակնա­

հար և օձի թույն ծծած Նալրանգյանցի հետ: Ռեև յուր «Հանգես հայախոսութեան» և օրագրերը 

ինձ մինչև օրս ուղարկում է, այլև մի քանի անգամ' նամակ է գրել, բայց մեր եղբայրաբար 

գրությունը չէ ընղուներ Ինչպես քանիցս մինչև անգամ գրել եմ և աղաչել, թե, ի սերն աս֊ 

տռւծռ, հոգեբանության, «Վարդապետարան կրոնի» և «Հանգես նոր հայախոսութեան» առա֊
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ջաբանաթյանց մեջ անկարրք ցաներ ես 'քցել, բավական Լ. անունէ/ վարղապես։ ես Հրե/, աշխար­

հիս երեսին ծաղր էլառել, րամական Լ, այսոէհետև օրաղրերոււե քեղ "ԼՂ^իՐ» խնցրում ե՛մ, ա- 

ղաչամ իբրև ճշմարիտ բարեկամ և եղբայր, բայց նա, րնղհակաասկն, ցրում է ինձ, թև բեւր 

հարկավոր Է ուսանել ե ոչ ուսուցանել, բեղ խրատի/, ե ոչ խրատել»։

4- Նազարյանը խոսում է օԼանղես նոր հ ա յա ի։ ոսու թ ե ան » W P ի աոաջին հատորի սողա­
ցրու թ յան մասին:

5, Մ ուիւ լին սկի Ա. Պ. (1808—1877)—արևելացետ։ Արաբերեն և օսմանյան լեզուների 

ոասախոս Պետերրուրցի համալսարանում: Օցնել Հ «Հյո։ ռիսափայյի» տպտցրւսթյան թ ո։ յլտվու- 

[1 յ ա ն ար ա զ աց մա նր:

6. Բարյատինսկի Ա. Ի-- զինվորական: 1848 [1. մասնակցեք 1; Վորոնցովի կովկասյան 

արշավանրներին: 1856 [1. նշանակվում Լ Կովկասյան բանակի զլխավոր հրամանատար։ Նայն 

թվականի օցոստոսից կովկասյան երկրի կ աո ավար չ ա պ ե ։ո ։

7. Բեսարարիաքի ե 41 իջին ե ի թեմի ա n ս/ջն որ զ Վե'» ապետյան Ս ատթեոսր ազատվում 1. իր 
պաշտոնից Ներսես կտխո զ իկո n ի կոզմից: Կոնֆլիկտր նրանց միջե առաջուց ել Էր Էացար յան - 

ների ե կաԱոզիկոսի միջև fjtijr։։ թյուն ունեցող մի չարբ անհամաձայնությունների կապակցու­

թյամբ, որոնց մեջ որոշակի ղեր 1,ր կատարում Վեհ ա պետ յան ր հօցուտ Լաղարյան տերերի։ Վեր­

ջիններս թաղավորի անունով չեղյալ են հայտարարում այղ որոշումր։

98. Ա. 1«. ՈԱՐՑԱՏԻՆՍԿՈհՆ

(Էջ iso)

Ինրնաղիրր (ռուսերեն) պահվում է Վրաստանի ՀՊՊ արխիվում, ֆ. 4, ց. 3, ղ. 500, Էջ 5: 
Տպ ա ղրվում է աոաջին անզտմ։

1. Խոսրր վերաբերում է Կովկասյան երկրային կառավարչությանն ուղարկված ցրա թյաեր 

(1856 թ. օցոսսէռսի 24): Նույն թվականի ցեկտեմրերի 31-ին Բարյատինսկին ուղարկուէ! է 

իր համաձայնությունր ոՀյ ու սիս ավ։ այլ ի» հ ր աս։ ա ր ակ ու թ յան ր, միաժամանակ ցանկս։ թյուն 

'•այտնում ամսաղրի բաժիններին ավելացնել և 5-րցր (բաղարական լուրեր, հ աքլոր ղ ա մնե ր ) ։

18 5 7

99. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆ11ՂՑԱՆԻՆ

Աջ *82)

ենբնազիրը պահւԼոււէ է ԳԱՄ, Նազարյանի ֆ. X 25։ Աոաջին անղամ տպս/զրվել է՝ «Հան- 

■զեռ ղրականական և պատմական», 1895, ղ. 6, էջ 113—116։ ^Ր կ Pո P Tf անղամ՝ «Լումա», 

1900, զ. Բ, էջ 349 — 351։
1. 1853 թ. տպազրւէած «Աոաջին հողեղեն կերակուր...» աշխատության տիտղոսաթերթի 

‘/[,ա ցրված է «Հայոց մանուկներին» և ապա Ղ. Մամամշյան, Աց. Ակ իմ յան, Հ. Հոն անյան 

(նու յնր' Անանով) :

100. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹ1ՊՅԱՆԻՆ

(Կ 184)

Բնբնազիրր չի պահպանվեր Պատճենը զտնվոււ! 1 Նազարյանի ֆոնցոււե (չհամ ս։ր ակար 

Հած)։ Տպացըվեչ է' «Լումա», 1902, X’ 4, Էջ 217—218։
1- ՆւՒ 41’1,սէտկ Լ» պիտի լինի Գրիզոր։

2. Նազարյանը Հայրաւցետյանին է ուղարկում «Հանցես նոր հ այախոսութե ան» հթբի երկ֊ 

Օ"ՍԴ հատ որ լ։։

3. Հայրապետյտն Կարապետ (1825— 1872)—Նոր Նախիջևանի հայ մեծահարուստներից: 

11 կղրնական շրջանամ «Հյուսիսափա ւքի» հետ էր, հետո նորից անցավ կ զ ե ր ա - ա ղ ա յ ա կ ա ն զա սի 

կո՚քմր, բայց չկտրեց իր բարեկամությունը Նալբանցյանի հետ։ Մեծապես օղն ել է Մ. Նալբանդ- 

յանրն նյութապես և րտրոյաւղես։ Ոստ ի կ անո։ թ յան կողմից կասկածի տակ է տոնվել 1866 
թվականին Նալբանցյանի մարմինը հտնցիսավոր կեըպու) հողին հանձնելու համար:

4. Ալեբսանցր Բ-ն 1857 թ, մարտի 17-ին ստորազրում կ «Հյուսիսավ։ այլի» հրատարա-
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4,г*Р),и^ Р,п л1,1 ‘Iп*I?л՛^1р ՛Ьт^иц ^ш^шд/инР/ш^р. «Согласен если преподаватель, на ко­
торого предполагается возложить цензуру, личностью своей заслуживает доверие пра­
вительства (ф. 772, он. 1, д. 3841, лл. 42—46):

101. ԴՐԻԴՈՐ ՕԱԼԲՓԿՅԱՆԻՆ

(էջ 184)

ինընաղիրր շի պա սպանվել: Պատ հենը ղտնվաւէ է Նազարյանի ֆոնղոււէ (չհամարակալված }: 

Տպագրվել է՝ «էոէմա», 1902, .V 4, Էջ 118—120:
1 Ծրարի մեջ Նազարյանը ուղարկում է իր հրատարակությունները։

%՝ 0 իրայեյ Նալրանղյանր 1853 թ. զայիս է Մոսկվա և Գ. Պատկանյանի հանձնարարա­

կան նամակս:/ պաշտպանս։ Է1յ::ւն զանում Նազարյանից: Այնուհետև նրանը մտերմանում են: 

Նազարյան լ: երիտասարդ Նալբանդ ւանի մեջ տեսնում է կզերա-աղայական ղասի մոլեղին 

թշնամուն I: հայության հոգևոր վերածննդի ջերմ պաշտպանին-
3. 1857 թ. ապրիւի 29-ին լուսավորությւսն մինիստրություն/: զրտըննլական կոմիտեի ա- 

նանից հայտն ում է Նազարյանին «Լյուսիսափայ/ի» թույլտվության մասին: Գրաըննիչ է նշա- 

նակւ/ոէմ Մկրտիչ Աերոյանը։ ՍԱՀՄ ԿՊՊ արխիվի ֆ. 733, ց. 42, զ. 162-ում պահվող 

II. Г-երոյանի կենսագրությունը /րացնոզ մի փաստաթղթի համաձայն՝ Աստրախանի դպրոցն 

ավարտեք ուղ հետո Օերոյանր սովորեք է Պետերրուրղի բժշկական-խիրուրգիական ակադեմիա֊ 

յսւմ, աոացեւ ուսանողի կոշում: 1823 թ. ընդունվել է արտ արին գործերի մինիստրության արև- 

*Լ^Սան լեզուների ինստիտուտը: Ավարտելուց հետո նշանակվել է Վրաստանի դյխավոր կաոա- 

*1ш1г1Ь թարգմանը, նրա հետ շրջել է Ռուըըիայի և Պարսկաստանի ըազաըներր: Որոշ շրջան 

էրզրումում վարել է խորհրդականի պաշտոն: 1837 թ. վերադարձել է Ռուսաստան: 1839 թ. 

41'մ 1*1 Հ Կազանի հա մսւք и ւսրւսնի խորհրդին հայոց լեզվի և դրականության ամրիոնի համար 

սահմանված •մրցույթին մասնւսկցերււ: 1845 թ. նշանակվոււք Է դասախոս Պետերրսւրդի 

արևելագիտական ֆակուլտետի հայոց [եղվի և դրականության ամրիոնում: 1850 թ. հրա­

տարակէի է «Начальные основания ГЗЙКаНСКОГО языка» ձեռնարկը, 1852 թ. Ասիական թան­
գարանի հրատարակած աշխատությունների աոաջին հատորոււէ զետեղում է ((ձայ ժողովրդա­

կան լեզվի կանոնները» վերնադրուէ ուսումնասիրուէ) յունը: Պատրաստել է ռուսերեն-հայերեն- 

ֆրանսերեն րաոարան, որը 1858 թ. ներկայացրել է համալսարանէ: խորհրդին և ստացել բարձր 

զն ահ ա տ ա կ ան ւ

4. ՈՀյուսիսափայլիո հայտարարությունը հրապարակէ/ել է 1857 թ. մայիսի 30-ին:
5. Կ. հայրապետյանից «Հյուսիսափայլի» հրատարակության ծախսերի համար Նազար­

յանը ստացել է 100 ռուբլի:

102. ԱՎԵՏԻՔ ԷՆՖԻԱՏՅԱՆԻՆ

(էջ 186)

Ւնընադիրը պահվում է ԳԱԲ*, Լեոնյանի ֆ.

անդամ ւ

Л‘ 2782 (4֊րդ բաժ.): Տպագրվում է աոաջին

103. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 186)

ևնընաղիրը չի պահպանվեր Տպագրվել է՝ «Արարատ», 1913, .V 8 — 9, էջ 722—723:
1. 185? թ, ամռանը Նազարյանը գնում է Դորպատ նախ ավադ որդուն գիմնազիայում 

տեղավորելու և ապա ծանոթանալու հայ ուսանողների հետ:

2. Նազարյանի դորպաայան օրերից մի գրվադ ար) ւսնադրված է 9-, Դոդոխյո նի բանաս­

տեղծությունների Ժողովածո:ի ւէերջում ւոպագրվւսծ ուսանողական հուշերի մեջ։
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101. Ա. Ի. ԲՍ.Բ5&Տ|>Ն11’|11ԻՆ

(էջ 18:)

Ննընագիրր պահվում ( Վրւոստանի ՀՊՊ արխիվում, .'ի. մ, ց. 3, գ. 303, էջ $—9։ Տպա­
՛գրվում ( աոաջին անգամ:

1» «ձյուսիսաւիայ/ի» հրաւէւարո։1/ութ յան {'"րր ։։։ն *> անգ։։ս։ությսւն է առաջ բերում ^իֆք/-"ի 

եետագեմ շրջաններ/սմ: Այդ պատճառով էլ ահա հատկապես Միֆ/իսում խոչրնգոտվռւ մ էր Նա- 

‘Լարյանի ամսագրի բաժանորգագր/։ւ թյան զորեր: Աւոեգծվսւծ ծան// վիճակը ստիպում էր նրան, 

ինչպես ինրն է գրում, նորիր գնալու «գավազանի ոտրը»։

105. ԴՈՐՊԱՏԻ 20.3 ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐՆ

(Էջ 18Տ)

ևնընագիրր չի պահպանվեր Տպագրվեք է' «Հանգես գրականական և պատմականէ, 1888, 
գ. Ա, Էջ 267—270։

1. Վահան Ասկար յան (1830—1858)—Հովհաննես (/ահ խաթուն յանի քրոջ որգին։ Ավար­

տել Է Լաղար/ան ճեմարանը։ 1853 թ. մտել Դորպատի համալսարանի վ։ իլիսո ։ի այւսկան ֆա­

կուլտետը։ 1858 [1. աո ար ել կ մ ագի սարա։ ի աստիճան։ Ապրել է նյութական ամենածանր ւզայ- 

մաններ ում։ I' ր ժամանակի ա մ են ա աո ա?ագ եմ գագավ/արների արտահայտիչներից էր։ ^րել է 

[’.տնասիրական բնույթի մի շարը աշխտւոանըներ։ 1857 թ. սեպտեմբերի 5-ին Վ. Ասկարյանր 

նամակ է գրում Նազարյանին, որտեղ արտահայտում է իր ե իր րնկերների պատրտստակա- 

մությունր' մասնակցելու նրա ձեռնարկմանը։ Նամակի տակ ստորագրել են նաև 9*. եոգոխ ■ 

2անը, Ւ. Ամտտունին, Շւսրոյանը։

2. Ակնարկում է Ա. Արարատյանի հրատարակած «Սխալանք գրոցն' որ կոչի Վարգապե- 

տարան կրոնի, ի պէս։ս զգուշւււթեան համաղղեաց /երևան հանեւպ», Ա'իֆլի։Կ 18օ8։
3, Փոնգոյան Հովսեվ։ — «Վերը Հայաստանի/։» աոաջին հրատարակիչը։ Ավարտել է Լա- 

գարյան ճեմարանը, ապա Մոսկվայի համալսարանի իրավաբանական ֆակուլտետը։ Ապրում 

^ ^իֆէհսոէմ, ակտիվ կերպով մասնակցում հայ հասարակական կ {անրին ։

մ. Ակնարկում է Օարյատինսկուն ուղարկած օգոստոսի 13-ի նամակը։
5- Քրուզենշտևրնի Նազար/անին ուղարկած պատաո/սաե նամակի հետ աոնչվող նյութերը 

տե՛ս Վրաստանի ՀՊՊ արխիվ, ֆ. մ, ց. 3, գ. 500, Էջ 1 —15։
0. Նազարյանը նկատի ունի հոմն ական հայտնի զորավար Ա արկ Լիցին ի ևրասոսին, 

որը 33 թվականի հունիսի 9-ին պարւոաթյո։ն կրելով գլխատվում 1;։
7, Դաբրիել հատիս յանը և Գևորգ Ակ իմ յանր Խ. Արովյանի պանսիոնի աշակերտներից 

կին։ Ավարտելով Դորպատի համալսարանը, նրանը Մոսկվայում և խիֆյիսում ծավալում Լն

ազգ այ ին-լուսավոր ական գործուն ե ո •. թյոմն։

8. Մ անգին յան ը ահ ան ա ( Ս ։ո և ւի ս։ն Ա ան գին յան ) — կ գ ե ր սւ ֊ ա գ ա / տ կ ա I։ հու։ անրի ներկա -

1ացու9ՒՄ 1858 —1862 թթ. «Մեղու Հայաստանի/։» հրատարակիչը և ի։մրագիրը։ Ւր պպբբերա- 
կանի աոաջին տարվա համարներում արգեն բննա զատում է Նա ղալ։ յան ին և ապա նրա զոր- 

ծակից նալբանգյանին։ «Անգու Հս/յա ս ։ո ան ի ին» ակտիվ մասնակցություն են ունենում Նաղար-

յանի ամենամոլի հակառակ որգներր' Մսեր յան հայր և որզրն և Հ. Չերըհղյանը։ Նրանց ջան- 

^^бП արգելնլո։ «Հյո։ սիսաւիայլի» հրատարակությունը, չի հաջողվում, [•այց ւնսլա ։։։/։։։։ մ է րտ 

մ ան որ զն երի հետղհևտե նվս/գմանր:

9. Պ... պատանին, — հավանաբար Քերովբե Պատկանյանն է։ 1857 թ. գարնանը նւս ա֊ 

վարտում է Պետևրրուրգի մանկավարժական ինստիտուտի սլաւոմութ յան ֆակուլտետը։ Ս’14 
տարվա հոկտեմբերի "կղբին արտասահմանից գալիս է Մոսկւ/ա։ Նույն ամսվա 9-ին մեկնում 
^/’ֆւիս՛ Ս.,ստևցից //ար/,//, Է կոահևլ և նամակ/։ գրության մոտավոր մամանակլ ։

10. Գաբրիել Այվագռվսկի (1812—1880)—ւ/արգապեւո, կղերական ռեակցիայի նշաՎա- 

վոր Ներկայացուցիչ։ Մխիթար/ան միաբանության նախկին անգամ: եր գիտնականությամբ և լեզու­

ների իմացության մեծ ^մտաթ/աՈ բ հայտնի էր ոչ միայն հայկական շրջաններում, այլև օտար­

ազգիներ/։ Սոս։: և ասնտկցեյ է «Հա (կագ/ան բառարանի» ստեղծմանը: Հիմնագրել է «Օագ֊ 

մավեւգր», «Մասսաց աղավնին»: I1 էսբգմանել է Կռիլ/ւվի սւոտկները։ Գրել է «Օսմանեան 

պատմությանը», «Ռուռաց պատմությունը», «հալեպյան ուսումնարանի պս/տմաթյանը»։ եր 

‘/յս՚նԲՒ ։Ս՚ր!№ տարիներին Այվազով։։ կին աշխատել է «Հայող գավառական բարը տոների հա֊
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7/. ւ աս; ա կ ան բսյււաբանի՝ , ^այաստանի եկեղեցու երգեց ոգու թքան պատմության, և հին հու֊ 

հակա:/, ասորական երգերի , ա ։1 Լ մա ս։ ւ։ւթյան վրա: Գիտնական լինելու:/ բադի, ոբաղվել է ման֊ 

կաՀ ար<1 էսկահ գ:: ր ծ ունե ո լ/յ յաւէ բ : 1848—1854 թվականներին եղել Լ Փարիզի I* ո: րատյան վար֊ 

մարան/: տեսուչը: Վերջին տարին գմտվել է Վենետիկ յան միաբաններիդ և Փարիզում հիմնել 

«հայկազյան բազմալեզվյան վարմարան»: 1855 թվականին նա հրաժարվել է կաթոլիկյան 

գւովանո։ թչունիդ ե վերադարձել «լուսավորչական եկեղեցու գիրկը»: Այվազովս կին հայտնի 

ծովանկարիչ Հ. Այվագովսկու ավազ եզրայրն էր: (Գ. Այվագովսկու մասին տե՛ս նաև 

1էուա Հու) 11անս|)ս|Ա>ն. եալբանգյանը և նրա մաման ակր, հ. 1, Էջ 252—283):
11. 1857 թվականի մայիսին Գ. Սյվազովսկին Միֆ[իոի վրա յով զալիս է Մոսկվա, հան­

դիպում է ունեն ու մ հայ մւոավորս: կանո: թյան հետ: Պետերրսւրղում նա արտակարգ ընգռւնե- 

լոէթյուն է գտնում կայսեր կողմից, թույլտվություն ստանում Թե ոզոսի այ ոս1 հիմնելու հայ­

կական ու ւ: ու մնտր ան: նույն տարվա նոյեմբեր 'րն հայտնի է գա ոն ում , որ կայսերական «հա֊ 

հությտմր» և աո անդ 1՝,ջմ իածնի զիւոութ լան Այվագա/սկին նշանակվել է Նոր Նախիջևանի և 

/‘Լռարտբիայի հայոց հոզևոր թեմի առաջնորդ, Մատթեոս Վեհապետ յանի փոխարեն։ Մոսկվա 

վերադարձին * Այվազսվսկին նոյեմբերի 28 •ին այդ ելում է Լա զար յան ճեմարան։ Նաղարյանր 

համալսարանի խորհրդի կոզմիչյ ա ր ատ ա ս ան ոււե է ճառ։ (Տե ս Ղ. արր. Ա]ւ[ազյա{ւ, Պատմութիւն 

՛յալ իւղ Լ ան ուսումնարանի, 1880, Հհ 28 — 29)։

108. ԴՐԻԴՈՐ I ՍՈՎ ԹԱՆ ՑԱՆԻՆ

(I: ս՝)

Ւնքնազիրէ, պահվում I, ԳԱ1>, Նազարյանի ֆ. X 45: Տպազրվեյ է՝ «Նոր հոսանք», 1313, 

.V 9—10, 1հ 1121 — 1422։
1. Մկրտիչ 11 ուր ի աս յան — առար ախ անդ ի վաճառական։

2. Մա մայա ն ս վ — ղզլ արդի վա ճ աս ա կ ա ն:

3. հոմ ոռով—Մսսկվայի գիմն ագիոն ի տեսուչ։

4. Մոսկւ/այի զերմանւսկան դպրոցը կրում էր դերման ադի լութերականներ Ցիմմերմանի և 

էիըըեխտի տնունր։

5. Օգտագործելով էտդ արյունների և Ներսես Աշտար ա կեդսլ ներրին տարաձայնությունները, 

Մաաթեոռ Վհհապոտյտնր անդնոււե է Լագտրյաննեըի կողմը և ասանդ Աշտարակեդու համա- 

ձտյնու թ յան , թույլ քոա/իս ԼազաբյաննԼբի ադջիկների պսակն իրենց քեռորդիների հետ: Ներ- 

սեսբ Վեհապեւոյանին ագատ սւէե Է իր պաշտոնից: Օ’ա զավոր ի կարդադրությամր Վեհապետ- 

յտնր վեըակս.նգնվու ։1 է առաջն որդ ի իր ավուն բների մեջ և պաշտոն ի նշանակվում Մստրա^ 

իւ անո ւ մ:

1 Տ5Տ

107. ՀՈՎՍԵՓ ԻԶՄԻՐՑԱՆԻՆ

(էջ IM)

Ինքնագիրը պտհվոււք է ԳԱՈ', Նազարյանի ֆ. -V 11: Առաջին անգամ տպագրվեք է' «Հան­

դես գրականական 1։ պատւքական», 1895, գ. 8, Էջ 116—118։ երկրորդ ան գաւէ' «Լումա», 1900, 
գ- fl-, Լ ջ 351—353։

1- «Հյռւսիռաւիայլի» աոաջին համարը լույս է տեսն ում 1858 թ. մարտի 2֊ին:

2. «Հյուսիսաէիայլի» գրաքննիչը, Պետերրուրգի հսմալսարանի արևելյան ֆակուլտետի 

դասախոս Մ. P եր ո յանը , աւգրում էր Պեաերրուրդում:

3. Մի շարք ագրյսւրնևրիդ հայտնի է, որ ն աչբանդյտնը 1856 թվականիդ եռանդուն մաս­
նակցություն է ունեցել Նագարյան ի «Հյոսւիռափայլի» նախապատրաստական աշխ ատ անքնե - 

րո։մ: Նայը տառեր ձեռք բերելու գործով եղել է և արտասահմանում, ակտիվ կերպոմ մաս­

նակցել է ft Հյո։ո/էսսքվ։աJJի» առաջին համարների նյութերը կազմելուն, ընտրության և տպա­
գրության գործին։

4. Վայթմագով Հովհաննես — հայերեն հրատարակվող գրքերի գլխավոր գրաքննիչ: Ապ- 

ցում էր 9’իֆւիռռւմլ 1858 թվականից մինչև 1861 թվականը Ներսիսյան դպրոցի տեսուչն էր:

559



108. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻ՚ւՅԱՆԻՆ

ՀՀ’ 1Ձք)

Ւնքնագիբք շի պահպանվել։ Տպագրվել է «Լամա» ամ սա գր ում, 1902, № 5. Լք 209— 21 Or
1. Գաբրիել քահանա Պատկան յան (1802—1891)—XIX ղարի կեսերի աղբային֊ լուսավո­

րական շարմմ ան հայսէն ի դեմքերից մեկր։ երկար աարիների մ աս!; .սվարմ : Գրել Լ սլաս։ մ ական՝ 

և պեդալ։։! նստական գործեր: 1890 [I. աշխարհարար ^^I'lVi. ‘»րատարակոէմ Լ «Արարատ» 

ամսագիրը: Ազատամիտ հայացքների համար տարիներ շարունակ հալածվել է կղերական 

ռեակցիայի ներկայացոէց/ւչներ Հ. Խաքիէդ յան ի և Գ. Այվաղով սկա կսգմից: 1!ան սարկո։ թյան 

ղոհ դառն այ ով' 1853 [I. բանտարկվել Լ։ Այս նամակի դր ո։ թ յան շրջանում ղործր քննվում Լր 

Պ ե ա ակ ան խ որհրղ ար ա ն ու մ:

2. Ղուկաս արքեպիսկոպոսք Ներսեռ Աշտարակեցա տեղապահն Լր։ 0 ա/: ողիկո u ո ։ թ յան 

թեկնածու րնղդեմ II. $ ա լա լ յան h ։
3. Սարդիս Զա լա լյան եպիսկոպոս ր Նեքսես Աշտարակեցսւ օրով վայել։։։։! Լր նրա հո­

վանավորությունը և վստահությունը, երրորդ ր ա ման մ ո ։ն ր ի ներկայացուցիչն Լր: Նեըսեսի հան- 

կարծակի մ ահք կասկածի տակ դրեց Զալապանի անձը։ Նրան մեղադրում Լին կառավարու­

թյան դիտությամ ր կաթողիկոսին թունավորելու մեջ։ Այդ հոսի վրա աո աջանում են րուոն 

^3 գոհ ուի յուններ Զա լա լյան ի դեմ: 0 աոավս։ ր ութ յո։ն ր ստիպված Լ լինում հրամ արվել նրան 

կաթողիկոս առաջադրելու մտքից։ Ամենայն *»այոց կաթողիկոս Լ քնարվում Պոլսի պատ֊ 

սկարք Մատթեոս Ա. Աոստանդինոպոլսեցին (1858 թ, մայիսի 17-ին)։ «Հյո։։/իսաւիայլ» ամ­

սադիրր նպաստում կ Զ ա լա լյան ի թեկնածության խ ավւանմանր։

109. ԳՐԻԳՈՐ աԱՎՕ-ԱՆՅԱՆԽՆ

(Լջ 1*35)

Ինքնագիրը պահվում Լ ԳԱՍ', Նադարյանի !ի. XI 46։ Տպաղրվել Լ « Նոր հոսանք», 1913, 
& 9 — 10, էջ 1422 — 1424:

110. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈԻԱա^ւհՆԻօ

(Լշ ^7)

Ինքնագիրը պահվում Լ ԳԱՕ’, նա ղալ։ յանի ֆ. X։ 47։ Տպաղրվել Լ «Նոր հոսանք», 1913, 
X։ 9 — 10, Լջ 1424 — 1425:

1. «Զվարճախռսութիւնք Բալակիրևի», թս։ ր դման ։։։ թ յան ռուսերենից, 1858 թ. ( Սվ. Խա- 

ղեղյան)։ Բալակիրևք Պետրոս Ա֊ ի խեղկատակն Լր։

2. Մինչև «Հյառիսաւիայյը» Նալբանդ յանի թարգմանությամբ Լույս են տեսնամ 1:Դքսէ։ւհի 
ղր Շևբիոգք», ղրանից առաջ, կմ են Սյաի «Օ՚աւիաա/՚կան հրեա»֊/։ թարգմանության առաջին 

հ ա տ ո ր լ. ։

3. Պատկան յան Ռաֆայել (1830—1892) — հայ նշանավոր բանաստեղծ։ Այղ լրջանում նա 
արդեն հայտն/։ Լր իր հրատարակած «Գամ աո ԶաՍիպա» րանաոտեդծութլանների պրակներով 

և «Ազգային երգարան»-։։։/։ 1860 թ. սկսում Լ աշխատակցել «Լյուսիսափայլին»։

111. ԳՐԻԳՈՐ ԱՈ1ՎԹՍ.ԱԱՆԻՆ

a? im)

ենքնադիրր պահվում Լ ԴԱՍ', Նազարյանի ֆ. X 18։ Տպագրվեք Լ' «Նոր հոսանք», 1914։ 
X։ 1, Լջ 130—133։

1. «Մեղու Հայաստանի» շաբաթաթերթի խմբագիր Ս, Մ անդին յանը X 16-ում իր ստո­
րագրությամբ տպագրում Լ «Մի քանի խոսք գերապատվելի Ստևփաննոս Տեր Ասա յան Նա- 

դարյանցի դրված մատյանների վերա» հողվածք։ Այնուհետև տպագրվում են Վ. Արամյան 

ստորագրությամբ Մ. Մսերյանի հոդվածներր նամակների ձևով (X 24-ից)։ Նույն շարաթա- 

թերթր 35 29-ում տպագրում Լ Մ. Ղ* (Ղ՛ Մարգարյան) ստորագրությամբ «Պարոն Ստ. Նա- 

ղարյանցր և նրա գրավոր վաստակքր» ։ Նազարյանը նկատի ունի Մ. Մ սեր յանի հողվածները։
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112. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱԶԱՐՅԱՆՒՆ 

(էէ 199)

Ինքնագիրը (ռուսերեն) չի պահպանվել։ Տպագրվել Լ «Գրական-գիտական ժողոված։Ա»-ում , 

1908, Էջ 5 7 — 60։ Նամակը հրատարակել է Լեոն իր «Հայ հրապարակախոսության 50֊ ամ յակը» 

վերնաջրով հողվածում: 1956 թվականին « Ս իըայել Նալբան ղյան » վավերագրերի ժոդովա- 

ձւոամ «Հյուսիոափայւի» շրջան ին վերարերող նյութերի մեջ հրապարակվել են ՍՍհՄ ՆՊՊ 

արի։իվո։մ պահպանվող մի շարք փաստաթղթեր, որոնք ներկայացնում են Լազարյան ճեմա­

րանի հոգաբարձու եւ. Լա դար յանի մասնակցությունը Նազարյանի և Նալբանդ յանի դեմ սկսված 

պայքարին: Տե ո Լ ջ 87 — 98։
1. Ն, Նախիջևանի և Օեսարարիայի թեմի առաջնորդ Գ. Այվադովսկին, իր վրա վերցնելով 

'էողևոր վերտրննիչի պարտավորոէթյոէնր, 1858 թ. հունիսի 20-ին Նազարյանին ուղղած նա­
մակում ւյ դուշ։։: զն ու մ Լ նրան «տարապայման համ ա ր ձակախսս ութ յա մը» ազդի «հարգված ան­

դամներին ր քննադատեր։։. Կամար: Խորհուրդ Լ տալիս գգայշ Լինել։ Նույն տարվա սեպտեմ- 

րերին Մ. Ս սերյանր րոդորում է կաթոդիկոռին «Հյ ու ո իււ աւի այլից )>: Եվ Այվաղովսկին, և* Մսեր- 

1ս,եը նկատի ունեին աոաջին հերթին Մ. Նալբանդյանր հողվածներում ծավալված սուր քննա­
դատությունը կդերա - ադայական հոսանքի ներկայացուցիչների նկատմամբ, որը I։ ջերմ պաշտ­
պանություն էր ղանում « Հյուսխ։ ափ ա յ յ ի» իւմրադրի կողմից: Սույն նամակր դրված է հ. Լա- 

դ ար յան ի Ն. Գ ե լ յան սվին ուղղած նոլեմբերի 12֊ի դրության առթիվ, որտեղ հոգաբարձուն 

բացատրություն է պահանջում Սաղարյանից գործած «հանցանքների» համար:

2. նկատի ունի Գ. Այվադովսկուն և նրա կողմնակիցներին։

3 Խոսքը վերաբերում է 1858 թ. « Լյուսիսափւսյլի» .V 7-ում Նա{բանդյան ստորագրու­
թյամբ հոդվածին՝ «Ս խիթար Սերտս տացի և Մ խիթ ար յանք» վերնագրով:

4. Սաղար յանի հոդվածը՝ «Ս՛և ի նչ է բնագիտության խորհուրդը»։

3* ^Մդթր գյուտը» հոդվածը Պ. Նահապետյտն ստոըաղրութ յ։սմ ր։

6. Նազարյանը նկատի ունի աոաջին հերթին Մ. Մ սեր յանին, Հ. Խալիըյանին և Ա. Ա- 

ր արա։։։ յան ին։

113. ԱՐԵԼ ՄԽԻՌԱՐՅԱՆԻՆ

(Լ՛ Ա?)

Ինքնագիրը պահվում է Մաշտոց յան մատենադարանում, Պ աս։ կան յան ի ֆ., թղթ» 144, վ. 293: 
Տպագրվեք է' «Մուրճ», 1902, .V 5, Էջ 127—129:

1» Արել վարգ» Մխիթարյան — էջմիածնի առաջադեմ միաբան, գիտնական-բանաստեղծ:

2. Այդ նույն օրր Նազարյանը բաժանորդներին է ուղարկում «Հյուսիսափայլի» 11-րգ 
տետրակը։ Այնտեղ տպագրված էր Նալրանդյանի «Նամակ առ հրատարակողը» վերնա գրով 

հոդվածը, որը ողջ սրությամր առաջ էր քաշում նորնախիջևանղե քաղաքագլուխ Հ. Խտլիր- 

յանի հակահասարակական արարքները, ակնարկում էր հասարակական դում արն եր ի շորթումը 

նրա կողմից: Նայն օրը Գր. Սալթիկյանին ազդած նամակում Նալբանդյանը դրում է» 

«Գերապատիվ Այվազովսկին հայտնի թշնամի է մեր լրագրին, գանգատվել է Էազար- 

յանին մեզ վրա և սոքա մի անտեղի նամակով սպառնալիք են դրում մեղ հայտնելով թե օրա- 

օՒրՕ» №՛ մենք ազգը մոլորեցնում ենք,»,*» և այլն:

3, Նազարյանի ակնարկը վերաբերում է Այվազովսկունւ

185 9

114. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(Էջ 204)

Ինքնագիրը չի պահպանվել։ Տպագրվել է' «Արարատ», 1916, ^ 6 — 7, Էջ 89 — 90:

115. ԳՐԻԳՈՐ ՍՈ1ՎՐԱՆՅԱՆԻՆ 

(Էջ 204)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՒ, Նազարյանի ֆ. ^ 49: Տպագրվի է' «նոր հոսանք», 1914,

» 1, է, 133:
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I!G. ԱՐ1Վ ՎԱՐԴ. 1րԼ1՚ԹԱՐ5ԱՆ1՚Ն

(Լ, 205)

Ինքնագիրը պահվում է Մւոշապյյան մատենադարանում, Պատկանյանների ֆ. թդթ • 1 ՀՀ, 

վ. 298} Տպագրվել Լ' «Մուրճ». Л/Ո?, X- 5, (у 129—121:
1. Ըստ ՀԼթանաւ հավատալիքների, երր Հանդերձչաւ կււսնրում կաաարվամ Լր մերկին 

ահեղ դ ա ա սւ ս ։ոանր, իրարից անջաավամ Լին մI. դավսրներ\ւ ա ար//արներր։ Վերջիններ» Հա- 

Հա թվա մ Լին երկնային դա пил է/ и րի աջ կողմ ր դրաիւա գնար» Համար, իսկ մI.- դավորներր հա 
վաքվամ Լին ձախ կոզմր զմսխր դնէ щи է Համար: հա ե՛ «աջերիս, 1ւ «ձախերի» մի արիշ Հո­

րինվածք' կապված ^ր ի и ւոո и ի Հետ։ նա դա ր ւան ր «աջ» առելով նկատի ունի իր 1։ հԼյաււիսա 
ւիադի)) կոդմնակխդներին, իսկ «ձախը» Հա կա ո ակորդն եր ին։

2. 8՝. Այվազովււ կա ւրտեսաււրի առթիվ ներ րին գործոց մ ին/• ս տրո ։ թ յան ր դրում Լ լու- 

սավււր աթյան մինիստրությանը հետե յալը. «Цо ПаЗарьЯНН, НС ВНИМАЯ НИЧЬИМ уВСЩЗННЯМ, 
продолжает свое издание все в том же духе и с тем же вредным направлением* 
(ԱԱՀՄ ԿՊՊ արխիվ, ֆ. 880, у. 5, դ. 33, Լջ 103—106):

3. հասքը վեր ար երսւ մ Լ Գ. Այվհա գով и և «էն է

•1. Հայտնի Լ նալրանդյանի նամակր (1838 դեկտեմրերի 19) 0. Հայրւսսլեսւյանին, սրիր/ 

պարզմում Լ, որ Պ ե ա եր ր ու ր դա մ ս^.յ ու սիս ափ այ/ի » Համակրողներից մի խամր նամակ են 

դրէղ Գ. Այվաղովււկան, դդուջացնևլով նրան իդուր չձգտել «Հյասիււափայյին» վնաոեյա, քտ 

-հի որ դա կարոդ Լ դմգոհություն ա ռաջա ցնէ. լ «ոդա/րդի մեջ:

3. Մատթեոս թ и: խամ յան կաթ ո զիկս ս ր:

I 17. ՍՊՐՏհՉ (ՈՐՈՏԱՆԻՆ

(I? 206)

Ինքնագիրը (ուււււերեն) ւդաՀվամ Լ Պետեր բուրդի գրաքննչական կոմիտեի թղթերի մեջ: 

Պատճենը ԳԱՌ, ՛հազար յանի ֆ.: Տւզագրվում Լ աււաջին անդամ:

1- «Հլուսիսափայլի» դրա քննիչ Մ. 6երոյանր:
| 2. ՊԸտերրուրգի դրա քննչական կոմիտեն Նազարյան իր, հայր անդ յան իր հ Իերռյանից

•դահանջում Լ րացատրություն <(Հյա սիսափայրսմ)) նախորդ տարվա նոյեմրերին տպազրւսծ 

«Օամակ աո Հրատարակողն» Հոդվածի կապակցությամբ: ձիշյայ նամակր դրված Լ այդ աոթիվ:

3. Խոսքը վերարերում Լ Ներսես 1,Լշտ ար ակեցա.ն:

4- Նույն ամսին նման բացատրության ե իր հոդվածների ուււււերեն թա րզման ու [1 յունր 
գրաքննչական կոմիա եին Լ ներկայացնում նան Նալբանդյւսնրւ Այդ աոթիվ հետ ս> գայււււե իր 

«Երկու տող» գրքույկւււմ նա դրում Լ. «Երկար քննությունը ե զր ազրու թ յան ր եղան մինիստրը • 

ների և րենզորյան մողովի մեջ, այլև աոաջարկվեցան հարցմունքներ» («Երկերի լիակատար 

մոզովսւծու», հատ. 3, Լջ 31): Ապր/ղի 4-ին դրա քննչական կոմիտեի նախադահին ուղղած իր 

րացատրագրի մեջ Մ. Իերոյանը միանդաս այն հերքում Լ «Հյուսիս ափ այլի» դեմ հարուցված 

մեղադրանքները և զանում, որ մինչ այդ տպա դրա ծ բո/որ հոդվածներում Ծ ան քարեմտության, 

անվայելչության և հակակրոնականով! յան» ստվերն իսկ չկա և ամեն ինչ համապատասխանում Լ 

գրաքննական կանոնագրքի պահանջներին:

118. ԱՐ1Վ ՄԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

(Կ 207)

Ինքնադիրք պահվում Լ Մաշտոց յան մատենադարանում, Պատկտնյանների ֆ., թդթ- 144» 
վ. 299: Տպագրվել Լ՝ «Մուրճ», 1902, A’ 5, Լջ 131 —134:

1. Ս. Պալասան  յան (183 7—1889) — մինչև 1855 թ. սովորել Լ Փարիզի Մուրադյան վար­

քք արանում: 1858 թ. Գ. Այվազովսկու հրավերով գալիս Լ Ռեոզո ս իա։ Մինչև 1861 թ. գործում 

Լ Գ. Այվազովսկու հետ: 1861 թ- դմտվում Լ և գնում Նոր Նախիջևան, այնտեղ երկու ընկեր­

ների հետ քացում «Ազգային դպրոց»: Այղ 'IWJJP Այվազովսկու ջանքերով փակվում է։ 1863 թ. 
Պալասանյանր տեղափոխվամ Լ Ռիֆլիս և իքրև ուսուցիչ, հրապարակախոս, քանաււեր, գրա­

կանագետ՝ դաոնում առաջադիմական բանակի աչքի ընկնող դեմքերից մեկը:
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r. Նալը ան զ յ անն այո ժամանակ դտնվոււէ Հր արտասահմանում : Ծոցատետրի դրանց ում - 

"հրից պարզվում Լ, որ այղ թվականի ապրիլին նա Նազարյանին նամակներ Է' ցրել Վարշա- 

ւյայիզ, 1՝եո՛ ինից, ՓաՐհհՍՅ 1՛ ^P^l1^ նամակը՝ Լոնդոնից։ ինչպես երևում է, Նալրանդյանո 

11 Նազարյանր որոշուէ! են ցնցունի a Հյուսիսաւի այյը » փակվելու դեպքում փոխադրել այն ար֊ 

տասահ ? էան:

3. Սսկւսնւան Ստեփան, նույնը՝ Ատ. Սսկան—ար ևմւոահայ հրա պարակ ախոս-'։ եդափոխական ֊ 

դեմոկրատ: Փարիդամ խմրադրել Լ «Արևելքը)՝ (18 3՜)—1836), « Ար ևմու տքր» , (1859—1864) հետւս֊ 
զայում էիր ան սեր են «[.Ա րօքՕՈ՚ՈՉ-Ն «Italic» թերթերը: 1848 /1. մաււնակցել I; ֆրանսիական ւիետրր֊ 
վարւան հեդափոխութ յանր: Իբրև հրապարակախոս պայքարել Հ հայ կղերա֊ աղայական մտայ֊ 

նnt jlյան և արևմտահայ րու րմո: ական ներկայացուցիչների դեմ, դարդւսցրել աղդային^ ադա ֊ 

տ ա դրական լուսավորական դ ւս դ ա փ ու րն ե ր t Նալը անդ յանը սերտ կապերի մեջ ի ^Ղ^Լ Ոսկան- 

յանի հետ: Համակրանրւրվ Լ վերաբերվել Արան և ևազարյանր։

4. Նկատի ունի Լուի 1'ոնապարտի իշխանությունը։
3. Ակն ար կում Լ « .պ ու ս ի ս ա ւի ւս յ լ ի Հ՝ 1839 թ. .V 4-աւէ տպաորած հոդվածը , ոըի տակ նա 

•ււ՚Կ '■ ^֊ Էայտ it ար յան ս տ ւ։ ր ադրությունը ։ Հոդվածո թարդմանված է 1837 թ. Փարիզում հրա֊ 
տարակված «Pariser Kaiser —Skizzen^ վերնադրով դրըից։ Գրքի հեղինակ ^եոդոր Մունդիր 
(18(18—1886) դերմանացի պոետ է, իր մամանւսկ1ն հարել Լ «Երիտասարդ Գերմանիայիս խրմ- 
րին։ Հետապնդվել է աոտջադիմակտն դադւսփտրների համար: Գրել Լ նովելներ և քննադատա­

կան հոդվա ծներ՝ պահպանելով իր ազատախոհ դադափարներր։

119. ԱՐԵԼ ՄԽԻՌԱՐՅԱՆԻՆ

(^ 209)

հնրնադիրր պահվում է Մաշտոց յան մատենադարանում, Պ ատկանյաննեըի ֆ., թզթ. 144, 
• վ. 300։ Յպադրվել է' «Մուրճ», 1902, ձ' 5, Էջ 134—13 7։

1. Սեզ հայտնի չէ, թե ակնարկը ս'ւ մ է վերաբերում:

2. նաւբանւլյանի հոդվածը չի տպաղըւԼել, ինքնադիրք ‘քեղ չի հասել:

120. ԴՐԻԴՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

(Լ: է")

ինրնտդրի պատճեն պահվում I; ԴԱԹ, Նազարյանի ֆ. (չհամարակալված)։ Տպագրվել է 

«Հո,մա», 1902, ^ 5, 1ջ 210—211,
1. Խոսրր վերաբերում է նույն տարվա հուլ/րս/, 4-ին Նալբանդյանի գրած նամակին։ Նա­

մակի հետ «Հյուսիսավւայւին» Հ ուղարկում «Մեռելահարցուկ» վեպի աոաջին գլուխները և մի 

հատված հիշատակարանից։ Մե ի՜նչ խորհուրդ { տվել Նալրանդյանր, հայտնի չէ։

121. Վ. Պ. ՈՈԻՏնՈՎԻՆ

(է: 212)

հնրնադիրր (ռուսերեն) պահվում է ՂՄՄ, Նազարյանի ֆ.: Տպագրվում կ աոաջին անգամ։

1- Կովկասյան կոմիտեի գլխավոր լիաղոր Վ. Պ. իուտկովր դիմում է Լուսավսրութ յան 

մինիստրությանը «Հյու սիս աւի այլի» թույլտվության դրությունը (արձակման տոմսակը) ուշ 

տեղ հասնելու դեւդքամ թույլ տալ հրատարակչին ամստզիրր բաժանորդներին ուղարկելու։ 

Ա 1ւն/’Աէյւ Ը1,1 թյւււնը մերժում Հ թսւտկու^ի միջնորդությունը։

122. ԽԱՉԱՏՈՒՐ ԼԱ&ԱՐՅԱՆԻՆ

(էջ 213)

Ինքնւսդիրը (ռուսերեն ) սլահվում Լ Մոսկվայի մարզային ՊՊ արիւիւԼսւմ, ֆ. 213, ց. 2, 
դ. 183, էջ 71: Տպադրվոււք է աոաջին անդամ։

1859 թ. հունվարի 29֊ ին ն. Դելյանուէին ուղղած դրության մեջ 1ս. Լա դար յանր ցան-
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կություն է հայտնել աղատել Նազարյանին ճեմարանից։ Մայիսի 8-ի նամակում նա առաջար­
կում է աոա/մմ նրանից վերցնել լատիներենի մամերը: Օրը հայտնի է դաոնում Լաղարյանի 

առաջարկը, Նազարյանը խնդրում Լ աղատել իրեն ճեմարանից։ Ամռան ընթացքում գրաքննիչ 

Մ. ք՝երո յանի հաստատակամ պաշտպանության և մի շարք աղղեցիկ հայերի մ իջա մտո։ թյամր, 

առժամանակ վերանում Լ «Հ.յ ուսիս ա վ։ այլ ի » ղաղարեցման վտանղը: 1859 թ. օգոստոսի 10-ին 
Մսեր յանին ուղղած նամակում հ. Լազաըյանը ղրում է, Ծ խավալի է, որ աշխատասեր ե գիտ­

նական պրոֆ. Նազարյանը փոխանակ ջանասիրարար օգնելու պատանիների գաստիարակո։ ֊ 

թյանր, օգտագործում Լ իր գիտելիքները պառակտում առաջացնելու համար: Պետք Լ ցավել 

և խելամտությամբ զինվել, քան/։ որ վատը շի փոխվի, նրա տարիքի և ասիական կամակորու­

թյան շնորհիվ։ Նրա մյուս համախոհներին չեմ հիշատակում, մի մառին տգիտության համար, 

մյուս մասին այլ պատճառով, որոնք առաջացնում են քայքայում: Պետք Լ նրանց հաղթել 

արհամարհելով, զգուշանալ նրանց հետ շփվելով և հանդիպելուց» (Մատենադարան, Մ սեր յան֊ 

ների ֆ., թղթ- 200, վ. 1590)։ Լա գար յանը հայտնում Լ Նազարյանին, որ ինքը համաձայն շ1 
նրա ազատմանը։

123. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱՀԹԻԿՅԱՆԻՆ 
(Էջ 214)

ենքնադրի պատճենը պահվում Լ ԳԱ0', Նազարյանի ֆ. (չհամարակալված): Տպագրվում 

1; աոաջին անգամ:
1. 1859 թ. ամռանը ընդհատվում է ներքին գործերի ե լուսավորության մինիստրության 

^իշՕ տեղի ունեցող գրագրությունը Նազարյանի ամսագրի արգելման շուրջը։ Նազարյանը այղ 

համարում է իր հաղթանակը։

2- նոր Նախիջևանի քաղաքագլուխ է ընտրվում Նալրանղյանի րարեկամ և «Հյուսիսա- 

‘/'WJlf1» մեկենաս մեծահարուստ Կարապետ Հայրապես։յանը ։ Այղ պաշտոնը նա վարում է մինչև 

1865 թ.։ Ակսւիվորեն մասնա1լցել է հաստրակական -քազաք:ռկան հոսանքների պայքարին։

124. ԴՐ1<ԴՈՐ ՍՈ1ՎԹԱՆՅԱՆԻՆ

(է։ w)

ենքնաղիրր պահվում Լ ԳԱՄ, Նազարյանի ֆ. .V 50: Տպագրվել Լ՝ «Նոր հոսանք)), 1914, 
M 1, Էջ 183—135,

1. հոսքը վերարերում Է նույն տարվա «Հյո։ սիսավ։այլի» № 7 ֊ում տպագրված «Մտածող 
հայերի հույսերը» հողվածին։

2. հոսքը վերարերում է Մովսես Նսահտկյսմւի «Պատասխանի Կրիտիկային Շահրեգի, 

որ տպված Է « Հյուս իսափ այլի » 5-րղ ամսա։ոե տրակու մր» հողվածին։ Շահրեգր (Մ. Նաչրանդ- 

1անը) պատասխանեց կոմս կմանուե/ին ուղղած մի նոր նամակով։ («Հյուսիսավ։այլ», 1858,
№ 10, Էջ 337— 351):

125. ԱՐեԼ ՄԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

(Էջ 21(>)

Ինքնագիրը պահվում Է՛ Մաշտոց յան մատենաղարանում: Պատկանյանների ֆ-, թղթ- 144, 
վ. 301: Տպագրվել է' «Մուրճ», 1902, Հո 5, Էջ 13 7—140,

1. Պարզվում կ, որ Ա. Մխիթարյանի հողվածը Ատ. Պալասան յանի զեմ գրաքննությունը 

վերջնականապես արգելել I; տպագրել « Հ յուս ի։, ա փայլում »ւ

2. Արել Մխիթս/րյանի « Անաշավտնի գե ը ե ար ու թյուն, վիպականություն ազգային , աշխար­

հարար» վերնագրով պոեմը տպագրվում է 1862 թ. աոանձին հրատարակուի? յամր։
3. Մալենցով ՆԽւոր — այդ շրջանում ծառայում էր Սինոգում։ Նազարյանի հետ շփվել է 

Ա. Մխիթարյանի <( Անաշավանի» տպագրության կապակդ ու թ յա մ ր ։

4. Գ. Այվաղովսկու հակառակորդների թվին էր դասվում և կաթողիկոս Մատթեոս Չու- 

խաճյանը։ երրորդ րամանմունքից և կառավարության հովանավորությունից շփացած վւսրդա- 

պետը նորընտիր կաթողիկոսին ուղարկում է խրատադրեր 1ւ այգ մասին իրազեկ պահում կա­
ռավարությանը։ Զայրացած կաթողիկոսը, չնայած կառավարության միջամտությանը, հրամար-
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քում է եպիսկոպոսի աստիճան տայ նրան։ Այդ մասին Աղայւսնը դրում է իր «Եմ կյանքի 

.գլխավոր դեպքերը» վերնա դրով հիշողությունների մեջ, թե Այվաղյանն այդ մ ամանակ այնքան 

էէ* է\ գոոոգացել», որ չուգեց ենթարկվեք կաթողիկոսին, իսկ կաթողիկոսը կարողացավ «նորա 

Լղջարները ջախջախեք 1ւ նախկին Այվագյանից շինեք մի խրտվի քակ»։

5. Խոսքը «Վարդապետարան կրոնի» ղրքի մասին է, որ կաթողիկոսը քննության դրեց Սի֊ 

նո դում, այն արդեքելու նպատակով:

Շ. Կաթողիկոսի մասին դրած «հոյակապ ճաոը» 1859 թ, « Հյո ւսի ս ա վ: այլի» ձր 7-ում տպա­
գրված «Մտածող հայերի հույսերը» վերնաղիրր կրող հոդվածն է։

7. Խոսքր Հովհաննես Ա իվագովսկու մասին Լ։

8, սալբանղյանի Պետերբուրղում եղած մ ամանակ նրանց կապր չի ընդհատվել:

126. ձ ՀՈՎՀԱՆՆԻՍՅԱՆԻՆ և Ռ. ՆԱԴԻՐՑԱՆԻՆ

(Էջ 219)

Ւնքնադիրր պահվում Է Մաշս ոցյան մատենադարանում, Երից յանի Հի., թղթ» 150, վ- 49: 
Մի հատված տպադրվել ( «Արձագանք»-::։։!, 1896, St 135: Ամբողջությամբ՝ Մ. Մխիթար յանի 

«ւպուսիսափայլ ամսաղիրր» գրքում, 1958, Էջ 24 7 — 261:
1. Բժշկ ասլե տ Հար ո լ թյո լ ն Հովհաննիսյանը (1822—1886) «Արձագանք»-ի խմբագիր Ար­

դար Հովհաննիսյանի 6 այրն էր: 1843 թ. ավարտում է Մոսկվայի համալսարանի բժշկական 

ֆակուլտետը: Բ’իֆքիւ: ուժ վարում է Կով կասի բժշկական վարչության տեսչի պաշտոնը: Միև­

նույն Ժամանակ փոխարքայի անձնական ըՅիշկն էր: Ակտիվ մասնակցություն ուներ հայ հա- 

սարակտկան կյանքին: Բժշկական թեմաներով աշխատակցեք է «Հայկական աշխարհին»:

2. ռադիրյան Ռոմանսս — Միֆքիսի հայ հարուստներից: Ս ասնակցում էր հայ հասարակս:- 

կան կյանքին։ Ւնչպես Հո վ‘, անն ի ս յ ան ր , այնպես Էք Նադիր յանը ույդ շրջանում Ներ սիս յան 

դպրոցի հո դա բարձան եր էին:

3. Բժշկապետ Դավիթ Ռոաոոմյանր «Հյասիսափայլի» Բաքվի գործակալն էր և թդթակիցր: 
եաղտրյունի անձնական բարեկամներից: 18GI թ. Բաքվում հիմնադրում է «Մարդասիրսւ- 

կ ա ն ր ն կ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ր » :

4. Գարեղին Ստեփանի Փարսաղանյտնը Մելիքսեղեկ եպիսկոպոս Մուրադյանն է, տե* ս 

նրա «Պետրոս G անշյան» , 1898, և Պ. Պ ո սշյանի «Հուշիկները»:

5. Պետրոս Gանշյան (1819—1883) — հ^՚յ նշանավոր մանկավարժ: 1837 թ. ավարտել է 

էս:դաըյան ճեմարանը, 1843-ին՝ Պեսւերրուրդի համալսարանի իր ավար ան ական ֆակուլտետ ր: 

Փարիդամ ընդունվում է Սսրրսնի համալսարան՝ իբրև ւսղաա ունկնդիր: 1849-ին գաւիս 

է Մ ի'Խիո ՝ նշան ակվու մ Ներսիսյան դպրոցի տեսուչ: Երկու ամիս անց վերադառնում է Պե­

տեր բուրգ: նույն պաշտոնով 1851 թ. նորից ղալիս է Միֆլիո և մնամ մինչև 1857 թ. 
Գեր?!!* Որ մանկավարժական գործունեության րնթտցքում ուժեղ հակամարտության մեջ է եղել 

կղերս:-աղայական դասի հես::

6. Դավիթ Արգանյանը կրթաթյանր ստացել է՛ Լա գար յան ճեմարանում, հետո ավարտել 

է՜ Մոսկվայի համաքսարանի բանասիրական լ՛աժ ինը: Ուսուցիչ է եղել տարբեր վայրերում: 

Վարեք է գրաքննիչի պաշտոն: Այդ դեպքերի շրջանում Ներսիսյան դպրոցի տեսուչն էր։

7- Հովհաննես •Բաթան յան — նկարիչ, քանդակագործ: 1857 թ. վերջերին նշանակվում է Ներ֊ 
սիս յան դպրոցի վերակացու: «Հյուսի ս ափա յ { ի» ջերմ կողմնակիցներից էր: Աշակերտների մեջ 

այդ ամսաղիրր տարածեր:,, համար հա f ածվում է կղերա-աղայական դասի կողմից և հան­

վում դպրոցից:

8, Խ::::քր Ս. ,2 արսլյանի մասին է:

9. Ալ. Բ՛ա յ իր յան ը Ներսիս յան ղոյրոցի դքխավռը հոգաբարձուն էր: Կղեր ա ֊ ա ղայակ ան 

քյառի ական տվոր ներկայացուցիչներից: Ակտիվ որ:: յքտրի մեջ էր աղատահայաց մտքեր ու­

ժէ: ե ցող բո լոք: գործիչների հետ:

127. ՍԱԴԱ ԱԼԵՔՍԱՆԴՐՅԱՆԻՆ

(է։ 227)

Բնքն ա գիրր պ ա հվո ւ մ Լ ԳԱ^, 1/. Աքերոանդրյանի ֆ. .V 10ա։ Տպալում ( տուպին անդամ: 
յ. Սադա Դավթի Ալեբսանդր յան— շամախեցի վաճառական. Նազարյանի մտերիմներից:
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յայտնի դարձավ՛ I860 թ. aՀյու и քւս ավւ այլ » in մ и tn զրի X 7-ում հրապարակած «Նամակ ար: 

^րատաըւսկողր» հողվածով: Այգ ն ամ ակ֊հոգվածն ուղղված Հր րՍեգու Հայաստանի» շաբաթա­

թերթում (X 171) Հ. Չերքեզէ ա ն ի a 1ւ ա մ ա կ քո մ բ ա դ ր քէն»֊ ի ղեմ: с Մնէ/nt 2 nt f ա ո tn ա ն ft ft» հ ա քոր զ 

• ամուրներում (X X 31, 33, 33, 35, 36, 3/ ) (tit յո Լ տեսնամ Չերրեզյանի '• ո զվ ա ծ տ՝ ա ր ր: 

«Նազարյանր և նորա նշան ա կ ու fl յ ոէնր հայոց զրա կ ան ու /I յան մեջս 337 կետից բաղկացած 

քննադատ ա թյամր:

2- Հոփ մ ան 2» ր անց ( 18J3—1882)—գերմանացի արձակագիր: /'ft t! ամանակին նրա ման- 
կա ֊պա տան ն կան ւգասւմված բները յայն ա արա ձու մ են զա Լք տարրեր երկրներ nt մ: XIX զարք* 
երկրորդ կեսին նրա մ ft շաբր պատմ ւ[ ա ծրներ ր շարան տկում են թարզմանվեք հայերենէ

3- '^brl'a Ч՛ասա աղ (1735 — 1876) — զ երմ ա ն ա tjft ա ր ձ ա կ ա զ ft ft, մ ա ն կ ա if ար մ:

128. ՍԱԴԱ ԱԼԻՔ ՍԱՆԴՐՅ ԱՆԻՆ

('.г 228)

ենբնաղիրը պահվամ կ ԳԱՄ, Ս. Ալերսանոր յան ի ֆ. X 10 ր.: Տպազրվում 1; առաջքի 
անդամ։

1. Սարապետ Օղյան (1835—1005)—XIX գարի երկրորդ կեոքւ աչքի րնկնոզ հայ զործիշ 

Ավարտել է Հազար յան ճեմ արան ր, ապա Պ 1ւ տևր բ ու րզի համայոարանը: Սերտորեն կապված Հր 

հայ շրջանների հետ: Դրել և տպտղրեյ I; «ձին Հա յաиտան ի ներրին կենցաղը» վերնազրաք 

ո աս երեն աշխատությունը և ոտ лад ել Հ մ ւսւլիսարււսի աստիճան: Աջի։ ատում Հր օտար ղավա֊ 

նաթյունների ղրասենյակում, հետո լուսավորության մինիստրությունում։ նալբանդ յանի I։ Նա­
զարյանի րարեկամն Հր: 1860 թ. Պ և աևրբ ար զ ու մ հիմնում Հ պանսիոն' հայ մանուկներին 

րարձրւսզույն կրթության պատրաստելու համարէ եասրր վերաբերում Է այց պանսիոնին, սր- 

աեղ աշակերտեք են Ա. Հովհաննիսյանը, II՝. $ արպյան ը, I,. Տիղրանյանր:

I860

120. ՄԻԼՔՈՆ ՓԱՆ?*ԱՆԻՆ

(I: 22°)

Սնրնաղիրը չի պահպանվեր Տպագրվել է' a Արարատ», 1916, X 7 — 8, Էջ 5901

130. ՍԱԴԱ ԱԼԻՔՍ ԱՆԴՐՅ ԱՆԻՆ

(և ^29)

ևնրնազիրր պահվում I; ԴԱՍ', 1/. Ալեքսանղրյանի ֆ. X 10ր: Տպագրվում Լ առաջին անգամ*
1. Համալսարանն ավարտելուց հետո Նազարյանը մի րանի ան զամ եղել է Դորպատում: 

Հայտնի են 1841, 1832, 1849, 1857, 1860 թվականների ամռանը նրա կարճատև ուղևորու­
թյունները։ Նազարյան ft հետ աղա տարիների ն ամակազրությունից երևում կ, որ նա մ իջա 
մտածել կ Դորպատում սա եղծն լ հայկական լու ասվորական օջախ։ Այդ ցանկությունը մտածել 

կ իրագործել 1879 թվականի գարնանից։ Սակայն մահը կանխել կ։
2, «Մոսկվայում պաշտոն ավարտելը» վերաըերում կ Նազարյան ft պետական ծառայու­

թյան 25 տարին լրանալուն։
3. Նալրանղյանն այդ մ ամանակ թեկնածուական ընն nt թ յ աններ Հր տտլիէէ Պետերբուրղամւ

131. ԱՍԵԼ ՄԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

(ն 231)

Սնրնադիրր պահվում կ Մաշտոց յան մատենադարանում, Պ ատկանյանների ֆ-ք թ դթ • 144. 
վ. 304։ Տպագրվել կ' «Մուրճ», 1902, X 5, կջ 141 —14 3։

!• 18ս9 թ, հոկտեմբերին Նալբանդյանր մեկնում կ Պետերբարզ' համալսարանում թեկ­

նածուական քննություններ տալու: Հաջորդ տարվա սկդրին հւալիրյանը դրում կ՝ Այվաղովսկունէ 

թե «ճեղք կ ցացվհլ» Նազարյանի և. Նալրանղյանի միջև: Նայն մ ամ ան ակ Ատրմայր Մսեր-
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յանր «Մեղու. Հայաստանի» թերթում նշում Լ, որ «^յսւսիսաւիւսյլր » չի հ ր ա տ ւսր ակւէելո լ ինչ­

պես բաժանորդներ չունենալու, այնպես եք Նալըանգյանի ամսագրից Հ եռան ալ ու պատճառով: 

«Կսմս իմ մանուեչն այսուհետև, չգիտեմ ինչ պատճառով, չի կամենում գործակից լինել հրա- 

տաըակչին :՝: Վերջում ավելացնում ի, թե' «գուցե այլ պատճառով չինի»: Ակնարկը վերացն­

ցում Լ գրաքննության արդեյբնԼրին: Տ) շմարտութ(ուն'1 տ ւն Լ, որ Նալը անդ լ անր վերադառնա- 

/ով արտասահմանից գտնվել Լ նյութական ծանր գրության մեջ և որոշել Լ արևս ձրի չծա­

ռայել «Հյուսիսաւիայլին»: Նա գնացել Հ Պետերրուրգ գիտական աստիճան ստանալու ս շա­

րունակելու. կրթությունը ր մ չկա գի տությ ան գծով: /'տնասիրական որոնումները ցույց են տա­

լիս, որ նա ծածկանունով մասնակցել է ամսագրի աշխատանքներին, մինչև. ("Հիշատակարանիդ 

Հաջորդ հատվածների հրաւգարտկումր:

2. Բողոքական Սարգրս ..ա մ ր արձու մ լ ան ի գործունեության մասին տեղեկություններ կան Ա. 

թամինյանի «Հայոց եկեղեցու պատմությունը» դրբում: Համարելով հւսյերի կաթոլիկացումր աղ֊ 

գային վերասերման վտանգներից մեկր, թե Նալրանղյանր Լ թե Նադարյանը լքիւսմաման ակ 

րննագւստել են լուսաւԼորլական եկեղեցու գործադրած րոնի միջոցները այլւսդավան հայերի 

նկատմամբ: Այգ շրջանում Շամախի թելքի առաջնորդ վարդւսպետ Մովսեսի արարքները պատ֊ 

ճառ են ցաոնում ներրին պա ոտ կւո ու.մն և ր ի: Այգ հարցին Նաց արյանը հանգամանորեն անդրա­

դարձել է իր «Ազգային նկատողություն» հսղվտծոււք (տե լ/ «Հանգես գրականակւսն և պաւոմւս- 

կան», 1888, դ. Ա-, Էջ 276— 281):

132. imspbiiu չոիխս^յանին

(I' 232)

Ւնրնագիրը պահվում է ԳԱՄ, Նազարյանի ֆ. Ar 45ա: Տւցագրվում է ւսոաջին անգամ:

1. Մատթեոո Ա. Նարտանոնա ւգպսեցր—ամենայն Հայոց կաթոգիկււս (1838—1866): Ա. 

ոաջին տարիներին նա արձագանքում է Պոլ սի ռ աՀման ա գր ս: կ ան պայքարին: և ի կարճ մա֊ 

մանակ պաշտպանության ս՛ակ է տոնում If. Նալը անդ յանին և ջախջախում Այվաղովոկի-Հ ա - 

լալ յան խմ ր !ս կցո ւթյունը:

2. Մովսեո րաՀանա Ալամխանյանր /քոսկվայի Հայոց եկեղեցու ավագ րաՀանան Էր: Նսւլ 

րանդյանի, Նազարյանի, Վե Հապեւոյանի ր ա րե կւսմն եր ից •

Նամակը գրված է 0 ոսկվայի հայ հասարակության անունից, Մսվսես րահանա Ալամ 

խանյանին քահանայական պաշտոնից ես: կանչելու առթիվ: Նագար յանը 1863 թ. Ալամխ ան ֊ 

յանի մահվան սւսթիվ արտասանել է դամբանական: («Մեղու Հայաստանի», 1868, X* 36, 
էջ 288)։

133. ԱՐԵԼ ՄհՓՌԱՐՑԱՆւ՚Ն

(Էջ 234)

Ւսրնագիրր ւզաՀվում է U աշսւոցյ ան մատենադարանում, Պ տ in/[ անյաննե ր ի .ի., թզթ- X 11/, 
վ. 805: Տպագրվել է' «Մուրճ.-, 1902, X 5, Էջ 148—144:

1. Նազարյանի տադնա/գր «Հյուսիսա ւիայյի » բաւք տնորզն երի բանակի ըչացման առթիվ ա- 

նեը իր հիմըր: Այվաւլովսկոլ բանակն այդ շրջանոււք սկսել էր ուժեղ պայրար «Հյասիսափւսյ֊ 

լի» դեմ' ամսագիրը հ ե գին ա կագր !լե ր: լ և ր ա մ ան որ զն ե ր ի թիվը պակասեցնել։" նպս/էոակով:

2. (> եըմագան յան Գալուստ — Աբովյտնի ղաս ընկերը, 11.լամգս։ ր յան ի աշակերտը: Հայտնի

Հնագետ, բանա Հավար, թատերագիր։ ե՛ղել է Միֆլիռի բ ա գ ա ը ա գլ n ւ խն ե ր իյյ մեկը:

131. (ՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Էջ 235)

/‘նրնագիրը չի պահպանւէել: Տպագրվել է՛ «Արարատ», 1913, X 8 — 9, Էջ 723—723։
1. Աստրտխանի վաճառական Ստեփան յան և,լ!'ա ՛բներից մեկր:

2. Ակնարկամ է բարեգործական ընկերությունը, որը կազմակերպվեք է Մոսկվս/յու մ 

1 860 թ. J Ան կ եր ու թ յ ան ծ ր ւսգ իր ր կ աղ tf ե լ էը (յագ արյանը:
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3. Արասխանյանր, որի մասին /սոսում է Նազարյանը, (Մուրճիս հրատարակիչ-խմրսւդիը 

Աս/- Արաս [սան յան ի հորեզրայրն էր: Նա հետաքրքրվում էր գրականության, հրատարակչու­

թյան հարցերով։ Առևտրական գործերով այգ ժամանակ գտնվում էր Մոսկվայում։

135. ՍՍ.ԴԱ ԱԼԵՔՍԱՆԴՐՅԱՆԻՆ

(It W)

Ինքնագիրը պահվում է Պ՛ԱՄ, Ս. Ալեքսանդրյանի ֆ. 10 գ.ւ Տպագրվում է աոաջին անգամ։

1. հ. Արով յանի որդին' Վ» Արով/անը ավարտում է Ռիֆ/իսի, իր հոր աշակերտ Գ, հա- 

tn իոյան ի պտնսիոնր: Մի [սումր աշակերտների հետ հատիսյանր 1SG0 [1. օգոստոսին րերում 
է Մոսկվա և Արով յանին։ Չկարողանալով տեղավորեք 11 ոսկվայի համալսարանում, Նա որո­

շում է; տանել նրան Դորպատ։ Նյութական միջոցներ չունենալու համար է, որ Նազարյանը 

գիմում է մի շարք տ!քի րնկնոգ հայ հարուստների, այգ թվամ և Ս. Աքերսանգրյանին իր րա- 

րեկամի օրգան օգնության ցոպը տալու համար։ Վարդան Արովյանր 1861 թ. հունվարին րն - 

գանվել է Դորպատի համաչս արանի գյա գաանտեսաթյան ֆակուլտետի երկրագործության 

րաժ ինը։

13G. ՄԵԷՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ ?37)

Ինքնագիրը չի պահպանվել։ Տսլագրվել է' « Աք։ռ։րատ ւ>, 1913, .V 8 — 9, էջ /35—730։
1, Այգ նա[սագծի վերնտգիրն է եգել «մոգով վահ աո ակ անների ի Մոսկվա։՝. փակագծի 

մեջ գրված է' Ծ Առաջարկս։ թ յան :> կույրին աււսերեն ավելացված է' սլլան։ Հրատարակվեք է 

նրա մահից հետո լքԱրաըատհ-ում, 1916, № 11 —12, էջ 861—8G7:
2. Տավրիշով (Դավիթ Գավրիշյան) — Արովյտնի պանսիոնի աշակերտներից։ Նազարյանի 

ժամս։ ն ս։ կ աշ [ս աս։ ո՛ մ է ր ար :ո արի ն գ որ ծ երի գ ե պ ս։ ր տ ս։ մ ե ն տ ում ։

5GS

137. ՄԱՏՕՊՈԱ ՉՕԻԽԱՃՅԱՆԻՆ

(էջ 238)

Ինքնադիրր ւգահվում է Մաշտոց յան մատենադարանում, «Նաթոգիկու/ական զիվանն, թդթ- 

129, վ՛ 51, գ. 1, էջ 329 — 333։ Տպագրվում է աոաջին անգամ։
1. I860 թ. նոյեմրերի 26֊ ին կաթոգիկա/ր կոնդակ է ուղղում /1 առ tn սա էսն ի հայոց թեմի 

աոաջնորգին, որտեղ դատապարտում է « Լյուէւիս ս։ փայլի)) իւմրագիր Ատ. Նազարյանին, ամսա- 

OOVl ^’ 10-ում տպագրված «Մենգեքսոն, Լավատեր > էեսոինգո վերնադիրը կրող հողվածի հա­

մար։ Ինչս ւմն էր ըանը։ 1860 թվականի հուլիսի 2-ին Պսքոոէմ մեռնում է մի գավանաւիոի։ 

Հա]* Լուսավորչական հայերը արզեքսւմ են նրա թաղումը իրենց գերեզմանատանը։ Տեղի է ու­

նենալ? ընդհարուէ! րոզորական և քուսավսրչտկան հայերի միջև: Հայկական քարթերից «Մառ- 

1տՍ Ագավնին», «մոարագրս քուսավորչակտն հայեր/։ արարրը համ արու։! են օրինական, նույն֊ 

իսկ ազգայ/il։ ինքնագիտակցության զր ռ/ար ա մ: Եվ ահա Նազարյանը «Մ են դելս ոն, էաւ/աւոեը , 
էեոսինգ)) հողվածի հ տվև[վտծ ում դատապարտուէ! է Պո/ս/ւ այդ դեաըևրը։ Վերջում նա առա­

ջարկում է հիմնիվեր ըարենո րո գել հայ եկեղեցին, կյանրի նոր պահանջներին մոտեցնելու I։ 
ըադւ> աք1իվ նախապաշարումներից աղատեք ա համար։

2. Ներսես Լամըրոնացի — XII դարի հայ նշանտվոր հոդևորտկան։ ‘երեք է մ/ւ շարը ճառեր 

ւոարըեը դավանանր ունեցող հայերի մեջ ազգային ընդհանրության գաղափարը ամրաէղնղեքւււ 

հա մար:

3. Հիպռկըաա— հին աշխարհի մեծագույն բժիշկներից մեկը (մ. թ. ա. 460 — 375): Նա 
կողմնակիդ էր ըմշկաղիտության մեջ ունկնդրելու և հակադիր խորհուրդն երին։

4. հոսըը վերաըեըում է հատկապես Լադարյանների ցանկությանը' հայ եկեղեցին միաց­

նելու nt դղափէսո եկեղեցու հետ։
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138. ԱՐԵԼ ՄԽԻԹԱՐՅԱՆԻՆ

(Կ 241)

Ւնլմոսղիցր պահվում ( Մտշտոցյան մ ատեն աղարանոէմ, ՊատկանյաննԼրյ, ֆ., թղթ. 144, 
/. 303: Տպագրվել Լ՝ ('Մուրճ», 1902, 2,1 3, Էջ 144_ 146:

1. հույրը վերաբերում է «Հյւէսւիսափայլի» հրատարակության օրից հեւոագեմ ղասի ղեմ 

.4զ in ծ սյ ա յր արին:

2. ՆալրտՆղյտնի ծոցս,տետրեր.;,.! նշված նամակների ցանկից երևում է, որ նա 1SG1 [J. 
-.անվարին Նազարյանին ,յրեյ I. մի նամակ, հավանարար այն շի հասել հասցեատիրոջ, Հա. 
.Հորղ նէսմտկր գրված Լ մայիսին:

.1. Ակնարկում I, նոյեմրերի 26-ի կսնղտկր,
I. Նկատի անի I860 ր. .յեկտեմրերի 21-ի նամակ,, Մտտթեսս կաթողիկոսին,
ս. Ակնարկս,,) Լ 1861 /1. փետրվարյան մանիֆեստր.

139. ԳՐԻԳՈՐ ււԱԼՈՓԿՅԱՆԻՆ

(I: ա)

Ննյէնաղիրյ. պա ,վում Լ ԳԱ0՚, Նազարյանի ֆ. (չհամարակալված), Տպաղրվում Է աոաջին 

■անգամ:

1. եւոսրր վերսւրերում Լ նույն թվականի սՀյոէսիսա,իայշիո X 3-ո,մ տպա ցցվածին' «Հայ- 

աարտրաթյան մասնավոր գիւոական և գործն ական ղսլրոցի» վերնաջրով։

140. յԻԱԱՆՆեՕ ՍԱՅԱՌՆՈՎՏԱՆԻՆ

(^ 2ՀՅ)

Օնրնազիրր պահքում է ԴԱՄ, Նազարյանի ֆ. .V 20: Տպագրվել Է՝ «Հանգես գրականական 

ն պատմականն, 1833, րյ. 0, էջ 118—122։
I . Խոորր վերաբերում է վերը 'իշվււծ հայտարարությանը։

2. Սայս; թնա/յանի այն բտնաստեգծությանր, որ/ւ մասին խոսում 4 Նազարյանը, տպագրվել 
I, ս Հ յո է ոիս ավ:այլ ու մ », 1861, № 6, էջ 440։ Այն Վ. Օենեզիկւոովի «I5opb68» բանաստեղծության 
թարղմանաթյունն է: Ամսագրում թյար իմացտբար ղրված Է թա րղմանաթյան Էերմոնտռվից: 

^/.գինակը թարգմանել Է «Սովըեմեսնիկից»: (Մանրամասն տե ս ր Հյուս ի ս ափայյի» պոեզիան» . 

4 05 7, էջ 436—439):

141. 'Լ. Պ. ՐՈԻՏԿՈՎԻՆ

(I.! 243)

Օնրնագիըր (սասերին) պահք ամ է ԱՍՀՄ ԿՊՊ արխիվ,„մ, ֆ. 773, ց. 137, դ. 111, Լշ 14. 
> պաղրվււ:մ է աո աջ/ւն ան ղամ։

1. 1861 թ. հանէ/արի 27-ին էջմիածնի Սինողը հատակ րննաթյան է աոնամ կաթողիկոսի 

կոնղսէկր 186(1 թվականի « Հյոաիսափ ս։յլ» ֊ ի .№ 10-ում տպագրված «Մենղելսոն, Լավ ատեր, 

Լեո սինգ ո հողվածի ղեմ:

2. թեըըեզյան Հովսեփ (1812—1865)—ուսուցիչ, հայ կղերական ռեակցիայի ներկայա­

ցուցիչներից: 1860 թվականի ղեկաեմբերի 26-ին բո զորում է թաղավորին « Հյուսիսափ այլի» 

՚ Հակակրոնական» աղղաթյան գեմ' մեղաղրեյսվ Նազարյանին «Մենղելսոն, Լավատեր, Լեսսինգ» 

.սղվածի տպագրության համար: Ս' ագավոըական հր ամանով Էջմիածնի Սինողը ապրիլի 28-ին 
բննա թ յան Լ առնում «Նազարյանի գործը» և որոշում միջնորգել վերագաւ: մ արմ իններին Հ^յու֊ 

սիոտփայլր» փակելս: համար: Նազարյանի աւլած բազմաթիվ բացատրությունների մեջ նշա­

նակալից աեւչ / գրավում 1861 թ. օգոստոսի 18-ի ծանուցում ր Ս. Պետերբուրգի գրաքննական 

.ատյանին: Ս անս: ցում ր տպագրվել է 1888 թ. «Հանգես գրականական և պատմակաե»֊ի գ. 1 .
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/„ ՀՀՏ_ 277: Պարզվում կ, որ Աինողի որոշման ՀամաՀար: Մոսկվտ/ի .ա, / ո։ ոավորշտկտ- 

հոզևոր կաոավարարյունր հավար!./ I. ոՀ, ու ոիոտվ, տւ, ի » 10.րզ Համարրւ Սինոզր հետապեզում 
կ տրղե/ե/ո: ամսազիրր իրրե <րզա ,խտկզով! :ան ամք-ոզէ մոզովրզի -.ամուր»:

.7. Խո որը «Վարդապետարան կրոնիս զրըի ւէտսիս Է։
■ք. Մ ատեն աղարանի, կքմիտծնի Օինոզի ֆոնզռմ պահիոմ Հ Հ. Օերրեզշանի զոոձր. որ 

տեղ հավտրվտմ են նրա րո/որ զիմոէմներր 11 րար ատ ր ականն!. ր ր, որոշումների հետ միաոին: 

Այդ թրթ1 րա մ պահվում են 1։ Հատուկ ', անձնա !որովների կորմիը րննութ յան տոնված նա- 

րարյանական մէոռերր կրոնի մասին: Վարդապետարան կրոնի» հ 'րՅադուդս վարձական հողե- 

րանաթեսւՆ > հև դի սակը հ տ յս։ տ ր ա ր վ ո ։ մ Հ [ււ։[1 հրականէ տեր- տեր է/ աթեիստ:

5, Խոսրր «& րւարաղի» մասին է:

6. Սէսրար յան ի « Հյուսիսա էի տյջի^ Հարրի քննությունը տնում է մինչև 1801 [1. նռյեմըերր: 
Լուսավորության մինի ս ս։ ր ։։։ թյանը մանրում է ^^ ե րր ա կա ր ո է թ յս։ն , որ /քերված վւաււտերր 

հիմը չեն տա/իս էիակև/ո։ «Հյո։ սիս ա։իայլ» ամսաէ/իրր։

142. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԱՆՈՎՅԱՆԻՆ

(Կ 2™)

ինքնագիրը պահվում Հ ԳԱՌ, Նար արյանի ֆ. .V 27: Աոաջին անդամ տպագրվել է «Հան­

դես գրականական և պատմական» , 1895, ր. և՛, էջ 128—130։ երկրորդ անդամ' «Լամա»-. 

1901, դ. Ա. էջ 317 — 321։
1. Սարա Ալեքսանդրյանր։

2, Առ ար ախ անի վաճառական:

3. Ա։։տ քախանի վ աճ ասս։ կան:

4. 0 այաթնով յան ի այր ստանավորր չի էո պարրվում «Հյէ։է սիռափայլու մ» ։

5, հոսքը վերսյրերում է Ս. Նարարյանի "Մի րտնի խոսք աո Հովսեփ Չերրերյանը և 

'•րւսպարակական նամակ առ պատվև/ի արդը» հորված ֊նամակին, որ տպագրվել է 1861 թ. 
« Հյուսիս ափայլի» № 8֊ ում։

6. Հ. Չերքեղյանի, էջմիածնի մինորի և կտթ ո րիկոսի անձնական 9անքևրի շն՛էրհիվ Նս։ • 

ղար/անր ;ի կարողանում հավարաղրև/ աշակերտներ իր նոր րացվե/իր ղո/րողի համար, Ազզի 

"ան վանիները» ղզաշունոլմ են իրենց երեխաներին վոտահե/ «րոզորական մուրեր րարոզոզ» Նա- 

րարյանին:

113. 1ՈՎՔ11Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ 251)

ՒնրԱարիրր չի պահպանվեր Տպարրվել !Հ «0 ր ար ատ», 1913, .№ 8 — 9, Լ ջ 726—727։
1. Նազարյանը Փան յանին Լ ուղարկս։ մ րն կ ե/։ ության համար կազմ ած իր ծրարիրր։ Այր՛ 

ծրարիրր /յա հաջորդ տարին տ պարր ում Լ ։(Հյ/։ւ ռիռափայլի» Լջերում' "Առաջարկություն մի 

ընղհանուր հայկական ընկերություն Ռուսաստանի մեջ, վառն րարեկարրեւո։ հայերի մեջ նյու­

թս։ կան և ը տրոյական կյանըր» վեընարրսվ։

18 6 2

141. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԵՆ

(Էջ 253)

են քնարիր ր պահվում Է ԳԱՌ, Ն ա զար յան ի ֆ, ^հ 28: Առաջին անրամ սւպարրվել Է «Հան- 

'1^“ գրականական և պատմական», 1895, ր. 6, էջ 130—133։ Խրկրորր էսն զա մ' «Լամա», 

1901, զ. Բ, էջ 449 — 451է

1- «Արձագանք Հաշտարիյանիր» հորվւսծ/մ ո։ դզված Չևրրերյանին, Նազարյանը ապուր- 

րւոմ Հ «Հյուսիսավւա ւ/ի» 1862 թ. № 1-ո։մ։
2. «Փարիսեըոէ/ ր ահ ան ս։ յա պեւո » առև/ռվ Նա ր ս։ ր ւանն ակնարկում է Մաւոթեոս կաթ որի 

կոսին։ Մոսկվայի մ ա ր րային ֊ պա ։ոմ ս։ կան արխիվի նյաթերիյյ հայտնի է դաոնամ, որ 1861 թ-
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'№('?№ Լք Ջրածնին հաջողվում է արգելեք Նազարյանի «Ս աըգապետաըան կրոնի» գիրքր ե 

Հյ.ւէււխււոէիայ[ի» I860 թ. .V 10 տետրակը' < Մ են ղ եք ս ։։ն, էտվաւոեր, Լեսսինգ» հողվածի հա֊ 

մար։ 1862 /1. Հունվարի 29-ին կաթ ւղիկոսն աոարկում է մի կոնդակ, որով առաջարկում Է 

•՝ իռպաււ ի։ nt էի անեք ղ ս: ։ղ ագյ։ ու թիւն Հիլ ։• ի ս ։ս վւ այ/ի վնասաբեր օրագրի ի էոյո ընծայի ի րայ- 

թտկդութեան ազգիս» ( ֆ. 2050, ց. 1, .V -է, էջ 3)։ ’հույն թղթերի մեջ կա մի գրություն ևս, 

“րՒՕ էգարգէ[սւմ Է, որ it տորա i] րո t թքուն Է վերցվել Մ. Փանյանից It մի րանի այլ հայտնի անւ\֊ 
նավոըություններից' կջմիտծնի ղեմ բոգոքներր ղ ա ղ ա ft ևցնե [ ու համար: 1862 թ' վերջին էջ-

մ ի ածն ի Սինսգր և կաթողիկոսը նորիր բողոքում են «Հյուսիսափայլի» .ակաղրոնակաս մտքե­

րի գեմ: 1863 թ. ընթացքում նոր քննություն է սկսվում: նույն տարվա հ ու [իռի 30 ֊ին Վ. 

Բուտկովր հայանո: մ Է 0 ով կա ս ի ւի ււ խ տ ր ք ա յ ի պաշտոնակատար գեներ ։ս [֊ ա գյուտանտ Օրբե~ 

լիան սւն, որ a Հյո։ ։։իստւի այյխ) գործը սյեաք է համարել վերջնականորեն քննված և ան\ետե- 

վանք թողնեք Սինոռի It կաթողիկոսի բողոքները: Օգոստոսի 31 ֊ին ՕըբԼյիանու կարգագրոէ֊ 

Սյամը t'.^jnt ։: իո ա ։ի ա jf[: » քննության գործը կարճվում է:

145. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ Ս ԱՅ ԱԹՆԶ ՎԴ ԱՆԵՆ

(էջ 255)

Ինքնագիրը պահվում է Նազարյանի ֆ, 2մ 20: Աոաջին անգամ տպագրվեք է «զանգես 

գրականական և պատմական», 1895, ղ. 6, 1,ջ 133 — 13(։ Սըկրորղ անգամ* ((Լումա», 1901, 
գ. Ս., էջ 351—351:

1. 1861 թ. Սույթանյանին գրած մի նամակում Կ. Հայրապե այանք քարսգում է զգա֊ 

շության, խոհ եմ nt թ յոէ.ն կ ղերա ֊ ա գա յա կան թևի ղեմ մղած պայքարում : aՊ. Սոր. Նաղարյանցին 

խոնարհական ողջույն. հիշեք և ասեք, որ միշտ ճշմարտասեր մւսրղիկ գ ատ ապտրւռված են 

մեր ագգի ttttt աջն։ Ի նչ պետք է արած, ես մին լավ գենք անրմ ղոցա գիմաց կան գնեք ու, որ 

է համեստությունը և երկայնամտությունը: Աըղեն վարձը Ը,,1<ց է ւուսյի։:, որ իմ զենքերը 

սկսում են հաղթեք.-.}) խոե ս Աշուո Հւո|!ււսնն|ւսյսւն. Ս իրայեք Նալբանդյանը և նրա ժամանակը, 

հ. 2, Էջ 168): Հայրապետյանի և հալիբյանի միջև հաստատված բարեկամությունը առւսջի֊ 

նին թեքում է ռեակցիայի կողմը։ Համաձայն լինելով Նազարյանի խիստ քննագատ ութ յան ը 

կգերա֊ աղայական գառի նկատւքւսմր, նա գագարեցնոււէ է իր օգնությունը ԾՀյուսիսավւայքինն 

և կտրում կապերը նրանից։

146. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԵՆՈՎՑԱՆԵՆ

(Կ ^6)

Ւնքնաղիրը պահվւււ մ է ԳԱՍ՛, Նազարյանի ֆ. ՀՀ։ 30։ Աոաջին անգամ տպագրվել է «Հան- 

գես գրականական և պասւմական», 1895, գ. 6, էջ 137—130: Երկրորդ անգամ' (ւէումա», 

1901, գ. Բ, էջ 451 — 456:
1, ((Մասեաց աղավնի» ամսագրում հրատարակվում Է Հ. թերքեզյանի պատասխանը Սա֊ 

չաթնսվյանին: U այաթնովյանր Նազարյանին Է ուղարկում իր պատասխան հողվածը։ Սազար֊ 

յանին չի հաջողվոէ մ տպագրել այգ. պատս։սի։անր սկղրում գրաքննության արգելքի, հետս ամ­

սագրի ւլագարեցման պատճառով:

2- Ակնարկը վերարերւււմ է Նալր ա1։ ղ յս։ն ին ։

H7. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱՈՆՈՎՅԱՆԵՆ

(է? 258)

Ինքնագիր ր պահվում է ԳԱՍ', Նաղւսրյանի ֆ. № 31: Տպագրվեք է ՈՀանղեռ գրս։կան։սկ ւոն 

I։ պատմական», 1895, գ. 6, Էջ 140—143։
1. Սվաճյան Հարություն—1860-ական թվականների հայ հեղափոխական֊ դեմոկրատական 

շարժ մուն պարագքուխնսրից: Պոլս ի ((Մեղու» երկշաբաթաթերթի խմբագիր: Նալբանգյանի զի­

նակիցը և բարեկամը։ Նազարյանի մասին Սվաճյանն ունեցել կ բարձր կարծիք, որը և 

արտահայտել է իր թերթի էջերում։

2. Աղաըեկ յան Մ արկ։։ս — հայ աղգային֊ւղահպանողական 'թևի. ներկայացուցիչներից: 1860 
թվականից Հ Կռունկ հայոց աշխարհի» ամսագրի խմբագիր ։ Ունեցէք է գրական վերաբերմունք

571;



«Հյուսիսաւիա ք[ի» նկտտմամր։ Արտատպելու/ Նագտրյտնի « Աոտքարկությոէն էէ ի րնգհանուր 

հայկական րնկերա թյուն Ռո։ սաստանի մեջ վասն րարեկարգեր։ շրավոր հայերի նյութական ե 

բարուական կյանրր» հոգվածր , «Կոանկր» գ ա տ ա պ էս ր տ ո ւ ւէ Լ հայ հասարակո։թյանր, որ չի 

արձագանրում Նաւ/ ար յան ի ա ոաջար կութ յան ր և չի հիմնում երկրագործական, արվեստագիտա­

կան րնկերսւթյուններ։ Հոգվածր մեկնարանոգ Գ. Տ. Ա ՀԼ գերսա 1/գրյանրհ^ վերքում գրամ Լ. 

«Հա/ե* ր, գար րնտրեցեր ա/մմ երկու հան ։ագ ար Հհերիգ մինր , կամ եգեր կենգահի մարգիկ 1/ '»աս֊ 
տատեցեր մի այգպիսի րնգհանՈէր հայկական րնկեր ու թյո ւն, կամ եթե էէ շ, ասացեր, թե մե­

ռած են ր, անկենգան մեռյալ ենր։ Այգպիէէիներին ամենայն իրավունրով հրավիրում Լ էգ. Նա֊ 

գար է անյյր գեւգ գագագ: Օեցցե Նա գարյանգր, կեցցե' և կրկին կեցցե'.... (1863, Լք 863)։
3. Սիմոն/ան Պետրոս (1830—1911)—հայ ւռգգային ֊ պահպան րւգական թեի ներկայացուցի;֊ 

ներից։ 18ՇՅ թվականից խմրագրամ Լր «Սեգա Հայաստանի» թերթր։ Նրա օրով Նայր անգյան ի 

ե Նտ։/արյանի նկատմտմր թերթր արտահայտեք Լ գրական վե ր տ ր ե ր մունր, Նայր անգյան ի մահ­

վան կ ա պակց ու թյ ա մ ր ջերմ /սոսրեր Լ '11'^1 նրա հասցեին ե այգ ։գ ա էոճաո ով երրրւրգ րաման - 

մանրի կսգմից ա սնվել կ ւսսկա ծ ան ր ի տակ ( տ ե էէ « Սւււրհանգ ակ » , 1911, Լք 233 — 225):
մ. հոսրր հավանարար վերարերամ Լ Մ ան գին յան րահանայինէ
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148. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍԱՅԱԹՆՈՎՅԱՆԻՆ

(Լք 260)

Ւնրնագիրր սլահվում Լ ԳԱՍ Հ Կագարյան ի էի. Л* 32: Աոաջին անգամ տպագրվեք Լ «զան­

գես գրականական ե պատմական», 1895, գ. 6, Լք 133—138: երկրորգ անգամ՝ «Լումա», 1901, 
գ. Р, Լք 456—460:

1. Գ. Այվասովսկու ջանքերու/ Սվահ յան ի «Մեգան» ար գելված Լր քե ши ա и տ ան ում:

2. Սայտթնա/յանի հայվածր ոչ մի տեգ չի աւգագրվել:

149. 1;ԱԱԱՆ!11'ԵԷ ՄԵՆԱՍՏԱՆԻՆ

(Լք 262)

էնրնագիրր լի ատ ^/գտնվեք: Տպագրվեք Լ «Հանգես գրականական հ պատմական», 1896, 
գ. 7, Լք 322 — 325:

1. հէէմանտեք Մ ին ա ոյան — ն սրն ախիջ I/անցի վտճաոական:
2. Ս ո է [ թանշահ Անունիս։— Նա / րսՀնգ յան ի и ե ր ծավ и րն ե ր ից , րմիշկ։ Մասնակցել / а Հյուսի՝ 

սաւիայքի» աշխատանքներին իր «Հայոց ագգի ( ուս ավորիյր» կա տ ակեր գա թ յա մ ր :

3. Սարր Բարապետի վանրր գտնվում Լ Մաշ րսյգարամ։

4՝ Գրաքննչական կոմիտեի ն յա թերի մեց պահվամ Լ Սո։/կաս քան երկրամասի կտոավար- 

Հ։ոթ յա ե ն գիվաէյատսւն պետ 0րա զենշигերնի հա լտարսքրությունր՝ արված էիոխարրայի հանձ- 

նարարաթյամր. «Его Императорское Высочество разделяет мнение оставить без пос­
ледствий домогательство Эчмиадзинского Синода о воспрещении издания армянского 
журнала статского советника Назарьяниа иод заглавием «Северное Сияние», 1863 ։ 
31 августа (ф. 773, он. 157, ед. хр. И, стр. 50):

150. ԱՆՀԱՅՏ ԱՆ9ՆԱՎՈՐՈ1մ*ՅԱՆ

(Լ? ^4)
Ւնրնագիրր պսւհվամ Լ Մաշտոց/ան մ ա տ են ա գ ար ան ու մ, Օրից յանի ֆ. , թգթ • 147, վ. 104: 

Մի հատված աոաջին անգամ օգտագործել Լ Աշոտ Հովհաննիսյանն իքէ «Նալրանգ յան ր ե նրա 

Յտմանակր» աշխատության լաւաշին հատորում (Լք 270)։ 1Լմ ր ոգշաթյամ ր տպագրվում Լ աոա֊ 

ջին անգամ:

1. Մեգ հասել Լ նամ ակի վերջին երկու. Լքր։ 0 սվան գ ա կո ւ թյ ունից երևսւմ Լ, ոքէ այն գր։[ած 
Լ Գարրիեյ քահանա Պ տ տկան յան ին:

2. Մատթեոս կսւթոգիկոսր 1863 թ. հուլիսի 21 ֊ին Օովկասի փոխարքային ուգգած գիմումի 
մեջ պաշտպանության տակ Լ տոնում Վյատկա արս սրված Գարրիել Պատ կան յանին՝ Նոր Նա֊ 

խիքեան վերագարձնեքո։ համար։ (Տե՛ւ, «Արձագանք», 1889, .V 15, Լք 2 2 7 —233) :



J. Գաըրիել Պատկան յանր թաղավորի հրամանով 1859 թ. գեկտեմբերին ղրկվում է բահա- 
հայությունից և I860 թ. մարտին վերադառնում է Նախիջևան։ Օդու/տոս ամսին Նախիջևանի 

Հոգևոր առաջնորդ Գ. Այվաղովս կին հրապարակորեն հանում է Պատկան յանի վրայից քահա­

նայական ղղեստր, ապա գիմում է Բեսարաըիայի կառավարիչ Կոցեբռւին, քահանային հև֊ 

ոավոր վայր աքսորելու Կամար: 1861 թ. նա նորիր ուղարկվում ( Վւատկա։ 1883 թվականի 
օղոստռռի 18-ին 1'. Պատկանյանր իր ավանր Լ ստանում վեր աղ աէէնայ ու Պետերբս։րգ իր իրա- 

վունըներր վեր ակ անղն ե ։ ո ւ Համար:

4. Խոսքը վերաբերում ( նշանավոր ծովանկարիչ Հովհաննես Այվազովս կան, որր մերձա­

վոր կապեր ուներ արքունիքի հետ։

5. Մեղ է հասեք I). ՀՀայայ յանի 1867 թ. հունիսի 6-ին գրած գիմ ումր Նով կա սի երկրային 

կաոավարչութ յանր է որտեղ նա մանրամ ասն նկարագրում է իր մասին եղած խոսակրություններր 

Ներսես Աշտարակեցոլ մահվան կապակրությամր: Նա խնղրել է կաթողիկոսին վերացնեք իր 

վրայից Ui 1դ կասկածները (թունավորման մասին)։ Սակայն ղրա փոխարեն նա ղեկվել I իր 

պաշտոնից։ Պարղվոէմ է, որ 1863 թ. նոյեմրերին կաթողիկոսր կանչեք է Ս. ՀՀ սպա լյան ին էջ­

միածին, պահեք է նրան վեհարանում, գնացեք P' իֆքիս , մտեք աոաջնո ր գար ան, բացել արքեպիս­

կոպոսի գա գտնա բանն երր' կառավարության հետ ունեցած նրա հա ր աբ ե ր ու թյուններ ր պարղեյու 

համար։ Սինողը այնուհետև, որոշել Լ իրրև պատիմ հեռացնել նրան Ռուսաստանի սահմաննե­

րից, պաշտոն տալով Պարսկաստանի թէմում։ Կառավարությանը բեկանել է ա!՛} որոշումը և 

պարտագրել Ս ին ո գ ին' ուղարկեք նրան Ս անահ ին ի վանքը։

6. Խոսըը վերաբերում Հ վերահրատարակվելիք aՀյու սիս ափ այյի » հայտարարությանը:
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151. ՄԱՏԹԵՈՍ ՎԵ^ԱՊԵՏՑ ԱՆԵՆ

(էջ 265)

Ինքնագիրը պահվում է Մաշտոցյան մ ատեն ա գաը անի «Հայ գրողներ» ֆոնդում, թղթ - 185, 
վ. 1։ Տպագրվեք է' «Արձագանք» է 1896, ՀՀ 123:

1. Սերգեն Նիկիտա—Ղ1Լ1տմ9Ւ վտճառական ։

2. Խոսրր վերաբերում Է Մ. Նաքբանգյանին, որը գտնվում էր կայանքում: 1863 թ. ապրիլին 
Նալբանգյանը թո։ յլտվություն է ստանում տեսակցել հարազատների և ընկերների հետ։ Նույն 

ամսի 16-ին նրան այցելում են Ս,. Սո։ լթանշահ ր, Ս. Նազարյանը, Լ. Խաֆաֆյանր։ Բերդից 

ուղարկած մի նամակում Նաքբան գ յան ր գրում է, ոք։ «տեսնվեք է» մեր հ արդելի ու միշտ ազ­

նիվ ընկեր պ. Նազարյանի հետ և խնգրեք է նրանից որգու' Ֆեղինկայի նկարը: («Դիվան Մ. 

Նա ք բանգ յանի», 1932, էջ 288)։ Մեծ հուզմունքով է նկարագրել Նազարյանը իր հանդիպումը 

Նտքբանգ յանի հետ։

152. ԽՈՐԵՆ ՍՏԵՓԱՆԵԵՆ

(է։ 2G6)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՌ, Ստեւի անեի ֆ. 26 210։ Տպագրվում է առաջին անգամ։

1. Ստեւի ան յան Ստեւիանոս, եպիսկոպէէս Խորեն Ստեփանն (184 0 —1900) — 1862-ին ավար­
տել է Մոսկվայի համ ալս արանի իրավաբանական ֆակուլտետը։ «Հյուսիսափայլ» ամսագրում 

տպագրել է մի շարը բանաստեղծություններ «իշխան Բագրատունի» ստորագրությամբ։

2. Հայտնի մեծահարուստ Ալ, Ռամամշյանի պասքը։
3. Ստեփանեն հրատարակեց «Հայկական Աշխարհ ի կռունկ» ամսագիրը, որպես Մ, Աղա- 

րեկյանի «Կռունկի» շարունակություն։ Իսկ հետո թողեց միայն «Հա {կական աշխարք» անունը* 

Ամսագիրր րնգհատու մներով շարունակվել է մինչև 1879 թվականը։
4. -Սաթ ան յան Հովհաննեսը, ինչպես գիտենք, Ներսիսյան դպրոցում կատարված դեպքե­

րից հետո աղ ատվում է պաշտոնից և փոխագրվում Ստավրոպոլ։ Արզանյան տեսչի ս ապա- 

լումը կապվում է Ս. Զ ալտ լյան եպիսկոպոսի պաշտոնազրկման հետ։ Ռաթանյանը նորից 

վերադառնում է Ռիֆ,լիս։ Նալբանգյանը 1862 թվականին նրան նշանակում է իր հրատարա­

կելիք քարտեզի բաժանորդագրության գործակալը Ռիֆլիսումէ
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Խ՜>:Լ յԻԱԱՆՆնՍ ՔԹշւԱՓեԿՅԱՆԻՆ

(Կ MS)

Ւն քնազիրր շի պահպանվել: Տպագրվել Լ հաաված արսւր Լեոյի '’Ստեփանիս Նազարյանդ* 

մենտորության երկրորդ դորո՝ մ, Լ ջ 30!/—312:
I. Հ>ոքԷ, աննես հ- ր.ւյուբեկյանր 18Շ0—1380-ական թվականների լուսավորական դործիյնե- 

1'1’3 tp* Ապրել Լ 'Լդլարում: Օանկավարմ, բանաստեղծ, հրեք է Հրապարակախոսական Հոդ­

վածներ: «Լյուսիսափայի» ջերմ պրոպադանղիստներից: Ծեծ ղործ Լ կատարել նոր [եղվի 

սկզբունքների պաշտպանության զործում: եր՛եք Լ նալրանո/անի I: '[՛աղար քանի անձնական բո՛ 

րևկամր: եեոել Հ 1800 թ., 'Լղլարամ:
2. Նամակի ոկիորր [կա: Չի նշված և նամակի դրության թիվր* Լեոյի ակնարկիդ երեում 

Լ, որ այն պիտի դրված [ ինի •'Հ. յու ււիո տփա պի ■> հրատարակության վերջին ամիսներին: Նույնր 

հաստատում են նամակի այն տողերր, որտեղ Նաղարյանր նշում Լ, որ ((Հյո: սիս տ:իայլր » 

ա յսո:հ ետև չԼ կարող պահպանվեք, (՛աղ հավիտյան կվերջանա ե կմեոանի ներկա տարաս հետ: 

Փորձածր դարձյալ փորձել, կրկին փորձել, մեր վեր անդամ փորձեցինք», հիմարություն կ...»:

3. թուչո: րեկյանի հողված ր Նազարյանի առաջարկով տպաղրվե{ Լ «Մեղա. Հայաստանիդ 

թերթում, 1803, «V ?»• 18, 13, 20, «Խնդիր հայերի կյանրի մեջս վերնաղրով:

I 8 6 5

151. յՒԱԱՆՆեՍ ^!ՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(1.1 271)

Օնրնաղիրր պահվում է ԳԱՌ, Ծ. I՝ արիւ ու դա ր յան ի ֆ. ձ՜ 30 հ: Տպա դրվում է աոաջին 

անդամւ

1. Շահաղիղյան տոհմից: եհսել Լր Լա դար յան ճեմարանում է թբաղվու մ Լր վաճառակա­

նությամբ:

2' էջմիածնի Սինոդի և իրեն՝ կաթողիկոսի ջանրերով Ռուսաստանի հայկական բնակավայ­
րերում և Նովկասուս արդելվեց «Հյո: սիսափայլի)) տարածումր՝. Դրանից խիստ կրճատվեց րա- 

ծ անորդների թիվր: «Հյուսիսափայլր» կորցրեց իր նյութական բազան: Նա զա ր յան ր, որբ բա­

րոյական հաղթանակ Էր տարել շարունակելով իր ամսազիր ր, ստիպված եղավ ընդհատեր 

Նույն տարվա դեկտեմբերին մի շարք անվանի մարդկանց նյութական օդնաթյամր նրան հա­

ջողվեց վերսկսել «Հյուսիսս: փայլի» հրատարակությունր: Հայտնի է, որ այղ ղործում ակտիվ 

մասնակցություն ունեցավ և Մ. Նալրանդյանր՝ բանտից:

155. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(Li 271)

Ւնքնադիրր սլահվում Լ ԴԱՌ, Ս. ք՚արխաղարյանի ֆ. № 368: 8 պա դրվում է առաջին անդամ:

1. Նազարյանի դա"ր խոսքերը հետևանք Լին Նազարյանի և Նայ ր անղյ ան ի հասցեին 

Պատկան յան հոր տարածած հերյուրանքների, որոնք քաղաքական դունտվորում կին ստանում 

"թոշ շրջանների կողմից: (Մանրամասն ս:ե':: Աշոտ Հու|հսւնն|ւսյան, Միք. Նալրանդյանր և նրա 

մամանակր, հ. շ, Լջ 70 — 73):

156. ԱԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էշ W)

1‘նքնագիրր չի պահպանվեչ։ Տպագրվեք Հ «Արարատ» 1313, .V 8 — 9, I,, 727—7291
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157. ՄԻՔԱՅԵԼ ՆԱԼԻԱՆԴՅԱՆԻՆ

Ենքնս >(յի պտտհեն պահվում Լ ԳԱ!*, նւսէրանղյանի ֆ. .V 103։ Տպադըվել Լ՝ տԼումա», 

1>ՈՀէ X 6. Լ* ;67—16!հ
1, «էռւմաս ամսադիըլւ այս նամակը ստացել I I'այր անդ յանի բթոջ որդի Հովհաննես հ։ս֊ 

շ ո։ աը ւ ա' ից: Նազարյանը նրան սրած Նամ ակները դժբախտաբար չեն պահպանվել։ Նալբանդ֊ 

ւ անն այդ Ժամանակ աղատվել էր Պեարւ։պտվլր.վ'ան ['երդից և ապրում էր իր բարեկամ հա֊ 

ֆ ա էր յ ա նցի ա ա ն ր:

2- Նամակից պարդ՛-ում է, որ հաղար յան ր առանց ձ՛և որ տալու, սրբոէթյամբ. պահպանել 

՛. Նալբանդ ւանի թղթերը:

• >'. Նատկով սաս ակ ան բուրմուական [իբեըալիդ մի աԼրի րնկնււդ դեմքերից մեեր։ հա֊ 

•”•“՛[ ի թշնամի Կեդափոխության 1է աղդ այ ին շտր մ ու մն եր ի: «РуССКПЙ ВССТННК» և «МОСКОВСКИ’՛! 
ВССТНИК՝,» թերթերի հրատարակիչ և խմբագիր: 1865 թ. աշնանը Նատկովք «МОСКОВСКИЙ 

I «ССТ։ I ИК-՝4*п* ^ տպադբում է մի ժողված «երիտասարդ Վրաաոան, երիտասարդ Հա ւաստան» 

•լոչվա^ խո բա՚կնեըի իրր դոյության ե նրանդ գործունեության մասին: Հոդվածը տպադրվում 

է Ա' իմ լիս ում անդի ունեցած Կայ ‘Համքարական շ արմ ման առիթով: Նույն տեղում ապադրվում 

Լ մ/1 տրՒ? '• տպված «ЗиКЗВКПЗСЦ» ստորադրությամբ, ււրտեղ մ խավում են Նատկովի ենթա֊ 

դր111 թյանները: (Այդ մառին մանրամասն աե ո Ա>Ո1Ո Հոււքաննււսյան, Նալբանդյանը և նրա 

մամէսնակր, հ. 2ք է? [[ —14):
4, 1863—1865 թվականներին Գ. Այվադովոկին դործադրում է բոլոր ջանքերը կաթողիկոսի 

տրամտդրաթյունր շահելու 1ւ եպիսկոպոսանալս։ հ՛ոմ ար: Նորնախիջևանըիների բողոքները 

ււսւիպում են կաթողիկոսին մի հանձնաժողով ուղարկեք Նախիջևան թեմի գործերը քննելու: 

Ա'!՛! քննության աըդյունքր լինում է այն, որ Այվա զովս կին ՚ սնվում է իր պաշտոնից: Երկար 

ձգձգումներից հետո թաղավորը ստիպված է լինում հաստատել կաթողիկոսի որոշումը: Նա­

զարյանի' «սատակեցտվ և Այվաղր» վերաբերում կ այղ իրողությանը։ (Մանրամասն տե՛ս Աշոա 

^ւս|հսւնն|ւսյաքւ. Նայ բանդ յան ր և Կրա մամանակը, հ. 2, Էջ 172 —181):

186 6

158. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 276)

Ննրնտղիրր լի պահո/տնվեր Տպագրվել կ' «Արարատ», 1916, .V 9—10, է, 691 69՛։

159. ՂՋԼԱՐԱՐՆԱԿ ՃԱՅԵՐԻՆ

(էջ ՀՈ)

Ենրնագիրը չի պահպանվեր Աուչուրեկյանի ձեորով գրված օրինակը պահվում է նրա 

արխիվում, № 12, «Երգարան տետրակ», կջ 144: Տպագրվել է «Լա,կական աշխարհ», 1366, 
^ Տ—9, կջ 284 —287:

1. Նորիր անգրագաոնաշով Կ ատ կովի հողվածին, Նազարյանը աոաջին պլանի վրա Է գնում 

ոեակրիայի ղեմ հայ մոգովրգի համախմրման հարցը: Չհրաժարվելով երրեբ տ1գ մտքից, նա 
երագում կ անծամ ր լին!:/ հայարնակ վայրերում, ծանոթանալ իր բարեկամներին, չարանա- 

կել պայքարը, նոր գաղափարներ արթնացնել պրոգրեսիվ ռայերի մեջ:

160. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(է? 278)

ինքնագիրը պահվում I, ԳԱԲ֊, Մ. Բարխուգարյանի !ի. X 569: Տպագրվում կ աոաջին 

ւսնղա մ 4
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161. Մ1ՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆւ՚Ն

(I.! 2'3)

Բնընսպիրը շ ի պահպանվեր Տսլագրվևլ 4՝ "Արարատ», 1913, .V Տ — 9, Էջ 729—731։
1. Նազարյանը մայիսի վերջերին գարս է պայիս Ս ոսկվայից' Բ'իֆլիս գնալու։ ճանա­

պարհին նա կանգ է առնում նոր Նախիջևանում։

2' Եպիաղայ։ ե ։գ ի ս կ ո ։գ ո ո ր Նոյ) էր նշանակվել Նոյ։ Նախհջևանի հոգևոր թևմի աուսջնսրզ 

Նաղարյանր Նրա մասին հետագա յա։) արտաԴայս։ ք ում է (1866 (1. սեպտեմըերի 15-ին Սայ- 
թիկյո։նին ուղղած նամակում) խիսս։ րացասալար։

3- գ1ղ1՛ ՚1ւ՚1՚պ"^ է. պետը է Լինի «նորս։

162. ՄԵ1.ՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(I: 2Տ1)

ենրնագիրր չի պահպանվեր Տպագրվել է՝ a Արարատ», 1913, ՀՀ 8 — 9, Էջ 731 — 734։
1. 1860 fJ. Նոյ։ Նախիջևանում կագմակեոպվում է Բարեգործական ընկերություն։ Ընկե­

րության անգամները խոր երգարանի նախագահ են ընտրում Գրիգոր Սայթիկյանին։ Վերջինս՛ 

խնգրում է ’հագար յանին կագմ ել րնկերության կանոնագրությունը: Նազարյանի կազմած կա­

նոնագրությունը րնկերությանր հարմարեցնում է իր տեղական պահանջներին: Ա՛յգ կանոնա­

գրության մշակմանը մասնակ գա մ են Ս. 4?այայյանր, Կ. Չուի արյանը, 41. Ս ուրագ յան ր:

2. bjuugg վերարերո։մ է 1866 թ. հունիսի 12 • ին տեգի ունեցած հանգեսում Նազարյանի 
արտասանած հասին: ճաոը տպագրվել է «Տարս/զ» - ամ, 1900, № 4: , Էջ ill։

3. Հունիսի 16-ին տեգի է ունենում հասարակաց մոգով, որտեղ ճշտվում են րացվևլիը 

ոիմնագիայի ծախսերը։ Ներկայացվում է հաստատության Նազարյանի կազմած կանոնագրու­

թյունը։ Օգոստոսի 11 ֊ի մոգովում նորից է րն^արկվում այգ հարցը: (Մանրամասն տես «Տա­

րազ», 1909, ՀՀ։ 9, Էջ 115)։
4. Օլինկա (0[գա) — Ատ. Նազարյանի աղջիկներից մեկը աոաջին կնոջից։ Ամուսնացած 

Լր Ր^իշկ Միսաը Արամյանի հետ: Վերջինս եկել էր Պուլսից, ուսանել Լազարյան ճեմարանում, 

ապա Մ ոսկվայի համալսարանի ըմշկական ֆակուլտետում ։ Ապրում էյ։ սկղրում Բացվում, հետս- 

Ա ա/յանում: Ակտիվ հասարակական գործիչ, (( Մ ա ր գա u ի ր ա կան ընկերության» անգամ։ Վախ­

ճանվում է 1914 թվականին։

163. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 283)

ինքնագիրը չի պահպանվել: Տպագրվել է՝ «Արարատ», 1913, ՀՀ 8 — 9, Էջ 734 — 737։
1. Բնագրում՝ հունիս։

2. Բնագրում՝ հուլիս։

3. Նազարյանի կնոջ հոգեկան հիվանղությունր առաջանում է կմ անուն չ մանկահասակ 

որգու մահվան պատճառով։

4. Ֆրիգրիկոս— Նագար/անի ավագ որգին, որ սովորում էր Մ ոսկվայի համալսարանի- 

ր ժշ կ ա կ ան էի ակ ուլ տ ե տ ու մ։

164. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

«7 285)

ինքնագիրը չի պահպանվել։ Տպագրվել է՝ «Արարատ», 1913, ՀՀ 10, Էջ 916 — 917։
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165. Ս՜ԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ ոտ)

Ինքնագիրը չի պահպանվել։ Տպագրվել Լ' ^Արարատս, 1913, .V 10, Լ ջ 917 — Ձ1Ձ:
1. Սաշինկա-Աւեքսանղր— Նազարյանի զավակներից մեկը աոաջին կնոջից:

2. Ցուլիանհ— Նազարյանի անզրանիկ աղջիկը, որ ամուսնացել և ապրում էր Նով կասում:

3. Աստաֆևր երևանի նա > անզ ապե ան էր այց տարիներին:

4. Մեզ հայտնի չէ նրա դմզոհ ութ յան պատճառը:

16G. ԳՐԻԳՈՐ ՏԻՐ<ԱՐՈԻՌ5ՈԻՆՅԱՆԻՆ

(I,? M0)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՄ, Գր. Տ ևր - Հար ությո ւնյան ի ֆ. A* 4ա: Տ պ ա գրվում է առաջին

ան զա մ t
1. Տեր ֊Հարություն յան Գրիզոր — Ներսիսյան ,l,lU,n9b ուսուցիչներից: Հետո նույն դպրո­

ցում երկար տարինեէէ եղել է վերակացու: bin զարյան ի ջերմ կողմնակիցներից և պաշտպան ֊ 

*>>ր1’ԼՐ
2. Ալազաթյան Ն. — 1850—1860֊ ակտն թվականների արևելահայ թատրոնի աոաջին կազ­

մակերպիչներից: Նրա պիեռներր խաղացվել են Մ ոռ կվայի 1ւ Միֆ լի սի Տայ բեմերի վրա:

167. ԳՐԻԳՈՐ ՏեՐ<ԱՐՈԻԹՅՈԻՆ6ԱՆԻՆ

Աջ ա)

Ւնրնազիրր պահվում է ԳԱՄ, Գր. Տեր-Հարությունյանի ֆ. .V 4ր: ծպազրվում է առաջի:

ան զա մ:

168. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԷՈՓԿՅԱՆԻՆ

(Ն 2™)

ենրնազիրր սյահվու մ է ԳԱՄ, Ե. Շահաղիդի ֆ., 7-րդ րամին, .V 84: Տպազրվել է ((Հայ 

համայնքս, 1918, ձ» 6, էջ 224—225:
1. Նախիջեանի թեմի առաջնորդ Եզիաղար եպիսկոպոսք:

169. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

(Ն W5)

Ւնրնազիրր պահվում է ԳԱՌ', Ե. 0 ահ ազիզի ֆ., 7-բդ րամին, .V 85: Պատճենր Ատրպեաի 
ֆ. <№ 168: Տպազրվել է' ((Հայ համայնքս, 1918, 25 18, էջ 258—259:

1. Ռուրսայի աււաջնսրզ Գևորդ Ռեր սսւեճյան: 1866 թ. սեպտեմբերի 17-ին օծվում է կա­

թողիկոս ամենայն հայոց' Գևորդ Դ.է Մեռնում է 1882 թ. դեկտեմբերի 6-ին: Նազարյանը ակ-
ն ա/t կ ամ է ոասակտն պե տ ութ յան միջամտությունը այղ հարցին։

2. 1866 թ. մարտի 31 ֊ին Կամիջին քաղաքում մեռնում է Մ. Նալրանզյանը: Ապրիլի 13-ին 
Որա դին բերվում է Նաիէիջևանւ 14 ֊ ին տեղի է ունենում թաղումը; Ժողովուրդը մեծ րադմու- 

թյա,^1' ուղեկցում է նրան մինչև ս. հաչ վանքը: Այղ հանդիսավոր թ ա զումը առիթ է դաոնում 

պետական հետապնդումների, հարցաքննությունների ու բացատրությունների:

3* Հայըապետյան ը քաղաքագլխի պաշտոնից աղատվում է 1866 թ.: Ընտրությունները 

հետաձգվում են պետական նոր օրենքների մշակմւսն կապս: գրությամբ: £ա դարագլխի պաշ­

տոնակատար է նշանակվում Քայտլյանը:

4՛ հլչին — մեղ հայտնի չէ, թե ո՞ւմ է ակնարկում Նազարյանը։

5. հոսքը Գ. Սալթիկյանի մասին է։
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170. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼՈՓԿՅԱՆԻՆ

(It 29՜)

Ինքնացիրլ։ պահվում I, ԳԱՒ, հ. Շահաղ/պի ֆ., /-/>// րամին. .V 8G: Տպագրվում Լ ասա- 

հին անդամ/

18 0 7

171. ԳՐԻԳՈՐ ՏԻՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

('.I 298)

1'նրնագիրր պահում I. ԳԱք>, Գ. Տէր-Հարության յան ի ֆ. .V I ղ ։ Տպագրվում I, աոաքին 
սւնպա մ:

1. Գ. Տեր֊Հարո։ թ յան/անի հետ տեղի ունեցած միջադեպի անմիջական շարմասիթներր մեց 

Հայտնի չեն: Հայտնի է, որ անախորմ tit թյանների հետևանրով 1867 [It/ականին V ռնդո յանր 

հրամարվում Լ աեսչի պաշտոնից։ նրան փոխարինում Լ նույն ղպբսց!1 ուսուցիչ էյիմիրդյանր։

2. Գարրիեյ հատիսյանն այց մամանակ ացցեցիե ցեմրերից Լր:
3. Պետրոս Ա իմոնյանր 1863 թվականից «Մեցս։ Հայաստանի:) շաբաթաթերթի խմրա- 

՚:Ւրն Կ'։

4. Մակար եւցիսկուցսսր Վրաստանի հայոց հոցևսր թեմի աո աջն որդն Լր “'jg շրջանում։
5. Սարիաս վւպ։ցսւ։ցեւո Պ արդյանը Ախտյցի։ այի հոցևսր առաջնորդներից Լր։

172. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(Կ 301)

Ւնրնացիրր պահվում Լ ԳԱՄ, Մ. Ւարխոււլարյանի ֆ. № 570։ 8 պա ցրվում Լ աոաջին ան- 

ցամ:

1. «Միեին խոսր, մյուսին հարսն» վիպակր ապացրվեյ Լ Մււսկվայռէմ 1838 թվականին, իոն ոտ 

Ւարֆրնեհտի տպարանում և {ույս չի տեսեյ անհայտ պատճառներով։ Այց ցցց^յկի մի օւՒ' 

նակր (հավանաբար Նալրանցյանի միջոցով) հասել Լ Հ. Սվաճյտնին: 1871 թվականին նա ար­
տատպում Է իր «Մեդվում», փորր ծանոթությամբ (տե ս 75 65)։ Գրրոէյկի տպարանական մի 
որինակր այմմ ցանվում Լ 1'և յրա թու մ, 1'. Աեթյանի մառ: (Մանրամասն տե ս «Գրական թերթ», 
1367, 75 17, «Միրայել Նալրանցյանի նորահայտ վիպակը» վերնացրով հսցվածր։

173. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻ^ՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

(էջ 301)

Ւնրնացիրր սլահվում Լ ԴԱՄ, Գր. Տեր-Հարություն յանի ֆ. X։ 4դ.: Տպացրվու մ Լ աոաջին 

անղամ:

1. Օարոն Նիկո/այ—Գովկասի Գլխավոր վարչության խորհրցի անցամ։

2. եէոււրր «Օրիորդաց դպրոցի» մասին Լ։

174. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-2ԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

(էջ 304)

Ւնրնացիրր պահվում է ԳԱՄ, Գր. Տեր ֊ Հա ր ութ յան յան ի ֆ. № 4ե: Տպացրվում Լ աոաջին 

^ն դամ:

1. Դեոես Միֆ/խէՈէմ Նազարյանը խորհուրդ Լր տվել եղբորը կառուցել մի փոթքխլ բնա­

կեի շ^ք» խոստանալով օղն ել նրան դրամով։

2՛ Այվադովսկի վարդապետը 1867 թ. դալիս Լ Միֆլիս և վերջապես ստանամ եպիռկո֊ 

ս!ո,,ի աստիճան։ Լուր Է տարածվում, թե նա պետր Լ դրավի Միֆլիռի հայոց թեմի առաջնորդի 

պաշւո ոնր։
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3. Նադարւանի տր ա tu ՝ ա յ տ ա ծ աքս կարծիրը ցոպց £ տալիս, ռը նա մինչև Վերջ պահպա­

նել Հ / Ր ռւնեցած բացառական վԼ ր աբ եր մ ռ։ն ր ր Այվազռվսկու հանդեպ և երըեը չի ձդտել Դաշտէս 

:1յ,սն եզր զանելու նրա հետ։
4. Արվան յան !սա չաս։ nt ր— երևանցի, Միֆ/իսի աստիճանավոր: Արտադյան !՝արսեղ Ղա­

՛լ ‘"I1/՛ • — Միֆ/իսի '"'l'!^ubfl 'I 1‘^o^vbo ,քlihl1 ’

175. ԴՐԻԴՈՐ ՏԵՐ-^ԱՐՈԻ^ՅՈ1»ՆՅԱՆ1'Ն

(I,! 306)

Ւնրնազիրր ս/աՀվում Է ԳԱՄ, Գր. 8 ե ր - Հա րո ւ թ ր։ էն յս։ն ի ֆ. .V 4 դ: 8ս/ազրվում Լ աոաջին 

■ անդամ ։

1. 1867 թվականին քրանամ Լր Նազարյանի պետական ծառայության 26 տարին։ Նրան 
սրբվում Լ իրավունը հեոէոնա/ոէ աշխաւոանըից, ստանալու պետական թոշակ և սահմանված 

1 աչ ա։1 աս Ռուռ առտուն ի հարավում: Նազարյան/, ցանկանամ Լ վերադառնալ հայրենիք, հրա­

տարակչական հ մանկավարժ ական աշխ ատ անրի։ նրա տրտունջներից երեում է, որ այն խոս- 

աումներր, որ տվել Լին Միֆ/իսում, շարունակում Լին անհետեանր մնար Լամաոելով իր որոշ­

ման մեջ, Նա սա ր յան ր շարունակում Լ սս/ասե/ ոլտ տասխան ի:

2. Դեներ այ Արծրանի— երեմիա Արծրունին Է, Դրի զոր Արծրունու. հայրր: Ծնվեք Լ Վանում, 

սովորել Լ Միֆլիսոէմ, ապա Պեաերըոէըդի քլինվորական ակազեմիայսւմ: Մ ասնակցել Է ռո։ս- 

պարսկական ե ռուս - տաճկական պատերազմներին։ Մինչև 1864 թ. վարում է կովկասյան ին­

տենդանտի պաշտոնը։ 1866-ին ընտրվում Լ Միֆ/իսի րաղաքադլուխ։

176. Դ1ԴԴՈՐ ՏԵՐ-յԼՐ1Ա’ԹՅՈԻՆՅԱՆ1*Ն

(Լջ 308)

Ւնրնազիրր պահվում Լ ԴԱՄ, Դր. Տեր ֊ Հարոլ թյունյան ի ֆ. ՀՀ 4 Լ: Տ պաղը վ ում Լ առաջին 

-անդամ:

177. Դ1ԴԴՈՐ ԱԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

(ԷՀ 310)

Ւնրնազիրր պահվում Լ ԳԱՄ, Եր. Շ ահազիդի ֆ. 7-րդ րամին, ՀՀ 87։ Պատճենը Ատրպետի 
տ1։խխ[ում, ՀՀ 168: Յպադրվել է «Հայ համայնը)), 1018, ՀՀ 18, Լջ 271—272:

!• 1866 թ. հրապարակվում Լ Ալերսանզր թ֊ի հրամանը միասնական զատական օրենս- 

1րության ստեղծելու մառին: Այդ որոշմամր պետը Լ վերանար և Նոր Նախիջևանի րաղարային 

մադիռտրտտր։ թաղարի հասարակությունը 108 ներկայացուցիչների ստորադրությամբ րոդո- 
րո։մ Լ կառավարությանը։ Որոշ մամանակ այդ հարցի /ածումը հետ ազդվում Էէ 1869 —1870 
թվականին Նախ իջևան ր միացվում է Ռոստով րաղարին։ Նախիջևան ցիները կորցնում են Կայ­

սերական հրովարտակներով տրված իրենց րոքոր իրտվունրներր: (Մանրամասնությունները 

տե ո «նոր Նախիջևանի հայկական մս։ դի ստ ր ա տը)) վերնազրսվ Ե. Շ ահ ազիզի ոաումնասիրությու­

նը, «Լումա», 1901, զ. 0., Լջ 113—160):
2. 186 < թվականի ապրիլի 7-ին նսրրնտիր Գնորդ Դ. կաթոդիկոսր Պոր։ jig զալիս է 

^իֆէի"։ այնտեղից հուլիսի 11 ֊ին մեկնում Պետերրուրդ^ կայսեր/։ ներկայանալու: Մոսկվա- 

տ։մ նա այցեր,։ մ Լ Լազարյան ճեմարանը։ Նազարյանը երկու անդամ ճառ Լ արտասանում 

կաթոզիկոսի ընդուներ,, թյան առթիվ: (ճառերի ինրնադրերր պահվում են ԳԱՄ, Նազարյանի 

ֆ-ո։մ): Նազարյանի կւսռկտծնևրր նրա անձնավորության մառին հեէոադայամ ճշտվում են:

178. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ<ԱՐՈԻ№ՈԻՆՅԱՆԻՆ

(էՀ 313)

Ւնրնազիրր չի պահպանվել: Տ:դտդրվել է՝ « Ւտնասեր», 1904, ՀՀ 9 — 6, Լջ 166—168:
է. hl li լ։ են եպիսկոպոս Գա/ֆայան—հայտնի Լ և Նարս/եյ ա:ր/անունով (1831 —1893),

185/ թվականին կաթոլիկությունից անցնում Լ ր։։ ռ ավորչական ութ յան: Գ. Այվա զով սկու հրա֊
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վերով ղալիս է Մեոդոսիա, որպես եէալիբյանի դպրոցի դասաւոու: 1864 թվականից ապրում էլ. 

Պոլ սու մ: Աշխատակցել է «Մասեաց Ադավնուն», դրել Է րանա սւոե դծա թյուննե ր, ազգային ռո­

մանտիկական ոպաք տոգորված դրամաներ:

2. Նոսւոանդին արքա յադն—Ալեքսանդր կայռեր եդբայրր, որի ադջիկր' 0 լդան ամուսնա­
նում է հունար թաղավոր Գնորդի հետ։ Հարսանյաց "'J'/ հանդեսին մասնակցում է և հայոց 

կ ս: թ ո դի կ ոսր:

3. Միքայել Օեհրադյան— ՆԼրոիսյան ղԱԱ՚ոցի հս դաբ ա ր ձո ւն ե ր ից:

179. 1ՈՎՔՈՆ ՓԱՍ ԱՆԻՆ

(Լ՛ 315)

ինքնադիրք չի պահպանվեր Տպադրվել կ' «Արարատ», 1913, .'V 10, Էջ 920:

180 8

180. ՊԵՏԵՐՐՈԻՐԴԻ ՀԱՅ ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԻՆ 

(էջ 316)

ինքնագիրդ պահվում է ԳԱՕ', Փ. Վարդանյանի .ի. ^ 19: Տպագրվեք է' «Մշակ», 1879, 
/մ 83, «Ա. Նազարյանի հոգեհանգիստդ» հոդվածում: Նամակն ուղարկված է եղել ^* Վարդան­

յանի հասցեով:

1. 1868 /1. փետրվարի 21-ին մեսնում է Նադտրյանի ավադ որդին' Ֆրեդերիկոսր, որր 

Ա'""կվայի համսէլսարանի բժշկական ֆակուլտետի վերջին կուրսի ուսանող էր: Նա դ ար յան ր 

դամրանական ճաո է արտասանում եկեղեցում որդու դադադի աոջե, [""ր տպավորություն 

թողնելով հանդիսականների վրա:

181. ՍՎՈՐԴ Ք ԱՆԱՍ ԱՆԻՆ

(Կ 3>7)

ինքնադիրդ պահվում է ԳԱՌ, 47 ան ան յան ի ֆ. .№ 7: Տպադրվեյ է' «Մուրճ», 1902, ձ“ 7, 
Էջ 193—194:

1. Նամակն ուղղված է Լադարյան ճեմարանի վերատեսուչ Գ. 4? ան ան յան ին (1834 —1897): 
Ավարտել է Մոսկվտյի համալսարանի պաւոմա ֊լ ե դվարանական ֆակուլտետդ: «ԳԱՄԱՌ֊4?Աի*Ի~ 
ՊԱ» րնկերության անդասներից մեկր: 1861 թվականից աշխատում էր Լադարյան ճեմ արանում։

2. ((Լապտեր Հայառտանիի» առաջարկությունդ՞ Նազարյանի կադմած նույն նախադիծն է, 

ՈՐ9 ^ա Հանձնել Էր լուսավորության մ ին ի ստրա թ/ան ր: Ս ՍՀՄ ՕՊՊ արխիվի 776 ֆոնդում 
պահվում է այդ առթիվ տեդի ունեցա ծ դրադրտթյունր: նախագծի տ որս ար հրապարակվել հ 

առաջին անդամ ((Հանդես դրտկանական և պատմական», 1889, Էջ 282—28 7, իսկ հետո, 

ԳԱ հաս. բամ. «Տեդեկադիր», 1948, Հմ 11, ((Մի Էջ « Հ յո ւ ս ի ս ա ւի ա յ լ ի » պատմությունից» 

վերնագրով հոդվածում (Էջ 75 — 90):

182. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՐՈԻՉՈԻՐԵԿՅԱՆԻՆ

Աջ 318)

ինքնագիրդ պահվում է ԳԱԲ*, 4? ա չու ր ե կյ ան ի ֆ. .V 21, Էջ 1—4: Տպա դրվում է աոաջին 

անդամ:

1. 1860-ական թվականներին մամուլում ւոպադրված մի շարր Կողվածներում քննարկվում 
էր աք՛ն հարցդ, թե ի նչ հեռանկարներ ունի դրական նոր հայերենր ինչ մասնակցություն է 

սւհեցել «Հյուսիս ավ: այլդ» ե հատկապես Նադարյանր նրա մշակման գործում: Այղ Հ^ՕՕՒ 

արձագանքներից մեկն է Մ. Նա/բանդ յանի ((երկու խոսք»֊ ի մեջ Նադտրյանի [ե^վի մասին 

արած դիտո դու թյուններր ե պաշտպանական խոսքր: Նալբանդ յանի ե Նազարյանի համակիր- 

ների.9 Հ. 41 ու չու բեկ յան ր ((Հայկական աշխարհ»-ի 1866 թվականի համարներից մեկում Ղղէ^^իմ
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դ/րամ /,, որ իրոր <1 ամանակն Լ «կարր/ ու կանոն/։ տակ գնել» մեր գրավոր լեզուն՛' հասկանա։.՛։ 

զարձնեւո։ ե' ո։ սումնականներ/ւն, և' հասարակ մսզովրզկն: «Այ։։ րոպե/։։։, — գրում է նա,_ մենր 

յաս։ պատշաճ ե արմանավոր համարում ենր հետևել պ. Ս. Նազարյան։]/։ մատենագրական 

նոր լեզվ՚րն, պատճառ զտանոէմ ենր նորան մ ե ծ հոզարարձո։ թյամր մշակված և պայծառաց­

րած լուսափայլ իմաստներով և /ս որ-, ուր զն եր ով ե տված մ/։ կոկություն կանոնավոր ուղղու­

թյան-.։։ Վերքում նա ավելացնում Լ, որ «Հայկական աշխարհ/։» լեզուն հենց Նազարյան/։ լե- 

ղան Լ ավե/ի պայ։դեղր ս։ծ > :

եր/րւէ տարի անէ, Նազարյանի նամակի աո/!/,։/ 4*  ու չու ըեկյանյւ դրում է.*  «Մտաբերվեր պ. 

նաղարյանց, ե վերստին կարդացել» "Հյուսիոտվւայյի» 1860 թվականի նոյեմըեր ամսի մեջ դետեղ֊ 
ված մի նամակի տակ րնդարձակսրեն ք ու ռ տր անվա ծ խոսրերյւ աշխարհարար [եղվի մասին, մտա֊ 

1'երեցե ր Ձեյւ «-ո դե ր ան ո։ թյուն» ղրըի» Ձեյւ « Վ տր ղ տ պ ե տ ար ա ս ևրսնի» տ ո աջ ա ր անն եր ր , հուսամ, 

սր նսրա մեջ րովանդա1յած իմաստությամբ րննա ւյ աւս աւ) իւ ո սրե ր ր շեր կամենա մևրմեյ-,,»: 

նույն էջում 44 ու չու բեկ յան յ։ դրում Լ. «^ատկաւղես երեամ Լ Ձեր նամակի ղործ դրած /եղվի մի 

րանի նա/ս աղաս ա թյաններիրյ ե Ձեր խաւրերից, որ մտաղ իր եր Ձեր նոր հայախոսության 

•էԱւնղեոի (՛Լապտերի» մեջ սկսելով մի րանի նււր փոփոխությունը տոնելի հետևելով կամ 

Գո,!1^ ■• ամ սղվե[ով մի րանի հնապաշտ կամակորված մ այպերի /սայրերին, ե եթե այդպես է, 

Դուր, իմ ւղտշտեյի պարոն, Նշանակում Լ թե կամիր տեղի տայ մի աղճատա խոսու թ յան ր և 

111 ՒԽ ավեյի։ Գուլ» կամիր 17—18 դարա մեջ խոռած այն ստրկական աշխարհաբարու չե- 

ղան վերստին հանղես հ ան ե յ, որը անրյայ տարիներում մի րանի ոմանր ղրեյ են յուրյանը 

կրււնական պսւէոմաթյաններ ր, ոյյ ոչ աշխարհարարի կնմանի ե ոչ ղրոց /եղվին, ավաղ, իմ պա֊ 

րոն, Գայ» խարվաւ! եք», մի արեք» այղ- կամ ղացե միտ դնելով մի րանի ղրա ր ա րտս երնե ո ի 

ա/է ած /էն, կամիր տեղ֊ տեղ ղրաըարից ձևեյւ առնուք Ձեր պատվական /եղվի համար և իրր 

յ»ե յէ տ կ ան ա կան կ անոննե (է ի վեյւա հիմնեյ Ձեյյ յեղուն, հ ավեյ արն ե / ով ողայղր» և այյ նս։խ- 

կՒր'1*̂  1' կտմ վերջս։ > պով ։ո ր ա կ աննե ր յ։ ղրարարի: Օայր ղացե ղաը սխայվում եր, իմ պա­

րսս, Հր*  արեր տյղ րանր. վասնղի, մի օ” չեռ տեսած, ոյյ մ եյւ մ որովուրղր. կամ ուսումնա­

կան րյասր /ս ոոեյա մամանտկ ղործ ղնեյւ այդօրինակ: Ւնչսյես կարելի է ասեք ^Ձի րո մխոըր 

'տոկանում եմ, (|1|Ա1 ավեյի խեյարի է, 1|մա կարիմ, 1|մս։ կօղնեմ» ե այլն, եթե այպդ ի սի ձևե­

րով դրվում Լ մի տմրողջ հողված, շղիտեմ այնուհետև ինչ րան կղաոնա այն ղրվածր, սր 

տսյարեն մի ղոեհիկ, ստրկական, աղճատ/այ բարբառ սյիտս է ղռյանա սասանիր։ Փաոր աս֊ 

տուծո, ոյւ ոչ մեյ։ Արարատյան հայերր և ոչ մեյւ ուսումնականները մի օր լեն ր Լ^եչ, ոյյ 

ղտյղ֊երով, ղմտ֊ներով, աո֊երով խոսեին, այյ րնղհակաոակն, մենր տեսնում ենր, դոքա 

թոսում են այն լեղ ան, ինչ ոյյ «Հյա ս ի ս ա էի ա յյ ինն» Լ։ Եվ «Հյաւ/իսավւայյի» յեղուն, Եոմսր 

«Հիշատակարան ր» նույնպես, մանավանդ «Հանղես նո յւ հայախոսության» Ա. հատորի յեղուն 

երբեք» էյւսնա ղան չէ մեյւ Ար ա ր ա տ յան րնիկ /եղվիր, այյ նույնը ավեյի ղեղերկարրած, ավելր 

աղնվացրած, որո պարղ ոճ ան են աքՈէ համ այյ ոչ որ հակառակելու չէ, և ինշո ւ ուրեմն տեղի 

տայ այն մ ան ղոտ ձևերին, որոր մենր շենը լսում մողովրղի րերանիր։ ....Ընդ մեծի

* ԳԱՄ, 44ուշուբեկյան ի ֆ. X: 7 ա: նամակը սևաւլիր է, անվերնաղիր:
** Նամակը, որ ակնարկում է Ձուչաբեկյանր, 1860 թվականի «Հյուսիսափայլի» X 11-ում 

սւպաղրված Աարղիս Տեր ֊Մ ի յ»ա լեյյան-վարշամյւսնց ս տ ո ր ա ղր ութ յա մ ր «նամակ առ հրատա­

րակողն» հողվածն է: Այդ մասին տեւ։ «Պ ա տ մ ա֊ ր ան ս։ ս իր ական հանդես», 1964, Էջ 187 

105։
*** ԳԱՄ, -թ ու չոլրեկյանի արխիվ X 7ա, Էջ 1—3:

մասին մեր երիտասսյրղներր, անղսւմ «Հյուսիսափայլի» /եղվի թշնամիրը, այմմ համողված են 

ու սկսեք են սակավ առ սակաւ/ ղործ ղնեյ «Հյու ս ի ս ա ւի այյի» լեւչոէն, որի մառին ղիտե աստված, 

թե որշավւ ղլոէխ եմ րավարրած հետևեցնելու Ձեր նոր հայախոսությանը և փառր աստուծո, 

որ այժմ ունիմ անհամար նամակներ, այյ և այլ ուսումնական անձինրներից, մեր նոր երի- 

տաոարղներիր ստացած, որոնր բո[ոԸԸ ղ[’(/ւսծ են Հյուսիսափայ/ի /եղվով։ Եվ րնղ է ր այմմ, 

պ. նսւղարյանց, կամիլ» 11է յդ ճղնությամբ ձեոը բերված յևղվին այլւսնղակ ձևեր կպցնել: Մի թե 

լկամիր խնայել Ձեղ, Ձեյւ րանի րանի տարիների վաստակտ ս իր ությունրր, մի թե չկամ իր խնա­

յել Ձեր անոէնր, Ձեր հոյակապ ղ ա ղաւի ա րն ե ր յ։ կրկտելով և հ ա ղոր ղ ա կց ե լ ով մի րանի անկյանը 

հետամնաց մարղի կն եր ի ղաղս։ ւի արներ ի հետ։ Եվ ով այնուհետև կընղանե «Լապտերի» առա֊ 

ջարկաթյանր հայ ե ր իւոտ ս տ րղնե ր ից ....  կարծեմ, և ոչ մինը»***  :

2. Համաձայնեյսվ լինեք «Լապտեյ։ Հայաստանի/։» ղործտկայր, 44 ուչուրեկյւսնլ։ հայտնում 
Լ» որ սիր-վ կմասնակցի ս։մ սաղրին և նշում Լ Ղղւտրամ 4 ե ր ի տւսս ա րղնե ր ի, որոնր ունեն 

հմուտ ղրիչ և կարօդ են նպաստել ամ սաղրի նոր ուղղության ղարղացմանը: 4? ու չուր եկ յանի
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խոսքերից երևում է, ււր Նազարյան/։ ամսս/ղրին պա tn ր ասս։ ակ ։:։ մ ությ։։ ։ն են .այտնել բաւէս։ 

Նորղա ցրվելու շատերր տարրեր բազարներից:

3. Մեղ հայտնի չէ, թե ինչ պայմաններով Լ հա էլա ր յ։ոն ր րնղսւնել նրա ղպ։ձ ակցււ։թյա նը 

նոր հրատարակվելիք՝ ամսաղրին։ Սո ։ ՝ ։; t ր ե կ յ անր հաղարյանի համ .սձտւնությսւնր համարելս։! 

ղյս^^սհս^վաս/Ոէ թ քան տրղ քու նը, ղրոլմ է. «Աքց Դուր միաքնակ եր, Ա[. եաղարյանց, և ես կաս­

կած անեմ, ղտցե Ձեր ա/ղ րարե կ ս՛մներր ճշմ ս։բ ս։։ո /! յտնց շեն Կամ սղված, այլ սաիսլվտծ լի­

նելով, որ արւլեն մռղւէվարղր հարցում Լ Ձեզ, ւլորա և Լ ա մ ա - ա կ ։•։ մ ա մ n ա ելյե լ են Ձեզ պաս։րր - 

վակ յայ բարեկամ nt թյան են /քույր աալիւ/e: Իսկ նամակի սկղրում նա ուղղակի ղղուշացնուն 
է Օաղարյանին, որ եթե հավատա իր հին թշնամիներին, ասլա c Լապտերր » փոխանակ պայ­

ծառ լույսով ա ո ա յն uր if L լ m հարէր Jtt ղով it ւրղր, անշուշտ պիտս / աղոտանա: «Դար նայում 

եր ղեսլի առաջ, իսկ նսրա ղեպի հես։ I։ ի նշ կղաոնա վերջը: Ոչ ասլտրեն, ղոցա ղսրծակցա֊ 
թյամր և աղտեղությամբ ոչ մի րլսյլ առաջ ղնել կարելի չէ, որովհետև ղուր կկամենար ղեսլի 

Ձեր համողմունրներն ուղղել, իսկ նսրա յռ։ ր յանցր ։Հ :

183. Ս.1.. ԿԴ. ՏԻԱԱՇԿՎԻՆ

(Կ 320)

Ինրնաղիրր ( ոսւսերևն) պահվամ Է ՍՍՀՄ ՕՊՊ արխիվում, փ. 776, ց. մ, ղ. 130: Տպաղրվե» 
է Լայկ, ՍՍՀ ԳՍ, հաս. րամ. « Տևղեկաղրում», 1048, № 11, էջ 73։

1. Նազարյան ի ներկայացրած նոր ծրաղիրր շատ կետերով առնչվում է «^յուսիսավւայլի » 

լրացրին։

181. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

a? է??)

Ինբնաղիրր չի պահպանվեր Տպտղբվել է՝ «Սանրեր ղրտկանոէթյան և արվեստիդ, 1003 
ղ. Ա, էջ 231—232։ 0. Օղ յան ր ի։մ բաղրությանն է հանձնել Օալրանղյանի և Նազս, ր յան ի նա­

մակները թվով 23 հաս։ (185 7—18 76 թվականներին ցրված): Ծանոթության մեջ հայտնվում 
է, ււր տպաղրվում են Նազարյանի նամ ակն որը ղրված 1868 թվականից հետո։

185. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

(Կ 323)

Ինբնաղիրր չի պահպանվել։ Տպազրվփւ Է՝ a Սանրեր ղրականոէթյտն ե արվեստի», 1503, 
ղ. Ա, Էջ 232 —234։

1. Sb ս № 183 նամակի Յ֊րղ ծ ան ոթաղրությունր:

2. Նազարյանը չի հասկացել Օղ յան ի ակնարկը: Ծանոթ լինելով երրորղ րամանմունբռւմ 

Նազարյանի ն կատմամր ((անբարեհույս» վերաբերմունքին, Եզյանը աշխատել է չխաոնվել 

այղ հարցին: Հայտնի է 1865 թվականին Ս. Շահացիզի «Լեռնի վիշտը» պոեմի առթիվ տեղի 

ռձնեցած իրաղարձություննևրր (տե՛ս «Մ. Նալբանղյանը և նրա մ ամանակը», հ. 2, Էջ 7—10)։
«ենձ ղմվարահավատալի 1; երեում...» պարրերա թյոէնր չի Լարունակվում: Ինչպես նրշ֊ 

ված է հանղեսի նույն համարի ծանոթության մեջ (Էջ 231), կատարվել են ղրարննչակտն մի 
շարը կրճատումներ։

Նամակի վերջում Նազարյանը չարացրու մ է իր նոր ամ սաղրի հես։ և յալ ծրաղիրր։

Հողված 1. Պատմական, ս։շխ արհաղրական, վիհս։ կա ղ ր ա կան ճառաղրա թյ ո։ն ր վառն ծա­

նոթացնելու հայերի Օ՚ուոաստանի րս։ղարակա.ն ղարղացմանը 1/ աճելս։թյանր. Ռուսաստանի

հողի բնական պայմաններին և նորա բաղաքաղոր ծ ութ յան (ըիվիլիղացիտյին) ներքին վի­

ճակին։ Պատեերացոյցք տիեզերական պա ա մ nt թ յան պեսպես զարերի և անցքերի: Կենսացրու՝ 
թյունք մեծամեծ արանց որ ղործ ունյա էին ղաանված տիեզերական պատմության և հրապա­

րակի մեջ, այլև հաս արս։ կաց մարղկությանս բարերարն երի: մառան ղռւթյունք բնտղիտության 

ղան աղան ճյուղերի վերա: 3 աղացս նորանոր զ jut tn եր ի ե հ տյտնաղործությունների թե բնռւ֊

582

(յայն տեղում, էջ -1:



թյուն և թե \տրտտրաւդես։ո։թ  յան մեջ: Այժմյան բն ա գիտ ութ ււսն արդյանը ի գործադրությունս, 

Հասարակաց կյանքի, մարդուս դաստիարակության և նորա առողջության պահպանության վե֊ 

յա:: քնո: թյան ••ոյակապ տեսարանների նկարագրությունը. հարցասիրության արմ անի Հա֊ 

Սատար , ;:րդսէ ՛■ յան ;՝ ա;խար,ի չորս կոդւ1ռվ: Երկրագնդիս վերա հպած զանազան ազգերի բար֊ 
րի ու սովորությունների նկարասերը:

-ուր! աս ?. էԼյԱԱյան վիժակը հայոց ազդի, սորա նյաթական, մտավոր, կրոնական ու 

բարոյական կացությունը թե Ռուսաստանում I: թե այլ թ ա գավոր ու թյ ոէնների մեջ: Հայոց ազդի 

պատմությունը անցյալ դարերում. նորա ըազաըական բարգավաճանքս, կառավարության 

հևը և անկումը օտար տերությունների իշխանության լծի տակ: Հին Հայկազյան լուսավորում 

քէյան I: դպրության հանդեսր քրիստոնեական կրոնի ազդեցության տակ: Այժմյան բարոյա֊ 

կան և մտավոր պիտււյբ Հայերի իբրև մի ազդի, որ կոչված է մ տոնակից լինելու եվրուդական 

գիտությանը և ք ադսրըադոր ծ ությւսնր:

֊սգված մ. ծառագրությունը յազազս րնզհանար պև դադ ոգիկ այի, Առաջնորդական կա֊ 

սոնք այժմյան պեդագոգիկայի Եվրոպական ազդերի մեջ: Մտածությունը և հայացր դաստիա֊ 

րակաթյան զործի վերա, որ հանդիպում են եվրոպական փիլիսոփա մատենագիրների դանա֊ 

դան դրվածների մեջ: Գեղեցիկ վիպասանաթյոէնր և պատմ ությո ։ն ր, բանաստեղծական դրվածք: 

նկարագիրը և կացությունը ընտանեկան կյանքի: Եվրոպական դպրությունք. կրիտիկական 

ճառեր և նամակագրությունը:

Դիրըր մեծ ութածալ, քանակությունը ամեն մի ամսական տետրակի մ թերթ, եթե բաղմա֊ 

ցավ ընկերադիրների թիվը մինչև -100, այնուհետև և թերթ. 500 րնկերադիրը լինելով, կաճե 
թերթերի ըանակւոթխն մինչև 6 թիվը֊ Տարեկան զինը Մոսկվայի մեջ 7 մանՀթւթ^, այլարա֊ 
դաըացոց համար 8 ման<եթ> հանդերձ հասուցմամբ:

1Տն. Փ1ՎԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ 324)

Են բնագիրը պահվում է ԳԱՌ, Նազարյանի ֆ. .V 33: Տպագրվում է աոաջին անդամ:

Սույն նամակը սխալմամբ դրված Լ Մայաթնովյանին ուղղած նամակների ծրարում: Նա֊ 

մակի աջ անկյունում նշված Լ հասցեատիրոջ մակագրությունը' «Ստացա 8 օգոստոսի, Լեյզբ 

բերդ»: Ւսկ այդ շրջանում Հեյդլրերգում Լր գտնվսւմ Լազարյսն ճեմարանն ավարտած Նա֊ 

•• ար յանի ռ ան երից մեկր' Փիլիպոս Վարդանյանը: Հաջորդ նամակների ր ովւսնդա կ ութ յ ունը 

կապվում է սույն նամակի հետ:

1՛ ^'իլիպոս Վարդանյան (1842—1016)—հայ ^Ղ^Ւ /’նկնորլ մանկավարժներից և թարգ֊ 

մանիշներից: Եղել Լ «Հյուսիս ափ այյի » գաղափարների հետևորդներից և Նազարյանի երիտա­

սարդ բարեկամներից: Մեգ հասել Լ Նազարյանի և Վարդանյանի նամակս: դրութ յան մի մասը 

միայն, երբ վերջինս գտնվում Լր արտասահմանում' գերմանական մանկավարժության դրվածքն 

ուսումնասիրելու նպատակով:

1876 թ. Պետերբո:րգում եդած Ժամանակ Վարդանյանը մտադրվում Լ հրատարակել 

«Լումա» անունով մի ամսագիր: Սակայն նրան չի հաջողվում թույլտվություն ստանալ և գործը 

աւսպալվոււք Լ: Փիլիպոս Վարդանյան ի բազմաթիվ հոդվածները տպագրվել են «Մեղու Հա֊ 

յաստանիհ, «Հայկական աշխարհ», «Արարատ», «Մշակ», «Նոր֊Դար» հանդեսներում և սլար֊ 

քերականներու:, : Գրականության պատմության մեջ նա մտել Լ իցթև ^1¥1 .լավագույն թարգ­
մանիչներից մեկը:

2. «Արարատ» ամսագիրը սկսում Լ հրատսւրակւԼել 1868 թ. մայիսից:

187. ԴՐԻԴՈՐ ՏեՐ-ՀԱՐՈԻԹՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

(Է* 327)

Ւնքնսւրււրր պահվում Լ ԳԱէՆ, Գր. Տևր-Հարությունյանի ֆ. » » Տպագրվում I; աոա- 

ջին անդամ:

1. Աո աըևլ ւԼտըժապետը Առաքել Արարատյանն Լ:
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188. ԿԱՐԱՊԵՏ ԿՀԱՆԵՆ

(Կ ^)

1‘նրնազիրր ; ի պահպանվեր Տպագրվել Է սԲանրեր զրաբանության և արվեստիդ, 1003, զ. 

Ա, /,, 235։
1. ՍՍՀՍ՛ ԿՊՊ արխիվում, ֆ. 775, յր 4, զ. 130-ո։։ք պահվում են մ/։ շարր փաստաթղթեր, 

որոնր պարզում են Նազարյան/։ ո Լապտեր Հայաստանի» ամ սաղրի խափանման պա տէ\ա ոն b րր ։ 

Այ՛! փաստաթղթերի մի մա ч յ։ տպաղրվեյ Լ -այ/ր 1/11-, ^1/. '.աս. րամ. ։։ Տ ե զ ե I/ա ղյւ ու մ и /1048, 
-V 11, Լջ 75 — 80 J: Ստորն րերում ենր այղ փաստաթղթերից եր/րաւր.

3-е отделение Собственной 
его императорского вели­
чества канцелярии.

Экспедиция 3 
Июля 29 дня 1868 г. 

№ 1017
Конфиденциально

В Главное управление по делам печати

Вследствие отношения Главного управления по делам печати от 12 текущего июля 
за Ле 1639,—имею честь уведомить, что упоминаемый в том отношении профессор во­
сточных языков при .Лазаревском институте доктор Степан Назарьянц представляется 
такой личностью, которой не может быть дозволено издание какого бы то ни было жур­
нала или газеты.
Управляющий Отделением свиты его величества генерал-майор (подпись неразборчива). 
(Центральный государственный исторический архив СССР, (|). 776, он. I, д. 130, л. II)

Управление .Московского генерал-губернатора.
Отделение секретное

19 августа 1868 г. № 278.
Секретно.

1 осподину исправляющему должность начальника Главного управления по делам печати.

Возвращая присланную к г. московскому генерал-губернатору при отношении от 
12 минувшего июля за Л" 1646 копию с программы журнала, предполагаемого к из­
данию профессором восточных языков при Лазаревском институте Назарьянцем, 
имею честь уведомить ваше превосходительство, что по доставленным московским 
обер-полицмейстером и начальником здешнего губернского жандармского управле­
ния сведениям, Назарьянц был уже издателем армянского журнала «Северное сияние», 
по вследствие ходатайства армянского патриарха Матфея, по распоряжению С. Пе­
тербургского цензурного комитета, издание этого журнала запрещено за антирелигиоз­
ное направление и посеянный им разлад между армянским обществом и церковью.

Кроме того, Назарьянц перевел лютеранский катехизис па армянский язык и, на­
печатав его, распространял между армянами для введения в армянскую церковь про­
тестантизма. Одним in сотрудников его при издании помянутого журнала был нахи­
чеванский житель Налбандов, арестованный в 1862 г. по распоряжению III отделения 
собственной его величества канцелярии, за проводимые им идеи о сепаратизме Армении.

Поэтому, хотя в настоящее время Назарьянц не замечен в предосудительных 
поступках, но имея в виду вышеизложенные сведения и усматривая из программы жур­
нала предполагаемого им к изданию, что он намерен знакомить армян с политичес­
ким развитием России, объяснять современный их быт и судьбы армянского племени -. 
прошлом, нельзя быть уверенным, что с подобной программой журнал, в случае изда­
ния его без цензуры, не будет проводником вредных идей.
За московского генерал-губернатора.
Губернатора (подпись).
Управляющий канцелярией (подпись).
Центральный государственный исторический архив СССР, ф. 776, он. 4, д. 130, л. 12—13.
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2. Ֆւսսուքահյան թուիք աս—^Արևելյան թատրոնի» գլխավոր դեմքերից մեկը։ Երկու անգամ 

եոել Լ Ռուսաստանում: Աոաջին անգամ թիֆւիսոէմ 1860• ական թվականներին, երկրորդ Այն­

ժամ' Նոր Նախիջևանում:

1Տ9. Փ1ՎԻՊՊՈ11 ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ М9)

1’նրնագիրր պահվում Լ ԳԱՌ, Փ. Վարդանւանի ֆ. .V 10: ծպադրվոէմ Է աոաջին անդամ)

1. Լյուրեն Ավդոատ — գերմանացի մանկավարմ: Ռրեմեն րագարի ուսուցչական սեմինա­

րիայի դիրեկտոր: Գր. Ար ծր ունին րարձր գնահատական Լ տա քիս նրա մանկավարմական 

հւ է գ գ ո է թյ ա ն ր ւ

2. Նւսգարյանր ենթադրեք Է, որ ո կեգտոտ ագրյուրր» կարոդ Լր եդած լինել $. Մսերյանը, 

հա այդ մ ամանակ աշխատում Լր գրաքննական ատ յան ու մ և մոտ Էր կանգնած Նազարյանի

գործով 41'Ա1 ‘ւվո ՛Լ վերադաս մ արմ ինն երին )

190. ՏՊԱԳՐՈՒԹՅԱՆ ԳՈՐԾԵՐԻ ԻԱԴԱՎԱՐ2ԻՆ

Ա* 331)

1’նրնագիրր (ռուսերեն) պահվում Լ ԱԱ2Մ ԵՊՊ արխիվում, ֆ. 776, ց. 4, գ. 130, էջ 15—16: 
Տպագրվեք Լ' ԳԱ, հաս. րտմանմունրի «Տեգեկագիր», 1048, ^* 11, էջ 80:

1. Ակնարկում Է V Հյուսիս ավւայլի» հրատարակության ւսոաջին ամիսներից ոեակցիոն ու- 

4 երի' իր դեմ ծավայաձ պայրարր:
2. հագար յան ր ոչ լքի պատ ասխան չի ստանում տպագրության գործերի կաոավւսրչից, և 

^Լապտեր ±այասւ/սսնիի» հրատարակությունը խափանվում է:

191. 1սԱ2ԱՏՈԻՐ ԼԱՕԱՐՅԱՆԻՆ

(էջ ™2)

1’նրնագիրր (ռուսերեն) պահվոււք Է Մաշտոց յան մատենադարանում, Էսււլարյանների !խ, 

թհթ՝ 112» վ* 32: Տւգագրվում է աոաջին անգամ։
1. Ռուսական ցարիգմի գագաթային րադարական ւ:ւ թյան արտահայտություններից մեկն 

Լր հտնդիււանամ տյքսւգւսվտն րրիսւոոնյաներին ուգդափաո եկեդեցուն ենթարկելու ձգտումը: 

Փոխե/ււվ լեդուն և կրոնքւ, ցարիդմր ենթ ա գր ու ւե Լր ոուսացնել իրեն ենթաեա մոգաԼուրդներին: 

^1’1 I. արտահայտում ^իոոի միտրոպոյիտ Գրիգորի 1868 [1. «ХрИСТИаНСКОе ЧТеНИС» ամ­
սագրում տպագրված հար/ածր' «о мерах достижения единенья Армянской и православной 
(греческой} церкви» վերնա գրով։

2. Նտգւորյանր այգ ձհով գանկանոււե Լր իւէայափեյ իր կարծիքն ար։ոահայտեյուց։

յ 8 ռ»»

192. Մ1ՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(I,. 331)

ննրնտգիրր .ի պահպանվեր Տպագրվեք Լ' «Արարաա», 1916, X։ 9—10, Լ' 692—693։

193. Փ1ՎԻՊՊ911 ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

(1,Տ 335)

հնրՈագիրր լգահվում Լ ԳԱԲ՛, Փ. Վարդանյանի ֆ. 25 19։ Տպագրվում Լ աոաջին անգամ:

1. հույն :/,..։։,մ պաՀպանվեյ Լ Փ. Վարդանյանի Հունվարի 4-ի նամակր, որանդ նա գրում
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Լ, թե զավաքի Լ մտածեք, որ պետությանս խոյրն գոս։ I /րնեքա սու առգրի ,ր,:ւ։:ւ:ռր ;•. կи , ՚ է ս/Ն յ 

Դրա պատհաոր նա տեսնում Լ մ ատն ո» [Կան մեր »Այդպէս կարգով հավատացած եմ, որ 

զմվար չի [ին ի լ փարատիք այգ մատնաթյամ ր (ողւացվտծ անհիմն կասկածներր խայտւսոտ- 

կեք շարաիւոս զրպարտիչներին: Ձեր րազմամասնյտ գործունեության փառավոր անցրա/ր մի իե 

րամական ծանրակշիռ չի գա ա ա ո տ ան ի ռայն, որպեսզի ա ր գս։րո։ թյան սմայր զեպի մա; ,ակվե 

ե րնգգիմակր րարձրանա»: (ԳԱՄ, Փ. Վար գան յան ի ֆ, Л* 12 շ:
2. Միայն մատնության մեջ տեսնեք ги[ «Լապտեր Հ։ո յաս տան ի ի » արզեյման պատճառ ր, 

Վարգանլանր զանում Լ, որ «կարեքի Լ համոզեք պե ա ւոթյանր, րանի որ Հայերի տզզային 

ք ո: иավոր ական ծզաո: մ\/եր ր վնաս չեն կարոզ պա •••.. աո/.• ք նրան՛՛: Նազարյանն իքէ պատասխա- 

նամ մերկւոյյնու մ Լ ցարիզմի գահ" թաւին րա զար-սկտնո։թյան Լությանր։

3. Այգ մամանակ Նազարյանն արզեն հրավեր Լր ստացեք Միֆքիսի Ներսիսյտն զպրոյյի 

'• սգա ր ար ձուն Արից տեսչի պաշտոնի համար:

19 Լ ՓԻԼԻՊՊՈԱ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

(Լջ 337)

Ւնրն ազիրր и/ и:հ:[ոէ մ Լ ԳԱՄ, Փ. Վտրգանյանի ֆ, .V 13։ Տպագրվում Լ ասացին անզամ:

1. հագարյանր օզտազործեք Է '^Щ առույթր' ցանկանաք ով ասեք, որ այժմ աճեք/и հերթր 

և ր ի ա տ:/ ա ր զ ն ե ր ի ն ն է:

2. Շմիգ Նար:—սկզրսւմ հոգևորական, Կետս ուսուցիչ: Պ՚րեք Լ մի շտրր մ անկ ավ տրմա - 

կան աշխատություններ։ Այրի Լ ցնկնում 1834 թ. հրատարտկած < 1\ПИГа о ВОСПИТаНИИ» 1- 
1858-ին «О физическом И ДУХОВНОМ воспитании детей» վերնագրսվ գրրերր-

195. Ա1ՎՔ9Ն ՓԱԿԱՆԻՆ

(Էջ 348)

Նսրնագիրր պահվում Լ ակազեմիկոս Աշոտ Հովհաննիսյանի անձնական արխիվում: Տպա* 

Գ1՚Ր,1ոլ^ £ աոաջին անզամ:
1. Վիժէինա հգորովնա Նեքքեր — Նազարյանի երկրսրզ կինր, ս: զգութ րոմ ր նույնպես ՛քեր­

ման ուհի:

190. ԱԻ1₽9Ն ՓԱՆՑԱՆԻՆ

(Լջ 340)

Ննրնագիրր չի պահպանվեք։ Տսյագրվեք Լ 

1. Նազարյանի զրած առաջին նամակն 1; 
ձ՝ 9-ոլմ տպագրված հոգվածում նշված Լ, 

որոշում ով. Լա զար յան ճեմ արտն ր պետր Լ 

Վարյանր գրկվեք ու էր իր զառերից, ուստի և 

հայտնի շէր» որ նա այգ պաշտ ռնի համար 

հ^ձ հոդարարձուների հետ: ճեմարանի փակ:

2. Խոսրր Աղամ ի: ան յանի մասին է:

«Արարատ», 1913, ՀՀ 10, Լջ 920 — 922:
^'[''ԽԽ1/1 ճանապարհից: 1869 թվականին «Ա ասիս* 

որ այգ տարին ք ուռավ որ ութ յան մինիռարության 

զաոնար կքասիկ ական գիմնազիա, որով և եա- 

որոշեք է զնայ Օովկաս: «Մտոիոի» հոզվածագրին 

երկու տարի շարունակ ր ան ա կցում Լր Միֆքիսի 

սմր գուգագիսքում է ստացած հրավերին:

197. ՄԵԼՔՈՆ Փ ԱՆՑԱՆԻՆ 

(Լջ 342)

Ննրնազիրր չի պահպանվեք: Տպագրվեք Լ՝ «Արարատ», 1913, .V 10, էշ 922 — 925.

198. ԱեԱ?9Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Լջ 344)

Ննրնազիրր չի պահպանվեք: Տպագրվեք է' «Արարս։:::», 1913, 2մ 10, Լջ 925 — 927:
1. Պետր Լ քինի Բիֆլիսից։ Նա^արյտնի թ [•‘[)ւ1,14,րն ջՕջ^ճւից մեզ հառեք Լ Վրաստանի
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1.ւս ւսւնգապեւոի Լյրո։ թյո :ն ր Կււվկւսււի ւիււխ ար ր այխւ, Նագարյանի վախագրման և վարքագծի 

մասին։ Արխիվային այր վւա։։ս։աթո։գիւ ր հրատարակել Լ պրոֆ. Մելիքսհթ իեկր Հայկ. ԱՍհ 

ЧП. հասարակական լ ։։՛■'անսունրի ։ Տեղեկագրում a (111(6. X .7, la (16 — 67) «Լյուսիսավւայյի^ 
գագավւսլրախլւսներր /■ ր արական վալՀ .:ւ :գ ե ա հ եր լ: Աովկ աս ու մ » վերնագրով ‘.սգվածի վերջում: 

Ստորս քերում ենր նու г արյան ին վերարերոգ լի ... ո տա (հւււլիր.

Доклад 
Тифлисского гражданско­

го губернатора
27 октября 1869 года 

№ 200

Весьма секретно
Его Превосходительству господину начальнику Главного Управления Наместника 

Кавказского

Получив негласным путем сведение, что из Москвы прибыл недавно в Тифлис про­
фессор Лазаревского лицея Степан Назарьянц, приезд которого состоялся будто бы 
вследствие приглашения патриотического общества армян для руководства в нацио­
нальных их стремлениях, враждебных нашему Правительству, я распорядился о соб­
рании более подробных по этому предмету данных. Из доставленного мне ныне донесе­
ния обнаруживается, что назначенный Назарьянц ко окончании курса наук в Дершскоч 
университете был преподавателем восточных языков в Университете казанском, отку­
да его перевели в Лазаревский институт: в настоящее же время он действительно наз­
начен инспектором Тифлисской армянской семинарии с подчинением ему и всех осталь­
ных армянских школ. Выбор этот, основанный па репутации, коею Назарьянц пользуется 
в среде армян в качестве патриота, сделан попечительным Комитетом армянских учеб­
ных заведений и утвержден патриархом Кеворком.

Насколько вредно может отразиться влияние названного Назарьянца на здешнее 
армянское юношество—определить теперь трудно и заключение сие можно вывести 
лишь пз ряда наблюдений по истечении некоторого времени, но я счел не излишним 
ныне же довести о вышеизложенном до сведения Вашего Превосходительства в тех 
собственно соображениях, что в связи с настоящим случаем находится общий вопрос 
о Тифлисских армянских учебных заведениях, как в самом г. Тифлисе, так и в уездах 
Горпнском, Телавском и Сигнахском, содержимых сколько на суммы частных благотво­
рителей, столько же и на уделяемые по распоряжению патриарха деньги из свечного 
сбора, каковые заведения, сколько мне известно, находятся вне всякого контроля. Нс 
подчиняясь инспекции учебного ведомства и в то же время не давая никакого отчета в 
действиях своих губернскому начальству, училища эти составляют нечто отдельное, 
управляемое особым Комитетом из лиц выборных и действующее по указаниям, ис­
ходящим только от патриарха. Мне казалось бы, для устранения всяких недоразумений 
на будущее время, надо изъять все армянские училища из той ничем не оправдываемой 
исключительности, в коей они находятся, распространив как на личный состав преподава­
телей в оных, так равно и на программу преподаваемых в них наук, если не надзор, то 
но крайней мерс, некоторое участие Кавказского учебного округа.

Представляя таковое мое мнение на благоусмотрение Вашего Превосходительства, 
имею честь покорнейше просить о последующем меня уведомлении.

Губернатор Орловский.

2. (ւեսրոեմքերի 4-ին հրավիրված մանկավարժական աոաջին ժողովում Նագարյանր հալ. 
աարարաժ Լ, թե եկել Լ՝ «Զեր հետ միասին մ տածելու., խորհելու և г/արմ ան մատուցանելու 

մեր հայկական կյան ո ի այո օրվա կարիքին։ Ձեր հետ միասին անկերս և. սերմ աներս. այն 

րանավոր ան պաստանր, ուստի մի օր պիտի րոզրոջի և վերածաղկի մի ավելի ազնիվ, ավելի 

րոսավոր սերսւնղ, մի կեն զան ի Ժողււվուրղ, որ կարող էր տևել և /{իմանալ ժամանակի ուտու, 

մաշող աղղեցությտնրճ: Նազարյան ի այղ հաոր տպազրվել Լ 1869 [Լ ((Մեղու. Հայաստանիիս 

.V՛ 35 ֊ամ,

Գրականով]  յան և տրվեսաի [] անղարանում Պ. Սիմոն յանի ֆ, Л1? 169 պահվում է 18/0
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թվականի ալղրիլի 17 ֊ի «ներսիսյան հողհոր աղղւսյին 'րղրսՀ/ի պհղաղողյան ժողովի խորհրր-

ղածութ ւունր և որոշմունրր»: Կաղար յանի նախ աղա հա թյամր րնղունվում են հետնյալ որոշւււմնե֊

րր. 1. Յարարանչյուր ամիս անել պնղաղողյան մ ույով։ Ցանկայի է յ ո ւ ր ա ր ան չ յ ու ր մ ողով ին վարմա֊

ւղ ե տներր հանղԼս պային իրենց խորհրղա ծու թ յուննե րու/ ւղեղաղողյան նյութերի վերա։ 2. Հուրս- 
^ արձաթյոէնր սյետր է հարս ղործնական ւղիտ ու ք րներ I։ հանղերձ աշակերտներին։ 3. Աշտ-

կերտների մտածողական ղորաթւունրր ղ ւսրղարն երււ Համար որոշվեց աոաջ ան ընել աշխար­

հիկ /եղվի ղասաւովությունր, իսկ ղրարարր — երրորղ ղաււարանիյյ: 4. Ծխական հ^ւՕ^ժի ,ո' 

ո ո։ մն ակ ան մ ասր ենթարկել ղ,111ո,/1ի վարմաւղեաաց մ ող սվին ։ 5. Մպրոցր պԼւսո է ստանա օտար 

ե ո սւսերեն յեղաներով թերթեր, ղրական ո է թ է ան: Շ. Հարստացնել ղրաղարանր։ 1ա։յն տեղում
պահվոււէ Հ 1870 թ. հոկտեմրերի 22֊ ի հողարարձու ական մսւլովի մի արձանաղրությունր,

"ՐՒձ սլարղվսւմ է, որ Կաղար յան ր սրել է ղսլրո ցական ձեոնարկներ ստեղծելու հարցր։

199. ՍԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆ1Պ

(7? 315)

հնրնաղիրր չի պահպանվեք։ Տպտղրվել է' "Արարատ», 1013, .V 10, Էջ 027— 030։
1. Տես' « ճ ա ո ա ի։ ռ ս ո ւ թ ի ւն ե հ ամ արատոէթ իւն Ներսիսյան Աղղային Հսղհոր էյսլրսցի հան֊ 

ղիսավոր ղորձ ողութեան մէջ 1860 թու ականի հոկտեմրերի 12 ֊ին», Աի/խիս, 1870:
2. եձոսրր վերարերում է հողարարձու ակտն մուլսվում հո/լաեմրերի 1 2 ֊ ին ունեցած 

ելու (թին։ Ապ նիստում Նաղարյանր մտցնում է կ արեոր ւիո ,ի ո խո է թյ ուննե ր ղպրոցական կա֊ 

Նոնաղրության , ղասատաական ծրաղրի, մանկավարժական մողովների ունեցած ղերի և ղոր ֊ 

ո ունԼ ու թ յան մեջ։ ’Կա աշխատում է ղարղացնել մանկավարժական խ որհ[’հ/՛ ոս։ եղ ծ աղոր ծ ա կահ 

ղերր մանուկների ղ։սս տիար ակո> թ յան ղոր ծ ամ ։

200. ՄԵ1.ՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆ1Գ

(էջ 3'1*}

հնրնաղիրր չի պահպանվել։ Տպաղրվել է՝ «Արարատ», 1013, .V 10, Էջ 030 — 032:

201. ԴԵՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՑԱՆԻՆ

(Կ Յ՛»)
հնրնաղիրր չի պահպանվեր Տպաղրվել է՝ "Մուրճ», 1002, .V ։ 1չ 191—197,

202. ՍԵԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

(Կ 351)

հնրնաղիրր չի պահպանվել։ Տպաղրվել է՝ «Արարատ», 1013, № 10, էջ 03.2-—034։
1. Այս խոսրերր րերված են Ավե տ ար անից ։

2. «Հայկական աշխարհի» № 11—12֊ամ «Մասիս»-ից (№021—022) արտատպված մի

• ողվածոււք մեծարվում է «Հյուսիս ա լի տ յքի» խմրաղիրր այն րանի համար, որ «ւիաուսվոր 

տր լյունավետ ղսրծ էր կատարում պարրերական ղրականսւթյան տսպա ր եղէէւ մ » լ « 0 ւԼ որ ւիորր
ին* սովորել է աւլսււո I։ անկտի/ մս/ածել, նա ճանաչաւք է մ ե ծ Հ\ս/ւղ տ տ իվՀշ* II. Նաղտ ր յանըին 

ե ղնահատում է նորս/ ծ տ ւ։ տյու թ յ սւնր » ։ Օ՚երթր հ ամււղմունր է հա յանու մ, որ Նւսղարյանր նոր

պարսսնսւս կսլահպանի իր անկախությանն ու ինրնու ր ույնու թյունր ե կհասնի մեծ հաջոդա- 

թ. անների։

203. ԿԱՐԱՊԵՏ ԼՑԱՆԻՆ 
(Կ 353)

հնրնաղիրր չի պահպանվեր Տպաղրվել է՝ «Օանրեր ղրականության ե արվեստին, 1903,
ղ- Ա, Էջ 225 — 236:

նՏՏ



1. Այն դ!1։1"1 ւկ[' ր "['Ւ մասին խոսում է Նադարյանր, տսլաղրվել է 1870 թ. «ճառախո֊ 

սո։թ յանբ և համարատվությոէն Ներսիսյան ադդաւին հսդևոր դպրոցի հանդիսավոր դործողու֊ 

էքյուն մեջ 1869 թվակա՛նի հոկտեմբերի 12-ին» վնրնտդրով։

204. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅՍ.Ա»Ն

«£ 354)

Ւնրնադիրր չի պահպանվել: Տպտդրվել է' «Արարատն, 1913, -V 10, էջ 935:

205. ՄԽԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

( էջ 355)

Ւնրնադիրր չի պահպանվեր Տպադրվեչ Է' «Արարատն, 1914, Հմ 4, էջ 356—360։
1. նոսրը վերաբերում է հ. Լա դար յանին։

2. Այո տողերից պարդվում է, որ դեկտեմբերի 25֊ր (ս. Ստեէիանոսի օրը) նրա անվանա- 
կոչաթյան օրն է, և ոչ ծննդյան։

3. է մ մանուել անունը դրվել է 1866 ի. մեռած որդու հիշատակին։

1870

206. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅՍ.ՆԻՆ

(Էջ 359)

Ւնրն ադիրր չի պահպանվեր 8պտդրվել է' «Արարատ», 1914, № 4, Էջ 360 — 362:
1. Աահակ յան Եբեմիա (1830—1883) — կրթությունը ստացել է Ներսիսյան դպրոցում, 1853 

թվականիդ դասավտնդել է նույն տեղում։ 1858 թվականից ապրում էր Մոսկվայում։ Պաշտօ­
նավարել է Լադ ար յան ճեմ արանում։ Աշխատակցել է «Մեղու Հայաստ ան իին », «Զ սաբա դին», 

բայց հետո անցեք է «Հյուսխ։տփա ղի» կողմը։ Ցոլակ Լայկաղյան կեղծանունով դրել է բանաս֊ 

տեդծություններ և հրապարակախոսական հսղվածներ։

207. ԿԱՐԱՊՕՏ ԵԳԱՆԻՆ

(Էջ 361)

Ւնրնադիրր չի պ ահւղանվել: 8 պա դրվել է' «Բան բեր դրականության և արվեստի», 190օՒ 

դ. Ա> Էջ 236—239։
1. Հավանաբար նկատի, ունի ^'րիդոր Արծրունու հոդվածները դասական և ռեալական կրբ- 

թութ յան միջև եդած տարբերությունների մասին։

208. ՄեԼՔՈՆ ՓԱՆՑԱՆԻՆ

(Էջ 363)

Ւնրնադիրր չի պահպանվեր Տպադրվել է' «Արարատ», 1914, «V 4, Էջ 263—265:
1. ևէոսրր վերաբերում է իր հրատարակած դրրայկին Ներսիսյան դպրոցի մասին։

2- 1868 թ, Լաղաբյան ճեմարանի հոբելյանի առթիվ ի պատիվ Խ, Լաղարյանի, որոշվում 
1; նրա կիսանդրին դնել ճեմ արանի բակում: Այդ նպատակով բացվում է հ ան դ ան ակություն ։ 

Հա1 Հավատների դմդոհությունը վերաբերում է դրան։ Կիսանդրին դրվում է նրա մահից հետո&

209. ԱՆՀԱՅՏԻ 

(էջ 365)

Ւնրնադիրր պահպանվում է Աշոտ Հովհաննիսյանի անձնական արխիվում։ Տպադրվում է 

ա ուս ջին անդամ։

589



1. հոսրր վերարերում Լ Ներսիսյան դպրոցի հրատտրակութ/ամր ftitiu տեսած <ոաաս 
ի։ ո սու [հու նր... » դրրո Լյ կին ։

2. Վերոհիշյալ դրրույկո։ մ 1/. Պա լասան յան ր թարդմանարար հրատարակել Լ Հաւաքածներ 

զ եր մա ն ար [t մա ն կ ա t[ ար ժ Շ մի քքի «Մ ա ն կ ա վարմոէթյ ա ն ttj աւոմ ո։ թէ ու ն b զ լ; ր իր: Ն :it ղ ո/ր յ ա նի

դժդոհությունր վերարերում Լ նրա /եղվինէ Պ ալ ասանյանի հրատարակած «Ընդհանուր աեսա- 

թյուն արևելյան նոր դրավոր [եղվի հա յոր a դիրրր երկար ժամանակ ծաոայամ էր իրրև ձեռ­
նարկ դպրոցներռւմ։

3. ՛նկատի անի իր ելույթները։

մ. Նկատի անի մեռած որրան։

210. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ 367)

Ննընադիրր լի պահպանվել: Տսլադրվել կ' «Արարատ», 1313, .V մ, [շ 3GG — 368։

211. ՍԱՍՍՈՆ Ա|յյ;1Ա1ԽՐ31ԼՆԽՆ

(Լք 3G9)

Ւնրնազիըը պահվում Լ ԳԱԲ, Նազարյանի ՛ի. A* 12։ Տպազրվել կ' «Հովիտ», 1911, էշ G3 ։
1. Նազարյանի ֆոնդում պահպանվոդ այր նամակր կիսատ կ: Աամսոն (Ւսահակ) Մայււռւր- 

յանր Նազարյանի միջն որդու թյսւմր արարկվամ է Գռրպատ ի համալսարան։ 1870 [1. նա րնրան֊ 
մամ կ Դորպատի րիմնարիտն, 1373 [J մ համալսարան։ 1882֊ ին նա հայրենիր կ վերարառնամ 

I’I’I’1' վիրարույէհ

212. IHlim ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Էջ 570)

հնընտըիըը չի պահպանվեր Տպաւլըվել I) «Արարատ)), 1914, A" 4, Էջ 368—370:
J. Ակնարկը վերարերում է Խաչատուր Լա դա ր յան [ւն, որ Պետերբուրդի և ՄոսկվայԼւ հայ 

եկեղեցիների հորարարձան կր։

2, Արևմտահայության վեր ա ր եր մունրր կջմիածնի րաղարական ուղղության հանդեպ նկա- 

րարրված կ 18G5 թվականին [ույս տեսած «Տեղեկադիր Ամենայն Լայոց կաթողիկոս ութ յան 

այժմյան վիճակին վրա» վերն ա դրով րրոշյուրի մեջ: Նազարյանի րմզոհ ութ յան մեջ թարսված 

կ ձդտումր րոլսր պարարտներում եկեղեցու մ ի ասն ութ յամ ր պահպանել աղրային միասնու­

թյունը, իւորացնել ժողովրդի րաղարական ընդհանրության ձդտումր։

213. ՄՍԱՆԱՍ ՔՈԻՉՈԱԱյԿՅԱՆհՆ 

(Կ 371)

Ննընադիրր պահվում կ ԳԱԲ’, Բուղուր եկ յան ի ֆ. .V 21, Էջ 7։ Տպա դրվում է առաջին անդում։

1. Հայաստանի ԳԱԲ՛- ում, Նազարյան ի արիւիվսւմ պահվում կ երկու լուսանկարի օրինակ­

ներ. մեկի տակ ^սև ֆոնի վրա) Նազարյանի ձեոըով նշված կ 1889 թվական։ Բրկրսրդր

ինչպես երևում կ դեմրից և մաղերի սանրված րից, նկարված կ մի փորը ուշ։

211. ՀԱՍՏԱՏ ՇԱՀԱԶԽքՀԻՆ>

(Լք 373)

Ննրնազիրր պահվում կ ԳԱԲ', Լեոյի ֆ. № 48։ Տպա դրվում է աոաջին անդամ։

1. Տեր ֊Հովսեփյան — կաթողիկոսի թարդմանն կր, մառնադիաությամ ր ուսուցիչ։
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215. ւՈՎՔՈՆ Փ ԱՍԱՆԻՆ

(Կ ա)

Ինքնագիրը չի պահւղանվել: Աոաջին անգամ տպագրվել է' «Արարատ», 1914, ^ 5, Էջ 453 — 
1581

1. Լագր Մանվելովիչ Լաղարյւսն— Լաղւսրյտն ճեմարանի տաճկերենի, պարսկերենի, արա֊ 

ր երեն ի if սա hi իւ mt: Տե u .V 78 նամակի .V 1 ծ ան it (I աղր nt թյունր։
2. Պետերրուրղի Համաքւ/արանի արևելագիտական ֆակուլտետի հիմն ում ր լուսավորության 

մինիռւորութ յան կողմից պատճաոարանվում էր կովկասցիներիդ կապրեր պատրաստելու մի֊ 

տումով։ Նաղարյանր ղանում Լ, որ այղ միսիան չի իրականանում, քանի որ ուսանողների 

մեծ աղույն մ ասր կովկասցիներ չէին ե չէին արոարացն ում այղ հույսերր:

2IG. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 3'8)

Ւնքնաղիրր չի պ ա ՛', ւգ անվեր Տպաղրվել է' «Արարատ», 1914, .V 5, էջ 458 — 460:
/. 9՝. V ուն անյ ան ր 1868 թ. նորից նշանակվում է էաղարյան ճեմարանի վերատեսուչ:

2, ԱՀ Փանյանն այղ մամանակ արղեն աղատվել էր էաղարյան ճեմ արանի վերակացուի 

It եկեղեցիների երեցւիսխի պաշտոններից:
3. Օրեմիա Աաէտկլանր 1863֊ից աշխատում էր էաղարյան ճեմարանում իրրե հայոց [եղվի 

.ղII՛ ասա ու :

217. Մ1ՎՔ11Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 380)

Ւնքնաղիրր չի պահպանվել: Տ պաղրվել է՝ «Արարատ», 1914, M 6, էշ 543 — 547:
1. Տե u 'է. Աղայանի մեմուսքրներր։

2. Ակնարկում է Արս մխ ան յանին ։

3. Ա՛յղ սւշխաւոաթյունր ասլաղրվեչ է 1871 թ.:

4. lh! յֆ Նարլ Ֆիլիւղ — ջ՚էեղացի Հայտնի ր ա ոարան ա ղե ՚ո, ապրում էր Պ ե տ ե ր p nt ր ղում:

5. Վրոգիմիր Գալ (1801 —1872)—ոուս հայտնի լեղվացան:

և. է^1,ւհ գրիպում է, պեւոր է լինի Մսսկվա ։

218. ԳՐԻԳՈՐ ՍԱԼԹԻԿՅԱՆԻՆ

(էջ 383)

Ւնքնաղիրր պահվում է ԳԱԲ", Ե. 0ահաղիղի ֆ., 7֊րղ րամին, A* 88: Տպագրվում է առա֊ 
ջին անգամ:

1. 1870 թվականից Նոր Նախիջևանը ենթարկվում է Նկատերինոսլավի նահանգին: Քա- 

ՂտԻԾ կորցնում է իր առևտրական նշանակությունը, աոաջին պլան է քաշվում Ռոստով քաղաքը։ 

'I'J'l մասին տես՝ ձ՝ 177 նամակի 1 ֊ին ծանոթագրությունը:
2. ձ.նղ կահ այ այն գումարները, որոնք նախատեսված էին ղպրոցաշինարարության գործին, 

երկար պայքարիր հԼաՈ հատկացվւո մ են Նախիջևանի թեմական գպրււցին։

219. ՄԵԼՔՈՆ ՏԱՆՏԱՆԻՆ

( էջ 385)

Ւնքնաղիրր չի պահլգանվել։ Տպագրվել է' «Արարատ», 1914, № 7, էջ 651—652։
1. Աոմս Դմիւորի Անղրեեիչ Տոլստոյ — լուսավորության մինիստր և գլխավոր կառավա­

րիչը Էտ գար յան ճեմարանի՝ 1870—1872 թվականներին։
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2, Մինչև 1868 թ. ճեմարանի վերատեսուչ պրոֆեսոր 1՝արսաի »ր»վ մշակվում Լ նոր կա­

նոնադիրը, բս:/ց այն չի հաստատվում: Արևելյան լեզուների/ դասավանդման վիձակր սնում / 

նույն անբարենպաստ պայմաններում: 1870 [1. մայիսի 80-ին հրապարակվամ է հայսեր հրա­

ման ր' «Մ ողն ել Լա դար յան ճեմարանում մասնսւէյ իտ տկան աոարկաներրյ) ե պահեք այ1! հաս՝ 

տատությունն իբրև «կլասիկական դիմնազիա»։ Նույն տարվա հոկտեմրերին բացվում Լ տյդ 

դիմնազիան' Լադ արյան ճեմ արանի հիմրի վրա: Մասնադիտական դասարանները ղեկավարվում 

են նոր հիմունքներով: Նազարյան ի հարցումր վերաբերում Լր այղ վերափսխմանր:

220. ՄԵԼՔ«Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Լջ 386)

ենընադիրր պահվում Է ԳԱՄ, թս/ն անյան ի ֆ. 25 21: Տպադրվել Լ «Արարատ:*, 1014, 
ձհ 7, Լջ 682 — 654։

Այղ շրջանում Նազարյանն արղեն րան ակցո: թյանների մեջ Լր Լա դար յան ճեմարանի տե­

սուչ թանան քան ի հեւր Մոսկվա փոի/աղրվելու կա պակցու թյւսմբ / Նազարյանին հայտնի Է դաո­

նում, որ այղ ժամանակ Լսաչաաուր Լաղարյանի ն աիս աձեոնությամբ մշակվում Լր մի կանո­

նադրություն' ճեմարանում արևելյան լեզուների դասավանդում ր րնդլայներււ ուղղությամբ։ Այղ 

կանոնադրությունը պետության կողմից հաստատվում Լ 1872 թ. դեկտեմբերի 14-ին, երր հ/ւ- 

դաբարձուն մեռած Լր արդեն:

1. թ ուրդով—Սերդեյ Նիկիտիչ թ արդ յան, վաճառական։

2. Ն. Դ. Դելյանով — վերատեսուչ Լադ ար յան ճեմարանի 1856 —1861 և 1868—1881 թզա- 
կաններին։

221. ԴԵՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՑԱՆԻՆ

(էջ 388)

ևնընադիրը պահվում Լ՜ ԳԱՄ, թանան (անի։ ֆ. <№ 21: Տպազրվել Լ՝ «Մուրճ», 1002, № 7, 
Լջ 100 —201։

1. Տասներկուղլիւանի վիշապը — Ներսիոյան ղպրոցի հոդա ր ա րձուտկան ժողովի տասներկու 

անդամներն Լին, վիշապապետր' Այ. 0' ա (իր յան ր։

222. Մ1ՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻե

(Լջ 300)

ենրնաոիրը չի պահպանվել: Տպադրվել Լ' «Արարատ», 1914, .V 7, Լջ 655— 656։
1. Միննա Եղորովնա (Վիլհելմինս։ եդորովնա 0ե/[եր) — Նազարյանի երկրորդ կինը։

223. >1ԻԱԱՆԱՍ ՔՈԻՉՈԻՐԵնՅԱՆԻՆ

(Կ 391)

Ինրնադիրր սյահվում Լ ԳԱԲ՛, Բոլչուրե կ յան ի ֆ. ^ 21, Լջ 3: Տպադրվսւմ Լ աոաջին անդամ։
1. Ւաբրիել Գնորդ յան — ղդլարցի, թ ուչո։ րե կ յ ան ի որզեդիրր։

2- ե։. Սւոևփանևն ազդայի/ն-պահպանողական դիլերից շարունակում Լ իր սմսադրում 
քեն աղ ատել Նազարյանին: Ս եջ բերելով նոր ւԼերասէեսուչի այն խո որ երը, թե « Ներւ/ի ս յա ն 

դ1է1Ր"9ի տեսուչը դեռ պետը Լ ու ս ս։ մն ա ս իր ի, ճանաչի ամենբին և տպա բարեփոխումներ անի 

դպրոցում»: — Ա տեփ ան են դրում Լ. «Այս խոսըերից հետո ես կարոդ եմ հուսալ, թե պ. Նա- 

Գտթյա^Ս հաշտված չԼ ոււււււմնարանի ներկա աս ում ն ա կան դրության հետ և թե ուսումնական 

մասը կարող Լ դեռևս այէլպիսի անմխիթար /լրությամբ չմնալ» (1869, Լջ 372)։ Հաջորդ տա- 
րիե Ատ եվ։ ան են աժեղացհո։ մ Լ իր քննադատուի} յունր, զւսնց առնելով Նադարյան ի դործադրած 

դերմարղկայրն ճիդերը' հոդաբարձուներ  ի իրավունքները ս ահ մ ան ափակելու և իր ցանկացած 

բարենորոդումներն անցկացնել ու համար։

3. «Հյոլսիսափայլի» թղթակիցներից, Նալբանղյանի մտերիմներից, մասնադիտությամր

րմիշկ։
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224. ՀՈՎձԱՆՆեՍ ՔՈ1՝ՑՈհ1Ո»։ւՅԱ.ՆԻՆ 

(Լ; 39.3)

Ինքն ւսգիր ր պահվում է ԴԱՌ, ԲուՀոլրեկյանի ֆ. X 21, էջ 5ւ Տպագրվում է առաջին անգամ։

225. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀԱՌՋՈՒՍԵՍ ՅԱՆԻՆ 

(Կ 394)

Ինքնագիրը պահվում է ԴԱՌ, Բոլչուրեկյանի ֆ. .V 21, էջ 6: Տպագրվում է առաջին 

անգամ /

226. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆ5ԱՆԻՆ

(էջ 395)

Ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել է' "Արարատ», 1914, .V 7, էջ 657 — 659։
1. 1866 թ. Մ. իմինր դպրոցների վերատեսեի պաշտոնով փոխագրվում է Վլադիմիր քա֊ 

գարր, ար մնում է 4 տարի: ՛հագար յանի ակնարկր վերարերամ է այգ շրջան ին:

2. 1870 թ. Լա գա ր յան հեմտրանր վերաբացվում է իրրև արևելյան լեզուների բարձրա­

ւք ույն ուսումնական հաստատություն: Մ. էմինր վերագառնում է Վլագիմիրից և Լազարյան 

հեմ արանում ստանձնում հայոց {եղվի ուսուցչապետի պաշտոնը:

227. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ ԱՏ)

Ինքնադրի պատճենը պահվում է ԳԱՌ, Նազարյանի ֆ. X՛ 51: Տպագրվել է՝ «Արարատ», 

1914, X 9, էջ 823—825:

228. ԴԵՎՈՐԴ ՔԱՆԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 398)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՌ, Գ. 4? ան ան յան ի ֆ. X 7: Տպագրվել է՝ "Մուրճ», 1902. X 7, 
էջ 197—199։

229. ՍՄԲԱՏ ՇԱՀԱԾԻՆ

(էջ 399) . .

Ին բնագիրը պահվում է ԳԱԲ՝, Նազարյանի ֆ. X 34։ Տպագրվում է ւսռաջին անգամ։

1. Ս. Շ ահ ազիզը Լազուր յան ճեմ ար ան ո։ մ սկզբում աշխատում էր իբրև, վերակացու, և նա֊ 

խակրթարանի ուսուցիչ: Հետո ստանձնում է առաջին երեր գասարանների ուսուցչի պաշտոնը։

187 1

230. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(էջ 101)

Ինքնադրի պատճենր պահվում է ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. ^Հ- ծ 1 ։ Տպադրվեյ է' «Արարատ», 1914, 
X 9, էք 825—827։
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231. 11և|Հ(1Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(էշ 403)

Ինքնագրի սլաաճենը պահվոէմ 1է '1'11.0՝, Նազարյանի Էի. ձ՝ ill: Տպագրվել է «Արարատ», 

1914, .V 9, 1,է 828—830.

232. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էշ 105)

Ինքնագրի պատճենը պահվում I, ՀԱԲ՛, Նաղտրյանի ֆ. .V 51։ Տպագրվել 4' «Արարատ», 

1914, X- 11, I.' 1036—1038ւ

233. (ՈմՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(1.1 -106)

Ինքնագրի պատճենր պահվում 1; ԳԱԲ՛, ՛հագար յանի ֆ. X՛ 51։ Տպագրվել 1' «Արարատ», 
1914, X՛ 11, էշ 1039—1040։

234. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էշ 408)

Ինքնագրի պատճենը պահվում է ԳԱԲ՛, ՛հագար յանի J>. X 51։ Տպագրվել 1,' «Արարատ», 

1914, X 11, էշ 1041 — 1043։
1. Ն. Դ. Դելյանովլ. 1871 թվականի ապրիլի 28-ին գիմհլ I, ճեմարանի հոգաբարձուին' 

հագար յանին պարոկական գրականության ամբիոնում նշանակելու վերաբերյալ համապատաս­

խան կարգագրության անելու մասին (ՍՍՀՍ ՆՊՊ արխիվ, ֆ. 880, ց. 5, գ. 284, Էջ 103)։
2. Նազարյանի էւ Ներսիսյան դպրոցի հոգաբարձուների միշե հարաբերությունները չար֊ 

վում են հատկապես գարնանային քննությունների ընթայյրում։ Իշխան Մ. Բեհբուդյանը քննու­

թյունների ամվւովւման ժամանակ հոգարարձուներ ի ժոգովում հայտարարում է, թե բաքի նա֊ 

գարյանի դասարաններից դպրոցի հայերեն լեզվի գ ասավսւնգ ա մ ր ընթացել է գերաղանց։ Նա֊ 

գարյանր համարելով այգ անձնական հակակրանքի արտահայտություն, նայն որը հրաժարա֊ 

Նան է տալիս գիրեկտորի պաշտոնից։

235. ՄնԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(tl 410)

Ինքնագրի պատճենը պահվում է ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. X 51։ Տպագրվել է' «Արարատ», 

1914, X 12, էշ 1131—1132.

23G. ԱԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 411)

Ինքնագրի պատճենը պահվում է ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. X 51։ Տպագրվել է' «Արարատ», 

1914, X 12, էշ 1133 — 1134.

237. ՄԵ1.ՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(ti 412)

Ինքնագրի պատճենը պահվում է ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. X 51։ Տպագրվել է' «Արարատ», 
1915, X 1, էշ 79.
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238. ՄԱՐՕՆ ՓԱՆ9ԱՆԻՆ

Ինքնագրի ւղատճենը պահվում Լ ԳԱ/հ, Նագս.րյանի ֆ. X 511 Ուղագըվել է' «Արարատ»,

1915, X 1, I,' 80 —81:

2*39. ՊԵՏՐՈ11 ՍԻՄՈՆՅԱՆԻՆ

(Կ 414)

Ինքնագիրը չի ւղահպանվել: Տսրսգրվեք է' «Հովիտ», 1911, 3* 4, Լ ջ 58 — 59:
1. 1871 /1. հայի//ի 25-ին Նազարյանը 11ոսկվաւոււ1 աոաջին այցե լ ությունը արել Լ Ս. Օա~ 

հազիզին (Մատենադարան, Մ ս երրսննհրի .ի., թղթ- 2051, վ Տ59)։ Ուրեմն' նա Մոսկվա է հա- 
սեԼ հուլիսի 25֊ իր ոչ շատ:

2. Նազարյանի Մոսկվտ մեկնելուդ հետո Ներսիոյան ,1ս19ս9ի տես չի պաշտոնակատար ( 

նշանակվում Պետրոս Աիմոնյտնր։ 1863 թվականից նա «Մեղու Հայաստանի):» խմբագիրն էր: 
Ազգային֊ պահպանողական ուղղության ներկայացուցիչ: Ակզրում րննազատարտր էր վերա­

բերվում «Հյուսիսափայւի» ուղղուիյանր, հետո բարեկամացավ հազար յանի ե Նաչբանղյանի 

Հետ: 1865 թվականին իր թերթի .V 20֊ո:մ ղրում է. «Մոգ ներվի մեղ համարձակ խոստովա­

նել, որ մեր սկզբում, միտ գնելու/ մի բանի ա քրոմիտ ե նախանձոտ մարզերի խոսքին, շատ 

անգամ նամակներով խոսած ենր մեր բարեկամների հետ, թե պարոն Նազարյանցր — ինչպես 

ասոէմ են, ծսւո հայեցված ունի ագգաթյտն ե գիսւսւթյան վերտ — Րտյ9 մեր բանի բանի տա­
րիներ անձամբ վերահտսսւ լինելով ե միջամուխ լինելով պարոն Նտգարյտնցի գրվածների 

մեջ, գտանբ ամեն հին հակասակը.,..»ւ

3, երիցյան Ալերսսւնգր (1841 — 1902) — հնագետ, սլատմարսւնւ Ազգային֊ պահպանողական 

ոպղոէթյան ներկայացուցիչդ Տպագրել է մի շարք կարեոր աշխատություններ, այգ թվում 

«Ամենայն Հայոց կաթողիկոսությունը և եսվկասի հայք», «Ներսիոյան գպրոցի պատմությունը»։ 

Ատ. Նազարյանի մաՀից հետո նույն թվականի «Փորձ» ամսագրի էջերում երիցյանը տպագրում 

^ մՒ ընգարձակ ուսումնասիրություն և աշխատում է արմեբաղրկել Նազարյանի' կենգանության 

օրով արգեն ձեոր բերած հեղինակությունը իբրև հայ ւհւղովրղի հոգևոր կյանքի վերածնիչի 

և լուս աւԼււրչիլ երից յանի այ։/ ելույթը խիստ բննա գաս: ութ յան է ենթարկել Ս. Շահ ազիզն իր 

«Հրապարակախոս ձայն» աշիւ ա ւո ութ լան մեջ։

240. ԳՐԻԳՈՐ ՏԵՐ-ՀԱՐՈԻՌՅՈԻՆՅԱՆԻՆ

(էջ 415)

ինքնագիրը 

անգամ ։

պահվում է ԳԱՄ, Գր. Տեր-Հար,,.թյունյանի ֆ. 35 4: Տպագրվում է աոաջին

211. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԶՅԱՆԻՆ

Աւ 417)

Բնրնագիրր 

Ա, Լ, 339,
1ի պահպանվեր Տպագրվել Լ «Բանբեր գրականության I։ արվեստի», 1903. գ

18 7 2

242. ՇԱՄԱԽՈԻ ՐււՂՈՔԱԿԱՆՆււՐԻ ՊԱ11ՏՈՐԻՆ 

(էջ 418)

1'նքնագիրը ի գերմաներեն) չի պահպանվել։ Թարգմանաբար տպագրվել է՝ «Տարազ», 1900,
^ 41, 1,չ 593—594,
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1. 1865—186/; /1/1. Շաւ/ախի ւ>։/ւդայ։/։։։1 1ւտդ։ք/։։1յ1.յւպ/Լ/ււ/1 I. քէւդո^ական համայնք/ Մոսկ- 
/Լայից 1866 Լ!. օ////ստ////Լւ 22-Լ/ն դ։պխւ Լ /•//դոքական պս///տ//ր Կար/ Ա/յսւ/էր։ /!այց նա ;ի 

մնում երկար։ 1868-/։ն ՀհամաԼսի ( ցայի։/ նոլխեց/ւ պաստոր հսրայել ԴոյուԼսանյանը և դաո­

նում բողոքական համայնրԼ/ հովԼ//Լբ՚. Այդ պաշտոնք/ն նա մնո/մ Լ մԼ/նչև 18/2 /1. կեսերրւ Նա֊ 
ղարյանԼ։ դիմո/մր պետր Լ ոպդ/Լած յ/ւն/ւ հսրայե/ Դոլո/Լսանյանին, որն այն մամանակ դեո 

0 ամախիումն էր։

2. եոսրր Շամախ ու երկրաշարժ ի մասին է։

3. Աբիխ Հարման — գերմանացի երկրաբան, կովկա։/ս։գետ։ 1852 /1. ղաււնում է ակա­

դեմիայի պատվավոր անգամ:

243. Հ(ԻԱԱՆՆԻՍ ՄԻ^ԱՐԻԿՅ ԱՆԻՆ

('.է 410)

Ինքնագիրը շի պահպանվել։ Տպագրվել է՝ «Լամա», 11102, № G, էջ 353— 354։
1. հոսքը վերաբերում է (յ ամախո։ երկրաշարժին։

244. 2(ԻԱԱՆՆԻՍ ՄԻՐՉԱՐԻԿՅԱՆԻՆ

a? ‘120)

Ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել է՝ ((Լումա», 1001, րր 0.., էջ 322—324։
1. հոսքը վերարերում է 1872 թվականին ((Մեղու Հայաստանի» թերթի № 10֊ ի հավել֊

(Լա ծում տպագրված ((Մեր ներկա պարրերական հր ատա ր ակո։ թյուննե ր ր» վերնաջրով հո գվա-

ձին, որը գրել է ոչ թե Գրիգոր, այլ Սենեքերիմ Արծ լաւն ին։ Նամակը հրատարակվելուն պես

«Մշակի» խմբագրությունը դիմել է հրատարակչին (Հ. Միրւլարեկյանի թոոր), ստուգելու

բնագիրը։ եք. Միրղարեկյանը ուղարկել է նամակի լուսանկարը։ Պարզվել է, որ սխալը 

կատարել է Նազարյանը։ Տե՛ս ((Լումա», 1001, գ. 0, էջ 480 — 483, ((Մի բացատրություն»։

2' ժիրերի ((Մեսինակւսն հարսը» Նազարյանի թարզմանությս/մր l^fju է տեսել ((Հյուսի֊ 

սաւիայչի» 1861 թ. ^ 1֊ից, գեղագիտության հարցերին վերաբերող հետարրրիր աոաջարանսվ: 
Իսկ Օիկերոնի Օատիլինայի գեմ ուղղված մաոերր Դրատարակվեք են ((Հյուսիսաւիւսյլի» 

I860 թվականի № 5-ից։
3. մ!ոնս Վի/յամ Դրեպեր — ամերիկյան հայտնի րիմիկււս, ֆիգիկոս, ֆիզիսւոզ և որսամւս֊ 

բան: Նազարյանը Գրեպերի հիշատակված աշխատության թարգմանությանը չի տպագրեր Նա֊ 

զար յանի մահից հետո այլ/ աշխատությունը թարգմանել և տպագրել է Դ. Բարխուղարյանը։

4՛ Տարվի Մւսրզասիրական ընկերությունը հիմնագրվել է 1864 թ»։ (եռաջին նախագահը 

եղել է նրա հիմնագիր բժիշկ Դավիթ Մոստոմյանը։

5. ((Մշակի» 1872 թ. ^ 10, ՅՕ֊ում ((Նամակ Շամախիից» հողվածից պարզվում է, որ Շա- 
մախու բո զորական համայնրի պաստոր Իսրայել Դպուխանյանը ստացել է մի ղամար տար­

բեր վայրերում ղտնվուչ բոզորական համայնքներից՝ երկրաշարժից տուժած րոզորական հայե­

րին րաղաքից մի ւսյլ բնակատեղի ւիւ/խ աղբերս համար։ Այգ գսրծը գլուխ չի եկեր Գումար­

ների մի մասը տրվել է տուժած ընտան իրներին ։

245. ՄԿՐՏԻՉ IJ ԱՆԱՍ ԱՐՑ ԱՆԻՆ

Աջ 422)

Ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել է «Բանբեր գրականության և արվեստի», 1903,
գ. Ա, էջ 240 — 241։

1. Սանասարյան Մկրտիչ (1818—1890)—հայ նշանավոր մեծահարուստ։ Հիմնել է դպրոց-

ներ կրղրումում, վանում ե այլ տեղեր։ Նրա օգնությամր բարձրագույն կրթություն են ստացել 

շատ հայ ուսանողներ: ծ Հյ/։ւսիս աւիտյլի» կողմնակիցներից էր, նյ/(։ թական օժանդակություն 

է ՁոլյՕ ավել նրան։
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24(1. <|Ա1>ՈՂԻԵՈՍ ԴԵՎՈԻԴ Դ <|Ո11ՏԱՆԴՆՈԻՊՈԼՍԵ8ՈԻՆ

(կջ 424)

ԻնքնաղՒւ՚Ի պահվում Լ ԼԱՍՀ պետ. արխիվ, ֆ. 132 (կուլտ֊ կենց. քամին), դ. 23, էջ 161։ 
Տպա դրվում է աոաջին անդամ:

1. Ս. Նադարյանր թոդնում է Նհրսիսյսւն դսլրսցր առանց կա թոդիկոս ի համաձայնության։

2. Ղազար Փարպեցի—V դայւի նշանավոր սլատմադիր։ Նազարյանի ձեորի տակ է եղել 

Փարպեցս, գրրի աոաջին տպագրությանը։ Սրկրսրդր լույս է տեսել 3873 թ.։ Հայտնի շկ Նա֊ 
դարյանր կջմիածնից ստայյել կ որևէ ձեոադիր, թե ոչ։ Փարպեցու „Հայոց պատմությունը^ 

Լանդլաայի թարդմանությամր հրատարակվել կ ֆրանսերեն։ թկարոդացանը պարղել, թե Նա­

զարյանը ձեոնարկե լ կ արդյոը դերմաներեն թարդմանո֊թյունը։

1873

217. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(1.3 1М)

Ինրնադիրր չի պահպանվել: հպադրվել կ' ո Արար ս։ տ ։>, 1916, Л* II — 12, կջ 860—861:

248. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(կջ 126)

Ննրնադիրը պահվում կ ԴԱԱ, ԱՀ !՝ ա րի։։։լդս։ ր չան ի ֆ. Л? 571։ Տպագրվել է կմ. Նազարյանի

սթնտիր հատվածներս մոդււվածուամ, 1889, կջ 206—207։

249. ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆԻՆ

(^ *27)

Ննընադիրը պահվում կ ՓՍքն , Մ. Ա ա ր ի։ ոլդ արյան ի ֆ. 25 572։ Տպազրվոլմ կ աոաջին ան­

դամ։ Նամակի սկդրում Նազարյանը նշել կ հետևյալ հասցեն' В МоСКВе У ХарИГОНИЯ, В 
огородниках, Мошков переулок, фабрика золотых и ювелирных изделий, Отто Крум- 
бюгеля, № 6, Его превосходительству Степану Исаевичу Назарьяпу.

1874

250, ՔԵՐՈՎՈԵ ՊԱՏԵԱՆՅԱՆԻՆ

(կշ 120)

Ինքնագիրը (գերմաներեն) պահվում կ Մաշտոցյան մատենադարանում, Պատկանյաններ ի 

ֆ-, թղթ. 146, վ. 41, Տպա դրվում է աոաջին անդամ։

1. ^երովրհ Պատկանման (1833—1889) — Տեր֊Պետրոս Պատկանյան քահանայի որդին,
Ս՝. Պատկանյանի հորեդրսր որդին։ Մոր կողմից Հ. Ալամդարյանի /հար: Հայագետ, արևելա֊ 

դես,։ Սովորել կ Մո „կվայի կաղարյան ճեմարանում, ապա Դորպատի համալսարանում։ 1857 թ- 
ավարտում է Պետերքուրդի մանկավարժական ինստիտուտր։ Սկզրում պաշտոնավարում է

Ս իֆլիսոէմ, հետո Մ. իմին ի միջն որդությամր նշանակվում է Պետերրուրդի համալսարանի

արևելյան լեզուների դասախոս. Ստացել կ մագիստրոսի աստիճան «ОПЫТ ИСТОрИИ ДИНЗСТИН 
сасанидов по сведениям армянских источников», իսկ դոկտորական աստիճան' «Иссле­
дование о составе армянского языка» աշխատությունների համար։ Նրա գրչին են պատ­
կանում Ս ա դան կատվացո, , Սերեոսի, Մխիթար Այրիվանց ու տեքստերի ուսումնասիրություն֊ 

ները։ Ունի մի շարը աշխատություններ հայոց լեզվի պատմության, րարրաոների և հայոց 

առասպելների շուրջը։
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?. Մ. էմինր 1>ИЛ քհ/սյււաՆխւ Աւսյտարէ՚ւկաւ/ I, ВаХИ! Н В||Ша||аК;1Х ЛрМЯНСК<>|| миф<> 
логин есть Индра—Уп1га1|ап Рт-Веды> </1.րՆտււրւս/ մի ,1Ր1.Ոււկ. ոէր նա ղարււացնում Լ 

այն միտքը, թե Վու՛» ազնը • ա։ոբ պիբ արա՛հ։ււթ /ան մեջ արհի աււտվա՛) / հ ■ • ամա։զատ ս։սի։ ան ո ւ մ 

Հ հնդկաց Ռիպ-՚Լեպտւի Օնպրային։ Р. Պաւոկան լահր գրում Լ րննաւյաւոական ակնարկ ^ЗаМС’ 
чання ла статью Г. Эмина, Вахш н-Вшнанаках армянской мифологии есть Индра 
УгИгаЙаП РИГ-ВСДЫ» վերնագրով: Այստեղ նա փորձում Լ Հակադրվել Մ. կմինի ա ե սս։ կե ս։ին ։ 

Մ. կմ ինը իր «ОтВСТ НИ ЗаМСЧаНИЯ Г. НаТКЛНОВЗ» պատասխան բրոշյուրում նոր փաստերով 
Հերթում Լ Պւսսւկանյանի առաջադրած թեդերր։ ^ետ ադա լու լք Ս՝. Արեդյանն իր «Հայ ժոդովրպա 

կան աոասպելներր Ս. հւորենապւււ ւպատմտթյան մեք», 18!/!/, վադւսրշւսպւոս։, Լջ 174, րնդանեց 
և Մ. իմ ին ի և Р. Պատ կան յան ի կարծիքները ՎաՀադն աստծու առաջացման և նմանությունների 

մասին։

187 5

251. ՄեԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ *31)

Պատճենը պահվում / ԳԱՌ, Նազարյանի ֆ. .V՝ 81։ Տպադրվ/>լ Լ՝ «Արարատ։՝, /1)18,
X՛ 4 — 5, Լջ 38!/ —390։

252. ւՈՎՐՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ

(Կ 431)

Պ ատճենը էպահվսւմ Լ ԳԱՍ՛, Նազարյանի ֆ. X 51: Տպագրվել Լ' «Արարատ», 1916,
X 7—8, Էջ 587։

253. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈհՐՅԱՆԻՆ

(Լջ 432)

Ինքնագիրը (պերմաներեն) / պահվում ի ԳԱՍ', Նազարյանի ֆ, X։ 13։ Տպապրվում է առա­

ջին անգամ։

1. Ս. Մայսոէրյանն այպ ժամանակ ուսանող Հր Դորպատի համալսարանում։ (Նրա մասին 

տե'ս «Լումա», 1903, X 80 — 81)։
2. Սաթուրով—Դորպատի համալսարանի հոգաբարձուն։
3. Լուսավորության մինիստր Ուվարովն անձամբ ճանաչել Լ Նազարյանին զեռ Դորպա- 

տում սովորելու ժամանակից և բարձր կարծիր Լ ունեցել նրա գիտելիքների մասին։ Լենինգրա- 

գի ՆՊՊ արխիվում պահվում են Նազարյանի մի շարք պիմումներր Ս լվար ո վին' հայրենիք վե­

րա գառնս։ լու և Նազանի համալսարանն ընգունվելու կապակցությամբ։

4՛ Շիվինսկի-Շիխմատով—լուսավորության մինիստր։

5. Այն փոփոխությունները համալսարանական կանոնագրության մեջ, որ ենթ ապրում էր 

Նազարյանը, տեղի չունեցան։

18 7 0

254. ՍԱՍՍՈՆ ՄՕՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

(Էջ 436)

Ինքնագիրը (գերմաներեն) պահվում է ԳԱՍ՛, Նազարյանի ֆ. X 14։ Տպագրվում է աոաջին 

անգամ ։

1' Դորպատի համալսարանը հիմնապրվել Լ 1802 թվականին։
3’ ^Ւ 2աՐ6 ա 11 առիթներու/ Նազարյանը քննապատել Լ Դորպատի համալսարանի այգ 

սթերի զիս։ ակ ան մակարդակի նվաղումը։
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255. Փ1ՎԻՊՈ11 ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

at iso)

Ւնքնագիրը պահվու մ է ԴԱՕ', Փ. Վարդանյան ի ֆ. .V 19։ Տպագրվում Լ առաջին անգամ։

1. Փ. Վարդանյանը արա աս սւհմունու մ ձեռք բերելով հա ո ար ակ ա կ ան ֊ ման կ ավարժական գի- 

աելիքների բավական պաշար, 1875 [1. Վերջին գիմում Լ [ ու ս ավոր ութ յան մինիստրությանը 

Պետ երըո։ր դու մ րԼւսմա անունով գրական հանգ Lu հրատարակելու համար։ Այդ գործում նրան 
օգնում Լր I։ Ն. եգյունր: 1‘աֆֆու նամակներիր պւորղվում Լ, որ նա ուղարկել է իր ((Խաչագողի 

հիշատակարան» վես/ի նաիւնսւկան տարրեր ակր (՛Լումայում» էլետ եղելու համար: (Տե՛ս 9աֆֆ|ս 
երկերի մողովածու, հ. 10, Լջ 675-ի ծանոթագրությանը)։ ((Լումայի» հրատարակությունը չի 

թույլատրվում։ Րաֆֆին 1880 թ. ս^ղրիլի 18-ին Աֆթանգիլյանին ուղղած նամ Աէկում գրում է. 

c Պարոն Վարդանյանին թ^պլ չավին «Լուման» հրատարակելու, որովհետև նա համ արվում Լ 

կ ա 11 կ ա ծ t tt tէ rt ր մ tit ր գ » :

2. Խոռրը թտյրմայր Մոերյսւնի մասին Էէ

256. ՍԱՔՍՈՆ ՄԱՅՍՈհՐՅԱՆԻՆ

((է 441)

ինքնագիրը (գերմաներեն) պահվում Լ ԳԱԲ՛, Նազարյանի ֆ. М 15։ Տպագրվում է առա֊ 

էին անգամ։

1. !1՝ուո աց կ աп ավար пւթյտն որոշմսւմր, 18(6 թ. վերացվեցին Օալթյան պրովինցիաների 

նահանգաէղե տոէթյոէննեըր և նրանց արտոնությունները: Դա նոր քայլ էր ցարիզմի կողմից 

и էղգային վերա и եր մ ուն քա գ ա ր ա կ անության ու գ ղու թյա մ ր:

2. էստոնական պատմագրությանը հրասւարակել է ւիասսւաթղթեր, որոնք բացահայտում 

են այղ շրջան ում և՛ բարոնների, և' գյաղացիների գմգոհ ու թյունը ցարիզմից։ (Տե и «Остзей­
ский вопрос в русской печати 1860-х годов», «Труды», выпуск 107, 1961, Тартусский 
Гое. университет).

257. ԿԱՐԱՊԻՑ ԵԳԱՆԻՆ 

(էջ ա)

ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել Ր «Բանբեր գրականության և արվել, տի» , 1903։ 
գ. Ա, է, 242։

258. ԿԱՐԱՊԻՑ ԵԳԱՆԻՆ 

(էջ 444)

Ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվել Լ' «Բանբեր գրականության և արվեստի», 1903, 

գ. Ա, I, 243—244,
1. Ավրելիոս Ավգուստինոս Նւոմիգացի— Հոոմի կայսրներից։ Անտոնիոսի որդեգիրը.

259. Փ1ՎԻՊՈ11 ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

(էջ 446)

ինքնագիրը պահվում 1, ԳԱԲ՛, Փ. Վարդանյանի ֆ. X։ 19։ Տպագրվում է առաջին անգամ։

1. Լեսսինգի «Նաթան իմաստունը» Նազարյանի թարգմանությամբ դժբախտաբար մեգ 

լի հասել։

2. Այղ աշխատությունները հիշատակված են Աշոտ Հովհաննիսյանի հրատարակած &Ստե- 
վւանոս Նազարյանի արխիվը» ակնարկի հետ ներկայացված ցանկում։
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260. Փ1ՎԻՊՈ11 ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ

V' 448)

Ինքնագիրը պահվում £ ԳԱԲ', Փ. Վարդանյանի ֆ. .V 19: Տպագրվում է աոաջին անդամ»

1. Նազարյանը քննադատական վերաբերմունք է դուըարնրում 1870՝ ական թվականների 

արևելահայ մամուլի դործածած լեզվի նկատմամբ' անելով մի շարք հշմարտադի դիտողու­

թյուններ:

2. Նազարյանի հիշատակված հալվածը, նաիւաաեոված «Լումայիւ) Կամար, տպադրվում է 

նրա մահիդ հետո "Հանդես դրականական ե պատմական»-ի մեջ, 1888, զ՝ 1, էջ 234 — 231, 
"Հայսդ ժողովուրդը, նրա այմմյան Լեզվի ե մատենագրության վիեակը Ռուսաստանում » խո՝ 

րադր ով։

261. ԿԱՐԱՊԵՏ ԵԳԱՆԻՆ

(էջ 451)

Ինքնագիրը չի պահպանվեր Տպագրվեք է' "Բանբեր դրականության ե արվեստի։։, 1903, 

զ. Ա, էջ 244 — 245:
1. 0 ։ րոլսով—Վազարսս Լա զար յան ի դստեր ամուսինը:

262. ՍԱՄՍՈՆ ԱԱՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

(էջ 452)

Ինքնադիրդ (գերմաներեն) պահվում է ԳԱԲ', Նազարյանի ֆ. 25 16։ Տպադրվում է աստ֊ 

ջին անդամ։

1. Խսսքր Փիլիպոս Վարդանյանի մասին է։

263. ՓԻԼԻՊՈՍ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆԻՆ 

(էջ 455)

Ինքնագիրը պահվում է ԳԱՌ, Փ. Վարդանյանի ֆ. 25 19։ Տպադրվում է աոաջին անդամ։ 

1- Վկայականը լուսավորության մինիստրության որոշումն է, Նազարյանին և մի քանի այլ

անձանդ արտասահման ուղևորվելո։ թույլտվության մասին։ թստ պետական կանսնազրսւթյան,

արտասահման մեկնել դանկադողր պարտավոր էր դիմել իր վերադաս մարմիններին։ Ստա­

նալով թույլտվություն, պետք է հայտարարություն տար տեդական թերթերիդ մեկում,

խմրադրութ  յան տված տեղեկանքով ներկայանար 

ն ահ ան դասլետին:

պրիստավին, ապա նրա թղթով' դեներալ

Նազարյանի հայտարարությունը տպադրվել է Պետերրոլրդսլւհ հրատարակվող գերմաներեն 

«Ոօրօ!» թերթում, մայիսի 20-ին։
Մոսկվայի մարզային արխիվում (ГПAMO, (|). 213. ՕՈ. 2. II 185.) պահպանվող (ազար֊ 

յան ինստիտուտի ֆոնդերում պահվում է Նազարյան ի դեոևս 1873 թվականի մի դիմումը ինս­
տիտուտի դիրեկտոր Ն. Դելյանովին, որտեղ դրում է, թե տարիներ շարունակ տաուսպում է 

կրծքադավով և ընդհանուր թուլությամբ, կարիք է դդում բուժվելու էմսկի հանքային ջրերում։ 

Խնդրում է միջնորդել մ ե կնելու արտասահման։

1. Խոսքը վերաբերած է 1876 թ. "Լումաս հանդեսի համար Նազարյանի դրած ուսում­

նասիրությանը *Հայ ժողովուրդը, նրա այժմյան [եղվի մատենագրության վիճակը Ռուսաս­

տանում, համառոտ տեսությամբ» վերնա գրով։ (Տե'ս Ստ. Նազարյանի Երկերը, հ. 1, էյ 

383 —400)։

264. ՄԵԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ
( էջ 456)

Ինքնագրի պատճենը պահվում է ԳԱՌ, Նազարյանի ֆ. 25 51: Տպագրվել է' ((Արարատն, 

1915, X։ 4—5, էջ 390 — 392։

600



/. Ւշխս՚ն Արտմե լի ր Լաղարյանր միակ >111111111)111)1 էր Հագարյտն տոՀմի։ Հազար յան ճե~ 

մ ար ա ն ի Հո զար ար ձ ու:

2. Դեն ե ր ալ Սիվերսր 1850- ական թվականների վերջին իրրհ Ե կա տ ե րին ո ս { ավի նահան֊ 

զաէզետ միջամտում է Նոր Նախ իջևանի նհրրին պո: յրտրի): ե ստիպում Հայրապետյանին Հաշտ֊ 

վ ե լ ե» ալ ի պի Հ ե տ:

մ. Նազսւրյանր Պե tn ե ր ր ուր զի ր շոգենավով զարս Լ զալիս գեպի ՍտոկՀսլմ Հունիսի 8-ին, 
երերշարթի սրր:

•I. ^ունիսի 8-ին, կիրակի սրր, հազարյանր Փիլիպոս Վարզանյանի և Դարապետ Եզյա֊ 

)/ի Ann անց է կացնոէմ Պավ /ով սկում: Փիլ. Վսւրգանյանր այգ օրվա մասին զրում Հ. «Ամեն֊ 

րին Հայտնի Լ, /IL ինչպիսի աշխույժ ե զվարթ սեղանակից էր Հտնգսւցյալր  Սակայն այս 

անզամ ո:ոախ չէր Նա, այ/ տոչորված սրտով զանզատ էր անում, որ Հայոց աղզր ապերախտ 

զս/նվեցավ զեպի նա, մոոացավ նորանա ("Մշակ», 1879, .\’ 83)?
5, հւստանզին Նիկոլաեիչ — Ալերսանգր P կայսեր ավազ եղրայրր։

G. Խսսրր վերարերսւմ է Եվւրեմ վտրզապետ Ալթանյանին:

'• Չերնեազե — Նադարյանին ծանոթ “'J1/ երիտասարղր Հետագայում ղալիս է՜ Մսսկվա, 

‘> jm րրնկալվում նրա սւանր, ր տղմաթիվ նեղություններ պատճաոում նրան: Այղ մասին Ս. Շա֊ 

Հաղիղր խոսում է իր ՛Հրապարակախոս ձայն» աշխատության մեգ, է? 17:

265. ւՈՎՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

a? im)

Ւնրնագրի պատճեն ր պո; .'վ tit մ է ԴԱՍ՛, հազար յանի !ի. .V 31: Տպագրվել է' «Արարատ», 

1915, .V 1—5, էջ 392 — 395:
1. Դո պ ե ն Հտպեն ի ճանապարհին եւսպ ։ո ր յան ր անրնամ /։ Լելսինկի, Ստսկհսլմ, Արս նա~ 

Աա հանպոաային րապարներով։

2- հւրիստիտն I —Դանիայի թագավոր է\\'11 պար)։ ^.այանի 1։ր իր ր ա ր են ո ր ։։ ղումն ե ր ով ։ 

.1, Շտետին—լեհական այրի ընկնող քաղաքներից մեկը։

266. ՄեԼՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(Կ. -™°)

ւ՚նրնապրի պատճենը պահվում է ԴԱՐ՛, Նազարյանի ֆ. № 51 ։ Տպապրվեյ է' «Արարատ». 

1915, JW 4 — 5, էջ 395— 398։

267. 1ՈՎՔ()Ն ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(Կ ^62)

ինընապրի պատճենը պահվում Լ ԴԱՌ, Նազարյանի վ։. .Ն 51։ Տպապրվեյ է «Արարատ», 

X 4—5, (' 399 — 402։

268. ՄԻ1ՔՈՆ ՓԱՆՅԱՆԻՆ 

(Կ 165)

ինքն ապրի պատճենը պահվում է ԴԱՌ, Նազարյանի ֆ. X 51։ Տպապրվեյ է' «Արարատ», 

1915, K 4—5, էջ 402 — 405։
1. Վյուրցրերղոսէ սովորում էր Հակոբ Աուրենյան քահանայի ավազ որզին' Սուրեն Սու֊ 

րենյանը։ Մասնազիտությամր բժիշկ՛ Հետագայում ապրում էր Մոսկվայոլմ։

2. ե. Շահազիղն իր «Մկրտիչ Հովսեփյան իմին» (1900) աշխատության մեջ նշում է, որ 

1870 թ- (Օինը թողնում է վերատեսչությունը գիմնազիոնում (էջ 32)։
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269. ’ւււրւԼՊհՏ 1>9.31ԼՆՒՆ

(Լ, 467)

Ինքնադիրք Հր պահպանվեք ճպււէդրվել է ^ Բանք հր դր տ կան ա[1 յան հ արվեստի ւ', դ. Ա, 

լ, 245 —շ/6:
1. 18)6 թ. Միֆ/իսամ քէււյււ տեսած եոտմսյա Հտնւլեսր Արդար ^;։վ՚. աննիսյան ի [սմրւսդ- 

րությամր։

270. Հ. ՊՕՆՀՈւՊՅԱՆՒՆ

(Էջ !№)

Տպսւղրվե- է “Ռազմիկ՛, թերթում ( Յ՚ի/իպե) , 191)6, Տ* 26։
1. 1875 թվականին Բօսնիտ հ Հերցոդովինտ ս/ա/[ոնական ն ա 1 ան էքնհր ամ րսնկվում Լ 

ապաո ամ րութւ"ւն Մուրրիայի րէէն [ոխ անա [1 յան էքհմ: 1876 թվականին Ռ ուրքիային պատե- 

րաղմ Լ հայտարարում հ Աերրիան: հրկա աարվտ րնխայրամ քացի մամուլի արձականք֊ 

ներից, Եվրոպա յամ 1/ Ռէււսաստանւււմ ւոպադրվա մ հն 12000 ք՝Օ։,7)Ո1 V /' պաշտպանություն 

ս / ոյվօնն եր ի 1/ ոերրերի:
2- Օւիքյամ Զուտն Գքաէքււաււն (1809—1898) — անտիական քիրնրաք կուսակցության ււ/արա 

,11,,,/ս: 1863—1898 թվականներին, որոշ րնւ/միջա մնհրա/, եղել Լ պր ե մ իեր - մ ին ի ոտր ։

3- Xււն Ռոոոեք (1792—18է2)—/որդ: ^Ւ^Եր/ւ կա ււակցա ք)յան ււ/արաէքլաիւ: ^դաղււտոնր 

և /1'քւււււ Լ լր աքէհհքյան և ւ/րա հետ Հայկական Կէորցի նկաամամր վարեք հն հրկակի րա՚/ա ր\ւ- 

կանա (1 յան, շարանակ կեղծելով իրենց:

1877

271. ԿՍ.1*11'1.1«։ւ1111 ԴեՎՈՐԴ Դ. Կ1Ո)ՏԱՆԴՆ1ռՊՈ^^

(1? 473)

Ինքնադիրք շի պահպանվել։ ^ոլադրվել Լ՝ ((Հանդես դրակտնական և պատմական», 1888, 
Էջ 271—272։

1. Մոսկվայի հայերի կողմից Նազարյանի րողորր վերարերամ է հետևյալին։ 1876 թ- 
ղեկտեմրևրի 12-ին վախճանվում է Արել արքեպիսկոպոս Մխիթարյանը։ «Արարատ»֊ ը հա- 

ղորդում է, որ իր մահկանացուն կնքեց կջմիտծնի միարաններից Արել արքեպիսկոպոս 

Մ խիթար յանը և ((եկեղեցական հանդհսիլ մարմինք միաբանութեան ղերեղմանատնամ ի 

հող ամփ ոփեցավ»: Մերթերը հերրամ են այղ հայտարարությանը և հրապարակում այն 

իրողությունը, որի մասին [սոսում է հազարյանր: Մատենադարանի 1,111 Ւ'[։ ՀՒ Աոյհակ Ամա- 

տունու ֆոնդում «X* 49-ի տուկ պահվում է Արեք Մխիթաըյւսնի «Հայ եկեղեցու պատմության» 

‘Լերջին անտիոյ հատորը, որի րաց էջերի վրա կա Ամւստանու մի շարք դիտողությունները 

Արել Մխիթար յանի կյանքի վերջին օրերի մասին։ «Մեռաւ ցաւսք և հեծութեամբ, — դրում է 

Ամատունին, — յամի 1876 ի 12 դեկտեմբերի ի հասակի վաթսուն ամաց և հրամանաւ նույնիսկ 

կաթողիկոսին աոանց եկեղեցական հանդիսի և քահանայական [/աղման ի մուտս արևելու, թա֊ 

ղեըաւ ծածկէսպես յտր1էե/ս կոյս դերեդմանաաան Ա.թ ոոոյս [ւ դ այթակղութև ան ամեն այն մո~ 

ք1ո,1Ր,1ո9 անդր եղ/ւյոց ՛>• նույն րաց էջերի վրա Ա մ ա ւո սւն [ւն արտադրել է Արել Մխիթար յանի 

մ [։ նամակը՝ 11. Ջտլա լ յանին, որտեւյ նա նկտրադրել է Մանկանա դտվերի շնորհիվ կաթողի- 

կոս[ք9 դմսւված լինելու և իր նյաթ ական ծանր վիճակի մասին։

272. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈԻՐՅԱԱՆ

V։ 474)

Ինքնադիրք (դերմաներեն) պահվում է ԳԱՄ, Նազարյանի ֆ. № 17։ Տպադրվում է աոա­

ջին անդամ։
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1. Դուստավ Ռայխմյալլեը (^յւպլեր Սդուստ )—գերմանացի կենդանաբան, պրոֆեսոր: 

Խոսքը վերաբերում /. Դորւդտտի 1 ա մ տ լ ti ա ը ա)ւ ի Հիմնադրման օրվա առթիվ նրա արաասա֊ 

հա A մասին:

2. Բ ո պո ը ոհհ կ գյուղը։

3. Դոկտոր hi աչ ա inբյ որն— Դոբպատի Հտմալռ աբ ւսնն ավարտել / I860-ական թվականներին։ 
Մասնագիտությամբ բմիշկ: Աշխատել ( Կ ով կա u ու մ :

4' 1’թբումպել կյո,գվիգ—րլերւքանէական փիլիսոփա, մանկավաբմ ։ Դորպատից Հետո Լայպ- 

tjjt ղի f տմ ալս ա բանի պրււֆեաւր:

“> • ^վինդ/ի ■ րէէէլս րական ոեֆորւքատոր:

C. Հւսյղեւք1։րղ—Համ։սլււարս,ն։։։1ււււն քաղաք ԳI.րւհսնիա յ ո։ մ, որտհղ սովորհ, ^1 ^ր^րունի 

հղքայրնհրր։

/. Կանո Ֆի-հր ( 1874 — 11)07 ) — Լաղպցիղի Համ ար։ աքան ի ղասա/սո։։, փիլիսոփա, հեգե- 

լ tu կ ան ’

Տ. <>1։նղ1,լի 7։ս'ւ,ի/,լ (181.3—188.՜։)—քււղււքական աստվաձ արան է 1851 թվականից Հայ- 

'11'Ա'I'է"է Ւ ՛* ամարւաքանի ղաււախոս։ հր մաման ակի լուսամիտ կրոնավորներից։

9. 1'Աունչւի ՅոՀան Կաացար (18011—188!)—իրավարան, քաղաքական դորձիր

273. umrm ւոաւու՚ՐՅԱնւ՚Ն

(Լ, 1^1)

հնքնաղիրր ( ղերմաներեն) պա՛, վո է if Լ ԴԱՒ, ԿապարյյոՆի ֆ. A* 18։ Տպագրվում Լ առա֊ 

էին անդամ:

271. 11Ա1111ՈՆ 1111.311Ո1'ՐՅԱՆ1'Ն
(1.2 187)

Ւնրնապիրր (գերմաներեն) պա »վւ։։մ ft ԳԱՌ, հագար յանի ֆ. A* 19: Տպագրվում է աոա­

ջին ան պա մ:

1. Պլենան բուլղարական ռազմ ական կարեոր նշանակություն ունեցող քաղաքներից է։ 

1877 թ» հուլիսի 8-ից մինչև նոյեմբերի 18֊բ այստեղ տեղի ունեցան կռիվներ ռուսական, 
ռումինական միացյալ զորքերի և բուլղարական աշխարհազորի հետ' թուրքական բանակի դեմ։ 

Նոյեմբերի 28-ին (հ. տ.) ռուսն երր պրտվեցին Պ լեն ան և ազատագրեցին Բուլղար ի ան թուր֊ 

քական լծից է

2. Նազարյանի կանխ ս։ տե ո ումբ իրականանում կ։ Հաջորդ տարվա մարտ ամսին Սան֊ 

U տեֆանսյամ կնքվում կ հաշտության պայմանադիր, որով Ռուսաստանին են անցնում Բա֊ 

թումբ, Կաբսը, Արդահանր, Բ այազևդը:

3. Նազարյանր նկատի ունի հայ մողսվրգի ինքնուրույն պես։ ական ութ յան ստեղծման հարցը:

4. Տեր ֊Ղսւկասով, Արշակ Տեբ֊Ղուկառ յան (1819—1892)—հայադզի գեներալ: Սկզբնա­

կան կրթությունը ստացել կ Ռիֆլիսի Նեբսիսյան դպրոցում: Մոսկվայում շարունակել կ կըր~ 

թութ շուն րէ ապա անցել զինվորական ծառայության: Մեծ հաղթանակներ կ տարել Ռուսաս֊ 

տանի մղած պատերազմներում: 1878 թ. հայտնի կ դառնում իր սխրագործություններով թուր­

քերի դեմ մղած մարտերում:

5. Հոր ի ս - Մ ել իքով Վ. (1825—1881) — նշանավոր զինվորական, պետական գործիչ: 1877 թ, 
նշանակվում Լ Կովկասյան «կորպուսի» հրամանատար: Ապրիլի 12-ին մտնում կ ասիական 

Ռուրքիայի սահմանները, հաղթում Սուխթար փաշային: Նոյեմբերի 5-ին գրավում կ Կարսը, 

ասանում կսմսի տիտղոս: Այնուհետև դառնում կ ներքին գործոց մինիստր։

275. ԿԱՐԱՊԵՏ Կ Ո US ԱՆՑԱՆԻՆ 

(Էջ 492)

ինքնագիրը պահվում կ ԳԱԲ', Կոստանյանի ֆ. Հհ 1281: Տպագրվում կ առաջին անգամ:

1. Կարապետ Կոստանյան (1849 —1920)—բան ահավաք֊ պիտն ական: Միջնակարգ կրթու­

թյունն ստացել կ Ռիֆլիսում, բարձրագույնը' Պե ո երբ ուրդի համալսարանում: Եղել կ կջմիած- 

նի Գևորգյան ճեմ արանի տեսուչ: Հետագայում պաշտոնավաբել կ և կաղար յան ճեմարանում։



2- «Հիս/աածը րանից նախնի պաս/մաղրաց ^այոց- վեընս/դըով и/շխ///տա թ յո ւնր ւադազրր 

վել ( 1887 ք1 ■: Հաջորդ տս/րէքա սկդըներին "Փորձր» տպս/դըոէմ է մ [г ղր и/խ пи и/կ ան, 

որտեղ նշվամ / այղ աշխ и/տ ա թ г ան արմանիրներր: Օրրորղ սատորի ա//աջա ր ան ր, որի մ աս քէն 

խռռամ / նաղարյանր, у11»]!] Է տայիս հեղինակի վերաըերմանրր и կդրնադր յուրն ե ր ի նկատ֊ 

մ/սմր։ Մ и/ տնանշեյաք Ձամշյանին , ՞Կա /յար յան յէ ւղարրյ է, որ и/ո աջն աթյոլնր սւայիս է Նոստս/ն֊ 

քանի մեկնարանաթ յո ւնն ե ր ին г

27 էն ՍւրՈԱՏ է,1ԱԱ,4հ9.ԻՆ
(Էջ ՀԱ3)

Ինրնս/ղիրր պահվում 1 ԴԱ.!*, էեոյի ի. Л? -17։ Տպս/դրվում Լ աոաջին անդամ։

1. I/. (/ւ:/ ' и/ղ ի ղյ ան ի ի/նղրանրր վե ը ա ը ե ր ա մ Լ իր էք ի ձեոադիր աշխատոէթյանր ,

«Граммагика армянскою языка, соч. Смбата Шахазизянца Камсаракана» ւ/երնաղրա/: 
Սույն ձեո и/դ ի ր ր այժմ ւղ ա հվու/ք Լ ԳԱՄ, Ս. Շ ահ աղիղի ս/րխիվա մ։ Ջեռացրի անվանաթերթի 

վրա դրված С «Дозволено цензурою. К. Патканянц, СПб. 1878—10 июня».
2. Ս. ՇI/. '.տղիղի ձեո и/ ղր ի անվանաթերթի վրա կա տ արւքաձ նշաւք ր УПЧУ £ տայիս, ոյր 

Նազարյանը այղ հռ/րցաք պետը Լ հե /ոարրրրվи/ծ /ինի 18/8 թ. հունիսից ա/ւաջ, թե կոնկրե.ո 

ե VI'г ք^Ր հա0ո4. ասեյ։

3. !սարրր էքերարերամ 1 /ււայտաար 1։ա ղ и/րյ ան ին, ոյր մեռավ 1871 թ./

1 8 7 8

277. ՍԱՍՍՈՆ ւՈԽՅՍՈւԱԿՅԱՆԻՆ

(՚,1 1'^)

Ւնրնաղիրր ( դերմաներեն ) պա հվա մ 1 ԳԱՄ, Նաղարյս/նի !ի. ձ* 20: Կպադրվամ Լ աոս/՝ 

ջին անղա/ք։

1. Տե // 205 նամակի 2-րդ ծանոթաղրությունր:

2. Նախորղ նամակներից ղիտենր, որ Նաղարյան ր տարիներ աոաջ ցանկության է հայտ­

նել իր ծառայության ժամկետը յրան ա լաց հետո ղնալ Դ որ պատ' ծերությունն այնտեղ անց­

կացնելու համար: Այս նամակից պարզվում Լ, որ նա մտածել Էր այղ որոշումը իրականաց­

նել հաջորդ ամռանը:

278. ՍԱՔՍՈՆ 1րԱՑՍ Ո ԻՐՑԱՆՐՆ

(Կ ^0)

Ւնընաղիրր (դերմ աներեն) սյահվամ է ԳԱՄ, Կաղար յանի ի. № 21: $պա դրվում է աոա­

ջին անդամ։

1. Մ այս ււէ րյանը համալսարանն ավարտելուց երկու տարի անց վերադառնում է Միֆլիս։

279. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈհՐՑԱՆՐՆ

(Էջ 502)

Ինքնագիրը (ղերմաներեն) պահվում է ԳԱՕ', Նազարյանի ֆ. № 22։ Տպա դրվում է առա­
ջին անդամ։

280. ԽՈՐԵՆ ՍՏԵՓԱՆԵԻՆ

(Էջ 508)

Ինրնադըրր պահվում է ակաղեմիկո։/ Աղոտ Հովհաննիսյանի անձնական արխիվում/ Տպա֊ 

ԴԻ,էու^ է առաջին անդամ:

1 • ^այՐ Ցորենը հորեն 11 տեւի ան են է։

2. 1876 թ. մարտի 30-ին Փիյիպոս Վարդանյանին դրած նամ ակից հայտնի է Նազար­

յանի րս/ցտսակս/ն վեր ա ր ե ր մ ո էնըը Մանկանա խմրադրոէթյամր հրատարակված «Արարատ» 

Աէմսադրի նկատմամր։

Ճ04



3. Նազարյանի այգ օրերի անձնական ս> պր ս։ մն Լրր նկարագրված են II. հ ահագին ի «չ.րա- 

պս/րակախռս ձայն» աշխատության ՚ Վերջին սրերր ե ւ/երջին մամերր 1/. Նազարյանի» գլխում։
-1. 187Տ /1. գեկտեմբեր ամււի սԱրարատի» մեջ (Էջ ՚138) կարգում ենր, որ Ս անկունու. 

հիվանդության պատճառով կաթողիկոս Գևորգ Դ-ն նույն աարվա հոկտեմբերի 31-ին «Արա­
րատի» տնօրեն I։ խմբագիր է կարգէի հարեն II տեվւ անեին: Նոր խմբագիրը իր հայտարարու­

թյան մեջ հույս Հ հայտնում, որ իր օրով ամսագիրը կընգլս/յնի իր գործունեությունը, կկապի 

իր հետ ազդի լուսամիտ գործիչներին I։ «հակասեր մտած ոգ անձերի օգնությամբ» կդաոնա 

մոգովրգի գագավւ արն եր ի I։ մ տած ումների արտ ահա լտի լր:

5. Նագարյանի ակնարկր վերաբերում Լ էջմիածնի միաբանությանը և նրա հոգևոր առաջ- 

նորգին, որի նկատմամբ նա շարունակում էր հակտկրանր տածել, այն համ ոգում ով, որ նրանց 

-,ասարակս/կս/ն ֊ գրական օրգանը լի կարոգ կատարել այն, ինչ առաջարկում է իԼքր։ «Արա­

րատի» ո։գգս.թյան մասին Նագարյանր գրել Է 1Տւե թվականին, «Հայ մսղովսւրգը, նոր այմըմ- 
յան լեգվի և մատենագրութեան վիհակր II'ոէ ս աս տ ան ւ։ ։ մ Համ աո սա ւո ե ս ո ։ թ I։ ա մ ր » հոդվածի 

մեջ։

1879

281. ՍԱՄՍՈՆ ՄԱՅՍՈԻՐՅԱՆԻՆ

(Լջ *10)

/•նրնագիրր (գերմաներեն) պահվում Է ԳԱԲ', Նագարյանի ֆ. X։ 23: Տպագրվում է աոաջին 
անգամ։

1. Ռևալ—այմմյան Տալլին րագտրը: Էստոնական ՍՍձ֊ի մայրաքաղաքը։

2. Նագարյանր բագմադավսւկ Էր: Նրա ընտանիքի մասին տեղեկություններ կան «Տարազի» 
1013 թ. 23 1֊ո։մ։ Ստորև բերված տեղեկությունները Նազարյանի զավակների մասին հան­

ված են նրա ծառայության ցուցակներից, նամակներում արված նշումներից և գրականության 

և արվեստի թանգարանում պահված ն (ութերից: Աոաջին կնոջից (էմմա Ֆեոդորովնա), ունեցել 

Է 7. գավակ:

3)րեդերիկոս (11 ռ սպի ) — ծնվել Է Նագանում 18-14 թ. օգոստոսի 7-ին. վախճանվել է 1868 թվա­
կանի վւետրվ արին:

3 ուլիանհ—ծնվել է Նազանում, 1847 թ. հունիսի 10-ին։ Ամուսնացել է 1865 թվականին 

ուսուցիչ Տեր-Հովակիմյտնի հետ։ Ապրել է Միֆէիռում և ապա Պյատիգորսկում։

Եղիստբեթ—ծնվել է Մոսկվայում, 1850 թ. հոէլիսին, վախճանվել է նույն թվականի հոկ­

տեմբերին։

Մագթագինե— ծնվել Է Մոսկվայում 1854 թ., վախճանվել Է նույն տարում:

Օլգա — ծնվել է Մոսկվայում, 1856 թ.։ Ամուսնացել I; «Մարդասիրական ընկերության» 

գռրծիչներից մեկի' Միս աք Արամյանի հետ։ Վախճանվել է Ս ալ յանու մ 1901 թվականին։
Էմանուեչ—ծնվել է Մոսկվայում, 1857 թ., վախճանվել է 1866 թ. մարտի 19-ին։
Ալեքսանդր—ծնվել է Մոսկվայում 1862 թ. նոյեմբերի 17-ին։
Գրականության և արվեստի թան էլարանում պահպանված են Տ)րիգրիխի, 0 չգայի և Եղիսա- 

բեթի նկարները։

Նազարյանը երկրորդ կնոջից' Վիլհելմին ա Ե գորովն ա Գելլերից ունեցել է 7 զավակ։
Էմանուել—ծնվել է Բ'իֆլիսում, 1869 թվականի նոյեմբերի 8֊ին։
Ստեֆանիա—ծնվել Է 1870 թվականի դեկտեմբերի 18-ին: Վախճանվել է Թիֆ/իսում , ամե- 

նաթշվառ վիճակում: Տես նրա գրած վերջին նամակը (1945 թվականի նոյեմբերին) Հայաս­
տանի գրողների միաթյանր, ԳԱԲ', Արագս։ ֆոնդում։

Ժոզեֆինան—ծնվել 1; Մոսկվայում, 1872 թ. հունիսի 9-ին։ Ամուսնացել է մեծահարուստ 

Լալայանցների որդու Հակոբի հետ։ Հետագայում կորցրել է հոգեկան հավասարակշռությունը։ 

1917 թվականին Բաքվի հիվանդանոցում ղոհ Է դարձել հայկական կոտորածներին:

Անն ա և Ելիզավետա երկվորյակներ—ծնվել են Մոսկվայում, 1873 թվականին նոյեմբերի 

19-ին: Աննան 41 տարի ծառայել Է Նորսկի երկաթգծում, վախճանվել է 1939 թվականին: 

Օլիզտվետան (Պետերսոնը) վախճանվեք Է 1950֊ ական թվականներին։

Ռաֆայել—ծնվել է 1875 թվականի դեկտեմբերի 15-ին։ Վախճանվել է երիտասարդ հա­

սակում :

Հովհաննես — ծնվել Է 1877 թվականին օգոստոսի 9-ին։
3. Նազարյանի առաջին կնոջ քույՐԸ։
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55.

Արամելիք Սիմյոն Դավիղովի. (Լազարհ)—5, 

120, 456, 512, 552, 601
Արեղյան Արաաչես—518, 552
Արեղյան Մանուկ—518, 598
Արիիւ Հերման— 596
Արովյան Խաչատուր—6, 9_ 11, 25 31,

36-38, 10—14, 46, 51, 94, 236, 515- 
521, 525—527, 529, 532, 533, 536, 538, 
510, 513, 558, 568։

Արովյան ՝1ոս։ոանղին—515, 519
Արովյան Վարղան—237, 568
Աղաթանցնղոս — 542
ll.ijunf—55
Ացամյան Հակոբ— 412
Ա<)ամյան<|—84
Ալաղաթյան Ն|ւկողայոս — 291, 303, 577
Ալամցարյան Հարություն—93, 516, 536, 544, 

567, 597
Ալամիւանյանց ՄովսԼս (քահանա) —145, 165, 

233, 242, 282, 549, 567, 586, 591
Ալաչա լյաննե ր—385
Ալեքսանդր Ա-497, 515, 549, 598
Ալեքսանղր 0—16, 226, 555, 556, 579, 601
Ալեքսանդր Իվանովիչ ահ՛n Օարյատինսկի Ա. 1'.
Ալեքսանդր Ջուղայեցի (կա[)ոզիկո։ւ)—103, 539 
Ալեքսանդր (Սա, Նազարյանի որզին)—282, 

285, 288, 292, 300, 341, 345, 347, 353, 
406, 409, 577, 605

Ալթունյան Խիրեմ (վարզապհտ)— 7, 8, 65, 
69, 70, 83, 89, 92, 101, 128, 135, 136, 
138, 145, 147, 157, 528 — 532, 535—537, 
546, 54 7, 550, 551, 601

Սվսվերցյան Դևորց-533, 535, 546, 547, 549, 
551

Ակիմյան Աղաթոն Դավիցովիչ-5, 146, 157, 
163, 182, 190, 546, 549, 554, 556

Ակիմյան Բարսեղ-268
Ակիմյան Գեորց—558
Աղարեկյան (Մարկոս)—259, 571

Աղաթոն Դավթյան տե՚ււ Ակիմյան Աղաթոն 
Աղայան Վացարոս—13, 15, 24, 565, 591 
Աղափիրյան Գր|ւ<յոր—5
Աւլև քսանօրյան Դ. Տ.—572
Ամատունի I՛__188, 558
11.մատունի Օահակ—602
Ամրարղանով—133
Ամիրյան (Ամիրով) Հովհաննես-141, 146,

148, 519
Օ.մրիկյան Հովհաննես (Օվւսնես) Անղրեասի— 

52, 521
Ամւփկյան Մինրցաա—521
Այցոլցտի— 483
Այվացյան (վաճառական)—248, 249
Այվաղ ահ՛ս Այվազովսկի Գարրիել
Այվաղովսկի (Այվացյան) Գարրիել (վարզա- 

պետ)—5, 6, 13, 190, 199, 201, 206, 207, 
209, 210, 214, 216 — 218, 233, 247, 249, 
256, 261, 264, 275, 280, 304, 305, 310, 
333, 390, 411, 549, 558—562, 564—567, 
5 72, 5 73, 5 75, 5 78

Այվաղովսկի Հովհաննես (հռչակավոր ծովա­
նկարիչ։ Գարրիեւ Այվազովսկոլ եղրայրր) — 
559, 565, 573

Անահով (Անանյան) Ալ—Յ, 12, 162, 182, 
312, 313, 540, 553, 556

Աննա (Ատ. Նազարյանի զուստրր)—605
Ահ ։ո ո նիոս—599
Ապովյան ահ՛։։ Արււվյան Խաչատուր
Աոաքել ահ՛ս Արարատյան Աոարհլ
Աոանելյան Մի հայել—268
Աոնոթլ—44
Ասլանյան Հովհաննես (եպիսկոպոս)—473
Ասկարիւանյան—135, 546
Ասկարյան Վահան —188, 554, 558
Ասաաֆիև-289-291, 577
Ավաղյան Խաչատուր—70, 157, 526, 531, 552
Ավետիքյան Գեորց—300
Ավրելիոս Ավցուստինոս Նումիդացի-445, 599
Ատրպետ—577
Արարատյան Աոահել (Արկազիայ) — 5, 6, 13,
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.76", 5?, III!/. Illi, 128. '>19 —.511, Г>?1, Г,Г,!.
338, 3CI, 311, 688

Արագի —605
Արամյան Միսաք— 576, 605
Արամյան Վ. — 560
Արասիւանյան— 235, 568
Ար աս քսան յան Ավետի ք — 568
Արզանյան Գավիթ— 221, 226, 565, 573
Արզանյան Հովհաննես — 551
Արգանյաններ— 526
Արիս տոտ}, լ—510
Արծրունի Գրիգոր— 6, 20, 321, 570, 585, 580, 

506
Արծրունի երեմիա— 307, 570
Արծրուն]ւ Սենեքերիմ-5.95
Արկ անյանց Խաչատուր — 268
Մրցության (Աւպուտինււկի) ՀովհաննԽւ — 36, 

50, 520, 535
Մրցության (ր<!յկականո^ յան դոկտոր ) —301, 

502, 507
Ար վան յան-306, 310, 570
Արտազյան Թարսեց— 268, 306, 308, 310, 353
Մրտագյան Մրչակ— 353, 355

է\

Թաթամյանց Մկրտիչ—217
Թաթանասով— 371, 350, 362
Թաթցեն (Папген) (պատրիարք) — ЮЗ
Ршриш (պրոֆ.)—592
Թաևսկի-527
Րալակիրե —197, 560
Թալասանյան Թաղցասար—111, 113, 183, 210, 

216, 530
Թանաթրյան Ա. — 5
Թաստամյան Վ.—5
Թարեկեցյանք—167
Բարխոպարյան Գևորգ—596
Բարխոլցարյան Մկրտիչ—575, 578, 597
Թարյատինսկի Ա. Ь. — 180, 187, 189, 235, 556, 

558
Վարսեղ արքեպիսկոպոս — 111, 113, 113, 530, 

531
Բարֆքնեխտ-785, 195, 578
Թելինսկի Վ.-12, 532
Թենբուգյան Միքայևլ—308, 310, 315, 328,

333, 580, 593
Թենեցիկտով Վ. — 235, 569
Թենքյյան II..-5
Թեոթինցե—55
Րերյոգին I'—96, 119, 131, 142, 537, 542 
®երնհարց—55
Թերոյան (Թերոև) Մկրտիչ-208, 526, 536, 557, 

559, 562, 564
^8չկյան Մինաս (վարդապետ) —8, 67, 70,

529, 531

Րինեման -И.», .՜Հ՛Օ

Օթւպւււյին-֊?, 75. 279, 293, 298, 5/7. 5.7.9
Օթււմեն (Р[пч/) ’հաղ 1п>|։р||н|— /5, 140, 519, 

5 20, 518
6||ոէմ հայց (պաստոր)—596
Ррнй;^—533, 603
Рщ^пй —550
(1ողղանու|— 184, 185
Рид ղան (Յակույյան) —165
Рп ղ ղա ն ’Լա րյա մի; — 228
РпИмн քյանց ահ'и Պոնջուկյան

Օուղաղաք — 536
Рпу Անղրեաս հասպար Ֆրիղրիխ— 38, 518 
քէուտկով Վ. Պ.— 212, 245. 550, 563, 569, 5 71
Ртг?ш[П|| — / 60
Ргшш1|Ь — 187
Օրոսսե Ս՛արի Ֆի|իսւոինի— 62, 101, 525, 526, 

528, 535, 536, 538, 554

Դ

Գաղթն Ֆոն—184
Գալանոս Սլեմենս Սորետինցի—104, 539
Գա լֆ այտն հորեն Նար պեյ տ1Հ и Խորհն եպիս^ 

կ ո и/ ո и ն Աք ր պ հ յ

Գալումու| (ուսանող)—354
Գանյիե-/35, 148, 149
Գասպ արյան 2. Տ.—539
Գեղամյան Լ. — 520
Գեոկչե Ալամղարյան կարության — 544, 567, 

597
Գեորղի (Հունաստանի թաղավոր)—314, 580
Գերցեն Ա. Ի. —7, 10
Գի թոն —55
Գիզո— 18
Գթսղիշե-05, 121, 533
Գլաղստոն— 471, 602
Գոթվալղ— 399, 406
Գոթիե Վպղեմար—148, 152, 550
Գուլկեիչ Ն. Վ. — 353, 354
Գուրղենիձե — 550
Գեորղյան Գաթրիել-30/, 393, 394, 592
Դեորղ արքեպիսկոպոս (Ртгишдр) —295
Գևորգ Դ կաթողիկոս Կոստանղնուպոլսեցի—

424, 473, 577, 579, 587, 597, 602, 605
Դեուպ (Կեորց) պատրիարք — 587
Գերցևն Ախ Ի. —0, 10
Գրանովսկի-/0
Գրաշով— 219
Դրիղոր Անհաղթ —121, 543
Գրիղորի (թիոս/ւ մ ետրոպպիտ )—332, 333, 585
Դրի ցորյան—368
Գրիղորյան Ջանար— 415
Գրիմ (Գրիմմ Յա.)—55, 554
Գրոտենֆեյղ —55
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'b
Ղալ Վլաղիժիր— .‘183, 5!)1
‘Խոկիկի — 541, 542
1 հա G i| ո I ր I ա ն I Ող ք ոք։ — 241
ԴանթԼ Ալիղիերի — 170— 1 72
Ղանի ել կաթողիկոս —517
Դաւ|ի|> Անհաղթ —543
Դւա||ւ[> (11ողրանյան) —/92, 166, 167, 192
Դե ղե րլայն— 55
Դելանյան (Դելանով) Նիկոլայ Դավիղովիչ- 

14, 331, ՅՏ7, ՅՏ8, 41)1, 403, 405, 407, 410, 
412, 561, 563, 592, 594, 600

Դելանյան Հովհաննես Դավիղովի;—151, 452, 
456, 552

Դիլանով Դավիր Հարուրյունի-4/, 50, 69, 90, 
91, 120, 519

'1վւլ ան ով Պետրոս Հար արյունի— 519
Դխուվփւ (Ավղաստ) —33, 516
Դմիտրիեսկի — 96
Դյոլինղ եր-- 181
Դողոիւյան Դ. —188, 55 7, 558
Դոլոփւանյան Իսրայել — 596
Դոմբևրղ-39
Դոնղուկով-Եո ր սակով — 535
0 որմինղոնտով— 320, 323, 324
Դրեպեր Ջոնս Վիլյամ-42/, 423, 446, 596

I?

եղնիկ Եողբացի-/5/, 551
Եղյան Կարապետ-22Տ, 238, 322, 323, 325, 

326, 328—330, 353, 361, 417, 444, 451, 
467, 566, 588, 595, 599— 602

եղով տե it Եդյան Սարապետ

Իլիզավեասւ (Սա. Նազարյանի դուստրը)— 605
Իկաաերինա ([հայուհի )— 164
Եկատերինա էմանուելովնա (Խաչատուր (ազար- 

յանի կինը)— 155
Եղիաղար եպիսկոպոս — 280, 294, 576, 577
Եղիշե —72/, 151
Եղիսաբեր Հովակիմի էազարյան—128, 544
Եղիսաբեր (Ստ. Նազարյանի դուստրը) —160, 

549, 605
Եփմիրղյան-299, 578
Ե|?իե —290
Իսայի ( ու ո ան ո դ ) — 1 1 2
Եվմեն Սյու տե՛ւ։ կոՅեն Սյու

Եվրիպիղես— 543
Երեանյան Աղաչան — 268
Երևանցև Մեսրոպ — 41, 519
Երե ցփ ո|ս յ ա ն Լա զա ր — 384
Երեցփոէխով—414
Երիցյան Ալեքսանդր — 516, 520, 529, 540,

552, 555, 565, 572, 595
Եփրեմ վարղապեա ահ՛ս Աչթունյան Եփրեմ

Եֆիմիա-292, 300

!>ամեն-3$
քԼամինյան Ա__ 567
քԼայիցևսկի — 96
Զարյան ((•__ 526
!Հա (՛արյան — 400
Զիղել Ֆրիղրիիւ-44, 45, 54, 520, 528, 529
Զինովև Ալեքսանդր—/39, 533, 545, 546
!>ոնրաբյան Մովսես (կապիտան)—420, 422
Աոնրապյան ( վարդապետ ) —147
Սուրալով Ruifuir Մի քաշելի— 4/. 44, 50, 519

(,’մանուել (Ilin. Նազարյանի որդին)—214, 358, 
366, 385, 576, 605

Լ՝մս11ւ|1|ել (Ստ. Նազարյանի նույնանուն երկ- 

/ա/ւդ որդին) — 358, 360, 366, 385, 396, 406, 
109, 487, 512, 589, 605

Էմին Մկրտիչ-/2, 14, 62, 86, 91, 120, 136,
139, 140, 149, 151, 213, 379, 382, 386,
390, 395, 396, 400, 430, 467, 527, 528,
533, 535, 542, 543, 546—548, 551, 552,
554, 593, 597, 598, 601

1;մւ(ա Ֆեողորովնա (Ստ. Նազարյանի աոաջին 

կինր)—160, 168, 204, 229, 282, 283, 315, 
528, 529, 553, 605

Լ*(մմա) Նազարյան տե՛ս կմ մա Ֆեոդորովնա 

էո<1են Սյու-/97, 274, 560
Լ-նղելնարր— 37, 518
Լնֆիանյաս Ավետիք—/47, 186, 388, 404, 550, 

557
Լ-նֆիանյան Համբարձում—147, 151, 154, 186, 

241, 261, 262, 300, 366, 404, 550—552 
է՚նֆիանյաններ— 550
Լսքիլես-5/9, 522
էֆիմիա տե՛ս Եֆիմիա

О'

Թաղևոսյան Ա. Ա.—520
Թաղիաղյան Մ. —11, 536
Թամամշե Ալ. — 573
Թամամշե Դրիզոր Սողոմոնի — 267, 286, 346,

556
Թամամշյանց Հովհաննես Դաբրիելի — 278
Թայիրյանց Ալեքսանղր-221, 226, 227, 565, 

592
Թայիւմյուլլեր Գոսւտավ—480, 603
Թոմանյան (Եղիա) —543
Թովմա Մեծոփեցի—537
Թարանլան (Պետրոս) —340, 344, 347
Ս՛ուկի ղի տես —523
Թումաքւյան Հովհաննես — 6
Թամանյան Վասիլ — 328

60.)
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մփվւս<|Ո —354
Ժո վե ֆ|) ն Ш (Սա. Ն ա ղ արյ ա ն ի րյ ո ւ и tn րր ^ — 6 05

հ

1^մ|ւրյան ՀովսԼփ— 5, 133, 143, 159, 162, 163, 
167, 192, 193, 196, 197, 204, 215, 254, 
549, 559

1’զմ|ւրյան Ղ։փ<|որ— 268
ԽկուԷ—161
ւ՚նհիհյան (հնջիշյան) Ղուկաս—140, 548
ւ՚սահակյանց (Մովսէս)—215, 5G4
bum ամանով Աոլոմոն — 328
Ւվան Ցսւկ]>մով[ւչ տե՛ս Լաղտրյան Հււվհաննես

և

Լազարյան (Լազարև) Խաչատուր (Քրիստա- 

փոր) Հովակիմի-ք4, 21, 64, 66, 71, 8-1, 86, 
61, 100, 115, 110, 128, 129, 134, 135, 137, 
142, 145, 148, 155, 156, 168, 109, 213,
232, 331, 350,364,380,382,383,385—38 7,
390, 431, 528, 531, 535, 537, 541, 545,
546, 548, 550 — 552, 561, 563, 564, 585,
589, 590, 592, 604

Լազարյան Հովհաննես Հովակիմի—60, 64, 73, 
79, 90, 126, 129, 130, 149, 150, 156, 528, 
531, 532, 543, 545, 550

Լազարյան Հովհաննես Խաչատուրի—153, 155, 
156, 549

Լազարյան Ղազար (Լազար) Հովակիմի— 64,
90, 150, 451, 491, 528, 535, 551, 501

Լազարյան Ղազար Մանուելովիչ—385, 528,
551, 591, 600

Լազարյաններ-/4, 60, 56, 90— 92, 101, 104, 
126, 129, 130, 136, 137, 139, 141, 145, 150, 
216, 330, 331, 493, 528, 529, 531, 534, 
535, 541, 542, 544, 546, 548, 549, 552, 
554, 559, 568

Լազար Ցակիմովիչ տե՛ս Լազարյան Ղազար 

Լալայանց Հակոբ—605 
Լալազարյան Թ__563
Լամբրոնացի Ներսես —147, 235, 568
Լանզլուա —597
Լավատեր—568, 569, 571
Լեզեբուր Կարլ Քրիստիան Ֆրիղրիխ—38, 518
Լենին Վ. Ն.-17
Լեո-5, 23, 24, 561, 574, 590
Լնո— (Leo — զերմանացի պատմարան)—55
Լեսսինզ-440, 521, 554, 568, 569, 571, 599
Լևոնյան Գ__ 557
Լերմոնտով Մ__ 519
Լյուբեն Ավզուստ—329, 338, 585
Լոբաչևսկի— 534, 537

Լոմոնոսով —519
Լորենցո Ս՚եզիչի—106, 539
Լորիս՛- Ս՛ելի քով —191, 603
Լուի Օոնապարտ — 563
Լուկրեցիա — 522

1ս

Խափբյան Z. — 214, 256, 555, 561, 571, 601
Խալիպ տե՛ս հայիր յան

Խանզազյան B.—543
Խաչատուր տե՛ս Լազարյան Խաչատուր

Խա^ատրյանց (րՕիշկ)—481, 603
Խաւոիսյսւն Դաբրիել—190, 299, 302—304,

307, 558, 578
|սաֆաֆյսւն ‘Լազարոո—23, 579
Խեմնիցեր-544
Խերումյանց Հովհ.—268, 310
եւոչոյանց Սարսեց— 268
Խորեն եպիսկոպոս Նարպեյ (Դա|ֆայան Խո­

րեն) — 5, 313 — 315, 579
1սուզաբաչյաքւ Ալ__ 91, 120, 135, 139, 117,

535, 547
Խվազազիմով— 133
1ււրիստավւոր Յակիմովիչ տե՛ս Լազարյան Խա­

չատուր

X»'

Ծատուրյան Ա. — 540
Կ

հազիմբեզ տե՛ս ՄյազիՅրեզ Միրզա Այերսանզրի

Կաղանկատվացի — 597
Կանկահյան— 393
եանտ — 484
Կավելին —15
հատի լի նա — 596
Կատինկա—292
Կատկով-274, 275, 277, 575
Կարապետ արքեպիսկոպոս —45, 50, 520, 521
Կարապետ Հարությունյան տե՛ս Եզյան Կարա֊ 

պ ե III
հարբեցի տե' ս Հովհաննես Օարրեցի

Կարենյանց Հակոբ — 268
Կարպով Պետր—197
Կելլեր Վիլհելմինա Կզորովնա (Ստ. Նազար­

յանի երկրորզ կինր)—340, 391, 432, 586, 
592, 605

Կեսներ—147
ԿԷյզեր-37—33
Կեոկչյան Հարություն տե՛ս Գեոկչե Ալամդար- 

յաե

Կիկերոն Մարկ Տալի-S3, 110, 169, 421, 519, 
523, 537, 596

Կոզաչկով—244
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Կոզլով— IS?
Կոմս 1;մանո։1դ ահ՛ ։> Նայրանդյան Միքայել

Կււմոսով-/9/. 192, 195, 559
Կոստանդին Նիկոլաեի» (Մոմանով)—514, 457, 

5SO, 601
Կոստանյան Կարապետ — 492, 603
Կոցերու—573
Կուլիզին— 93
Կանո Ֆխեր-/S3, 603
Կրաոպեն Վիլհելմ—50, 521
Կրասոս Մար!] —190, 558
Կրաֆսթրեմ (Կրաֆշտրոմ) Դոսոոավ—39, 40,

43, 57, 434, 518, 519, 523
Կրեսոս—34
Կրիլով — 558
Կրումրւուդել Օտտո--128, 492, 597

Հակոր (Ցակոյլյան)—165, 166 
Համրարծում ահ՛ it կնֆիաճյան 2.
Հտմրարձումյան Սարդիս— 232, 567
Համիդ (Ապտյուլ) —490
Հայկազյան Ցոլակ — 589
Հա|րապեայան Կարապետ — 5, 184, 185, 212,

215, 256, 296, 555— 557, 562, 564, 571, 
577, 601

Հարություն վարդապետ ահ՛u Այս։։! դար յան Հա­

յրություն

Հերդեր (1'ոհան Դոտֆրիդ)—50, 75, 521, 554, 
591

Հերեն—55
Հերման — 55
Հիպոկրատ — 239, 568
Հոմերոս-/20, 542, 544, 548
Հոնանյան տե՛ս Անանով

Հովակիմյան Խաչատուր—353
Հովհաննես ահ՛ ււ Հազար յան Հովհաննես

Հովհաննես ավադ քահանա — 328
Հովհաննես (1)տ. Նազարյանի որզ/ւն)—487,

605
Հովհաննես Կարթեցի —519, 521, 532, 533,

538, 539
Հովհաննիսյան Արդար — 566, 602
Հովհաննիսյան Աշոտ—5, 6, 18, 21, 529, 531,

532, 537, 539, 543, 552, 559, 571, 572,
574, 575, 586, 589, 599, 604

Հովհաննիսյան Հարություն—219, 268, 281,
300, 302, 303, 307, 565

Հովհաննիսյան տիկին (Հարության Հովհան­

նիսյանի կինը)—353
Հովհաննիսյան Ոսկան — 555
Հովսեփյան Հովհաննես — 25, 271, 278, 301,

426, 427, 574, 575
Հոֆման Ֆրանց-277, 566
Հուդենրերդ-507

Հուլիանե (Սա. ՛հազար յանի ավադ դուստրը)— 

288, 290, 371, 577, 605
Հսւմրոլդ — 554

Ն

Ղազար Փարպեցի— 424, 597
Ղսպարյան Ղազարոս (Մ. Նայբանդյանի եղ- 

բայրր) — 23, 266
Ղազարոս տե՛ս Ղազար յան Ղազարոս

Ղազար տե՛ս Հազար յան Ղազարոս

Ղայթմազով Հովհաննես—194, 559
Ղարիրյանց II կրուի» — 372
Ղլադիշե տե՛ս Գյադիյև

Ղուկաս արքեպիսկոպոս —195, 205, 209, 305, 
560

Ղրյունվալդ— 38

ւր

(քադթադինե (Սա. Նազարյանի դուստրը) — 

167, 605
ւքազիսւորոս (Գրիգոր) —121
Մա դվ ի զ Դանեմար ք ա ց ի — 451
Մազմանյան If.—552
Մսղենցով-2/7, 231, 232, 234, 241, 564
Մալիշև—183
Մակար (Մակարիոս) եպիսկոպոս—300, 304, 

305, 310, 343, 345, 348, 368, 391, 411, 
578

Մակարով—134
Մամաշանով—191, 559
Մայսուրյան Սամսոն —20, 365, 432, 434, 436,

437, 441, 442 , 452, 453, 474, 479, 484,
497, 499, 502, 505, 506, 510, 511, 590, 
598, 599, 602—605

Մանդինյան Ստեփան—13, 190, 247, 558, 560, 
572

Մանկունի Վահրամ — 473, 474, 602, 604, 605
Մատթեոս I). Կոստանդնուպոլսեցի (Չու|սահ- 

յան)—232, 238, 295, 560, 562, 564, 567— 
570, 572

Մատթեոս արքեպիսկոպոս տե՛ս Վեհապետ յան 

Մատթեոս

Մատթեոս տե՛ս Վեհապետյան Մատթեոս

Մատիաս — 55
Մարմարյան Ղ-—560
Մարգարիտ (Սուլթանյան) —164
Մարկոսյան — 84, 302
Մտրուկին-37, 533, 534
Մարտիրոս (Ստ. Նազարյանի եղբայրը)—291, 

292, 304, 308—310, 328 343, 404, 407
Մեփք-Հակոբյան Հակոր տե' ս Րաֆֆի 

Մե։իքյանց (Հովակիմ)-///, 114, 183, 540 
Մելի քսեթ-հեկ—587
Մելքոն Գասպարյան տե՛ս Փանյան Մեյրոն
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Մեծատունյան Ս.—5
Մենզելսոն—568, 569, 5 71
(քիլովանով— 416, 417, 425, 427
(քինաս տոաշնորզ տե՛ս Բմշկյան Մինաս

Մինասյան էմանուել— 262, 572
Ս՚իննա եզորովնա տե՛ս Ներեր Վիլհելմինա

Միրզաբեկյան Հովհաննես — 419, 420, 596
Միրզաբեկյան Խ.— 596
Միրզա Մոհամմեդ Հօսեյն Ալի—86, 87
Միքայել Ասորի — 527, 528
Միքայել տե՛ւ/ Նալրտնղյան Միքայել

Միքայել վարզապետ տե'ււ Սարանթյսւն Ս.

Մխիթար Այ րի վանեցի —597
Մխիթար Սեբաաոացի— 21, 7 7, 200, 538, 539
Մխիթարյաններ-2/, 66, 67, 76, 7 7, 110, 200, 

538
Մխիթարյան Արել (/Լարղասլետ)— 14, 202, 205, 

207, 209, 216, 231, 234, 241, 4 73, 561 — 
564, 566, 567, 569, 602

Մխ ի թա ր յ ա ն Մա ր զ ո — 565
Մկրտշյան Մինաս (ք4ի?կ)—435, 502, 507
Մ । այլեր— 164
Մոնաստիրցև— 345, 347
(քո ր ավյ ա ն եղբայրներ — 164
Մովսես Խորենացի—90, 107, 121, 140, 147, 

200, 527, 535, 542, 598
Մովսես վարդապետ (Շամաի/ու թեմի առայ֊ 

նորդ)—232, 567
Մովսես քահանա տե ււ Ալամի/ան յանց ՄաԼսես

Մովսես ավացերեց տե՛ս I) ա յաթն յանց Մովսես

Մախթար փաշա — 603
Մուխ|ինսկի Ա. Պ. — 179, 556
Սունղտ Թեողոր— 563
Մուչեղյան Սիմեոն— 217
Մասին-Պոէշկին-ճ.?, 70, 89, 142, 527, 530, 

534
Մուրադյան Մե|իքսեղեկ եպիսկոպոս — 219, 220, 

223, 224, 565
Մուրադյան Ք. — 576
Մուրավյով—538
Մուտաֆյան Ստ.֊4^
Մսեր (Մսուր) տե՛ս Մ սեր յան Մսեր

ւրսհր Դրի^որյան (.էա^ստրոս Զմյուոնացի) 

տե ս Մ սեր յան Մ սեր

1հւերյա& Զւսյրմայր-543, 5Տ6, 585, 595
Ասհրւսւն Մսեր-ճ, 13, 14, 84, 121, 123, 129, 

146, 147, 247, 314, 320, 323, 533, 538, 
543, 548 — 550, 554, 560, 561, 564

Մսերյաններ-19, 558, 595

Յա1]ու|յան (ե<[ուլու|) Արտեմ-Տք, 151, 155,
162, 165, 167, 355, 360, 368, 529, 551

Յակուլւան Գալուստ —144
Յան Հուս — 6

Քունքեր—?&?

Յուփսւեե աԼ՛ ս ձուլիանե

‘V

Նազի րյ ան Ոոմանոս—219, 253, 280, 284, 292, 
299, 300, 565

Նազարյան Էմանոէել քահանա — 597
Նալբանղյան Միքայել—5, 6, 11 —14, 18,

21, 22, 185, 194, 197, 207, 210, 211, 214, 
216, 218, 230, 242, 266, 274, 294, 296, 
301, 5 28, 533, 545, 552, 554 — 559, 561 — 
567, 569, 571—575, 577, 578, 580 582, 
584, 592, 595

Նահապետ յ ան Պ. —561
I > ա պ ո լ ե ո ն P ո ն ա պ արտ — 95
Նատալիա տե' ս Շահվերղյան եաա ալիա

ՆԼղԼՀ-482
Նեկրասով—548
Նեյման (Սարլ)—140, 548
Նեսսին-/00
Նեերու| —379
Ներսես Աշւոարակեցի (կաթողիկոս)^G — 8, 10, 

32, 58, 71, 72, 79, 80, 84, 87, 90, 92, 93, 
99, 221, 222, 224, 246, 515, 516, 520, 521, 
525, 529 — 536, 539, 540, 549, 552, 556, 
559, 560, 562

Ներսես Շնորհալի — 200, 239, 568
Ներսիսյան Ստեփան—109, 540
Նիբուր—55
Նիղամի —542
Նիկոլայ Ս.. — 105, 521, 529
Նիկոլայ (բարոն) —302, 418, 578
Նիկոլայ Դա ։| խլայիդ տե՛ս Գելան յան Նիկոլայ 

Դավիցովիչ

Նիրից Դուստավ— 227, 566
Նովիցկի —135
Նորով Աբրահամ Սերզեևիչ—176, 178, 554, 555

Շ

Guip ո —528
Շազինյան (Շաղինով) Դրի զոր — 345, 348, 349, 

354
Շախումու| — 149, 540, 550
Շահազիզ Նրվանղ— 24, 515, 517, 536, 555, 

579, 591, 601
Շ ահա զ ի զ յ ա ն ց Հարություն — 268
Շահազիզյան Սմբատ — 6, 24, 25, 282, 320, 

323, 342, 345, 351, 353, 360, 3 71, 3 73,
382, 396, 401, 411, 457—459, 466, 493,
582, 590, 591, 593, 595, 601, 604, 605

Շահազի զյան տոհմ — 574
Շահան-Ջրպետ— 93, 536
Շահխաթունյան Հովհաննես—9, 11, 69, 103, 

106, 538, 539, 558
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Giuliվ1»ri||ս։ 1ւ Նւսւոալ|ւա— 29?, 300, 328
GuiG^juiC։ ՊԼւորւա —2/, 221, 2 22, 221—228,

563
Շսւն(>|Ա>ն 'l>|ilpitpii|nii—138, 168, 186, 224, 54 7
GiurniuiG Ղսւրսևսւն—188, 558
GLi՝ifui(piiG|UiGg Ղսւլուստ— 234, 268, 532, 567
ՇՍՆյԼփ ԴւսնիԱ--183, 603
Г,|,։ц-55
Gprimfujlq--- 181, 603
Ь||ц1.г Ֆւփ։]։փխ — 15, 596
G11 ։11։ li։1111»— <»|ւ|սմԱ1 սւով--135, 598
Gpiuubr — .75
g|ujuiG (ՇԼ|ււյւսնց) II.—5, 179, 555
G Jun i g — 56, 523
Gd'|nnp հարլ — 338, 586, 590
GI nung Уч1'!’— 512
fill UI I 111, Г — 55
Շւ|եւո—3S
Gi|l.u|u— 3-1, 37, 516, 517
Շւոուրմ—-42
Grind —■/•/?

Cl

I)||I|I11G uih и U սկան յան Ստեփան

Օււկսւնյւսն Ստեփան— 207, 563

Տ

(հաթյան W.— I93, 604
Աերնեաւլև—157, 601
Չերնիշև-ՕՃ

Չերնիշևսկի Ն. Դ__ 7, 17
Չերքեղյան Հովսեփ-0, 13, 246, 247, 251, 

253, 256—259, 261, 546, 558, 566, 569— 
571

նիշերին-/5
«շիրիկով-204
Չււփոէրյան ՝l. — 576
Չու|փնով—536
£!ու|»ան|աքւ ահ'и Մատթեոս Ա Սոսաանդնա.֊ 

“ւպսԿ/՛

Պ

Պ.........—190
«Ասւլսւսանյան ՍւոԼփան — 21, 207, 336, 562,

564, 590
Պապայան Ն__ 29, 515
Պապայանց ՄԼլքոն—182
Պ սասով—55
Պատկանման Գաբրիել (քահանա) —194, 272,

552, 555, 557, 560, 572—574
Պա in 1| սւ G | ա ն Տե ր-Պետ րոս — 597
Պ ա տ 1| ա G | ա ն Մ|ւ քայ ե լ — 268
*(|ասւկանյան Ռափայել—13, 197, 560, 597

Պատկանյան Քերսվթե—13, 429, 558, 597, 598, 
604

Պատկանյաններ-507 —503, 566, 567, 569
Պարցյան 1հււ1՝իաս ( վարդապետ )—303, 310,

328, 578
Պարրուո Գեուպ— 31, 515
Պարրււտ Ֆրի||ր|փւ— 38, 50, 52, 515, 521
Պեաերւքան Հուլիոս Հենրիիւ—62, 526
"ll.inրոս Ա —7, 519, 560
Պ|> արոս ես| իսկոպոս — 313
Պեարոսյան Պողոս — 112
"• երս|ււ|ոկի— 96
Պիպին Ա__ 7
Պ լա ուսն—519, 522
Պլեխանով Դ. Վ. —/7
Պոննուկյան—20, 469, 482, 602
Պոս|ովյան— 9, 110, 540
Պոպսվւան ( սարկավադ)—493
Պույկին Ա. II__ 519
Պոոյյան "I. — 13
Պր1>|լ1,ր (1.յոււ|վի<0—56, 522

Ջալալ ահ,, Ջայայյան Սարդիս

?! ա լ ա 11 ա ն I I n ։ |֊ I. ն — 566
?!ալա|յան (հապիս —158, 195, 210, 214, 216, 

264, 294, 552, 554, 560, 573, 602
Ջոնսոն—446
Ջրպետ ահ՛ս (ւահան֊ձրպետ

Ռայֆ հ. Յւ.—55, 382
Ռաֆսւյհլ (Սա. Նազարյանի որդին) — 605
0\,յս—96
Ոի^թեր ահ՛ս Օիատհր

ՈփիաւԼր Յոհան Պաուլ—75, 532
Ռոյշեր— 55
Ո՚ոսքեւպ Միիւայիլ—44, 519, 521, 524
/հասել Ջոն-/77, 602
Ռոստոմյան Գավիթ—219, 565, 596
Ռոպեկի—542, 544

Օ

Աասպի — 271, 542
Սաթուրով— 434, 435, 480, 598
11աւլա տե՛ս Ալեբսանդրյան Սաղա
Սալթիկւան Գրիցոր—18, 19, 177, 184, 194. 

211, '214, 242, 253, 279, 282, 292, 293, 
295, 297, 310, 383, 555 — 557, 560, 561, 

563, 564, 569, 576—579, 591
ՍաԱանթյան (Միքայել վարղապեսւ)-00, 91, 

529, 535
Սսղոմե—292, 300
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Սւսեակ|ան երեսիս։—И42, 9՜>8, 309, 38!/, -i'll 
սաւԱւատու[ 1քկրտիշ—հ՜>3, 253, 5 bl
ՕաԱաել Օ.նեղ|ւ—*•»<’
Եայաթւաեց ^Օայաթնու[յսւն) Մոփսես քահա- 

նա-/37, 133, 151, 311), 315, 328, 517, 551
Սայաթւահց (պարոն)—տե՛ս 11այա[1նովյան 
Հովհաննես

Սայաթ-Նովա— 517, 551
Սայաբնովյան Հովհաննես—153, 150, 1/ 1, 182, 

243, 248, 210, 253, 255, 256, 258, 265, 
540, 551, 554, 556, 560 — 572

Սանասարյան Ս՜կրտիր — 253, 254, 122, 454, 
506

Սաշա, Иш^Цш տե՛ս ԱլեըսաՆղը
Սարանշյան Ս՚իիւայիլ—546
Սարգիս Ալամիւանյան—145
Սարղսյան—302
Սարի բեկով—240
Սաքայան Դ. Գ.— 510
Սաֆարյան Սփրեմ ահ՛ս Ալքհսնյան !)փըեմ

Սեբեոս—507
Սեղրակյան Ա--538, 530
Սեբյան P---578
I! եյաո— 551
Սերգեև Նիկոլայ Դավիգււվիշ—256, 265, 2(16, 

540, 573
Սերղեյ Սիմյոնովիչ տե' и քհվարով
Սերեբրլակով Յաղու՝—144, 165
Սերեբրյակով Ստեփան—540
Սերոբյան Հակոբ—154, 201, 203, 208, 300, 

345, 352, 358, 387, 300, 400, 415, 540,
551, 552

Սերովբե արքեպիսկոպոս —107, 111, 113, 530, 
540

Սիմոնյան (Պետրոս)—255, 261, 262, 200, 300, 
302, 414, 415, 572, 578, 587, 505

Սիվերս—456, 601
ՍւՒ։1Ւ£|հՒ ^վան Ալեքսեևիչ—11, 139, 547, 540
Սոկոլովսկի Պ. ՝!__ 55, 518
Սոկոլովսկի Յուլիե ЪгарЬш—39
Սռնին-/3/, 132
Սոնյա-295 — 207
Սոֆոկլես— 519
Սուլեյման փաշա — 490
Սոէլթանյան Ա. (Օ՛ր՛ Սուլթանյանի որդիներիդ 

մեկը)—543
Սուլթանյան Գրիգոր-5, 13, 121, 125, 132,

143, 157, 159, 162, 164, 166, 191, 195, 197, 
198, 204, 215, 543, 545, 549, 552, 553, 
559—561, 564, 571

Սուլթանշահ Անանիա—5, 14, 23, 262, 393, 
572, 573

Սուրենյան Եգոր-/75, 178, 555
Սուրենյան Հակոբ քահանա—24, 459, 466, 514, 

601

(Iinւ 1<ն|սւն եուրեէւ ^ IIni/ihlijuilt „սւկոը ըսւ ,,ււ- 

նա էր ավադ ^րգ/՚ն)— 313, 601
Un 11 Mijui(i Վա ri|<jl»ti — 24
(Ini քիսւււյաս Մկրտիչ—/.9/, .55.9
Սու քիասյ ան քաեանսւ — 294
(Ini քիասյան (lui In —322
Սոմայի Uni 1’իաււ— 5.7.9
IlnilpUIII |[ար1|Ա1պեէՈ Hill II Պ արդյան Սարիաս

Սվահյան Չարություն— 5, 6, 21, 258, 261, oil, 
5 I ծ՛

Սւլեշնիկյանւյ Ս.։|եւոի I* — 268
UuiMiqLr — 263
Սսւեփանյան— 235, 333, 45 Ձ
Ստեփանն Խորեն (Ստեփանի) —266, 332, 508, 

592, 604
Սսւեփանյան հանում —112, 540
II in I.ֆանիա (Սա. նաղարյան^է դոաարը)—406, 

409, 605

Վ

Վահան մար<|պսւն— 104
Վսպլեր — 55
Վալւոեր— 523
Վա1ւա<յն —598
Վանւյոֆոէր— 39
Վարման Արեեյցի — 527
Վարւթսնյան Ֆելիքււ ահ՛ u Վարդանյան Փ/պ/ւ- 

ւդ n ս
Վարդանյան Փիլի պոս— 24, 324, 329, 335, 337, 

439, 444, 446, 448, 452, 454, 455, 457, 
468, 469, 554, 580, 583, 585, 586, 599 — 601

Վարման (Սուլթանյան)—132, 133, 143, 144, 
159, 160, 162, 163, 166, 167, 191, 195 — 
197, 545

Վա ր լա մ P ո ղղ ա ն ի չ — 457
Վարշամյանց Սարդիս Տեր-Մի քայելի—581
Վասիլյան Գրիգոր—237
Վեհապետյան Մատթեոս արքեպիսկոպոս — 23, 

152, 180, 192, 206, 209, 211, 217, 222, 
242, 246, 265, 549, 550, 556, 559, 567, 
573, 584

Վեոլ (պասասր)—515
Վիլմենի Արել Ֆրանս ուա —170, 554
Վի ր զի լ]ւ ո ս — 169
Վորոնցով (Ալեքսեյ Միխ.)—10, 95, 536, 556
Վրթանես (Չալլւխյան) —147

Տ

Տազոր Դևենորանախտ— 75, 532
Տւալոր Ռաթինղրանատ — 532
Տավրիշով (Դավրիշյան Դավիթ) —238, 568
Տեր-Արրահամյան Հովհաննես — 216
Տեր-Աւ|ետիքյան ( սարկավագ)—310
Տ ե ր-Դաս պա րյ ա ն — 373
Տեր-Դրխ|որյանց Մի հայել—268
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Տեր-Ջա քարյան —390
Տեր-Հակւ»|» աւ[ա<|1»րեց ահ՛ ս Սուրենյան ճակոր

Տեր-^ակււբյան<յ— 347, 333
Տեր-Հարու |»յո։ն ավագերեց—382, 342, 343,

348, 348, 331, 334, 371, 411
Տ1» ր-Հա րա |>յ ո։ նյան Դրիցոր— 222, 290, 291,

296, 298, 301, 304, 306, 308, 310, 313, 
327, 361, 382, 413, 377—379, 383, 393

ՏԼր-յււ|ա1||1(ք|ա ն — 603
Տեր-Հու|1ւաննիսյան (ավաււ րահանա)—328
Տեր-Հովսեփյան— 268, 3 73, 390
Տեր-Ղազարյան Անպրեաս (վանահայր /ԿղՅ֊ 

թի)-?68
Տեր-Ղացարյան If. 1». — 333
Sbr-Ղուկասյան Արշակ— 491, 603
Տեր-Ղուկասյանց Սողոմոն—39, 52, 518
ՏI» ր- U p նւսս յան 9,ա f աւփա — 379
Տեր-Մի քայե|յան Դս^ւփե|—268
Տեր-Ս'ու|սես քանանա ահ՛ ւ։ Սայաթնյանց Մով՝ 

ո հո

Տ ե ր -Պ 1> ա ր ոս յ ա ն Ար սե ն — 348
Տիցրան յան Լեոն —566
Տիցրան յան II արցիս — 526
Տիցրից ահ՛ ս Դխորիխ Ավէ/ոլաո

Տիմաշև Սցեքււանցր Սցորա|իՀ՝— 320, 582
Տիրացյան Ս.. Ղ.—522
Տոլսաոյ Դմիարի Անցրեեիչ— 385, 388, 435, 591
Տոմսոն—36, 37
Տոսոոէնու| ահ a P'աթուն յան

Տուրսելինի— 55

Ր

Րեյց-35
Րեննե-250
Րեյֆ— ահ'ո Աայֆ ն. Ֆ.

Րի սոսեր նար լ — 55, 140, 548
Րոյ (Րամ Մոխան Րայն)—75, 532

Տ

Ցի մեր ման-/02, 359
Ցիցերոն տե՛ս Օիկհրոն

Յվինցփ-/52, 603

Ob
Օզման — 56, 522
(Ավարով (I. I)--- 58, 59, 6-1, 521, 528, 544, 

598
(Արուսով-457, GOO
Ուքերտ— 55

Փ

Փանյան Մելքոն-74, 17, 20, 179, 186, 201, 
229 , 235, 237, 251, 272, 276, 279, 281,

283, 285, 288, 290, 297, 314, 315, 334, 
340, 342 — 345, 348, 351, 354, 355, 357— 
359, 363, 367, 368, 370, 374, 378,
380. 385, 386, 390, 395, 396, 399, 401 — 
103, 405, 406, 408, 410 — 413, 426, 431,
439, 456, 458, 460, 462, 465, 554, 557,
561, 566—568, 570, 571, 574 — 577, 585,
586, 588, 590, 591, 593, 595, 597, 598,
601

Փահցան տիկին— 178, 555
Փարսադահյան Գարեդին տ1։'ս Մ ուրագան ե֊ 

ւղիսկուղոս

Փափադ) ան Վրթանես—25
Փերոյան Ավետիք—372, 377
Փիթանյանց Հովհաննես —254
Փոնդոյան Հովսեփ—189, 298, 299, 558, 578

Քաթանյանց Հովհաննես—221, 224, 226, 267, 
268, 565, 573

Քա|Ա||յան II. — 296, 5 76, 5 7 7
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